
Викинги: Повелители Ледяного моря
维京：冰海霸主
Молодой крестьянин Виг Хакенсон пытается выжить в суровых условиях Северной Европы IX века, сталкиваясь с голодом, разбойниками и тяжёлыми налогами. Его жизнь резко меняется, когда он оказывается втянут в мир викингов, полный опасностей и древних традиций.


Глава 1
IX век от Рождества Христова, один из фьордов Северной Европы.

Когда утренний иней ещё лежал на травинках, Виг Хакенсон проснулся от карканья воронов за окном и, накинув потрёпанную овчину, встал с постели.

В тот миг, когда он распахнул дубовую дверь, ледяной и солёный морской ветер ударил ему в лицо. Он взглянул на западный фьорд: морская гладь была спокойна и отражала свинцово-серые тучи, а над водой кружили стаи воронов — верный знак того, что ледяные ветры вот-вот двинутся на юг.

— Сейчас ведь ещё конец августа, — пробормотал он. — Почему так резко похолодало?

Вигу было пятнадцать лет. С детства его воспитывала сестра с мужем. Летом прошлого года она уехала во Британию со вторым мужем и оставила Вигу дом и землю.

Однако удача явно отвернулась от юноши: осенью прошлого года внезапный шторм уничтожил большую часть урожая. Пришлось продать скот, чтобы добыть хлеба. Если и в этом году урожай окажется скудным, он вряд ли переживёт зиму.

— Прошло меньше месяца с момента перерождения, а я уже на грани выживания. Почему бы не отправить меня в эпоху Тан или в Византию? Зачем заносить в эту глушь Северной Европы, где даже год неизвестен?

Пожаловавшись небу, юноша вдруг услышал пронзительный крик с юга. Обернувшись, он увидел у дома соседа Йорена группу из восьми незнакомцев.

Разбойники?

Земли Севера были бедны и непригодны для земледелия, потому разбойников здесь хватало. Одни уходили в море — грабить или торговать, другие же ленились отплывать далеко и предпочитали грабить ближайших соседей.

По негласному обычаю, если соседа атакуют, Виг обязан помочь. Он вернулся в дом, вытащил круглый щит и деревянное копьё, а в пояс зацепил одноручный железный топор.

Когда он собрал снаряжение, к дому Йорена уже стекались и другие соседи: взрослые мужчины с щитами и топорами, женщины и подростки с охотничьими луками. Всего набралось восемнадцать человек.

— Щитовая стена!

Под командой одного из мужчин средних лет двенадцать воинов, включая Вига, выстроились в щитовую стену и медленно двинулись вперёд. Женщины и подростки заняли фланги и начали наугад посыпать врага стрелами.

Сто метров.

Семьдесят метров.

Пятьдесят метров.

На расстоянии тридцати метров одна из женщин всё-таки попала в цель. Она радостно закричала подругам, но в следующий миг стрела врага пронзила ей шею. Она упала на землю, судорожно дернулась и вскоре затихла.

Бум-бум. Бум-бум.

Сердце Вига неистово колотилось. Он подавил страх и не отводил взгляда от разбойника напротив. На дистанции в пятнадцать метров обе стороны одновременно остановились и заревели, пытаясь запугать противника.

Преимущество в численности оказалось решающим: семеро оставшихся разбойников переглянулись и, взвалив мешки с зерном, бросились бежать. Двое пали от стрел в спину, остальные пятеро скрылись в густом лесу.

Всё стихло.

Отогнав нападавших, жители провели краткие похороны и разошлись по домам. Жизнь на Севере полна страданий и непредсказуемости — они давно привыкли к этому, и для некоторых смерть казалась даже облегчением.

В сентябре северный ветер стал ещё ледянее. Виг принялся за жатву. Лезвие серпа шуршало по спелым стеблям ячменя, и золотые колосья падали у его кожаных сапог, словно причёсанные гребнем.

Из-за нехватки опыта урожай получился скудным. По меркам будущего времени он собрал четыреста килограммов ячменя. С каждой меры земли нужно было оставить десять килограммов на посев и ещё около сорока — на налог. В итоге осталось лишь двести килограммов — едва хватит, чтобы не умереть с голоду. Запас прочности был почти нулевым.

— Жизнь свободного крестьянина — не сахар.

На следующее утро он отобрал лучшую часть зерна, сложил в мешок и отправился на юг, в Гёteborg, платить налог. До города было двадцать километров.

В Гёteborgе проживало около семисот человек. Правил им Олаф — полноватый мужчина средних лет, большой любитель крепкого пива. Ради этого он даже построил огромную пивоварню и приказал крестьянам ежегодно сдавать свежее зерно. Непокорных лишали земли.

Переступив через низкий плетёный забор, Виг пошёл по грязной дороге к рынку. Медные колокольчики звенели у купеческих палаток. Славянин в собольей шубе выкрикивал цены на мёд, кузнец молча колотил по раскалённому железу, а саамская ведьма рисовала узоры на бересте оленьей кровью. Гул множества голосов сливался в единый шум, и Вигу, привыкшему к уединению, это показалось почти родным.

Вскоре он добрался до амбара.

— Виг Хакенсон из северных земель. Вот мой ячмень за этот год.

Перед амбаром сидел старик с одной рукой. Он взял горсть зерна, внимательно осмотрел, а затем высыпал весь мешок в деревянную корзину.

— Ты выполнил свою повинность, — сказал он. — Пусть Один дарует тебе хороший урожай в следующем году.

Старик выбрал один из пяти свитков из овчины, развернул его на столе — на нём была грубо обозначена карта полей к северу от Гёteborgа — и, окунув палец в тёмно-зелёную краску, поставил метку на одном из участков.

— Следующий.

Заплатив налог, Виг решил несколько дней поработать в городе, чтобы поднакопить на чёрный день.

В этот момент навстречу ему шумной толпой двигались викинги: в одной руке у них были куски жареного мяса, в другой — бурдюки с мёдом. Они громко распевали песню об Одине.

Эти люди выглядели грозно и были облачены в железные доспехи. Виг не хотел с ними ссориться и тихо отступил к обочине, но взгляд его невольно приковался к жареной баранине в их руках.

За последний год Виг жил в нищете. Лишь изредка ему удавалось поймать в мелководье одну-две трески. Но рыба слишком бедна жиром и не утоляет голод надолго. По его ощущениям, порция свинины сытнее двух таких порций трески.

Вздохнув, Виг опустил голову и пошёл дальше, но вдруг чья-то тяжёлая ладонь хлопнула его по плечу. Обернувшись, он увидел, как бородатый вожак протягивает ему огромную баранью отбивную.

Что за странность? Не перепутал ли он меня с кем-то?

Юноша растерялся, но бородач лишь беззаботно усмехнулся, выхватил у товарища бурдюк и подал Вигу:

— Мёд из Британии. Попробуй.

Среди ворчания товарищей Виг услышал имя, одновременно незнакомое и знакомое — Рагнар.

Рагнар Лодброк. В летописях говорилось, что он возглавлял поход на Париж, заставил Лысого Карла платить выкуп и просить мира. Самый прославленный герой эпохи викингов.

В мгновение ока в сознании Вига вспыхнули обрывки воспоминаний. Он застыл на месте, ошеломлённый. А когда пришёл в себя, шумная компания викингов уже скрылась вдали, и в ушах звенела лишь их песня:

— Западные земли, скрытые в тумане, зовут нас вперёд,

Неужто великие мореходы убоятся погибнуть в волнах?

Когда вороны Одина принесут нам победу,

Мёд Вальхаллы наполнит наши рога.

(Глава окончена)


Глава 2
Вигг обглодал баранину до чистой кости и задумался, где ему переночевать. Как раз рядом один домовладелец чинил крышу и нанял его на подсобные работы — в обмен на мешочек соли и двухдневное пропитание с ночлегом.

После ужина Вигг помогал нарезать доски у очага. Хозяева тоже не ложились: муж точил железный топор, а жена с дочерью готовили масло. На поверхности овечьего молока в глиняном горшке образовалась тонкая плёнка. Женщина сначала сняла её длинной деревянной ложкой, а затем принялась взбивать молоко деревянной палочкой.

Тем временем в длинном доме местного конунга становилось всё шумнее — похоже, там устраивали пир. Вигг прислушался и услышал, как Олаф во всю глотку распевает песню в честь Рагнара и его набегов на Британию, называя его легендарным героем.

Однако вскоре смех стих, перейдя в перебранку:

— Ты всего лишь удачливый наёмник! Ты арендовал мои корабли и повёл моих людей грабить чужие земли. Как ты смеешь торговаться со мной? Две десятых добычи — уже милость! Чего тебе ещё не хватает?

В ответ прозвучал голос Рагнара, дрожащий от ярости:

— Перед весенним походом мы договорились о разделе три к семи. Почему ты теперь нарушаешь слово?

Спор длился несколько минут. Вигг не выдержал и подкрался к щели в двери. Снаружи длинного дома стоял отряд из примерно сорока щитоносцев с топорами, шестеро из них были в железных доспехах.

«Пир у Хунъмэнь?» — мелькнуло у него в голове. Судя по всему, конунг и вовсе не собирался отдавать даже две десятых.

Вскоре Вигг увидел, как Рагнар с пятнадцатью спутниками вышли из дома. Каждый нес небольшой мешочек с награбленным добром, лица их были искажены злобой, и, ругаясь сквозь зубы, они скрылись за углом.

— Вот и всё?

Он не мог поверить своим глазам. Хозяин дома покачал головой и небрежно пояснил:

— Рагнару тридцать шесть лет, он из простолюдинов и имеет трёх сыновей. Каждую весну он нанимался к разным конунгам, уходил в море на грабёж, а осенью возвращался в порт за расчётами. За годы он накопил огромную славу — о нём знали по всей Северной Европе.

Но, в конце концов, он оставался всего лишь простолюдином. Перед таким местным владыкой, как Олаф, ему не оставалось ничего, кроме как терпеть унижения.

— Понятно, — Вигг почесал подбородок. — Получается, команда Рагнара — это своего рода аутсорсинговая бригада: знаменита, но всё равно подрядчик, вынужденный глядеть в рот заказчику — то есть таким, как Олаф.

— Выходит, даже у легендарного героя жизнь не сахар.

Едва он произнёс эти слова, как с улицы донёсся пронзительный крик, за которым последовал гул боя. Хозяин тут же отправил жену с дочерью в погреб, а сам с топором и щитом встал у двери.

Вигг тоже выхватил железный топор из-за пояса и стал наблюдать через щель.

После короткой суматохи из длинного дома вышел Олаф. На нём была кольчуга, поверх — плотный чёрный суконный плащ, а на голове — простой германский шлем. В руках он держал двуручный топор.

— Собираться! Щитовая стена!

По его команде около сорока воинов выстроились в щитовую стену и двинулись вперёд. Чтобы поднять боевой дух, они ритмично били топорищами по щитам, создавая грозное, почти магическое давление.

Перед щитовой стеной стоял Рагнар со своими людьми — они вернулись. При свете луны его лицо было мрачно, а глаза сверкали, как у ястреба.

— Зачем ты послал лучников устроить засаду на меня?

— Такова воля Одина, — выпалил Олаф, выдавая явно нелепое оправдание. — Он желает, чтобы ты служил богам в Вальхалле.

И он приказал щитовой стене продолжать наступление.

Наёмники окончательно распрощались с надеждой на мир. Слаженно выстроившись в клин, они бросились в атаку. Рагнар возглавлял остриё клина, предназначенное для прорыва.

— Инн!

Шестнадцать наёмников хором заревели и бросились в атаку на врага, численно превосходящего их вдвое. Их натиск был подобен удару топора по стволу — щитовая стена треснула и рассыпалась.

Не обращая внимания на окружавших его солдат, Рагнар устремился прямо к Олафу. По пути его задержали четверо щитоносцев.

Первого он рубанул мечом в плечо — хруст сломанной кости был слышен отчётливо. Тот вскрикнул и рухнул без движения.

Второй замахнулся топором, но Рагнар уклонился, проскользнул под ударом и полоснул противника по бедренной артерии. Кровь брызнула ему на лицо — тёплая и вонючая.

Третий замешкался, дрожащими руками поднял круглый щит. Рагнар с размаху пнул его в грудь, повалил на землю и тут же развернулся к четвёртому. Тот попытался прикрыться щитом, но Рагнар был слишком силён — одним ударом он расколол щит надвое и отсёк левую руку щитоносцу.

Четверо защитников Олафа оказались на земле. Рагнар стоял, тяжело дыша, а кровь капала с его меча. Вокруг воцарилась тишина, нарушаемая лишь ледяным ветром, несущим с собой запах крови.

Олаф почувствовал, как по спине пробежал холодок под взглядом этих пронзительных глаз.

— Кто убьёт Рагнара, получит тридцать фунтов серебра!

Жажда наживы загорелась в сердцах.

Подстегнутые обещанием богатства, оставшиеся щитоносцы воспрянули духом. Из ближайших домов выбежало ещё дюжина простолюдинов, надеясь сорвать награду.

Бой вновь повернулся против Рагнара. Отбившись от нескольких нападавших, он пустился в погоню за бежавшим Олафом. Обе фигуры исчезли во тьме.

— Какая ловкость! — прошептал Вигг, с трудом сглотнув.

Стиль боя Рагнара был безжалостен и точен, лишён малейшей нерешительности. В нём сочетались медвежья сила и лисья хитрость.

— Парень ростом под метр девяносто, а двигается, как кошка: спокоен, будто дева, и стремителен, как заяц. Неужели это и есть вершина воинской мощи викингов?

Сердце Вигга бешено колотилось от зрелища этой внезапной резни. Наблюдая за происходящим, он почувствовал жажду и повернулся, чтобы найти воды.

Глоток. Ещё глоток.

Как только он опустил кружку, сзади раздался грохот. Две фигуры ворвались сквозь дверь и повалились на пол, сцепившись в смертельной схватке. Это были Рагнар и Олаф.

После долгого боя силы Рагнара иссякли. Они лежали, вцепившись друг другу в горло, ни один не мог одолеть другого.

— Быстрее! Вы, жалкие крестьяне! Убейте этого наёмника! Я щедро вас вознагражу!

Но оба хозяина дома были парализованы страхом. Олафу пришлось сосредоточиться на Рагнаре. Вскоре, воспользовавшись своим весом, он прижал измотанного противника к земле, левой рукой нащупал на поясе роскошный кинжал.

— Проклятый наёмник! Пусть Йормунганд проглотит твою душу!

Конунг занёс кинжал для удара. В этот миг Вигг инстинктивно схватил головешку из очага и швырнул её прямо в лицо Олафа. Затем он взмахнул топором, отсёк тому кисть, сорвал с головы шлем и вогнал лезвие глубоко в череп.


Глава 3
Убедившись, что Олаф действительно мёртв, Виг поднял с земли Рагнара.

— Не благодари. Считай, что я отплатил тебе за то угощение — за вино и мясо.

На самом деле Виг и сам не знал, почему поступил именно так. Всё словно подталкивало его изнутри — будто бы судьба уже решила, что именно он должен спасти этого человека.

С трудом подавив тошноту, он отсёк голову ярла и швырнул её на пустырь перед домом, затем зарычал на оставшихся щитоносцев:

— Олаф мёртв! Продолжать сражаться бессмысленно!

Услышав о гибели своего повелителя, двадцать оставшихся щитоносцев опустили оружие. В этот момент один из спутников Рагнара неожиданно выступил вперёд:

— Олаф нарушил древние обычаи, убив гостя! Его род не достоин править Гётеборгом! Рагнар — единственный достойный стать ярлом!

(Ярл — Jarl — титул правителя в Скандинавии, уступающий по рангу лишь королю.)

Под предводительством этого могучего блондина остальные девять товарищей хором заголосили имя Рагнара. Ледяной ветер выл в ночи, а пламя факелов удлиняло их тени до бесконечности.

Через полчаса под звуки рога на площади перед длинным домом собрались семьсот жителей. Их лица выражали самые разные чувства: восхищение, страх, подозрение, ненависть.

Рагнар прочистил горло и обратился к своим подданным:

— Олаф был жаден до безумия, и мы вынуждены были защищаться. Как ваш новый ярл, клянусь: жители Гётеборга будут под моей заботой! В ближайшие два года налоги снизятся вдвое!

Это объявление заметно смягчило настроение толпы. Рагнар одобрительно кивнул, затем перевёл взгляд на оставшихся щитоносцев:

— Если кто-то не согласен с моим правлением, я готов сразиться с ним в поединке под взором богов. Пусть сами боги решат, кто достоин власти.

Толпа замолчала — это было молчаливое признание права легендарного викинга на власть над Гётеборгом.

Самая опасная минута, наконец, миновала. Рагнар оглядел своих верных спутников.

— Гуннар, мой самый близкий друг, благодарю тебя за помощь все эти годы. Без тебя мои кости давно бы истлели в земле Восточной Франкии.

— Ивар, мой старший сын, враги трепещут перед тобой и зовут «Бескостным». Я горжусь этим прозвищем — твоё рождение стало величайшим даром Одина.

— Бьёрн, мой второй сын, хоть ты и достиг совершеннолетия совсем недавно, ты уже доказал свою храбрость богам и людям. Никто, кроме тебя, не заслуживает звания «Железные Кости».

— Нильс, мой племянник, твой лук — чудо меткости. Уллер благословил тебя с рождения. Пусть твоя стрела никогда не сходит с пути!

Наконец он посмотрел на молодого человека, с которым познакомился лишь несколько часов назад, и с трудом подыскал добрые слова:

— Виг Хакенсон… Хотя мы знакомы недолго, я высоко ценю нашу дружбу.

По правде говоря, Рагнар дал этому юноше кусок баранины лишь из жалости — он привык так поступать и никогда не ждал ничего взамен.

«Парень неплох внешне, да и окружён какой-то особой аурой… Жаль, что в бою он — ноль. Ладно, возьму в щитоносцы. Пусть этой зимой учится воинскому делу».

Закончив хвалить своих приближённых, Рагнар махнул рукой в сторону длинного дома:

— Вперёд, братья мои! Берите всё, что вам по душе!

С громкими возгласами и свистом разбойников Виг последовал за остальными внутрь дома ярла.

Длинный дом представлял собой одноэтажное строение из прочного дуба, около сорока метров в длину и двенадцати — в ширину. Высокая крыша напоминала перевёрнутую викингскую драккару.

Войдя внутрь, они оказались в большом зале. Посередине располагалась прямоугольная каменная жаровня. Напротив входа стояло особое кресло ярла, а по обе стороны от жаровни тянулись длинные столы для пиршеств.

В дальнем конце зала висел толстый меховой занавес — за ним находилась спальня ярла и его жены. По бокам зала располагались комнаты для щитоносцев. Самые дальние, холодные помещения служили складами, а под ними, учитывая страсть Олафа к мёду, был вырыт просторный погреб.

В спальне ярла:

— Этот меч — мой! — Ивар снял со стены длинный клинок и не мог нарадоваться рубину, вделанному в рукоять.

— Кольчуга неплоха, хоть и выглядит странно, — Бьёрн надел доспех и удивился, насколько он подошёл ему.

Гуннар долго рылся в сундуке и, наконец, вытащил рог с золотым наконечником.

— Ха-ха! Давно слышал, что Олаф пьёт мёд только из золотого рога. Теперь он мой!

Нильс взял лук со стрелами, остальные схватили по горсти серебряных монет и разбежались по дому в поисках добычи. Лишь Виг ничего не тронул и продолжал методично обыскивать помещение.

Ивар удивился странному поведению нового товарища:

— Эй, чего ты ищешь? Золото? Женщин? Самоцветы?

— Пять пергаментных свитков с картами полей Гётеборга. По ним собирают налоги каждую осень. Где же они?

Эти свитки напоминали китайские «рыбьи чешуйки» времён династии Мин — без них невозможно было управлять землями. Они ценились дороже всех сокровищ в этом доме.

Побережье Скандинавии изрезано фьордами, местность холмистая и суровая. В округе Гётеборга фермы разбросаны поодиночке — деревень почти нет.

К примеру, ближайший сосед Вига, Йорен, живёт в двухстах метрах, но порой они не общаются неделями. Такова жизнь на севере — почти полное уединение.

Первые ярлы Гётеборга создали эти пергаментные свитки, чтобы собирать налоги с разрозненных хозяйств. Если крестьянин отказывался платить, щитоносцы немедленно отправлялись к нему. Эта система веками приносила стабильный доход, и теперь свитки должны были перейти к Рагнару.

— Сбор налогов — первейшее дело любого правителя. Если пергаментные свитки не найдутся, нас ждут большие неприятности.

Поиски ни к чему не привели. Виг устало рухнул на пол. Ивар понял серьёзность ситуации и тут же позвал остальных на помощь.

Они искали до следующего утра. Рагнару пришлось снова собрать жителей и объявить награду:

— За каждый пергаментный свиток — два фунта серебра! Даже за информацию — награда!

В толпе поднялась рука:

— Я видел ночью, как жена Олафа с детьми сбежала. Под мышкой у неё была стопка пергаментных свитков — наверное, то, что вам нужно.

Толпа зашепталась. Положение Рагнара, и без того шаткое, стало ещё хуже.

Когда все разошлись, он понял: дело этим не кончится. Он созвал своих людей в зал ярла:

— Гуннар, Нильс — найдите наших старых друзей. Скажите, что Рагнару нужна их помощь.

— Бьёрн — поезжай домой, привези Лагету и Хафдана. Не задерживайся.

— Ивар — ты с остальными охраняй земли. И заодно научи Вига сражаться.


Глава 4
В последующие недели Вигг обучался боевым приёмам у Ивара. Будучи щитоносцем, он мог вволю наедаться хлебом и рыбой, и его прежде худощавое телосложение постепенно становилось всё более крепким.

Иногда, когда Рагнару становилось скучно, он тоже показывал Виггу несколько приёмов.

— Не полагайся чрезмерно на щит, — предостерегал он. — Помни: он не должен загораживать тебе обзор.

— Против простых солдат самый практичный способ — позволить им атаковать первыми. После удара по щиту нападающий на мгновение теряет равновесие, и именно в этот момент лучше всего нанести смертельный удар. Если же противник — опытный воин, он будет использовать ложные движения, чтобы выманить твою атаку. В таком случае следи в первую очередь за его шагами.

— Если ты и враг одновременно держите мечи, применяй «перехват меча»: прижми клинок противника своим, проверни и отведи его в сторону, а затем нанеси прямой укол в уязвимое место.

За годы сражений Рагнар выработал пять самых употребительных приёмов фехтования — простых и эффективных. Помимо «перехвата меча», это были «верхний рубящий удар», «обратный удар», «пронзающий укол» и «выбивание меча».

Железный меч оказался гораздо более гибким, чем одноручный топор: он позволял одинаково эффективно рубить и колоть. Единственный его недостаток — высокая цена. Обычный одноручный меч стоил полфунта серебра, что равнялось стоимости четырёх голов крупного рогатого скота. Кольчуга же была ещё дороже — обычно от трёх до пяти фунтов серебра, и позволить её себе могли лишь знать или закалённые в боях воины.

Вигг, будучи новичком, не имел права на такую экипировку высшего уровня. Он носил лишь чешуйчатый доспех, снятый с павшего щитоносца, весом около тринадцати килограммов, и простой германский железный шлем. Тем не менее защита была вполне приличной.

Тренировки продолжались до самого наступления зимы, и к тому времени Вигг полностью освоился в новой роли щитоносца. Он не знал, почему, но, похоже, одноручный меч подходил ему особенно хорошо. Со временем он даже начал обмениваться ударами с таким мастером, как Ивар.

— Отлично. Ты сильно продвинулся. В этой железной броне тебя не возьмёт обычный воин.

Сбив Вигга на землю через открывшуюся брешь в защите, Ивар самодовольно вздохнул. По его мнению, он уже выполнил свою задачу как наставник.

Внезапно с восточной улицы донёсся шум. Вигг пригляделся: к ним приближалась группа из двадцати молодых женщин с круглыми щитами и одноручными топорами. В центре шествия — высокая женщина с белоснежными длинными волосами, а в хвосте процессии — десятилетний мальчик в белой одежде.

— Наконец-то вы прибыли!

Увидев мать и младшего брата, Ивар радостно бросился им навстречу. С прибытием этих щитоносных женщин порядок в лагере будет обеспечен, и спать по ночам станет куда спокойнее.

Тем временем Вигг с трудом поднялся с земли и, глядя на женщину в толпе — высокую, прекрасноликую, с длинными светлыми волосами, — сразу понял, кто она.

Лагета. Самая известная щитоносец на севере. Набрать себе последователей для неё — дело обычное. А мальчик в белом, скорее всего, тот самый «Белый Хафдан», о котором пойдут легенды в будущем.

С прибытием подкрепления длинный дом вождя ожил. Вскоре к ним присоединился и Гуннар со своей дружиной викингов. Теперь у Рагнара насчитывалось шестьдесят воинов, и расход продовольствия резко возрос.

Заметив, как запасы в амбаре стремительно тают, Рагнар провёл полную инвентаризацию имущества. Результат оказался удручающим: даже если продать всё серебро и золото на еду, запасов не хватит до осени.

— Весной обязательно нужно отправляться в морской поход. Иначе просто не выжить.

По приказу Рагнара плотники начали строить викингские драккары, а свободные от службы воины были отправлены помогать в мастерские.

К тому времени конструкция викингских кораблей уже была отработана до мелочей и делилась на два типа: торговые и боевые.

Торговые суда были шире и глубже, имели фиксированный трюм и палубу. Их длина составляла 15–20 метров, и они могли перевозить до десяти тонн груза.

Боевые корабли делали упор на скорость и манёвренность. У них не было трюма, а длина достигала 20–30 метров. Обычно на такой драккар помещалось около пятидесяти воинов.

В течение следующего месяца Вигг своими глазами наблюдал, как ремесленники того времени строят длинные корабли. Сначала выбирали прочный и целый ствол дерева для киля — чтобы конструкция выдерживала штормы и не разваливалась в открытом море.

Для обшивки использовали дуб — древесину, устойчивую к гниению. Доски укладывали внахлёст и скрепляли железными заклёпками. Щели между ними конопатили мхом, пропитанным дёгтем. Вигг сомневался в надёжности такого уплотнения, но делать было нечего — приходилось следовать традиции.

После завершения корпуса добавляли рёбра и поперечные балки из более гибкой древесины — ольхи или ясеня. Паруса шили из шерсти и покрывали сверху слоем водонепроницаемого пчелиного воска.

К концу февраля плотники завершили строительство трёх боевых кораблей. Вместе с двумя ранее построенными их хватало, чтобы вывести в море двести человек. Целью набега снова стала Британия.

Выбор пал именно на неё, а не на более богатую Западную Франкию, по простой причине.

После окончания римского правления Британия погрузилась в длительную эпоху раздробленности. По всей территории острова возникли десятки мелких и крупных государств, и уровень цивилизации резко снизился. На данный момент лишь три королевства обладали хоть какой-то силой: с севера на юг — Нортумбрия, Мерсия и Уэссекс. Остальные регионы не могли противостоять даже небольшим пиратским отрядам.

— Хм, на этот раз снова Эссекс. Надеюсь, удастся захватить побольше железных сельскохозяйственных орудий.

Пока Рагнар занимался подготовкой припасов, к нему неожиданно явился гонец из Осло. Тот объяснил, что король Эрик приглашает Рагнара в гости.

— Он хочет обсудить набег?

Гонец кивнул.

— Да. Он с нетерпением ждёт вашей встречи.

— Хорошо, завтра выеду.

Три года назад Рагнар уже встречался с Эриком и остался о нём хорошего мнения. Вряд ли тот задумал что-то дурное.

На следующее утро Рагнар с отрядом отправился в путь, держась близ берега. Через пять дней они достигли Осло — крупнейшего поселения Норвегии с постоянным населением в две тысячи человек.

— Какое оживлённое место!

С тех пор как Вигг попал в это время, он впервые видел столько кораблей сразу. Ветер рвал утренний туман над фьордами, а на воде теснились сотни драккаров. Высокие мачты, устремлённые в небо, напоминали плавучий лес.

Ступая по скрипучему причалу, Вигг ощутил гул толпы, смешанный с запахами эля, солёной сельди и горящего китового жира. Звон молотов в кузницах добавлял картине ощущение необычной, почти праздничной суеты.

По дороге к длинному дому вождя Вигг прикинул, что видит как минимум сотню воинов в железных доспехах. Очевидно, король Эрик пригласил и других знать — в одиночку он вряд ли собрал бы столько брони.

— Неужели собирается совет викингов?

Его догадка вскоре подтвердилась: перед длинным домом стояли девять стульев, расставленных по кругу — символ равенства девяти вождей.

— Девять вождей… Если каждый приведёт по двести человек, получится флотилия из двух тысяч воинов. Этого хватит, чтобы уничтожить целое среднее королевство. Предстоит зрелище не из рядовых.

С любопытством Вигг встал позади места Рагнара и стал внимательно слушать происходящее на совете пиратов.

(Глава окончена)


Глава 5
После коротких приветствий «Толстяк» Эрик и восемь ярлов заняли свои места. Хотя он и называл себя королём, он не был их сюзереном, и между ними не существовало подчинённых отношений, поэтому Эрик держался довольно дружелюбно.

— Господа, — прочистил он горло, — с тех пор как мы проложили новый путь на Запад, бесчисленные воины отправляются туда на кораблях, чтобы грабить Британию и Западную Франкию, наживая невообразимые богатства. Однако всё это пока лишь мелкие набеги: каждый раз мы отправляем не более двухсот человек и не можем захватить крупные поселения врага. Поэтому я намерен собрать большое войско и атаковать столицу одного из королевств. Тогда все мы сможем как следует пограбить!

Под его зажигательной речью собравшиеся хором заревели. Гулкий рёв, словно бурные волны яростного моря, неумолимо давил на решимость нескольких ярлов. Кто-то с восторгом горел боевым пылом, едва сдерживая нетерпение, а кто-то хмурился, опасаясь, что его щитоносцы уйдут за Эриком.

Когда рёв постепенно стих, Эрик приказал развернуть грубую карту Британии. На юго-востоке была чёрной краской выделена одна область. Вигг пригляделся и понял — целью был Эссекс.

— Лондиниум, — объявил Эрик, — я собираюсь разграбить этот город.

Затем он долго и упорно расхваливал богатство Лондиниума, представляя его как редчайший цветущий город на земле. Виггу от этой болтовни стало скучно, и он мысленно фыркнул:

«В начале пятого века, когда последние римские легионы покинули Британию, город пришёл в упадок. Лишь в XI веке нормандский герцог из Франции полностью завоевал Англию, и его наследники сделали Лондиниум своей столицей — тогда он снова расцвёл. Ха-ха! Было бы забавно, если бы мы налетели на пустой город».

Убедившись, что никто не возражает против его плана, измученный и осипший Эрик поднял огромную золотую чашу и влил в себя полжелудка мёда. Отрыгнув, он подошёл к Рагнару.

— Рагнар Лодброк! Даже если вы его не встречали, все здесь слышали его имя. Восемнадцать лет подряд он ежегодно ходил на Запад, прекрасно знает побережья Британии и Западной Франкии. Пусть именно он поведёт нашу флотилию в море. Что скажете?

В этот момент один из ярлов напротив презрительно скривился:

— Рагнар — отличный наёмник, может пригодиться как гончая, но он не достоин равноправного места среди нас.

Щитоносцы Рагнара, включая Вигга, тут же огрызнулись в ответ, сыпля грубостями. Особенно яростно отреагировал Ивар: он резко сорвал с себя меховую шубу, выхватил железный меч и направил его на обидчика, медленно и чётко произнеся:

— Ивар Без Костей, сын Рагнара и Лагеты, бросает тебе вызов на поединок!

Викинги почитали храбрость превыше всего. Услышав предложение о поединке, окружающие тут же зашумели, подбадривая дуэлянтов. Эрик не захотел идти против всеобщего настроения и молча вернулся на своё место, продолжая потягивать мёд.

— Ты недостоин сражаться со мной, — пробурчал бледный от злости ярл и вместо себя послал на поединок одного из своих щитоносцев. Тот был почти такого же роста, что и Ивар, и выглядел весьма опасно.

— Вот и всё, что у тебя есть? — сплюнул Ивар и поманил пальцем. — Давай, покончим с этим побыстрее.

С точки зрения Вигга было видно лишь спину Ивара, но уже через мгновение раздались звуки сталкивающихся клинков, и противник рухнул на землю с перерезанным горлом. Из раны хлестала алым потоком кровь.

Однако Ивар не остановился. Он схватил круглый щит и начал яростно колотить им по телу поверженного, будто пытаясь раздробить все его кости.

Теперь Вигг наконец понял происхождение прозвища «Без Костей».

Когда противник испустил последний вздох, Ивар поднялся и холодно уставился на ярла по имени Борг. Его слова прозвучали ледянее зимнего ветра:

— Следующий.

В течение нескольких минут Борг поочерёдно отправил трёх человек, и все они пали той же страшной смертью. Казалось, Ивар решил таким образом перебить всех его щитоносцев одного за другим!

Поняв, что ситуация выходит из-под контроля, Эрик встал и грозно крикнул:

— Довольно! Ваша кровь должна литься на полях Британии, а не на моей земле. Хватит!

Под давлением авторитета Эрика собрание продолжилось, но все явно отсутствовали мыслями, всё ещё переживая поединок, который наверняка станет легендой во всей Скандинавии.

Перед лицом девяти ярлов и двух тысяч викингов Ивар сокрушил четырёх противников почти что с унижением. Без сомнения, его слава взлетит до небес, и он станет главным героем песен скальдов.

По окончании собрания Эрик пригласил восьмерых ярлов и их щитоносцев на пир, надеясь примирить их мёдом и яствами.

Еда в те времена была простой. Главным блюдом был целиком запечённый поросёнок, равномерно покрытый слоем мёда и посыпанный щепоткой чрезвычайно дорогого перца. Далее следовали треска, солёная говядина и баранина, а также кровяная колбаса из внутренностей коров и овец.

Рядом с колбасой служанки по традиции поставили блюдо с ферментированной акульей печенью — блюдо с отвратительным, резким запахом.

Из овощей подавали лишь одно блюдо — густое рагу из репы, редьки, лука и мясного бульона с добавлением немного бобов. В качестве основного гарнира — твёрдый хлеб, на десерт — выдержанная брынза. И хлеб, и сыр, как и мёд, подавались без ограничений.

Когда Эрик закончил произносить тост, пир официально начался. Вигг, будучи новичком, не обладал ни выдающимся воинским искусством, ни славными подвигами, поэтому не участвовал в хвастливых рассказах пирующих и молча уплетал не слишком вкусную еду.

Скоро начнётся поход, и впереди ждут тяжёлые времена. Он просто хотел воспользоваться возможностью и запастись питанием, чтобы повысить свои шансы на выживание в предстоящей войне.

Ирония судьбы: до перерождения он терпеть не мог жирное мясо, считая его слишком приторным. А теперь, прожив полгода в лишениях, он понял, что ценность свиного сала намного выше куриной грудки или рыбы.

За едой Вигг услышал разговоры о лорде Борге. Оказалось, тот был близким соратником прежнего правителя Гёteborgа и ещё два месяца назад объявил покровительство его семье.

— Вот почему он так настроен против Рагнара, — понял Вигг.

С другой стороны, Ивар громогласно заявил при всех:

— Клянусь собственноручно отрубить голову королю Эссекса, завладеть его короной и сравнять с землёй его величественный дворец!

«Сравнять с землёй?» — мысленно усмехнулся Вигг, считая Ивара наивным.

Лондиниум был городом римской эпохи, и его здания строились в основном из кирпича и камня — они были куда прочнее северных длинных домов викингов. Если первая атака не прорвёт городские стены, осада может превратиться в жестокую и затяжную битву.

«Надо будет найти возможность поговорить с Рагнаром наедине и предложить свой план», — подумал Вигг.

Он не был настолько глуп, чтобы спорить с Иваром при всех. Пьяные викинги — самые опасные существа на свете, и он не хотел случайно получить топором по голове.


Глава 6
Прошло неизвестно сколько времени, прежде чем гости один за другим уснули, уронив головы на столы. Пир постепенно подошёл к концу, и в зале ярла остался лишь тихий потрескивающий звук горящего костра.

— Пейте, продолжайте пить, — пробормотал Рагнар, потирая ноющую, тяжёлую голову. Сквозь щель в дверях пробивалась серовато-белая полоска рассветного света. На балках сидели несколько шумных воронов и дрались за грязный кусок свинины.

Уже рассвело?

Он с удовольствием потянулся и заметил неподалёку незнакомую женщину, стоявшую как заворожённая. Не задумываясь, он приказал:

— Горничная, принеси мне кубок мёда.

Вскоре служанка подала ему полный кубок тёмно-жёлтой жидкости. Рагнар недовольно проворчал:

— Как можно подавать мне такой дешёвый напиток? Неужели в погребе короля Эрика совсем нет запасов?

Махнув рукой, он отослал служанку и уже собрался осушить кубок одним махом, но его только что проснувшаяся жена вырвала его из рук и выпила всё до капли.

— Эй, почему ты не оставила мне хоть глоток? С тобой не договоришься.

Рагнар прошёл вдоль длинного стола, усеянного опрокинутыми бокалами и тарелками, и наконец обнаружил кувшин с мёдом, наполовину ещё полный. Он поднял его и показал жене с торжествующим видом:

— Вот это настоящий напиток для пира! Хочешь попробовать?

Он самодовольно смотрел на Лагету, но та вдруг изрыгнула лужу тёмно-красной крови и безвольно рухнула на пол своим стройным телом.

Вскоре весть о покушении на гостей разнеслась по Осло. Король Эрик приказал солдатам заблокировать всё поселение и поклялся найти убийцу.

Согласно северной традиции, хозяин во время пира обязан обеспечивать безопасность гостей. Теперь же, когда гости были отравлены прямо в зале ярла, Эрик должен был как можно скорее представить объяснения — иначе кто осмелится приехать в Осло на следующий пир?

Через некоторое время отряды солдат доложили: подозреваемая женщина скрылась. По словам очевидцев, вскоре после её побега ярл Борг тоже сбежал со своей свитой.

Услышав эту новость, Ивар заревел так, что его крик разнёсся по всему длинному дому:

— Я убью его! Я раздроблю все его кости живьём!

— Я иду с вами! — заявил Эрик, больше не теряя времени. Он собрал всех солдат и гостей, добавил к ним любопытных мирных жителей и вывел восемьсот человек в сторону владений ярла Борга.

Поселение Борга называлось Тушби и находилось к северо-востоку от Осло, на расстоянии более ста километров. Группа шла целых четыре дня. Когда они добрались до места, то увидели, что местные жители в спешке строят деревянный частокол.

— В мирное время не подготовились — теперь уже поздно, — подумал Вигг.

С его точки зрения, укрепление не имело ни вышек для лучников, ни рва снаружи и годилось разве что для защиты от диких зверей.

Заметив приближение большого отряда воинов, Тушби мгновенно погрузился в хаос. Рабы бросили инструменты и разбежались в разные стороны. Их хозяева не стали их преследовать, а сами поспешили внутрь поселения, пока не закрылись деревянные ворота.

Через несколько минут Борг приказал выкатить телегу, на которой лежали четыре трупа — два взрослых и два детских — и пять свитков из овечьей кожи.

— Это наёмные убийцы, нанятые вдовой бывшего ярла Гётеборга! Я ни при чём! — кричал он. — Вот тела убийц и семьи ярла! Клянусь Одином, каждое моё слово — правда!

Однако на этом этапе правда уже не имела значения.

Во-первых, Эрику нужно было утолить ярость Рагнара и убедить его вести отряд дальше. Во-вторых, он привёл восемьсот человек через горы и реки, израсходовав огромное количество продовольствия, и не мог вернуться с пустыми руками — нужно было хоть что-то захватить в качестве компенсации.

— В атаку!

Под глухой звук горна сотня лучников выстроилась в рыхлую линию, натянули тетивы и выпустили первую залпу стрел в сторону поселения, затем вторую, третью...

Тем временем двадцать с лишним воинов с круглыми щитами ринулись вперёд. Жители деревни стреляли по ним из бойниц в частоколе, но без особого эффекта — лишь один воин получил ранение в голень.

На расстоянии десяти метров нападавшие метнули железные крюки на стену, привязали верёвки к спинам тринадцати вьючных лошадей и принялись хлестать животных по крупу кожаными плётками.

Хрипя и фыркая, лошади изо всех сил потянули назад. Пот стекал с их густых грив на землю, а тяжёлое дыхание напоминало старые меха кузнеца.

Внезапно раздался громкий хруст — и благодаря нечеловеческой силе лошадей участок частокола рухнул, образовав пролом шириной около десяти метров.

Эрику даже не пришлось подгонять своих людей. Воины, давно не выдержавшие нетерпения, хлынули в пролом, как приливная волна. Под предводительством Рагнара и его двух сыновей вражеская щитовая стена, поспешно возведённая защитниками, оказалась хрупкой, как тонкая дощечка. С этого момента исход битвы был предрешён.

— Почему все ворвались внутрь? Никто не оставил резерв?

Оказавшись в гуще толпы, ворвавшейся в деревню, Вигг осознал серьёзную проблему: если враг устроит засаду в лесу за деревней и вдруг ударит, перекрыв выход, а потом подожжёт поселение, то все тысяча с лишним человек, включая его самого, погибнут.

Отсутствие дисциплины и организации рано или поздно обернётся бедой.

Пока он размышлял, как исправить ситуацию, слева на него обрушилась чёрная тень. Вигг инстинктивно поднял щит, вонзил свой железный меч в ступню противника, мгновенно выдернул клинок и сделал полшага назад. Пока враг терял равновесие, он метко всадил острие в горло.

— Нет!

В следующий миг на него с щитом бросилась женщина. Из-за разницы в комплекции она лишь перевернулась на землю от удара его круглого щита, и Вигг добил её одним точным ударом.

Честно говоря, колоть врага в ногу — не самый благородный приём, но Виггу было не до этикета. У него не хватало боевого опыта, поэтому он вынужден был применять хитрые и не совсем честные тактики.

«Согласно археологическим исследованиям будущего, средний рост взрослого мужчины в эпоху викингов составлял 170 см. Мне ещё нет шестнадцати, но я уже почти такого же роста, как обычный взрослый мужчина. Если немного подрасту, возможно, достигну 180–190 см, и тогда смогу одолеть большинство противников.

В отличие от нас, в Британии преобладает земледелие, простой народ там испытывает нехватку мяса, и средний рост мужчин всего 165 см. Из-за этого они явно проигрывают в мелких стычках».

Поразмыслив, он пришёл к выводу: есть больше мяса и усердно тренироваться. Раз уж Рагнар обеспечивает едой, он может есть без ограничений. Чем крепче будет его тело, тем выше шансы выжить в эту эпоху.

Через несколько минут Вигг вместе с толпой добрался до длинного дома ярла. Его окликнул весь в крови Ивар:

— Ты видел Борга?

— Нет, я убил лишь двух рядовых солдат и не заметил никого в железных доспехах, — ответил Вигг, стараясь избежать встречи с этим грозным воином. — Может, он переоделся в крестьянина и сбежал?

Услышав это, Ивар схватил изрезанный и зазубренный железный меч и бросился к конюшне. Там остался лишь дрожащий раб, который признался: Борг скрылся ещё в начале боя, надев плащ и переодевшись в простую одежду.


Глава 7
Узнав, что Борг с позором сбежал, Рагнар и его два сына захотели преследовать его, но король Эрик остановил их.

— Рагнар, мы вот-вот начнём самый масштабный набег за всю историю, и нам нужен ты в качестве проводника. Вот что я предлагаю: я и ещё шесть знатных родов объединим средства и назначим награду в двадцать фунтов серебра за голову Борга. Как тебе такое?

Тон Эрика звучал как предложение, но за ним скрывалась неоспоримая воля. Остальные шесть знатных родов не стали возражать и молча выстроились за спиной короля, оказывая коллективное давление на Рагнара.

В этой непростой ситуации первым пришёл в себя Ивар.

— Отец пусть отправляется с вами в Британию, а я и Бьёрн возьмём несколько человек и продолжим преследование. Даже если Борг спрячется в Йотунхейме, я всё равно найду его и убью!

С этими словами он повернулся к отряду щитоносцев:

— Кто желает преследовать этого предателя?

События разворачивались стремительно, и все на мгновение замешкались. Однако Вигг неожиданно для всех выступил вперёд:

— Считайте меня одним из вас.

Увидев, что обычно незаметный парень вызвался добровольцем, остальные щитоносцы тоже согласились отправиться на восток. В итоге сформировался отряд из десяти человек для преследования и убийства Борга.

Путешествуя через множество земель, Ивар наконец получил сведения о Борге в Стокгольме и узнал, что тот три дня назад сел на корабль, направлявшийся в земли русов. Ивар зловеще усмехнулся:

— Отлично. Значит, он укрылся на чужой территории. Действительно хитрая добыча.

Продав лошадей, Ивар и его спутники сели на корабль и двинулись на восток, достигнув устья реки Невы — места, где в будущем будет стоять Санкт-Петербург. Оттуда они поднялись вверх по течению Невы и прибыли в деревню на берегу Ладожского озера.

Деревню окружал дубовый частокол высотой в два человеческих роста. Внутри стояли полуземляные деревянные дома с соломенными крышами, на которых ещё лежал снег. По грязным тропинкам тянулись следы саней и копыт.

Вигг расспросил местных и узнал, что здесь выращивают рожь и ячмень. Из-за сурового климата урожайность была примерно такой же, как и на севере. Чтобы улучшить своё бедственное положение, некоторые жители занимались торговлей: скупали меха, янтарь и рабов, а затем сплавляли их по запутанной сети рек Восточной Европы в Константинополь, получая огромную прибыль.

Обойдя деревню, Вигг почувствовал тревогу: неужели цель преследования не задержалась здесь и продолжила бегство на юг?

К вечеру отряд собрался на площадке перед длинным домом местного конунга. Ивар мрачно сообщил плохие новости:

— Братья, выкладывайте все деньги, что у вас есть. Нам предстоит очень долгий путь.

Очевидно, опасения Вигга подтвердились. Путешествие только начиналось, и ему предстояло побывать в Константинополе.

В то время маршрут викингов в Константинополь проходил так: из Невы — в Ладожское озеро, затем по реке Волхов и системе рек Днепра — к Чёрному морю, а оттуда вдоль западного побережья — в сам город.

Чтобы справиться с предстоящим долгим путешествием, Ивар нанял в попутчики купца по имени Рюрик — опытного викинга, постоянно действовавшего на просторах Восточной Европы. Тот был высоким и крепким, с растрёпанной рыжеватой шевелюрой и внушительным видом.

Перед отплытием Рюрик наставительно обратился к новым спутникам:

— Природа восточноевропейских степей сильно отличается от североморской. Если вам дорога жизнь, советую прислушаться к моим словам.

После короткого знакомства Ивар понял, что Рюрик — человек не из робких, и кивнул:

— Хорошо. В пути ты будешь главным. А как доберёмся до Константинополя — расстанемся. Мы не станем мешать тебе зарабатывать, и ты не мешай нам убивать.

Закупив достаточное количество белых лисьих шкур и янтаря, Рюрик объявил о начале пути. Вместе с ним и четырьмя его слугами на борту оказалось пятнадцать человек — все крепкие и выносливые. По семь человек сели по бортам и взялись за вёсла, а сам Рюрик встал у руля на корме.

Под его управлением грузовой корабль вышел к озеру Ильмень, где находился городок Новгород — важнейший торговый центр русов и викингов. Улицы кишели людьми, повсюду раздавались голоса торговцев.

Рюрик потянулся и выдохнул облачко пара:

— Отдохнём два дня. Дальше будет нелегко.

Спустя два дня корабль продолжил путь на юг и вскоре причалил у мелководья.

— Что происходит? — Вигг обернулся к корме и увидел, как Рюрик разбирает руль и приказывает слугам снимать парус.

Вскоре Рюрик призвал всех на берег и объяснил, что теперь им предстоит тащить корабль по суше. Он велел рубить деревья и сооружать из брёвен скользящие пути.

Это оказалось чрезвычайно трудной задачей. Чтобы не повредить корпус судна, под него укладывали круглые брёвна, создавая нечто вроде рельсового пути.

При перемещении часть людей тянула судно вперёд на канатах, а остальные переносили брёвна сзади и укладывали их впереди. Так повторялось снова и снова.

У Вигга от этого осталось лишь одно ощущение — усталость.

Подъём в шесть утра, поспешный завтрак, затем работа до короткого перерыва в полдень и снова — до сумерек. За день они продвигались всего на четыре километра, словно черепахи. На крутых склонах приходилось даже использовать блоки и канаты, чтобы поднимать корабль.

Единственным утешением было то, что Ивар, Нильс и другие были превосходными охотниками и постоянно добывали дичь. Благодаря обильной пище Вигг не падал с ног от изнеможения.

Прошло неизвестно сколько времени, и когда его разум уже начал притупляться от усталости, перед глазами внезапно открылась широкая панорама.

Под весенним солнцем за густыми травами степи тянулась спокойная и широкая река. Над её водами кружили птицы, будто приветствуя путников, завершивших этот изнурительный этап пути.

— Это Днепр? — воскликнул Вигг. — Клянусь небом, наконец-то конец!

Он бросился к берегу, уставился на своё отражение в воде — грязное, небритое, — затем поднял свои мозолистые руки и почувствовал облегчение выжившего после бедствия.

Собрав руль заново, все вместе спустили корабль на воду и рухнули внутрь, ощущая, как течение мягко покачивает судно. В этот момент вся суета исчезла, и мир показался прекрасным.

Но едва они насладились этой передышкой, как Рюрик прочистил горло:

— Братья… э-э… на самом деле нам ещё предстоит семь раз вытаскивать корабль на сушу.

Семь раз!

Семь раз тащить корабль по суше!

Вигг не выдержал:

— Корабль плывёт по Днепру прямо в Чёрное море! Зачем тогда снова выходить на берег? Ты, часом, не издеваешься надо мной?!

Вместе с ним Ивар и остальные тоже разразились проклятиями. Эти дни ранних подъёмов и бесконечного труда были тяжелее, чем жизнь скота.

— Успокойтесь! — поспешил объяснить Рюрик. — Я не хочу вас мучить. Просто на Днепре есть семь участков с бурным течением, где никто не осмеливается плыть. Приходится обходить их по суше. Когда увидите сами, насколько это опасно, поймёте мою боль.

(Глава окончена)


Глава 8
Пять дней они плыли по течению, и едва успели перевести дух, как грузовая барка достигла первого порога на Днепре.

Взглянув вдаль, можно было увидеть, как широкое русло внезапно сужается. Берега здесь вздымались над водой более чем на десять метров, а посреди реки хаотично торчали острые, неровные скалы, внушавшие страх.

— Видите? Я не врал — такой участок совершенно непригоден для судоходства.

Рюрик посадил барку на мель у западного берега. Увидев это зрелище, Вигг и остальные смирились с неизбежным и молча принялись рубить деревья, чтобы соорудить салазки и вновь тащить судно по суше.

Тащить барку, спускать её в реку, плыть по течению, добираться до порога и снова вытаскивать на берег —

Этот бесконечный цикл довёл Вигга до предела терпения. Каждый день был одинаков: тащи судно, поешь, поспи. Это оказалось в разы изнурительнее любой работы по графику «996».

— Во имя Одина! Эта проклятая жизнь — не для человека. Неужели нельзя придумать что-нибудь другое?

Пока он мысленно молился, вдруг раздался свист — и стрела вонзилась в траву всего в шаге от его ног. Оперение ещё дрожало.

Нападение!

Он инстинктивно поднял круглый щит и увидел вдали на лугу десяток всадников-кочевников. В руках у них были луки, на головах — остроконечные войлочные шапки, а за спинами свисали грязные косы.

Тем временем Ивар уже достал лук с барки, чтобы ответить, но Рюрик остановил его:

— Не убивай. Просто прогони их. Это печенеги из соседнего племени. Они кочуют по этим землям и невероятно упрямы. Если сегодня прольётся кровь, они непременно устроят засаду на одном из нижних порогов!

— То есть мы должны молча терпеть удары? Да это же унизительно!

Ивар ворчал, но всё же последовал совету Рюрика и начал целиться в землю рядом с кочевниками.

Несколько минут стороны простояли в напряжённом противостоянии, не в силах одолеть друг друга. Наконец кочевники решили отступить. Но в следующий миг из леса позади них вылетела стрела и, пролетев сто метров, вонзилась прямо в лицо одного из всадников. По доспехам было ясно: погибший носил железные латы и занимал положение гораздо выше обычного кочевника.

— Кто выпустил эту стрелу? — побледнев, воскликнул Рюрик и огляделся.

Это оказался Нильс, только что вернувшийся с охоты. Он гордо расправил плечи и принялся хвастаться перед товарищами:

— Смотрите! Это самый точный мой выстрел за последние годы. Пусть хоть в самой лучшей броне ходит — всё равно не спасётся!

Слушая скорбные крики кочевников, Рюрик скривился в улыбке, похожей скорее на гримасу отчаяния:

— Всё. Теперь всё кончено.

Поняв, что натворил, Нильс засмущался и, почёсывая затылок, робко предположил:

— Может, они испугаются моей меткости и не посмеют мстить? Или мы успеем проскочить эту территорию, пока они не соберутся?

— Да брось, — махнул рукой Ивар, призывая товарищей разводить костёр и жарить мясо. — Человек уже мёртв. Толку гадать нет. После еды ляжем спать пораньше, а в ближайшие дни будем двигаться быстрее и постараемся как можно скорее покинуть эти места.

Опасность заставила всех забыть об усталости. Они ускорили темп и, обойдя четвёртый порог, вскоре достигли пятого.

Рюрик вновь посадил судно на мель у западного берега и, глядя на бескрайние степи, крепко сжал в руке оберег и прошептал молитву:

— Во имя Одина, защити нас в эту беду. Обещаю принести тебе достойные жертвы.

Помолившись поочерёдно Одину, Фригг, Тору и другим богам, он приказал товарищам тащить судно. Все шли настороже, в полных доспехах.

Солнце жгло степь, а грузовая барка медленно ползла вперёд, словно упрямый вол.

Внезапно вдалеке взмыла ввысь стая птиц. Рюрик упал на землю, прижал ухо к траве и почувствовал приближение множества скачущих коней.

— Бросайте всё и бегите!

Из глаз его исчезла надежда. С южного склона на них обрушились сотни всадников, издавая дикие, леденящие душу вопли. Викинги, понимая, что не выстоять, бросились в западную берёзовую рощу, спасаясь бегством.

Вигг, обременённый тяжёлым чешуйчатым доспехом, был последним, кто ворвался в лес… и замер на месте.

Стоп. А где все?

Он пытался найти следы Ивара, Бьёрна и остальных, но безуспешно. Те умчались быстрее зайцев, явно забыв о несчастном товарище, оставшемся позади.

Не успел он возмутиться их предательством, как из-за деревьев донёсся хруст веток — кочевники, не сдаваясь, спешились и преследовали его пешком!

— Да что за наглость! Эти люди совсем не знают справедливости.

Вигг спотыкаясь о корни и ветки, бежал вглубь леса, но вскоре задохнулся и вынужден был опереться на ствол, чтобы отдышаться. В следующее мгновение из кустов слева выскочил печенег — с изогнутым клинком в руке и в потрёпанной овчине на плечах. Типичный бедняк из кочевого племени.

Через несколько секунд со всех сторон донеслись шаги. Один за другим из-за кустов появлялись кочевники, издавая дикие крики и скалясь зверски.

— Значит, вот и мой конец?

Вигг поднял голову и увидел в небе несколько ворон, круживших над ним. Вдруг в груди вспыхнула ярость — он решил, что умрёт не один и возьмёт с собой как можно больше врагов.

Первый печенег замахнулся саблей. Вигг поднял щит, парировал удар и в тот же миг вонзил меч в живот нападавшему. Ещё не успела брызнуть кровь, как справа уже метнулись два бронзовых кинжала. Он отбил один щитом, а второго нападавшего лишил руки одним взмахом клинка. Отрубленная ладонь глухо шлёпнулась на землю.

Сразу после этого сабля врезалась ему в спину, но чешуйчатый доспех выдержал удар без повреждений. Вигг мгновенно развернулся и горизонтальным замахом перерезал горло врагу. Кровь хлынула на лицо, и всё вокруг окрасилось в багровый цвет.

Смерть близка — но он жив!

Постепенно он заметил: движения врагов стали медленнее, полны промахов и уязвимостей. Мечи и клинки сверкали перед глазами, но тело само находило ответ. Используя деревья как укрытие, он ловко уворачивался и наносил смертельные удары. Казалось, он вошёл в состояние полного сосредоточения, какого раньше никогда не испытывал.

Десятый печенег рухнул, схватившись за грудь. Оставшиеся четверо замешкались. Они не ожидали, что этот северный варвар окажется неуязвимым зверем — жестоким и хитрым.

Решив отступить, они переглянулись и одновременно метнули оружие. Один из бронзовых ножей, вращаясь, ударил Вигга в германский железный шлем с глухим звоном. Урон не нанёс, зато сам нож сломался.

— У этих северных дикарей слишком крепкие доспехи! Уходим! — закричали кочевники и бросились врассыпную.

Бой окончился. Закатные лучи пробивались сквозь листву и отражались в лужах крови, играя алыми бликами. Вигг тяжело дышал и вытащил из-за пояса одного из трупов кожаную флягу. Жадно глотая прогорклый кумыс, он не обращал внимания на стаю ворон, круживших над ним с радостным карканьем — будто благодарили за щедрый ужин.

Вскоре товарищи, услышав шум, начали появляться один за другим. Увидев страшную картину, Ивар одобрительно кивнул:

— Эта кровавая бойня наконец пробудила в тебе скрытые силы. Поздравляю.

Но на лице Вигга не было и тени радости. Он выглядел озадаченным:

— Не уверен… Мне кажется, дело не в том, что я стал сильнее. Просто враги стали двигаться неуклюже.


Глава 9
Ивар обнял Вигга за плечи:

— Не зря я из кожи вон лез, обучая тебя владеть мечом. Как насчёт ещё одного поединка, если будет время?

— Да ну, в этом нет нужды, — ответил Вигг.

Даже после своего недавнего «озарения» он не считал себя воином высшего класса и не собирался выставлять напоказ свои умения.

Пересчитав людей, они установили: в караване осталось всего двенадцать человек. Один из спутников Рюрика погиб от стрелы, двое щитоносцев — в ближнем бою с кочевниками.

Несмотря на подавляющее преимущество в вооружении, кочевники оставили в лесу двадцать пять трупов. В приступе ярости они забрали с корабля меха и янтарь, а затем подожгли грузовое судно, окончательно лишив торговцев надежды на восстановление убытков.

— Проклятые трусы! — воскликнул Ивар и предложил преследовать отступающих кочевников, чтобы ночью украсть их коней.

Рюрик возразил:

— Это неразумно. На открытой местности у нас нет шансов.

Он нахмурился, долго сидел на земле, размышляя, и наконец принял решение.

— Найдём союзников. На юго-западе живёт племя русов, с которым у меня неплохие отношения. До них два дня пути. Отправимся туда и попросим убежища.

— Ты так долго колебался, потому что сомневаешься в этой дружбе? — спросил Ивар.

— Два года назад я спас жизнь их вождю. В благодарность он предложил мне свою дочь в жёны… Я отказался, — вздохнул Рюрик. — Теперь, когда нам нужна помощь, от этого брака, похоже, уже не отвертеться.

Рюрик не лгал. Едва его фигура появилась у ворот племени, как это вызвало небольшую сенсацию. Вождь радушно пригласил весь караван в длинный дом и угостил их пшеничным хлебом, щедро смазанным мёдом.

И мёд, и белый хлеб были роскошью для простолюдинов, но теперь их подавали торговцам без ограничений. Виггу от этого стало неловко.

Он толкнул Рюрика локтем:

— Мы же просто проезжие викинги. Зачем такой приём?

Тот опрокинул кубок мёда одним глотком, чавкнул и ответил сквозь отрыжку:

— Гик! Не корчи таких рож. Почвы Восточной Европы плодородны — здесь отлично растёт пшеница и разводят пчёл. Жизнь гораздо лучше, чем на севере. Иначе почему каждый год сюда переселяются целые толпы викингов?

Верно.

Вигг вспомнил исторические записи будущего: на протяжении долгого времени племена русов на востоке Европы находились под сильным влиянием викингов. К середине IX века между ними сложились прочные связи, и возникло первое государство русов.

Первым правителем Руси был викинг по имени… Рюрик.

Рюрик!

Вигг забыл о еде и принялся пристально разглядывать этого высокого, крепкого рыжеволосого юношу, отчего тот смутился:

— Ты чего уставился?

— Да так, ничего...

Вскоре вождь спросил Рюрика, зачем тот явился. Узнав, что их корабль сожгли, он гневно ударил кулаком по столу:

— В последние два года племя печенегов всё наглеет! Они не только грабят караваны, но и ежегодно крадут нашу пшеницу. Я давно их терпеть не могу!

Он тут же пообещал помочь вернуть товары — при условии, что Рюрик женится на его младшей дочери.

— Хорошо, я согласен.

Боясь, что будущий зять передумает, вождь решил провести свадьбу ещё в тот же день.

Под взглядом тысячи соплеменников он лично зарезал быков и овец, принеся жертвы богу солнца Дажбогу и богу грома Перуну, а затем началась шумная и весёлая церемония.

Не обращая внимания на выражение лиц молодожёнов, Вигг налегал на еду, восполняя силы после недавних лишений. После пира его провели в гостевые покои. Из-за долгих ночёвок под открытым небом он уже не привык к мягкой постели, устланной соломой, и проворочался более двух часов, прежде чем уснул.

Прошло три дня. Вождь, как и обещал, предоставил полторы сотни здоровых парней.

— Рюрик, ты и твои товарищи — выдающиеся воины. Жду хороших новостей!

Вигг считал, что войско слишком мало для победы. Перед выступлением он нашёл Рюрика и посоветовал тщательнее подготовиться.

— Пусть кузнецы изготовят несколько железных ежей. А плотники пусть усовершенствуют повозки — сделают их более устойчивыми.

Ещё два дня ушли на подготовку, и лишь затем отряд отправился в путь по узкой тропе.

Наличие двенадцати викингов в железных доспехах сильно подняло боевой дух русов. Тяжёлая пехота в доспехах против лёгких всадников без защиты — подавляющее преимущество, если только печенеги не решат просто скрыться.

— Эй, правда ли, что ты один убил десятерых кочевников?

По дороге к Виггу постоянно подходили юноши из племени русов, задавая один и тот же вопрос на ломаном норнском языке и жестами. От их назойливости у него закружилась голова, и он решил свалить всё на Ивара.

— Спросите «Без Костей» Ивара. Он научил меня всему, что знаю. Смотрите на его движения в бою — может, повезёт перенять пару приёмов.

На следующее утро с юга появились отдельные всадники-кочевники. Заметив приближение отряда, рассеянные по степи печенеги начали собираться.

Примерно в три часа дня впереди скопилось двести всадников. Вождь кочевников держал знамя с белым конём на синем полотнище, по краям которого шла золотая вышивка.

Знамя трижды качнулось вперёд и назад — сигнал к атаке. Кочевники подняли боевой клич и, взметнув луки, устремились вперёд. Но к их удивлению, русы применили необычную тактику: они расположили восемнадцать повозок в свободный круг и укрылись внутри.

Когда кочевники приблизились на пятьдесят шагов, они начали обстреливать укрепление градом стрел. По приказу Рюрика русские лучники ответили залпом, стоя на повозках и используя деревянные борта как укрытие.

Из-за тряски в седле и малой мощности конных луков всадники уступали пехотным лучникам по дальности, силе и точности. После короткой перестрелки кочевники потеряли двадцать человек, а защитники — всего троих.

Старая тактика не сработала, и вождь кочевников растерялся. Однако, внимательно приглядевшись, он заметил, что на северо-восточном участке круга промежуток между повозками особенно велик — туда свободно могут прорваться десять коней. Кроме того, лучники на этом участке выглядели юными и ни разу не попали в цель.

Слабое место?

Поняв это, он лично повёл отряд в прорыв. Но русы не запаниковали, как он ожидал, а выстроились в ряд, направив вперёд длинные копья — будто ждали именно этого.

— Ловушка! Быстро отступаем!

Увы, было уже поздно. С повозок начали метать железные ежи, блокируя передвижение всадников снаружи. Одновременно с этим русы под предводительством викингов в тяжёлых доспехах стали поражать копьями всадников, застрявших внутри круга.

Глядя, как один за другим его сородичи падают с коней, вождь похолодел от ужаса. В отчаянии он приказал своим людям бросать коней и выбираться из ловушки через промежутки между повозками. Многие в панике наступали на ежи, падали и тут же становились лёгкой мишенью для лучников.

Всего за десять минут битва закончилась полным разгромом кочевников. Они оставили на поле семьдесят трупов, в то время как потери защитников составили лишь семерых.

Кроме того, внутри круга остались двадцать пять боевых коней. Одних этих лошадей было достаточно, чтобы поход считался чрезвычайно выгодным.

* * *

(Глава окончена)


Глава 10
После битвы Ивар подошёл к Виггу.

— Твоя стратегия весьма неплоха, но я заметил в ней неизбежный недостаток. Колонна повозок движется медленно. Что делать, если кочевое племя решит уйти?

Вигг дал на это, казалось бы, разумное объяснение:

Стада кочевников обычно спариваются осенью и приносят ягнят весной. Молодняк получает больше полугода на рост и накопление сил, чтобы пережить свою первую суровую зиму. Вероятность выживания у таких ягнят гораздо выше, чем у тех, что родились летом или осенью.

Сейчас конец апреля. У врага только что появились ягнята, и стадо не в состоянии быстро передвигаться. Бегство означало бы отказ от молодняка и маток, только что окотившихся, — лишь оборона лагеря даёт хоть какой-то шанс на спасение.

— Понятно, — восхитился Ивар, и в его светло-зелёных глазах вспыхнуло неподавимое любопытство. — Как ты до этого додумался?

Вигг отмахнулся:

— Сказители упоминали подобное. Просто вспомнил.

На самом деле такая тактика широко применялась пограничными войсками империи Мин: нападения совершались именно в период слабости после окота у кобыл и овцематок. Это называлось «разорение гнёзд». В сочетании с двумя другими мерами — «осенним выжиганием степей» и «запретом на торговлю железом» — она значительно ослабляла северные кочевые племена. Однако императорский двор недооценил угрозу со стороны рыболовецко-охотничьих племён на северо-востоке, что впоследствии привело к беде.

На следующий день в полдень они обнаружили на берегу озера кочевой лагерь. Его окружала низкая стена из повозок, а снаружи была вырыта примитивная канава — очевидно, кочевники намеревались обороняться до последнего.

Увы, большинство их воинов уже погибло в предыдущих сражениях. На защиту едва набралось сто двадцать человек, среди которых были седовласые старики и юноши с ещё не сформировавшимися чертами лица.

— И это всё, что у них осталось? Да ещё и сопротивляются? — презрительно бросил Рюрик.

Он приказал выстроиться в щитовую стену и медленно надвигаться на лагерь. Пятьдесят лучников сзади должны были обрушивать на врага град стрел, подавляя его дух.

Как только щитовая стена достигла края лагеря, сопротивление рухнуло. Лишь вождь и несколько его приближённых пали в бою; остальные кочевники с семьями разбежались в разные стороны. Отныне они станут бродягами по степи: счастливцы будут приняты другими племенами, несчастливцы — превратятся в трупы, которыми будут питаться вороны.

Когда битва закончилась, Виггу не захотелось участвовать в дележе трофеев. Он уселся один на траве, чтобы проанализировать уроки сражения. Будучи перенесённым из другого мира, он не желал ограничиваться ролью простого воина, ломающего вражеские строи, — ему было интереснее взглянуть на всё с позиции командира.

— Предыдущий бой доказал: лёгкая кавалерия с саблями и конными луками не может одолеть плотный строй пехоты. Но история показывает, что кавалерия действительно имеет преимущество над пехотой, особенно у монголов. Как же им это удавалось?

Он собрал с земли десятка два камешков и выложил на траве имитацию пехотного и кавалерийского строя. Если бы он командовал кавалерией, как бы он прорвал этот «ежовый» строй?

Налёт стрелами?

Конные лучники уступают пехотным — в перестрелке они проиграют.

Артиллерия?
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При нынешнем уровне обработки металла рассчитывать на пушки не приходится.

Потратив почти полчаса, Вигг пришёл к выводу: нужно бросить отряд тяжеловооружённых всадников в лобовую атаку, любой ценой нарушить строй пехоты, а затем ввести в бой лёгкую кавалерию для добивания.

В этот момент Ивар подбежал и прервал его размышления.

— Мы разбогатели! Враги ограбили шесть караванов, и весь товар свален в одном шатре. Наверное, понадобится три грузовых судна, чтобы всё увезти. Рюрик уже подсчитал — на этот раз мы точно получим огромную прибыль!

Вигг подошёл и откинул полог шатра. На полу лежали белоснежные шкуры, но из-за плохого хранения почти четверть из них серьёзно испортилась: часть заплесневела, другую изгрызли крысы.

— И это ещё не всё, — сказал Ивар и привёл его в шатёр вождя, указав на сундук, спрятанный в углу. Внутри лежала небольшая куча янтаря.

Вигг взял самый крупный кусок и поднёс к солнцу. Цвет был тёплым и насыщенным — такой янтарь должен стоить немало. Кроме того, на дне сундука лежало кольцо, на внутренней стороне которого была выгравирована строка греческих букв.

По возвращении в племя русов с пленными Вигг попросил перевести надпись. Оказалось, что кольцо принадлежало человеку по имени Вардас.

— Вардас? Был ли такой человек в истории?

Под пытками пленные признались, что полгода назад они напали на отряд путешественников. Во главе был грек, которого сопровождали более десятка русских наёмников.

Вигг сразу почувствовал неладное и стал допрашивать, какие ещё вещи остались после грека. Но пленный равнодушно ответил:

— Кажется, было письмо. Никто не мог его прочесть, и вождь просто бросил его в очаг.

— Сожгли? — не поверил Вигг.

Он опросил ещё нескольких пленных — все подтвердили одно и то же. Пришлось отложить это дело в сторону и заняться дележом трофеев.

Эта победа принесла богатую добычу и заодно устранила давнюю угрозу для племени русов. Вождь был чрезвычайно доволен: он оставил себе лошадей и овец, а шкуры и янтарь целиком передал торговцам. Кроме того, он пообещал построить три хороших грузовых судна и выделить пятнадцать своих людей для перевозки.

Что до самих торговцев, то они единогласно решили разделить добычу поровну.

Ивар поднял кубок:

— Мой железный меч сломался. Говорят, на Востоке отлично куют клинки. Куплю себе новое оружие.

— Говорят, на Крайнем Востоке делают ткань под названием шёлк, — мечтательно произнёс Нильс. — Я привезу его в Северные земли и подарю принцессе Иве.

Нильс был влюблён в младшую дочь короля Эрика и надеялся покорить её сердце шёлком.

Разговор становился всё оживлённее, пока все не напились до беспамятства. Рюрик заметил, что Вигг всё это время молчал, и решил поддразнить его:

— Ха-ха! Не занять ли тебе денег? Наверное, хочешь купить себе белокожую красавицу-рабыню?

— Нет, — ответил Вигг. — Я думаю о цели своего преследования.

Он уже объездил большую часть Восточной Европы и был измотан душевно и физически. Сейчас его больше всего тревожило, как найти лорда Борга. В Константинополе живут сотни тысяч людей — без помощи официальных структур отыскать одного человека среди такого множества почти невозможно.

Следующие два месяца члены каравана наслаждались редкой тишиной и покоем. От скуки Вигг попросил Нильса научить его стрельбе из лука, но оказалось, что в этом деле у него гораздо меньше таланта, чем в фехтовании. В итоге обучение быстро сошло на нет.

В июле они вновь отправились в путь. Летом Днепр был полноводен, и сплав по реке стал значительно легче. Грузовые суда без происшествий достигли устья.

— Какой тёмный цвет! Не зря же его зовут Чёрным морем, — заметил Вигг.

Он опустил руку в воду, пару раз взболтав её, а затем, следуя указаниям капитана, взялся за вёсла и помог причалить судно к ближайшему поселению для короткой передышки.

Перед входом в гавань Рюрик напомнил товарищам:

— Греки основали на северном побережье Чёрного моря несколько изолированных поселений для торговли зерном, мёдом и рабами. У них множество правил и обычаев. Ни в коем случае не устраивайте там беспорядков.

* * *

(Глава окончена)


Глава 11
Сойдя на берег, Рюрик представился портовому чиновнику торговцем и, как того требовал обычай, вручил взятку. Взамен он получил нужные документы.

— Отплываете послезавтра утром. Не опаздывайте из-за пьянства.

Когда Рюрик закончил разговор, члены каравана разошлись кто куда. Вигг без особого интереса осматривал поселение. Улицы здесь были расчерчены строгой сеткой, дома в основном сложены из кирпича и камня. Проходя мимо стройплощадки, он заметил, как ремесленники замешивают бетон.

Интересно.

Вигг вытащил из-за пазухи англо-саксонскую серебряную монету и жестами долго объяснял мастеру, что хочет понаблюдать за работой.

— Зачем северному варвару это знать?

Ремесленник был удивлён, но, глядя на монету, не стал прогонять незваного зрителя и продолжил готовить раствор вместе с учеником.

Процесс оказался несложным: гашёную известь смешивали с водой, затем добавляли щебень, речной песок и какой-то серый порошок, название которого Вигг не знал.

Он подумал немного и решил, что это, скорее всего, вулканический пепел. Запомнив пропорции бетона, Вигг потянулся и покинул стройку.

В центре города самым примечательным зданием была церковь с характерным для Восточной Римской империи парусным куполом. Убедившись, что монахи не собираются его выгонять, Вигг с любопытством обошёл внутреннее пространство. Стены украшали яркие мозаики, преимущественно в золотых тонах. Лучи солнца, пробиваясь сквозь окна, придавали интерьеру торжественное и священное величие.

— Какое искусное мастерство! Недаром это древняя цивилизация с тысячелетней историей.

Выйдя наружу, он направился на ближайший рынок. Вдруг с востока донёсся гневный окрик — голос Ивара:

— Борг, стой!

Лорд Борг?

В следующий миг мимо него промчался белый конь. Копыта с железными подковами высекали искры из брусчатки, а лошадь, заржав, опрокинула лоток с пряностями. Воздух мгновенно наполнился резким, насыщенным ароматом.

Уворачиваясь, Вигг успел разглядеть всадника — это был сам лорд Борг, за которым они так долго охотились. Не раздумывая, он пустился за ним в погоню.

Но толчея на базаре сильно мешала. Когда белый конь уже почти скрылся за углом, Вигг схватил серую ткань, набросил её на плечи, разбежался и запрыгнул на плоскую крышу соседнего дома. С этого момента погоня продолжилась по черепичным крышам.

Ветер свистел у самых ушей. Скользкая черепица под сапогами тихо скрипела. Перепрыгивая через узкий переулок, Вигг провалил две плитки, и осколки с шелестом посыпались на землю, заставив прохожую женщину испуганно прикрыть рот.

— Это ещё какой циркач?!

Не обращая внимания на возгласы снизу, Вигг продолжал прыгать и бежать по крышам. В этот момент весь мир будто исчез — перед глазами осталась лишь спина всадника на белом коне.

Скоро конь на перекрёстке сбил тележку рыбака. Серебристые рыбы забились на гальке, и белый конь взвился на дыбы от испуга. Воспользовавшись моментом, Вигг прыгнул с крыши прямо на цель и, обхватив её, покатился по мокрой мостовой.

— Не убивай меня!

Не обращая внимания на мольбы, Вигг резко дёрнул голову противника. Раздался хруст — и тело обмякло.

После тысяч ли пути всё наконец завершилось.

До прибытия стражников Вигг успел скрыться в переулке, сбросил серую ткань и, насвистывая, спокойно влился в толпу на соседней улице.

Бум!

Бум!

Как раз наступило полдень. Издалека донёсся торжественный звон колоколов церкви. Тысячи белоснежных чаек взмыли в небо и закружили над лазурной гладью. Яркие лучи солнца, казалось, очищали мир от всякого греха.

Вернувшись в портовую таверну, Вигг устроился в углу и молча пил вино. Постепенно остальные члены каравана получили известие и один за другим собрались здесь.

Узнав, что враг мёртв, Ивар и Бьёрн выразили сожаление, упрекнув Вигга, что тот не оставил им шанса.

Ивар поднял кубок и уныло произнёс:

— Я хотел хорошенько помучить этого мерзавца — переломать все кости или сделать ему «кровавого орла». А так — слишком легко отделался.

— Эй, мы на чужой земле! — тихо, но раздражённо ответил Рюрик. — Ты вообще думаешь, что делаешь? Хорошо ещё, что Вигг всё время был в маске, да и убитый — просто северный варвар. Иначе префект устроил бы облаву по всему городу, и нам бы всем досталось!

После этого инцидента Рюрик не стал задерживаться. Закупив еду и припасы, на следующее утро караван покинул порт и двинулся на юг вдоль западного побережья Чёрного моря. Через полмесяца они достигли Босфора.

Пройдя пролив с севера на юг, три торговых судна попытались повернуть направо, чтобы войти в Золотой Рог.

На южном берегу Золотого Рога раскинулся город Константинополь, а на северном возвышалась крепость Галата. Между ними протянулась мощная цепь, загораживающая вход в бухту. Все корабли из разных стран должны были пройти досмотр, прежде чем получить разрешение на вход.

Два часа они ждали в Мраморном море. Ивар не выдержал и громко возмутился:

— Чёрт, когда же наконец наша очередь?!

— Тише! — осадил его Рюрик. — Одно судно, которое хотело выйти из порта, нашли с контрабандой. Похоже, там было что-то вроде «греческого огня».

Всё это время Вигг молчал, переполненный чувствами. Он смотрел на величественный собор Святой Софии, возвышающийся на холме, а южнее — на золочёные крыши императорского дворца, сверкающие на солнце. Рядом с ним ипподром оглашался гулом тысячных толп.

Константинополь — Город, Желанный Всем Миром. Он бывал здесь в XXI веке, туристом, и уезжал с тоской в сердце. Не мог и представить, что снова увидит его — но на тысячу лет раньше!

— Облака плывут над прудом, день тянется бесконечно…

— Сменяются времена, проходят годы.

— Вот уж поистине: судьба играет человеком.

Ещё через полчаса византийская таможня возобновила проверки. Корабли под разными флагами один за другим проходили через пролом в цепи. Когда подошла очередь Рюрика, он на ломаном греческом сказал:

— Меха и янтарь. Два других судна тоже мои.

Портовый чиновник с явным неудовольствием поднялся на их невзрачный длинный корабль, осмотрел товар и указал на юго-запад:

— Суда с Севера становятся у причалов с третьего по шестой. Не забудьте уплатить пошлину после высадки.

У причала их встретил таможенник с четырьмя темнокожими грузчиками. Те взвесили товар стандартными гирями и взяли десять процентов от стоимости в качестве пошлины.

Рюрик замахал руками:

— Нет, нет денег! Можно оплатить товаром?

— Можно.

Получив в качестве взятки кусок ярко-жёлтого янтаря, чиновник охотно кивнул и на все три судна повесил свинцовые печати, подтверждающие легальный ввоз.

— Фу, у греков столько правил, — вздохнул Рюрик. Он арендовал двор поблизости от причала, чтобы хранить товар и использовать его как временное жильё.

Чтобы обезопасить груз от воров, он организовал круглосуточное дежурство. Остальные участники каравана получили свободу действий, а сам Рюрик отправился на рынок — разузнать цены и продать товар на самых выгодных условиях.

(Глава окончена)


Глава 12
Вигг вошёл в город через ворота Перама и начал бродить без цели. Главная улица была вымощена мрамором, по обе стороны тянулись лавки, а среди них даже находились общественные бани — редкость для северных земель.

Вода в банях поступала из леса Белград за городом по акведуку Валенса, который тянулся с запада на восток и доставлял воду прямо в город.

Внутри баня делилась на три зоны: холодный, тёплый и горячий бассейны. Немного подумав, Вигг выбрал тёплый. В тот миг, когда его тело погрузилось в тёплую воду, полгода накопившейся усталости словно испарились.

Вечером члены отряда один за другим вернулись на склад. Бьёрн был крайне удивлён поведением Вигга:

— Ты вышел на улицу только для того, чтобы прогуляться и искупаться? Ничего больше не сделал? Какая жалость!

Будучи истинным викингом, Бьёрн блеснул в подземной арене, подряд одолев пятерых противников из разных краёв. Получив награду, он нашёл двух уличных девиц, вволю развлекся с ними, а оставшиеся деньги спустил на обильную еду и выпивку. По его мнению, эти несколько часов прошли не зря.

Остальные участники провели время примерно так же. Только Вигг поступил иначе — настолько необычно, что все недоумевали.

Вскоре Рюрик, пропахший вином, распахнул ворота двора:

— Я договорился с армянским торговцем. Он готов заплатить высокую цену за наш товар. Вигг, ты хорошо считаешь — завтра останься и помоги мне вести переговоры.

За это время Рюрик заметил, что Вигг владеет неизвестным ранее методом счёта: простым, быстрым и эффективным. То, над чем другие ломали голову полдня, он решал в одно мгновение — даже лучше, чем местные греческие учёные.

На следующее утро армянский торговец прибыл вовремя с двумя помощниками и тщательно осмотрел товар. Особенно он восхищался белыми шкурами песцов в безупречном состоянии:

— Знатные дамы обожают белые меха. Я забираю весь этот товар.

Вигг взял гусиное перо и за три минуты на папирусе подсчитал общую стоимость партии. Армянский торговец считал гораздо дольше, но после многократных проверок его результат оказался абсолютно идентичен тому, что получил «северный варвар». Торговец был поражён и по-гречески спросил Рюрика:

— Сколько стоит этот раб? Назови цену.

— Раб? — Рюрик поперхнулся чаем и закашлялся. — Ты что несёшь? Это телохранитель одного северного аристократа. Он в одиночку убил десятерых печенегов в дикой степи. Хорошо, что он не понимает по-гречески, иначе мог бы свернуть тебе шею от злости.

— Правда? Какая досада, — вздохнул торговец, не отрывая глаз от могучего северянина. — Если бы он был греком, такой редкий дар позволил бы ему поступить в Магнаурскую академию. После выпуска он мог бы стать чиновником или советником при каком-нибудь знатном роде — и не пришлось бы ему влачить жалкое существование на холодной и бедной северной земле.

Рюрик покачал головой:

— Ничего досадного тут нет. Константинополь, конечно, необычайно процветает, но это не значит, что вся слава мира сосредоточена здесь. Судьбы людей различны. Его судьба — в бурных волнах Северного моря, а моя — на бескрайних чёрных равнинах Восточной Европы. Возможно, однажды наши имена прокатятся по всему миру. Ха-ха, кто знает?

— Может быть. Будущее непредсказуемо. Вдруг вы и правда чего-то добьётесь, — усмехнулся торговец и расплатился монетами из золота и серебра с профилем покойного императора Феофила.

Получив деньги и передав товар, стороны распрощались.

При свидетелях из числа оставшихся в отряде Рюрик запер монеты в медный сундук. Во время вечерней трапезы он предложил закупить специи и шёлк для перепродажи по возвращении:

— Братья, на обратном пути нам придётся грести против течения, поэтому брать много груза не стоит. Специи и шёлк — самый разумный выбор.

Ивар первым выступил:

— На базаре мне приглянулся стальной меч. Я хочу взять деньги из моей доли на него. Остаток можешь распоряжаться по своему усмотрению.

Остальные тоже высказали свои пожелания. Вигг тоже хотел купить кольчугу, но Рюрик напомнил ему, что доспехи — стратегический товар, и пришлось отказаться от задуманного.

Через несколько дней Вигг и Рюрик отправились на площадь Феодосия за специями и увидели, как торговец в это время принимает пожилого человека, похожего на управляющего. Торговец вёл себя с крайней почтительностью и не переставал повторять одно имя — Вардас.

Вигг вспомнил кольцо, найденное в лагере печенегов, — его владелец тоже звался Вардасом.

Рюрик тоже вспомнил то кольцо и остановил управляющего, уже собиравшегося уходить, рассказав ему о своих приключениях по дороге в город.

Услышав о судьбе кольца, управляющий побледнел и повёл обоих в ближайшую таверну:

— Вы точно уверены, что вся та группа была перебита кочевниками?

— Да, — ответил Рюрик. — Когда мы захватили лагерь племени, мы нашли только это кольцо. Письмо, которое везли посланники, они сожгли.

— Понятно, — сказал управляющий, внимательно разглядывая этого «северного варвара», особенно после того, как узнал, что Рюрик дружит с местным племенем русов. Перед уходом он снял с пояса кошель.

— Через несколько дней я снова приду. Не вздумайте уезжать.

Когда управляющий скрылся из виду, Рюрик заглянул в кошель и обнаружил там более пятидесяти золотых монет. Грубо прикинув, он понял: это как минимум эквивалент двух фунтов серебра!

— Простой управляющий так щедр? Кто же его хозяин?

Расспросив местных завсегдатаев таверны, Рюрик наконец узнал, кто такой Вардас — дядя императора Михаила III.

Сейчас был август 841 года. Два месяца назад умер император Феофил, и его полуторагодовалый сын Михаил III взошёл на престол. Поскольку новый император был младенцем, власть перешла в руки императрицы-матери Феодоры, Вардаса и влиятельного сановника Феоктиста.

— Малолетний государь, нестабильность в стране, несколько сил борются за власть… Неудивительно, что в последние дни, гуляя по городу, я всё время чувствовал странное напряжение в разговорах прохожих, — подумал Вигг.

Как бывший студент исторического факультета, он прекрасно понимал, насколько опасна такая политическая обстановка. Простой человек, случайно втянутый в эти игры, рисковал не только жизнью, но и всей своей семьёй.

«Мы уже устранили лорда Борга и получили немалую сумму золота и серебра, — размышлял он про себя. — Цель перевыполнена. Пора убираться отсюда, пока не поздно».

Но когда Вигг и Рюрик вернулись на склад, они увидели напротив лоток с едой, за которым сидел элегантно одетый мужчина средних лет — явно следил за ними.

Теперь дело принимало серьёзный оборот.

Хотя они не знали, зачем Вардас посылал письмо в степь, но тот факт, что столь важная персона отправила кольцо, которое носил годами, явно указывал на нечто значительное.

Осознав серьёзность ситуации, Рюрик пожалел о случившемся, но ничего нельзя было поделать. Раз за ними следит влиятельный человек, бежать втихую уже не получится.

С тревогой в сердце они провели два дня. На третий день к складу подъехала группа кавалеристов императорской гвардии в красных плащах. Те объявили, что император желает принять этих далёких северных варваров.

(Глава окончена)


Глава 13
Императору всего полтора года — он даже говорить не умеет. Зачем тогда нас звать?

Вигг про себя ворчал, но под понуканиями конницы всё же втиснулся в повозку вместе с товарищами. Глядя в окно на стремительно мелькающий пейзаж, он вдруг заметил, что карета едет за город.

— Странно. Императорский дворец находится в юго-восточной части города, у самого моря. Почему же нас везут на запад?

Под взглядом озадаченного Вигга карета миновала оживлённые улицы и достигла величественной Константиновой стены. Проехав сквозь ворота, конвой продвинулся ещё немного и остановился у самой внешней линии обороны Константинополя — у стены Феодосия.

Это знаменитое укрепление состояло из двух линий. Внутренняя стена достигала двенадцати метров в высоту и была сложена из крупных обтёсанных известняковых блоков. Через каждые пятьдесят метров возвышались квадратные башни высотой около двадцати метров.

Внешняя стена была ниже — примерно восемь метров, а перед ней пролегал ров шириной в целых двадцать метров.

Вигг с трудом сглотнул.

— Какая мощная оборона…

Даже представив себя на стороне нападающих, он понимал: без тяжёлой осадной артиллерии ни баллисты, ни катапульты не смогут пробить эту стену. Оставалось либо бросить десятки тысяч пехотинцев на штурм, либо атаковать с моря.

Но морская атака была ещё сложнее. Византийцы обладали секретным оружием — греческим огнём, который губительно действовал на деревянные корпуса кораблей. В своё время Арабский халифат, обладавший подавляющим превосходством на море, дважды осаждал Константинополь, но оба раза понёс тяжелейшие потери от этого оружия и вынужден был отказаться от завоевания Восточной Римской империи.

Через два часа конвой добрался до места назначения. Вигг спрыгнул с повозки и увидел на западном холме множество пурпурных шатров. У подножия холма стояли плотные ряды императорских гвардейцев — знамёна развевались, копья торчали, словно лес. Всё указывало на ежегодную осеннюю охоту.

— Вы наконец-то прибыли.

Управляющий неизвестно откуда возник и повёл группу викингов к холму, по дороге кратко объясняя ситуацию:

— В начале этого года господин собирался отправить послов к русам, чтобы пригласить их выступить против печенегов на степных просторах. Эти кочевники то и дело нападают на наши поселения у северного побережья Чёрного моря, серьёзно мешая поставкам зерна с севера. К несчастью, первого посла убили по пути. Учитывая, что вы отлично сражаетесь, господин решил поручить вам сопровождать следующего посла в обратном пути.

Услышав это, Рюрик перевёл товарищам на нордический язык. Вигг, наконец, перевёл дух.

— Так это всего лишь сопровождение послов? Почему сразу не сказали? Из-за вас я чуть с ума не сошёл от страха.

После обыска членов каравана провели на вершину холма. Под руководством управляющего они поклонились младенцу в пурпурной мантии, восседавшему на троне.

Император, к удивлению всех, не испугался этих высоких викингов, а радостно захлопал пухлыми ладошками и засмеялся. Придворные тоже рассмеялись, и напряжённая атмосфера сразу развеялась.

Вигг, склонив голову, краем глаза осматривал окружение и мысленно прикидывал:

— Слева от императора сидит женщина средних лет в пурпуре, сдержанно улыбается, вокруг неё толпятся знатные дамы. Должно быть, императрица-мать Феодора. Справа — мужчина средних лет, переглядывается с управляющим; вероятно, это Вардас. Ещё правее — надменный мужчина, за спиной которого стоит группа благородно одетых аристократов. Скорее всего, министр Феоктист.

В этот момент императрица-мать подняла бокал и велела Рюрику подробно рассказать всё, что произошло. Узнав, что Вигг в одиночку сразился с кочевниками, убил десятерых и обратил в бегство остальных четверых, она неожиданно повернулась к Вардасу и что-то тихо ему сказала.

Тот тут же почти стёр улыбку с лица.

— Раз императрица-мать сомневается в правдивости викингов, предлагаю устроить поединок. В прошлом месяце я приобрёл клинок из дамасской стали — пусть победитель получит его в награду.

— Что ж, пусть будет поединок, — согласилась императрица-мать и окинула взглядом собравшихся аристократов, спрашивая, кто вызовется.

Из-за её спины одна из знатных дам из Патр предложила своего телохранителя. Императрица одобрила и велела сражаться тупыми мечами.

С точки зрения Вигга, его противник по имени Василий выглядел лет на тридцать. По греческим меркам — среднего роста, примерно на семь–восемь сантиметров ниже него самого.

По походке и взгляду он не походил на мастера фехтования. Неужели притворяется?

— Начинайте. Не заставляйте его величество долго ждать, — легко произнесла императрица-мать и подняла бокал, давая знак евнуху налить вина.

Вигг мгновенно насторожился. Он резко шагнул вперёд и, используя инерцию, рубанул сверху вниз по диагонали. Противник поднял меч для защиты, но не ожидал, что у этого варвара такая нечеловеческая сила, и пошатнулся.

Воспользовавшись моментом, Вигг инстинктивно провернул клинок, зацепив лезвие соперника, и ловко взметнул его вверх — как змея, выстреливающая языком. Тупой конец меча мгновенно ударил противника в правое запястье.

Прежде чем окружающие успели опомниться, меч Василия уже звякнул о землю. Поединок закончился — так быстро, что вина в бокале императрицы-матери ещё не успели налить.

Среди изумлённых взглядов сам Вигг оцепенел:

— Неужели я так силён? Да не может быть!

Он растерянно огляделся и уставился на бронзовое зеркало неподалёку. За последние полгода он сильно вырос, детская наивность исчезла без следа, и теперь он превратился в могучего викинга.

— Отлично! Я и знал, что северяне не умеют врать! Быстро несите сюда дамасский клинок! — громко рассмеялся Вардас, не обращая внимания на лёгкое недовольство на лице императрицы-матери. Император Михаил тоже засмеялся.

На последующем совете большинство одобрило предложение Вардаса поддержать русов. Для него этот день сложился идеально: он не только достиг цели, но и приглушил высокомерие императрицы-матери. Эта осенняя охота не могла быть удачнее.

Вернувшись в склад, Вигг внимательно осмотрел свой новый клинок из дамасской стали. Он весил как обычный одноручный меч, длина лезвия — около 80 см. У гарды шёл кровосток, а по всей поверхности извивались сложные узоры. В навершии рукояти была вделана ярко-красная гранатовая вставка.

Рядом Рюрик с восхищением цокал языком:

— Тебе крупно повезло. Такие клинки сочетают в себе и прочность, и остроту — это одно из лучших оружий в мире. Придумал, как назовёшь? Мне нравятся «Хранитель Клятвы», «Палач» или «Плач Вдовы».

Вигг смотрел на завораживающие узоры на клинке и чувствовал, будто его выковал дракон из фэнтезийного романа, обжигая дыханием. Долго размышляя, он решил назвать меч «Драконье Дыхание».

— Странное имя… Ладно, всё равно клинок твой.

Рюрик зевнул и приказал всем пересчитать награду от Вардаса — точнее, плату за сопровождение послов.

Когда подсчёт завершился, он поднял глаза к звёздному небу и вздохнул:

— Прибыль с этой поездки равна восьми обычным рейсам. С таким богатством я могу завершить торговлю и наконец-то последовать за своей истинной мечтой. Ха… Не думал, что этот день настанет так скоро.

* * *


Глава 14
В конце августа торговый караван покинул Константинополь, увозя пряности, шёлк и трёх мрачных имперских чиновников.

Следуя обратным маршрутом к устью Днепра, путники дёшево продали два лишних корабля — пряности и шёлк занимали мало места, и одного грузового судна было более чем достаточно.

Два месяца спустя, когда осенний ветер стал пронизывающе холодным, Рюрик управлял грузовым кораблём, достигнув среднего течения Днепра. Река вот-вот должна была замёрзнуть, и каравану не оставалось ничего иного, кроме как перезимовать в племени его тестя, а весной, в марте, когда лёд растает, продолжить путь.

Столкнувшись с шестью месяцами вынужденного безделья, Вигг решил заняться делом. Помимо ежедневных двухчасовых тренировок, он посвящал всё остальное время изучению рунического письма у одного викинга-переселенца.

Рунический алфавит состоял из двадцати четырёх знаков и годился лишь для кратких надписей. Он не подходил для длинных текстов и был мало распространён. В процессе обучения Вигг много размышлял и решил втайне усовершенствовать эту письменность в течение двух лет. Если результат окажется неудовлетворительным, ему придётся всерьёз взяться за изучение латыни.

Тем временем послы Восточной Римской империи активно разъезжали по окрестностям, уговаривая племена русов выступить против печенегов. В качестве аргумента они приводили всё усиливающуюся угрозу со стороны кочевников: если её не остановить сейчас, однажды она может вылиться в новое нашествие вроде того, что учинил Аттила — вождь гуннов, нанёсший тяжелейший удар по Римской империи и прозванный «Бичом Божьим».

В обмен империя обещала направить мастеров для передачи передовых методов земледелия, а также продавать оружие и доспехи.

Вожди русов сомневались. На западном берегу Днепра кочевые племена были слабы. Но восточный берег простирался безграничной степью, усеянной множеством мелких и крупных кочевых объединений. А вдруг разозлить великого хана? Тот в гневе соберёт десятки тысяч всадников и отомстит — как тогда быть?

Поразмыслив, вожди пришли к компромиссу: разрешить своим людям отправляться на северное побережье Чёрного моря в византийские форпосты и служить наёмниками от своего имени — при условии, что империя выплатит достойное вознаграждение.

— Варвары-наёмники… неплохая идея, — задумался посол, признавая разумность такого решения. По сравнению с греческими солдатами, воины с севера и востока Европы были выше, крепче и выносливее — идеальные тяжеловооружённые пехотинцы.

Посоветовавшись с коллегами, он от имени империи заключил соглашение с племенами и собрался возвращаться домой с отчётом. Как именно проявит себя новая наёмная пехота — это уже забота полководцев. Главное, что он выполнил свою миссию.

В апреле следующего года караван вновь отправился в путь. Два викингских щитоносца решили остаться здесь навсегда. Хотя расставание было нелегким, они уже выполнили задачу по преследованию, и Ивару не было оснований их удерживать.

Теперь отряда преследования осталось всего шестеро.

Поскольку грузовому судну пришлось плыть против течения, дорога заняла гораздо больше времени, чем в прошлом году. Когда они вновь достигли берегов Ладожского озера, на дворе уже был конец сентября.

Перед расставанием Ивар пригласил Рюрика в Гёteborg, но тот вежливо отказался.

— Прощай, брат мой. Было радостно провести время с вами, но моё будущее неразрывно связано с этой чёрной землёй. Пусть спустя много лет, встретившись вновь, мы сможем сесть за один стол и выпить вместе, — сказал он.

Сказав это, Рюрик поочерёдно обнял шестерых могучих викингов — Вигга, Ивара, Бьёрна, Нильса, Гуннара и Ома — и проводил их корабль взглядом, пока тот не исчез за горизонтом.

Путешествие, начавшееся весной 841 года, завершилось лишь зимой 842-го в Гёteborgе, растянувшись почти на два года.

Вернувшись, Вигг увидел рядом с Рагнаром незнакомую женщину с новорождённым младенцем на руках. От других он узнал, что это новая жена Рагнара по имени Сола — младшая сестра короля Эрика.

Бьёрн хмуро проворчал:

— Мы отсутствовали совсем недолго, а он уже успел завести ребёнка!

В отличие от брата, Ивар отнёсся с философским спокойствием:

— Много лет назад один пророк предсказал, что отец однажды наденет корону и будет иметь трёх жён и пятерых сыновей. Такова воля богов, и изменить её невозможно.

С этими словами Ивар подошёл и обнял новорождённого:

— Его зовут Убба? Ха, хорошее имя. Пусть он станет славным викингским воином.

Убба?

Вигг вспомнил пятерых исторических сыновей Рагнара:

«Без Костей» Ивар,

«Железная Кость» Бьёрн,

«Белая Рубаха» Хафдан,

«Храбрый» Убба,

«Змеиный Глаз» Сигурд.

Значит, в будущем Рагнар женится ещё раз и родит пятого сына — «Змеиного Глаза» Сигурда?

Согласно историческим хроникам, все пятеро сыновей Рагнара достигли больших высот. Однако Вигг понимал, что из-за «эффекта бабочки», вызванного его собственным присутствием в этом времени, их судьбы могут пойти иначе. Оставалось лишь двигаться вперёд и смотреть, как всё сложится.

Отложив эти мысли в сторону, он на пирушке принялся рассказывать другим воинам о своих приключениях.

— После нападения кочевых всадников мы рассеялись в лесу. Я бежал один, как вдруг услышал шорох в кустах у дороги…

Честно говоря, Виггу не нравилось хвастаться, но делать это было необходимо. Викинги почитали храбрость, и он должен был укреплять свою славу. Когда его имя станет таким же легендарным, как у Рагнара или Лагеты, к нему сами потянутся воины и щитоносцы-женщины.

И только тогда начнётся его собственное дело.

— Добравшись до римского города на северном побережье Чёрного моря, я случайно заметил следы лорда Борга и немедленно начал преследование. Он скакал по улицам на белом коне, а я несся по крышам, пока наконец не сбил его с седла и не свернул ему шею.

— Видите этот клинок из дамасской стали? Я выиграл его в поединке при дворе. Императрица Феодора не поверила, что я в одиночку убил десятерых кочевников, и послала против меня лучшего мастера. Но я одолел его всего за пару ударов!

С каждой чашей мёда речь Вигга становилась всё более заплетающейся. В конце концов он устроился спать где попало, крепко обняв меч «Драконье Дыхание».

На следующее утро Ивар разбудил его, толкнув в плечо:

— Хватит спать! Пора делить добычу!

Затащив Вигга в уединённую комнату, Ивар вместе с остальными четырьмя членами отряда начал распределять товары.

Сначала вычли личные расходы каждого в Константинополе: Ивар купил отличный стальной меч «Сердцеразрыв», Бьёрн приобрёл кучу сомнительных морских карт, а Гуннар — дорогие украшения для жены и детей.

Подсчёт показал, что Вигг потратил меньше всех, а значит, получил наибольшую долю. По ценам Севера она составляла как минимум двадцать фунтов серебра — эквивалент двухлетнего налогового сбора всего Гёteborgа!

Услышав эту цифру, Вигг на миг оцепенел от изумления. Но тут же вспомнил: вместе с окрестными крестьянами в Гёteborgе проживало всего две тысячи подданных, и больше выжать было невозможно. Неудивительно, что викинги всё время думали лишь о набегах — земля здесь была слишком бедной.

Разделив всё до последней монеты и убедившись, что никто не возражает, Ивар торжественно объявил:

— Братцы, вы проделали долгий и трудный путь. Спасибо, что помогли мне завершить это приключение. Если кто-то посмеет вас обидеть — обращайтесь ко мне, Ивару!

(Глава окончена)


Глава 15
Раздел имущества завершился, и новость мгновенно разлетелась по всему Гёteborgу. Почти все узнали, что Ивар и его товарищи разбогатели, и не могли не почувствовать зависти. Многие стали громко призывать совершить весной следующего года новый набег на Британию.

Столкнувшись с таким наплывом желающих, Рагнар пообещал связаться с королём Эриком и организовать ещё более масштабный рейд.

Разогнав толпу, он отвёл Вигга в сторону:

— За фунт серебра можно купить восемь голов крупного рогатого скота. Ты теперь владеешь состоянием, равным ста шестидесяти быкам. Как собираешься его потратить?

— Хочу купить у вас кольчугу, — ответил Вигг. После сражения с печенегами он чётко осознал, насколько важна качественная броня. Если бы в тот день он не носил железные доспехи, смог бы одолеть самое большее трёх кочевников.

— В прошлом году мы успешно разграбили Лондиниум, и мне досталось три кольчуги. Сейчас отдам тебе одну — в награду за то, что ты собственноручно убил лорда Борга.

Такая щедрость?

Вигг последовал за Рагнаром в спальню лорда и надел выданную кольчугу. На нём она сидела свободно, но внезапно возникло ощущение надёжной защищённости.

Он опустил взгляд: доспех весом около двенадцати килограммов состоял из бесчисленных железных колец диаметром один сантиметр. Каждое кольцо соединялось с четырьмя соседними — сверху, снизу, слева и справа, образуя плотную сетчатую структуру.

Будучи высшим достижением доспешного дела раннего Средневековья, кольчуга отлично защищала от рубящих ударов мечей и пронзающих стрел, но не могла смягчить тупые удары топорами или молотами. Кроме того, уколы копья с небольшой вероятностью всё же могли ранить носителя.

— Благодарю за щедрость. У меня больше нет просьб, — сказал Вигг, довольный до глубины души.

Ему вдруг вспомнились описания крестоносцев в исторических хрониках: утверждалось, что их боеспособность намного превосходит ополчение крестьян. Теперь он понял — вероятно, именно кольчуга играла в этом решающую роль.

После вручения награды Рагнар спросил Вигга, какие у того есть предложения по следующему набегу.

— Чем больше людей соберётся, тем лучше. Если на этот раз удастся собрать три тысячи воинов, можно попытаться атаковать три «великие державы» — Нортумбрию, Мерсию и Уэссекс. Выгода от этого будет намного выше, чем от грабежа всяких мелких владений.

— Верно подмечено, — кивнул Рагнар. — В последние годы викинги всё чаще устраивают набеги, и из мелких государств уже ничего не выжмешь. Пришло время снова устроить масштабную экспедицию.

Через пять дней Рагнар созвал своих щитоносцев и поручил каждому пригласить местную знать на пир в Гёteborg. Вигга отправили на северо-восток, в Эребру. Поскольку путь был далёк, ему разрешили ехать верхом.

За полгода пребывания в племени русов он успел освоить самые азы верховой езды.

Что до более сложных навыков — рубки с коня, копейной атаки или стрельбы из лука на скаку — Вигг пока не собирался их изучать. Лошади в Северной Европе были невысокого качества и плохо подходили для боевых целей. Викинги издревле сражались пешими, и всадников среди них почти не встречалось. Из всех щитоносцев Рагнара лишь Гуннар обладал по-настоящему выдающейся ездой, но, к сожалению, применить это умение было негде.

Хрип, хрип. Ледяной ветер заставлял лошадь тяжело дышать; белый пар от её выдохов оседал на ресницах Вигга мелкими ледяными кристаллами, а дыхание становилось всё более прерывистым.

Когда они покинули Гёteborg пять дней назад, конь был гладкий и блестящий. Но после долгого пути Вигг ясно чувствовал, как тот слабеет. Пришлось немного сбавить скорость, и лишь к утру шестого дня они добрались до развилки.

Подняв голову, он заметил множество дымков, поднимающихся с северо-востока, и понял: впереди — Эребру, его цель. Он распрощался с Нильсом, который ехал вместе с ним. Того отправили в Норрчёпинг с письмом, и ему ещё два дня предстояло скакать на юго-восток.

— Береги себя, брат.

— И ты тоже.

Попрощавшись, Вигг успел добраться до длинного дома лорда до наступления темноты.

Он толкнул дверь, и навстречу хлынул жаркий воздух, пропитанный запахами жареного мяса и эля. По обе стороны зала тянулись длинные столы, заставленные всевозможными мясными блюдами — очевидно, здесь как раз проходил пир.

— Я щитоносец Рагнара Лодброка, — объявил он. — Мой лорд приглашает лорда Леонарда в Гёteborg на пир, чтобы обсудить весенний набег на Британию.

Услышав его слова, почти две трети присутствующих сразу же выразили готовность участвовать. Остальные переглянулись с недоумением и повернулись к лорду Леонарду, восседавшему в главном кресле.

— Рагнар приглашает меня участвовать в набеге?

Леонард пригласил посланника сесть и принял озабоченный вид:

— К несчастью, в прошлом месяце соседи отобрали у моих людей добычу — всего лишь одного оленя. Я собираюсь собрать отряд и наказать их. Если в этой стычке погибнет слишком много людей, мне несколько лет не удастся участвовать в набегах.

Узнав, что поводом для войны послужил всего лишь один олень, Вигг удивился такой мелочности:

— Ваше сиятельство, мой лорд планирует беспрецедентный по масштабу набег. Если он увенчается успехом, вы получите невообразимые богатства и славу. Может, стоит отложить этот конфликт?

— Нельзя, — покачал головой Леонард. — Три дня назад я гадал у Одина. Небо прочертила молния — это явный знак, что бог повелевает мне атаковать Консель.

Едва он договорил, как за окном прогремел глухой раскат грома, придав его словам весомости.

— Видите? Один торопит меня. Больше нельзя медлить!

По окончании пира Вигга поселили в гостевой комнате. Ворочаясь в постели, он вдруг придумал блестящую идею.

Раз Леонард считает грозу божественным знамением, он, Вигг, может повторить опыт Франклина с воздушным змеем и показать этим северным варварам, что такое наука.

На следующий день, под недоумёнными взглядами местных, он собрал материалы и смастерил воздушного змея из шёлковой нити, старой ткани и деревянных палок. Затем изготовил лейденскую банку — конденсатор, изобретённый в XVIII веке для накопления статического электричества, — из глиняного горшка и металлической фольги.

После обеда, заметив, что небо затянуто тучами, Вигг вбил в землю деревянный кол, привязал к нему нить от змея и запустил своё простенькое изобретение ввысь.

— Что ты делаешь?

Леонард, увидев, как сквозь облака мелькают ярко-голубые вспышки молний, почувствовал страх. Ледяной ветер, несущий песчинки, больно хлестал по лицу, и он поспешил укрыться под навесом.

Через несколько минут, решив, что момент настал, Вигг достал свою лейденскую банку и приблизил металлический стержень на её горлышке к железной пластинке, привязанной к нити змея. Между ними мгновенно проскочила тонкая голубая искра, вызвав восхищённые возгласы у зрителей.

Подождав немного, Вигг убрал банку, дотронулся пальцем до стержня и, почувствовав лёгкое покалывание, громко рассмеялся:

— Небесный гром теперь в моих руках! Кто осмелится попробовать?

Он прошёлся по залу с глиняным горшком, но толпа шарахалась от него, будто от чумы. Лишь один отчаянный юноша набрался храбрости и коснулся банки — и тут же радостно закричал:

— Я прикоснулся к молнии!

Под его началом несколько смельчаков последовали примеру. Когда же дошла очередь до Леонарда, заряд в банке почти иссяк, и тот почувствовал лишь слабое покалывание.

Он пристально посмотрел на Вигга, и в его взгляде мелькнул неподдельный ужас:

— Избранник богов… Ты — избранник Одина.

(Глава окончена)


Глава 16
Местные жители называли Вига «богом избранным», и он не испытывал к этому прозвищу особого сопротивления. Ведь его появление в этом мире и вправду было столь загадочным, что вполне заслуживало названия «божественный избранник».

Убедившись в могуществе богом избранного, Леонард согласился на приглашение, но поставил условие: сосед Ульф тоже должен принять участие.

— Я этому типу не доверяю. Если я один отправлюсь в морской набег, он наверняка воспользуется моментом и нападёт на мои земли.

Вигу ничего не оставалось, кроме как согласиться съездить в Консель и уговорить Ульфа.

По сравнению с владениями Леонарда, Консель выглядел крайне убого: всего шестьдесят с лишним домов, а жители на улицах — сгорбленные, измождённые, с землистыми лицами. Разница с трущобами была невелика.

— Неудивительно, что они грабят чужую добычу, если живут в такой нищете.

Привязав коня, Виг толкнул деревянную дверь длинного дома правителя. Внутри царила полутьма. У костра, укутавшись в изношенную шкуру, дремал высокий и тощий мужчина средних лет. Виг подошёл и растолкал его:

— Я щитоносец Рагнара Лодброка. Приглашаю лорда Ульфа в Гёteborg. Где он?

Мужчина потёр глаза, зевнул и ответил:

— Это я и есть Ульф. Передай Рагнару мою благодарность за доброту, но сейчас я не могу отлучиться — сосед Леонард вот-вот нападёт. Эх, из-за одного оленя разгорелась такая ссора… Совсем не по-викингски с его стороны.

Пока Ульф бубнил жалобы, Виг услышал совершенно иную версию событий. Олень сначала был ранен стрелой одного из щитоносцев Ульфа, после чего, истекая кровью, убежал на земли Леонарда — и именно это вызвало череду споров.

Каждая сторона придерживалась своей точки зрения. Вигу было неинтересно выяснять, кто прав. Он лишь спокойно ответил:

— Я договорился с Леонардом. Он готов отложить разногласия и участвовать в набеге — при условии, что вы отправитесь вместе с нами.

— Ты уговорил этого скупца?!

Голос Ульфа резко повысился. Он велел жене подать гостю кубок мёда:

— Как тебе это удалось?

— Я изготовил воздушного змея и направил небесный гром в глиняный сосуд.

Убедившись в безопасности своих владений, Ульф согласился присоединиться к набегу. Если бы он не получил дополнительного дохода, ему вряд ли удалось бы выплатить жалованье даже своим восьми щитоносцам.

Два дня спустя Ульф и Леонард провели обряд жертвоприношения на пустыре. Под взором богов они поклялись не нападать друг на друга в течение трёх лет.

Вернувшись в Гёteborg, Виг доложил Рагнару о результатах своей миссии. Тот не переставал повторять прозвище «богом избранный»:

— Не ожидал, что у тебя есть талант и в этом деле. Отличная работа! Вместе с Леонардом и Ульфом уже двенадцать ярлов дали обещание участвовать в набеге.

Рагнар предполагал, что за ними последуют как минимум три тысячи викингов. Чтобы перевезти такое войско в Британию, он обязан был обеспечить достаточное количество кораблей и припасов — без сомнения, огромные расходы.

Заметив озабоченность на лице Рагнара, Виг решил вложить в набег все свои сбережения. Причин было две.

Во-первых, груз был неудобен для перевозки. Если оставить его в Гёteborgе на время отсутствия, велика вероятность кражи.

Во-вторых, такое вложение даст ему определённый вес в принятии решений и дополнительно укрепит репутацию.

— Это правда? — Рагнар был глубоко тронут, узнав, что подчинённый готов вложить всё своё состояние. Он встал с места и сам налил Вигу кубок мёда.

— Благодарю за щедрость. После успеха добычу разделим по вкладу. Если всё пройдёт гладко, твои двадцать фунтов серебра как минимум удвоятся!

В марте 843 года погода стала теплее, и викинги со всех земель начали стекаться в Гёteborg. У западного побережья скопилось более ста викингских драккаров. Более трёх тысяч чужаков хлынули в деревню, полностью нарушая покой этого приморского посёлка. Повсюду вспыхивали драки, и щитоносцам, отвечающим за порядок, приходилось несладко.

— Прекратите! Не заставляйте меня применять силу!

Когда увещевания не помогли, Виг вынужден был повалить двух пьяных хулиганов и швырнуть их в ближайшую свинарню. Не успел он перевести дух, как услышал визг женщины неподалёку.

— Когда же наконец отплывём?! Так жить невозможно!

Вскоре подоспел Бьёрн с двумя спутниками и бросил через плечо:

— Остался только король Эрик. Этот старик любит держать пафос и всегда появляется последним. Наверняка ещё даже не выехал.

С каждым днём обстановка в Гёteborgе ухудшалась. Вторая жена Рагнара, Сола, потеряла несколько ниток драгоценностей, у Ивара украли шёлк, а у Бьёрна пропала целая стопка карт — несмотря на громкие поиски, вор так и не был найден.

Виг облегчённо вздохнул: хорошо, что вложил свой груз в набег. Иначе и ему не избежать бы потерь. В такой напряжённой обстановке он каждую ночь клал кольчугу под подушку и спал, прижимая к груди меч «Драконье Дыхание», опасаясь, как бы эти две лучшие вещи не пропали.

В середине марта король Эрик прибыл в Гёteborg с двадцатью викингскими драккарами. Вместе с Рагнаром в набеге участвовало тринадцать ярлов, а общее число воинов превысило три с половиной тысячи, включая четверть щитоносец-женщин.

Что до снаряжения — не более трёхсот человек имели железные доспехи. У большинства были лишь круглый щит и железный топор.

Накануне отплытия Рагнар специально пригласил из Уппсалы группу шаманов для проведения обряда. Вигу было крайне неприятно наблюдать за этим кровавым зрелищем, и он ушёл в уединённый угол, уставившись на свинцово-серое море к западу.

(Примечание: Уппсала, расположенная неподалёку от современного Стокгольма в Швеции, была священным центром скандинавского многобожия в эпоху викингов.)

— Знаменитый «богом избранный» избегает жертвоприношения? Есть на то особая причина? — из переулка вышел шаман в чёрном плаще. Увидев, что собеседник не желает отвечать, он снял капюшон и представился: — Я — Вороний Говорун.

— Что тебе нужно? — Виг насторожился. Перед ним стоял лысый мужчина лет тридцати, высокий и худощавый, с мертвенной бледностью кожи и тёмно-синими рунами, вытатуированными на лице. Всё в нём внушало неотвязное чувство тревоги.

Взгляд Вороньего Говоруна был пронзителен, будто он читал мысли Вига:

— Ты испытываешь отвращение к обряду. На самом деле, я разделяю твоё мнение. Но таковы традиции: старшие держат власть, а новички не смеют возражать. Любая попытка изменить устои неминуемо приведёт к беде. В этом Уппсала ничем не отличается от обычных земель.

— Изменить? — Виг ответил неискренне. — Я никогда не предлагал ничего подобного.

В этот момент Вороний Говорун, воспользовавшись невниманием, резко схватил Вига своими ледяными, бледными руками, сжав запястья, будто железными клещами:

— Виг Хакенсон, избранник Асгарда! Тебе суждено совершить великое деяние, а я стану твоим вернейшим помощником. Возможно, сейчас ты мне не доверяешь, но однажды обязательно примешь мою помощь. Путь вперёд долог. Пусть эта экспедиция принесёт тебе желаемое.

(Глава окончена)


Глава 17
Церемония жертвоприношения завершилась, и Рагнар повёл самый многочисленный отряд в истории в открытое море.

На тот момент из Скандинавии в Британию вели два пути.

Северный маршрут начинался у западного побережья Норвегии: корабли заходили на Шетландские и Оркнейские острова, чтобы пополнить запасы пресной воды, а затем достигали северной части Британии.

Южный путь был опаснее — требовалось пересечь Северное море напрямую из южной Норвегии, следуя по течению Северо-Атлантического круговорота, чтобы выйти к восточному побережью Британии.

* * *

Флотилия была огромной: в ней насчитывалось двадцать медленных транспортных судов, гружёных припасами. Поэтому Рагнар выбрал более надёжный северный маршрут. Он вёл флот вдоль норвежского побережья и сделал краткую остановку в Бергене.

Три тысячи пятьсот разбойников два дня бушевали в городе, доведя местного лорда до отчаяния. Однако, учитывая соотношение сил, тот не осмеливался проявить малейшее пренебрежение и с видимым радушием принимал этих незваных гостей, пока те наконец не отправились в море на запад.

— Один свидетель! Наведи бурю и отправь всю эту подлую сволочь кормить рыб!

Покинув Берген, флот начал своё рискованное плавание. Длинный корабль, на котором находился Вигг, нес на борту сорок воинов и находился под командованием Ивара.

Как старший сын Рагнара, Ивар впервые вышел в море в четырнадцать лет. Помимо обычных навыков — работы с солнечными часами и ориентировки по Полярной звезде — он владел редкой техникой определения направления с помощью солнечного камня.

Заметив любопытный взгляд Вигга, Ивар продемонстрировал:

— Если небо затянуто плотными тучами и солнце скрыто, невозможно определить его положение напрямую. В таком случае один конец солнечного камня направляют на облака. Камень расщепляет свет на два луча. Нужно поворачивать его до тех пор, пока интенсивность обоих лучей не станет одинаковой. Тогда это направление и укажет на солнце.

Вигг быстро освоил метод, но всё равно считал такие приёмы — солнечные часы, солнечный камень — крайне примитивными по сравнению с технологиями эпохи Великих географических открытий.

— Эх, это всё равно что играть в рулетку со своей жизнью.

Ночью гребцы сменяли друг друга. Когда товарищи разбудили Вигга, он обнаружил вокруг серовато-белый туман. Он поднял голову, пытаясь отыскать Полярную звезду, но увидел лишь мрачное, беззвёздное небо.

— Что делать? — спросил он Ивара.

Тот достал рог и попытался связаться с другими кораблями. Глухой звук разнёсся по туману, но ответа так и не последовало.

Они потеряли связь с флотом.

На следующий день над головой сгустились сплошные тучи, давя на грудь, будто лишая воздуха. Ивар время от времени использовал солнечный камень для определения курса и корректировал направление драккара. Так они плыли три дня подряд, но так и не увидели Шетландских островов.

— Выпустите ворона!

Согласно традиции, каждый викингский драккар брал с собой двух–четырёх воронов. Эти падальщики, оказавшись на свободе, стремились лететь к суше в поисках пищи. Если выпущенный ворон улетал в определённом направлении и не возвращался, это означало, что он нашёл землю, и корабль следовал за ним. Если же птица кружила над водой и возвращалась на борт, значит, поблизости не было видимой суши.

По приказу Ивара матросы открыли клетку. Чёрный как смоль ворон взмыл ввысь, но вскоре, к разочарованию команды, вернулся обратно.

Один из юных моряков, не выдержав напряжения, впал в панику:

— Это туман, насланный Йормунгандом! Он сейчас проглотит нас!

— Этот человек сошёл с ума. Свяжите его! — приказал Ивар и одним ударом повалил юношу на палубу.

Во время морского плавания больше всего боялись панических слухов среди экипажа. Если бы страх распространился, это могло бы не только подорвать боевой дух, но и вызвать мятеж.

Следующие два дня стояла пасмурная погода, усилился ветер, и волны начали раскачивать корабль из стороны в сторону. Некоторые предложили провести жертвоприношение — выбрать несчастного и бросить его в море. Ивар жестоко избил инициаторов этой идеи.

— Запомните: на этом корабле командует только капитан! Кто не согласен — пусть вызывает меня на поединок!

Глядя на опущенные глаза команды, Ивар почувствовал тревогу. Насилие могло подавить страх лишь на время. Если они не найдут землю, рано или поздно экипаж взбунтуется. И тогда кто встанет рядом с ним?

Бьёрн, Вигг, Нильс…

В его голове промелькнуло всего пять имён. Только пять.

* * *

Наступил восьмой день.

Небо оставалось хмурым, но ветер и волны заметно стихли. Ивар воспринял это как милость богов и приказал гребцам грести изо всех сил. Сам он стоял у руля на корме и время от времени произносил ободряющие речи.

В полдень сквозь серую пелену облаков пробился тусклый жёлтоватый свет. Ивар, под пристальными взглядами команды, открыл клетку и выпустил последнего ворона.

Птица каркнула несколько раз, покружилась над драккаром — и вдруг резко устремилась на юго-запад, даже не оглянувшись.

— За ним! — закричал Ивар.

Все налегли на вёсла. Через пять часов Нильсен, обладавший самым острым зрением, внезапно завопил:

— Земля! Это обрыв!

Вдали на серовато-белой линии побережья крутые скалы, словно зубы великанов, пронзали туман. Не зная точно, где они находятся, команда, по крайней мере, обрела сушу.

Драккар вынесло на галечный берег, и скрежет корпуса о камни поднял целую стаю чаек. Десятерых оставили сторожить корабль, а Ивар повёл остальных вглубь острова разведать обстановку.

Вскоре на склоне холма они обнаружили несколько хижин с соломенными крышами, из труб которых шёл дым. Ивар ворвался в первую попавшуюся дверь как раз в тот момент, когда её обитатели варили похлёбку у очага. Увидев разбойников, они тут же схватились за топоры.

— Вы викинги? — спросил Ивар.

— Да, — холодно ответили ему изнутри.

— Уберите оружие, — после короткой паузы решил Ивар пощадить своих соплеменников и назвал своё имя.

Услышав, что перед ними знаменитый Без Костей, тринадцатилетний мальчик не сдержал возгласа:

— Так это ты — Ивар? Возьми меня с собой!

Его отец тут же зажал сыну рот и, побледнев, проговорил:

— Бери всё, что хочешь, только не трогай нас.

— Не волнуйся, я не из тех безумцев, что жаждут только убивать, — улыбнулся Ивар, стараясь выглядеть дружелюбно, и бросил хозяину две серебряные монеты. — Скажи, не видел ли ты большой флот?

— Да, три дня назад большой флот прошёл на юг, — ответил тот, подавая гостю миску горячего супа. — Это земля пиктов. Почва здесь каменистая и бедная — разве что чуть лучше, чем у вас в Скандинавии.

Пикты? То есть это территория будущей Шотландии?

По воспоминаниям Вигга, в тот период ещё не существовало понятия «Шотландия». Лишь спустя долгое время восточные пикты и западные гэлы постепенно сольются в единый народ — шотландцев.

* * *

Точно так же ещё не существовало и «Англии». Она появится позже, когда монарх Уэссекса — великий король Альфред (849–899 гг.) — одержит победу над викингами, а его потомки постепенно присоединят земли «семи королевств», объединив их в единое Королевство Англия.


Глава 18
Отдохнув одну ночь и запасшись пресной водой с провизией, Ивар распрощался со скандинавской семьёй-переселенцем и направил драккар на юг.

Прошло два дня, и корабль причалил к берегу. Вглубь суши тянулись обширные болота. Один из моряков зачерпнул пригоршню тёмно-коричневой земли со дна болота, внимательно её осмотрел и объявил остальным:

— Эту землю можно жечь как топливо, и вокруг её полно. Если я не ошибаюсь, это Большие болота к северу от Йорка.

Они нашли небольшой ручей, пополнили запасы воды и вновь двинулись вдоль берега. На рассвете третьего дня флот достиг места сбора — устья реки Хамбер.

Целью набега был Йорк — столица королевства Нортумбрия. Согласно плану, составленному ещё до отплытия, драккары должны были подняться по Хамберу вверх по течению и, воспользовавшись численным превосходством, захватить город.

К удивлению викингов, у устья стояло чуть более шестидесяти драккаров — лишь половина от изначального числа. Некоторые суда находились в плачевном состоянии и были вытащены на берег для ремонта.

— Что случилось?

Когда они причалили, Вигг спросил одного викинга, лениво удившего рыбу. Тот нехотя ответил:

— По пути нас настиг шторм, и весь флот разметало. Рагнар приказал остановиться здесь. Уф… Ждали вас целых пять дней — уже весь покрываюсь плесенью.

В это время неподалёку раздалась ожесточённая перепалка. Вигг узнал голоса Ульфа и Леонарда. Подойдя к шатру, он увидел пятерых знать вокруг грубой карты на столе — они спорили, какой посёлок атаковать первым.

Ульф сказал:

— Согласно показаниям пленных, Йорк — римское поселение с каменной стеной выше двух человек. Взять его будет нелегко. Я предлагаю напасть на Лидс к западу, а затем двигаться дальше на запад и атаковать Манкуниум — будущий Манчестер.

Молодой и горячий Леонард тут же отверг предложение старого соседа:

— Будем брать Йорк! Если боишься опасности, так и сиди дома, пашни пахать! Зачем тогда терпеть шторм и плыть в Британию?

Ульф возразил:

— Наши силы ещё не собраны полностью — как мы можем атаковать Йорк? Нортумбрия — не Кент и не Восточная Англия, это не какие-то мелкие владения. Они легко соберут две-три тысячи солдат, чтобы дать нам бой. Лучше сначала взять что-то полегче — например, Лидс с его деревянной оградой, ослабить их, а потом уже осаждать Йорк.

Рагнар, инициатор этого набега, не спешил высказываться. Дождавшись, пока спор утихнет, он принял решение последовать совету Ульфа.

— Припасов осталась лишь треть, и настроение в лагере становится всё более неспокойным. Найдём сначала поселение с лёгкой обороной, чтобы добыть продовольствие. Иначе некоторые набеговики не выдержат и пойдут грабить сами.

Услышав о решении командования, тысяча шестьсот бездельничающих викингов взорвались ликующими криками. На следующее утро под предводительством Рагнара грабители взялись за вёсла и направились вглубь реки.

Драккары викингов при полной загрузке оседали в воду всего на метр с небольшим, что позволяло им с лёгкостью маневрировать по внутренним рекам. Иногда местные лорды не успевали даже опомниться, как викинги уже исчезали с награбленным добром.

Под испуганными и ошеломлёнными взглядами прибрежных жителей флот двинулся на запад и к полудню второго дня достиг окрестностей Лидса.

Поскольку в Нортумбрии не было системы сигнальных башен, даже когда у южного берега причалили десятки драккаров, на полях за городом всё ещё трудились несколько крестьян, а на юго-западе пара всадников спокойно охотилась — полная безмятежность.

— Отлично! Они совсем не готовы! Быстро, вперёд!

Ивар не хотел терять ни минуты и во главе небольшого отряда викингов бросился к Лидсу, находившемуся в нескольких сотнях метров, решив взять город с ходу.

В то время Британия была бедна на ресурсы. За исключением немногих городов, оставшихся со времён Рима, большинство поселений защищались лишь деревянными частоколами. Лидс не был исключением: его стена имела «сэндвич»-конструкцию — два ряда деревянных свай с засыпкой из щебня и земли между ними. Высота стены достигала примерно трёх метров, а снаружи её покрывали слоем глины, чтобы защитить от поджога.

Перепрыгнув через неглубокий ров, более двадцати викингов подошли к стене. Ивар велел самому высокому из них — Ому — встать у стены, после чего встал ему на плечи, резко подпрыгнул и ухватился за край бойницы. Как ловкая длиннорукая обезьяна, он без труда перевалился через стену.

Взглянув вниз, он увидел, что весь городок охвачен паникой: улицы заполнили бегущие люди, а колокола монастыря гудели на весь округ, словно возвещая о конце света.

— За мной — за ворота!

Ивар не стал медлить и вместе с Бьёрном, Гуннаром и ещё несколькими воинами бросился к городским воротам.

Это был самый важный момент всей атаки: нужно было захватить ворота до того, как враг успеет организовать оборону, чтобы основные силы викингов могли ворваться в город. Если же защитники удержат ворота и отобьют первую волну, у них будет время мобилизовать всех жителей, и тогда начнётся кровопролитная осада.

Вскоре Вигг тоже перебрался через стену и увидел, что Ивар с десятком воинов отчаянно сражается у ворот. Он уже собрался на помощь, но в этот момент на стену хлынула группа лучников, готовых обстрелять викингов снизу.

— Быстрая реакция… Видимо, их не раз грабили.

Вигг с разбега врезался в них, прикрываясь круглым щитом. Одного он чисто сбил со стены, других, пытавшихся сопротивляться, уложил за пару ударов.

Пробежав несколько десятков метров, он увидел впереди лишь одного неуклюжего и явно неопытного мужчину. Тот держал огромный арбалет, уставившись в сторону города, и дрожащими ногами пытался выбрать цель. Услышав крики погибающих товарищей, мужчина машинально обернулся — и их взгляды встретились на расстоянии десятка метров.

Пару секунд он стоял ошарашенно, затем заорал, поднимая арбалет:

— Языческие варвары!

Чёрт, откуда в Британии арбалеты?

Увидев массивный железный наконечник болта, Вигг понял, что дело плохо. В тот самый миг, когда противник нажал на спуск, он инстинктивно прыгнул со стены. Едва не коснувшись земли, он услышал крик боли сзади и слева.

Тут же рядом с ним рухнуло тело — глаза мертвеца были раскрыты в последнем ужасе. В груди торчал толстый арбалетный болт, острый наконечник которого насквозь пробил спину и капал кровью.

Погибший был одним из викингов, следовавших за Виггом. На нём была кольчужная броня с железными пластинами — гораздо прочнее, чем у обычных воинов, — но и она не выдержала близкого выстрела из арбалета.

— Опасное оружие… Хорошо, что заряжается медленно и не распространено. Иначе с такими врагами не воевать.

Вигг поднял свой щит, чтобы присоединиться к Ивару, но не успел сделать и шага, как острая боль пронзила лодыжку левой ноги, и он едва не упал.

Закатав штанину, он увидел огромный отёк. Вигг был вне себя: он много раз представлял, как получит ранение в бою, но не ожидал, что просто подвернёт ногу!

Оставшееся время он мог лишь смотреть, как Ивар рубит врагов на своём пути и под ликующие крики товарищей распахивает ворота. Так завершился внезапный штурм Лидса.

(Глава окончена)


Глава 19
Захватив Лидс, викинги рассыпались по городу в поисках добычи. Главное внимание они уделили резиденции правителя и монастырю в центре, а часть отрядов отправилась грабить окрестные деревни.

Прошло больше недели, прежде чем разъездные дружины начали возвращаться. Сделав краткую передышку, Рагнар оставил сотню самых немощных — раненых и больных — охранять обоз и корабли, а сам повёл остальных пешком к следующей цели.

Путь из Лидса в Манкуниум лежал через холмистую местность, что сильно замедляло продвижение. Лишь к полудню третьего дня они наконец увидели стены Манкуниума.

В отличие от Лидса, здесь стояла каменная стена высотой около четырёх метров — похоже, город достался в наследство от римлян.

К счастью для викингов, из-за давнего запустения на северном участке стены образовался небольшой пролом. Сотни рабочих в спешке ремонтировали повреждение. Увидев приближение огромной толпы свирепых разбойников, они бросили инструменты и с воплями, граничащими с истерикой, бросились в город.

— Отличный шанс! Вперёд!

Викинги вновь применили тактику «свиньи» и, возглавляемые Иваром, устремились в пролом. Однако прямо перед ними выросла плотная стена англосаксонских воинов в железных доспехах.

Солдаты держали прямоугольные щиты и выстроились в щитовую стену на улице шириной примерно восемь метров. Ивар, увидев это, высоко поднял меч и приказал своим воинам сомкнуться за его спиной клином.

— Инн!

Ивар плюнул на землю и с криком имени Одина бросился на щитовую стену. К его удивлению, когда он пронзил первого ряда, тёплая кровь брызнула на лица солдат во втором ряду — но те не дрогнули. Напротив, стойкость и отвага этих англосаксов превзошли все ожидания викингов.

— Ха! Эти англосаксы — крепкие орешки!

Ивар яростно тыкал мечом в щели между щитами, но каждый раз, как только он убивал одного противника, на его место тут же становился другой.

Справа от него Бьёрн занёс боевой топор и обрушил его на щитовую стену. От удара полетели щепки, и в тот же миг из-за щитов вылетели два копья. Топор застрял в дубовом щите, и Бьёрну пришлось быстро отпрыгнуть назад — но не успел: копьё вонзилось ему в живот. Хотя кольчуга и смягчила удар, наконечник всё же оставил на ней пятна крови.

В тылу боя Нильс методично сбивал англосаксонских лучников с крыш по обе стороны улицы. Однако врагов, казалось, было бесконечно много. После короткой перестрелки викингские лучники оказались в меньшинстве.

Со временем англосаксонская щитовая стена стояла непоколебимо, как прибрежная скала, а натиск викингов явно ослаб. Когда звон металла стал всё реже, Ивар дал знак своим товарищам медленно отступать.

Внезапно за городом раздался громкий боевой клич. Ивар обернулся и увидел, как из леса на западе высыпала огромная колонна англосаксонских солдат. Во главе ехал всадник с красно-жёлтым знаменем.

В следующее мгновение Ивар услышал испуганный возглас Вигга:

— Королевское знамя Нортумбрии! Чёрт возьми! Неудивительно, что эти враги так сильны — это, должно быть, королевская гвардия Элреда!

Окружённый с тыла, Ивар был вынужден отступить из Манкуниума. В это же время на стенах появились сотни лучников, которые обрушили на отступающих викингов плотный град стрел.

Под этим двойным ударом отряд из трёхсот воинов наконец рассыпался. Люди в панике побежали назад и, соединившись с основной армией Рагнара, передали своё ужасное настроение остальным. Вскоре всё больше и больше викингов стали спонтанно бежать — боевой дух армии был на грани полного краха.

— Ивар! Вигг! Быстро восстановите строй!

В критический момент Рагнар вместе с четырьмя знатью лично прикрыл отступление, выиграв для основных сил драгоценные три минуты.

Когда эти три минуты прошли, викинги успели сомкнуться в неправильный круговой строй и пережили самый опасный момент. Однако цена оказалась чрезвычайно высокой: из тех, кто выступил с Рагнаром, выжила лишь небольшая часть, включая одного погибшего аристократа.

Смеркалось. Викинги, сбившись в плотную кучу, медленно отступали. Как только расстояние между армиями стало безопасным, Рагнар провёл перекличку и обнаружил, что потерял треть своих людей — в живых осталось всего тысяча десять воинов.

— Почему Элред не остался в столице, а появился здесь, в юго-западном Манкуниуме?

Случайно пятеро англосаксонских солдат слишком увлеклись преследованием и были взяты в плен. Рагнар немедленно задал им этот вопрос — и получил неожиданный ответ.

— То есть Элред собрал войска, чтобы подавить мятеж знатью и заодно отремонтировать стены Манкуниума… и как раз в этот момент мы на них наткнулись? А он воспользовался этим и устроил засаду?

Выслушав показания пленных, Рагнар горько пожалел, что не последовал совету Леонарда. Если бы они сразу двинулись на Йорк, то сейчас, вероятно, делили бы сокровища в королевском дворце, а не оказались бы в таком плачевном положении.

Проведя в спешке одну ночь в лагере, викинги двинулись на восток. Перейдя через один из хребтов, Вигг вдруг указал назад и закричал:

— Армия Нортумбрии! Они всё это время шли за нами!

Врагов было около полутора тысяч человек, включая двести солдат в железных доспехах — именно те самые королевские гвардейцы, что вчера блокировали улицу.

Кроме того, в центре колонны ехали двадцать всадников. По их пёстрой одежде можно было судить, что это знать или местные землевладельцы. Удивительно, но у них не было стремян.

— Неужели?

Как гласят летописи, двусторонние металлические стремена были изобретены ещё во времена Восточной Цзинь и широко применялись в военном деле, породив тяжёлую кавалерию, где и всадник, и конь были закованы в доспехи. Согласно наблюдениям Вигга в Восточной Европе, и печенеги, и константинопольская императорская гвардия использовали стремена. Невероятно, что в Британии до сих пор этого не освоили.

— Без стремян вражеские всадники могут служить лишь подвижной пехотой, а не ударной кавалерией. Это даже к лучшему.

К полудню из лесов по обеим сторонам дороги стали появляться небольшие группы вражеских лучников. Они не целились точно, а просто стреляли залпами с большого расстояния, что эффективно замедляло продвижение викингов. К закату преследователи сократили дистанцию до двух километров.

На этом остатки викингов окончательно распрощались с иллюзиями. Они остановились у заброшенной фермы и решили дать врагу генеральное сражение на следующий день.

Закат окрасил всё небо в ярко-оранжевый цвет. Перед лицом неизбежной бойни большинство викингов погрузились в последнее безумие: пили, дрались, предавались плотским утехам, клялись встретиться в Вальхалле после смерти — и весь лагерь превратился в хаотичный балаган.

Вигг не присоединился к ним. Он ушёл один, чтобы осмотреть местность. К северу от дороги местность была ровной — идеальное место для решающего сражения. За десятилетия британские королевства усвоили тактику щитовой стены у самих викингов. Если Вигг не ошибался, завтра обе армии вновь сомкнут щиты и будут биться лоб в лоб, пока одна из сторон не сломается окончательно.

— Тысяча против полутора тысяч, да ещё и с подавленным духом… Шансы на победу — меньше трёх из десяти.

Его взгляд переместился на южный склон холма. Долго хмурясь, он размышлял — и наконец придумал план, способный сломить врага.


Глава 20
Вигг бегом вернулся в лагерь и, расспросив всех подряд, узнал, что Рагнар играет в хнефатафл с одним из воинов.

— Слава богам! Хорошо хоть, что он не пьян — ещё есть шанс всё исправить.

Заметив приближение подчинённого, Рагнар поднял руку, давая понять, чтобы тот пока помолчал: сначала он закончит партию, а уж потом займётся делами.

Эта игра называлась хнефатафл — настольная игра, зародившаяся в Северной Европе и чрезвычайно популярная среди викингов.

Правила хнефатафла были просты: сторона защиты располагала королём и двенадцатью пешками; её цель — провести короля к одному из углов доски. У атакующей стороны было двадцать четыре пешки, и её задача состояла в том, чтобы окружить и захватить короля.

— Эх… Из-за одной оплошности проиграл всё. Похоже, у меня больше нет шансов.

Рагнар долго колебался, но в итоге сдался, бросил противнику две серебряные монеты и повернулся к Виггу:

— Ты вместо того, чтобы развлекаться, пришёл ко мне ныть? Неужели деньги кончились?

— Нет, — серьёзно ответил Вигг, отказавшись от горсти серебряных монет, которые Рагнар протянул ему. — У меня появился план, как сломить врага. Вам нужно созвать знать.

— Ты хочешь устроить ночную атаку? Забудь об этом. Шесть лет назад я уже использовал этот трюк против Элреда и даже похитил его корону прямо среди хаоса! Ха-ха! Это позор, который он до конца жизни не сможет смыть. Но Элред — не дурак. На этот раз он специально расставил вокруг лагеря множество гончих. Эти псы чертовски чуткие — учуяют чужака ещё за десятки метров.

Вспоминая прошлое, Рагнар громко рассмеялся. Однако тут же в его душе вспыхнуло острое чувство унижения: как же так, он, великий воин, проиграл тому, кого раньше считал глупцом и ничтожеством! Раздражённый, он махнул рукой, прогоняя Вигга. Но тот упрямо не подчинился и, взяв шахматные фигуры, начал разыгрывать предстоящее сражение.

Вигг выставил пятнадцать фигур слева — это были полторы тысячи солдат Элреда. Справа он положил десять фигур — тысяча викингов.

— Обе армии будут строиться в щитовую стену. Мы в заведомо невыгодном положении — если будем просто стоять и держать оборону, рано или поздно потерпим поражение. Поэтому я предлагаю сконцентрировать элитные силы на южном фланге, быстро прорвать вражескую линию и занять холм к югу от дороги. Оттуда лучники смогут вести прицельный огонь сверху прямо в сторону, где находится Элред.

Выслушав план, глаза Рагнара загорелись. Он немедленно отправился собирать совет, но все, кого он нашёл, оказались заняты своими делами.

Леонард сражался вдвоём против двух женщин-щитоносцев и не имел ни минуты для разговоров.

Ульф, прислонившись спиной к дереву, спал, прижимая к груди полупустой бурдюк с мёдом. Вигг долго тормошил его, опасаясь, не отравился ли тот алкоголем до смерти.

Пьяный Ивар спорил с Бьёрном, кто сильнее — Йормунганд или Тор.

В атмосфере апокалиптического веселья Рагнар и Вигг бегали по лагерю, уговаривая людей, и лишь глубокой ночью им удалось внести необходимые тактические коррективы.

5 мая 843 года, утро.

Согласно боевому распоряжению, все викинги в железных доспехах заняли левый фланг. Выстроив щитовую стену, они начали ритмично стучать оружие о щиты и медленно двинулись на запад.

Бум. Бум. Бум.

По мере приближения из утреннего тумана постепенно проступала вражеская линия — более тысячи квадратных щитов. Чтобы поднять боевой дух, англы тоже застучали по щитам. Две параллельные деревянные стены медленно сближались.

На расстоянии ста шагов из-за вражеской щитовой стены взметнулось облако стрел, словно плотный ливень обрушившись на головы викингов. В воздухе то и дело раздавались пронзительные крики раненых.

Передний ряд левого фланга викингов был полностью в железных доспехах, поэтому получил наименьшие потери и продолжал продвигаться без замедления. В центре и на правом фланге темп явно сбавился, из-за чего левый фланг викингов сильно выдвинулся вперёд, и их щитовая стена из прямой превратилась в косую.

Стрелки под командованием Нильса — более ста человек — весь бой молчаливо следовали за армией, не выпуская ни единой стрелы. Англы недоумевали: неужели у викингов кончились запасы стрел?

Прошло две минуты. Расстояние между армиями сократилось до тридцати метров. Чем ближе они подходили, тем медленнее становились шаги, тем тяжелее звучало дыхание. Вигг пристально смотрел на солдата напротив — тот, в свою очередь, не сводил с него глаз и непрерывно орал грязные ругательства, пытаясь вывести «варвара» из себя.

К сожалению, Вигг не понимал английского того времени.

Ещё через полминуты две щитовые стены столкнулись. Вигг вовремя всадил меч в лицо противника, оставив на щеке глубокую рану до кости.

От боли враг пошатнулся. Вигг тут же добил его вторым ударом — точно в горло. Но не успел он порадоваться, как справа мелькнула тень. Инстинктивно наклонив голову, он почувствовал глухой удар по шлему.

—— Ск​ача​но с h​ttp​s://аi​lat​e.r​u ——
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Ещё бы чуть-чуть — и всё.

Подняв взгляд, Вигг увидел нового противника — ещё более могучего англичанина. Тот, казалось, обладал неиссякаемой силой и яростно рубил по круглому щиту Вигга тяжёлым топором, от каждого удара в руках викинга всё сильнее мутило.

Поняв, что перед ним новичок, Вигг не стал тратить время. Пока тот с остервенением крушил щит, он легко пронзил ему голень мечом «Драконье Дыхание» и убил второго врага.

— Вальхалла!

Слева внезапно прокатился рёв. Несколько огромных воинов в медвежьих шкурах пробили брешь в щитовой стене англов и ворвались внутрь. Остальные викинги тут же последовали за ними. Под натиском левого фланга вражеская стена начала отступать, и вскоре англы полностью уступили южный участок поля.

— Эй, теперь наша очередь!

Нильс, давно томившийся в ожидании, громко крикнул и повёл своих стрелков на южный холм. Все сто лучников сосредоточили огонь на всаднике в центре вражеского строя.

После трёх залпов наездник в короне рухнул вместе с конём. Не позволяя себе радоваться, Нильс приказал продолжать обстрел этого места.

Несмотря на жгучую боль в руках, Нильс выпустил все тридцать стрел, которые у него были. От усилий пальцы кровоточили, и тетива покраснела от крови.

Ха… ха…

Тяжело дыша, Нильс рухнул на землю. Взглянув вдаль, он увидел, что после залпа в три тысячи стрел южный участок англов превратился в бойню. Особенно бросалась в глаза белая лошадь, упавшая на землю: её тело было утыкано стрелами, словно гигантский дикобраз.

— Столько стрел — точно не выжить.

Нильс перевязал правую руку обрывком ткани и своими глазами увидел, как солдаты подвели другого коня, усадили на него фигуру, пронзённую несколькими стрелами, и быстро увезли прочь.

Неизвестность судьбы короля сразу подкосила боевой дух англов. Их щитовая стена мгновенно рассыпалась.

Чтобы бежать быстрее, придворные стражи стали бросать мешающие щиты и мечи, на бегу сбрасывая шлемы и снимая тяжёлые доспехи — лишь бы спастись от викингов. Даже королевское знамя с красно-жёлтыми полосами досталось Ивару.

Оглядывая поле, усеянное телами и брошенным оружием, Нильс пробормотал:

— На этот раз Вигг действительно совершил великий подвиг. Интересно, чем его наградит Рагнар?

(Глава окончена)
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Отбив преследователей, викинги поспешно захоронили останки павших товарищей и с награбленным снаряжением вернулись в Лидс. Отдохнув несколько дней, они наконец дождались пропавший отряд численностью две тысячи воинов.

Их армия выросла почти до трёх тысяч человек. Рагнар не хотел терять времени: слухи о викингском вторжении уже разнеслись по всей Нортумбрии, и, скорее всего, местные ополченцы начали собираться. Если затягивать ещё дольше, враги снова смогут выставить армию из двух–трёх тысяч человек.

— На север! Берём Йорк!

В тот же день после полудня викингский флот вошёл в реку Уз. По какой-то причине в этом году уровень воды в реке оказался очень низким, да ещё и англы завалили мелководные участки поваленными деревьями, что серьёзно затруднило движение кораблей.

Не имея другого выхода, Рагнар приказал войскам высадиться на восточном берегу и идти к Йорку пешком. Чтобы враг не успел сжечь их корабли, он отправил флот с награбленными сокровищами обратно к устью реки Хамбер, велев выбрать как можно более укромную бухту.

Йорк был основан римлянами. Именно здесь Константин I был провозглашён императором своей армией. Как важнейшая северная военная крепость Римской империи, город окружала стена общей длиной пять километров и высотой около шести метров. С западной стороны город защищала река Уз — естественный рубеж, делавший штурм гораздо труднее, чем в случае с Лидсом.

Увидев это, Вигг полностью отказался от мысли взять город внезапным ударом и начал прикидывать, сколько времени и ресурсов потребуется на изготовление осадных орудий.

Перебирая воспоминания, он выбрал четыре типа машин: штурмовые лестницы, осадные башни, таран и противовесную метательную машину.

Штурмовые лестницы были самым распространённым осадным средством и изготавливались проще всего. Воины должны были нести их к стене, затем карабкаться наверх и сражаться с защитниками прямо на стенах. Такой способ, известный как «осада муравьёв», отличался чрезвычайно высокими потерями. Современная армия викингов была слишком разрозненной, чтобы выдержать подобные потери.

Осадная башня представляла собой передвижную деревянную вышку, внутри которой размещались солдаты. Её высота соответствовала городской стене. Во время штурма башню медленно подкатывали к стене, опускали мостик, и тяжеловооружённые воины хлынули на стены — гораздо эффективнее, чем по лестницам.

Таран использовался для разрушения ворот. Над ним сооружали деревянный навес, защищавший солдат от камней и стрел сверху. Однако защитники могли облить его смолой или горючим маслом и поджечь — опасность была велика.

Противовесная метательная машина позволяла метать камни для разрушения стен, но её было крайне сложно построить. В голове у Вигга хранился лишь примерный эскиз, и он не был уверен, что сумеет воплотить его в жизнь.

— Судя по записям средневековых европейских осад, на всё это уйдёт как минимум два–три месяца, а то и больше полугода. Хватит ли этим викингам терпения?

Он черкал самодельным угольным карандашом по папирусу, когда заметил, что у шатра Рагнара собралась большая толпа — скоро должен был начаться военный совет.

Вигг ворвался в шатёр и посоветовал Рагнару действовать осторожнее:

— В прошлый раз в Манкуниуме мы поплатились за опрометчивость. На этот раз будем осмотрительнее — дайте мне время построить осадные машины, а потом уже начнём полномасштабный штурм.

Его слова нашли отклик у многих участников похода, но подкрепление, приведённое королём Эриком, ещё не испытало поражений и мечтало лишь о том, чтобы ворваться в столицу и хорошенько пограбить. Кто-то даже насмешливо обозвал Вигга трусом, недостойным владеть мечом «Драконье Дыхание».

— Да чтоб тебя! — возмутился Ивар и швырнул в обидчика деревянной кружкой. — Повтори-ка громче! У меня тоже есть клинок «Сердцеразрыв» — хочешь, проверим, чей острее?

Люди начали толкаться и ругаться, и весь шатёр мгновенно превратился в хаос.

— Замолчать! — прогремел король Эрик, лицо которого потемнело от гнева. — Мы пришли в Британию за богатством, а не за бессмысленными ссорами. Раз договориться не получается, я сам построю деревянные лестницы и пойду на штурм. Кто захочет присоединиться — получит свою долю добычи. Кто нет — оставайтесь.

После этой сцены Эрик ушёл вместе с пятью близкими ему знатью. За следующие пять дней он приказал изготовить двести штурмовых лестниц и втайне подстрекал людей Рагнара. В итоге ему удалось уговорить две тысячи триста воинов последовать за ним к стенам города.

11 мая, утро.

После завтрака викинги беспорядочно собрались на пустыре. Эрик выбрал восточную стену для атаки — он хотел взять город с ходу, пока его авторитет не затмил Рагнар. Хотя он и женился на своей младшей сестре Соле, в вопросах власти эта слабая связь родства не имела никакого значения.

— Вперёд! Один наблюдает за нами!

Первая волна из восьмисот викингов с лестницами устремилась к стене. Триста лучников выстроились рыхлой линией и прикрывали атаку, стреляя по англам за зубцами.

Защитники решили игнорировать лучников и сосредоточились на тех, кто нес лестницы.

Внезапно над стеной раздался ликующий крик. Группа стражников окружала полного юношу, который важно расхаживал по парапету. Без сомнения, это был Элла — единственный сын Элреда и наследник престола Нортумбрии.

Присутствие наследника подняло боевой дух защитников ещё выше, и они даже изменили тактику стрельбы. У каждой лестницы слева и справа шло по четыре человека. Англы целенаправленно били по левым — как только там оставалось один–два воина, лестница теряла равновесие и замедлялась.

В итоге к стене добрались лишь тридцать лестниц. Эрик понял, что дело плохо, и бросил в атаку оставшихся викингов. Шум и грохот были таковы, что отряд Рагнара, наблюдавший за боем, начал волноваться и рваться вперёд.

— Неужели я ошибся? Может, у Эрика и правда есть шанс взять город?

Рагнар нахмурился, правая рука легла на рукоять меча. Он оглянулся на сотни своих воинов позади и оказался в нерешительности:

— Вигг, вынеси те пятьдесят лестниц, что ты построил. Если люди Эрика прорвутся на стену, мы обязаны поддержать их!

— Есть.

Вигг послал людей в лагерь за лестницами. Через пять минут, задыхаясь и неся одну из них, он вернулся — и увидел, как защитники сверху безумно льют смолу.

У викингов на лестницах не было защиты от этого. Они беспомощно смотрели, как липкая, раскалённая смола льётся прямо на них. В следующий миг с парапета бросили факел — и воины превратились в вопящих, горящих заживо человеческих факелов.

Увидев ужасную гибель товарищей, викинги у стен потеряли всякий боевой дух и сами, подняв круглые щиты, начали отступать. Масштабный штурм закончился менее чем через полчаса.

— Это просто ужасно...

Вигг с трудом сглотнул, глядя на обугленные трупы у подножия стены. Теперь он понял, почему в Средние века осады чаще вели методом блокады — прямой штурм был настоящей катастрофой.

Он повернулся к Рагнару:

— Оборона Лондиниума не уступает Йорку. Как же вам два года назад удалось взять город?

Рагнар, тоже потрясённый увиденным, ответил:

— Тогда всё было иначе. Мы подплыли к городу по Темзе глубокой ночью и взяли его штурмом с помощью крюков и верёвок. Чёрт возьми... Я и представить не мог, что потери при лобовом штурме окажутся такими огромными. Теперь у нас серьёзные проблемы.


Глава 22
По итогам сражения выяснилось, что эта неудачная осада стоила трёхсот жизней. Авторитет Эрика серьёзно пошатнулся, и более половины его войска перешло под начало Рагнара.

С этого момента никто не осмеливался предлагать новую атаку, и начался долгий, утомительный этап осады.

Йорк находился в непосредственной близости от реки Уз. Чтобы полностью отрезать город от внешнего мира, требовалось разбить лагерь на западном берегу реки. Эту задачу король Эрик взял на себя. Всего за несколько дней число воинов, готовых следовать за ним, сократилось до тысячи. Если так пойдёт и дальше, бо́льшая часть его людей наверняка перейдёт к Рагнару.

Таким образом, викингское войско разделилось на восточный и западный лагеря. Восточный лагерь Рагнара был занят рытьём рвов, заготовкой древесины и строительством осадных орудий. Западный же лагерь Эрика грабил окрестные деревни и поместья, стремясь лишь к небольшой наживе.

К середине июня в округе всё чаще стали появляться разъезды вражеских разведчиков. Вигг понял, что со всех сторон стягиваются подкрепления, и начал оценивать военный потенциал Нортумбрии.

В 1066 году герцог Нормандии Вильгельм Завоеватель покорил Англию. Чтобы повысить налоговые поступления, он провёл масштабную земельную перепись, в которой учёл численность населения, финансовое положение различных слоёв общества, а также площади пахотных земель, пастбищ и лесов. Этот документ вошёл в историю как «Книга Страшного суда».

В ней чётко указано, что население Англии составляло полтора миллиона человек, причём более девяноста процентов занимались сельским хозяйством. Исходя из этого, можно сделать вывод, что в IX веке население было ещё меньше.

— В настоящее время из Семи королевств сильнее всех Уэссекс, за ним следуют Мерсия и Нортумбрия. Допустим, общая численность населения всех семи королевств — 1,2 миллиона. Тогда Уэссекс насчитывает около трёхсот тысяч человек, Мерсия и Нортумбрия — по двести пятьдесят тысяч каждая, а остальные четыре мелких королевства — по сто тысяч.

Он записал эти цифры на папирусе, а затем подсчитал возможную численность армий.

Учитывая слабую административную систему Средневековья, максимальная мобилизация обычно составляла от одного до пяти процентов населения. Взяв среднее значение — три процента, — Вигг пришёл к выводу, что Нортумбрия способна выставить от шести до семи тысяч ополченцев.

— Сс… Похоже, задачка не из лёгких.

Вигг направился в шатёр Рагнара с папирусом в руке и обнаружил, что Ивар, Леонард и другие как раз выбирают цели для следующих нападений.

Заметив недоумение Вигга, Ивар откровенно сказал:

— Эрик в последнее время грабит деревни направо и налево, неплохо обогатился и даже похваляется, что собирается разграбить Шеффилд на юге. Нам тоже нужно что-то предпринять, иначе наши воины снова побегут к нему.

Перед лицом общей угрозы они всё ещё думали лишь о мелкой наживе.

Вигг глубоко вздохнул несколько раз и предложил собравшимся свой план «осады с перехватом подкреплений»: не стремиться к захвату территорий, а вести манёвренную войну, максимально уничтожая живую силу противника. По его расчётам, за полгода можно было бы полностью подавить сопротивление в Нортумбрии.

Выслушав его, Рагнар похлопал Вигга по плечу и с сожалением произнёс:

— Ты мыслишь далеко вперёд, Вигг. Но простые воины не думают об этом. Их головы заняты едой, питьём и женщинами. Иногда нам приходится следовать их желаниям. Ах… Когда-нибудь ты сам всё поймёшь, когда займёшь наше место.

Из-за этого Рагнар отложил предложение Вигга и отдал приказ атаковать окрестные поселения. Однако жадность викингов не знала границ — они хотели грабить как можно больше.

Постепенно среди воинов начали возникать сомнения в необходимости штурма Йорка. В лагере даже пошли слухи, будто истинная цель Рагнара — не богатства и слава, а трон Нортумбрии!

Разгневанный этими злобными и безосновательными слухами, Рагнар публично заявил, что всё, что он делает, направлено исключительно на благо общины. Чтобы утолить растущую жадность пиратов, он увеличил размеры грабительских отрядов с двухсот до пятисот человек, чем едва сдержал недовольство в лагере.

Спустя месяц дисциплина в обоих лагерях окончательно распалась. Более двух третей войска самовольно уходили грабить окрестности, и власть Рагнара с Эриком над своими людьми становилась всё слабее.

Пятнадцатого июля поступило известие, что давно погибший Элред вновь появился и привёл армию из двух тысяч ополченцев на западный берег реки Уз.

В тот же миг, как только жители Йорка увидели знамя с красно-жёлтыми полосами, город, осаждённый уже два месяца, словно ожил. Все горожане хлынули на западные стены и, сквозь слёзы, кричали своему королю на другом берегу реки. Их вопли смешались с колокольным звоном Йоркского аббатства, создавая иллюзию пришествия спасителя.

— Воины! Избавим наш город от этих грязных языческих варваров!

Элред обнажил меч и указал им на лагерь викингов. Две тысячи ополченцев выстроились в щитовую стену и двинулись вперёд.

В этот момент Эрик, обычно охранявший западный лагерь, уже ушёл на юг, чтобы осадить Шеффилд. В лагере остались лишь чуть более сотни пьяных лентяев и двести овец с грязной шерстью.

С отчаянием в глазах Вигг наблюдал, как западный лагерь почти не оказал сопротивления. Викинги, охранявшие его, подобно испуганным диким уткам, с криками прыгали в ещё мелкую реку Уз. Тридцать с лишним человек погибли от стрел, а выжившие бежали в восточный лагерь, принеся туда панику.

Ещё через два дня король Эрик вернулся со своим отрядом. Увидев сожжённый лагерь, он не выказал особого недовольства — ведь в Шеффилде он добыл несметное количество железных изделий и сукна, полностью выполнив свою изначальную цель.

На военном совете, созванном Рагнаром, Эрик предложил снять осаду.

— Друзья, удача не вечно будет на нашей стороне. Надо уметь вовремя остановиться, когда уже достаточно нажито. Не стоит засматриваться на британские богатства. В конце концов, наш дом — на севере.

Ивар осторожно спросил:

— Мы два месяца осаждали город, Вигг построил целую партию осадных орудий. Разве не стоит хотя бы раз попытаться штурмовать, прежде чем уходить? Иначе что подумают наши люди?

Эрик сделал большой глоток мёда из бурдюка и ответил:

— Пусть думают что хотят. Мы пришли сюда за добычей, а не за тем, чтобы умирать в схватке с подкреплениями Нортумбрии.

Эти слова нашли отклик у многих, даже среди людей Рагнара. Увидев это, Рагнар не стал идти против общего настроения и устроил пир в честь победы.

Блюда в Британии оказались гораздо разнообразнее, чем на севере:

целиком запечённая свинина с хрустящей корочкой, баранина, тушенная с луком-пореем, жареный гусь, фаршированный рубленым мясом, лесными орехами и травами, густой суп из мидий, минога, жаренная на сливочном масле. А также редкое вино, привезённое из Франкского королевства.

Попробовав этот насыщенный, сладковатый напиток, викингская знать единодушно признала его превосходным — даже любимый мёд был отставлен в сторону.

За столом Рагнар неустанно угощал Эрика и других знатных воинов, воспевал их подвиги и пообещал нанять бардов, чтобы те запечатлели эту великую экспедицию и прославили имена Эрика и его сподвижников до самого конца времён.


Глава 23
Во время пира Вигг молча сидел в самом конце длинного стола, внимательно наблюдая за малейшими изменениями в выражении лиц гостей.

Долгое общение позволило ему понять: Рагнар — вовсе не бездарный лентяй, жаждущий покоя. Под дружелюбной и щедрой внешностью скрывалась бездонная, словно пропасть, жажда власти.

При тусклом свете свечей менестрель в зелёном плаще играл на арфе и флейте, воспевая пир в честь победы героя Беовульфа над чудовищем Грендель:

— Король Хротгар вручил каждому воину и вождю золотые ожерелья,

— Это награда за доблесть в бою.

— Такие дары вдохновляют героев на подвиги,

— Чтобы слава их жила в памяти потомков!

Бокалы звенели, огни мерцали. Вигг терпеливо дождался окончания пира. Взглянув на гостей, спящих прямо на столах, он огляделся и заметил, что Рагнар подаёт ему знак глазами.

— Всё-таки задумал что-то.

Следуя за Рагнаром из шатра, Вигг оглядывался по сторонам, будто искал засаду с топорами и ножами, но так ничего и не обнаружил.

— Ты вообще что ищешь?

— Просто выпил много, голова немного кружится.

Убедившись, что Рагнар не осмелится нарушить древний обычай и убить гостей, Вигг промолчал и последовал за ним в тёмный, тесный шатёр.

Вскоре один за другим прибыли доверенные люди — Ивар, Бьёрн, Гуннар — чтобы обсудить дальнейшие действия.

К тому времени численность викингов сократилась до двух тысяч шестисот. Более половины из них собирались вернуться в Норвегию вместе с Эриком. Остальные не желали вступать в смертельную схватку с армией Нортумбрии и предпочитали перебраться в более слабые земли — Восточную Англию или Кент — чтобы там грабить.

— Всё из-за этого трусливого червя Эрика! — возмутился Ивар. — Мы с таким трудом построили осадные машины, а в самый разгар осады он вдруг решил возвращаться на север, чтобы проводить дни в объятиях своих жён и наложниц!

Как сын Рагнара, Ивар от природы был отчаянным авантюристом и презирал дворян, которые только и делали, что пили да веселились. Но положение было безнадёжным — казалось, иного выхода не существовало.

Тут Вигг, будто между прочим, произнёс:

— После битвы при Манкунии дворцовая гвардия Элреда понесла огромные потери. А те две тысячи крестьян, что прибыли недавно, — слабые бойцы. Жаль только, что мы не едины. Пока есть путь к отступлению, Эрик ни за что не вступит в бой.

— Ах да! — воскликнул Ивар, озарённый внезапной мыслью. — Ты прав! Значит, надо просто перерезать всем путь назад! В нашем лагере полно пленников. Давайте подскажем им, где стоит наш флот, а потом нарочно выпустим. За время набегов юг Нортумбрии был разорён дотла, а Элред призвал всех крестьян в ополчение, так что в полях не хватает рабочих рук. Доходы казны на ближайшие годы упадут. Он ни за что не позволит увезти добычу обратно на север!

Слушая его, все переглянулись. Свечи мерцали, отбрасывая на их лица причудливые тени. Рагнар мерил шагами тесный шатёр, но никак не мог принять решение.

Заметив его нерешительность, Вигг снова заговорил:

— В этом году, во время набегов, я не раз видел, как Эрик шёл вам наперекор. Почему? Потому что боится вашей славы. Старик силен и богат — он мечтает стать королём всей Норвегии. Если это случится, что вы сделаете? Город Гёteborg мал и слаб. Станете сопротивляться или покоритесь?

Вигг смотрел прямо в глаза своему предводителю и говорил откровенно:

— Такой шанс выпадает раз в жизни. Собрать такое войско — не просто. Сделайте ставку! Захватите Нортумбрию целиком и станьте её королём. А дальше — хотите двигаться на юг, хотите — отправляйте армию на север. Всё будет зависеть только от вас.

Виггу не нравилась жизнь разбойника. Вечные сражения — не путь к будущему. Придёт день, когда он уже не сможет держать в руках меч, и надо заранее позаботиться о своём будущем.

Если честно, он мечтал о собственной земле, которую можно было бы править самому. В идеале — найти кого-нибудь, кто согласится стать королём, занять богатый Йорк и отбивать атаки южных королевств, а самому — устроиться где-нибудь на севере, в тихом и неприметном уголке, и спокойно развивать свои владения.

В бою Вигг уступал таким воинам, как Рагнар или Ивар, но в управлении землями, пожалуй, не было равных ему во всей Норвегии.

— Король Нортумбрии… — повторял Рагнар, будто пробуя на вкус это словосочетание. Свет свечи освещал лишь половину его лица, и выражение то искажалось яростью, то смягчалось задумчивостью.

Наконец он тяжело выдохнул:

— Шансы на успех слишком малы. Если Элред сожжёт наши корабли и захватит обозы, у нас и вправду не останется пути назад.

«Опять колеблется?» — с досадой подумал Вигг. Это же не лавочная торговля — зачем всё время думать о запасных выходах? Разве кто-нибудь завоёвывал мир, не рискуя?

Атмосфера накалилась. Бьёрн, Нильс, Гуннар и другие тоже не выдержали и начали уговаривать:

— Отец, вы ведь начинали как простой крестьянин в горах! Неужели забыли ту отвагу, с которой впервые вышли в море?

— Дядя, пророк предсказал, что однажды вы наденете корону. Это воля богов! Почему вы сопротивляетесь?

Под давлением ближайших соратников Рагнар наконец принял решение — самое рискованное в своей жизни.

Когда всё было решено, Вигг и Нильс вышли из шатра с кувшинами вина и направились к месту, где держали пленников, громко болтая, будто пьяные.

— Ик! Наконец-то разбогатели! Как только вывезем эту добычу на север, лет пять не придётся возвращаться в Британию!

Когда Нильс закончил, Вигг нарочито громко переспросил:

— Я не умею считать — сколько всего награбили?

Игнорируя полные ненависти взгляды пленников, Нильс ответил:

— Три тысячи фунтов серебра, да ещё более ста фунтов золота. Железо, сукно, зерно — горы! Нашему флоту не увезти всё сразу.

— Правда? — Вигг заметил, что несколько пленников странно нахмурились — видимо, понимали норнский язык. Он тут же подбросил ключевую деталь:

— Обозы и корабли спрятаны где-то в заливе на северном берегу устья реки Хамбер… Только вот где именно? Прошло столько времени, я уже забыл.

— Там легко найти, — подхватил Нильс. — Недалеко от развилки дорог стоит заброшенный монастырь, а чуть восточнее — мельница.

Чтобы Элред точно определил место, Нильс несколько раз повторил эти ориентиры, после чего они с Виггом, пошатываясь, ушли, «случайно» уронив ключ от клетки с пленниками.

Так как часового увёл пить Ивар, пленники без труда открыли замок, добрались до частокола и обнаружили достаточно большой собачий лаз. Спрятавшись в ночи, они скрылись из лагеря викингов и исчезли.

На следующее утро Рагнар обнаружил, что тридцать пленных сбежали. В ярости он приказал высечь часового двадцатью ударами кнута, а затем устроил второй пир и снова пригласил Эрика и других на веселье.


Глава 24
Несколько дней подряд участвуя в пирах, Эрик почувствовал инстинктивное подозрение: Рагнар явно что-то задумал. Он заявил, что не желает терять время, и на следующее утро намерен немедленно выступить в путь.

— Так спешно? — Рагнар был совершенно безразличен и приказал своим людям продолжать подавать вино.

На четвёртый день Эрик с трудом выбрался из постели, чувствуя головокружение и тяжесть в голове, будто сотни мелких ножей буйствовали у него внутри черепа.

— Вино оказалось крепче, чем я думал. Вчера не стоило пить так много.

Он медленно добрёл до входа в шатёр, откинул полог — и тут же зажмурился от ослепительного солнечного света. Позвав слугу, попросил принести завтрак… нет, точнее, обед.

После еды Эрик узнал, что остальные знать и предводители разбойников всё ещё крепко спят и никто не откликнулся на его призыв собираться в путь.

На Востоке главнокомандующий поднимает войска барабанным боем. Если подчинённые не являются в назначенный срок, провинившихся ждёт либо порка, либо даже казнь. Увы, здесь была Британия. Между Эриком и другими знатью или вождями разбойников не существовало строгих отношений господина и подданного. По сути, вожди лишь последовали за ним в морской поход ради грабежа, и их статусы были равны. Даже если кто-то перейдёт под начало Рагнара, Эрику будет не за что его наказать.

— Так больше продолжаться не может.

К полудню Эрик стал обходить лагерные шатры один за другим, уговаривая каждого не ходить на сегодняшний пир и выступить завтра пораньше обратно в Скандинавию. Он пообещал, что по прибытии в Осло устроит для них двухнедельный пир и позволит этим алкашам наесться и напиться вдоволь.

На следующее утро, собрав багаж, тысяча триста викингов отправилась домой. Этот открытый набег на крупное королевство, два месяца непрерывных грабежей богатых южных земель — всё это подняло боевой дух отряда. Люди сами начали восхвалять мудрость и решительность Эрика.

— Благодарим тебя, Эрик! Да благословит тебя Один!

— Король Эрик, ты величайший воин всей Норвегии!

Эрик скакал на белом коне, и уши его ловили исключительно похвалы викингов. Он радовался, но в душе чувствовалась горечь.

Такое преклонение не продлится долго. Вернувшись в Скандинавию, все разделят добычу и разъедутся по домам, быстро забыв об Эрике. Только когда они полностью растрясут последний серебряный пенни, они вновь вспомнят имя великого короля и станут умолять его повести их в очередной морской поход.

— Выходит, я словно рабочий для этой черни. Если в следующем походе добычи окажется мало, их восхищение превратится в разочарование, а затем — в злобу.

Тучное тело Эрика покачивалось на спине коня, и он понял: морские набеги приносят не только выгоду. Ему следует сосредоточиться на Скандинавии, постепенно захватывая соседние земли, чтобы в итоге стать правителем всей Норвегии.

Вскоре он осознал серьёзную проблему: его силы ограничены. Управлять даже одним Осло нелегко — как же тогда править огромной страной?

Эрик сделал большой глоток мёда из фляги и невольно вспомнил франкскую систему феодального деления.

— Значит, даже объединив всю Норвегию, я должен передать часть власти верным мне знать, а те, в свою очередь, будут править через местных землевладельцев и дворян. Внизу — простолюдины и рабы. Иерархия должна быть чёткой и многоуровневой.

Чем дальше он размышлял, тем ярче светились его глаза. Казалось, он нашёл путь, который позволит его роду веками править Норвегией.

— Похоже, мне суждено стать правителем не только Норвегии, но и всего Севера! Ха-ха! Вернусь — и сразу начну действовать: найду повод устранить Рагнара, самого опасного соперника, а потом потихоньку разберусь с остальными мелкими сошками.

Через два дня, ближе к вечеру, отряд приблизился к месту, где были спрятаны корабли у устья реки Хамбер. Настроение людей становилось всё тревожнее — всем хотелось успеть добраться до реки до наступления темноты.

Внезапно из леса на горизонте взмыли сотни птиц. У Эрика мелькнуло дурное предчувствие, и он отправил вперёд десяток самых проворных охотников для разведки.

— Все к оружию! Готовьтесь к бою!

Скоро раздались крики боли, подтвердившие его опасения. Тысяча викингов мгновенно сомкнулась в круговой щитовой строй и напряжённо вглядывалась в окружающий лес.

Время шло, но крики впереди не стихали — напротив, становились всё громче. А затем на небе вдруг поднялся густой столб чёрного дыма!

— Англы подожгли наши корабли!

Эти слова вызвали панику среди викингов. Без кораблей им предстояло остаться на чужой, враждебной земле.

— Отбьём наши суда! — закричали самые горячие головы, и круговой строй мгновенно распался на множество отдельных групп. Мелкие отряды бросились в лес, стремясь как можно скорее добраться до места, откуда шёл дым.

— Вернитесь! Не разбегайтесь! — Эрик был в отчаянии. Эти глупцы даже не сбросили тяжёлые мешки с добычей! Даже если им удастся добраться до кораблей, они будут настолько измотаны, что не смогут сопротивляться англским солдатам.

— Ваше величество, что делать теперь?

Рядом с Эриком осталось всего около сотни человек. Он приказал всем спрятать награбленное в кустах у дороги и двигаться дальше без поклажи.

Через полчаса, терпя колючие ветви и царапины, Эрик добрался до берега. Перед ним река была усеяна горящими кораблями, которые вдали напоминали стаи огненных рыб. Лишь несколько викингских драккаров отчаянно пытались уйти вниз по течению, но англские лучники не собирались их щадить.

По приказу командира они выпустили тучу стрел, пропитанных смолой. Они падали с неба, словно метеоритный дождь. Стрелы вонзались в корпуса, пламя мгновенно расползалось по дереву, огромные паруса вспыхивали, а канаты безжизненно свисали в воду, как умирающие змеи.

— Всё кончено… Теперь всё действительно кончено.

Эрик сидел на коне, оцепенев, и беспомощно смотрел, как огненные столбы окрашивают облака в тёмно-красный цвет. После этого сражения более сотни боевых кораблей у устья Хамбера обратились в пепел, а накопленное за два месяца богатство досталось врагу. Ещё совсем недавно он мечтал о великих свершениях, а теперь, потерпев сокрушительное поражение, начал терять рассудок и бессвязно бормотать о Рагнарёке:

— Огненный великан Сурт пришёл… Под его предводительством бесчисленные враги ворвались в Асгард… Йормунганд извергает ядовитый дым и пламя, заполняя ими всю вселенную…

Пока Эрик шептал эти слова, викинги с мешками за спинами один за другим подходили к берегу. Увидев горящее устье Хамбера, они безнадёжно падали на колени.

Воспользовавшись моментом, англы начали наступление. Однако стемнело, и большинство викингов успело рассеяться по лесу.

Принц Элла, глядя им вслед, тяжело вздохнул. Он привёл с собой всего тысячу ополченцев и должен был ещё охранять захваченные припасы, поэтому не мог преследовать врага.

— Ладно. Без кораблей они всё равно погибнут в Британии.

Представив себе страдания викингов, лицо Эллы покрылось лихорадочным румянцем. Он взмахнул рукой на север:

— Отступаем, храбрецы! За мной — в Йорк!


Глава 25
Все корабли были уничтожены. Ошеломлённый и растерянный Эрик вернулся в лагерь под Йорком.

Получив эту ужасную весть, Рагнар и его приближённые пришли в ярость, хрипло выкрикивая угрозы уничтожить всех членов королевской семьи Нортумбрии.

— Господа, путь к отступлению отрезан. Остаётся лишь один выбор — сражаться до последнего вздоха.

Рагнар никого не обвинял. Вместо этого он произнёс перед всеми страстную речь и, благодаря своему ораторскому мастерству, сумел превратить отчаяние воинов в жажду мести. Две тысячи сто викингов, оставшихся в живых, вновь обрели боевой дух и сплотились в единое целое.

В толпе уголки губ Вигга изогнулись в едва заметной усмешке. Первый этап плана завершился успешно. Теперь следовало покорить всё королевство.

По его мнению, викингская армия напоминала стаю диких волков: если их слишком хорошо кормить, они теряют агрессию. Лишь в состоянии полуголода они проявляют наивысшую боеспособность.

Тем временем в самом Йорке царило ликование. Тысяча солдат сопровождала длинный обоз, достигший западного берега реки Уз. Добычу переправляли в город на лодках.

Элла, верхом на белом коне и облачённый в кольчугу, въезжал в город под овации солдат. Жители у дороги восторженно выкрикивали имя юного наследника, а девушки с окон осыпали его цветами. Внезапно в воздухе закружились лепестки, и он невольно протянул руку, поймал несколько розово-белых лепестков и поднёс их к носу. От них исходил незнакомый, но восхитительный аромат.

Неужели это и есть вкус победы?

В королевском дворце Элла застал отца, Элреда, за совещанием с девятью эрлами. Обсуждали в основном налоговые поступления текущего года.

Согласно традициям, унаследованным ещё от римлян, королевства Британии повсеместно использовали серебро в качестве валюты. Серебряный пенни весил около 1,46 грамма и нес на себе изображение правящего монарха. В то время один англосаксонский фунт составлял примерно 349,9 грамма, а из одного фунта серебра чеканили 240 пенсов (1 фунт = 20 шиллингов = 240 пенсов).

В прошлом году в Нортумбрии стояла благодатная погода, и урожай в графствах оказался богатым. Если пересчитать все поступившие налоги и натуральные дани в денежный эквивалент, доход короны составил 1300 фунтов серебра — самый высокий за всё правление Элреда. Но внезапное вторжение викингов поставило королевскую казну на грань краха.

Менее чем за три месяца викинги разграбили большую часть королевства, особенно богатые области Лидса и Шеффилда. Налоговые поступления этого года, по предварительным оценкам, составят всего 500 фунтов — и то лишь при условии скорейшего уничтожения викингов. В противном случае даже эта цифра окажется недостижимой.

— Отец, господа эрлы.

Увидев, что принц Элла вернулся с похода, девять эрлов почтительно поклонились. Элред заметил, что сын не ранен, и спросил, сколько добычи удалось захватить — в частности, есть ли среди неё легендарные три тысячи фунтов серебра.

— Тысяча тридцать фунтов серебра, пятьдесят семь фунтов золота и ещё железные изделия, сукно и продовольствие.

Элла вздохнул и признался, что один корабль викингов ушёл под градом стрел, вероятно, увозя значительную часть серебра. Остальное, скорее всего, покоится на дне реки вместе с затонувшими судами — и в ближайшее время рассчитывать на подъём не приходится.

— Этого недостаточно. Совсем недостаточно, — сказал Элред, потирая глаза. Он надеялся, что после успешной засады викинги рассеются, но вместо этого они проявили упорство и упрямо осаждают Йорк.

Значит, конца войне не видать. А добычи явно не хватит даже на самые насущные нужды. Где же взять деньги?

Война — бездонная пропасть для золота и серебра. Возьмём, к примеру, королевскую гвардию в полном составе — триста человек. На каждого солдата полагалась железная чешуйчатая броня, шлем, квадратный щит, железный меч, несколько комплектов одежды и обуви для смены и жёлтый оплечник поверх доспехов. Всё это стоило три фунта серебра на человека.

После битвы при Манкунии в живых осталась лишь четверть гвардии. Чтобы восстановить этот единственный постоянный воинский корпус, потребуется более семисот фунтов только на снаряжение. Если добавить жалованье и расходы на обучение, общая сумма превысит тысячу фунтов — более восьмидесяти процентов годового дохода!

— Неужели положение настолько ухудшилось?

Первое, что пришло в голову Элле, — повысить налоги. Но южные земли сильно пострадали, и с них уже нечего выжать. Новые поборы лишь заставят людей бежать в соседнее королевство Мерсия.

Если налоги невозможны, остаётся лишь занять. Элла посмотрел на отца и предложил обратиться к церкви за срочным займом.

— Дайте мне подумать, — неуверенно ответил Элред.

Монастыри Нортумбрии владели собственными землями, не платили налогов и даже получали десятину с урожая верующих на содержание духовенства и храмов. Их финансовое положение было куда лучше, чем у любого другого сословия.

За годы правления король уже пять раз брал у церкви взаймы и ни разу полностью не рассчитался. Приходилось расплачиваться землёй.

Но для Элреда передача земель была крайней мерой. Каждый надел, ушедший из королевского владения, означал потерю будущих налогов. А чем меньше доход казны, тем чаще приходилось занимать у церкви. Такой порочный круг мог в итоге лишить короля власти над собственным королевством.

В этот момент один из эрлов предложил:

— Займём у церкви, чтобы пережить трудности. Как только прогоним викингов, созовём Витенагемот и введём чрезвычайный налог для погашения долга.

Едва он замолчал, как другой эрл по имени Паскаль выдвинул шокирующее предложение:

— Раз война зашла в тупик, почему бы не договориться с викингами? Пусть грабят Мерсию — у нас и так уже нечего брать.

— Ты что несёшь?! — взорвался принц Элла, едва сдерживаясь, чтобы не избить этого человека. — Мы с таким трудом сожгли их корабли у устья Хамбера, а ты хочешь их отпустить? Или, может, предложишь им ещё и плату за уход?

До сих пор ни одно королевство Британии не платило викингам дань. Если корона пойдёт на это, она станет посмешищем для всех соседей.

К несчастью, никто в зале не мог и представить, что спустя полтора века, в 991 году, королевство Уэссекс, уже объединившее всю Англию и достигшее пика могущества, впервые заплатит викингам десять тысяч фунтов серебра за мир. А через три года — ещё шестнадцать тысяч. И это станет началом череды подобных выплат.

После долгих споров король всё же принял предложение Паскаля о переговорах и отправил его в лагерь осаждающих под предлогом мирных переговоров — на самом деле, чтобы выведать истинные намерения викингов.

Понимая, что наговорил глупостей, Паскаль с поникшей головой покинул Йорк и тяжело побрёл к викингскому лагерю.

Он назвался страже и ждал у ворот до самого вечера — целых пять часов. Ему даже начало казаться, что вожаки пиратов попросту забыли о нём.

Под вечер кто-то разбудил дремавшего Паскаля и повёл его на восток, сквозь весь лагерь.

Викинги встречали нарядного эрла крайне враждебно: то ли забавлялись с ним, как с редким зверьком у друга, то ли специально пугали его воплями, то ли просто толкали на ходу.

На восточной окраине лагеря он увидел множество викингов, возившихся с огромной машиной. Раздался оглушительный грохот — и механизм метнул каменный снаряд, словно одноглазый великан из сказок, заставив его со свистом врезаться в лес вдалеке.

Хруст!

Под изумлённым взглядом Паскаля камень с лёгкостью переломил сразу несколько стволов, и из леса в панике вырвались стаи птиц.

— Беда! Дикари собираются разрушить наши стены этой штукой!


Глава 26
Увидев разрушительную мощь требушета, Паскаль с трудом подавил страх и обратился к предводителям пиратов:

— Сейчас обе стороны одержали по нескольку побед и поражений. Продолжать сражение бессмысленно. Лучше отправляйтесь на юг, в Мерсию.

На предложение префекта Ивар, Бьёрн и остальные переглянулись с недоверием и заявили, что он явно издевается над ними. Избив его до полусмерти, они прогнали обратно в Йорк.

— Передай своему господину: если хочет, чтобы мы ушли, пусть приготовит хотя бы пять тысяч фунтов серебра!

На следующий день Вигг приказал пиратам выкатить четыре требушета и установить их в двухстах метрах от городской стены.

— Заряжайте!

По его команде здоровенные мужчины начали крутить лебёдку, поднимая противовес на высоту десяти метров — до позиции запуска. Скрип деревянных осей звучал особенно пронзительно на фоне тишины поля боя.

С другой стороны, заряжающие втолкнули в кожаный мешок камень весом около пятидесяти килограммов. Его поверхность была покрыта трещинами — так при ударе он должен был расколоться на как можно больше осколков.

— Первый заряжен!

— Четвёртый заряжен!

Убедившись, что всё готово, Вигг приказал обстрелять стену. В тот же миг, когда спусковой крючок отпустили, двухтонный противовес рухнул вниз, а длинное плечо требушета стремительно взмыло вверх. Снаряд, разогнанный центробежной силой, вырвался из удерживающего мешка и со свистом разорвал воздух, от которого кровь стыла в жилах.

Мгновение спустя на восточной стене Йорка взметнулись три клуба серой пыли. Один снаряд точно попал в зубец стены — прятавшийся за ним лучник даже не успел вскрикнуть, как был убит осколками. Два других ударили прямо в кладку, а ещё один перелетел через стену и глубоко врезался в город, вызвав визг испуганных женщин.

— Продолжайте.

Обстрел длился с утра до самого вечера. С наступлением ночи четыре требушета медленно откатили обратно в лагерь. После спокойной ночи они снова заняли прежние позиции и возобновили монотонную и однообразную стрельбу камнями.

В какой-то момент один из плотников предложил применить зажигательные снаряды. Получив разрешение, он изготовил шар из сосновой смолы, гудрона и сухих веток. Как только его подожгли и метнули, огненный шар прочертил в небе ярко-красную дугу, словно адский демон призвал на землю огненный дождь Апокалипсиса.

Через полминуты над городом поднялся чёрный столб дыма. Все единодушно сошлись во мнении, что эффект превзошёл ожидания, и решили выделить два требушета исключительно для зажигательных атак.

Менее чем за полдня весь Йорк окутал густой чёрный дым. Из-за узких улиц огонь распространялся с пугающей скоростью, вынудив Элреда направить половину своих солдат на тушение пожаров.

— Викинги научились злым чарам у языческих богов.

Пока он руководил тушением, Элред заметил, что простые горожане совершенно напуганы этим новым оружием. Пришлось вызвать епископа, чтобы тот провёл обряд изгнания бесов. Под пение духовенства удалось хоть немного успокоить население.

К вечеру обстрел прекратился. Усталый Элред вернулся во дворец и за ужином с дворянами услышал почти единогласное требование выйти из города и дать решительное сражение.

— В городе собралось четыре тысячи ополченцев — нас гораздо больше, чем викингов снаружи. Преимущество на нашей стороне.

— Верно! Надо скорее уничтожить этих пиратов. Дома куча дел ждёт — если затянем, можем не успеть посеять озимую пшеницу в сентябре, и тогда нас ждёт голод в следующем году.

— Даже если не сможем победить, нужно хотя бы уничтожить их требушеты. Сегодня уже двадцать процентов домов сгорело. Если это продолжится ещё несколько дней, весь Йорк превратится в руины.

Голова у Элреда раскалывалась от криков подчинённых, и он согласился выступить на следующий день.

Подумав хорошенько, он признал: опасения местных лордов были вполне обоснованы. Большая часть войск сосредоточена в Йорке, а остальные территории практически беззащитны и постоянно подвергаются набегам отдельных групп пиратов. Эту войну больше нельзя было затягивать.

На рассвете следующего дня Элред повёл три с половиной тысячи солдат в атаку. Едва они выстроились в боевой порядок, как их сразу же накрыл залп из требушетов. Мораль ополчения рухнула — люди, игнорируя приказы офицеров, бросились в панике обратно в город, растоптав более двухсот своих товарищей.

Перегруппировавшись, Элред вывел войска через северные ворота, намереваясь обойти громоздкие требушеты викингов и атаковать их лагерь с севера.

План сработал. Из-за своей неуклюжести и медлительности требушеты не успели развернуться даже тогда, когда армия Нортумбрии уже построилась в щитовую стену. Четыре машины медленно ползли по полю, словно старый, одряхлевший кабан.

— Вперёд! — скомандовал Элред, обнажая меч.

Согласно разведданным Паскаля, северная часть лагеря была слабо защищена: там стояли многочисленные склады и загон с тысячей голов скота — идеальное место для прорыва.

Щитовая стена медленно продвигалась вперёд. Стрелы викингов причинили мало вреда. Добравшись до частокола, часть ополченцев забросила за него крюки, привязанные к вьючным лошадям, и, погнав коней, вырвали из ограды несколько больших проломов.

Наблюдая, как его солдаты хлынули в лагерь, Элред почувствовал радость, но тут же нахлынуло недоумение: неужели защита викингов настолько примитивна?

Вскоре почти три тысячи человек ворвались в лагерь. Элред со своими шестью десятками тяжеловооружённых воинов последовал за ними и убедился: северный район действительно был завален складами, а рядом стоял большой загон с овцами.

Неподалёку викинги с круглыми щитами и железными топорами отступали под натиском ополчения, вынужденно бросая склады и убегая на юг с небольшими мешочками награбленного.

— Серебряные монеты! Их полно!

По дороге беглецы роняли блестящие монеты, которые тут же привлекли внимание большинства ополченцев. Те переглянулись и, словно по уговору, бросились к складам, жадно хватая всё, что могли унести.

Для крестьян участие в войне было священным долгом перед королём. Но поскольку это считалось обязанностью, а не работой, ополченцы не получали ни гроша. Каждый сам обеспечивал себя оружием: большинство имело лишь заржавевший топор да квадратную деревянную дощечку вместо щита. В такой бедности жажда добычи полностью заглушила все остальные мысли — в голове осталась лишь одна цель: грабить и как можно больше.

— Плохо дело! Быстро зовите их назад!

Когда войско начало терять строй, Элред послал оруженосцев к дворянам и землевладельцам с приказом немедленно собрать своих людей и вывести их из лагеря через проломы в порядке.

Подгоняемые стражниками, небольшие группы ополченцев ворчливо двинулись к выходу — и тут же большинство из них пало под градом стрел. Два уцелевших оруженосца, прячась за щитами, выглянули наружу и увидели: за пределами лагеря собралась целая армия викингов — не меньше тысячи человек.

— Ваше величество, мы попали в засаду! Снаружи — щитовая стена викингов!

Услышав эту весть, Элред чуть не свалился с коня. Картина перед глазами напомнила ему собственную засаду в Манкуниуме, которую он так тщательно планировал.

— Чёрт возьми… Эти дикари научились моей тактике!

Поняв, что вокруг полно засад, Элред приказал всему войску прорываться на юг и вырваться из окружения любой ценой.

Пробежав примерно сто шагов, передовые отряды внезапно закричали — земля под ними обрушилась. Остальные ополченцы в ужасе замерли и уставились вниз: перед ними зияла яма шириной около четырёх метров и глубиной два, утыканная острыми кольями. Лишь узкие дорожки вели к востоку, западу и югу.

За рвом стояли сотни викингских лучников. Элред вдруг всё понял: с этого дня судьба всей Нортумбрии была решена.

(Глава окончена)


Глава 27
Загнанные в ловушку, оставшиеся в живых телохранители не забыли клятву верности, данную когда-то. Времени оставалось в обрез — они сообща обрушили участок укреплений в северо-западном углу лагеря и, увлекая за собой упавшего духом Элреда, прорвались наружу. У подножия городской стены за спиной Элреда осталось лишь трое стражников.

Остальные ополченцы оказались заперты внутри лагеря. Они беспомощно сбились в плотный круг, пытаясь хоть как-то защититься от града стрел, сыпавшихся с луков викингов.

Спустя полчаса на поле боя подоспели медлительные требуше́ты. Виг приказал метнуть один камень прямо в щитовую стену — и этого оказалось достаточно, чтобы окончательно сломить волю к сопротивлению у ополченцев.

— Прикажи им сдаться, — обратился он к одному из викингов, говорившему по-английски. — Передай, что Рагнар гарантирует жизнь простым крестьянам.

Понимая, что борьба проиграна, более чем две тысячи семьсот ополченцев бросили оружие в ров и, один за другим, покинули окружение по узкому проходу. Их лица были полны скорби — они напоминали стадо дрожащих овец.

Около двухсот человек всё ещё упорно держались внутри кольца осады. В основном это были дворяне, землевладельцы и их ближайшие сторонники. Вигу не хотелось тратить на них слова — он приказал требушетам и лучникам добить их до последнего.

Так была полностью уничтожена последняя полевая армия Нортумбрии. Победа уже маячила на горизонте.

Небо было чистым, солнце сияло. Виг поднял глаза к плывущим в вышине белоснежным облакам и уже собрался процитировать пару строк из стихотворения, как вдруг заметил, что люди Эрика начали выхватывать мечи и явно собирались убить безоружных пленников.

— Их нельзя убивать!

Виг бросился вперёд и, отразив удар одного из нападавших мечом «Драконье Дыхание», встал один на один перед толпой пленных. Увидев это, Эрик рассмеялся от ярости:

— Почему нельзя? И ради этих англосаксонских карликов ты осмеливаешься обнажить передо мной клинок?

В этот момент подоспел Рагнар со своей дружиной. Он подошёл к Эрику с лёгкой улыбкой:

— Раз дал слово их пощадить, надо держать его. Если сейчас передумаем, что подумают о нас другие? Город вот-вот падёт — неужели именно сейчас нам устраивать раздор?

— Хорошо, я не стану убивать пленных. Но как ты собираешься с ними поступить?

Рагнар пожал плечами, совершенно не придав этому значения:

— Запрём их пока. В лагере еды хватает. А когда возьмём Йорк, решим — либо выкупим у их семей, либо продадим работорговцам.

Одержав эту эпическую победу, Виг приказал требушетам продолжать обстрел городских стен. Почти каждый день жители перебирались через реку Уз и бежали на запад. Некоторые викинги хотели переправиться вслед за ними и добить беглецов, но Виг остановил их:

— Чем меньше людей останется в городе, тем легче будет штурм. Когда большинство уйдёт, наша задача станет проще.

Он придерживался этой тактики в течение последующих полутора недель: оставлял один фланг незаблокированным, позволяя англосаксам покидать Йорк, вместо того чтобы загонять их в угол и заставлять сражаться до последнего.

Со временем число защитников на стенах становилось всё меньше. Как только их количество упало ниже критического уровня, начался штурм.

Ранним утром требушеты, как обычно, запустили камни. Но на этот раз из лагеря выкатили десять осадных башен высотой около семи метров, которые медленно двинулись к Йорку.

Спустя десять минут башни достигли стен. Под тревожными взглядами защитников передние щиты башен с грохотом опустились, и на стены хлынули бесчисленные викинги в железных доспехах. Их численное превосходство мгновенно сокрушило сопротивление англосаксов.

Спустя три месяца после начала осады этот прочный город, построенный когда-то римлянами, наконец пал.

Увидев, как викинг срубил красно-жёлтый флаг на городской стене, Виг почувствовал, будто с него свалился тяжёлый груз. Он присел рядом с требушетом, чтобы немного отдохнуть.

— Ты ещё здесь? — крикнул ему Нильс, чьи лучники уже сменили луки на круглые щиты и железные топоры, готовясь войти в город последней волной. — Всё хорошее внутри уже разобрали!

— Уф… Я устал. Идите без меня. Дайте немного побыть одному.

В последнее время Виг не только руководил строительством осадных орудий, но и отвечал за оборону лагеря, распределение припасов и размещение пленных. Такое напряжение довело его до состояния, при котором он начал страдать от одышки и приступов сердцебиения. Ещё немного — и этот восемнадцатилетний юноша рисковал умереть от переутомления.

— Нелегко… Всё это было нелегко.

Вести разрознённое войско к захвату Йорка — задача не из простых. После этого испытания Виг почувствовал, что его способности полководца значительно выросли. Он пока не готов командовать крупными армиями, но вполне способен управлять отрядом в две-три тысячи человек — а в условиях малонаселённой средневековой Европы этого уже достаточно.

Проспав под солнцем долгий послеобеденный сон, Виг зевнул и вернулся в лагерь. Там остались лишь сто с лишним стариков, больных и раненых, а также две тысячи семьсот пленных, дрожавших от страха.

Он обошёл склады, взял кувшин мёда и небольшой мешочек солёного мяса и уселся в одиночестве. Перед ним медленно клонилось к закату солнце, в небе кружили чёрные вороны, а поверхность реки Уз отражала бесчисленные искры света. Он неторопливо ел и время от времени произносил странные фразы, которых никто вокруг никогда не слышал.

Прошло немало времени, прежде чем один из лучников Нильса подбежал к нему и прервал эту редкую передышку.

— Что ещё случилось?

— Король Нортумбрии попытался прорваться наружу, но Ивар настиг его отряд. Лишь принцу с несколькими спутниками удалось скрыться. Ивар лично обезглавил короля и преподнёс его корону Рагнару. Люди Эрика этим крайне недовольны — сейчас между ними напряжённая стычка.

Йорк пал, король Элред погиб в бою. Оставшиеся силы Нортумбрии уже не способны оказать серьёзного сопротивления — гибель королевства неизбежна. Перед ними лежит огромное наследство, но сил одного Рагнара явно недостаточно, чтобы удержать всё целиком. Споры только начинаются.

Через десять минут Виг прибыл на центральную площадь Йорка. Там собрались почти все командиры среднего и высшего звена. Все молчали, лица их выражали скрытую напряжённость, атмосфера была мрачной. Не хватало только Рагнара и Эрика.

— Где они? Долго ли разговаривают?

Ивар кивнул в сторону Йоркского собора:

— Уже довольно долго. У старика вид ужасный — похоже, на этот раз ему будет нелегко выпутаться.

Внезапно из собора раздался звон разбитого стекла. Все бросились внутрь, но, увидев, что Рагнар и Эрик не сошлись в драке, облегчённо выдохнули.

— Всем вон, — приказал Рагнар.

Все вышли, кроме Вига, который остался внутри. Рагнар нахмурился и махнул рукой:

— Это разговор между нами двумя. Уходи.

Виг покачал головой:

— Вы говорили долго, даже что-то разбили. Что же помешало вам договориться?

— Да что может быть? — Эрик съязвил. — Месяц назад Элред послал отряд, чтобы атаковать нашу флотилию у устья реки Хамбер. Откуда он знал точное расположение наших кораблей? Виг Хакенсон, ты умный человек. Не объяснишь ли, не было ли среди нас предателя, который слил ему эту информацию?


Глава 28
— Объяснение? — Вигг поднял упавший на пол золотой подсвечник и, не отрывая взгляда от изысканных расписных панно на стенах, рассеянно ответил:

— В ходе войны между двумя сторонами всегда остаются пленные в руках противника. Возможно, Элред захватил нескольких викингов и выудил у них место стоянки флота. Не более того.

— Ты думаешь, я глупец? — Эрик свирепо бросил угрозу. — Кто-то жаждет короны Нортумбрии и сознательно раскрыл расположение флота, чтобы враги сожгли его и вынудили более чем двух тысяч викингов остаться здесь и сражаться до последней капли крови. Как думаешь, скольким людям понравится эта новость?

Когда они покинули Гёteborg, их было три тысячи пятьсот. После нескольких месяцев кровопролитных сражений осталось чуть больше двух тысяч. По расчётам Эрика, как только он раскроет этот подлый обман, большинство викингов немедленно встанут за ним.

— Рагнар Лодброк, Ивар Без Костей и ты, богом избранный Вигг. Я знаю, как велика ваша слава. Жаль только, что никакая слава не спасёт вас теперь.

Эрик сделал несколько жестов руками.

— Сколько человек, по-твоему, встанет за вас, узнав правду? Сто? Двести? Или, может, триста?

— Больше.

Вигг указал в сторону лагеря за городскими стенами.

— Ты забыл о двух тысячах семистах пленных в лагере. Я поручил людям Нильса взять под контроль склады и в любой момент раздать им оружие. Пленным совершенно безразлично, кто выдал расположение флота. Они знают лишь одно: ты намерен уничтожить их всех, а Рагнар — защищал их. Скажи, на чьей стороне окажутся пленные, если начнётся резня?

Неужели этот человек сошёл с ума?

Осознав, что Вигг всерьёз собирается привлечь англов против собственных сородичей-викингов, король Эрик с изумлением уставился на него.

— Отлично, отлично! Значит, всё это было задумано заранее. Похоже, вы гораздо лучше подходите на роль коварных и подлых англов.

— Заговор? — Вигг усмехнулся. — А ты сам чем лучше? Мы все здесь в игре: либо ты меня обманываешь, либо я тебя. Вспомни, как трон Осло достался твоему старшему брату. Говорят, однажды его одолел демон, и он бросился со скалы. А может, никакого демона и не было — просто удобный предлог для младшего брата?

— Вигг, помолчи уже, — Рагнар подошёл и обнял его за плечи, видя, как Эрик онемел от ярости.

— Эрик, мы одна семья. Сола — твоя любимая сестра и моя возлюбленная жена. Как ты думаешь, как сильно она огорчится, если узнает, что её муж и брат устроили между собой резню?

Используя жену как мост между ними, Рагнар предложил продолжить сотрудничество: Эрик вернётся в Осло и станет королём Норвегии, а он сам останется в Йорке и возьмёт власть над Нортумбрией. У всех будет светлое будущее.

— Выбор за тобой: сотрудничать или устроить резню.

С наступлением ночи, под пристальными взглядами окружающих, Эрик и Рагнар вышли из Йоркского собора, обнявшись за плечи и сияя улыбками, словно самые близкие братья на свете.

— За Рагнара, великого героя викингов! Никто, кроме него, не достоин быть королём Нортумбрии! — Эрик поднял вверх правую руку Рагнара и публично признал его право на власть.

В ответ Рагнар громко возгласил:

— За Эрика, единственного и неповторимого правителя норвежских земель! Да благословит Один его род!

Тем временем Вигг остался в тени собора, молча наблюдая за шумной и возбуждённой толпой. Его взгляд был глубок и непроницаем.

Без сомнения, сейчас начнётся самый важный этап — раздел добычи. Он сам спланировал и принял участие в этой рискованной авантюре и надеялся получить долю, достойную его усилий.

Во дворце, всё ещё испещрённом большими пятнами засохшей крови, высшее командование викингов устроило пышный банкет в честь победы. Знатные воины наслаждались изысканными яствами, но избегали вина и мёда, к которым обычно питали слабость.

Очевидно, все ждали последующего совещания и не хотели, чтобы алкоголь затуманил их разум.

Мерцающие тени свечей заставляли каждого шептаться, а их силуэты, отбрасываемые на стены, извивались и корчились, словно демоны из преисподней.

Вигг сидел посреди длинного стола справа, сохраняя полное спокойствие. Он оставался в соборе и подслушал переговоры двух королей. Многие подходили к нему, пытаясь выведать новости и узнать, какое будущее ждёт эти земли.

— Я ничего не знаю и не имею права вмешиваться, — твёрдо отвечал он, не раскрывая тайны даже Ивару, своему ближайшему другу.

В этот момент в зал вошёл худощавый, бледнолицый англ в чёрной льняной тунике. Ивар сразу узнал его:

— Паскаль?

Заметив враждебные взгляды собравшихся, Паскаль поправил сапфировую брошь на груди, медленно подошёл к трону и опустился на одно колено, принося клятву верности Рагнару как новому королю Нортумбрии.

Рагнар помог ему подняться и представил собравшимся:

— Паскаль, наследственный лорд Тиса, отлично знает Нортумбрию. Я намерен назначить его министром финансов.

Под тревожными взглядами присутствующих два короля удалились с Паскалем в комнату справа от зала. Как только они скрылись, шёпот за столом мгновенно перерос в спор, особенно среди семи выживших знатьёв.

Они вложили людей и ресурсы в эту экспедицию, рисковали жизнями и теперь, когда дело дошло до дележа, их просто отстранили. Короли предпочли уединиться втайне с новым перебежчиком-англом, не доверившись даже своим сородичам-викингам. Это было оскорблением.

— Этот англ — хилый, белокожий карлик! Спорим, он и со щитоносной женщиной не справится! На каком основании он получает пост министра финансов?! — Леонард с яростью стучал бокалом по столу.

— Верно! — Ульф злобно отгрызал кусок свиной ножки. — И ещё позволили сохранить наследственные владения в Тисе. Кстати, где вообще находится этот Тис? Неужели на юге?

На всём острове Британия север был гористым и суровым, тогда как южные земли — ровные и плодородные — пользовались особым спросом у знати. Особенно ценились Манкуниум, Лидс, Шеффилд и земли у устья реки Хамбер.

Упоминание наследственных владений мгновенно оживило знать. Леонард принялся перечислять свои заслуги, доказывая, что именно он достоин получить Манкуниум — поселение с каменными стенами.

— В начале похода я привёл триста двадцать человек, включая сорок комплектов железных доспехов и семьдесят луков.

С этого момента праздничное настроение окончательно испарилось. Споры вышли на поверхность. Один хвастался, что предоставил десять драккаров, другой — что поставил пять тысяч стрел. У каждого из семи были свои доводы, и ни один не собирался уступать.

Пока знать дралась за власть и земли, те, кто пока не достиг высокого положения, чувствовали всё большую тревогу. Нильс прилип к Виггу и без конца спрашивал, чем заняты Рагнар и двое других в той комнате.

— Да чем угодно, — Вигг нахмурился и задумчиво поглаживал подбородок правой рукой. — Будучи чужаком, Рагнару в первую очередь нужно выяснить общее положение дел в Нортумбрии. Это займёт немало времени. Так что наберись терпения.


Глава 29
Прошло уже более двух часов, и атмосфера в зале накалилась до предела. Некоторые аристократы даже выхватили мечи, угрожая друг другу, и чуть не устроили кровопролитную схватку.

Прежде чем ситуация окончательно вышла из-под контроля, трое вернулись в зал. Ощутив множество надеющихся взглядов, Рагнар прочистил горло:

— Благодаря самому масштабному походу в истории мы достигли того, чего не удавалось никому до нас. Как инициатор этого набега, я искренне горжусь нашим подвигом и глубоко благодарен каждому из вас за отвагу и жертвы.

С этими словами он поднял бокал и предложил всем выпить за победу. Затем Паскаль развернул пергаментный свиток, на котором были обозначены все поселения Нортумбрии.

— Дорогие братья, я не стану присваивать всю эту славу себе. Говорите — чего вы желаете?

— Постойте! — громко перебил Леонард, подняв важнейший вопрос. — Ваше величество, кого именно вы имеете в виду под «братьями»? Входят ли в их число только мы, или же к нам присоединятся новые лица?

Слова Леонарда заставили задуматься остальных шестерых аристократов.

Чем больше будет новых людей, тем меньше достанется каждому из старых. После недолгих размышлений они решили временно объединиться и надавить на нового правителя.

Рагнар сделал глоток вина, и его улыбка стала напряжённой:

— Да, некоторые проявили себя особенно ярко. Я намерен пожаловать им титул аристократов.

В следующий миг Ивар вышел в центр зала под пристальными взглядами всех присутствующих. Его лицо оставалось спокойным и уверенным:

— В битве при Манкуниуме я захватил королевское знамя Нортумбрии. Во время штурмов Лидса и Йорка я дважды первым взобрался на стену и лично обезглавил короля Элреда вместе с его королевой. Достаточно ли этого, чтобы заслужить титул?

Когда он закончил, все средние вожди на пиру единогласно закричали имя «Без Костей», ударяя бокалами по столу в знак признания подвигов этой легендарной личности.

После Ивара в центр зала вышел Вигг. Ощутив десятки взглядов, устремлённых на него, он оставался удивительно спокойным:

— В сражении при Манкуниуме мои тактические решения позволили армии переломить ход боя и нанести тяжёлое поражение королевской гвардии Элреда. Позже, при осаде Йорка, я отвечал за строительство всех осадных машин. Кроме того, именно я спланировал засаду, заставившую сдаться почти три тысячи ополченцев. Скажите мне, господа: смогли бы вы взять Йорк без катапульт и осадных башен? Даже если бы вы использовали обычные лестницы, скольких воинов пришлось бы положить на стены?

— Богом избранный!

— Богом избранный!

Толпа хором повторяла имя Вигга, признавая его право войти в аристократию, хотя крики были чуть тише, чем в случае с Иваром. Викинги всегда почитали отвагу и личную доблесть в бою, а Вигг, не имевший славы победителя в рукопашной схватке, всё же уступал в этом отношении.

Тем не менее он всё равно прошёл испытание. Из простого крестьянина из окрестностей Гётеборга, пройдя через бесчисленные трудности, он наконец сумел сбросить с себя клеймо низкого происхождения и вступил в ряды правящего сословия.

— «Свершил великое дело государя, обрёл славу при жизни и после смерти». С сегодняшнего дня у меня, наконец, есть право сидеть за столом равных, — подумал Вигг, вздохнув. — Всё это далось нелегко.

Вспоминая прошлое, он испытывал смешанные чувства. Если бы ему не удалось получить титул, он уже был готов отправиться на восток, чтобы присоединиться к Рюрику, или уехать в Константинополь, чтобы служить наёмником. Вариантов было много — лишь бы не оставаться в Британии на побегушках у других.

Затем Бьёрн тоже выступил со своими заслугами — он убил двух англо-саксонских аристократов. Однако этого оказалось недостаточно, чтобы вызвать одобрение собравшихся. Аплодисменты были скудными.

Семь аристократов перешепнулись между собой и, руководствуясь принципом ограничения королевской власти, отклонили просьбу Бьёрна.

Теперь Рагнар стал королём и занял самый важный город — Йорк. Ивар и Вигг были его ближайшими соратниками. Если бы к ним присоединилось ещё несколько лояльных королю аристократов с реальной властью, положение таких, как Леонард, стало бы крайне шатким.

Разъярённый Бьёрн в ярости покинул зал. Нильс, собравшись с духом, выступил вперёд:

— В битве при Манкуниуме я возглавлял лучников и ранил короля Элреда, заставив врага отступить. Во время штурма Йорка я также командовал лучниками и уничтожал гарнизон на стенах.

— Приказ о массированном обстреле исходил от Вигга, — бесстрастно произнёс Ульф, медленно и чётко подбирая слова. — Что до убийства врагов — это просто обязанность лучника. У вас нет выдающихся заслуг, достаточных для получения титула с реальной властью.

Викинги восхищались воинами, ломающими строй врага в ближнем бою, и относились к лучникам с лёгким презрением. Ульф без колебаний отказал Нильсу и спросил, есть ли ещё желающие выступить.

Позже Гуннар и Омм тоже перечислили свои заслуги, но, как и следовало ожидать, получили отказ.

Ограничение власти короля — инстинкт аристократии. Если бы подвиги Ивара и Вигга не были столь впечатляющими, возможно, ни один из приближённых Рагнара так и не получил бы титула.

Заметив, что терпение Рагнара на исходе, Эрик внутренне ликовал, но внешне сохранил нейтральное и беспристрастное выражение лица:

— Награждение по заслугам — это традиция, завещанная нам предками. Теперь, когда число аристократов определено, позвольте Паскалю подробно рассказать о каждом регионе, чтобы вы могли сделать свой выбор.

Понимая, что как новоиспечённый аристократ без собственной дружины он слишком слаб, чтобы спорить за богатые южные земли, Вигг первым заговорил и попросил себе в качестве вотчины замок Тайн.

Эта территория находилась на северо-восточном побережье Нортумбрии, а ещё севернее начинались владения пиктов — то, что в будущем станет Шотландией.

«Золотые углы, серебряные края, соломенное брюхо», — вспомнил Вигг древнюю мудрость.

По его замыслу, Тайн, находясь у границы, открывал возможности для будущей экспансии на север, а также позволял избежать мести со стороны южных королевств — Мерсии и Уэссекса. Это был идеальный компромисс.

— Ты уверен? — спросил Рагнар, удивлённый, что его доверенный человек выбрал столь заурядную землю. Он попытался уговорить Вигга передумать, но тот стоял на своём.

Увидев, что уговоры бесполезны, Рагнар устало кивнул:

— Да будет так, как ты желаешь.

Затем Ивар потребовал себе бедную, но обширную землю — Девент, расположенную на северо-западном побережье, также близко к северной границе и почти на той же широте, что и Тайн. Это вызвало недоумение у присутствующих.

— Я не стану с вами спорить, — бросил он с вызовом. — Возьму любую пустующую землю. У кого-нибудь есть возражения?

Его просьба была удовлетворена. Ивар бросил взгляд на Вигга рядом с собой, и они, поняв друг друга без слов, обменялись лёгкой улыбкой.

Их замыслы были схожи: Вигг мечтал о шотландских землях на севере, а Ивар устремил свой взор на Ирландию, лежащую к западу.

По его представлениям, этот остров был раздроблен на множество мелких владений, слабо связанных между собой и потому лёгких для завоевания. Кроме того, ирландцы славились мастерством обработки драгоценных металлов и создавали изысканные украшения — ожерелья, фибулы, кубки.

Например, тот великолепный серебряный кубок, который держал в руках Рагнар, был украшен золотым ободком и инкрустирован эмалью, малахитом, янтарём и слюдой, образуя причудливые узоры из зверей, птиц и геометрических форм. Такой шедевр не имел себе равных.

— Всего лишь титул ярла… Для меня это лишь начало. Лишь корона достойна моего положения, — с блеском в глазах подумал Ивар, уже видя себя будущим королём Ирландии.


Глава 30
Согласно критериям, предложенным Паскалем, Йорк, Манкуниум, Лидс и Шеффилд считались высшими владениями; Ланкастер и устье реки Хамбер — второстепенными; замок Тайн, Девент, Тис и прочие — наименее значимыми.

После долгих споров, угроз и подкупа семь аристократов наконец пришли к соглашению. Леонард получил Манкуниум — территорию, уступающую лишь Йорку, — и стал главным победителем.

Его старый сосед Ульф, самый слабый из всех, не смог отстоять лучшее владение и в итоге выбрал устье реки Мерси. Крупнейшее поселение на этой земле насчитывало всего триста человек, и местные жители называли его Ливерпулем.

На карте река Мерси впадала в океан с востока на запад: Манкуниум располагался в верховьях, а Ливерпуль — в низовьях. Так, пройдя долгий путь от Швеции до Британии, двое старых соперников вновь оказались соседями.

— Слышал, в Мерси водится угорь, — насмешливо произнёс Леонард, наслаждаясь унижением своего давнего недруга. — Ульф, тебе крупно повезло! Ха-ха! Может, брось ты земледелие и заставь своих подданных ловить рыбу? Я куплю у тебя весь улов!

Ульф и так был в ярости от того, что досталась самая худшая земля, а увидев отвратительную ухмылку Леонарда, окончательно вышел из себя.

— Чёрт возьми! — взревел он, вскочил и с размаху ударил Леонарда в челюсть, повалив того на пол. Затем бросился на него, и они начали кататься по земле, словно два пьяных драчуна на базаре.

Под громкий хохот собравшихся в зале вельмож пир, оказавший глубокое влияние на будущее, завершился.

В последующие два дня Рагнар приказал сдавшимся писцам пересчитать добычу и поручил ремесленникам отлить одиннадцать золотых перстней. Когда всё было готово, он собрал всех на площади перед королевским дворцом, собственноручно зарезал быка в жертву богам и провёл церемонию вручения титулов.

Под взглядом двух тысяч викингов он взял с подноса массивный королевский перстень и торжественно надел его на безымянный палец правой руки. На перстне красовалась традиционная руна молнии.

— Ивар! — окликнул он своего старшего сына из толпы. — Ты захватил королевское знамя в битве за Манкуниум, дважды первым взошёл на стену и лично убил короля Элреда. Твои заслуги превосходят всех воинов. Именем Одина я жалую тебя графом Девента — ярлом. Клянёшься ли ты перед Одином никогда не предавать своего короля и посвятить всю жизнь служению королевству?

— Клянусь, — ответил Ивар, опустившись на одно колено. Он поднял правую руку Рагнара и лёгким поцелуем коснулся руны на перстне.

—— Ск​ача​но с h​ttp​s://аi​lat​e.r​u ——
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Рагнар вручил ему перстень с выгравированным волчьим ликом — простым, но выразительным. Сам Ивар выбрал этот узор: казалось, он питал особую привязанность к волкам.

Затем настала очередь Вигга. Тот также опустился на колено, поклялся в верности Одину и был возведён в графы замка Тайн.

На перстне Вигга красовался дракон. Увы, северные варвары были невежественны и настойчиво называли этого пятикогтевого дракона без крыльев змеёй. Несколько раз попытавшись их поправить, Вигг в конце концов сдался и согласился с их версией.

Третьим получил титул Паскаль, а лишь затем последовали Леонард, Ульф и остальные пятеро аристократов.

Очевидно, Рагнар использовал порядок награждения, чтобы показать, кто ему ближе. Два дня назад эти семь вельмож совместно отвергли претензии Бьёрна и других, и Рагнар запомнил это оскорбление, поклявшись отомстить при первой возможности.

Церемония завершилась, отношения «повелитель — подданный» были установлены. Рагнар официально стал королём Нортумбрии. Приняв восторженные возгласы толпы, он приказал вынести сундуки с добычей и распределить их согласно вкладу каждого.

Чтобы заручиться поддержкой, он выделил королю Эрику наибольшую долю — целых пятьсот фунтов серебра. Затем последовали «акционеры» вроде Леонарда и Ульфа: кому сто фунтов, кому — всего тридцать.

Когда подошла очередь Вигга, Рагнар сдержал своё обещание: тот вложил все свои двадцать фунтов серебра перед походом и теперь получил дивиденды в том же объёме. Плюс награда за боевые заслуги. В итоге у Вигга оказалось шестьдесят фунтов серебра.

Графский титул, шестьдесят фунтов серебра, кольчуга и клинок из дамасской стали.

Таково было имущество, нажитое Виггом за три года службы. Теперь предстояло набрать отряд и отправиться на север, чтобы принять управление своим владением.

Разделив добычу, викинги три дня подряд упивались весельем. Вигг воспользовался этим, чтобы сблизиться с простыми воинами и уговорить их служить ему. Благодаря своей репутации многие согласились последовать за ним, но это были лишь устные обещания без юридической силы — большинство забыли о них, как только протрезвели.

— Да что за безалаберные люди, — пробормотал он.

Оставив пьяных товарищей, Вигг отправился гулять по городской стене. Была осень, и на другом берегу реки несколько крестьян сеяли озимую пшеницу. Новый король Рагнар, по совету Паскаля, объявил защиту простых земледельцев — всё равно у них почти нечего грабить.

Добравшись до северного участка стены, он увидел, как за городом сжигают тела павших. Густой дым с запахом гари заставил его прикрыть рот и нос и поспешить дальше. Проходя мимо одной из башен, он заметил, что на её вершине стоят два короля и любуются видами.

— Вигг? Подойди, у меня к тебе вопрос.

Рагнар подозвал его и спросил, как тот оценивает будущую обстановку:

— Элред и его королева убиты, в живых остался лишь принц. Сможет ли он собрать армию и нанести ответный удар?

Вигг задумчиво оглядел далёкие дубовые рощи и ответил, что в ближайшее время крупной войны не предвидится.

— У принца Эллы нет ни денег, ни снаряжения. На юге он долго не продержится — либо погибнет, либо убежит в Мерсию просить убежища. Что до Мерсии — поток беженцев усилит её в долгосрочной перспективе, но только если там хватит запасов зерна, чтобы прокормить этих людей и помочь им распахать новые поля. А до тех пор, пока беженцы не станут самодостаточными, пройдёт как минимум два года.

— Хм, двух лет вполне достаточно, — одобрительно кивнул Рагнар. — Отличное соображение. Беженцы истощат запасы Мерсии, и та не сможет содержать армию в несколько тысяч человек для наступления. А я за это время приглашу сюда новых поселенцев из Скандинавии. Здесь полно земли, а климат куда лучше, чем в холодной и бедной Северной Европе. Людей не придётся уговаривать.

Эрик согласно кивнул:

— Британия действительно хороша для земледелия. Но если так пойдёт и дальше, викинги утратят свою воинственность. По-моему, это слишком высокая цена.

Вигг покачал головой:

— Если выбирать между грабежами и оседлой жизнью за морем, я выбираю второе. Десятилетиями викинги грабили чужие берега, привозя домой золото и серебро, но забросили земледелие. Из-за этого цены на зерно росли, голод стал частым явлением, а число грабителей — расти. Это замкнутый круг, из которого нет выхода.

Он провёл рукой по потрескавшейся кладке стены и с грустью вспомнил прошлое:

— Когда-то я сам работал на ферме под Гёteborgом. За один месяц на нас напали дважды. Большинство грабителей были простыми людьми, которые просто не могли прокормиться. С этой точки зрения лучше уж начать всё заново в новом месте, чем мучиться на родине.

(Глава окончена)


Глава 31
Разделив добычу, король Эрик приступил к строительству кораблей. Восемьсот викингов увезли с собой награбленное богатство и отправились с ним обратно в Северную Европу, а оставшиеся тысяча двести человек решили остаться и поселиться в Британии.

Проводив товарищей, Рагнар убедил знать перезимовать в Йорке.

— Всего лишь тысяча двести человек — это слишком мало, чтобы контролировать такую обширную территорию. Если мы разделимся сейчас, то станем ещё слабее.

— Ваше величество правы, — согласился Леонард. Большинство его людей уехали на север, и у него осталось всего восемьдесят воинов. Он не был настолько глуп, чтобы пытаться управлять Манкунием с такой горсткой людей.

Остальные дворяне думали точно так же и решили подождать до весны, когда в Британию хлынет новая волна викингов-переселенцев, и только тогда отправиться на свои земли.

Достигнув согласия, Рагнар приказал восстановить городские укрепления и навести порядок в окрестностях Йорка. Услышав, что принц Элла формирует армию на юге, он лично повёл восемьсот воинов на юг, чтобы разгромить её.

Против этой плохо вооружённой и деморализованной армии Рагнар одержал безоговорочную победу и едва не убил принца Эллу — тому удалось спастись лишь чудом.

Глядя на убегающую фигуру принца, скачущего верхом прочь, Рагнар уже собирался насмешливо прокомментировать его жалкое бегство, но вдруг почувствовал странное предчувствие: этот человек в будущем может доставить ему серьёзные неприятности.

Из-за этого ощущения Рагнар целый месяц гнался за Эллой по всей стране. По мере того как листья на деревьях желтели, поддержка принца таяла, и в конце концов он бежал на территорию Мерсии.

Когда выпал первый снег, Рагнар вернулся в Йорк. Воспользовавшись этим редким перерывом, он начал учить англо-саксонский язык у Паскаля.

К его удивлению, король оказался одарённым лингвистом — его прогресс уступал лишь Виггу, которого все считали гением.

— Похоже, я рождён для изучения иностранных языков.

На самом деле знание англо-саксонского языка ещё не решало всех проблем. В то время основным письменным языком в Западной Европе был латинский. Чтобы полноценно исполнять обязанности короля, Рагнару пришлось осваивать не только англо-саксонский, но и латынь с арифметикой. Учёба от рассвета до заката заставляла его с тоской признавать: жизнь правителя оказалась куда тяжелее, чем он ожидал.

— Кто хочет носить корону, тот должен выдержать её тяжесть. Это лишь начало. Впереди вас ждёт множество дел.

Ответив на жалобы своего повелителя, Вигг спокойно продолжил повторять новые слова. Несмотря на то что до перерождения он свободно говорил по-английски, за тысячу лет язык сильно изменился: англо-саксонский (древнеанглийский) и современный английский различались настолько, что их можно было считать двумя разными языками.

Однако, как бы трудно ни было, Вигг знал: учить язык необходимо. Если правитель не говорит на языке своих подданных, его легко могут обмануть управляющие, сборщики налогов и прочие посредники, которые будут выдумывать новые поборы, чтобы выжимать деньги из простого народа, — а в итоге страдать будет сам правитель.

Зима сменилась весной, снег растаял, и всё больше викингов стали прибывать в Нортумбрию.

В начале апреля Вигг успешно набрал сто разбойников, жаждущих богатства, и двести викингов, решивших остаться здесь на постоянное место жительства. Среди них оказался его старый сосед из Гёteborgа — Йорен.

Увидев два десятка знакомых лиц, Вигг узнал, что прошедшая зима была необычайно суровой — многие замёрзли насмерть, и односельчанам просто не оставалось другого выхода, кроме как отправиться в Британию начинать жизнь заново.

— Благодарю вас за доверие. Каждой семье я выделю по тридцать акров земли и освобожу от налогов на два года.

В начале V века последний римский легион покинул Британию. Англы и саксы из северной Германии переселились на остров, покорив местных кельтов. Из-за малой плотности населения каждая семья тогда получала по 120 акров земли — так называемый «хайд».

Со временем средний размер надела у свободных крестьян сократился. Зажиточные крестьяне владели 30 акрами — это называлось «виргейт». Выше них стояли землевладельцы, ниже — бедняки, арендаторы и крепостные, еле сводившие концы с концами.

(Согласно «Книге Страшного суда», в XI веке девять процентов населения Англии составляли крепостные.)

Двести викингов-крестьян были вполне довольны условиями Вигга. Что до разбойников, которым нужны были только деньги, а не земля, Вигг пообещал обеспечить им достаточную добычу — в противном случае он лично возместит недостачу из своего кармана.

Собрав достаточно людей, он составил подробный список и обратился к новому королевскому интенданту — Гуннару — с просьбой выделить припасы.

— Старина, у меня всего шестьдесят фунтов серебра. Прошу, пойди навстречу.

— Берите, что хотите, — отмахнулся Гуннар. — Потом просто принесите счёт.

В королевском саду, усыпанном красными камелиями, Гуннар лениво возлежал в кресле, наслаждаясь вниманием двух англо-саксонских служанок. У него не было ни времени, ни желания лично заниматься Виггом, поэтому он велел тому самому идти в кладовую и брать всё необходимое.

Не получив реальной власти, Гуннар последние полгода пребывал в мрачном настроении и вёл себя так, будто ему всё равно. Ранее Леонард, Ульф и другие дворяне, приходя за припасами, подвергались его издёвкам и придиркам. Даже жалобы Рагнару не помогли — король лишь слегка отчитал интенданта.

— Спасибо, — сказал Вигг, не желая ссориться с этим вспыльчивым человеком, и махнул своим новым щитоносцам, чтобы те последовали за ним в кладовую.

Каждый викинг, отправляясь в море, имел при себе круглый щит и железный топор. Оружия Виггу не хватало, но особенно остро требовалась броня: раз уж он набрал двадцать щитоносцев, им нужны соответствующие доспехи.

— Двадцать комплектов старых чешуйчатых доспехов, двадцать железных шлемов, пятьдесят длинных луков и две тысячи стрел.

Под надзором четырёх англо-саксонских писцов щитоносцы многократно сбегали между складом и улицей, нагружая повозку заказанными припасами. Кроме вооружения, Вигг закупил также продовольствие и железные орудия для обработки земли.

Закончив с кладовой, он нашёл Гуннара, который вовсю развлекался со служанками, и спросил, где держат скот.

— Всё загнано в загоны на востоке города, — Гуннар вытащил правую руку из женской юбки и безразлично указал на двух писцов. — Сначала рассчитайтесь, а потом они вас проводят.

Гуннар встал с кресла и бегло осмотрел повозку:

— Всё? Всего на сорок фунтов серебра? Не хотите взять ещё что-нибудь?

— Мы — мелкие люди, не то что Леонард с его богатствами, — вздохнул Вигг. — Ещё пятнадцать фунтов пойдут на скот. Оставшиеся пять трогать нельзя: я пообещал разбойникам, что если добыча окажется меньше ожидаемой, я сам компенсирую разницу.

— Правда?

Увидев неловкость Вигга, Гуннар немного повеселел — похоже, жизнь влиятельных дворян не так уж прекрасна. Подумав немного, он велел отдать Виггу ещё несколько отрезов ткани:

— Когда двинетесь на север принимать свои земли, впереди отряда обязательно должен быть флаг. Считайте это моим подарком.

— Прощай, брат, — попрощался Вигг и отправился на восточный скотный двор, где купил десять лошадей и сорок волов. Закончив все дела, он повёл свой отряд прочь из Йорка.


Глава 32
На следующий день в полдень отряд покинул равнину. По восточную сторону дороги простиралось обширное болото с богатыми залежами торфа, а по западную — столь же широкая гряда холмов.

Согласно словам Паскаля, эта дорога осталась ещё со времён Римской империи и связывала северные пределы Нортумбрии с её центральными и южными районами. Здесь часто грабили путников, и правители всех эпох посылали стражу прочёсывать окрестности и уничтожать разбойников, но толку от этого было мало.

— Будьте начеку, — сказал Вигг, — на следующем участке пути могут встретиться бандиты.

Он сидел верхом на светло-серой кобыле и приказал отряду взять с обозных повозок круглые щиты и быть готовыми к бою.

Оглядевшись, Вигг не увидел никого впереди по дороге. Слева тянулся густой лес, извивающийся вслед за рельефом холмов, а справа над болотом вис тонкий туман, изредка прорезаемый странными, необъяснимыми звуками, от которых мурашки бежали по коже.

В ту ночь отряд расположился на ночлег на открытой площадке с хорошим обзором. Вигг назначил трёхсменный караул, чтобы в случае ночной атаки разбойников у них всегда было сто бодрствующих воинов для отражения нападения.

Прошла ночь. Вигг, крепко спавший, прижав к себе меч «Драконье Дыхание», проснулся от ярких лучей восходящего солнца. После завтрака отряд двинулся дальше и благополучно покинул опасный район, так и не подвергшись ни одной атаке.

— Странно… Неужели Паскаль меня обманул?

Услышав недоумение своего господина, Йорен задумчиво произнёс:

— Господин, даже если здесь есть англо-саксонские разбойники, они не осмелятся нападать на караван из трёхсот человек, особенно когда впереди развевается знамя с гербом знати.

— Верно, — согласился Вигг, взглянув на чёрное знамя с золотым драконом, что гордо реяло впереди. Внезапно он почувствовал озарение: теперь, получив землю и титул, он уже не тот никому не известный мелкий викинг. Пришло время проявить немного твёрдости.

На третий день вечером отряд остановился на отдых в одной деревне, принадлежавшей Паскалю. Маленькая река Тис извивалась на восток, а старинный деревянный замок рода Паскаля стоял неподалёку от её устья.

Ещё через день Вигг заметил на развилке дорог указатель с надписью: «Дарем». Отсюда и до самой северной границы Нортумбрии вся земля входила в владения лорда замка Тайн.

Вигг спешился и взял горсть земли, внимательно её рассмотрев. Почва была значительно лучше, чем на полях под Гёteborgом.

— Это та земля, которую вы нам обещали? — спросили викинги-фермеры, довольные улыбаясь. Похоже, на этот раз они действительно выбрали правильного вождя.

— Почти. Пройдём ещё немного, и я поселю вас поблизости от замка Тайн.

Утром пятого дня Вигг достиг южного берега реки Тайн и, к счастью, встретил двух местных рыбаков. Под их руководством обоз обошёл вверх по течению к древнему деревянному мосту, пересёк реку и вскоре достиг конечной цели путешествия — замка Тайн.

— Это мой новый дом? Какое жалкое место…

Деревянный замок стоял на невысоком холме на северном берегу Тайна и был окружён дубовой стеной высотой четыре метра, образуя примерно квадрат со стороной двести метров. Ворота сейчас были распахнуты, вокруг стоял зловонный запах, а тощие бездомные псы бесцельно шныряли по грязным улицам, словно это был заброшенный трущобный район.

Из запинающихся рассказов рыбаков Вигг узнал причину запустения.

В прошлом году прежний лорд и его наследник повели войска на юг, чтобы поддержать короля, но больше не вернулись. Узнав о падении королевства Нортумбрия, госпожа лорда собрала всё имущество и оставшихся стражников и бежала на земли пиктов.

Поскольку семья лорда либо погибла, либо скрылась, окрестные крестьяне быстро вывезли из замка Тайн весь хлеб, одеяла и скот, затем — посуду и кухонную утварь, а в конце даже не пощадили столы, стулья и метлы.

— Ну что ж, может, и к лучшему. По крайней мере, мне не придётся штурмовать крепость.

В сопровождении щитоносцев Вигг первым делом осмотрел дубовую стену. Утрамбованная земляная насыпь между двумя рядами деревянных стен позволяла свободно разойтись двум людям. В юго-восточной сторожевой башне зияла огромная дыра, а скопившаяся там гнилая вода источала отвратительное зловонье.

Он оглядел окрестности. На южном склоне холма у реки лежала большая куча камней — зачем они там, было непонятно. Поля на востоке, севере и западе в основном заросли бурьяном; лишь несколько фигур медленно трудились на них. О хорошем урожае в этом году можно было забыть.

— Поднимите знамя. И найдите посильнее древко.

— Слушаюсь, господин.

Вигг направился к залу лорда в юго-западной части замка. Он распахнул дверь, и ему в лицо ударила смесь пыли и затхлого запаха плесени. С двух чёрных воронов на балках раздался хриплый крик, после чего птицы взмыли ввысь и улетели.

— Готовьте еду, разбирайте вещи по комнатам и позовите сюда окрестных крестьян. Мне нужно с ними поговорить. Ведите себя вежливо, не пугайте их.

На самом деле Вигг не собирался обирать этих фермеров. Он хотел, чтобы они разнесли весть:

— Сообщите каждому поселению в пределах владений замка Тайн: новый лорд устраивает пир для всех местных землевладельцев и старост пятнадцатого апреля. Прошу не отказываться от приглашения.

Шестьдесят с лишним мужчин, с трудом поняв эту корявую речь на англо-саксонском, поспешно закивали, собрались в кучку, о чём-то тихо перешептались и разошлись, чтобы передать послание.

Когда они ушли, щитоносец Йорен спросил с недоумением:

— Господин, для пира понадобится много мяса и вина. Вы собираетесь резать пахотных быков? Или силой отбирать у крестьян их овец?

— Ни то, ни другое. Просто выловим в реке форели и карпов — хватит и этого.

— Подавать рыбу гостям? — Йорен стал ещё более озадаченным. — Настоящий пир должен включать несколько достойных мясных блюд, иначе вы опозорите своё имя.

— Моё имя? — Вигг разочарованно покачал головой. — Ты забываешь, что я викинг. Какое «хорошее имя» я могу иметь в глазах этих людей?

— Этот вопрос закрыт. У меня есть свой план.

После обеда он отправился на пустошь в пятисотах метрах к востоку, где в присутствии множества ожидательных взглядов объявил о распределении земель среди викингов-фермеров.

Согласно данному ранее обещанию, каждой семье выделялось по тридцать акров пахотной земли. Всего таких семей было шестьдесят три.

— По местным обычаям, вам полагается отдавать мне полтора процента урожая. Первые два года налоги платить не будете. Кроме того, каждый год вы обязаны отработать две недели бесплатных повинностей. Есть вопросы?

— Нет, — вяло ответила толпа, думая только о том, как бы скорее посеять семена, пока не упустили срок.

В Британии обычно сеяли озимую пшеницу — осенью, чтобы собрать урожай следующим летом. Сейчас же, в апреле, приходилось спешно сажать ячмень на случай неурожая.

Глядя на их рассеянные лица, Вигг на мгновение почувствовал себя учителем из XXI века, перед которым сидят школьники, рвущиеся домой после последнего звонка.

Поняв это, он отказался от дальнейших речей и позволил фермерам заняться своими участками. Позже к нему подошли разбойники и спросили, когда они двинутся в поход.

— Не торопитесь. Пир назначен на пятнадцатое апреля. Кто-то обязательно проигнорирует приглашение — тогда у меня появится повод ударить по ним.

В течение следующей недели Вигг отправил разбойников в лес на северо-запад, чтобы те заготавливали древесину для тарана, длинных лестниц и пятидесяти гигантских прямоугольных щитов, похожих на дверные полотна. Лишь в день пира он велел случайным образом набросать сети и выловить немного речной рыбы — просто чтобы соблюсти формальности.
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В эти дни Вигг часто вызывал местных крестьян и узнал, что под властью замка Тайн находятся девятнадцать поместий и двадцать три деревни. Людей здесь почти не осталось: большая часть земель запущена, особенно после войны — почти четверть жителей предпочла бежать.

«Пусть уходят, лишь бы не создавали мне хлопот внутри владений», — подумал Вигг.

С самого утра он принимал представителей со всех окрестностей. Все двадцать три деревенских старосты явились лично, одетые в грубую льняную одежду, с робкими лицами. В отличие от них, местные джентльмены прибыли верхом и были одеты значительно опрятнее.

К вечеру начался банкет. Из девятнадцати джентльменов лично пришли лишь пятеро; восемь прислали вместо себя племянников или сыновей, а остальные шесть и вовсе проигнорировали Вигга, заявив, что не желают присягать язычнику.

— Я — Вигг. Я побывал в Константинополе, и за заслуги в битвах при Манкуниуме и Йорке король пожаловал мне титул лорда замка Тайн. Отныне прошу вас принять новую реальность и соблюдать установленный порядок.

Согласно давней традиции, джентльмены заняли места за правым длинным столом, а представители деревень — за левым. Все они повернули головы и молча уставились на этого человека, объявившего себя лордом Тайна.

Он был высок и статен, с пронзительным взглядом, высоким носом и чертами лица, будто выточенными из мрамора. Его гладкие чёрные волосы были собраны в хвост — образ, резко контрастирующий с ожидаемым диким и неопрятным варваром.

К тому же, несмотря на то что он викинг, он говорил на англо-саксонском языке — пусть и с заметным акцентом, но вполне достаточно для повседневного общения.

Джентльмены справа перешёптывались между собой, решив, что новый лорд — не простой викинг-дикарь, а явился с недобрыми намерениями.

Один из старших джентльменов первым нарушил молчание:

— Вы собираетесь вводить новые законы или оставите прежние порядки?

Вигг изобразил, как ему казалось, дружелюбную улыбку:

— Я не стану вмешиваться в ваши обычаи и верования. Просто платите налоги вовремя, а если кто-то извне нападёт на вас — обращайтесь ко мне за защитой.

«Извне? — подумали они. — Ты и есть тот самый „извне“».

Обменявшись многозначительными взглядами, они молча признали власть нового лорда. Старая королевская власть рухнула, южные земли уже покорились новому королю, и северным провинциалам не имело смысла упорствовать — если только новый лорд не перейдёт всех границ.

Полугодовая тревога, накопившаяся в их сердцах, рассеялась. Под влиянием одного полного джентльмена все начали есть этот скромный ужин.

На столе стояли всего три блюда: тушёная рыба, хлеб и похлёбка из репы, редьки и гороха. Напитков было пять кувшинов мёда, которого едва хватило, чтобы каждому налить по глотку — даже горло не смочить толком.

«Этот викинг слишком скуп! — думали многие джентльмены. — На восточных полях полно скота, мог бы зарезать хотя бы одного быка для гостей».

Однако внешне никто не выказал недовольства и даже похвалил ужин:

— Этот речной ужин — настоящая находка! Лорд, вы проявили истинную изобретательность!

— Не стоит так говорить, — ответил Вигг. — Я прекрасно понимаю, что вы презираете этот ужин.

Едва он произнёс эти слова, как с силой швырнул кубок на пол. Осколки разлетелись во все стороны, и гости на мгновение остолбенели. В следующий миг Вигг вскочил на ноги, выхватил меч, и из-за колонн главного зала хлынули десятки высоких, свирепых викингов — всё было заранее спланировано.

Гости, увидев острия мечей в нескольких шагах, задышали часто и прерывисто, их груди вздымались, словно у испуганных овец.

— Не волнуйтесь, это не против вас, — снова улыбнулся Вигг. — Я благодарен вам за то, что вы пришли на мой ужин. Но некоторые поступили иначе: не только отказались от приглашения, но и оскорбили самого короля, назвав его «грязным языческим варваром». Как, по-вашему, я должен поступить с ними?

Он задумчиво смотрел на меч «Драконье Дыхание». В тусклом свете свечей сложный узор клинка отражал роскошное и смертоносное сияние.

— Этот меч зовётся «Драконье Дыхание». Я выиграл его в королевской дуэли в Константинополе — клинок из дамасской стали. Последние полгода я в основном учил англо-саксонский язык и давно уже не брался за оружие лично.

«Сумасшедший! У этого человека явно не все дома!» — подумали гости.

Старый джентльмен с трудом сглотнул и хриплым голосом спросил:

— Вы собираетесь напасть на них?

— Именно. Защищать границы и карать мятежников — священный долг каждого лорда. Завтра с рассветом мы выступаем. Прошу вас, уважаемые старейшины, стать свидетелями.

Чтобы первая победа принесла ему славу, Вигг решил не щадить сил — даже местных англо-саксонских крестьян он привлёк к походу.

На рассвете шестьдесят один местный крестьянин с вилами в руках неохотно собрался у ворот замка Тайн. Их лица были печальны, будто они уже смирились с тем, что не вернутся домой.

Чтобы поднять боевой дух, Вигг предложил им награду:

— По моим расчётам, зимняя пшеница везде уже почти созрела. Клянусь всеми известными мне богами: за каждое взятое поместье вы получите право убрать урожай пшеницы. Сколько унесёте — зависит только от вас.

Услышав это, тусклые глаза крестьян вспыхнули надеждой. Они тут же побежали домой за прочными мешками, и страх исчез без следа.

Так начался первый поход Вигга после вступления в должность. В его отряд входили двадцать щитоносцев в железных доспехах, двести тридцать викингов — пятьдесят из них остались охранять замок, — шестьдесят один местный крестьянин и тридцать шесть представителей разных деревень, пришедших понаблюдать за боем.

В качестве обоза использовались двадцать повозок — лошадей временно реквизировали у гостей. Вместо большого запаса продовольствия они везли деревянные детали, из которых на месте собирали таран и штурмовые лестницы.

Чтобы сохранить внезапность, Вигг погнал отряд быстрее и уже к полудню следующего дня достиг первой цели.

— Наконец-то прибыли.

Он поднялся на сером коне на невысокий холм с хорошим обзором. Снаружи поместье окружал низкий плетёный забор. Общая площадь составляла около тысячи акров — примерно квадрат со стороной в два километра.

Из них сто пятьдесят акров занимали усадьба, лес, пруды и фруктовый сад, ещё несколько десятков — другие культуры, четыреста акров — пшеница, почти готовая к уборке, и оставшиеся четыреста находились под паром.

Двуполье.

Такая система земледелия была обычной для раннесредневековой Британии: одна половина земли засевалась зимней пшеницей, другая — отдыхала, чтобы почва постепенно восстанавливалась.

Наблюдая несколько минут, Вигг убедился, что засады поблизости нет, и приказал отряду двигаться к центру поместья.

Заметив приближение неизвестного войска, работавшие в полях крестьяне немедленно бросились к усадьбе в поисках укрытия.

В отличие от ожидаемого деревянного дома, усадьба оказалась четырёхэтажной каменной сторожевой башней площадью около двухсот квадратных метров. Вокруг неё шла деревянная стена, на которой постепенно появлялось всё больше вооружённых крестьян — похоже, они готовились к обороне.
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— Строит укреплённое поместье, тайно накапливает оружие и доспехи, открыто бросает вызов своему сюзерену. Это уже не просто упрямые крестьяне. За мной — атакуем!

На расстоянии двухсот метров от стены Вигг приказал собрать таран и длинные лестницы, даже не пытаясь склонить защитников к сдаче.

Тем временем пятьдесят лучников сняли с повозок широкие щиты, похожие на дверные полотна, и, прикрываясь ими, продвинулись на сто пятьдесят метров вперёд. Достигнув дальности выстрела, они укрепили щиты прочными деревянными подпорками и начали перестрелку с лучниками на стене.

Численно уступая, двадцать англосаксонских лучников на стене не смели поднять головы: как бы ни ругался их господин, они не осмеливались отвечать на стрельбу. В конце концов, это были всего лишь крестьяне, привыкшие к плугу, почти не прошедшие военной подготовки и редко видевшие кровь, не говоря уже о том, чтобы рисковать жизнью в перестрелке с викингами.

Когда таран был собран, тридцать викингов медленно двинулись вперёд, словно гигантская черепаха, неуклюже ползущая по земле.

Увидев это, защитники в отчаянии снова начали стрелять. Большинство стрел воткнулось в крышу тарана, не причинив особого вреда — лишь один викинг получил ранение в руку.

Добравшись до ворот, воины под навесом хором закричали:

— Тяни! Толкай! Бей! Тяни! Толкай! Бей!

Всего за полминуты раздался оглушительный «бум!» — не слишком прочные дубовые ворота с треском распахнулись, разлетевшись на щепки. Двадцать могучих воинов в железных доспехах с круглыми щитами ворвались внутрь.

Вигг обнажил меч и повёл за собой остальных. Железные доспехи громыхали, сапоги хрустели по деревянным осколкам. Оглядевшись, он убедился, что его отряд полностью доминирует на поле боя — лишь горстка людей всё ещё сопротивлялась в углу двора.

— У хозяина поместья даже кольчуга есть?

Вигг сплюнул и решительно бросился вперёд. Не дав среднему мужчине в кольчуге вымолвить и слова, он провёл клинком по его запястью. Слева на него обрушился удар топора — страж в железном шлеме напал с фланга. Вигг поднял щит, и лезвие застряло в его краю. Тут же он резко всадил меч снизу вверх — страж захрипел и рухнул наземь.

Сразу после этого двое напали с правого фланга. Одного Вигг рассёк поперёк живота — кишки вывалились на землю; второй попытался бежать, но получил такой пинок, что влетел в копну соломы. Его торчащие из соломы ноги судорожно дёргались, создавая жутковато-комичную картину.

— Сдавшиеся в плене не умрут!

Его рёв прокатился по двору, как гром. Внезапно наступила тишина. Один молодой крепостной инстинктивно бросил вилы — за ним последовали остальные, один за другим опуская оружие.

— Нет! Убейте всех этих варваров! — кричал средний мужчина в кольчуге, прижимая раненую правую руку. — Сражайтесь до последнего!

Раздражённый его воплями, Вигг спросил, кто этот человек. Узнав, что перед ним сам хозяин поместья, он вздохнул:

— Именем короля Рагнара я обвиняю тебя в государственной измене. Йорен, повесь его.

Вскоре, под пристальными взглядами ста пятидесяти местных жителей, Йорен и его люди сплели петлю из пеньковой верёвки и повесили помещика на ближайшем дубе.

После казни Вигг объявил конфискацию всего имущества семьи помещика. Его родных отправят в замок Тайн под стражу. Обычные арендаторы и крепостные останутся жить на прежнем месте, а те, кто добровольно присоединится к войску сюзерена в следующей кампании, получат дополнительно пятнадцать акров земли — достаточно, чтобы прокормиться.

— Кто желает присоединиться?

Долгое молчание нарушил молодой человек, робко спросивший:

— Сколько именно?

— Пятнадцать акров, — ответил Вигг и без труда набрал десяток ополченцев, чья верность вызывала сомнения.

Остаток дня отряд занимался пересчётом имущества помещичьей семьи. Грабители получили золото и серебро, крестьяне — зерно и часть скота. Сам граф Тайн лично получил следующее:

одну старинную кольчугу, два железных меча, две лошади, четыре вола, двадцать одну овцу и одного англосакса, умеющего считать.

Звали его Мичем. Он был высоким и худощавым, с редкими волосами на голове. Ранее он владел небольшим участком земли поблизости, но из-за спора о границах поместный господин заточил его в подземелье под главным домом. Услышав его историю, Вигг задал пару простых арифметических вопросов и тут же назначил сборщиком налогов.

При всех старостах и представителях деревень Вигг торжественно представил нового чиновника:

— Отныне Мичем будет отвечать за сбор налогов. Прошу всех сотрудничать. Если у кого-то возникнут подозрения в его нечестности — добро пожаловать в замок Тайн, я лично приму жалобу.

— Господин, вы слишком беспокоитесь, — заверил его Мичем, надевая грязную кожаную шляпу, чтобы скрыть лысину. Его взгляд был зловещ и заставлял дрожать.

Вигг мысленно одобрил: именно такой напор ему и нужен. Хотя, с другой стороны, надеялся, что этот человек не переборщит — иначе придётся принести его в жертву, чтобы усмирить народное недовольство.

Представив сборщика налогов, Вигг предложил старостам лакомый кусок:

— Кто желает выкупить это поместье? Продам тому, кто предложит больше.

Эти слова словно капля холодной воды в кипящее масло — толпа взорвалась. Старосты начали оживлённо махать руками, перекрикивая друг друга.

— Я даю два фунта серебра!

— Три фунта и две коровы!

Цена быстро взлетела до пятнадцати фунтов серебра. Более того, толстый староста по имени Гарри предложил условие, от которого невозможно отказаться:

— Господин, у меня на поместье живёт кузнец. У него два сына, оба уже взрослые. Один унаследовал дело отца, а второй ушёл искать счастья. Я хотел бы порекомендовать этого юношу по имени Кадер на вашу службу.

Кузнец?

Лицо Вигга стало серьёзным. В средние века кузнецы были элитой ремесленников — их статус намного превосходил портных, плотников, крестьян и пастухов. В викингском обществе существовало негласное правило: «Кузнец всегда имеет место за столом своего сюзерена».

— Да будет так, — кивнул Вигг.

Он велел Мичему составить акт о передаче земли и от имени сюзерена замка Тайн передал поместье Гарри при условии уплаты пятнадцати фунтов серебра. Цена была справедливой, особенно учитывая, что главный дом представлял собой редкую для этих мест четырёхэтажную каменную сторожевую башню, намного прочнее обычных деревянных усадеб.

— Э-э… господин, можно половину оплатить золотом?

— Конечно, — ответил Вигг. И золото, и серебро были полноценными деньгами, и он с радостью согласился.

— Кстати, каменная башня — отличная вещь. Но на юге даже зажиточные старосты строят деревянные укрепления. На севере же, где беднее, как вам удалось возвести такое?

На этот вопрос Гарри дал неожиданный ответ:

— Давным-давно римляне построили Хадрианов вал — каменную стену от восточного до западного побережья. За последние двадцать лет набеги викингов участились, и один староста разобрал участок стены и перевёз камни для строительства своего дома. Получилось отлично. Бывший сюзерен решил последовать его примеру и пять лет назад даже заказал чертёж у каменщика, чтобы построить величественный замок. Но его семья задолжала Йоркскому епископу огромную сумму, и отец с сыном тридцать лет не могли расплатиться. Поэтому строительство так и не началось.

Вот оно что.

Теперь понятно, почему на берегу реки у замка Тайн лежат заросшие мхом камни.

Раз камня хватает, Вигг решил: как только накопит достаточно денег, сразу начнёт строительство. Сначала — главную башню, потом — внешние стены. Рано или поздно замок будет завершён.


Глава 35
Отдохнув одну ночь, Вигг оставил тридцать викингов-крестьян и приказал им на бычьих телегах везти припасы и раненых обратно в замок Тайн. Остальные продолжили путь.

Отряд шёл на запад большую часть дня, когда Гарри указал вперёд на бесконечную стену, скрытую в густой траве:

— Господин, это римский вал, оставленный древними. Он тянется прямо до западного побережья.

Хадрианов вал?

Вигг подскакал на сером коне поближе, и в его сознании всплыл короткий отрывок воспоминаний.

В 122 году нашей эры император Адриан, объезжая Британию, решил раз и навсегда защититься от пиктов — горцев с севера (римляне называли их каледонцами) — и повелел возвести укрепление от реки Тайн на востоке до залива Солуэй на западном побережье. Его длина превышала сто километров, высота составляла около 4,5 метра, а основание — три метра в ширину.

Вигг поднялся по ступеням на относительно сохранившийся участок стены. Из щелей вдруг вылетели несколько птиц, оставив в воздухе два светло-коричневых пера. Добравшись до вершины, он провёл рукой по изъеденным временем зубцам и задумчиво уставился в бескрайние, пустынные равнины. В голове сами собой прозвучали строки из «Озимандии»:

Я — Озимандия, царь царей.

Дела мои да устрашат вас!

Взор мой простёрся в пустыню вокруг.

Иных следов не видно нигде —

Лишь пески безмолвные, жёлтые, безбрежные.

— Хорошие стихи, хорошие стихи!

Хотя Мичем и Гарри не понимали, на каком языке говорит их новый господин, это не помешало им во весь голос восхищаться, нарушая задумчивое настроение Вигга. Отряд двинулся дальше.

Через три часа они достигли второй цели. Тактика нападения осталась прежней: таран легко сбил ворота. Однако хозяин усадьбы вместе с горсткой людей укрылся в каменной сторожевой башне, явно намереваясь обороняться до последнего.

— Не лезьте в лоб! Отступить!

Когда вход в крепость был взломан, Вигг запретил солдатам лезть наверх. Вместо этого он приказал свалить на первом этаже кучу хвороста и сена и задымить обороняющихся, чтобы заставить их сдаться. К вечеру бой закончился.

Поскольку усадьба была меньше предыдущей, выручка от продажи добычи составила всего десять фунтов серебра. Зерна и скота тоже досталось мало, зато в погребе обнаружилось множество бочек с пивом, и вся команда вдоволь насладилась напитком.

На следующий день, глядя на валявшихся повсюду пьяных, Вигг с досадой объявил дополнительный день отдыха.

Однако именно благодаря этому драгоценному дню оставшиеся четыре усадьбы успели скоординироваться. Они тайно собрались и, в конце концов, еле-еле придумали план.

Спустя два дня Вигг заметил впереди по дороге четверых людей в приличной одежде и догадался: эти четверо решили объединиться против него.

— Отлично! Разберусь со всеми сразу, чтобы не мотаться туда-сюда.

В каждой усадьбе мужчин боеспособного возраста не более пятидесяти; даже если все выйдут — наберётся чуть больше двухсот. Вигг не воспринимал такую силу всерьёз.

— Выстроить щитовую стену! Готовиться к бою!

Он оглядывался с коня, пытаясь обнаружить засаду, но долго искал — и ничего не нашёл.

Где же они прячутся?

Вигг уставился на густую траву на северо-востоке. Там не спрячешь двести человек, да и рядом мирно клевали семена дюжина ярко окрашенных куропаток — вероятность засады стремилась к нулю.

Наконец четверо медленно приблизились. Йорен поднял голову и сказал Виггу:

— Господин, похоже, они хотят сдаться.

Сдаться?

Вигг не мог поверить. Он ожидал либо полномасштабной атаки всей молодёжью, либо попытки захвата замка Тайн в его отсутствие. Но такого исхода он не предполагал.

Через несколько минут четверо помещиков, скорбно опустив лица, встали на одно колено:

— Господин, мы и в мыслях не держали измены! Просто у нас срочные дела помешали прийти на банкет.

Чтобы сохранить свои поместья, они готовы были уплатить по два фунта серебра каждый, плюс по лошади, две пары волов, две свиньи и шесть овец — лишь бы господин простил их невежливость.

— Это… позвольте подумать.

Вигг обернулся к концу колонны, где стояли другие помещики и старосты деревень, и спросил их мнения.

Хотя некоторые завидовали имениям четверых, большинство всё же склонялось принять капитуляцию и положить конец походу.

— Разумно, — Вигг почесал подбородок, решив, что нет смысла доводить дело до резни.

Он уже показал силу, разгромив двоих, а теперь проявлял милосердие к четверым. Это демонстрировало и мощь, и благоразумие: ведь в будущем ему придётся полагаться на местных в вопросах налогов, и не стоило портить отношения окончательно.

— Хорошо, надеюсь, вы извлекли урок.

Вигг протянул левую руку. Первый из помещиков торопливо обеими руками взял её за тыльную сторону и поцеловал золотое кольцо на безымянном пальце. Остальные трое последовали его примеру.

Затем все четверо помахали в сторону одного холма. Из-за него вышли двенадцать крестьян, гоняя перед собой скот — выкуп за своих господ.

— Мичем, проверь сумму.

— Слушаюсь, господин.

После проверки Вигг повёл отряд обратно в замок Тайн и расторг договор с оставшимися девяноста пятью налётчиками. В качестве компенсации он выплатил каждому по пять серебряных монет — итого четыреста семьдесят пять монет, то есть около двух фунтов серебра. (Один фунт серебра равнялся 240 монетам.)

Закончив сотрудничество, налётчики отправились на юг в поисках новых возможностей. Перед отъездом Вигг попросил их, если вернутся в Скандинавию, рассказать, что замок Тайн набирает викингов-крестьян: каждому бесплатно выделят по тридцать акров земли и освободят от налогов на два года.

— Понял! Может, когда состарюсь и не смогу воевать, сам перееду в Тайн.

Проводив налётчиков, Вигг подвёл итоги похода: чистая прибыль составила тридцать один фунт серебра, плюс одна кольчуга и некоторое количество скота.

— Лошадей, свиней и овец поместить в хлев, нанять пастухов. В свободное время гонять на залежи, пусть пасутся. Что до волов — один вол может обрабатывать пятнадцать акров, а каждой семье нужно по две головы.

Подумав несколько минут, он решил продать волов викингам-крестьянам с рассрочкой на три года. Одновременно он издал указ: строго запрещалось без разрешения забивать волов под страхом сурового наказания.

Кроме того, даже при наличии разрешения на убой владелец обязан был сдавать шкуру. Железные доспехи были слишком дороги, поэтому Вигг планировал нанять кожевников, чтобы те шили кожаные доспехи, усиленные несколькими десятками железных пластин на груди и животе. Этого хватит для начала.

— Эх, мечтал было завести ещё несколько щитоносцев… Придётся подождать и искать другие способы заработка.

По личному опыту Вигг знал: профессиональные войска вроде щитоносцев или дворцовой стражи намного эффективнее ополчения, но их содержание обходится чересчур дорого.

Нужно не только платить жалованье и обеспечивать хорошим снаряжением, но и не скупиться на питание. Чтобы прокормить всего двадцать щитоносцев, он ежедневно получал от деревни по двадцать речных рыб и столько же яиц, а раз в несколько дней угощал их пивом — чтобы сохранить их верность.

Внезапно Вигг вспомнил типичный пример того, как всё может пойти не так.

По древнему обычаю, когда танские войска выходили в поход, каждый солдат получал: два шэна вина, два цзиня говядины вместо баранины, пять гэ белого риса, две тонкие лепёшки, одну булочку на пару и ещё одну запечённую, плюс пять лян овощей. Позже император Тан Дэцзун нарушил этот обычай и велел префекту столицы Ван Сюй раздать солдатам грубую и скудную еду. В результате вспыхнул мятеж в Цзинъюане, и император стал третьим правителем, вынужденным бежать из Чанъаня.

— На этом экономить нельзя. Придётся искать другие пути к доходу.


Глава 36
Размышляя, как увеличить доходы, Виг прежде всего подумал о новом производстве. Замок Тайн стоял на северном берегу реки — идеальное место для водяной мельницы и лесопилки.

Потратив большую часть дня, он тщательно набросал чертёж и собрал кузнеца Кадера вместе с двумя крестьянами, умевшими работать по дереву.

— Я хочу построить водяную мельницу. Разберитесь, как это сделать. За успех будет награда.

— Мельницу? — Кадер, второй сын кузнеца, явился два дня назад с мешком инструментов за плечом. Ему было всего семнадцать лет, но телосложение у него было коренастое и крепкое, а глаза — живые и сообразительные.

Он взял чертёж, пробежался по нему взглядом и заявил, что уже видел подобное.

— В детстве я сопровождал отца в один монастырь, где он чинил разные механизмы. Там были колодцы, огороды, виноградники, водяная мельница и даже установка для промывки тканей. Говорят, монахи всегда стараются строить обители поближе к реке — чтобы использовать силу воды.

Виг одобрительно кивнул:

— Отлично. Если понадобятся люди или ресурсы — обращайтесь ко мне.

Получив задание, Кадер повёл двух подмастерьев-плотников к реке. Выбрав место, он стал припоминать устройство монастырской мельницы.

По сути, всё было просто: поток воды вращал деревянное колесо, которое через вертикальный вал приводило в движение жернова.

Однако, сравнив это с чертежом Вига, Кадер заметил, что предложенная лордом конструкция необычайно сложна: целых четыре шестерни и пометки о применении металлических деталей в некоторых узлах.

— Это обязательно? — недоумевал он.

Почесав затылок, Кадер отправился к Вигу. Тот спокойно ответил:

— Это конструкция, которую я изучил в Восточной Римской империи. Она эффективнее традиционных водяных мельниц. Если сомневаешься — сначала собери небольшую деревянную модель. Разберись в принципе работы, а потом уже строй настоящую.

Раз лорд так сказал, Кадер полтора месяца упорно экспериментировал. Заодно он успел выучить у Вига основы механики — рычаги, блоки и другие простые механизмы. Наконец, преодолев множество трудностей, он собрал упрощённую модель высотой почти до пояса.

— Ха-ха! У меня получилось! — закричал он, глядя на вращающиеся жернова у берега реки Тайн. Его вопль испугал птиц, и те взлетели с поверхности воды во все стороны.

Внезапно снизу по течению показались четыре переполненные викингские драккара с более чем двумя сотнями воинов на борту.

— Викинги! — завопил Кадер и бросился бежать, бросив свою модель. За ним, подхваченные паникой, крестьяне с поля потащили за собой семьи и скот к замку Тайн.

Хотя больше половины из них сами были викингами, никто не был настолько глуп, чтобы доверять этим незнакомцам. На севере часты случаи, когда викинги грабят своих же соплеменников-крестьян. Жажда наживы легко стирает любые узы родства.

На юго-восточной сторожевой башне замка Тайн Виг раздражённо наблюдал за толпой у ворот и приказал щитоносцам навести порядок:

— Отодвиньте эти проклятые телеги с дороги! Сначала впустите людей, потом выдайте оружие мужчинам, а женщин и детей отправьте в зал лорда. Пусть не шатаются по улицам!

Эти крестьяне совсем не дают ему передохнуть. Бежать — так бежать, а они тащат с собой всё имущество, будто переезжают на новое место жительства. Один даже волок за собой стол со стульями! Виг лишь безнадёжно махнул рукой.

Переведя взгляд на реку, он задумчиво потер подбородок.

— Кто же этот безмозглый нахал, решивший напасть на меня? Что здесь вообще можно грабить?

Всего в округе насчитывалось шестьдесят одна семья англов и шестьдесят три викингские семьи — всего четыреста семьдесят человек. Добычи здесь почти нет.

Самым ценным, что у него имелось, были сорок один фунт серебра, две кольчуги, двадцать чешуйчатых доспехов и его меч «Драконье Дыхание».

— Хорошо, что я вырыл ров за стенами и укрепил саму стену. Против двухсот человек мы должны устоять.

Через десять минут четыре драккара причалили к берегу. Двести с лишним воинов сошли на землю, выстроились в щитовую стену и медленно двинулись к восточной стене замка Тайн.

Когда расстояние сократилось до семидесяти метров, Виг выстрелил стрелой в пустое пространство перед щитовой стеной и громко крикнул:

— Я — Виг Хакенсон, лорд замка Тайн, назначенный королём Рагнаром! Недавно получил эту землю. Здесь бедность — лучше идите на юг, найдёте более выгодную цель для набега!

Из-за щитов вышел высокий мужчина и сделал десяток шагов вперёд.

— Ты тот самый «богом избранный» Виг?

— Это недоразумение! — быстро ответил он. — Мы не собирались грабить тебя. Мы направляемся на юг, чтобы присоединиться к королю Рагнару, но немного сбились с пути.

«Сбились с пути?» — подумал Виг. — Если бы я не отреагировал вовремя, вы бы уже «исправили ошибку» за счёт моего добра.

Глубоко вдохнув, он успокоился и объяснил вожаку:

— Держитесь береговой линии и двигайтесь на юг. Пройдёте устье реки Тис, дальше увидите большое болото у берега. Следующее устье после него — это устье реки Хамбер.

— Там правит другой лорд. У него и спрашивайте дорогу.

— Вот как? — вожак смущённо улыбнулся. — Мы из восточной Швеции, впервые в Британии. Но, знаешь, всё равно не зря пришли — ведь к тебе специально явился один шаман.

Из-за щитовой стены вышел человек в чёрном одеянии. Виг пригляделся — это был Вороний Говорун, с которым он однажды встречался.

— Так и есть! Пророчество богов сбылось! Вы полностью захватили Нортумбрию и совершили то, чего никто до вас не добивался!

Вороний Говорун сбросил капюшон, обнажив бледное, одержимое лицо, и начал воспевать подвиги Рагнара, Ивара и самого Вига. Его слова вызвали одобрительные возгласы среди воинов — будто на встрече поклонников знаменитого героя.

— Богом избранный!

— Змей Севера! (Они приняли драконий герб Вига за какого-то змееподобного монстра.)

— Избранник Асгарда!

Видя такое, Виг понял, что сражения не будет. Он приказал щитоносцам вынести одну корову, двух свиней, шесть овец, хлеб и весь запас мёда — устроить гостям пир.

Насытившись и поддавшись уговорам Вороньего Говоруна, четверть гостей решила остаться жить в замке Тайн. Остальные, узнав, что Виг пока не планирует новых войн, отправились дальше на юг в поисках приключений.

На следующий день, пополнив запасы провизии, четыре драккара под звонкие песни уплыли по течению.

— Эти ребята едят как стадо! Пускай теперь Рагнар с ними разбирается, — проворчал Виг, растирая тёмные круги под глазами от бессонной ночи.

Он проверил запасы и обнаружил, что погреб опустел: последняя бочка мёда выпита, а продовольствия осталось лишь чуть больше половины. До осеннего сбора налогов этого точно не хватит. Пришлось временно занять у местных помещиков партию зерна в долг.

Уставший до предела, он оседлал коня и отправился на восточные пустоши замка Тайн, чтобы распределить землю между пятьюдесятью новыми викингами. Среди них были и одинокие мужчины, и целые семьи, отправившиеся в путь ради приключений. Всего двадцать пять хозяйств на семьсот пятьдесят акров.

— Два года налоги платить не будете. Только не деритесь, не воруйте и не убивайте друг друга, — коротко напутствовал он их.

В сопровождении щитоносцев Виг уехал. Эта тревога миновала без серьёзных последствий. Тем не менее, из соображений безопасности он решил установить несколько сигнальных башен вниз по течению — чтобы заранее получать предупреждение о приближающейся опасности.


Глава 37
От замка Тайн до устья реки пешком — целый день пути. По оценкам Вигга, расстояние составляло как минимум двадцать километров.

— Расположим сигнальные башни с интервалом в пять километров, всего понадобится три башни. При появлении чужого флота днём будем поднимать «волчий дым» из навоза, а ночью — разжигать костры из хвороста.

Что до гарнизона, Вигг решил поставить по четыре человека на каждую башню: трое будут нести службу посменно по восемь часов, а четвёртый — резервный.

— Всего двенадцать человек, плюс расходы на строительство башен, — пробормотал он, сидя в седле. — Разумнее всего распределить эту трату между подвластными мне поместьями и деревнями. Система оповещения пойдёт на пользу всем поселениям, и нет смысла, чтобы лорд один нес все издержки.

Приняв решение, Вигг велел созвать старост и местных джентльменов. Благодаря славе, добытой в прошлый раз, никто больше не осмеливался игнорировать его приглашение.

После кратких переговоров гости согласились нести дежурства по очереди. Когда речь заходит о жизни и имуществе, они оказались куда менее скупыми, чем можно было ожидать.

— Кстати, есть ещё один вопрос.

Вигг повёл их к берегу реки, где уже строились три гидравлические мастерские: одна — для валяния шерстяных тканей, вторая — для помола муки, третья — для распиловки древесины.

— После стрижки шерсть нужно расчесать, прядь и выварить. Выварка — трудоёмкий процесс: рабочим приходится топтать ткань ногами. Я хочу построить водяную валяльню, и вы все сможете ею пользоваться.

Толстый джентльмен Гарри спросил:

— А сколько это будет стоить?

— После завершения строительства плата будет зависеть от объёма использования, но не превысит пяти процентов.

Этот процент он взял за образец из практики помола зерна. Обычно крестьяне, пользуясь мельницей лорда, отдавали 5–8 % муки. Вигг, будучи добрым господином, решил установить единую ставку в 5 % как за помол, так и за валяние — едва ли хватит на пропитание, но хоть что-то.

Угостив гостей обедом из рыбного супа и хлебной похлёбки, Вигг отправил их восвояси и полностью сосредоточился на строительстве мастерских.

С технической точки зрения, валяльня была проще всего: ткань помещали в резервуар с чистой водой и отбеливающей глиной, а деревянные молоты, приводимые в движение водяным колесом, многократно ударяли по ней, удаляя жировые отложения с поверхности.

Напротив, лесопилка оказалась самой сложной и дорогой. Особенно трудно было изготовить ключевой элемент — длинную железную пилу. Кадер заявил, что её производство гораздо сложнее, чем кажется, и придётся просить об этом своего отца.

— Правда? Тогда немедленно найди его! Деньги — не проблема, — распорядился Вигг, велев тому выбрать коня из конюшни и поторопиться, чтобы не задерживать строительство двух оставшихся мастерских.

Покинув берег, Вигг, зевая, направился в спальню, но по пути его остановил Вороний Говорун.

— Господин, я выбрал участок для храма, где можно будет почитать богов. Не могли бы вы выделить немного средств?

— Пока нет, — нахмурился Вигг и задал вопрос, над которым стоило подумать: — Я слышал, что на юге Дании местные лорды постепенно отказываются от традиций и принимают римско-католическую веру. Почему? Подумай хорошенько и приходи, когда поймёшь.

Оказалось, что разум Вороньего Говоруна далеко превосходит обычного викинга. Проведя в размышлениях всю ночь, он пришёл к выводу — дело в письменности.

— Господин, наши руны плохо подходят для длинных текстов. Мы передаём информацию устно, и её точность зависит от памяти собеседников. Со временем поколения рождаются и умирают, и большая часть опыта и мудрости просто теряется. Чтобы эффективнее управлять владениями, лорды всё чаще полагаются на миссионеров, владеющих латынью: те собирают налоги, ведут бумажную отчётность, записывают историю. И постепенно лорды принимают их бога.

— Верно. А есть ли другие причины?

Заметив, что Вороний Говорун замолчал, Вигг встал и начал мерить шагами зал.

— Кроме отсутствия письменности, ваши обряды слишком кровавы. То и дело режете быков и овец — это может напугать детей. Впредь меняйте содержание ритуалов: меньше галлюциногенных грибов, одевайтесь не так мрачно. Достаточно быть строгим и скромным.

Он долго наставлял его, пока Вороний Говорун не пообещал принять все предложения. Тогда Вигг кивнул и выделил ему участок земли, два фунта серебра и тоненькую тетрадку, исписанную символами.

Изначальные руны были слишком сложными в начертании. Вигг упростил их, ориентируясь на современные латинские буквы. Раз Вороний Говорун готов реформировать северное многобожие, Вигг передал ему эту новую систему письма.

Спустя более чем двадцать дней упорной работы они представили первую версию рун — «Руны 1.0» — и решили внедрять её в ограниченном масштабе.

— Взрослые не станут учиться, — сказал Вигг. — Набери группу детей и обучай их рунам и арифметике. Эти деньги тратьте экономно, когда закончатся — приходи ко мне за новыми.

Вигг намеревался вырастить кадры с нуля. Когда придёт время захватить земли пиктов на севере — в Шотландии, — ему понадобятся компетентные чиновники для управления.

Разобравшись с Вороньим Говоруном, Вигг вновь погрузился в дела гидравлических мастерских. Отец Кадера оказался мастером на все руки и прислал четыре пильных полотна.

Испытания показали: одно полотно пилило древесину в восемь раз быстрее человека. На лесопилке можно было установить три полотна, что в сумме равнялось труду двадцати четырёх взрослых работников.

— Отлично! Вот ваша зарплата, как и обещал.

Когда все три мастерские начали работать, Вигг вызвал Мичема, чтобы подвести итоги. Общие расходы составили семь фунтов серебра. Кроме того, во время строительства активно использовался барщинный труд, что вызвало недовольство среди местных жителей. Если учесть стоимость рабочей силы, общие затраты достигли бы пятнадцати фунтов.

— Семь фунтов серебра — это цена огромного поместья. Вложения в мастерские вышли слишком большими. Надеюсь, удастся окупиться как можно скорее.

После этих слов Вигг похлопал Кадера по плечу:

— Молодец, парень! Не думал ли ты набрать несколько учеников?

— Что?! — Кадер инстинктивно захотел выругаться, но, вспомнив, с кем говорит, с трудом сдержался.

«Научишь ученика — умрёшь с голоду» — такова была мудрость средневековых ремесленников. При неизменном объёме заказов увеличение числа мастеров снижало прибыль каждого. Чтобы избежать хаотичной конкуренции, городские гильдии строго ограничивали приём подмастерьев.

Увидев, как покраснел Кадер, Вигг сразу понял, что затронул его коренные интересы.

«Действительно, — подумал он про себя, — в одном районе заказов хватает лишь на одного кузнеца, сапожника или цирюльника. Обычно, когда ученик заканчивает обучение, мастер дарит ему набор инструментов и отправляет искать работу в другом месте. Если же ученик останется и начнёт отбирать клиентов, один из них точно обанкротится».

Вигг решил действовать через деньги: он пообещал платить по одному фунту серебра за каждого обученного ученика. Перед лицом столь щедрого предложения Кадер ответил, что подумает и даст ответ позже.

(Глава окончена)
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Три мастерские вступили в строй, и Вигг наконец обрёл давно забытую тишину. В обычные дни он разъезжал верхом по окрестностям, охотясь на дичь, чтобы разнообразить скромное меню.

Ш-ш-ш~

Стрела со свистом вонзилась в кусты, вызвав гневный рёв. В следующее мгновение из травы выскочил крупный тёмно-бурый кабан. Пока зверь растерянно крутился на месте, Вигг метко выстрелил ещё раз — на этот раз в шею. Однако стрела немного отклонилась и вонзилась в заднюю часть туловища кабана.

Поняв, откуда исходит угроза, кабан ринулся прямо на людей. По пути Вигг выпустил ещё одну стрелу — та попала точно в лоб, но острый наконечник не пробил прочный череп, лишь слегка прорезав кожу.

— Да уж, какая свирепая тварь, — вздохнул он.

Увидев это, шестеро щитоносцев, следовавших рядом, немедля метнули свои железные топоры и, подобрав копья, плотным кольцом окружили своего господина.

Получив несколько ударов топорами, кабан на миг растерялся, потряс головой и невольно замедлил бег. Почувствовав угрозу от шести острых, холодных наконечников, он инстинктивно начал обходить людей по кругу — и тут же получил ещё одну стрелу.

На этот раз Вигг точно попал в правую сторону шеи. Тёмно-алая, вонючая кровь хлынула из раны по желобку наконечника, а оперение стрелы дрожало от последних судорог зверя.

Наконец массивное тело рухнуло на землю. Два щитоносца проткнули брюхо копьями, убедились, что добыча мертва, и вытащили ножи, чтобы разделать тушу.

По грубой оценке, кабан весил около четырёхсот цзиней. Его клыки были остры и напоминали короткие копья, а размеры превосходили большинство сородичей. Вигг приказал щитоносцам сохранить голову — после соответствующей обработки она станет неплохим украшением для зала.

Щитоносцы долго трудились, разделив тушу на четыре части, которые затем погрузили на четыре лошади и повезли обратно в замок Тайн.

Эта удачная охота означала, что несколько ближайших дней им не придётся есть рыбу. Вигг был в прекрасном настроении и всю дорогу насвистывал лёгкую, мелодичную песенку — пока не заметил у ворот своего дома нескольких нарядно одетых мужчин и женщин.

Помещики?

Сами явились ко мне? Уж точно ничего хорошего!

Спрыгнув с коня, Вигг направился прямо в зал лордства. Не успел он сесть, как одна из женщин уже с плачем потребовала справедливости.

— Ладно, — зевнул Вигг, положив руки на подлокотники кресла и безразлично оглядывая гостей. — Говори, в чём твоя обида?

Плачущая женщина была старше сорока лет, с худощавым лицом и частым кашлем. За ней стояли сын и дочь.

С другой стороны находились двое мужчин, похожих на отца и сына. Отец держал в руках документ, исписанный англо-саксонским языком.

Из их спора Вигг понял суть конфликта. Отец с сыном утверждали, что покойный муж женщины задолжал им три фунта серебра, а поскольку вернуть долг невозможно, они требовали компенсации землёй.

Женщина в ответ заявила, что никогда не слышала о таком долге и отказывалась платить.

— Три фунта серебра — сумма немалая, — заметил Вигг. — Должны были быть свидетели. Где он?

— Ушёл на юг прошлым годом, чтобы поддержать короля, — ответила женщина. — Погиб в бою.

И должник, и свидетель мертвы. Виггу стало не по себе. Он повернулся к Мичему, стоявшему рядом, и велел тщательно проверить долговую расписку.

— Дата, место, свидетель, сумма.

Через полминуты Мичем с сожалением вздохнул — ошибок или подделок не обнаружил.

Теперь дело стало серьёзным. Вигг невольно постучал указательным пальцем правой руки по подлокотнику кресла.

— А на что именно её муж собирался потратить три фунта серебра?

Отец и сын хором ответили:

— На книги римской эпохи. Кажется, он хотел изучать еретические учения.

Книги? Вигг мгновенно оживился.

— Какие именно?

Мужчины переглянулись.

— Э-э… мы не знаем латыни.

Женщина тоже выглядела озадаченной и заявила, что никогда не видела этих «дрянных книг». В этот момент кто-то за её спиной тихо пробормотал несколько латинских слов, но тут же замолчал.

— Кто это говорил? — Вигг огляделся и заметил девушку за спиной женщины. — Что ты сейчас сказала?

Увидев, как лорд слегка наклонился вперёд, пристально уставился на неё и положил левую руку на рукоять меча — будто хищник перед прыжком, — девушка побледнела и замахала руками, уверяя, что это не она.

— Э-э, милорд, — кашлянул Мичем, — если я не ошибся, она произнесла «Commentarii de Bello Gallico», что на англо-саксонском означает «Записки о Галльской войне».

Услышав это, отец с сыном обрадовались:

— Точно! Он упоминал слово «Галлия»! Ха-ха, его дочь сама призналась!

Женщина поняла, что её ложь раскрыта. В ярости она схватила дочь за тёмно-каштановые волосы:

— Проклятая Херигиф! Из-за тебя всё вышло наружу! Что я тебе говорила перед отъездом? Надо было продать тебя работорговцам!

— Больно! Больно! — закричала дочь, пытаясь вырваться. Женщина гналась за ней по залу, устраивая такой шум, что Вигг начал терять терпение.

Тогда Мичем наклонился к нему и прошептал:

— Милорд, сейчас в обращении в основном богословские труды. Книги вроде «Записок о Галльской войне» — большая редкость. Лучше купить их подешевле.

— Похоже, ты прав. Пусть послужат учебником по латыни.

Знание — бесценное сокровище. Подумав немного, Вигг произнёс:

— Эй ты, Хериф! Какие именно книги оставил твой отец? Назови названия — возможно, я их куплю.

— Милорд, меня зовут Херигиф, — машинально поправила девушка, но мать тут же ухватила её за ухо и зашипела:

— Быстро говори!

Девушка перечислила длинный список на латыни. Мичем перевёл:

«Записки о Галльской войне» (фрагмент), «Об ораторе», «О республике», «О звёздах и судьбе», «Путешествие по Андалусии», «Природные обряды каледонцев».

Мичем с трудом сдерживал волнение:

— Милорд, их общая стоимость намного превышает три фунта серебра! Купите их — потом перепродадите южным книготорговцам и хорошо заработаете!

Можно ещё и заработать?

А ведь и правда: первый труд написал Цезарь, второй и третий — Цицерон. Одних только их имён достаточно, чтобы заинтересовать любого книготорговца.

Вигг прочистил горло:

— Ладно. Раз вы не в состоянии вернуть долг, я, ваш господин, куплю эту груду старых бумаг за три фунта серебра. Привезите книги в другой день. Если содержание окажется верным, я передам деньги вашему кредитору.

— Нет! Слишком дёшево! Это дело всей жизни отца! Он десятилетиями торговал шерстью, чтобы собрать такую библиотеку! Уммм… — Херигиф отчаянно сопротивлялась, но решать ей было нечего. Женщина, боясь, что лорд передумает, зажала дочери рот и тут же объявила о согласии на сделку.

Угощая гостей обедом из кабанины, Вигг после трапезы вернулся в спальню, икнув от сытости, и невольно задумался о невероятной дороговизне знаний в Средние века.

Три фунта серебра — это двадцать четыре вола или небольшое поместье площадью более двухсот акров. И даже это была выгодная цена! Неудивительно, что знания так долго оставались монополией церкви.

(Глава окончена)


Глава 39
Наступил август. Крестьяне в окрестностях замка Тайн вспахивали поля, готовясь к посеву озимой пшеницы через месяц. Виггу было нечего делать, и он катался верхом на сером коне, внимательно наблюдая за работой своих подданных.

В здешних местах по-прежнему применялась двухпольная система. Крестьяне делили землю на два участка: на одном сеяли озимую пшеницу, а другой оставляли под пар. Перед вспашкой они запрягали волов в лёгкий деревянный плуг, который очень плохо рыхлил почву — часто приходилось проходить по одному полю дважды.

По пониманию Вигга, вспашка делает почву рыхлой и улучшает её воздухопроницаемость, что благоприятствует росту культур. Следовательно, пахать следует как можно глубже, а не поверхностно.

Он окликнул одного англосаксонского крестьянина неподалёку:

— Эй, этот деревянный плуг слишком лёгкий. Почему бы не использовать тяжёлый железный?

Тот растерянно и робко посмотрел на него:

— Мы всегда пользовались этим «римским плугом» и никогда не думали его менять.

Римский плуг…

Вигг пристально всмотрелся в этот лёгкий деревянный инструмент, и в его голове мелькнула мысль. Он быстро осознал его главный недостаток.

— На побережье Средиземного моря климат сухой, почва сравнительно рыхлая — деревянного лёгкого плуга достаточно, чтобы достичь нужной глубины. Но здесь, на побережье Северной Атлантики, климат влажный, почва тяжёлая и липкая. Даже если дважды пройтись по полю, всё равно не получится нужного результата. Честно говоря, вы меня удивляете: веками копируете римлян и даже не думаете улучшать их изобретения!

Вернувшись в кабинет, Вигг стал рыться в памяти и вспомнил, что в Европе после XI века распространился тяжёлый плуг с железным лемехом и двумя колёсами, запрягаемый двумя волами.

— Да, должно быть, именно такой конструкции.

Он набросал подряд более десяти эскизов, почесал затылок, задумался, а затем выбрал два наиболее удачных и передал их Кадеру.

— Сделай это. Постарайся как следует — такой плуг способен принести пользу крестьянам во всей Европе.

Отпустив кузнеца, Вигг вспомнил о трёхпольной системе и о том, как она может ещё больше повысить урожайность.

При двухпольной системе урожай озимой пшеницы с одного акра составлял примерно 8 бушелей.

(Бушель — bushel — аналог восточных мер объёма, таких как доу и шэн. Один бушель пшеницы примерно равен 27,216 килограмма.)

Допустим, семья из пяти человек владеет тридцатью акрами земли. Половина земли используется под посевы, значит, годовой урожай составит 120 бушелей.

Расходы:

— На семена уходит по 2 бушеля с акра. При посеве на 15 акрах нужно 30 бушелей.

— Налог лорду — 15 %, то есть 18 бушелей.

— Десятина церкви — 10 %, то есть 12 бушелей.

Всего расходы — 60 бушелей.

На питание: допустим, каждый человек потребляет по 600 граммов зерна в день (основной продукт, без учёта других круп). За год это составит около 40 бушелей на человека, или 200 бушелей на семью.

Вычтя эти три основные статьи расходов, остаётся всего 20 бушелей. Кроме того, крестьянам нужно покупать сельхозинвентарь, молодняк скота, соль, одежду и обувь. В итоге в амбаре почти ничего не остаётся.

Со временем трёхпольная система постепенно вытеснит двухпольную.

При трёхпольной системе землю делят на три части: на одной сеют озимую пшеницу, на второй — яровые культуры, такие как овёс и горох, а третью оставляют под пар.

С точки зрения использования земли, двухпольная система задействует лишь половину площадей, тогда как трёхпольная — две трети. Кроме того, бобовые культуры обогащают почву азотом, повышая её плодородие и урожайность.

— Если урожайность вырастет, вырастут и налоги. Сначала внедрим систему в небольшом масштабе на год. Если результат окажется хорошим, распространим её на всю территорию.

Вигг долго уговаривал десять викингских семей перейти на трёхпольную систему, пообещав компенсировать убытки из собственного кармана, если урожай окажется ниже, чем при старой системе.

Вскоре наступил сентябрь. Под шёпот соседей десять викингских семей разделили свои земли на три части и засеяли лишь десять акров озимой пшеницей, оставив остальные двадцать акров под пар до следующего года.

После окончания посевов крестьяне со всей округи начали приходить в водяную мельницу для промывки сукна. На практике оказалось, что эффективность и качество промывки на водяной установке значительно превосходят ручной труд, и пользователи охотно платили 5 % от стоимости за услугу. Глядя на бесперебойно вращающееся водяное колесо, Вигг с удивлением думал, что и сам теперь может зарабатывать, просто сидя на месте.

Однажды утром, когда Вигг, скучая, сидел у входа в водяную мастерскую и грелся на солнце, к нему подошла та самая девушка, что недавно продавала книги, и попросила разрешения воспользоваться промывочной установкой.

— Без проблем, Элиф. Отдай сукно рабочим внутри, а после завершения не забудь оплатить.

— Господин, меня зовут Херигиф.

Девушка сняла с лошади рулон сукна и с любопытством вошла внутрь. Рабочий показал ей, куда положить ткань в промывочный чан. Под напором речной воды водяное колесо приводило в движение два деревянных молота, которые поочерёдно били по сукну.

— Невероятно, — тихо восхитилась Херигиф. Раньше, чтобы промыть один рулон сукна, приходилось трудиться всем — и родителям, и ей самой. Это отнимало много времени и сил. А теперь эта мастерская, работая лишь на силе течения, превосходит ручной труд по эффективности.

В этот момент снаружи раздался голос Вигга:

— Можешь смотреть, но не смей строить подобную мастерскую где-то ещё и отбирать у меня клиентов.

— Поняла, — ответила Херигиф, выходя наружу. Она подняла белую руку, прикрывая глаза от яркого солнца. — У нас в семье сейчас трудное положение. В ближайшее время мы будем просто заниматься земледелием и разведением овец. У нас нет денег на строительство мастерской.

— Правда? Для меня в прошлом земледелие и овцеводство были настоящим благословением. В Северных землях разбойники повсюду. В моей деревне за год случилось десять краж — то одинокие воришки, то целые банды грабителей.

— В последние два года зимы в Северных землях стали особенно суровыми. Люди просто не выдержали и бросили дома, чтобы приехать сюда, в Британию, ко мне. Здесь климат мягче, урожайность на две–три десятых выше. Это, конечно, лишь средний уровень, но всё же не сравнить с чёрнозёмами вдоль Днепра.

— Вы проходили по Днепру, чтобы торговать в Константинополе?

Вигг был удивлён вопросом Херигиф:

— Ты знаешь этот торговый путь? Это редкость.

Вспомнив о Константинополе, он вдруг вспомнил о поединке при дворе и заметил, что девушка смотрит на него с лёгким сомнением. Он тут же выхватил меч из ножен:

— Смотри, это лучшее оружие во всей Европе. «Сердцеразрыв» Ивара хоть и сделан из дамасской стали, но всё равно уступает моему «Драконьему Дыханию».

Во время походов такие знать, как Эрик и Леонард, не раз предлагали купить меч «Драконье Дыхание». Цена доходила до двадцати фунтов серебра, а некоторые даже собирались отобрать его через поединок.

Чтобы положить конец этим попыткам, Вигг без жалости убил троих соперников на дуэлях. После этого Ивар тоже выступил с угрозой: даже если кто-то выиграет меч в поединке, он сам немедленно вызовет победителя и отберёт его обратно. Это немного остудило пыл желающих завладеть клинком.

— Неплохая история, хотя и немного кровавая. До свидания, господин Вигг.

Херигиф улыбнулась этому много повидавшему лорду, слегка присела, придерживая юбку обеими руками, и ушла, прижимая к груди выстиранное сукно.


Глава 40
Херигиф ушла, и Вигг вновь погрузился в скуку, подбрасывая камешки и заставляя их подпрыгивать по глади реки.

Прошло полминуты, как к нему сзади подошёл Мичем с охапкой счетов и заметил, что настроение господина какое-то странное.

— Господин, вы что, влюбились в неё?

— Да что за чепуху ты несёшь?

Мичем продолжил:

— Для дворянина брак по расчёту — дело серьёзное. При грамотном подходе он может принести значительную выгоду вашему правлению. Лучший вариант — взять в жёны королевскую принцессу, но, к сожалению, у Его Величества нет ни дочерей, ни сестёр, так что этот путь отпадает. Следующий — родственницы других влиятельных аристократов. Я пока не изучил положение дел в этих домах, так что обсуждать не стану. И наконец, как пришелец, вы могли бы жениться на дочери местного землевладельца — это смягчило бы недоверие жителей. Херигиф — неплохой выбор: говорят, её прабабка была из королевской семьи, так что она хоть как-то подходит вам по статусу.

— Это слишком внезапно. Дай мне немного времени подумать, — Вигг махнул рукой, отпуская собеседника, и уставился на стаю диких уток на противоположном берегу.

Мичем был прав: как дворянину, ему пора задуматься о женитьбе.

Он погрузился в размышления.

Говоря о браках по расчёту, у короля Эрика была незамужняя младшая дочь по имени Ив. В течение двух лет, проведённых в Восточной Европе, Нильс постоянно упоминал это имя, будто одержимый.

— Ив — дочь Эрика, её тётушка Сола вышла замуж за Рагнара. Родовитая, красавица… Единственный недостаток — вольный нрав, даже можно сказать, развратный. Ладно, пусть этим голову ломают другие.

Затем в голове мелькнули ещё несколько имён — сёстры и дочери различных аристократических семей. Увы, уровень их образования оставлял желать лучшего, и Вигг, долго колеблясь, отказался от всех кандидатур.

Что до Херигиф, брак с ней давал три преимущества.

Во-первых, она англосакска, а значит, значительно снизит враждебность местных по отношению к нему. Во-вторых, её род невелик и полностью зависит от него, что гарантирует её верность. В-третьих, она умеет читать и писать на латыни — в эпоху повсеместной неграмотности это настоящий талант, и после свадьбы она сможет помогать с управлением внутренними делами владений.

Провозившись более двух часов, Вигг направился в небольшую комнатку рядом с залом лорда и нашёл там Мичема, занятого подсчётом счетов.

— Выбери день и сходи к ней домой с предложением руки и сердца. Веди себя вежливо, чтобы я не выглядел как какой-нибудь насильник или тиран. Если не сойдётся — не беда, у меня и так выбор есть.

Вигг не преувеличивал: благодаря легендарным приключениям в Восточной Европе и заслугам в битве за Нортумбрию он стал настоящей знаменитостью в северных землях. В начале года, когда он останавливался в Йорке, почти каждые несколько дней к нему приходили щитоносцы-женщины, предлагая себя в жёны. Жаль, что ни одна из них не подходила: происхождение и способности были слишком заурядными.

— Слушаюсь, милорд.

На следующий день Мичем отправился к дому Херигиф с подарками и двумя щитоносцами. Её мать, Ирис, была в восторге и немедленно дала согласие на брак. Теперь, имея лорда в качестве покровителя, её младший сын сможет спокойно вырасти в безопасности, и шестимесячная тревога, терзавшая её, наконец закончилась.

Свадьба лорда вызвала переполох среди местных землевладельцев и старост деревень — все спешили поздравить молодожёнов. После окончания торжеств Вигг подсчитал полученные подарки и обнаружил, что, несмотря на расходы, его чистая прибыль составила имущество на сумму в три фунта серебра.

— Неплохо, по крайней мере, умные люди.

—— Ск​ача​но с h​ttp​s://аi​lat​e.r​u ——
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Он сделал запись в учётной книге и перешёл к анализу налоговых поступлений за год.

Владения замка Тайн включали девятнадцать крупных поместий и двадцать три разбросанных по округе деревни.

Общее население поместий достигало 2 500 человек. Жители деревень состояли в основном из свободных крестьян, бедняков и небольшого числа мелких землевладельцев — всего около 5 000 человек. В сумме получалось 7 500 англосаксов.

Если добавить к этому более двухсот англосаксов, живших в окрестностях Тайна, и свыше пятисот викингов (постепенно переселявшихся с севера и постоянно увеличивающих численность), то под властью Вигга находилось примерно 8 300 человек.

— Земли обширные, но народу мало. До уровня Леонарда из Манкуния далеко.

В Манкунии проживало две тысячи горожан, а с учётом деревень общая численность населения превышала двадцать тысяч — уступая лишь Йорку, находившемуся под прямым управлением Рагнара. К тому же один горожанин приносил доход, равный нескольким крестьянам. Вигг прикинул, что доход Леонарда составлял от 250 до 300 фунтов серебра в год.

— Всё-таки южные земли богаче, — вздохнул он и принялся подсчитывать цифры.

Прежде всего — пшеница, основной урожай. При ставке налога в 15 % общий сбор составил 28 000 бушелей (примерно 780 тонн). Поскольку один бушель пшеницы равнялся двум серебряным пенни, общий доход составил 60 фунтов серебра.

Помимо зерна, каждое поместье дополнительно поставляло по две овцы, пять пар кур и уток, а также немного эля и мёда. Вигг зевнул и лениво перевернул страницу.

Наконец, его три мастерские приносили ежемесячно около 1,6 фунта серебра чистой прибыли. После вычета четверти на содержание годовой доход составлял примерно 15 фунтов.

Что до расходов: ежегодное жалованье одного щитоносца — 70 серебряных пенни, то есть около 0,3 фунта серебра. С учётом ежедневного питания и износа снаряжения каждый из этих «господ» обходился в 0,6 фунта в год.

— Двадцать щитоносцев — двенадцать фунтов. Если расширить отряд до пятидесяти, расходы достигнут ужасающих тридцати фунтов!

Кроме того, в замке Тайн служили сборщики налогов, кузнецы, портные, повара, конюхи, пастухи, ловцы крыс и прочие работники. После женитьбы на Херигиф придётся нанять ещё шесть служанок. Всё это вместе с питанием и зарплатами потянет на восемь фунтов серебра.

Подсчитав всё, Вигг на мгновение замер — он вдруг понял, что забыл про дань Рагнару.

— Чёрт, как я мог про это забыть!

Он надолго задумался. Слишком большая дань — убыток, слишком маленькая — упадёт расположение короля.

— Дорогой, о чём ты? — Херигиф, заметив, что муж всё ещё не спит, подошла поближе и, пробежавшись глазами по бумагам, заговорила о положении дел в Западной Франкии.

— Каролингская династия пожаловала множество графов. Отец однажды видел в одном монастыре свиток, где упоминались расходы графов: они тратили от 5 % до 20 % общего дохода на выполнение обязательств перед королём — военные поставки, приём королевского двора и особые поборы. По-моему, раз в этом году не было войн, тебе стоит отдать хотя бы 15 % дохода.

Под влиянием жены Вигг составил список дани: двадцать рулонов сукна, более десятка повозок с зерном и несколько голов скота.

— Общая стоимость — десять фунтов серебра. Этого должно хватить.

Измученный, он лёг в постель, но долго не мог уснуть. Подсчёты показали: фильмы сильно приукрашивают жизнь средневекового аристократа. Даже поддержание обычных расходов — задача непростая, не говоря уже об устраивании пиров, балов или турниров.

Разве что занять у церкви или купеческой гильдии.

При мысли о займах Вигг вспомнил печальный пример прежнего лорда Тайна: говорили, его отец был таким расточителем, что задолжал церкви огромную сумму и десятилетиями не мог расплатиться, из-за чего так и не построил каменные стены вокруг замка.

— Похоже, придётся придумать новые способы заработка.


Глава 41
В начале октября все дела были улажены, и Вигг повёл обоз на юг. Помимо уплаты дани, он решил заодно закупить партию железных доспехов, чтобы полностью экипировать тридцать новых щитоносцев.

Прибыв в Йорк, он увидел, что город почти не изменился с тех пор, как он его покинул: на улицах почти не было прохожих, а часть руин до сих пор не убрали, превратив их в гнёзда для птиц.

— Полгода прошло. Что же делал Рагнар всё это время?

По дороге он насчитал менее трети открытых лавок, и самыми популярными среди них, несомненно, были кабаки. Густой запах мёда и громкие возгласы окутывали соседние кварталы, превращая их в сплошной хаос.

— Мёд? Может, стоит открыть пивоварню? Так можно израсходовать излишки зерна, чтобы оно не заплесневело в амбарах.

Подойдя к королевскому дворцу, Вигг внезапно вспомнил об отличной идее для заработка и про себя отметил её. Слегка приведя в порядок одежду, он объяснил страже цель своего визита.

Командиром стражи оказался Нильс. После пары вежливых слов он махнул рукой, и его подчинённые расступились.

— Проходи скорее, большинство лордов уже собрались.

Войдя в главный зал, Вигг услышал, как кто-то зачитывал список дани:

— Лорд Тис — четыре коня, шестнадцать волов, двадцать овец и пятьсот бушелей пшеницы.

Он прикинул в уме: объём дани Паскаля примерно совпадал с его собственным. Все они были из Севера, и дела у всех шли не лучше, чем у соседей.

Настала очередь Ульфа. Тот мрачно хмурился, а список в его руках был весь измят. Худощавый канцелярист взял пергамент и с усилием разгладил его, после чего громко начал зачитывать:

— Лорд Ливерпуля: десять волов, десять овец, пятьсот бушелей зерна и двадцать бочек…

Он замолчал на мгновение, поднял глаза на Ульфа и с трудом сдержал улыбку.

— Двадцать бочек вяленого угря.

Закончив чтение, он бросил взгляд на трон, где сидели Рагнар и королева Сола.

Рагнар, увенчанный золотой короной, оставался бесстрастным. Он уже собрался что-то сказать, но стоявший рядом Хафдан не выдержал и расхохотался. За ним рассмеялась и большая часть присутствующих, и зал наполнился весёлым гомоном.

Лишь трое — Вигг, Сола и Паскаль — сохранили серьёзное выражение лица и не проявили ни малейшего признака несдержанности.

Посмеявшись, Убба, которого королева держала на коленях, захлопал в ладоши и закричал:

— Граф Угрь! Граф Угрь!

— Замолчи! — строго одёрнул Рагнар своего третьего сына Хафдана и четвёртого — Уббу. Затем, уже смягчив тон, он спросил Ульфа: — Что случилось?

Ульф покраснел от стыда и злости:

— Я собирался отдать вам овец. Но не повезло: стадо подверглось нападению горных разбойников из Уэльса, и я потерял триста голов!

Рагнар встал с трона и лично налил Ульфу кубок вина.

— Земли Ливерпуля бедны и малонаселены. Я понимаю твои трудности. В следующем году разберись с этими разбойниками и принеси мне их головы.

— Благодарю за понимание, — облегчённо выдохнул Ульф и тихо вернулся на своё место.

Теперь настала очередь Вигга. Он передал список незнакомому англосаксонскому канцеляристу, тот вежливо улыбнулся:

— Меня зовут Гудвин, милорд.

Когда Гудвин закончил зачитывать список, Рагнар прикинул в уме: обычная суконная ткань стоила пять шиллингов за рулон, двадцать рулонов — пять фунтов. Вместе со скотом и зерном общая стоимость составляла около десяти фунтов серебром.

— Неплохо. Население замка Тайн лишь немного превышает население Девента и Ливерпуля — вы находитесь на третьем месте с конца. То, что ты собрал столько, уже достойно похвалы.

На похвалу Вигг склонил голову:

— Я всегда был вашим самым верным слугой.

Наконец-то всё позади.

Вигг направился к концу правой шеренги и тихо спросил Ульфа:

— Кто ещё не прибыл?

— Леонард и Ивар.

Едва он договорил, как в зал стремительно вошёл Леонард, за ним следовали десять слуг, каждый из которых держал огромного белого лебедя.

Обладая Манкуниумом — второй по значимости территорией после Йорка, — Леонард принёс дары на сумму сорок фунтов серебром и дополнительно десять живописных белых лебедей, заявив, что это подарок королеве.

— Благодарю за щедрость, — впервые за всё время Сола озарила лицо улыбкой, явно очарованная этими безупречно белыми созданиями.

— Но ведь эти птицы умеют летать. Их что, держать на привязи или в клетке?

Леонард покачал головой с улыбкой:

— Ваше величество, каждый год во время линьки мы подстригаем им перья, и тогда они ни за что не взлетят. Я специально привёз с собой лебедятника — он будет заниматься всеми этими хлопотами.

Отыграв свою роль, Леонард важно встал в начало правой шеренги, словно подчёркивая своё положение самого могущественного вассала.

Следующие полчаса Рагнар, Паскаль и Гудвин обсуждали вопросы торговли вином и шерстью.

Вино завозили из Франкского королевства, а шерсть была традиционным экспортным товаром Нортумбрии. Из-за низкой производительности британской текстильной промышленности большую часть шерсти невозможно было превратить в сукно, и её приходилось продавать фламандцам через море — нынешняя Бельгия и Нидерланды. Те, в свою очередь, ткали из неё ткани и продавали по всей Европе, что способствовало процветанию таких поселений, как Ипр, Брюгге, Гент и Антверпен, превращая их в настоящие города.

— Ваше величество, после войн доходы короны резко упали, — сказал Паскаль, министр финансов, отчаянно морщась от этой неразберихи. — Я предлагаю ввести пошлину на импорт вина и повысить цены на экспорт шерсти.

Каждые несколько дней в Йорк прибывали новые скандинавские дружины. Из вежливости Рагнар всегда устраивал для них пиршества, хотя никогда раньше не встречал этих гостей. Сначала на пирах подавали дорогое вино, но после неоднократных увещеваний королевы Рагнар вынужден был ввести градацию: обычным викингам подавали мёд, а вино оставляли только для лордов и королей.

Даже так казна неуклонно пустела. Если не найти новых источников дохода, государство, скорее всего, обанкротится уже в следующем году.

Рагнар на мгновение задумался, но не хотел показывать своё финансовое положение при всех вассалах. Он махнул рукой:

— Хорошо, делай, как считаешь нужным.

Закончив с налогами, Рагнар вызвал двух джентльменов, поссорившихся из-за земельных границ, и разрешил их спор. Затем он принял торговца железом и потребовал увеличить поставки. Уже подойдя к полудню и собираясь пригласить всех на обед, он вдруг увидел, как в зал неторопливо вошёл Ивар в чёрном плаще.

— О, все милорды здесь?

Ивар оглядел зал и заметил незнакомое лицо слева от трона.

— А этот худой кто?

— Это Гудвин, мой новый канцелярист. Он помогает Паскалю в управлении делами, — ответил Рагнар и кивнул Ивару, чтобы тот передал список Гудвину. Однако Ивар лишь развёл руками с извиняющимся видом.

— У меня в Ирландии возникли небольшие трудности, поэтому я не могу внести зерно и скот.

С этими словами он свистнул, и в зал вошли четыре женщины с белоснежной кожей и стройными фигурами.

— Вот и вся моя дань на этот год. Прошу прощения. В следующем году я всё верну с процентами.
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Реакция собравшихся на дани, представленные Иваром, была неоднозначной. Дворяне насвистывали, кто-то даже воспользовался моментом и щёлкнул по белоснежной щёчке одной из рабынь, громко восхищаясь:

— Ивар, у тебя всегда оригинальные подарки! В следующем году и я преподнесу Его Величеству пару красавиц для постели.

— Тишина! — Сола мрачно окинула взглядом всех присутствующих и остановилась на пасынке, прославившемся своей жестокостью и отвагой. — Лорд Девент, что вы вообще творите? Это не рынок невольников и не бордель.

— Ваше Величество, я просто вношу свою дань, — невозмутимо ответил Ивар, прямо глядя королеве в глаза. — Если она вам не по нраву, распорядитесь с ними, как сочтёте нужным.

В зале повисла напряжённая тишина. Заметив, что разговор скатывается к семейным распрям, Рагнар поспешил сменить тему.

— Что всё-таки случилось с тобой в Ирландии? Нужна ли помощь королевской стражи?

— Просто попал в ловушку местных жителей. Не стоит беспокоиться лично — весной следующего года возьму с собой Вигга, наберу ещё несколько отрядов рейдеров и полностью их уничтожу.

Что? Какое это имеет отношение ко мне?

Вигг, до этого молча стоявший в конце ряда, словно статуя из глины, впервые поднял голову и удивлённо посмотрел на Ивара. Однако промолчал и решил поговорить с ним наедине позже.

* * *

На пиру Вигг занял место рядом с Иваром и спросил о его приключениях за последние полгода.

Ивар оторвал половину жареного перепела и с аппетитом начал её жевать.

— В апреле прибыл в своё владение и за полмесяца захватил крепость прежнего лорда. Представляешь, он построил каменный замок — куда сложнее обычных деревянных укреплений. К июню я набрал четырёхсот рейдеров через щитоносцев в Йорке. Когда собралось восемьсот человек, начал строить корабли.

— Восемьсот викингов? Ты не призвал местное ополчение?

— Зачем? Англы трусы и мало чем помогут. Пусть лучше дома спокойно обрабатывают поля, — Ивар сделал большой глоток вина и продолжил рассказывать о своём плавании.

Флотилия вышла из устья реки Девент и двинулась на запад, достигнув острова Мэн. Там Ивар без особых усилий разделался с двумя местными дворянами. Пополнив запасы еды и пресной воды, он направился к цели своего похода — устью реки Лиффи на востоке Ирландии.

Согласно первоначальному плану, Ивар собирался основать там базу, а затем продвигаться вглубь страны по реке, постепенно устраняя мелкие местные силы и в итоге стать настоящим королём.

Однако уже на первом этапе всё пошло наперекосяк.

— Чёрт! Мы опоздали — устье Лиффи уже занято чужаками!

Вспоминая тот момент, Ивар с ненавистью стиснул зубы:

— Там появился деревянный городок — Дюффлин, которым правит некий викинг по имени Свен, называющий себя королём. Мы трижды сражались с ним. У него огромные боевые корабли, и мы понесли большие потери. Когда в сентябре вернулись на Мэн, нас осталось меньше пятисот.

[Дюффлин — передача норнского названия «Dyfflin», что означает «чёрный пруд». Располагался примерно там, где позже возник Дублин.]

Допросив пленных, Ивар узнал, что Свен — дворянин из северной Норвегии, который несколько лет назад прибыл с флотом к устью Лиффи и основал поселение на южном берегу реки, намереваясь сделать его своей постоянной вотчиной.

За эти годы Дюффлин вырос до трёх тысяч жителей и мог выставить более тысячи викингов для сражения.

— Тысяча воинов плюс крупные боевые корабли, — Вигг задумчиво прикинул силы Свена и серьёзно произнёс: — Судя по твоим словам, сначала предстоит морское сражение, а потом ещё и штурм города. Дело будет непростым. Я советую обратиться к королю за подкреплением — пусть пришлёт часть королевской стражи.

— Думаешь, я сам не думал об этом? — Ивар бросил взгляд на Солу, сидевшую рядом с Рагнаром. — Эта женщина меня недолюбливает. Если в дело вмешается королевская стража, потом обязательно придётся делить с ней большую часть добычи. Получится, что сражаемся ради неё? Да и Свен не такой уж грозный противник — нас двоих вполне хватит.

* * *

После окончания пира Вигг отправился к Гуннару, чтобы закупить доспехи для предстоящей войны. Он выбрал тридцать комплектов качественного чешуйчатого доспеха и соответствующие железные шлемы — всего на сумму в шестьдесят фунтов серебра.

Денег с собой не хватало, и он спросил, нельзя ли взять товар в долг, рассчитавшись позже пшеницей.

К его удивлению, Гуннар даже не стал возражать:

— Конечно, без проблем. Его Величество уже предупредил меня. В следующем году тебе с Иваром предстоит напасть на Свена — понадобится хорошее снаряжение.

Мощный воин указал на два ряда оружейных стоек в углу:

— Там тридцать железных мечей — считай, что это подарок. Ещё что-нибудь нужно?

— Да, дай ещё железные инструменты и гвозди для строительства кораблей.

Получив снаряжение, Вигг вернулся во временный двор, где его уже поджидал Хафдан в белом одеянии.

— Вы с Иваром собираетесь напасть на Дюффлин. Возьмёте меня с собой?

Вигг оглядел юношу, ещё не избавившегося от детской наивности, и решительно отказал:

— Ты слишком молод для боя. К тому же Ивар — твой старший брат. По логике, ты должен был обратиться к нему. Неужели он уже отказал тебе?

С этими словами он велел тридцати новобранцам-щитоносцам забрать доспехи и проверить, подходят ли размеры. Если нет — придётся идти к Гуннару на подгонку.

Однако Хафдан не собирался так легко сдаваться и упрямо последовал за Виггом.

— Эй, не надо так! Бьёрн ушёл в море ещё в марте и до сих пор не вернулся. В следующем году вы с Иваром уедете воевать, а Гуннар, Нильс и Ом будут по отдельности возглавлять отряды против горных разбойников. Неужели я должен один сидеть в Йорке и терпеть презрительные взгляды этой старой ведьмы?

В ту же секунду Вигг понял, что под «старой ведьмой» имеется в виду королева Сола. Он замер на месте, но через мгновение сказал:

— Хорошо. Подойди ещё раз к Ивару, но проси взять тебя простым викингом.

— Простым воином? — глаза Хафдана загорелись, и он радостно выбежал из двора.

Избавившись от этой проблемы, Вигг почувствовал облегчение. Два дня он провёл на рынке, продавая привезённый мёд и сукно, а затем попрощался с Рагнаром.

— Не хочешь остаться ещё на пару дней? Может, соскучился по молодой жене?

Вигг объяснил, что придумал новый тип боевого корабля и спешит вернуться в замок Тайн, чтобы испытать свою идею.

— Новый корабль? Ха-ха, ты всегда придумаешь что-нибудь необычное! — Рагнар хлопнул его по плечу и протянул бурдюк отличного вина. — Пусть Один благословит вас обоих.

На самом деле Вигг спешил покинуть Йорк в первую очередь потому, что не хотел втягиваться в придворные интриги.

После того как Лагета погибла от отравленного вина, Рагнар по политическим соображениям женился на сестре короля Эрика — Соле. Трое сыновей Лагеты крайне негативно отнеслись к этому браку. Если так пойдёт и дальше, то, когда сын Солы Убба подрастёт, конфликт только усугубится.

Наблюдая за происходящим последние дни, Вигг пришёл к выводу, что Сола — опаснейший противник. Чтобы сохранить свою безопасность, лучше держаться подальше от этого смертельно опасного водоворота.


Глава 43
Пять дней спустя. Замок Тайн.

— Судя по описанию Ивара, у Свина флотилия из более чем пятидесяти боевых кораблей, оснащённых множеством лёгких арбалетов. В перестрелке он получает абсолютное преимущество. За всю жизнь я ни разу не участвовал в морском сражении — вот и неприятность.

Морской бой был для него совершенно незнакомой стихией, и прямое столкновение сулило ничтожные шансы на победу. Чтобы нивелировать преимущество врага в арбалетах, Вигг первым делом подумал об установке требушетов.

Более месяца плотники замка Тайн трудились над созданием гигантского боевого корабля длиной целых тридцать метров, на носу и корме которого разместили по лёгкому требушету.

Испытания показали: оба требушета способны метнуть десятикилограммовую глиняную бомбу на двести метров. Дальность была достаточной, но точность оставляла желать лучшего — попаданий добивались менее чем в пяти процентах случаев.

Взглянув на плавающие вдали по реке деревянные мишени, Вигг с лёгким сожалением признал: такой корабль с требушетами эффективен лишь против крупных судов противника и беспомощен перед манёвренными и быстрыми лодками.

— Чтобы дать требушетам достаточно времени на обстрел, нужны корабли-прикрытие впереди. Но у моряков Свина полно лёгких арбалетов. В ближнем и среднем бою наши лучники вряд ли смогут тягаться с ними.

Услышав жалобы мужа, Херигиф неожиданно заметила:

— А что если вдоль бортов установить множество щитов для защиты от стрел?

— Щиты?

Эта непринуждённая фраза будто осенила Вигга. Он вспомнил особый тип судов из истории — черепахообразные корабли.

Во время войны Кореи с Японией при императоре Ванли корейский флот, чтобы противостоять японским арбалетам и пищалям, построил корабли длиной свыше тридцати метров с деревянным «панцирем» на палубе, напоминавшим панцирь черепахи, отчего они и получили название «черепахообразные корабли».

К тому же Вигг ранее встречал подобные единицы в одной стратегической игре, поэтому быстро набросал эскиз и приказал подчинённым немедленно приступить к строительству.

Ремесленники единодушно заявили, что такая конструкция плохо переносит волнение и не подходит для дальних морских походов. Однако, опасаясь гнева своего сеньора, они всё же с неохотой построили один странный на вид черепахообразный корабль.

На носу этого судна установили железный якорь для усиления таранного удара. Корпус имел две палубы: верхняя обеспечивала отличный обзор и позволяла лучникам вести огонь по вражеским морякам с возвышения.

Кроме того, Вигг добавил два насоса, способных подавать морскую воду на «панцирь», чтобы предотвратить поджог деревянной обшивки вражескими зажигательными стрелами.

— Огонь и защита — всё учтено. Единственный недостаток — непригодность для дальних плаваний.

Поразмыслив, Вигг велел мастерам сделать «панцирь» съёмным: в открытом море его снимали, чтобы понизить центр тяжести и повысить устойчивость, а у берега снова собирали.

Убедившись, что всё готово, Вигг возглавил техническую команду и отправился в путь. Следуя вдоль руин Хадрианова вала на запад, они на третий день днём достигли устья реки Девент.

В отличие от его владений, здесь почти не было следов земледелия. Многие хижины были раздавлены толстым слоем снега. На южном берегу, на возвышенности, одиноко возвышался каменный замок, производя впечатление запустения и уныния.

Представившись, Вигг под охраной стражников прошёл на пустырь к западу от замка. Там Ивар обучал Хафдана боевым приёмам.

— Слишком медленно! Ты целыми днями пьёшь в Йорке и развлекаешься с женщинами, совсем не тренируешься!

Воспользовавшись явной ошибкой младшего брата, Ивар повалил его на землю, бросил тупой меч щитоносцу и направился к Виггу:

— Ты не в Тайне зимуешь? Зачем явился ко мне?

— Строить корабли. Тайн находится на восточном побережье. Если строить там, придётся делать огромный крюк с севера. Лучше построить прямо здесь, у Девента, чтобы не терять времени.

— В этом нет нужды. У меня уже достаточно судов для перевозки двух тысяч человек.

Ивар провёл Вигга к северной стороне замка и указал на бухту неподалёку. Там спокойно стояли пятьдесят боевых кораблей, а на берегу в беспорядке ютились деревянные бараки для пятисот викингов-разбойников.

— Я говорю не об этих обычных длинных лодках. Чтобы справиться с флотом Свина, я разработал два новых типа судов.

Вигг вынул из повозки две модели и подробно объяснил особенности корабля с требушетами и черепахообразного судна.

— Требушеты будут вести огонь на дальних дистанциях, а «черепаха» — в ближнем и среднем бою. При грамотном управлении мы отправим весь флот Свина кормить рыб!

Внимательно изучив детали обеих моделей, Ивар согласился:

— Ладно, раз уж делать нечего, я прикажу разбойникам помочь с постройкой. Построим по одному экземпляру каждого типа для испытаний. Если всё сработает — запустим массовое производство.

По приказу Ивара устье Девента превратилось в оживлённую верфь. Чтобы собрать достаточно выдержанной древесины, он послал людей закупать её у лордов Ланкастера и Манкуниума. Убедившись, что работы идут полным ходом, Вигг вернулся в Тайн на зимовку и призвал четырёхсот человек на учения — поровну викингов и англов.

Во время сборов он обнаружил, что физическая подготовка и боевой дух англосаксонских крестьян оставляют желать лучшего. В итоге он вынужден был назначить их всех на весла.

— Раз боитесь мечей и стрел, пусть эти люди гребут в трюме «черепахи». Так хоть польза будет.

Четыреста призванных ополченцев и двадцать щитоносцев в железных доспехах — вот и вся армия, с которой Вигг собирался в поход.

В середине марта 845 года, накануне отплытия, он сказал тревожащейся Херигиф:

— Иногда сюда заходят викингские корабли. Если они захотят заняться земледелием, по обычаю выдели им землю. Но если появятся разбойники — ни в коем случае не вступай в бой, даже если они сожгут три мастерские на берегу. Это не страшно.

Когда Вигг вновь прибыл в замок Ивара, вокруг уже раскинулись лагеря самых разных размеров, повсюду стоял гвалт. Помимо знамени Ивара с волком, развевались флаг Ланкастера с двумя перекрещёнными топорами и знамя Манкуниума с чёрной козой.

Пробираясь сквозь грязный и вонючий лагерь, Вигг нахмурился: длительное пребывание в таких антисанитарных условиях неизбежно приведёт к массовым заболеваниям.

Единственным утешением было то, что викинги не брезговали купаться.

Под конвоем стражи он вошёл в зал сеньора замка. По словам Ивара, тот одолжил у Ланкастера и Манкуниума шестьсот воинов. Вместе с пятисотней его собственных викингов и четырьмястами людей Вигга общая численность армии достигла полутора тысяч.

Налив Виггу кубок мёда, Ивар продемонстрировал результаты полугодовой работы:

— По твоим чертежам я построил пять кораблей с требушетами и десять «черепах». Запасы зерна, стрел и горючего тоже готовы. В этом походе я поклялся отрубить голову Свину и использовать его череп как питьевой кубок!

Накануне отплытия Ивар приказал заколоть скот для праздничного пира и даже реквизировал у крестьян волов, свиней и овец. На увещевания Вигга он лишь махнул рукой:

— Мне нет нужды угождать этим крестьянам. Что такое их ненависть?

Два дня продолжалось веселье. Наконец, воспользовавшись редким восточным ветром, флотилия вышла в море и уже днём того же дня достигла острова Мэн.

* * *

(Глава окончена)


Глава 44
Проведя ночь на острове Мэн, флотилия плыла на запад большую часть дня и наконец достигла уединённого участка побережья восточной Ирландии.

У причала десять черепахообразных кораблей собрали корпуса и надстройки, после чего двинулись на юг вдоль береговой линии. Когда они прибыли в залив у устья реки Лиффи, враг уже собрал там огромную эскадру и ожидал их.

Согласно боевому распоряжению, Ивар командовал десятью черепахообразными кораблями и отвечал за ближний и средний бой.

Вигг возглавлял пять кораблей с требушетами и пятнадцать обычных военных судов: требушеты вели дальнобойный обстрел крупных вражеских кораблей, а десять обычных судов обеспечивали защиту, не позволяя мелким вражеским лодкам обойти с фланга и нанести внезапный удар.

— Это и есть флотилия Свина? Информация от Ивара оказалась неточной — напротив нас явно больше тысячи человек.

Взобравшись по мачте на высоту, Вигг заметил, что Свин выставил тридцать две средние и мелкие лодки обычного типа, а также три крупных корабля длиной свыше тридцати метров и шириной более шести метров, способных вместить до ста человек, включая гребцов.

С учётом современных технологий судостроения эти три корабля всё равно не приспособлены для океанских переходов и могут использоваться лишь во внутренних реках и прибрежных водах.

Солёный, влажный морской ветер коснулся его щёк. Вигг взглянул на флюгер на вершине мачты — ветер дул с запада.

Под громкие выкрики гребцов флотилия медленно двинулась против ветра к устью Лиффи. Как только они вошли в пределы досягаемости, Вигг вытащил из-за пояса маленький красный флаг и начал им энергично размахивать.

Получив приказ, пять кораблей с требушетами выстроились в линию, повернув уязвимый борт к западным вражеским судам. По команде капитанов матросы потянули за канаты, подняв грузовые корзины вверх, затем поместили в кожаные стропы тяжёлые глиняные сосуды, наполненные горючим маслом, и подожгли фитили у горлышек.

— Огонь!

Курок опустился, грузовые корзины с грохотом рухнули вниз, и десять глиняных сосудов с воем понеслись к чёрному флагману Свина. Девять пролетели мимо, но последний угодил в обычный викингский драккар справа от флагмана. Прежде чем команда успела опомниться, пламя стремительно охватило всю палубу, и уже через несколько секунд корабль превратился в пылающий факел.

Под взглядами потрясённых союзников более сорока моряков прыгнули в ледяную воду. Капитан и трое опытных воинов, облачённые в железные доспехи, слабо забарахтались и тут же ушли под воду. Остальные, подхваченные волнами, то появлялись на поверхности, то исчезали, истошно крича и умоляя о помощи.

— Что за проклятое оружие?!

Глядя на пять далёких кораблей с необычными механизмами и чёрные знамёна с золотым драконом на мачтах, Свин побледнел от ужаса. Вскоре он услышал от одного из щитоносцев странный слух.

— Ваше величество, говорят, в прошлом году Рагнар осаждал столицу Нортумбрии, и некий колдун по прозвищу «богом избранный» построил машину, способную метать огненные шары. Кажется, её называют «требушет».

— Требушет… Машина для метания камней на дальние расстояния. Значит, она может бросать и сосуды с горючим маслом.

Поразмыслив, Свин пришёл к выводу, что это не колдовство. Немного придя в себя, он уже собирался объяснить это подчинённым, как вдруг в небе снова появились десять чёрных точек.

На этот раз ближайший сосуд упал менее чем в десяти метрах от флагмана, едва не задев корму, и рухнул в море позади.

Слушая испуганные возгласы вокруг, Свин понял: боевой дух его войска упал до самого дна, и сражаться сейчас бессмысленно. Однако западный ветер усиливался, а отступление в Диффлин означало движение против ветра и течения. Если при отходе флотилия забьёт русло, положение станет ещё хуже.

Продолжать сражение или отступать?

Впервые столкнувшись с подобной тактикой, Свин растерялся. В мыслях он повторял имена богов, моля кого-нибудь из них дать знак.

Не успел он принять решение, как один из подчинённых закричал, тыча пальцем в массивные черепахообразные корабли:

— Ваше величество! Странные корабли врага приближаются!

Первый из черепахообразных судов, с серым знаменем волчьей головы, находился уже менее чем в пятидесяти метрах от передовых диффлинских драккаров. Арбалетчики лихорадочно выпускали стрелы, но почти все они отскакивали от деревянной обшивки «черепах».

В то же время лучники на верхней палубе черепахообразных кораблей, пользуясь преимуществом высоты и прикрытием деревянных щитов, без помех поражали вражеских моряков в поле зрения. Соотношение потерь было явно в их пользу.

Менее чем за пять минут боя восемь передовых драккаров понесли тяжёлые потери. Лишь немногие выжившие прижались к углам палубы, полностью утратив способность к сопротивлению.

Положение стало безнадёжным. Свин вынужден был отдать приказ к отступлению. Чтобы спастись, гребцы изо всех сил тянули вёсла против течения, и, как и следовало ожидать, суда начали сталкиваться и мешать друг другу.

— Толпа ничтожеств!

Видя, как черепахообразные корабли неотвратимо приближаются сзади, Свин приказал идти на мель. В этот момент единственной его надеждой было добраться до Диффлина и укрыться за городскими стенами от атаки Ивара.

Под предводительством короля оставшиеся корабли пошли на мель у ближайших отмелей. Вся флотилия была уничтожена.

— Быстрее спускайтесь в воду и уберите эти развалины!

У устья Лиффи Ивар собирался воспользоваться поражением врага и сразу же штурмовать Диффлин, но двадцать с лишним драккаров забили русло, полностью перекрыв путь его флоту вверх по течению.

Когда подошёл второй эшелон под командованием Вигга, тот приказал обычным судам зацепить безжизненные корабли крюками и по одному отбуксировать их от центра русла.

Закончив эту работу, Ивар приказал флотилии продолжать движение. Наконец они увидели цель похода — Диффлин.

Город стоял на южном берегу Лиффи, а к востоку от него раскинулось чёрное озеро — вероятно, отсюда и пошло название Диффлин, то есть «чёрный пруд».

Диффлин окружала деревянная стена высотой около пяти метров. За бойницами стояли многочисленные лучники и арбалетчики с испуганными лицами. Сам Свин, облачённый в чёрный плащ, метался по стене, расставляя доверенных людей на ключевых участках. За драгоценные два с лишним часа он сумел организовать оборону, сорвав план Ивара на молниеносный штурм.

Насупившись, Ивар приказал войскам разбить лагерь на северном берегу и начал размышлять, как взять этот город, в котором проживало не менее двух тысяч человек.

— Давайте кидать сосуды с горючим маслом и превратим Свина в жареную свинину! — с энтузиазмом предложил Хафдан, за что получил презрительный взгляд брата.

— Я изо всех сил собрал армию, чтобы получить лишь выжженные руины?

В этот момент к ним подошёл Вигг в сопровождении щитоносцев.

— Плохие новости: все сосуды с горючим маслом израсходованы.

Перед походом дома Девента и замка Тайн с трудом собрали асфальт, сосновую смолу и свиное сало и изготовили сто пятнадцать сосудов с горючим. Этого хватило менее чем на двенадцать залпов. Если бы Свин продержался чуть дольше, требушетам пришлось бы метать лишь небольшие камни весом по десять килограммов, от которых почти не было бы толку.

— Победа в этом морском сражении уже окупает усилия, — сказал Ивар, глядя на густой берёзовый лес на северо-западе. — Сейчас прикажу рубить деревья и строить большие требушеты. Ах, только бы не пришлось ждать слишком долго…

Строительство крупных требушетов требовало огромного времени — как минимум месяца. А если добавить последующий обстрел стен, то вся операция легко могла затянуться более чем на три месяца.

Вигг, тревожась за оставленную в замке Тайн жену, смотрел через тридцатиметровую ширину реки на противоположный берег и думал, как можно быстрее взять Диффлин.
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На следующий день Виг отправился на разведку южного берега с небольшим отрядом и обнаружил, что озеро к востоку от Диффлина занимает обширную территорию. Чтобы предотвратить внезапное нападение противника, гарнизон в спешке выкашивал прибрежные заросли тростника.

К югу от города тянулись бесконечные болота — местность напоминала Великое болото к северу от Йорка и славилась залежами тёмно-коричневого торфа, пригодного для топлива.

Обойдя город с трёх сторон, Виг убедился: только западный участок имел ровную, открытую местность, идеально подходящую для масштабной осады.

На третий день Виг высадил войска к западу от Диффлина. Гарнизон не осмеливался выйти на поле для открытого сражения и лишь гнал сотни рабов рыть рвы за городскими стенами, намереваясь пустить в них речную воду и создать ров.

Судя по темпам работ, к тому моменту, когда Виг соберёт достаточное количество требушетов и осадных башен, ров у западной стены Диффлина будет уже готов. Наличие рва значительно усложнит штурм.

— Этот человек совершенно бесчестен и не заслуживает называться викингом, — возмущался Ивар.

Чтобы выманить гарнизон из города, Ивар отобрал дюжину громогласных воинов и велел им целыми днями поносить Свина за трусость, называя его глупой и беспомощной старой свиньёй. Целую неделю они орали под стенами — без малейшего эффекта.

В отчаянии Ивар один вышел на сто шагов от стены, прямо на границе досягаемости вражеских луков и арбалетов, высоко поднял свой меч и вызвал Свина на поединок.

— Свин, выходи!

Но тот даже не удостоил его ответом. Вместо этого из ворот выгнали свинью, обмазанную грязью, на спине которой была наспех нарисована карикатурная фигурка с мечом — явное оскорбление в адрес Ивара.

Не только не добившись боя, но и сам став объектом насмешек, Ивар был на грани срыва и спросил у Вига, нет ли способа быстро взять город.

— Очень сложно. Западная стена под надёжной охраной, да ещё и ров специально роют. Северная стена защищена рекой Лифи, и Свин заставляет рабов строить там внутреннюю стену. Даже если мы разобьём внешнюю стену требушетами, прорваться дальше всё равно не сможем.

Виг быстро набросал на земле деревянной палочкой схему города. Его лицо было мрачным, но вдруг в голове мелькнула мысль. Он начал мерить шагами лужайку, и спустя полчаса родился дерзкий план.

Время шло, и к середине мая на западных полях Диффлина созрела пшеница. Ивар приказал солдатам убрать урожай — это сильно облегчило снабжение осаждающей армии.

Но даже после уборки урожая гарнизон не выходил в поле, продолжая день за днём рыть рвы. Тем временем в лагере осаждающих появлялось всё больше осадных машин: гигантские требушеты выше десяти человек, медленно передвигающиеся осадные башни и бесчисленные штурмовые лестницы.

Свин рассчитывал, что решающая битва состоится в следующем месяце. Если он сумеет выдержать первые атаки и нанести серьёзные потери элитным отрядам Ивара, у него будет шанс на победу — пусть и всего пятьдесят на пятьдесят.

Ночью, убаюканный двумя служанками, он провалился в сон, но даже во сне пробормотал:

— М-м… десяти арбалетов мало. Это оружие пробивает кольчугу. Жаль, что не купил больше…

Неизвестно сколько прошло времени, как его разбудили крики и топот за окном. Он накинул одежду и вышел на балкон.

Небо только начинало светлеть. С северного берега реки Лифи и с западного лагеря одновременно полетели камни. Свист снарядов нарастал, и вскоре они начали обрушиваться на стены и ближайшие дома.

— Странно… Многие осадные машины ещё не готовы. Почему они так торопятся?

Свин быстро облачился в доспехи и повёл основную часть гарнизона к западной стене. Пять осадных башен медленно ползли по полю, окружённые тысячей воинов, готовых к бою.

В этот момент подбежал гонец:

— На реке Лифи появились пять черепахообразных кораблей! Похоже, готовят атаку на северную стену!

— Пять кораблей? Вряд ли серьёзная угроза. Скорее всего, хотят отвлечь мои силы.

За стенами собралась уже более тысячи викингов — Свин был уверен, что главный удар придётся именно здесь. Тем не менее, на всякий случай он приказал перебросить часть гарнизона с восточной и южной стен на северную.

— Перебросьте половину. Не больше.

Прошло десять минут. Осадные башни приблизились к западной стене менее чем на сто шагов. Свин отдал приказ запускать зажигательные стрелы. По мере того как всё больше стрел находили цель, огонь вспыхнул на одной из башен и быстро охватил её. Воины внутри в панике выскакивали наружу, многие погибли или получили тяжёлые ожоги.

К моменту подхода к стене из пяти башен осталось лишь две. Свин направил солдат к ближайшим бойницам, а сам с сотней воинов спустился со стены и занял позицию за крупным проломом.

Этот пролом позволял пройти пятерым в ряд — лучший результат работы требушетов. Свин не сомневался: именно здесь Ивар поведёт в атаку своих лучших бойцов. Он заранее подготовился — рядом стояли десять арбалетчиков, готовых в первый же миг залпом убить вождя врага.

В идеале оба предводителя — Без Костей и Змея Севера — погибнут одновременно. Тогда, когда вражеская армия погрузится в хаос, он сам поведёт своих людей в контратаку и окончательно уничтожит эту угрозу.

Внезапно сзади раздался испуганный крик. Свин обернулся — проблема возникла на восточной стене!

Отвлекающий манёвр или настоящий главный удар?

Сердце заколотилось. Свин на секунду замешкался, затем выбрал тридцать лучших воинов и бросился на восток.

Через четыре минуты он взбежал по лестнице на восточную стену. На озере приближались три черепахообразных корабля. На их носах были установлены высокие, толстые деревянные доски — зачем, было непонятно.

Корабли не замедляли ход, наоборот — гребцы наращивали темп. Кильы скребли по прибрежной гальке, издавая резкий, раздражающий звук, от которого мурашки бежали по коже.

И вдруг доски с грохотом упали на зубцы стены. Всего за несколько секунд небольшой отряд воинов в железных доспехах побежал по ним прямо на стену, ошеломив защитников.

— Остановите их!

По знаку Свина солдаты бросились на ближайшего врага. Тот был высок, с безупречной внешностью, облачён в дорогую кольчугу. Его длинный меч украшали изысканные узоры, мгновенно привлекшие все взгляды.

«Этот меч должен быть моим!» — мелькнуло в голове у Свина.

Он невольно сделал два шага вперёд — и в этот момент шестеро его солдат уже лежали мёртвыми. Алые капли стекали с острия меча, создавая жутковато прекрасную картину.

— Ты Свин? Меня зовут Виг Хакенсон. Сдаёшься или будешь драться?

Представившись, Виг увидел, что тот не собирается сдаваться, и занёс меч для удара.

Противника в кольчуге следовало атаковать в уязвимые места. Виг глубоко вдохнул — и в этот момент Свин внезапно прыгнул с четырёхметровой стены, с невероятной ловкостью юркнул в ближайший дом и исчез.

Что за чёрт?

Виг с мечом в руке растерянно огляделся. Его разум на три минуты будто отключился, прежде чем он осознал происходящее.

— И такой ничтожество осмеливается называть себя королём Диффлина?
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Когда сто пятьдесят воинов с трёх черепахообразных кораблей хлынули на городскую стену, защитники окончательно потеряли надежду переломить ход боя. Менее чем за полчаса оставшиеся солдаты были вынуждены сложить оружие и сдаться.

Войдя в зал правителя, Виг увидел, что Ивар снял доспехи и перевязывает рану на левом плече.

— Проклятый Свин! Он засадил отряд арбалетчиков, чтобы устроить мне засаду. Есть ли у тебя новости об этом человеке? Я сделаю из его черепа кубок для питья!

— Сбежал, — мрачно произнёс Виг перед лицом множества воинов, пересказав события. В зале тут же раздался громкий хохот.

— И этот человек осмеливается называть себя королём?.. — Ивар поморщился от боли, его густые брови сошлись в одну линию, и он продолжил обрабатывать рану на плече.

Днём Ивар собрал две тысячи жителей и более тысячи воинов. Он и Виг вышли на балкон второго этажа и объявили городу о своём праве на власть.

— Кто «за»? Кто «против»?

Никто не осмелился возразить. Из толпы доносились лишь тихие всхлипы женщин и детей. Ивар не обратил внимания на плач побеждённых и приказал своим людям свалить награбленные сокровища перед входом в зал.

Перед тем как разделить добычу, он схватил руку Вига:

— В этой битве больше всего мы обязаны Вигу Хакенсону. Его боевые корабли и стратегия спасли множество жизней наших воинов и позволили нам захватить Диффлин раньше срока. Да пребудет с нами Один! Пусть его подвиги будут воспеты повсюду — до самого конца мира!

Под его руководством более тысячи людей хором закричали имя Вига:

— Северный Змей!

— Северный Змей!

— Богом избранный!

— Северный Змей!

Ликующие крики разнеслись далеко вокруг. Прозвище «Северный Змей» явно затмило «богом избранного». Очевидно, большинство принимало изображённого на знамени пятикогтевого золотого дракона за какую-то чудовищную змею.

Сдерживая желание прокомментировать это недоразумение, Виг присоединился к разделу добычи, организованному Иваром. Доли распределились следующим образом:

пять с половиной долей — воинам,

по полторы доли — Ивару и Вигу,

оставшиеся полторы доли — между двумя аристократическими домами: Манкунием и Ланкастером.

— Самый дорогой мне брат, выбирай первым.

— Ты уверен? — Виг несколько секунд смотрел Ивару в глаза, убедился, что тот не шутит, перелез через перила балкона и спрыгнул на землю, чтобы выбрать свою часть добычи.

Хотя в замке Тайн остро не хватало рабочих рук, Виг не собирался брать с собой рабов — их лояльность вызывала серьёзные сомнения, и они были подобны бомбе с таймером, готовой взорваться в любой момент.

Поразмыслив, он выбрал две золотые броши с сапфирами. Британская знать ныне охотно носила такие украшения на груди, и ему с Херигиф тоже следовало иметь достойные броши, чтобы не терять лица при публичных выступлениях.

В этот момент кто-то громко напомнил:

— Всего десять фунтов серебра. У вас остаётся ещё двести тридцать фунтов серебра в лимите.

В течение следующих нескольких минут Виг запросил сто пятьдесят фунтов серебра, пятьдесят комплектов повреждённых железных доспехов, три исправных арбалета, шестьдесят лёгких арбалетов и все книги на латинском языке.

Проверив всё лично, он приказал своим людям погрузить добычу на повозки и с интересом наблюдал, как выбирают награбленное остальные.

Для обычных грабителей самыми желанными были доспехи, железные мечи, серебряные монеты и украшения. На втором месте — крепкий алкоголь и рабы. Ткани и железные инструменты шли третьими. Зерно и скот были наименее популярны — их было трудно транспортировать.

К вечеру почти все остались довольны. Под щедрым гостеприимством Ивара весь город погрузился в трёхдневное веселье.

В ту ночь Ивар напился до беспамятства и то и дело хлопал Вига по плечу:

— Ты сегодня сильно мне помог! Когда будешь воевать с пиктами — обязательно приходи за подмогой!

— Думаю, придётся ждать ещё два года.

По мнению Вига, завоевать северные земли было не так уж сложно. Главная проблема заключалась в том, как управлять этой чужой территорией. При неудачном подходе легко было увязнуть в затяжной партизанской войне.

Взвесив все «за» и «против», он решил сначала подготовить группу писарей, умеющих читать и считать, и лишь потом задумываться о походе на север.

После окончания пира флотилия Вига двинулась вдоль побережья на север. По пути он случайно услышал от матросов упоминание о «Гигантской Дамбе» и сразу заинтересовался.

— Где находится это природное чудо?

Высокий молодой викинг ответил:

— Ещё полдня пути на север.

К вечеру корабли достигли пустынного и странного пляжа. В это время прилив отступил, и из воды начали появляться острые серые базальтовые столбы. Шестиугольные грани этих столбов отливали бронзовым блеском в лучах заката.

Высотой более десяти метров, они были выстроены с поразительной регулярностью, образуя дамбу протяжённостью в несколько километров — будто её вытёсывал гигант своим топором.

— Клянусь богами! — моряки один за другим спрыгивали на берег. Один из них выхватил топор и ударил по краю столба. От удара посыпались искры, но на камне осталась лишь белесая царапина. После короткого обсуждения все единодушно решили, что это творение рук какого-то великана.

С течением времени вода отступила ещё дальше, обнажив всё больше столбов, дремавших под поверхностью. Внезапно Йорен указал на горизонт, где море сливается с небом:

— Смотрите! Эти столбы уходят прямо в море!

Действительно, десятки тысяч столбов выстроились в плотный ряд, словно мост в Йотунхейм — обитель ледяных и горных великанов в скандинавской мифологии — медленно поднимался из пучины.

В отличие от остальных, Виг оставался спокойным. Географы будущего объяснят, что эти базальтовые столбы не имеют ничего общего с великанами: они образовались в результате застывания лавы после извержения вулкана десятки миллионов лет назад.

— Эй, насмотрелись? Найдите место для ночёвки. Завтра на рассвете переправимся через море.

Высадившись у устья реки Девент, Виг три дня ехал по суше и к концу мая вернулся в свои владения.

Увидев над замком Тайн развевающееся на ветру знамя с драконом, Виг наконец почувствовал облегчение. В отъезде его больше всего тревожила мысль, что его земли могут подвергнуться набегу.

— Любимый, ты вернулся?

Херигиф читала книгу на крепостной стене, наслаждаясь тёплым солнцем. Заметив мужа, она бросила том и бросилась к нему навстречу — в спешке даже потеряла один башмак.

Женщина в порыве бросилась Вигу в объятия. Тот ласково растрепал её тёмно-каштановые волосы:

— Как обстоят дела в поместье?

— Урожай яровых убран успешно. Мы приняли две группы викингов-фермеров — всего сто пять семей.

Она взяла из рук мужа сапфировую брошь и прикрепила её к груди:

— Тяжёлые железные плуги пашут гораздо быстрее и глубже, чем лёгкие деревянные. Мелкие землевладельцы и помещики в восторге. Я разрешила им копировать наши плуги, но с условием — отвести треть земли под трёхпольную систему. Почти половина отказались, предпочитая старые деревянные плуги.

— Не торопись. Когда осенью уберут овёс и горох, они сами поймут преимущества трёхполья.

Поместье процветало. Виг и его жена провели несколько дней в редкой тишине и покое — вплоть до июня, когда их настигла новая неприятность.

(Глава окончена)
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Эта неприятность исходила от англов — точнее, от группы крестьян, вернувшихся домой после бегства.

Два года назад викингская армия захватила Йорк, убив короля Элреда и королеву, и Нортумбрия обрела нового правителя. Узнав об этой ужасной вести, множество жителей бежало. Замок Тайн находился на северной границе, и почти четверть крестьян ушла на земли пиктов.

Со временем беженцы стали получать вести из родных мест: новый владыка, похоже, не был таким жестоким и кровожадным, как ожидали; налоги почти не отличались от прежних, а сам он женился на дочери одного англосаксонского землевладельца.

Тоскуя по родине и не желая дальше терпеть жизнь в чужом доме, большинство беженцев стало постепенно возвращаться на юг.

К несчастью, когда они добрались до своих деревень, оказалось, что соседи захватили их поля, а дома превратили в хлевы для скота и птицы — от всего этого несло зловонием. Это вызвало целую серию конфликтов.

С середины июня всё больше англов собиралось у ворот замка Тайн, прося графа Тайна Вигга восстановить справедливость.

С моральной точки зрения Вигг должен был приказать оставшимся жителям вернуть земли и возместить убытки.

Однако с прагматичной точки зрения те, кто остался, платили ему налоги, тогда как беженцы ничего не давали — и Вигг не был обязан защищать их интересы.

Посоветовавшись с Херигиф, Вигг 30 июня созвал местных землевладельцев и старост деревень, чтобы те предложили приемлемое решение.

— С начала лета число беженцев растёт, — сказал он. — Почти тысяча человек толчётся под стенами Тайна и портит мне настроение. В конечном счёте, вы сами создали эту проблему. Придумайте решение сами, иначе мне придётся действовать лично.

Воспользовавшись тем, что она приходится Виггу тёщей, Ирис первой заговорила:

— Господин, это против правил! Они сами бросили свои земли и бежали на север, да ещё и не платили налоги в прошлом году. По традиции такие земли считаются бесхозными. С какой стати их возвращать?

Раз кто-то взял инициативу на себя, остальные тоже заговорили. Толстый землевладелец Гарри привёл самый убедительный довод:

— Господин, эти земли никто не присвоил втайне. Всё разделили поровну: кто-то получил дома, кто-то — поля, а посуду и мебель поделили между собой. Это уже свершившийся факт. Не стоит из-за горстки людей портить всем настроение.

— Верно! Раз уж они уехали на земли пиктов, пусть и живут как пикты. Зачем возвращаться?

— Выгоните их обратно!

Когда шум поутих, Вигг мрачно произнёс:

— Раз вы не хотите возвращать земли, у меня есть другое решение: переселить этих беженцев на южный берег реки Тайн и дать им осваивать новые земли.

Услышав, что возвращать ничего не придётся, лица землевладельцев и старост сразу прояснились. Но прежде чем они успели восхвалить мудрость лорда, Вигг вдруг встал с места, и в его голосе явственно прозвучала угроза:

— Однако в течение двух лет освоения новых земель беженцы должны содержаться за счёт тех мест, откуда они родом. Вернётесь в деревни и договоритесь между собой: кто получил больше земли — платит больше, кто получил дома — платит меньше. Но собрать нужно достаточно зерна и скота.

Вигг обошёл каждого, пристально глядя в глаза:

— Запомните: вы получили выгоду — не думайте, что я стану платить за ваши прегрешения. Если кто-то упрямится и не сдаст положенное, ситуация станет очень сложной.

Без сомнения, в этом пиршестве по разделу имущества беглецов наибольшую выгоду получили землевладельцы, старосты и мелкие помещики — по оценкам, они прибрали к рукам треть всех полей и скота. Они забрали всё хорошее, а проблемы свалили на него. Разве такое бывает?

Вигг был в ярости. Он велел подать гостям похлёбку из рыбы с хлебом и поскорее отправил их восвояси.

Перед уходом Ирис не преминула пригласить Херигиф:

— Загляни как-нибудь домой. Хосса всё время тебя вспоминает.

— Сейчас очень занята. Позже, может быть, — ответила Херигиф, проводив мать и вернувшись в кабинет к мужу. — Мичем уже определяет, откуда именно прибыли беженцы. Через пару дней закончит. Он просил спросить: сколько земли выдавать каждой семье?

— Как обычно — тридцать акров, — отмахнулся Вигг.

Как только завершился учёт, беженцев перевезли на южный берег на лодках. Всего их насчитывалось более девятисот человек — около двухсот семей. Их разделили на два новых поселения. По требованию Вигга на вновь осваиваемых землях обязательно должна применяться трёхпольная система.

На самом деле, на северном берегу ещё оставалось множество неосвоенных земель. Но Вигг не доверял этим людям и, опасаясь, что кто-то подстрекает их к бунту, предпочёл держать их за рекой — в случае мятежа Тайн даст ему время на реакцию.

В своих планах он намеревался заселять северный берег викингами, чтобы те охраняли его главную резиденцию. А всех англов, возвращающихся с севера, он решил селить исключительно на южном берегу.

В последующие две недели поместья и деревни постепенно доставляли необходимые припасы. Беженцам, хоть и с досадой, пришлось смириться и вложить все силы в строительство новых домов и расчистку целины. До посева озимой пшеницы оставалось два месяца — времени в обрез.

Вигг предполагал, что ещё столько же беженцев вернётся в ближайшее время. Как только население южного берега окрепнет, он сможет построить понтонный мост.

В следующие дни он осматривал местность на обоих берегах, иногда беседуя с беженцами. Однажды случайно он узнал, где находится его сестра Бритта.

Шесть лет назад, в 839 году, второй муж Бритты — Хельги — под влиянием друзей переехал в Британию. С тех пор о них ничего не было слышно. Вигг не мог сдержать волнения и дрожащим голосом спросил:

— Ты уверен?

Перед неожиданной реакцией лорда беженец растерялся:

— Э-э… Когда я работал в Эдинбурге, хозяин часто жаловался на викингов с северо-западного побережья. Среди них был один предводитель по имени Хельги, у которого жена зовут Бритта.

Услышав это, Вигг стал расспрашивать других беженцев о Хельги и узнал, что тот действует в основном у северо-западного побережья Шотландии, где среди множества островов расположены небольшие поселения викингов. Недавно Хельги даже объединился с другими вождями, создав Союз Островов, и его влияние быстро росло.

Убедившись, что сестра и зять живы, Вигг обрадовался и немедленно собрал отряд из двадцати щитоносцев, чтобы навестить их и заодно разведать обстановку в Союзе Островов. Возможно, в будущем, когда придётся воевать на севере, их можно будет нанять за деньги.

Выбрав лёгкий и прочный дубовый драккар, Вигг двинулся вдоль побережья на север, иногда встречая на море викингских рыбаков.

Собрав все сведения, он точно определил местоположение зятя — остров Скай, к северо-западу от Шотландии.
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Потратив три дня на обход самой северной оконечности Британии, викингский драккар двинулся вдоль побережья на юго-запад. Эта местность отличалась изрезанной береговой линией, множеством островов и глубокими фьордами — почти как в Северной Европе. Единственное различие заключалось в том, что под влиянием Северо-Атлантического течения климат здесь был мягкий и влажный, что привлекало множество викингов для поселения.

В полдень четвёртого дня на вершине скалы впереди появился храм в скандинавском стиле. Виг приказал своим людям причалить. Все надели доспехи; пятеро остались охранять корабль, а остальные шестнадцать двинулись вверх по заросшему склону к храму.

Вскоре их остановили пятеро юных пастухов с пращами.

— Стойте!

Щитоносцы мгновенно окружили своего господина. Йорен, держа знамя, вышел вперёд:

— Спокойно, мы не враги. Скажите, где остров Скай?

— Назовите свои имена! — не опуская пращи, потребовал один из мальчишек и свистнул, подавая сигнал взрослым поблизости.

Йорен начал терять терпение перед такой дерзостью со стороны мальчишек лет двенадцати–тринадцати:

— Следи за языком, парень. Ты хоть понимаешь, с кем разговариваешь?

Он указал на чёрное знамя с жёлтым драконом:

— Мой господин — Виг Хакенсон, владыка замка Тайн, богом избранный, Змей Севера, герой трёх великих сражений — при Манкуниуме, Йорке и Диффлине, носитель меча «Драконье Дыхание», лично утверждённый Рагнаром. Понял?

Услышав имя легендарного героя, старший из мальчиков опустил пращу:

— Это и есть остров Скай. Чего вам нужно?

— Найти человека, — ответил Виг, отстранив щитоносца и шагнув навстречу женщине средних лет, спешившей к ним с холма. — Давно не виделись, сестра. Ты сильно постарела.

— Виг? — Бритта с недоверием подняла глаза на мужчину, явно превосходившего её ростом, и инстинктивно коснулась его щеки. — Я думала, что «Виг», о котором все говорят как о богом избранном, просто тёзка тебе… Не ожидала, что это ты. Иди за мной.

За хребтом раскинулось небольшое поселение — около пятидесяти домов, окружённых простой деревянной изгородью.

Большинство жителей собралось у ворот, чтобы взглянуть на прославленного по всему викингскому миру богом избранного. Впереди толпы стоял суровый мужчина с одним глазом. Виг первым шагнул к нему и крепко обнял:

— Зятёк, видимо, ты нашёл ту жизнь, о которой мечтал.

Хельги неловко обнял его в ответ. За последние два года он не раз слышал о подвигах «богом избранного» Вига, но никак не мог связать этого героя с тем неловким юношей из прошлого. Шок, изумление и множество других чувств переполнили его, и в итоге он лишь пробормотал:

— Давно не виделись, Виг.

В честь дорогого гостя Хельги заколол скот и устроил пир. Виг велел щитоносцам вручить два подарка — золотое ожерелье и кольчугу.

— Какие дорогие дары! Благодарю, — сказал Хельги, надевая кольчугу. Она немного стесняла движения, но всё равно вызывала восторг. — Клянусь Одином, не думал, что доживу до того, чтобы носить такую доспеху высшего качества!

Радость от подарка сделала его улыбку ещё шире. Он приказал рабам вынести всё вино для гостей. За трапезой Виг ненавязчиво завёл речь о Союзе Островов. Хельги, уже порядком подвыпивший, поднял кубок:

— Ты и вправду в курсе всего. В середине мая два поселения совместно напали на гэльские земли на западном побережье, но понесли огромные потери. Поскольку враги теперь настороже, одиннадцать ближайших поселений решили объединиться в союз и впредь совершать набеги сообща.

Союз?

Виг собрался уточнить, кто на самом деле руководит этим союзом, но его отвлёк пятилетний мальчик, который уцепился за его руку и требовал поиграть с мечом «Драконье Дыхание» на поясе дяди.

— Можно посмотреть, но ни в коем случае не трогать лезвие, — сказал Виг, уступая. Он вынул меч, показал племяннику пару движений, сделал завиток клинком и вернул его в ножны.

— Дядя, а можешь подарить мне меч?

Виг потрепал мальчика по волосам:

— Конечно, Лейв. Приезжай как-нибудь в замок Тайн — подарю тебе железный меч, пони и ещё кучу интересных вещей.

Наконец избавившись от малыша, Виг хотел продолжить расспросы о Союзе Островов, но увидел, что зять уже крепко спит, свалившись на стол, а пролитое вино залило ему полтуловища — точь-в-точь как обычного пьяницу в таверне.

На следующее утро Виг проснулся с тяжёлой головой и услышал за дверью шум. Выглянув наружу, он увидел, как в длинный дом Хельги поочерёдно входят дюжина незнакомцев.

— Что происходит?

Два щитоносца у двери хором ответили:

— Только что прибывшие гости. Похоже, с соседнего острова Северный Юист.

Северный Юист?

Вчера вечером Хельги рассказывал ему об окрестностях, но названий было так много и они так запутаны, что Виг запомнил лишь одно — на самом западе лежит остров Килда (Сент-Килда), где нет деревьев, зато обитают тысячи бакланов, тупиков и диких овец с закрученными рогами.

По его представлениям, острова, густо заселённые птицами, часто содержат гуано — редкое природное удобрение. Поэтому он особенно заинтересовался этим местом.

Виг умылся холодной водой из колодца, собрал растрёпанные волосы в хвост и, аккуратно одевшись, направился в длинный дом. Щитоносцы, давно привыкшие к его чистоплотности, молча последовали за ним.

Войдя внутрь, он услышал, как зять представляет ему гостя — Стейна, владыку Северного Юиста и самого могущественного лидера в Союзе Островов.

Заметив скрытую враждебность в глазах этого бородатого лысого воина, Виг сдержал улыбку:

— Владыка замка Тайн, королевство Нортумбрия.

Хотя оба были правителями, земли Союза Островов были бедны и малонаселены — вместе взятые, они насчитывали менее трети населения одного лишь замка Тайн. К тому же десяток спутников Стейна выглядел как сборище отбросов. Если бы дело дошло до драки, Виг справился бы с половиной из них в одиночку.

В этот момент сестра принесла ему миску горячего бараньего супа. Виг неторопливо прихлёбывал его, между делом прислушиваясь к разговору Стейна и Хельги. Похоже, Союз Островов готовился к новому набегу — на Глазго, столицу гэлов.

— Я согласен! — воскликнул Хельги, которому не терпелось опробовать новую кольчугу. — Кстати, Виг здесь как раз кстати — он мастер штурма городов. Возьмите Йорк и Диффлин в пример! Пусть этим знаменитым «богом избранным» командует — Глазго точно падёт.

Стейн почесал свою растрёпанную бороду:

— Неуместно. Эта операция — месть за прошлый провал и касается только Союза Островов. Не стоит беспокоить гостей.

Внутреннее дело?

Виг мгновенно понял истинный замысел Стейна: тот боялся, что присутствие Вига подорвёт его авторитет в объединённом войске.

Мал храм — да чёрт велик, мелок пруд — да раки кусачи. Всего-то горстка людей, а уже строят интриги. Забавный тип этот бородач.


Глава 49
Вигг невозмутимо продолжал потягивать бараний суп из своей миски, вспоминая времена, проведённые в деревне под Гёteborgом. За всю жизнь он пил этот суп не больше десяти раз, но даже сейчас воспоминания вызывали лёгкое волнение.

— Ещё одну миску, — произнёс он.

Раз Стейн не рад его присутствию, Виггу не хотелось тратить время на пустые ухаживания. Во всём длинном доме вождя, кроме него самого и его щитоносцев, насчитывалось лишь два комплекта железных доспехов — кольчуга Хельги и старая чешуйчатая броня Стейна. С таким снаряжением даже помыслить о нападении на Глазго было смешно.

— Пусть не берут, — пробормотал он про себя. — Зато если объединённое войско потерпит поражение, мой авторитет не пострадает.

Теперь Вигг отчётливо понимал важность репутации. Викинги-крестьяне всё прибывали и прибывали из Скандинавии, стремясь присоединиться к нему. Одни мотивировались обещанием тридцати акров бесплатной земли, другие — славой «богом избранного» и «Змея Севера». Они верили в этот символ.

Более того, если бы Вигг пустил слух о намерении напасть на северных пиктов, он без труда собрал бы отряд разбойников численностью свыше тысячи человек. Эти воины не требовали жалованья, были полны боевого пыла и просили лишь одного — разделить добычу после победы. Идеальные наёмники за чужой счёт.

Вскоре Хельги отправился в путь с отрядом из сорока человек на одном длинном корабле. Вигг стоял на утёсе и с тревогой смотрел, как парус исчезает вдали.

Бритта передала ребёнка рабыне рядом и тихо спросила:

— Ты думаешь, эта битва может закончиться поражением?

— Да, — ответил Вигг. — Война — дело серьёзное. Перед началом сражения нужно собрать как можно больше разведданных, подготовить оружие и чётко определить цель. Война в Нортумбрии и битва за Диффлин — два полных противоположности примера.

Вспоминая эти кампании, он не мог скрыть горечи:

— Вся нортумбрийская кампания напоминала стаю мух без головы: хаос в командовании, отсутствие ясной цели. Сначала засада в Манкуниуме, потом нерешительность под Йорком — всё это дало врагу время восстановить силы. Мы были в шаге от полного уничтожения.

А вот битву за Диффлин мы с Иваром начали готовить ещё прошлой зимой: строили корабли, собирали оружие, заручились поддержкой аристократов из Манкуниума и Ланкастера. Цель была чёткой — полностью захватить Диффлин. Решения принимали только Ивар и я, без разногласий. И уже через два месяца цель была достигнута.

Заметив, что лицо Бритты потемнело, он поспешил успокоить:

— Хельги надел кольчугу. Обычные стрелы и клинки ему не страшны. С ним всё будет в порядке.

В последующие дни Вигг вместе с местными жителями отправился на остров Килда. К сожалению, там оказалось совсем немного гуано — поездка вышла напрасной.

Вернувшись на остров Скай, он обнаружил, что из отряда, посланного на Глазго, вернулась менее половины воинов. К счастью, Хельги остался цел.

По его рассказу, вся операция стала полным провалом. Флотилия из четырёхсот человек достигла ближайшего залива, но заблудилась и потратила два дня, прежде чем нашла устье реки Клайд.

Поднявшись на длинных кораблях вверх по течению, разбойники добрались до Глазго, где их уже ждали более тысячи гэльских ополченцев. Обе стороны выстроили щитовые стены и вступили в решающее сражение.

Благодаря подавляющему численному превосходству гэлы легко разгромили викингов. Первая военная акция Союза Островов завершилась позорным поражением.

Выслушав рассказ этих бездарей, Вигг даже не стал комментировать случившееся и решил на следующий день возвращаться домой. Перед отъездом он пригласил сестру с семьёй переехать в замок Тайн.

— Жить среди этих червей из Союза Островов — пустая трата жизни, — сказал он. — Лучше переезжайте в Тайн. Там ровные плодородные земли, гораздо лучше, чем терпеть лишения здесь, на Скае.

Хельги опередил жену в ответе:

— Это всего лишь неудача. Не так уж всё плохо, как ты говоришь.

Ладно, раз зять не хочет покидать этот пустынный остров, Вигг не стал настаивать и вернулся в Тайн, чтобы дальше развивать свои владения.

От битвы за Диффлин Вигг получил богатства на сумму двести сорок фунтов серебра — эквивалент трёхлетнего налогового дохода с его земель. С таким достатком он решил выделить часть средств на строительство поселения и развитие ремёсел и торговли в своих владениях.

Собрав в кабинете ключевых советников — Херигиф, Мичема и Йорена, — Вигг развернул лист папируса и самодельным угольным карандашом обвёл большую пустую территорию к востоку от замка Тайн, площадью около 0,6 квадратного километра.

— Замок Тайн слишком мал, чтобы разместить много мастерских, — объяснил он. — Я планирую построить вокруг него деревянную стену и превратить обнесённую территорию в посёлок Тайн.

От сельского хозяйства много не заработать, поэтому Вигг намеревался сместить акцент на промышленность и торговлю, привлекая мелких торговцев и ремесленников из окрестностей.

Мичем полностью поддержал замысел сеньора, но выразил опасения:

— Как владыка, вы имеете право призывать подданных на две недели бесплатных работ в год. Однако объём строительства внешней стены слишком велик — двух недель явно недостаточно.

— Неважно, — отозвался Вигг. — В крайнем случае, заплачу больше.

На южном берегу реки Тайн уже собралось почти две тысячи беженцев. Вигг решил нанять строительную бригаду для постоянных работ.

Приняв решение, он отправился на южный берег. Беженцы как раз занимались расчисткой своих тридцати акров целины.

В эпоху без тяжёлой техники превращение дикой земли в пашню было долгим и трудоёмким процессом.

Сначала следовало вырубить деревья, сжечь пни и кустарник, затем вынести камни с поля — их использовали для строительства домов или укрепления борозд. Главное — полностью выкорчевать корни деревьев и трав, чтобы они не мешали росту культур, не отбирая у них питательные вещества и солнечный свет.

Согласно договору Вигга с местными помещиками и старостами, первые два года беженцы должны были получать продовольствие и инструменты от общин.

Помещики и старосты не осмеливались открыто противиться приказу сеньора, но тайком подкладывали палки в колёса: хлеб был перемешан с опилками и песком, что вызвало ропот среди двух тысяч беженцев.

— Господин, этот хлеб твёрже деревянной палки!

— Инструменты все бракованные, да и волы слишком старые — не могут вспахать землю.

— Такое обращение — всё равно что приговорить нас всех к голодной смерти!

Вокруг собиралось всё больше возмущённых крестьян. Йорен незаметно подал знак, и щитоносцы окружили сеньора.

— Друзья! — громко произнёс Вигг. — Я готов нанять вас на строительство стены. Обещаю, вы сможете прокормить всю свою семью.

Понимая, что настроения беженцев на грани взрыва, он немедленно предложил щедрую плату и набрал четырёхсот сильных мужчин в строительную бригаду.

Благодаря этим рабочим строительство стены вокруг посёлка Тайн началось без задержек. Стоя на сторожевой башне и оглядывая окрестности, Вигг вдруг осенило:

— Нанимать беженцев на крупные стройки, чтобы прокормить их семьи… Неужели это и есть «помощь через труд»?

Благодарю читателей Дао У Сяйхуа и Клавдия за поддержку.


Глава 50
Эмоции беженцев улеглись, однако Вигг не собирался прощать некоторых негодяев.

По его строгому приказу Йорен повёл щитоносцев и быстро арестовал самого зловредного местного землевладельца, конфисковав всё его имущество и изгнав за пределы владений. Как только приговор стал известен, остальные немедленно внесли недостающие суммы, что значительно повысило популярность Вигга среди беженцев.

Таким образом, этот беженский кризис завершился довольно хаотично. Вигг сосредоточил внимание на винодельческой отрасли, определив её в качестве приоритета на следующем этапе.

Что касается выбора напитков, перед ним стояли следующие варианты.

Во-первых, самое дорогое и вкусное вино производилось в Западной Франкии. Однако в его владениях виноград не рос, поэтому этот вариант был отклонён.

Во-вторых, мёд — напиток, пользующийся большой популярностью в викингском обществе. Его изготавливали из мёда, воды и дрожжей, настаивали в деревянных бочках более месяца и могли добавлять дикие ягоды или травы для аромата. Из-за дороговизны мёда простые люди редко имели возможность его попробовать.

Для массового производства мёда требовалось расширить пчеловодство. С этой целью Вигг специально посетил деревенских пчеловодов.

Те использовали сплетённые из соломы корзины в качестве ульев, сверху покрытые водонепроницаемой глиной. Такие ульи было трудно перемещать, и каждый сбор мёда требовал разрушения сот.

Наблюдая за процессом, Вигг невольно спросил:

— Почему бы не сконструировать улей, из которого можно было бы собирать мёд многократно?

— Многократно? — пчеловод недоумённо нахмурился, не понимая, о чём говорит его господин.

Вигг долго чесал затылок, но так и не смог придумать конкретную конструкцию. В итоге он лишь посоветовал пчеловоду обмениваться опытом с коллегами и попытаться создать новый тип улья.

— Слушаюсь, господин, — ответил тот.

Уловив в голосе рассеянность и небрежность, Вигг с сожалением покачал головой. Поскольку в ближайшее время увеличить производство мёда не получится, этот вариант пришлось отложить.

Отбросив первые два варианта, оставался лишь эль. Его изготавливали из солода, воды, дрожжей и трав. При сушке солода местные жители предпочитали использовать торф в качестве топлива, будто бы придававшего напитку особый дымный аромат.

— Почему обязательно торф?

Вигг расспросил многих жителей, имевших опыт пивоварения. Оказалось, что они не только сушили солод на торфе, но и обжигали им внутреннюю поверхность бочек — будто бы это было неписаным правилом.

В последующие дни он собирал рецепты и узнал, что для ферментации эля необходимо добавлять смесь трав под названием «груйт», основными компонентами которой были тысячелистник и багульник.

Кроме того, Херигиф нашла в монастырских свитках новый рецепт. Не в силах удержать любопытство, она добавила ещё розмарин и полынь, утверждая, что это продлит срок хранения напитка.

Лёгкий ветерок колыхнул пламя свечи, заставив его то вспыхивать, то меркнуть. Глядя на жену, сосредоточенно смешивающую травы, Вигг на мгновение почувствовал, будто наблюдает за алхимическим экспериментом, и невольно замер.

— Ты уверена?

— Конечно, книги не лгут, — ответила Херигиф, разворачивая пергамент, исписанный латынью. Вдруг она заметила пропущенную фразу в углу свитка.

— Подожди, дорогой! Здесь говорится, что в одном из мест Восточной Франкии для варки эля используют «хмель». Постарайся раздобыть немного этого растения.

Хмель? Что за чёрт?

Вигг никогда не видел этого растения и не знал, что оно называется хмелем. Однако, поскольку жена настаивала, он согласился на это, на первый взгляд, странное требование:

— Когда поеду в Йорк осенью платить налоги, попрошу купцов с континента помочь найти семена этого необычного растения.

Ради точности Вигг организовал несколько контрольных экспериментов: в первую бочку эля не добавили никаких трав, во вторую — груйт, в третью — полынь и розмарин, а в четвёртую — все виды трав сразу.

Когда напитки были готовы, Вигг раздал их щитоносцам на дегустацию. Все единогласно признали четвёртый вариант самым вкусным. Выбрав рецепт, он построил пивоварню в западной части Тайн-тауна и строго регламентировал производственный процесс: приготовление солода, осахаривание, ферментация и розлив в бочки — каждым этапом занимались отдельные работники.

Помимо пивоварни и кузницы, у Вигга не было сил управлять другими отраслями. Он велел Мичему распустить слух, что в течение ближайших двух лет налоги в Тайн-тауне будут снижены наполовину, а также будут выдаваться беспроцентные займы, чтобы привлечь мелких торговцев и ремесленников из окрестных регионов.

Основываясь на собственном опыте, полученном в Йорке, Лидсе и Диффлине, он разработал следующий план.

Пищевая промышленность: водяная мельница останется на прежнем месте, рядом с ней построят пекарню. Рынок скота и скотобойни отличались ужасными санитарными условиями и привлекали мух, поэтому их разместили в юго-восточном районе (по течению реки).

—— Ск​ача​но с h​ttp​s://аi​lat​e.r​u ——
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Текстиль и кожевенное дело: производство шерстяных тканей в основном велось в домашних условиях, поэтому Вигг выделил северо-восточный район для ткачей, предоставив им свободу действий. Поскольку дубление кожи сильно загрязняло окружающую среду, кожевенные мастерские также расположили на юго-востоке.

Кузница была важнейшим объектом, её разместили в юго-западном районе, недалеко от замка Тайн, чтобы облегчить надзор. Замок Тайн находился на небольшом холме в юго-западном углу города, откуда открывался вид на весь Тайн-таун и ближайшую речную гавань.

Плотницкие мастерские расположили рядом с гидравлической лесопилкой. Все столяры были собраны на одной улице для удобства управления. Лесопилка непрерывно поставляла готовые деревянные доски, которые столяры использовали для производства мебели, бочек, сельскохозяйственных орудий и повозок.

Верфь построили на южном берегу реки. Викинги славились кораблестроением, и Вигг позволил им продолжать традиционное ремесло.

Что до таверн, гончарных мастерских, парикмахерских, аптек и портняжных, Вигг не стал вмешиваться — ремесленники сами выбирали места для своих лавок.

В вопросах санитарии, помня об эпидемиях чумы в позднем Средневековье, он ввёл ряд мер: выкопать дренажные канавы вдоль дорог, поощрять содержание кошек, построить общественные бани, запретить выбрасывать мусор где попало и проводить ежемесячную генеральную уборку всего города.

Слухи постепенно распространялись, и всё больше людей переезжали в этот недавно основанный городок, включая даже жителей из Девента и Тиса. К октябрю в Тайн-тауне насчитывалось более восьмидесяти домохозяйств, а общая численность населения приближалась к трёмстам.

Чтобы укрепить репутацию Тайн-тауна, Вигг объявил, что первого и пятнадцатого числа каждого месяца в тавернах будут действовать скидки на напитки, чтобы привлечь крестьян на ярмарки. На начальном этапе ярмарочные сборы будут минимальными, а по мере развития города налоги постепенно повысят.

— Производя базовые товары, одновременно извлекая богатства через торговлю и налоги и обеспечивая военную защиту для сохранения промышленности, мы добьёмся процветания Тайн-тауна. Через несколько лет, возможно, доход от городских пошлин превысит сельские налоги.

Что до выбора мэра, Вигг тщательно всё обдумал и выбрал одного из щитоносцев — не самого выдающегося в бою, но очень внимательного и сообразительного.

— Бафус, эта задача поручается тебе. Приложи максимум усилий, чтобы мои вложения не пропали даром.

Узнав, что господин возлагает на него такие надежды, Бафус был вне себя от радости. Он немедленно опустился на одно колено и поцеловал левую руку Вигга:

— Я рождён для того, чтобы исполнять Вашу волю, господин.

Разобравшись со всеми делами, Вигг повёл отряд на юг, чтобы уплатить годовую дань в Йорке.

(Глава окончена)
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Прошёл год. Благодаря притоку множества викингов-переселенцев Йорк наконец вернул прежнее процветание, но вместе с тем резко ухудшилось санитарное состояние: стояла невыносимая вонь, сточные воды разлились повсюду. Вигг с неодобрением покачал головой.

У ворот королевского дворца он встретил полного юношу в светло-голубом плаще, который правой рукой держал под локоть прекрасную женщину.

Младший Эрик и его сестра Ив — дети короля Эрика? Зачем брат с сестрой явились в Нортумбрию?

Вигг, полный недоумения, подошёл ближе и узнал, что они прибыли закупать оружие — похоже, король Эрик готовится к масштабной войне, чтобы окончательно подавить всех мятежников в Норвегии.

Побеседовав с ними несколько минут, Вигг собрался уходить, как вдруг подбежал запыхавшийся Нильс и вручил Ив великолепное золотое ожерелье.

Виггу было совершенно неинтересно наблюдать за этой глупой ухажёрской сценой, и он распрощался. Сзади раздался холодный голос Ив:

— Мой отец — король, мать — королева, а брат однажды тоже станет королём. Тётя Сола вышла замуж за Рагнара. Вся наша семья достойна носить корону. Почему же я должна унижаться, выходя замуж за простолюдина? Нильс, ты хороший человек, и я не против провести с тобой немного приятного времени, но брак — дело серьёзное.

Войдя в тронный зал, Вигг с удивлением увидел спину Бьёрна — тот рассказывал о своих приключениях и добыче.

Два года назад его просьбу о пожаловании титула отклонили семь дворян, после чего Бьёрн в гневе уплыл на двух драккарах. По его восторженному виду было ясно: предприятие оказалось весьма успешным.

— Отец, почти два года я странствовал по Средиземному морю и привёз тебе подарок.

Бьёрн свистнул в сторону входа, и раб смуглой кожи поднёс длинный меч с крестообразной гардой.

Рагнар сошёл с трона, выхватил клинок и несколько раз взмахнул им в воздухе — лёгкий, стремительный, гораздо приятнее в руке, чем обычный железный меч.

Глядя на роскошное лезвие и яркий сапфир, инкрустированный в рукоять, он словно заворожился, будто сама судьба предназначила ему это оружие, и пробормотал:

— Власть короны… назовём его «Власть короны».

Он вложил меч в ножны и вернулся на своё место, переведя взгляд на клинок у пояса Бьёрна.

— Это тоже ценное оружие, добытое тобой?

— Верно. Всего их два: один — вам, второй — себе оставил.

Бьёрн обнажил свой меч: односторонняя заточка, лёгкий изгиб, плотный и непрерывный узор — всё выдавало ярко выраженный арабский стиль.

«Яростная волна» — так назвал Бьёрн этот клинок после того, как убил его прежнего владельца.

Настала очередь Вигга. Он передал Гудвину список поставок. Благодаря победе под Диффлином доходы этого года достигли стоимости тридцати фунтов серебра.

— Я слышал подробности битвы под Диффлином. Отлично справился, Вигг.

Рагнар лично налил ему бокал вина.

— Йорк, Диффлин… Похоже, ни один город не в силах остановить тебя. По сравнению с «богом избранным» или «Змеёй Севера», мне кажется, прозвище «Таран» куда лучше отражает твою роль в бою.

— Благодарю за похвалу, ваше величество, — поклонился Вигг и, как обычно, направился в конец правой колонны.

Затем выступил Ульф. В этом году он изрядно потрудился, чтобы уничтожить банду овечьих воров, но лесистые горы Уэльса не принесли большой добычи. Пришлось отправиться ещё южнее, в Корнуолл, и совершить там набег — еле-еле хватило, чтобы выполнить обязательства.

Остальные дворяне сообщили примерно то же, что и в прошлом году. Лишь Ивар всё ещё не появлялся.

К полудню в зал вошёл высокий и мощный викинг — он представлял Ивара и должен был внести дань.

— Простите великодушно, ваше величество. Ивар ведёт ожесточённые бои с двумя ирландскими родами и никак не может оторваться.

Вигг ничуть не удивился. Ивар всегда презирал тех, кого считал слабаками, и никогда не тратил на них лишних слов, не говоря уже о компромиссах. Если бы ему поручили разбираться с делами замка Тайн, выжило бы не больше трети местных помещиков и старост!

— Раз за разом выбирая путь жёсткой силы и не умея проявлять гибкость, Ивар, скорее всего, втянется в затяжную войну. Ему предстоит немало хлопот в ближайшие годы.

* * *

Банкет.

Благодаря своим средиземноморским приключениям Бьёрн стал центром всеобщего внимания. Помимо двух клинков из дамасской стали, он привёз пять бочек корицы и перца с Востока на сумму свыше ста фунтов серебра, а также слоновую кость, драгоценности и двенадцать берберских пленников.

Перед лицом такого богатства дворяне позеленели от зависти и заявили, что в следующем году сами отправятся в Средиземное море.

— Остыньте, друзья! Путь туда далёк и опасен. Без надёжных навигационных знаний вы просто погибнете!

Чем сильнее они завидовали, тем шире расплывалась улыбка на лице Бьёрна. Он начал хвастаться, что освоил арабские методы мореплавания и даже добыл тайный артефакт из империи Тан, способный указывать направление даже в открытом океане.

Глядя на их обескураженные лица, Бьёрн чувствовал глубокое удовлетворение. Два года назад он уплыл лишь из-за гнева, но теперь понял: эта жизнь, полная острых ощущений, создана для него.

Экзотические земли, женщины разных рас, внезапные схватки и трофеи, добытые в бою…

Один, благодарю тебя за всё это!

Разгорячённый и пересохший от долгих речей, Бьёрн подошёл к краю стола и обнял Вигга за плечи.

— Богом избранный, о чём ты задумался?

Вигг отложил наполовину обглоданную свиную ножку и тихо спросил:

— Ты упомянул артефакт из империи Тан — это предмет, который всегда указывает на юг, независимо от того, как его повернуть?

— Откуда ты знаешь?!

Бьёрн резко повысил голос — его секрет был раскрыт, и улыбка мгновенно исчезла с лица.

— Неужели ты и правда избранник Асгарда?

Вигг ничего не ответил, лишь молча сделал глоток вина.

Сменив тему, Бьёрн рассказал о давней загадке, которая давно его мучила:

— В последние годы норвежские рыбаки, унесённые штормом на запад, иногда возвращались живыми и утверждали, что нашли Йотунхейм — холодную, безжизненную землю, где на берегу гниёт туша кита, а вулканы извергают огненный дождь. Как думаешь, правда ли это?

Холод, пустоши, извержения… Да ведь это же Исландия! На такой земле и копейки не найдёшь.

Подожди… Вулканы? Вулканический пепел!

Вдруг Вигг вспомнил: для римского бетона требуется именно вулканический пепел. По мере того как его владения процветают, рано или поздно придётся строить каменные стены и каменный замок. Если Бьёрн действительно знает, где находится Исландия, Вигг тоже сможет извлечь из этого выгоду.

Он почесал затылок:

— У меня есть кое-какие сведения на этот счёт. В обмен ты должен подробно рассказать обо всём, что случилось с тобой в Средиземном море, — без всяких выдумок и байок.

— Ладно, с тобой не договоришься, — вздохнул Бьёрн и начал рассказывать свою историю с самого начала.
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Во главе двух викингских драккаров Бьёрн покинул Британию и достиг северного побережья Западной Франкии — той самой земли, что в будущем станет Нормандией.

Правил тогда Западной Франкией Карл Лысый из династии Каролингов.

После смерти отца, Людовика Благочестивого, Карл Лысый вместе с двумя братьями подписал Верденский договор, разделивший великую империю Карла Великого на три части с запада на восток: Западную Франкию, Среднюю Франкию и Восточную Франкию.

Западная Франкия занимала территорию будущей Франции.

Средняя Франкия тянулась узкой полосой от Нидерландов на севере до Италии на юге.

Восточная Франкия включала центральные и западные области будущей Германии, а также Швейцарию и Австрию.

По сравнению с англосаксонскими королевствами Британии Западная Франкия была куда могущественнее. Бьёрн не стал задерживаться и, двигаясь вдоль побережья на запад, достиг Бретани, а затем продолжил путь на юг, пока не прибыл к устью Гаронны, у Бордо.

— Клянусь Одином, там повсюду были виноградники! Почти в каждой деревне варили вино, — вспоминая те дни, Бьёрн опрокинул подряд два больших кубка, и тёмно-красная жидкость стекала по его растрёпанной бороде, делая его вид особенно неряшливым. — Честно говоря, по сравнению с тем вином, что я пил в Бордо, всё, что продаётся сейчас, не более чем посредственная подделка.

Искушённые вкусом вина, викинги бродили вдоль Гаронны и почти в каждом селении устремлялись прямиком в погреба. Так они беззаботно проводили время, пока местный сеньор не отправил рыцарей на их уничтожение. Бьёрну пришлось вновь вывести оба драккара в море.

Двигаясь дальше на юг вдоль берега, они достигли королевства Астурия на севере Испании.

В V веке, после падения Западной Римской империи, готовы воспользовались хаосом и захватили Испанию, основав Вестготское королевство.

Спустя три столетия Вестготское королевство погрязло во внутренних интригах. Один из проигравших, не желая смириться с поражением, призвал на помощь мавров — так местные называли арабов, берберов и прочие пустынные народы. После семи лет ожесточённых боёв мавры почти полностью завоевали Иберийский полуостров, оставив лишь несколько северных анклавов, где сопротивление ещё держалось.

— Местные постоянно воюют и очень бдительны. Вдоль всего побережья стоят сторожевые башни: стоит врагу появиться — и сразу вспыхивает сигнальный костёр, а через короткое время собирается отряд ополчения, — пояснил Бьёрн.

Бьёрн не был настолько глуп, чтобы ввязываться в открытый бой. Пополнив запасы пресной воды, он направился в Португалию, а затем пересёк Гибралтарский пролив и вышел в Средиземное море.

Ограбив два прибрежных городка в Северной Африке, Бьёрн вызвал яростное преследование: за ним гнались более десятка галер. Ему пришлось бежать на север вдоль восточного побережья Испании, извиваясь и уклоняясь, пока наконец не укрылся на юге Франкии для краткого отдыха.

Как инициатор похода, Бьёрн подвергся сомнению со стороны экипажа: ведь добыча оказалась гораздо скромнее ожидаемой. В итоге это привело к дуэли.

Благодаря превосходному воинскому мастерству Бьёрну удалось подавить недовольство команды. Починив корабли, он, стиснув зубы, продолжил путь, совершая набеги на поселения вдоль северного побережья Средиземного моря — Монпелье, Марсель, Канны… Наконец они достигли города, полного мраморных зданий — Рима.

— Постой, — перебил его Вигг. — Ты уверен, что этот прибрежный город и вправду был Римом?

Взгляд Бьёрна стал уклончивым.

— Э-э… Думаю… возможно… скорее всего… это был Рим.

Разграбив доки «Рима», викинги счастливо наткнулись на огромное количество драгоценных восточных пряностей. Понимая, что уже нажили достаточно врагов, оставшиеся тридцать разбойников предложили вернуться в Британию.

Хотя Бьёрн и не хотел сдаваться, он не мог идти против воли всей команды. По тому же маршруту они добрались до Гибралтара, ночью незаметно проскользнули через пролив и, миновав множество опасностей, благополучно вернулись в Британию.

По сравнению с теми легендарными историями, которые Бьёрн раньше рассказывал окружающим, нынешняя версия звучала гораздо правдоподобнее. Не было ни великанов, ни морских чудовищ, ни пленённых королей, ни любви иностранных принцесс. Большинство времени они провели в море, и каждый заход в порт мог обернуться сражением — даже спать приходилось с оружием в руках.

Что до легендарного разграбления «Рима», Вигг был на девяносто процентов уверен, что это выдумка.

Рим — не приморский город. Река Тибр протекает через него и впадает в Средиземное море у порта Остия. Даже если Бьёрн и разграбил доки у устья Тибра, это всё равно не имело прямого отношения к самому Риму.

Скорее всего, он даже не добрался до устья Тибра, а просто высадился в каком-то итальянском прибрежном порту — возможно, в Генуе или Пизе. Там несколько десятков викингов в суматохе захватили мешки пряностей и скрылись, едва успев уйти до прибытия городской стражи.

Вигг покачал кубок с вином и глубоко вздохнул:

— Девяносто два викинга отправились в путь, но спустя два года лишь двадцать восемь вернулись в Йорк. Пусть добыча и была велика, цена оказалась слишком высока.

— Ты прав. В ближайшее время я не собираюсь возвращаться в Средиземное море, — Бьёрн облегчённо выдохнул. — На этом моя история заканчивается. Теперь твоя очередь рассказать о «Йотунхейме».

— Как пожелаешь, — Вигг вылил немного вина на стол и начал рисовать очертания западного побережья Норвегии.

— Вот Берген. Отсюда плывёшь на запад — достигаешь Шетландских островов. Дальше на запад — Фарерские острова. Там живёт немного викингов, и ты можешь в последний раз пополнить припасы. Если продолжать путь на запад и если Один благословит тебя, ты обнаружишь остров, немного больше Ирландии.

Запомни: это не Йотунхейм. Это всё ещё мир смертных, без ледяных великанов и прочих чудовищ. Просто бесплодная, пустынная земля, где крайне мало мест, пригодных для земледелия. Чтобы выжить надолго, придётся заниматься скотоводством и рыболовством.

— Правда? — голос Бьёрна стал заметно тише. — А есть ли там залежи золота, серебра, меди или железа?

— Я сам там не был. Откуда мне знать, где находятся рудные жилы? — Вигг раздражённо махнул рукой. Если бы он знал о ценных месторождениях на острове, давно бы отправил туда экспедицию и не стал бы ждать тебя.

Поговорив о «Йотунхейме», оба некоторое время молча пили вино. Вдруг Вигг заметил в углу зала берберских пленников и спросил, умеют ли они строить корабли.

— Пятеро из них были судостроителями, а двое даже плавали до Индии. Именно у них я выучил искусство мореплавания, — Бьёрн достал из-за пазухи латунный астролябий и деревянный секстант и продемонстрировал, как ими пользоваться.

— С их помощью, измеряя высоту Полярной звезды и Солнца над горизонтом, можно определить примерную широту местоположения. Кроме того, берберы владеют особым методом сшивания досок корпуса: вместо железных гвоздей они используют кокосовое волокно или пальмовые верёвки. Их паруса тоже необычны — это треугольные латинские паруса, позволяющие уверенно идти против ветра и боковым курсом.


Глава 53
В последующие дни Вигг подробно расспрашивал берберов о деталях судостроения: какие породы дерева они используют, из чего шьют паруса и где устанавливают руль.

Банкет уже подходил к концу, и Бьёрн наконец сумел вырваться из бесконечного круга вопросов. Опираясь на стену, он медленно направился к своей комнате. В полудрёме он заметил у двери стройную фигуру.

— Принцесса Ив? — Бьёрн потер глаза. Он почти не общался с ней и теперь растерялся, застыв на месте.

Женщина сама подошла ближе; от неё исходил лёгкий, сладковатый аромат.

— Я очень интересуюсь Иберийским полуостровом, принц Бьёрн. Не могли бы вы как-нибудь подробнее рассказать мне о нём?

— Э-э… конечно, прекрасная принцесса.

На следующий день во второй половине Вигг нашёл Бьёрна в заднем саду королевского дворца — тот гулял там с принцессой Ив.

— Эй! — окликнул Вигг. — Всю ночь я размышлял и пришёл к выводу: нам стоит перенять технологии берберских корабелов и усовершенствовать викингский драккар, чтобы создать крупное судно, пригодное для дальних морских путешествий.

Ради удобства плавания по рекам викингские драккары приходилось жертвовать частью своих мореходных качеств, повышая манёвренность — именно это позволяло викингам свободно проникать вглубь земель по водным путям и совершать набеги.

Однако будущее морского флота — за парусными судами. Постепенно весла и уключины уходят в прошлое, корпуса становятся крупнее и устойчивее, пока наконец не появятся трёхмачтовые парусники водоизмещением в сотни, а то и тысячи тонн.

(На поздних этапах развития парусные линкоры обычно имели водоизмещение свыше тысячи тонн. Например, флагман Нельсона «Виктория» достигал 3500 тонн.)

Идея Вигга заключалась в том, чтобы собрать специальную техническую команду и построить новый тип океанских грузовых судов, главным образом парусных, с полным водоизмещением свыше ста тонн, чтобы стимулировать морскую торговлю.

Упоминание мореплавания мгновенно оживило Бьёрна. Они долго обсуждали проект, а затем вместе отправились в главный зал, чтобы найти Рагнара.

— Хм… Похоже, в этом есть смысл, — пробормотал Рагнар, долго поглаживая подбородок. Он уже готов был одобрить предложение, но стоявший рядом Паскаль остановил его:

— Ваше величество, в казне осталось мало серебра и золота. Прошу вас, подумайте хорошенько.

— Знаю, знаю! — раздражённо махнул рукой Рагнар и принялся жаловаться Бьёрну и Виггу:

— Стоит стать королём — и жизнь сразу теряет радость. Каждый день вокруг тебя толпятся люди со своими едой, питьём, туалетами и прочей ерундой. Жена требует драгоценности, стража рвётся грабить чужие земли, а местные помещики тащат ко мне свои пустяковые споры. Клянусь Одином! Из-за того, что овцы одного помещика объели пшеницу другого, эти двое мучили меня целых полдня!

Бьёрн с живым интересом спросил:

— И что же вы сделали?

— Приказал стражникам бросить им два меча и велел решить спор поединком — кто выживет, тот и прав. Ха-ха! В конце концов они успокоились. Может, мне вообще ввести «суд божий»: пусть всякий, кто не может договориться, дерётся на глазах у всех.

Поболтав ещё немного, Рагнар всё же согласился на их просьбу:

— Я выделю двадцать фунтов серебра и найду несколько опытных корабелов. Пусть они вместе с теми берберскими пленниками строят новое судно.

— Благодарю за вашу мудрость, ваше величество, — поклонился Вигг и вышел из зала вместе с Бьёрном.

Едва они вышли, как Бьёрн вдруг спохватился:

— Принцесса Ив, кажется, всё ещё в саду… Она, наверное, злится! Всё из-за тебя, Вигг!

Не дожидаясь ответа, он стремительно скрылся за поворотом коридора.

Пробыв в Йорке больше недели и завершив все дела, Вигг простился с Рагнаром и отправился обратно на север.

Вернувшись в замок Тайн, он первым делом услышал от Херигиф вопрос о хмеле.

— Я договорился с одним торговцем шерстью. Он приедет в Тайн этим летом за сукном и заодно привезёт семена.

Проведя два дня под неослабным вниманием Херигиф, Вигг занялся осмотром Тайн-тауна. Он пришёл на улицу плотников в юго-западной части поселения и сделал крупный заказ у пятнадцати мастеров:

— Пятьсот луков, десять тысяч стрел и тысячу круглых щитов.

Согласно информации, полученной им в Йорке, король Эрик накопил достаточно средств и планировал весной начать войну, чтобы заставить всю знать Норвегии признать над собой его власть.

Чувствуя приближение большой войны, Вигг решил воспользоваться моментом и заработать на военных поставках. Если конфликт затянется, он сможет продавать ещё больше оружия в Скандинавию.

— Слушаемся, господин, — радостно согласились плотники, быстро распределив между собой объёмы работ: мастера повыше классом будут делать луки, а менее опытные — древки для стрел и щиты.

В последующие дни Вигг при каждой возможности заглядывал в мастерские, чтобы понаблюдать за изготовлением тисовых луков.

Сначала плотники распиливали тис вдоль на заготовки: более твёрдая заболонь, ближе к сердцевине, шла на наружную сторону лука (спинку), а более гибкая заболонь, ближе к коре, — на внутреннюю (брюшко). Весь процесс шёл строго по волокнам, чтобы избежать трещин.

Готовые заготовки должны были сохнуть не менее полугода, чтобы снизить влажность древесины и предотвратить деформацию. После сушки мастер аккуратно подстругивал участки, добиваясь идеальной симметрии изгиба при натяжении тетивы.

Во время одного из таких визитов Вигг спросил:

— Я бывал в Восточной Европе и Константинополе. Там луки делают с добавлением бычьих рогов, сухожилий и клея из рыбьего плавательного пузыря. Почему в Британии тисовые луки обходятся без этого?

После нескольких неудачных попыток получить ответ один пожилой плотник наконец объяснил:

— Господин, в юности я учился в Уэссексе. Однажды наш мастер получил заказ на изготовление боевых луков с роговыми пластинами и сухожилиями. Мы долго трудились, но каждый раз в дождливую погоду склеенные части расходились. В итоге работа провалилась, и мы даже рассорились с тем дворянином. Пришлось бежать в Нортумбрию.

— Теперь ясно, — кивнул Вигг.

Действительно, влажный климат легко разрушает клеевые соединения. Неудивительно, что английская армия использует цельные луки.

Время шло, и вот уже наступал апрель 846 года. Штормы в Северном море, бушевавшие всю зиму, постепенно стихали, и одна за другой из Скандинавии начали прибывать викингские драккары.

Согласно слухам, принесённым путешественниками, король Эрик собрал армию численностью две тысячи человек и лично возглавил походы. Триста воинов были облачены в железные доспехи — уровень доспешённости составлял 15%.

Захватив поселение, Эрик обычно казнил всю семью местного правителя и изгонял щитоносцев, сдавшихся после упорного сопротивления. Затем он, подражая франкам, назначал своих доверенных людей графами или рыцарями для управления новыми землями. Рыцари обязаны были служить сорок дней в году бесплатно; за дополнительные дни полагалась плата. Если вассал не исполнял свои обязанности, король имел право отобрать у него землю и титул.

— Странно… Даже в британских королевствах ещё не ввели полностью систему бенефиций, а Эрик почему-то опередил всех?

Вигг снова и снова выспрашивал детали и узнал, что Эрик назначил советниками группу купцов, неоднократно бывавших в Европе. Они рассказывали ему историю Франкского королевства, и, похоже, он стремился стать северным Карлом Великим.

(Карл Великий, или Шарлемань, 742–814 гг. Во времена его правления активно внедрялась система бенефиций, Франкское королевство достигло расцвета и охватывало территории современных Франции, Нидерландов, Германии и Италии — большую часть Западной Европы. Позже папа римский короновал его как «Великого римского императора», и его государство стало называться империей Карла Великого.)

— Видимо, поражение в Нортумбрии сильно его потрясло… Возможно, из-за меня. Ладно, сначала заработаю на этой войне.

Немного поразмыслив, Вигг тут же побежал к плотникам и стал торопить их увеличить выпуск продукции. Война явно затянется — самое время для выгодной торговли.
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Войны в Северной Европе вспыхивали всё чаще, и всё больше викингов устремлялось в пределы замка Тайн. Только в апреле шестьсот викингов-фермеров остались здесь на постоянное жительство.

Вигг поступил с ними так же, как и раньше: раздал землю, освободил от налогов на два года и велел внедрять трёхпольную систему.

Однако многие викинги не желали заниматься земледелием и требовали, чтобы Вигг повёл их в набеги.

— Лучше я отправлю вас в Ирландию. Ивару сейчас остро не хватает людей, и он как раз нуждается в таких бойцах, полных сил и огня.

Чтобы избавиться от этих головорезов, Вигг приказал двум щитоносцам проводить их на запад, в Девент, откуда они должны были сесть на корабль и переправиться через море в Диффлин.

— Наконец-то кончилось, — вздохнул он с облегчением, стоя на западной сторожевой башне замка Тайн и глядя вслед уходящей толпе.

В этот момент к нему подбежала Херигиф, вся в панике:

— Сигнальный огонь! На нас напали!

Вигг обернулся и увидел на востоке чёрный столб дыма, взметнувшийся прямо к небу. Вскоре в центре Тайн-тауна храм Норса начал неистово звонить в колокол. Оживлённый рынок мгновенно превратился в хаос: торговец, взвешивавший соль, опрокинул весы, рыбаки бросили свои сети и побежали домой. Весь городок охватило предчувствие надвигающегося апокалипсиса.

— Трубите сбор! — скомандовал Вигг стоявшему рядом солдату.

В считаные минуты сорок пять щитоносцев высыпали из казарм и выстроились на плацу.

— Чего паниковать? Один дымовой столб означает, что врагов не больше сотни.

Он строго одёрнул нескольких слишком взволнованных юношей, после чего повёл отряд к восточным воротам замка Тайн. Под тревожными взглядами горожан сорок пять воинов в доспехах пересекли весь город и вышли к ещё недостроенной восточной стене.

На тот момент в Тайн-тауне проживало двести домохозяйств — свыше восьмисот человек. Согласно традиции, каждый взрослый мужчина обязан был участвовать в обороне города при нападении врага. Так удалось собрать триста сорок вооружённых горожан.

Из соображений безопасности Вигг назначил сто ополченцев охранять пролом в восточной стене, остальных распределил по всему периметру, а сорок пять щитоносцев оставил в резерве.

Поднявшись на восьмиметровую сторожевую башню, Вигг стал всматриваться в реку на востоке, но долго не мог обнаружить вражеских кораблей. Он отправил пятерых щитоносцев на разведку верхом. Через полчаса разведчики вернулись с докладом: враг грабит деревни вниз по течению, и их всего около шестидесяти–семидесяти человек.

— Да как они смеют?! С такой-то горсткой лезть ко мне на территорию?

Вигг отправился к пристани, чтобы сесть на корабль. Помимо щитоносцев, он дополнительно нанял пятьдесят горожан. Их боевые навыки были слабы, и для рукопашного боя они не годились, поэтому всех поставили на арбалеты.

Отойдя от пристани, три длинных корабля подхватили западный ветер и быстро понеслись вниз по течению. Пятнадцать километров пролетели незаметно. Вигг стоял на носу судна, глядя на густые чёрные клубы дыма вдали и то и дело оглядывая густые заросли кустарника по берегам в поисках засады.

— Господин, они там! — указал один из зорких щитоносцев на левый берег впереди.

На каменистом берегу стояли два длинных корабля, а оборванные разбойники сновали туда-сюда, перетаскивая мешки с зерном.

Пока враги не успели опомниться, Вигг приказал гребцам ускориться и отрезать им путь к отступлению.

— Натянуть арбалеты! Ждать моей команды!

Тут вперёд вышел высокий, худощавый лысый мужчина и заявил, что он — лорд Васы, готов отказаться от всей добычи и просит лишь пощадить ему жизнь.

Вигг спросил у окружающих:

— Васа? Кто слышал о таком месте?

— Кажется, это где-то в Финляндии.

Финляндия?

Вигг порылся в памяти и решил, что перед ним просто никчёмный мелкий разбойник. Он приказал сдаться:

— Я — лорд замка Тайн, назначенный лично Рагнаром. Приказываю немедленно сложить оружие! Иначе будете уничтожены без пощады!

Ощущая неприкрытую угрозу, предводитель впал в панику:

— Эй, богом избранный! Ради нескольких англосаксонских крестьян стоит ли устраивать такое?

— Ты слышал моё имя и всё равно осмелился напасть на мои земли? Мои люди — под моей защитой! Ты думаешь, я кто-то незначительный?

Больше не желая тратить слова, Вигг резко махнул рукой. Десятки арбалетных болтов со свистом вырвались вперёд и в мгновение ока повалили множество разбойников. Хотя предводитель и носил потрёпанный чешуйчатый доспех, он не выдержал залпа четырёх арбалетов и пал на месте.

Под непрерывным градом стрел оставшиеся разбойники были вынуждены сбиться в щитовую стену — любой, кто осмеливался выйти из строя, тут же падал смертельно раненым.

Тем временем щитоносцы уже спрыгнули с бортов и быстро обошли врага с тыла, заставив сорок трёх мужчин и женщин сдаться.

Глядя на широкие лужи крови, растекавшиеся по берегу, Вигг глубоко вздохнул:

— Йорен, верни зерно и скот выжившим крестьянам. И передай им: если захотят переселиться в более безопасное место, я выделю им землю на южном берегу Тайн-тауна.

— Слушаюсь, господин.

Взглянув на унылых пленников, он вдруг осознал: впереди его ждут нелёгкие времена.

Король Эрик развязал войну в Норвегии, и множество людей вынуждены были покинуть родные дома. Естественно, они стремились в Британию — туда, где мягкий климат и плодородные земли. Если викинги выберут северный морской путь в Британию, им неизбежно придётся проходить вдоль восточного побережья замка Тайн.

— Из западных районов Норвегии — через Шетландские острова, затем Оркнейские, потом мимо безлюдных берегов северо-восточной Шотландии, далее — более богатые земли вокруг Эдинбурга, а потом уже Тайн-таун и Тис… — размышлял он вслух.

Пока война не утихнет, поток викингов в Тайн-таун не иссякнет. И это большая проблема.

Вернувшись в замок с возвращённой добычей, Вигг по пути получил вопрос от Йорена: как поступить с пленниками?

— Пусть работают в строительной бригаде — укрепляют стены. Впереди ещё куча работ, так что пускай пригодятся хоть на что-то.

Его предположения вскоре подтвердились: к середине мая замок Тайн подвергся ещё трём набегам, каждый — менее чем сотней человек.

Двух групп разбойников Вигг перехватил, доведя число «особых рабочих» в строительной бригаде до ста шестидесяти. Последняя же банда оказалась хитрее: увидев, что дело плохо, они немедленно сбежали, даже не пытаясь спасти награбленное. Вигг пришёл в ярость и принялся громко ругаться.

Однако, с другой стороны, этот поток мигрантов имел и свои плюсы. Число викингов в его владениях превысило три тысячи, а англосаксов приблизилось к десяти тысячам. Кроме того, население Тайн-тауна перевалило за тысячу человек, и городок наконец-то обрёл немного оживления.

По представлениям Вигга, в средневековой Европе доля городского населения обычно составляла от пяти до пятнадцати процентов от общего числа жителей. Если рост населения Тайн-тауна продолжится, окрестные поместья и деревни просто не смогут прокормить всех.

Поэтому он решил ограничить численность горожан. Распространив слухи, он объявил, что отменяет льготы, введённые в прошлом году: землю больше не будут раздавать бесплатно, за исключением редких высококвалифицированных специалистов — кузнецов, каменщиков и им подобных.
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Пятнадцатого мая драккар Бьёрна прибыл к замку Тайн.

Едва судно пристало к причалу, к нему подошёл отряд вооружённых горожан с щитами и топорами и потребовал осмотреть груз.

— Только несколько слитков чугуна да смола, больше ничего нет, — насвистывая, ответил Бьёрн, позволяя стражникам рыться в трюме.

Когда проверка завершилась, их предводитель объяснил прибывшим правила Тайн-тауна:

— Запрещено воровать, грабить и убивать. После продажи товаров не забудьте уплатить налог.

— Поняли, мы не будем шуметь.

Избавившись от надоедливых стражников, Бьёрн разрешил команде свободное время, а сам отправился бродить по окрестностям причала, осматривая ряд водяных мастерских, выстроившихся вдоль берега реки.

— Приводят в действие мельницы и пилорамы… Вигг умудрился освоить римские технологии!

Он подошёл к входу в водяную пилораму. Изнутри доносился насыщенный запах древесины. Вода крутила водяное колесо, которое через систему шатунов и шестерён приводило в движение железные пилы, резко двигавшиеся вверх и вниз. Рабочие укладывали брёвна на станок, распиливали их на деревянные доски нужного размера и затем грузили на повозки, чтобы доставить в столярные мастерские за стеной.

— Эй, не загораживай дорогу! — раздался оклик.

Десятка полтора рабочих с инструментами в руках вошли в пилораму — видимо, собирались устанавливать новые пилы. Бьёрн про себя прикинул:

«Одна такая пила заменяет восемь человек. Сейчас у них три пилы, ещё две скоро установят — получится работа сорока человек. Зачем Виггу столько древесины?»

С этим вопросом он обошёл соседние водяные мельницы и водяные прачечные — обе мастерские тоже расширялись. Суета, шум и гул голосов напомнили ему о городах на северном побережье Средиземного моря.

Прогулявшись полчаса, Бьёрн прошёл через главные ворота в южной части стены и попал во внутреннюю зону Тайн-тауна. Его поразило, что все пешеходы и повозки держались правой стороны дороги. По обеим сторонам улиц были проложены дренажные канавы, а на мощёных дорогах почти не было мусора — чище, чем в любом городе, где он бывал.

Побродив ещё немного, он зашёл в ближайшую таверну: для странника, каковым был Бьёрн, таверна всегда лучшее место, чтобы разведать новости.

— Две кружки эля и немного вяленой говядины.

Бьёрн протянул полсеребряного пенни, но бармен отказался:

— Лорд запретил убивать рабочий скот. Хотите баранину или свинину?

— Свинину.

Устроившись в углу, Бьёрн сделал глоток. Холодная, сладковатая жидкость стекла по горлу, оставляя после себя приятный аромат солодового сусла с лёгкими нотками торфа — вкус был необычным и запоминающимся.

— Это точно эль? Вы не перепутали?

Бармен, протиравший за стойкой кружки тряпкой, раздражённо поднял голову:

— Конечно, это эль. Лорд построил большую пивоварню, отбирает только лучший ячмень и строго контролирует каждый этап производства. Получаемое пиво намного лучше того дешёвого пойла, что варят крестьяне. К тому же вам повезло: первое и пятнадцатое число каждого месяца во всех тавернах действуют скидки. Сегодня как раз пятнадцатое.

Бьёрн быстро выпил обе кружки и выложил на стойку горсть серебряных монет:

— Несите ещё несколько бочонков — буду пить в море.

— Предупреждаю: скидка действует только на разливное пиво. Оптовые покупки — по полной цене.

— Меньше болтай, мне не жалко этих денег.

Загрузив бочонки на корабль, Бьёрн последовал за толпой к центральной площади. На восточной стороне возвышался высокий чёрный храм. Он зашёл внутрь, прошёлся по залам — атмосфера была торжественной и строгой, совсем не такой жуткой, как он ожидал.

На северной стороне площади располагалась огромная доска объявлений, покрытая надписями на норнском, латинском и англо-саксонском языках. Там же торговцы прикрепляли свои объявления о покупке и продаже. Перед доской стоял громкоголосый полноватый мужчина средних лет и зачитывал собравшимся указы лорда и последние новости:

— Жителям пяти соседних домов рекомендуется держать хотя бы одного кота для борьбы с крысами.

— Настоятельно советуем пить только кипячёную воду, особенно детям.

— Кузнецам и каменщикам, переезжающим в Тайн-таун, бесплатно предоставляется участок под мастерскую.

— В Северной Европе идут частые войны, многие викинги переселяются в Британию. Возможны отдельные случаи набегов на побережье — будьте начеку!

На западной стороне площади находилась резиденция бургомистра. Бьёрн лишь мельком заглянул внутрь, но часовые тут же прогнали его. Подойдя к южной части, он услышал детский гомон. Заглянув в окно, он увидел группу детей, сидящих на скамейках и безучастно уставившихся на доску с геометрическими фигурами и математическими формулами.

Шаман на кафедре произнёс:

— Сумма длин двух сторон треугольника всегда больше длины третьей стороны, а сумма всех трёх углов равна ста восьмидесяти градусам.

Дети вяло повторили хором:

— Сумма длин двух сторон треугольника всегда больше длины третьей стороны…

Бьёрн простоял меньше минуты и зевнул от скуки:

— Математика? Да это же смертельная скука! Почему бы не учить их боевым приёмам?

В конце концов, зевая, он добрёл до юго-западной части Тайн-тауна. Здесь местность поднималась, и на невысоком холме в углу стоял квадратный деревянный замок с чёрным флагом, на котором был изображён дракон.

— Я Бьёрн. Мне нужно поговорить с Виггом.

После своего плавания по Средиземному морю «Железная Кость» Бьёрн прославился и стал считаться великим мореплавателем нового поколения. Узнав о прибытии легендарного гостя, щитоносец на стене почтительно ответил:

— Лорд сейчас за городом, следит за сельскохозяйственными работами. Я провожу вас.

Вскоре ворота приоткрылись, и один из щитоносцев повёл Бьёрна прочь из Тайн-тауна на запад. Через некоторое время они достигли склона, обращённого на юг.

Странно, но на полях торчали многочисленные тонкие деревянные шесты. Бьёрн, много повидавший на своём веку, впервые видел подобное.

Заметив недоумение гостя, Вигг поднял с земли одно семечко.

— Это растение германцы используют для пивоварения. По-латыни оно называется «Humulus lupulus». Я решил назвать его «хмель». Хмель — лиана, ему нужны опоры, чтобы расти вверх. Эти шесты служат поддержкой для его плетей.

Бьёрн взял семечко и внимательно его рассмотрел:

— Ты собираешься варить из этого пива? Оно вкуснее мёда и вина?

Вигг покачал головой:

— Дело не во вкусе, а в сроке хранения. Обычный эль портится максимум через три недели — его можно продавать только в округе. Но германцы знают: если добавить хмель, срок годности увеличивается до нескольких месяцев. Тогда наше пиво можно будет возить на кораблях по всей Северной Европе, и прибыль резко возрастёт.

Поболтав немного, Вигг спросил, зачем Бьёрн приехал. Узнав, что тот готовится отправиться на поиски легендарного Йотунхейма, он удивился:

— Там же пустыня. Зачем тебе так спешить в море? Есть особая причина?
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Бьёрн не согласился с оценкой Вигга:

— У тебя есть замок Тайн, у Ивара — Девент и Диффлин, а что есть у меня? Пусть я и люблю морские путешествия, но после каждого плавания нужна гавань, где можно отдохнуть. Я не хочу каждый раз возвращаться в Йорк. Королева Сола всегда смотрит на нас троих косо и при любой возможности упрекает нас словами. Это по-настоящему раздражает!

Он наклонился и схватил пригоршню земли, наслаждённо вдохнув её запах.

— Чем дольше я остаюсь во дворце, тем больше чувствую себя не в своей тарелке, будто гость в чужом доме. Пора найти себе новый дом — свой собственный.

Поскольку Бьёрн был непреклонен, Вигг перестал уговаривать его и предложил купить вулканический пепел. Если Бьёрн действительно собирался обосноваться здесь надолго, он мог обменять пепел на предметы первой необходимости.

— Ты уверен?

— В Восточной Римской империи я узнал рецепт бетона, в который обязательно добавляют этот пепел.

Обсудив всё как следует, оба вернулись в замок Тайн на ужин. Вигг мимоходом упомянул о чувствах Бьёрна к принцессе Ив, но тот лишь с сожалением покачал головой и заявил, что их отношения сошли на нет.

— По совести говоря, она самая прекрасная женщина из всех, кого я встречал. Нежная, мягкая, с белоснежной и гладкой кожей. Жаль только, что её честолюбие чересчур велико. Однажды она спросила, не хочу ли я претендовать на трон. Я не знал, что ответить. Старше меня — брат Ивар, младше — Хафдан и Убба. Прикинув всё, я понял: единственное, на что могу опереться, — это мои навыки мореплавателя, а для борьбы за престол этого явно недостаточно.

Бьёрн поднял огромный кубок и, уставившись на мерцающее пламя свечи напротив себя, задумался.

— Когда она узнала, что я собираюсь в морское путешествие и намерен обосноваться на пустынном острове, Ив сразу же отстранилась. Через два дня она уплыла вместе со своим братом, маленьким Эриком.

Вспоминая об этом, он резко замолчал, опустил голову и быстро, почти жадно, доел свою еду, после чего удалился в гостевые покои.

Следующие три дня Бьёрн провёл на рынке: продавал товары, закупал припасы на предстоящее плавание и, выбрав ясное утро, отправился в путь.

Для этого путешествия он специально выбрал новое судно, спущенное на воду всего несколько дней назад. Длина его составляла около двадцати метров, корпус был сделан из прочного дуба, а на сероватом парусе красовалась парящая чайка — герб, который он выбрал себе в знак благородного рода. Зная, что «Йотунхейм» не подходит для земледелия, он дополнительно погрузил на борт шесть овец.

На причале Вигг простился с этим легендарным мореплавателем:

— Прощай, брат. Пусть тебе во всём сопутствует удача.

— Жди моих вестей!

Под радостные крики жителей Тайн-тауна корабль спустился по течению к устью реки Тайн, а затем двинулся вдоль побережья на север, сделав двухдневную стоянку на Шетландских островах.

В отличие от нескольких лет назад, на этих бедных островах теперь проживало более тысячи викингов — в основном беженцы, спасавшиеся от войны, среди которых даже нашлось две знатные семьи.

Узнав о цели плавания Бьёрна, некоторые сразу заинтересовались:

— Ты уверен, что к западу от Фарерских островов есть ещё один крупный остров?

— Это информация от Вигга. Не похоже, что он лжёт.

— Правда?

После долгих обсуждений часть викингов решила присоединиться к экспедиции. Флотилия выросла до пяти длинных кораблей и двухсот трёх человек.

Два дня они шли на северо-запад и достигли самой западной границы викингского мира — Фарерских островов.

Местность здесь была скалистой, дул сильный ветер, деревья почти не росли. Несколько викингских поселений разбросаны по побережью. Почва была тощая, земледелие невозможно — местные жители выживали за счёт рыбалки и скотоводства, а иногда ловили особую птицу с чёрной спиной, белым брюшком и ярким клювом, которую называли тупиком.

— М-м, вкус действительно отличный. Какое наслаждение было бы есть это каждый день!

Бьёрн съел сразу пять жареных птиц и искренне восхитился этим блюдом. Закупив достаточное количество сыра и вяленой рыбы, на следующее утро они вновь отправились в путь на северо-запад.

Перед ними простиралось бескрайнее море. Над головой нависли свинцово-серые тучи, солёный ветер хлестал по лицам. Постепенно острова Фареры позади становились всё меньше и меньше, пока не превратились в едва заметную чёрную точку.

С этого момента флотилия вступила в неизведанные воды. Штормы, айсберги, молнии, морские чудовища… Никто не знал, что ждёт впереди. Перед лицом неизвестной опасности в сердцах моряков закрался неописуемый страх, и все они, сжимая обереги, начали молиться богам.

На второй день флотилия попала в редкий северный шторм. Паруса едва не разорвало в клочья. Огромные волны обрушились на корабли, и самый изношенный из длинных кораблей тут же развалился на куски, превратившись в груду обломков, плавающих по поверхности. Тридцать моряков с этого судна погибли в пучине.

Три дня и три ночи флотилия металась среди волн. Все были до нитки промокшими, и стоило кому-то на миг отвлечься — его тут же уносило волной. Лишь на рассвете пятого дня моряки заметили, что вода слегка посветлела. Среди напряжённых взглядов Бьёрн, полный тревоги, выпустил ворона.

Покаркав немного, птица улетела в определённом направлении и больше не вернулась. Сто пятьдесят выживших взорвались ликующими криками.

Надежда вновь наполнила их сердца. Они начали грести в том направлении, куда улетел ворон. На рассвете шестого дня кто-то вдруг закричал, указывая на горизонт: сквозь морской туман проступали серо-зелёные скалы, над которыми кружили стаи белых чаек.

— Один, благодарю за твою милость!

Обогнув отвесные скалы, четыре израненных корабля причалили к пустынному пляжу. Неподалёку лежал огромный кит, выброшенный на берег и уже мёртвый. Один из людей вытащил кинжал, отрезал кусок китового мяса и попробовал его.

— Умер совсем недавно, мясо ещё не испортилось. Нам не придётся искать другую еду.

Благодаря этому дару богов команда смогла сэкономить силы на поиске пропитания и сосредоточилась на исследовании окрестностей. Ландшафт здесь напоминал Фареры: сильные западные ветры, бедная почва, лишь низкорослый тундровый мох упрямо цеплялся за землю.

Проведя более десяти дней в разведке, они нашли укрытое от ветра солнечное ущелье с небольшой рощей берёз и извилистой речушкой неподалёку.

— Отлично! Будем селиться здесь. Этот остров будет называться Исландия. Я, «Железная Кость» Бьёрн, сын Рагнара и Лагеты, отныне — правитель Исландии!

По приказу Бьёрна сто сорок викингов начали рубить деревья и строить дома. Он также планировал распахать склон неподалёку и в сентябре посеять рожь — эту культуру, наиболее устойчивую к холоду, в отличие от пшеницы или ячменя.

— Ох, пусть хоть взойдёт… — прошептал Бьёрн, подняв глаза к небу в молитве.

Внезапно земля под ногами слегка задрожала. Люди растерянно переглянулись, когда из-за гор поднялся клуб чёрного дыма, извиваясь в небе, словно гигантская змея. Стая птиц с пронзительными криками разлетелась в разные стороны.

Что происходит?

Бьёрн бросился в горы и, добежав до вершины, увидел на севере яркое зарево. Густой чёрный дым продолжал расползаться, неся с собой лёгкий запах серы.


Глава 57
— Это огненный великан Сурт извергает дыхание. Мы потревожили Его сон.

Перед лицом небесных и земных знамений большинство викингов рухнуло на землю, умоляя Асгард о спасении. Даже когда наступила ночь, чёрный дым не прекратился: ночное небо окрасилось в тускло-красный цвет, а пепел, словно чёрный снег, медленно опускался с небес. Люди сбились в кучу внутри ещё недостроенного храма и молча ожидали конца.

На рассвете, измученные бессонной ночью, викинги покинули храм и поднялись на вершину, чтобы взглянуть на север. Глухой гул постепенно стих — казалось, огненный великан не собирался предпринимать дальнейших действий и вернулся в недра земли, чтобы продолжить сон.

— Быстрее чините корабли! Покинем эту проклятую землю до Его следующего пробуждения!

Без сомнения, это пораженческое заявление нашло поддержку у большинства. Бьёрн не выразил своего мнения, лишь внимательно оглядел каждого из своих спутников: кто-то опустил голову, избегая его взгляда, а кто-то гордо поднял подбородок и встретился с ним глазами.

Чтобы сплотить людей, Бьёрн громко произнёс:

— Это всё ещё Мидгард! Вчерашнее извержение — всего лишь природное явление!

(Мидгард — один из «Девяти миров» в скандинавской мифологии, мир смертных.)

Он указал в сторону вулкана:

— Огненные великаны живут в Муспельхейме — мире, наполненном жаром и лавой, где не может выжить ни одно другое существо. Раз на этом острове есть деревья, птицы и речная рыба, значит, это точно не Муспельхейм!

После долгих уговоров Бьёрна лишь немногие согласились остаться ещё на некоторое время. Остальные восемьдесят с лишним человек отказались слушать его «бредни», за три дня наспех починили корабли и насильно увезли большую часть припасов в море.

После этого инцидента численность поселенцев резко сократилась до пятидесяти трёх человек. Бьёрн приказал оставшимся строить дома и коптить китовое мясо.

В последующие дни на берег начали прибивать обрывки парусины, деревянные бочки и обломки корпусов судов. Собрав обломки, Бьёрн обнаружил, что фрагменты парусов принадлежат двум разным кораблям, что подтверждало: оба ушедших драккара затонули.

— Сородичи, у меня для вас плохие новости, — сказал он, изобразив глубочайшую скорбь. — Те восемьдесят с лишним человек, что ушли, погибли в море. Вероятно, их трусость разгневала богов, и Один наслал на них кару. Увы, такая смерть не откроет им врата в Вальхаллу. Какая жалость.

Заметив лёгкий страх, пронёсшийся по толпе, Бьёрн внутренне удовлетворился: по крайней мере, теперь никто не станет думать о побеге. Ему повезло — он успешно пережил первое испытание.

* * *

В то же время в замке Тайн.

Спустя полгода после того, как слухи распространились, прибыли четверо каменщиков со всех концов. Вигг провёл краткую проверку и отказался от самого неумелого, наняв остальных троих за высокую плату.

Затем он попросил каждого из них представить отдельный план строительства со следующими требованиями:

Внешнюю стену Тайн-тауна заменить каменной кладкой высотой шесть метров, толщиной у основания — три с половиной метра, у верха — два с половиной метра.

Внутреннюю стену замка Тайн также заменить каменной кладкой аналогичных параметров, а кроме того — построить главную башню высотой около пятнадцати метров.

После разведки все трое каменщиков назвали примерно одинаковую стоимость работ. Внешняя стена обойдётся в 250–350 фунтов серебра, внутренняя — в 60 фунтов, а главная башня — примерно в 100 фунтов.

Супруги Вигг отошли в угол и тихо посоветовались, после чего спросили у мастеров:

— Слишком дорого. Нельзя ли сэкономить?

— Господин, госпожа, это уже минимальная цена. По опыту строительства, добыча камня составляет двадцать процентов от общего бюджета, а транспортировка — сорок. К счастью, вы можете использовать руины Хадрианова вала: добыв камень, перевезти его по воде. Благодаря этому стоимость значительно снизилась. Иначе общие расходы превысили бы тысячу фунтов серебра.

В ту ночь супруги-владельцы не сомкнули глаз: казна могла покрыть лишь внутреннюю стену и башню. Внешняя стена, стоившая триста фунтов серебра, была вынужденно отложена.

По замыслу Вигга, укрепления нужны были для защиты от набегов, особенно в те периоды, когда он отсутствовал, и оборона владений ослабевала.

В худшем случае, если крупный отряд нападёт в его отсутствие, Херигиф должна будет удерживать главную башню как минимум месяц.

— Сначала построим башню, затем внутреннюю стену и лишь потом — внешнюю стену Тайн-тауна. Сейчас она достигает четырёх метров в высоту — этого достаточно против небольших отрядов. Если же нападающих будет больше пятисот, все щитоносцы укроются в замке и будут держаться до последнего.

Приняв решение, Вигг призвал всех подданных на строительные работы, рассчитывая завершить всё за два года.

Не дождавшись вестей от Бьёрна и не желая терять время, он велел каменщикам использовать традиционный метод приготовления известкового раствора. Рецепт был следующим:

Обжечь известняк при высокой температуре, смешать с водой и песком, чтобы получить раствор. Затем добавить немного яичного белка и растительных волокон — это, как говорят, дополнительно укрепит прочность.

— Яичный белок? Да сколько же яиц для этого понадобится? — удивился Вигг такой роскошной добавке и не удержался от ворчания.

Ради точности Херигиф целый день просидела в библиотеке и в биографии одного римского сенатора нашла нужный отрывок.

— Дорогой, этот человек служил правителем в Галльской провинции. Там не хватало вулканического пепла, поэтому при строительстве стен и акведуков местные мастера использовали почти тот же состав: яичный белок, льняные волокна и тростник.

— Правда? Если мы начнём массово реквизировать яйца у подданных, наша репутация сильно пострадает.

В июне замок Тайн превратился в шумную стройку. Понимая, что это основа будущего их рода, Вигг и Херигиф посвящали этому делу почти всё своё время. Когда посланник Ивара нашёл его, то сначала принял за простого носильщика камней.

Вигг умылся колодезной водой, сорвал пропахшую кислым запахом льняную рубаху, переоделся в приличную длинную мантию и пригласил посланника:

— Какие дела у Ивара? Опять хочет, чтобы я помог захватить какое-нибудь поселение?

— Нет. Войны не прекращаются, и вооружение сильно износилось. Мой господин нуждается в большом количестве стрел, щитов и оружия.

— Вам следовало отправиться в Йорк. Королевская оружейная мастерская насчитывает тридцать кузнецов, и Его Величество никогда не скупится на такие вещи, особенно когда просьба исходит от старшего сына.

Внезапно посланник неловко улыбнулся:

— Недавно мой господин захватил деревянный замок и добыл там драгоценное ожерелье из красных рубинов в золотой оправе. На пиру в честь победы кто-то предложил подарить его королеве. Но господин был пьян до беспамятства и бросил шутку, которая разгневала и короля, и королеву. Теперь на подкрепление нечего рассчитывать.

«Я лучше повешу это на шею какой-нибудь шлюхе, чем отдам этой проклятой ведьме».

Это были точные слова Ивара. Узнав об этом, Рагнар пришёл в ярость, послал гонца с суровым выговором старшему сыну и приказал ему принести извинения королеве.

Осознав свою вину, Ивар отправил целый воз подарков, включая то самое рубиновое ожерелье, и едва ли не с трудом добился прощения отца. С этого момента внутренний конфликт в королевском доме Нортумбрии вышел на поверхность.

(Глава окончена)


Глава 58
— Ивар слишком опрометчив. Разве можно вслух говорить такие вещи?

Вигг долго вздыхал, а затем повёл посланника в складское помещение и указал на груду недавно изготовленных стрел, круглых щитов и тисовых луков:

— Всё здесь.

— Благодарю за вашу щедрость. Постойте… Почему у этих стрел нет наконечников?

Вигг развёл руками, изобразив беспомощность:

— Железа не хватает. Всего пять кузнецов, и даже с учениками наберётся не более десятка с небольшим. Пришлось так. Забирайте всё в Диффлин — пусть ваш господин сам доделает.

Триста тисовых луков, тысяча круглых щитов, тысяча комплектов светло-серой одежды и пятнадцать тысяч стрел, из которых треть без наконечников.

Это был весь запас замка Тайн, изначально предназначенный для продажи ярлу Бергена. Однако, учитывая, что тот до сих пор не рассчитался за предыдущую поставку, Вигг решил немного подождать — пусть сначала погасит долг, а потом уже можно будет обсуждать дальнейшее сотрудничество.

После осмотра товара посланник ушёл довольный и сообщил, что вернётся ещё раз во второй половине года. Он также спросил, не нужны ли рабы в счёт оплаты.

— Рабы? Сейчас в Северную Европу хлынул нескончаемый поток беженцев — мне не нужны эти люди с сомнительной лояльностью. Если Ивар не может заплатить золотом или серебром, пусть присылает книги в счёт долга. Любые, кроме богословских. Однако…

Вигг сменил тон:

— Бьёрн колонизирует один пустынный остров и, возможно, захочет купить рабов. У этого легендарного мореплавателя денег хоть отбавляй.

Услышав новости о Бьёрне, посланник одобрительно кивнул. Тот владел сотнями фунтов серебра и мог легко приобрести почти триста рабов обоего пола.

— Благодарю за поддержку, господин. Увидимся через некоторое время.

В июле взъерошенный и грязный Бьёрн привёз целый драккар вулканического пепла к пристани Тайн-тауна. Судя по его виду, в последнее время ему пришлось нелегко.

— Держи, твой вулканический пепел.

Согласно заранее оговорённой цене, Вигг передал ему партию зерна и шесть овец, а также продал викингский драккар за десять фунтов серебра.

Получив пепел, Вигг приготовил бетон по рецепту из памяти. Из соображений осторожности он решил не использовать его для строительства главного замка, а лишь для небольшого участка внутренней стены — в случае ошибки её будет легко исправить.

Бьёрн, скрестив руки, стоял рядом и с интересом наблюдал:

— Ты тратишь целое состояние, чтобы воссоздать римскую водяную мастерскую, покупаешь книги на латыни, а теперь ещё и их бетон используешь. Продолжай в том же духе — скоро превратишься в настоящего римлянина.

— В этом нет ничего плохого, — ответил Вигг, потягиваясь после завершения работы. — Времена меняются. Мы обязаны заимствовать лучшее из других цивилизаций и отказываться от устаревших традиций, иначе будем постепенно гнить и исчезать.

— Но как определить, какие традиции стоит сохранить, а от каких — отказаться? — задал Бьёрн вопрос, над которым стоило задуматься. На мгновение воцарилась тишина.

Купив в Девенте сотню рабов, Бьёрн отправился обратно в Исландию на двух викингских драккарах. Вигг смотрел вслед уплывающим парусам и, развернувшись, покинул пристань. Внезапно он вспомнил, что давно не интересовался делами образования, и, поддавшись порыву, направился в школу с инспекцией.

Два года назад Вороний Говорун прибыл из Северной Европы и присоединился к замку Тайн. Вигг сотрудничал с ним, чтобы создать новую, удобную для письма форму рунического письма.

Затем Вигг финансировал строительство храма для Вороньего Говоруна и предоставил три простых учебника: «Основы рунического языка», «Начальная математика» и «Начальное естествознание», чтобы тот в свободное время обучал группу сирот.

Благодаря авторитету Вигга и Вороньего Говоруна время от времени к ним прибывали шаманы, желавшие присоединиться. Вигг немедленно проводил собеседования, проверяя их характер и способности. Подходящих кандидатов направляли на краткосрочное обучение в храм, а затем отправляли преподавать в школу.

На данный момент число воспитанников достигло ста пятидесяти человек. Они были разделены на три класса и шесть групп, а учителей насчитывалось шестнадцать — этого едва хватало для поддержания учебного процесса.

Согласно плану, начальная школа должна была длиться пять лет. Лишь четверть, а то и меньше, учеников переходили бы затем в среднюю школу, остальные искали бы себе занятие самостоятельно. Конечно, если бы Вигг сумел захватить северные земли, отсеянные могли бы стать сборщиками налогов, писцами или управляющими мастерских — мелкими чиновниками на местах.

— Школа открылась в 844 году, сейчас лето 846-го. Через три года первый выпуск окончит обучение. Как только я захвачу земли пиктов и создам работоспособную систему гражданских чиновников для управления, а не буду, как Ивар, всё пускать на самотёк.

Теперь Вигг рассматривал Ивара как яркий пример того, как делать не следует. Тот увяз в болотах Ирландии: едва подчинив одного аристократа, сталкивался с новым восстанием и не имел ни минуты передышки.

Что до его прежних владений в Девенте, Ивар требовал лишь одного — своевременной уплаты налогов. Всё остальное он оставил на произвол местных помещиков и старост, полностью отказавшись от управления. В результате число свободных земледельцев постоянно сокращалось, тогда как поместья дворян стремительно расширялись. Если так пойдёт и дальше, власть Ивара будет постепенно подтачиваться и распыляться среди дворянства, и в итоге он превратится в правителя лишь по названию.

— Захват территории — это только начало. Без эффективного управления все усилия напрасны.

Подойдя к школе, Вигг заглянул в окно и стал наблюдать за занятиями. Учителя, обладавшие слабой подготовкой, механически читали с трибуны содержание учебников, будто декламировали какое-то таинственное священное писание.

Слушая рассеянное бормотание детей, Вигг невольно усомнился в эффективности такого подхода. Ему захотелось немедленно прогнать стоявшую у доски женщину-шамана и самому объяснить материал, но он сдержался.

Как лорд, он не мог лично контролировать каждую мелочь. Приходилось делегировать полномочия подчинённым и сосредоточиться на стратегических решениях и общем планировании. Даже если он сам проведёт один урок, что делать с последующими?

Вздыхая, он дошёл до кабинета Вороньего Говоруна, запросил недавнюю учебную программу и внимательно её изучил.

— Пусть все соберутся, — приказал Вигг, созвав всех шаманов. — Объявляю экзамен. После него ученики уйдут на двухмесячные каникулы, а вы за это время пройдёте у меня интенсивное обучение.

— Вы — учителя. По крайней мере, должны знать программу первых трёх классов. Я ежегодно трачу на вас пятнадцать фунтов серебра. Хотелось бы видеть хоть какие-то результаты, а не ставить меня в неловкое положение!

Целый день Вигг готовил по одному варианту заданий для каждого класса. Результаты оказались удручающими: лишь пятеро учеников сдали все три предмета на «удовлетворительно».

— Хм… Этот Себерт Ярость-Ветра неплох. Пусть и с перекосом в одну сторону, но по математике набрал 85 баллов — весьма редкое достижение.

Поскольку у учеников и учителей часто совпадали имена, Вигг велел каждому выбрать себе фамилию. В итоге были выбраны распространённые слова вроде Ярость-Ветра, Ледяной Дождь, Дикий Огонь, Фьорд и подобные. Просмотрев весь список, Вигг заметил, что фамилия Ярость-Ветра встречалась более чем у половины учеников.


Глава 59
Экзамены закончились, и Вигг собрал шестнадцать шаманов, включая Вороньего Говоруна. Он не спешил говорить, а молча сидел за письменным столом, ожидая, что эта компания сама даст ему объяснения.

Как главный жрец чёрного храма и директор школы, Вороний Говорун первым выступил с пояснениями. На нём была простая, но аккуратная чёрная мантия; большая часть странных татуировок на лице исчезла, а гладкие чёрные волосы, ниспадавшие на спину, придавали ему спокойный и добродушный вид.

— Ваше сиятельство, на самом деле все мы старались изо всех сил. Просто некоторые шаманы прибыли совсем недавно и ещё плохо освоили учебные материалы. Я и все мои коллеги клянёмся богами, что в ближайшие два месяца будем усердно следовать вашим наставлениям, — сказал он.

Заявив о своей решимости, Вороний Говорун заметил, как лорд нетерпеливо махнул правой рукой, и тут же облегчённо выдохнул. Судя по наблюдениям последних двух лет, это означало, что тот не собирался копать глубже. Напротив, если бы лорд ушёл, нахмурившись и мрачнея лицом, кому-то пришлось бы несладко.

— Какие у вас есть предложения по улучшению качества обучения?

Одна из шаманок предложила:

— Увеличить количество уроков — с шести до восьми в день.

— Не годится. У людей ограничен запас энергии, особенно у детей. Их внимание способно удерживаться максимум пять–шесть часов, — Вигг потёр глаза и жестом пригласил остальных продолжать.

— Увеличить поставки бумаги, — выступил молодой мужчина по имени Кейми Дикий Огонь. У него были ярко-рыжие волосы и черты лица с примесью восточноевропейских.

— В школе сейчас всего пятнадцать комплектов учебников на пергаменте. Даже у нас самих нет по одному комплекту на человека, не говоря уже о том, чтобы дети могли заниматься дома. По моим наблюдениям, примерно у одной пятой части учеников сильное желание учиться, но им не хватает учебников. Приходится переписывать материал на хрупком папирусе, и при этом записи легко повредить.

— Финансы в напряжении. Не рассчитывайте, что я потрачу ещё больше денег на пергамент, — прервал его Вигг.

Пергамент был трудоёмок в изготовлении и дорог. После забоя животного кожевенник снимал с шкуры шерсть снаружи и жир изнутри с помощью изогнутого ножа, затем вымачивал её в известковом растворе, дубил, растягивал и полировал поверхность. Весь этот процесс занимал около трёх недель.

Готовую телячью шкуру можно было разрезать на 4–8 листов формата фолио. Если на одном листе помещалось около тысячи знаков, общий объём составлял 4 000–8 000 знаков.

Шкуры овец были меньше, из них получалось по 3–6 листов, итого примерно 3 000–6 000 знаков. Некоторые пытались писать с обеих сторон, но чернила просачивались и портили читаемость.

Что до папируса — технология его изготовления насчитывала уже несколько тысячелетий, он был относительно дешёвым, и каждый раз, когда торговцы шерстью из Европы приезжали на ярмарку, они привозили с собой несколько ящиков папируса. Однако он плохо сохранялся, и дети легко его рвали.

На уроках ученики писали угольками на деревянных дощечках, стирая записи рукой после занятий. Лишь немногие, показавшие лучшие результаты, получали небольшое количество папирусных листов.

В этот момент Кейми Дикий Огонь осторожно достал из-за пазухи тонкую тетрадку из коры.

— Ваше сиятельство, в юности я жил в Новгороде. Тамошние шаманы не могли позволить себе пергамент и вынуждены были снимать внутренний слой коры с берёз, варить её, сушить на солнце, рисовать на ней символы и сшивать иглой с ниткой в маленькие книжки. Если нанести на поверхность тонкий слой пчелиного воска, срок хранения заметно увеличится.

Пчелиный воск?

Услышав это слово, Вигг мгновенно погасил в глазах прежний интерес.

Свечи из пчелиного воска, горящие ярким пламенем и источающие приятный аромат, считались предметом роскоши, доступным лишь церкви и двору, и их цена оставалась стабильно высокой. Использовать пчелиный воск для продления срока службы берестяных листов вряд ли окажется дешёвым решением.

Приняв тетрадь из коры, он пробежался по нескольким страницам и, чтобы не подавить энтузиазм подчинённого, согласился выделить скромную сумму:

— Обратись к Мичему за пятьюдесятью серебряными пенни. Если стоимость и эффект окажутся приемлемыми, подумаем о массовом внедрении. Если нет — забудем.

Ближе к полудню Вигг зашёл в столовую пообедать.

Школьное меню не отличалось разнообразием: рыбный суп, хлеб и овощи с собственного огорода. Иногда, если повезёт, каждый получал ещё и небольшую чашку козьего или коровьего молока.

Насытившись на семь десятых, он зевнул и направился в кабинет, чтобы написать учебник для средней школы. В программу добавились латинский язык, история и базовый курс экономики.

Курс экономики в целом опирался на теории Кейнса, но с примесью личных взглядов Вигга. Отправляя в будущем этих учеников на должности по всей территории, он хотел, чтобы они мыслили гибко и стремились получать прибыль через торговлю и промышленность, а не через повышение сельскохозяйственных налогов.

Днём, закончив напряжённый рабочий день, лорд собрался домой поужинать, но Вороний Говорун его задержал.

— Ваше сиятельство, помимо академических дисциплин, мы не забыли славные традиции викингов и обучаем их множеству боевых приёмов. Хотите посмотреть?

Получив разрешение, Вороний Говорун собрал сто пятьдесят учеников, которые быстро выстроились в щитовую стену и начали медленно продвигаться по пустырю. По ходу движения они имитировали атаку стрелков, сжимая строй в круговую оборону. Когда тренировка завершилась, суровое выражение лица Вигга немного смягчилось.

— Верность и честь! — прокричал Вороний Говорун, после чего распустил отряд и лично проводил Вигга до ворот.

В последующие два месяца Вигг сосредоточился на подготовке учителей. По мере того как боевые действия в Норвегии постепенно стихали, число разбрёдшихся разбойников и беженцев резко сократилось, и наконец-то закончилась проблема, мучившая его уже полгода.

Согласно сообщениям беженцев, король Эрик завоевал более двадцати поселений на юге Норвегии и пожаловал титулы четырём графам и сотне рыцарей. Однако, когда этот «северный Карл Великий» двинулся к западному побережью Норвегии, его остановила коалиция во главе с лордом Бергена.

После захвата более чем двадцати поселений армия Эрика сильно поредела, а боевой дух упал. Месяц с лишним обе стороны стояли в тупике, не в силах одолеть друг друга. Наконец, когда с севера налетели ледяные ветры, они заключили компромисс.

Согласно мирному договору пятнадцать лордов, включая Берген, поклялись в верности Эрику и признали его верховным правителем Норвегии. Ежегодно они обязались платить символическую дань, но освобождались от военной службы и не обязаны были являться в Осло для аудиенции у короля.

С окончанием войны экспорт оружия из замка Тайн резко сократился. Подводя итоги, Вигг обнаружил, что эта сделка принесла ему сорок семь фунтов серебра. Случайно или нет, расходы на размещение беженцев составили примерно пятьдесят фунтов. В итоге прибыль и убытки уравновесились, и баланс остался почти без изменений.

Единственным достижением стало то, что число викингов на его землях выросло до четырёх тысяч, а общая численность населения приблизилась к пятнадцати тысячам. Через два года, когда закончится льготный период без налогов и будет внедрена трёхпольная система, поступления в казну должны взлететь.

— Выбор замка Тайн оказался удачным: он позволяет не только расширяться на север, но и привлекать постоянный поток викингских переселенцев. Они прибывают в Британию на кораблях, и сначала я отбираю лучших, затем очередь за Йорком. Когда Йорк отберёт своих, на юге — в Манкуниуме, Лидсе и Шеффилде — почти не останется людей. Через несколько лет мощь Тайна полностью превзойдёт Манкуниум.

* * *


Глава 60
Осень вступала в свои права, и снова настало время отправляться в Йорк для уплаты дани.

В начале октября Вигг собирал всё необходимое для дани, как вдруг прибыл флот Бьёрна. На сей раз он привёз три корабля вулканического пепла, множество вяленой трески и тюленьих шкур.

— Как обычно: зерно, железные изделия и скот.

Благодаря своей славе легендарного мореплавателя поселение Бьёрна разрослось до четырёхсот человек, включая более ста рабов, купленных им самим. Единственное, что его беспокоило, — отсутствие подходящей отрасли. Выручка от продажи вулканического пепла и тюленьих шкур была далеко недостаточной, чтобы покрыть стоимость закупок, и ему пришлось доплатить из собственного кармана. После завершения сделки у него осталось всего двадцать фунтов серебра.

В поисках совета Бьёрн направился к резиденции бургомистра, расположенной к западу от центральной площади. Пока шло восстановление замка Тайн, Вигг с супругой временно проживали именно там.

За ужином он не смог сдержать нетерпения и спросил хозяина:

— Стадо овец принесёт прибыль лишь через несколько лет разведения. Климат на острове суров, и хотя кое-где можно выращивать рожь, урожай слишком мал, чтобы экспортировать его ради получения серебра. У тебя есть другие идеи?

Местные товары, пригодные для экспорта?

Вигг задумчиво уставился на жареный бараний стейк на своей тарелке.
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— А не находили ли вы месторождений металлических руд?

— Я регулярно отправляю разведывательные отряды, но они не обнаружили ничего ценного, кроме вулканического пепла.

Внезапно Бьёрн стукнул кубком по столу.

— Перед отплытием прямо на пляже выбросился на берег какой-то глуповатый кит. Жаль, что я не привёз пару бочек китового жира. Замок Тайн закупает такие вещи?

Китовый жир использовался для производства свечей — по качеству они были почти не хуже пчелиного воска и считались предметом роскоши. Вигг с готовностью кивнул и пообещал закупать китовый жир на постоянной основе.

— Кстати, раз уж Исландия изобилует вулканами, там наверняка добывают серу. Я тоже готов закупать её крупными партиями.

В то время сера применялась травниками для лечения кожных заболеваний и одновременно служила средством от блох. Ткачи сжигали серу, чтобы обрабатывать шерсть и льняную ткань дымом — это делало материал белее и мягче.

Вигг про себя прикинул возможные применения серы и решил, что это перспективное дело. Так между ним и Бьёрном было заключено долгосрочное соглашение о поставках.

— Китовый жир и сера. Эти два источника дохода вполне могут покрыть расходы на закупку зерна, железа и скота. Возможно, даже удастся немного заработать.

— Не так-то просто, — возразил Бьёрн, наполняя кубок вином и тут же вспомнив о недостатках обоих товаров. — Побережье Исландии огромно. Если кит выбросится где-нибудь в другом месте, он может сгнить ещё до нашего прибытия. Что до серы — местные жители боятся вулканов, и добывать её придётся силой, заставляя рабов. Это опять создаст кучу хлопот.

Остальное время Бьёрн провёл в жалобах. Став правителем, он понял, что жизнь не так радужна, как ему казалась раньше: одна проблема сменяла другую, и справиться со всем этим становилось всё труднее.

— Кстати, — спросил он, — твой хмель, посаженный весной, уже созрел?

— Нет. Первые два года урожай будет небольшим. Только на третий год начнём массово собирать и запускать производство нового эля.

— Целых три года? — Викинги обожали пить, и каждый раз, уезжая, Бьёрн старался взять с собой несколько бочек эля. Однако зимой Северное море становилось слишком бурным, и торговля прекращалась на несколько месяцев. Эль быстро портился, поэтому приходилось платить высокую цену за мёд с длительным сроком хранения, чтобы хоть как-то утолить недовольство своих людей.

Отдохнув два дня, Бьёрн загнал на борт шесть голов крупного рогатого скота и восемь свиней и отправился обратно в Исландию.

Перед отплытием Вигг остановил его:

— Ты разве не собираешься в Йорк уплачивать дань?

— Зачем мне туда ехать? — Бьёрн удивлённо поднял бровь. — Я сам завоевал себе титул правителя Исландии, а не получил его от какого-то короля. Рагнар — мой отец, и я всегда буду уважать его, но он не мой сюзерен, и у правителя Исландии нет ни малейшего обязательства перед королём Нортумбрии.

В этом действительно была доля правды.

Вигг на мгновение замер. Бьёрн продолжил:

— Если бы мать была жива, я обязательно провёл бы некоторое время в Йорке. Но сейчас на троне сидит Сола. Мне совершенно не хочется льстить этой женщине. Да и она, в свою очередь, с радостью избавилась бы от меня, Ивара и Хафдана, чтобы освободить путь своему сыну Уббе и передать ему корону.

Теперь, имея собственное владение, Бьёрн больше не нуждался в чьём-либо одобрении. Он громко выкрикнул эти слова, совершенно не заботясь о реакции окружающих.

— До встречи в следующем году, Вигг, мой добрый друг!

Высказав всё, что думал о королеве Соле, Бьёрн почувствовал облегчение и приказал трём своим длинным кораблям немедленно сниматься с якоря. С каждым днём море становилось всё более неспокойным, и он сделал лишь одну ночную остановку на Шетландских островах, разбудив заспавшихся гребцов ещё до рассвета.

— Гребите быстрее! За двадцать бочек эля и пять бочек мёда я заплачу щедрую цену! По прибытии в Исландию напою вас до отвала, пьяницы вы этакие!

Под понукания Бьёрна уставшие гребцы продолжали работать веслами. К счастью, начиная с третьего дня попутный восточный ветер, хоть и дувший порывами, значительно ускорил их путь. К вечеру шестого дня вода начала мелеть, и Бьёрн, наконец успокоившись, уснул прямо на палубе.

Через несколько часов его разбудили.

— Господин, проснитесь.

Бьёрн открыл глаза и увидел, как в ночном небе бесчисленные зеленоватые огни извиваются, словно причудливые светящиеся змеи. За облаками перекатывались волны глубокого изумрудного цвета, будто валькирии скакали над головами моряков, а развевающиеся складки их одежд превратились в мерцающие завитки сияния.

Поражённый зрелищем северного сияния, Бьёрн в благоговении прошептал молитву Асгарду:

— Один, если ты ниспосылаешь мне знамение, скажи — что именно ты хочешь, чтобы я сделал?

Йорк.

Прошёл год, и город стал ещё богаче — но и гораздо грязнее. Во многом это было связано с войной, которую в этом году начал Эрик.

По оценкам Вигга, в Британию хлынуло не менее двадцати–тридцати тысяч викингов. Три тысячи осели в замке Тайн, остальные расселились в Йорке, двигаясь по рекам и дорогам.

Окрестности Йорка были плоскими и изобиловали пустошами, пригодными для распашки. Город легко впитал такой наплыв беженцев. По пути Вигг насчитал более десяти новых поселений — в каждом было около сорока–пятидесяти домов и почти по двести жителей.

— Такой масштабный приток населения станет серьёзным испытанием для административной системы королевства. Готовы ли к этому Паскаль и Гудвин?

Зайдя в город, Вигг первым делом отправился на рынок узнать цены на зерно. Оказалось, что стоимость пшеницы выросла с двух пенсов за бушель до двух целых шести десятых. Цены на ячмень, овёс и рожь также значительно подскочили.

Расспросив торговцев, Вигг убедился: почти все товары подорожали, и королевский двор никак не пытался сдерживать рост цен на продовольствие.

— Хорошо, что я запасся зерном в прошлом году. Этого хватит как минимум до следующего лета.
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Во дворец первым из лордов прибыл Вигг. Передав Гудвину список и завершив все формальности, он услышал от Рагнара вопрос о Бьёрне:

— Как он поживает?

Поскольку речь шла о члене королевской семьи, Вигг насторожился и сдержанно изложил известные сведения о поселении на Исландии.

— Уже почти двадцать лет ходят слухи о землях на самом краю запада. Не думал, что именно Бьёрн их откроет.

Открытие новых морских путей и неизведанных островов — две величайшие заслуги мореплавателя. Рагнар гордился достижениями своего младшего сына, но вдруг королева, сидевшая справа, резко вмешалась:

— Лорд замка Тайн, вы сказали, будто после торговли Бьёрн вернулся на Исландию и даже не подумал явиться ко двору?

Уловив в её словах скрытую враждебность, Вигг остался спокойным:

— Да. Зимой в Северном море слишком сильны штормы. Чем раньше Бьёрн отправится в путь, тем безопаснее.

— Я знаю, что штормы там сильны, — возразила Сола. — Но если он не может приехать лично, мог бы поручить вам передать дань.

Она хотела добавить ещё что-то, но Рагнар остановил её.

— Я не пожаловал Бьёрну титула, — сказал он, подняв левую руку, — а значит, не имею права требовать от него явки ко двору.

Прошло около двух часов. Остальные лорды постепенно собрались, а также прибыл посланник из Мерсии — от имени наследного принца Бургреда он принёс предупреждение.

Посланник представился Сиовульфом. На нём была яркая синяя туника, нагрудная фибула и браслеты из чистого золота, поверх — тёмно-красный шерстяной плащ. Всё это составляло типичный облик англосаксонского аристократа.

— Слушайте же, грязные нортманские варвары! — громко объявил он. — До весны следующего года покиньте Британию! Иначе принц Бургред поведёт на вас армию, восстановит справедливость и сровняет с землёй каждое ваше проклятое викингское поселение!

Слова посланника вызвали ярость у многих лордов. Когда шум немного стих, Вигг тоже не выдержал:

— Бургред вовсе не ради справедливости выступает. Иначе три года назад он не позволил бы викингам захватить Нортумбрию. К тому же принц Элла отказался остановиться в Мерсии и предпочёл бежать во Франкское королевство. Видимо, он уже тогда понял ваши истинные намерения.

— Верно! — поддержал его Рагнар, и все зашумели одобрительно.

Сиовульф не стал спорить:

— Раз вы отвергаете милость наследного принца, остаётся решать дело на поле боя.

Когда посланник ушёл, лорды начали обсуждать поход на Мерсию. Рагнар долго сидел, задумавшись у трона, а затем велел всем замолчать.

— Три года назад, когда Объединённые силы викингов захватили Йорк, я беседовал с Виггом. Он тогда сказал: «Если в Мерсию хлынет поток беженцев, это в долгосрочной перспективе усилит их, но в краткосрочной — истощит запасы продовольствия и лишит возможности выступить в поход». Прошло три года. Теперь Мерсия полностью усвоила этот поток, её сила выросла, и у неё появилась дерзость бросить нам вызов.

Мерсия по мощи не уступала Нортумбрии. Рагнар не хотел затягивать войну и решил нанести сокрушительный удар сразу.

— Война! Начинаем немедленно! Пока враг не опомнился, врываемся в столицу и заканчиваем всё до весны. Иначе они соберут тысячи ополченцев и будут драться насмерть. По сравнению со Скандинавией зима в Британии не так уж сурова — мы, викинги, выдержим. Возвращайтесь в свои владения и собирайте войска! Через две недели встречаемся у Шеффилда!

Король принял решение, и лорды покорно повиновались. Некоторые даже не успели пообедать — все спешили выехать из города к своим землям.

Четыре дня спустя, в резиденции Тайн-тауна.

— Воевать зимой? Рагнар сошёл с ума? — Херигиф, придерживая округлившийся живот, подошла к мужу. В её глазах читалась тревога.

— План Его Величества действительно рискован, но имеет шансы на успех, — ответил Вигг. — Англосаксы плохо переносят холод, зимой их мобилизация идёт медленно. Если сейчас, пока границы пусты, захватить Тамуэрт — столицу Мерсии, возможно, удастся быстро завершить войну.

Он помог Херигиф сесть и продолжил:

— Есть и ещё одно преимущество зимней кампании. В это время года Северное море слишком бурное для морских рейдов. Пока я в походе, мне не придётся волноваться, что северные разбойники нападут на замок Тайн. Ты беременна — отдыхай спокойно. Я прикажу щитоносцам привезти твою мать и брата, пусть они побыли с тобой.

Успокоив жену, Вигг отправился в кладовую проверять припасы. Поскольку предстояла зимняя кампания, каждый воин должен был получить тёплую шерстяную куртку.

— Четыреста пятьдесят курток — едва хватит.

В замке Тайн сейчас насчитывалось восемьдесят щитоносцев. Вигг решил оставить половину для охраны владений, а сорок человек взять с собой. Кроме того, он призвал четырёхсот викингских крестьян, включая сотню лучников.

Три дня спустя, на рассвете, ледяной ветер заставлял драконий флаг хлопать на ветру. Под тревожными взглядами родных эта поспешно собранная викингская дружина отправилась в поход.

По сравнению со скандинавскими морозами, нынешний холод был вполне терпим. Настроение в отряде оставалось нормальным: большинство обсуждали богатства Мерсии и надеялись получить побольше добычи после победы.

Как король, Рагнар имел право призывать лордов и крестьян на службу, но не более чем на сорок дней в году. Если срок превышался, королевская казна обязана была платить жалованье, а лорды получали скидку на дань в следующем году.

Учитывая расходы, Вигг предполагал, что Рагнар постарается закончить войну до следующего летнего урожая, чтобы избежать массовых дезертировок среди дворян и ополчения.

По мере продвижения на юг, чем ближе они подходили к Шеффилду, тем более запустелыми становились деревни по обе стороны дороги. Время от времени на обочинах попадались трупы, а на них, наслаждаясь пиршеством, сидели десятки упитанных воронов.

Грабёж — как гребёнка, войско — как частый гребень.

Лорды со своими дружинами неизбежно терзали местное население по пути, а некоторые даже сознательно позволяли своим людям грабить — чтобы те выплеснули накопившуюся злобу.

24 октября Вигг подвёл своё войско к невысокому холму к северу от Шеффилда. Он насчитал знамёна всех лордов, кроме своего и Ивара — тот ещё не прибыл.

Представившись часовым, он получил разрешение войти в этот хаотичный и грязный лагерь.

В средневековой Европе армии редко имели организованное снабжение, поэтому при войсках всегда следовали купцы. Викингская армия не стала исключением: в лагере толпились посторонние — кузнецы, чинившие оружие, портные, зашивавшие одежду, торговцы элем, копчёностями и прочей снедью, женщины, стиравшие бельё, и множество проституток.

— Если однажды я сам поведу армию, я искореню этот беспорядок!

Про себя бросив эту угрозу, Вигг спешился, передал поводья конюху и направился прямо в главный шатёр.

Откинув полог, он увидел лишь Паскаля. Тот сидел за длинным столом и устало разбирал бумаги.

— Где Его Величество?

Паскаль поднял голову и безжизненно махнул в сторону Шеффилда:

— По обычаю, местный лорд обязан принимать королевский двор. Его Величество и остальные лорды разместились в городе. Судя по времени, сегодняшний пир уже должен начаться.

(Глава окончена)
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— Я и думать забыл об этой традиции.

Вигг хлопнул себя по лбу и тут же назвал численность своего контингента:

— Сорок щитоносцев, сто лучников и триста викингов. Что до обоза — помимо собственных запасов продовольствия, у нас ещё двадцать тысяч стрел.

Зарегистрировав данные, Вигг покинул шатёр и приказал своей армии разбить лагерь на чистом месте, а сам с несколькими доверенными людьми направился в городок.

Шеффилд, назначенный передовой базой для этого похода, сильно пострадал от собственных войск. Все лавки по дороге были закрыты, прохожие спешили прочь, стараясь держаться подальше от солдат, будто те были чумой.

Ощущая холодные взгляды местных жителей, Вигг на сером коне направился к самому высокому зданию в центре городка.

«Жители городка страдают от беспорядков, окрестные деревни грабят мелкие отряды. Ещё хуже то, что во время стоянки лорд обязан угощать высшее командование коалиции. После всего этого несколько лет упорного труда пойдут насмарку. Уф… Хорошо, что я тогда не выбрал южные земли в качестве своего владения».

У резиденции лорда Вигг назвался и, следуя за рабом, вошёл в главный зал. Там он увидел, как Рагнар сидит на главном месте и сердито отчитывает одного из викингов.

— Ивар так и не разобрался с этой кучей проблем? Чем он вообще занимается в Ирландии? Ладно, ждать больше не будем. Королевский дом Мерсии наверняка уже получил весть о нашем сборе. Если ещё потянем время, могут возникнуть непредвиденные обстоятельства.

Рагнар махнул рукой, отпуская гонца Ивара, и перевёл взгляд на Вигга:

— Сколько людей привёл на этот раз?

— Четыреста сорок.

Гнев Рагнара утих. Он махнул Виггу, предлагая сесть. Вместе с войсками из замка Тайн коалиция собрала пять тысяч триста воинов. Впервые в жизни Рагнар командовал армией больше пяти тысяч человек, и от волнения он даже встал с места, держа в руке кубок.

— Говорят, при короле Офе Мерсия была самой могущественной страной во всей Британии и даже обменивалась письмами с Карлом Великим. Такой великий правитель наверняка накопил немалые богатства. Как только армия захватит Тамуэрт, я возьму себе лишь корону, а всё остальное — делите между собой!

Щедрость Рагнара разожгла страсти в зале. Знатные вельможи мечтали о сокровищах Офы, средние командиры надеялись на награды и земли за боевые заслуги. Под шум и гам собравшихся начался сегодняшний пир.

Первым в зал внесли целого жареного оленя. Его кожу смазали мёдом, перцем, корицей и чабрецом, а затем насадили на длинное копьё. Двое могучих слуг несли блюдо в зал.

Благодаря специям, привезённым Бьёрном из Средиземноморья, вкус жареного оленя стал намного лучше обычного, и Вигг не удержался — отведал ещё пару кусков.

Затем слуги подали на огромном серебряном блюде жареного белого лебедя. Честно говоря, блюдо было скорее показным, чем вкусным.

Потом последовали жареный поросёнок, говядина с репой, копчёный лосось, пирог с угрём и немного яблок, маринованных в мёде.

«С тех пор как Рагнар прибыл в Шеффилд, он устраивает пиры целую неделю. Сколько же это стоит?»

Вигг внимательно осмотрел блюда на длинном столе, потом бросил взгляд на лорда Шеффилда и его супругу, сидевших рядом с Рагнаром. По их натянутым улыбкам он понял: общий расход на пир превысил десять фунтов серебра.

«А ведь помимо пира армия стоит за городом и обычно снабжается за счёт местных — продовольствие, скот, тёплая одежда… Всё это скрытые издержки».

В этот момент в зал ворвался придворный стражник и прервал веселье:

— Ваше величество! Сотни солдат устроили драку! Лагерь вот-вот выйдет из-под контроля!

— По какой причине? — спросил Рагнар.

— Из-за проститутки. Солдаты Вигга и Ульфа поссорились, собралась толпа зевак, и всё переросло в массовую драку.

Мои люди устроили беспорядок?

Вигг положил наполовину съеденный кусок оленины и, нахмурившись, вышел из зала. Он поскакал к лагерю коалиции за городом, вместе с ним ехал старый знакомый — Ульф.

Против воя ледяного ветра Ульф ворчал, трясясь на неспокойной лошади:

— Всё из-за этих юнцов! Из-за них мы даже поесть спокойно не можем.

— Эти парни действительно заслужили порку. Всего полдня прошло с момента установки лагеря, а они уже нашли повод устроить скандал. Видимо, я слишком их балую.

Благодаря давней дружбе двое лордов быстро пришли к соглашению. Прибыв в лагерь, они не стали долго разбираться в деталях, а приказали щитоносцам выпороть зачинщиков драки и выгнать проститутку, вызвавшую конфликт.

Уладив дело, оба лорда вернулись в городок.

— Слышал, ты строишь каменный замок. Сколько это стоит?

— Внутренняя стена и главная башня обойдутся больше чем в триста фунтов серебра. К счастью, поблизости остались римские каменные постройки, что сильно сократило расходы — примерно до ста пятидесяти фунтов.

— Так дорого?! — голос Ульфа разнёсся по пустошам. — Это равняется трёхлетнему доходу Ливерпуля! Нет, эта проклятая земля слишком бедна. Как только война закончится, я подам прошение о переводе на лучшее владение.

— Перевод? Король согласится?

На вопрос Вигга Ульф нахмурился:

— Чтобы управлять Мерсией, королю придётся полагаться на нас, знать. У него не хватит сил держать все земли в своих руках. Я просто постараюсь отличиться в боях и подарю королеве щедрый подарок. Что бы ни стоило — я добьюсь смены владения.

Выслушав это, Вигг удивился. Ведь в будущем Ливерпуль станет вторым по величине городом Англии, с прекрасными природными условиями — вовсе не таким уж убогим, как описывал Ульф.

— Эй, что за выражение у тебя? Там нет торговых путей, одни болота кругом. Чтобы сэкономить, я почти каждую ночь ем угря. Я даже пытался развивать другие отрасли.

Из рассказа Ульфа стало ясно: он вовсе не был простым рубакой. Он пытался развивать торговлю, привлекая мелких торговцев и ремесленников, но вскоре был вытеснен Манкуниумом, расположенным выше по течению.

Самое обидное — Манкуниум закупал у Ливерпуля шерсть и древесину, перерабатывал их в сукно и сельхозорудия, а потом продавал обратно в Ливерпуль по завышенным ценам, ещё и насмехался над Ульфом за неумение управлять владением.

В ярости Ульф построил боевые корабли и ввёл пошлину на все торговые суда, проходящие через устье реки Мерси. Лорд Манкуниума, Леонард, отправил жалобу в Йорк. Под влиянием королевы Рагнар объявил, что пошлина в устье Мерси противоречит закону, и немедленно отменил её.

С этого момента все усилия Ульфа по развитию торговли и ремёсел были сведены на нет. Ему оставалось только заниматься скотоводством и рыбной ловлей. Вигг глубоко вздохнул:

— Теперь я понимаю твои трудности. На западе может процветать лишь один город. Ты просто не смог конкурировать с Манкуниумом Леонарда. Это не твоя вина — тебе действительно стоит сменить владение.


Глава 63
25 октября, под взглядами местных жителей, явно облегчённых, викингская армия двинулась на юг.

За королевским знаменем в авангарде последовали пять тысяч триста воинов, покидая лагерь один за другим. За ними тянулись более тысячи посторонних — торговцев, слуг, женщин и прочих приживалок войны.

В ту эпоху грабёж был неотъемлемой частью войны: солдаты получали добычу — золото, серебро, ткани, оружие, — а прикомандированные торговцы тут же скупали эти вещи, превращая их в деньги, еду и вино, создавая извращённо процветающую экономику прямо на поле боя.

По мнению Рагнара, такие торговцы замедляли марш и несли риск утечки информации, но при этом играли ключевую роль в поддержании боевого духа. Они предоставляли всевозможные услуги, косвенно помогая солдатам справляться с напряжением и не срывать раздражение на командирах.

Поэтому он молча допустил, чтобы эта жадная до денег шайка следовала за армией, пусть даже из-за них продвижение замедлилось настолько, что до Ноттингема они добрались лишь спустя два дня.

В тот самый момент, когда викингская армия собиралась окружить городок, из южных ворот хлынула пятисотенная ополческая дружина и укрылась за стенами, лишив Рагнара возможности захватить поселение внезапной атакой.

По тонкому слою снега несколько сотен викингов начали пробную атаку. Позади них более тысячи лучников обрушили на городок плотный град стрел. Стрелы со звоном впивались в стены, заставляя многих ополченцев дрожать, прижавшись к бойницам.

Как и большинство поселений того времени, Ноттингем был защищён деревянной стеной высотой около четырёх метров, перед которой вырыли ров глубиной два метра, так что общий перепад высот составлял почти шесть метров.

Из-за нехватки времени викинги не успели изготовить штурмовые лестницы и вынуждены были забрасывать на стены крюки с верёвками, чтобы карабкаться вверх. Это сильно снижало эффективность штурма. Даже тем немногим, кому удавалось взобраться наверх, быстро приходил конец: их тут же окружали и рубили насмерть.

— Отзовите их назад, — мрачно приказал Рагнар, кивнув трубачу рядом. Тот затрубил в рог, и первая атака завершилась.

В ту же ночь викинги разбили лагерь вокруг деревни на северной окраине. Штаб расположился в доме старосты.

После ужина Рагнар вытер тыльной стороной ладони жир с уголка рта:

— Судя по показаниям местных, в Ноттингеме живёт полторы тысячи человек. Из них можно собрать примерно четырёхсот взрослых мужчин. Плюс пятисотенная дружина — итого почти тысяча защитников. Что думаете?

Все взгляды тут же обратились к Виггу. После взятия Йорка и Диффлина по всей Скандинавии ходили легенды о его осадных подвигах. К его прозвищам «богом избранный» и «северный змей» недавно прибавилось ещё одно — «Таран».

Вигг предложил три варианта.

Первый — построить осадные башни и требушеты. На это уйдёт как минимум полтора месяца.

Второй — изготовить небольшие требушеты и метать в город сосуды с горючим маслом. Это займёт две недели, но в результате город будет полностью уничтожен и не сможет служить базой снабжения.

Третий — просто обойти его стороной, оставить здесь тысячу воинов, а остальную армию направить прямо на королевскую столицу Мерсии — Тамуэрт, чтобы не терять драгоценное время.

Рагнар не спешил с решением и попытался собрать больше информации:

— Сколько дней отсюда до Тамуэрта?

— Два дня пути на юго-запад, — ответил Вигг. — По дороге есть городок под названием Рептон. Там находится королевский некрополь. Скорее всего, нам придётся обходить и его тоже.

— Обходить и Ноттингем, и Рептон подряд?

Не только Рагнар, но и другие знать сочли такой план чрезмерно рискованным. Армия в походе зависела от снабжения продовольствием и оружием с тыла. Если гарнизоны Ноттингема и Рептона начнут атаковать коммуникации, это серьёзно помешает операциям на передовой.

Рагнар уставился на карту. Если обходить и Рептон, придётся оставить ещё тысячу человек под его стенами. В итоге у него останется всего три с небольшим тысячи воинов для осады Тамуэрта.

— Чёрт возьми, голова болит, — проворчал он.

Но в зимней кампании самое главное — время. Если дать королевскому дому Мерсии достаточно времени на сбор войск, ситуация станет куда сложнее.

— Завтра утром выступаем. Решим на месте, обходить ли Рептон.

Следуя принципу «быстро и решительно», Рагнар оставил тысячу самых уставших воинов и приказал их командиру не сидеть без дела в лагере, а немедленно начать строительство осадных орудий или грабить окрестные деревни, чтобы как можно скорее отправлять припасы на передовую.

— Слушаюсь, Ваше Величество, — ответил командир.

На следующее утро, с высоты городских стен, защитники наблюдали, как более пяти тысяч викингов — четыре тысячи воинов и тысяча сопровождающих — покидают деревню, извиваясь по снежной равнине, словно гигантская змея.

Один особенно сообразительный торговец сразу понял:

— Беда! Основные силы противника направляются на Тамуэрт!

Эти слова вызвали оживлённые споры. Некоторые предложили выйти и дать бой, но большинство настаивало на обороне.

Под давлением почти молящих взглядов горожан лорд Сиовульф согласился с их выбором — оставаться в стенах и проводить глазами викингов, уходящих вглубь юго-западных земель.

— Слава лорду Сиовульфу!

— Благодарим за вашу милость и мудрость!

— Пусть Тамуэрт катится к чёрту!

Радостные крики на стенах не стихали. В конце концов, оборона и полевая битва — вещи совершенно разные. Ради защиты семей и имущества горожане готовы были драться до последнего на стенах, но это вовсе не означало, что они осмелятся атаковать викингов в открытом поле.

Обойдя Ноттингем, викингская армия, измученная холодом и усталостью, продвигалась по пустынным дорогам. Услышав слухи о приближении врага, жители окрестных деревень мгновенно бежали, оставляя после себя лишь пустые дома и разбросанные по земле остатки продовольствия.

Тяжёлый железный плуг?

К удивлению всех, Вигг обнаружил в одной из деревень несколько саксонских колёсных плугов с железными лемехами — в этом мире их называли «плугами из замка Тайн».

— Похоже, этот плуг пользуется большей популярностью, чем я думал, — заметил он.

Паскаль тут же поддержал его:

— Совершенно верно. Ваш тяжёлый железный плуг гораздо эффективнее лёгкого деревянного: достаточно одного прохода, чтобы глубоко и равномерно вспахать землю. Я слышал, что мерсийские священники объявили языческие орудия труда осквернёнными, но крестьяне не обращают на это внимания. Часто несколько семей объединяются, чтобы собрать деньги и заказать кузнецу новый тяжёлый плуг, даже если приходится брать в долг.

Поместье Паскаля, Тис, находилось к югу от замка Тайн, поэтому он знал о новых плугах и трёхпольной системе гораздо больше других лордов.

Он расспрашивал местных землевладельцев: после перехода на тяжёлый плуг и трёхпольную систему годовой урожай в пересчёте на серебро вырос на сорок процентов по сравнению с прежней двухпольной системой — беспрецедентный прорыв.

От такого роста доходов Паскаль искренне улыбнулся:

— Благодаря вам, в Тисе тоже постепенно внедряют трёхпольную систему. Через пару лет, если дела пойдут хорошо, я, возможно, смогу позволить себе построить каменный замок.

— Повышение урожайности пойдёт на пользу всему королевству, да и всей Европе в целом. Мы все — свои люди, не стоит благодарить меня, — сказал Вигг. Он никогда не собирался скрывать сельскохозяйственные технологии — это было бы невозможно. Лучше предоставить им развиваться естественным путём и заработать хорошую репутацию.


Глава 64
Проведя ночь в неизвестной деревушке, армия двинулась дальше и к полудню следующего дня достигла северных окраин Рептона.

Верхом на трясущемся коне Рагнар слушал рассказ Паскаля о деяниях короля Оффы и время от времени вставлял замечания:

— Судя по твоим словам, король Оффа правил почти сорок лет — с 757 по 796 год, — и за это время Мерсия достигла расцвета, заставив остальные шесть королевств признать над собой власть. Более того, он общался на равных с Карлом Великим. Да, без сомнения, великий правитель.

В его глазах мелькнули странные искры, и он задал вопрос, на который Паскаль не мог быстро ответить:

— Но почему же после смерти Оффы Мерсия так стремительно пришла в упадок? Его преемник был разбит Уэссексом и даже начал платить дань победителю.

— Ваше Величество, это серьёзный и сложный вопрос. Простите, но я не в состоянии дать ответ в столь короткий срок.

Пока они беседовали, к ним подскакал всадник в толстом шерстяном плаще:

— Ваше Величество! С юго-востока приближается отряд англов численностью семьсот человек. Их цель — восточные ворота Рептона!

Почти мгновенно Рагнар инстинктивно выкрикнул:

— Остановить их!

Он вместе с группой дворян и охраной помчался на холм в нескольких сотнях метров от них и вгляделся вдаль. Там медленно извивалась длинная колонна — плохо вооружённая, без дисциплины, явно не способная выдержать бой.

— Вигг, перекрой им путь спереди! Гуннар, обойди с тыла! Остальные — за мной!

Внезапно Вигг прервал его:

— Ваше Величество, у меня есть идея получше.

Когда викинги заметили армию Мерсии, те тоже увидели их. Увидев на холме множество всадников, эти наспех собранные рекруты пришли в панику — сразу же десятки человек бросили строй и пустились наутёк.

— Остановить их!

Командир отправил охрану навести порядок, а сам выпрямился в седле и уставился вдаль, пытаясь как можно скорее определить численность врага.

В следующий миг за гребнем холма показалась тёмная масса воинов, хлынувшая вперёд, словно бурный прилив. Их было не меньше трёх тысяч!

Плохо!

Осознав подавляющее превосходство противника, командир тут же отказался от мысли сражаться и приказал отступать к Рептону:

— Не разбегайтесь! Держите строй! Берите обозные повозки!

Он отчаянно кричал с коня, но почти никто не слушал — все думали лишь о том, как бы скорее добраться до городских ворот и спрятаться от этих свирепых викингов-варваров.

— Господин, вам пора отступать!

Пятеро охранников, пробираясь против течения беглецов, подвели к нему коня. Командир всё ещё оглядывался, с болью глядя на двадцать с лишним брошенных повозок.

Обычно во время похода доспехи, луки и прочее снаряжение перевозили на телегах, чтобы солдаты не уставали, а одевались лишь при встрече с врагом. Теперь же, ещё не вступив в бой, они бежали, оставив викингам сорок комплектов доспехов и огромные запасы продовольствия.

— Чёрт возьми! Всё это — моё нажитое непосильным трудом имущество! Вы, трусы!

Охранники молча игнорировали его ругань и упрямо следовали за толпой. Когда до ворот оставалось чуть больше тысячи шагов, из леса справа внезапно вылетел град стрел. Острые железные наконечники легко пронзали тела, сбивая с ног целые группы людей.

— Викинги! Бегите, кто может!

Армия окончательно развалилась на множество мелких групп. Большинство ринулось к западным воротам, но некоторые сообразительные бойцы вырвались из потока и помчались на юг, в дикие пустоши.

До этого момента командир был настолько напуган, что не мог вымолвить ни слова. Его лицо побелело, а правая рука, дрожа, засунула под одежду и сжала серебряный крестик, освящённый церковью, шепча молитву:

— Всевышний, защити меня от зла и даруй спасение в этой войне.

Восточные ворота Рептона.

Как только дозорные в башне заметили приближение крупного отряда викингов, гарнизон быстро среагировал. Дождавшись, пока последние деревенские жители укроются внутри, солдаты закрыли ворота и заняли позиции за зубцами стены с луками наготове. Со временем всё больше и больше беглецов скапливалось у стен, ругаясь и требуя немедленно открыть ворота.

Хотя гарнизон и презирал этих трусов, бежавших ещё до начала сражения, всё же четыреста здоровых мужчин могли пригодиться для обороны. По приказу офицера шестеро солдат, ворча и ругаясь, подошли к воротам и вшестером подняли тяжёлый засов.

— Держите строй! Не толкайтесь!

Едва ворота приоткрылись, толпа хлынула внутрь, словно вода из прорванной плотины. Шестеро несчастных солдат не успели навести порядок — их сбили с ног, и сотни ног прошагали прямо по их телам. Повсюду валялись брошенные сапоги и оружие.

— Быстрее! Закрывайте ворота! Викинги уже рядом!

Как только последний беглец ворвался в город, командир гарнизона приказал немедленно запереть ворота. Он спустился со стены вместе с несколькими доверенными людьми и спросил у беглецов:

— Кто ваш командир?

Внезапно он почувствовал резкую боль в животе. Опустив взгляд, он увидел, как из него выдергивают окровавленный клинок — и тут же вонзают снова.

— Начинайте!

В следующее мгновение более пятидесяти викингов, проникших в город вместе с беглецами, выхватили оружие и набросились на ближайших солдат. Несмотря на яростное сопротивление гарнизона, им удалось выиграть драгоценные три минуты. Когда основные силы викингов ворвались через ворота, исход штурма был решён окончательно.

Получив обещание пощады, большинство мерсийцев бросили оружие и молча собрались на площади, ожидая распоряжений.

Вскоре Рагнар вместе с дворянами подъехал к городу и, взойдя на стену, стал осматривать этот исторический город.

В ранний период существования королевства Мерсия Рептон долгое время служил столицей. В нём возвышалась массивная каменная постройка — церковь Святого Вистана. Её шпиль был виден за много миль. Говорили, что в подземных склепах покоятся саркофаги прежних королей.

Правой рукой Рагнар провёл по шершавым и холодным зубцам стены и сказал окружающим:

— Благодаря плану Вигга, придуманному на ходу, мы захватили эту бывшую столицу, потеряв всего двадцать человек. Отличная работа. Похоже, твоя легенда пополнилась ещё одной главой.

Он похлопал своего доверенного человека по плечу, похвалил его и тут же приказал охране следить за солдатами, запретив грабить церковь и обижать горожан.

— Ваше Величество, — поднял голову командир стражи Гуннар, — разве вы не позволите нашим бойцам забрать добычу? Это против правил.

— Правила? Правила — это то, что говорю я! — взгляд Рагнара стал резко пронзительным. Гуннар тут же склонил голову и лично занялся поддержанием порядка в городе.

Стоя на стене, Рагнар, заметив недоумение в глазах окружающих, пояснил:

— Времена меняются. Раз мы короли и знать, то должны вести себя достойно. После боя лучше проявлять сдержанность — это смягчит отношение местных к нам.

С первого же взгляда на этот город Рагнар решил сделать его королевским владением. Он не был настолько глуп, чтобы позволить своим солдатам грабить собственную территорию.

(Глава окончена)


Глава 65
Менее чем за час захватив Рептон, Рагнар пребывал в прекрасном настроении. Он смотрел на бескрайние поля за городскими стенами и велел Паскалю поведать о деяниях мерсийских королей. От этой импровизированной лекции по истории многих викингских знать усыпило.

Вскоре шум, донёсшийся из города, прервал занятие. Леонард, Ульф и прочие оживились и устремили взгляд в сторону церкви Святого Вистана.

Через несколько минут к ним подошли десятки высоких и крепких викингов с грубоватыми манерами и потребовали от Рагнара объяснений.

— Ваше Величество, вы — самый высокопоставленный и действительно имеете право на самую почётную добычу, но это не значит, что вы можете присвоить себе всё сокровище!

— Какое сокровище? — слегка удивился Рагнар, но тут же понял, что речь идёт о королевском некрополе Мерсии.

— То место особое. Нарушать покой усопших — значит навлечь на себя проклятие. Потерпите немного. Как только мы возьмём Тамуэрт, королевская казна удовлетворит всех вас.

Однако к этому времени по лагерю уже разнеслась легенда об Оффа, и почти каждый викинг жаждал завладеть погребальными сокровищами этого самого могущественного англосаксонского правителя за последние столетия. Кто-то утверждал, что его гробницу отковали из чистого золота, другие говорили, будто погребальная камера Оффы устлана серебряными монетами, словно море из серебра.

— Нет! Захватив город, делить добычу поровну — это традиция викингов!

Шум усиливался. Вскоре у городской стены собралась толпа из более чем тысячи воинов. Их жажда наживы, подобно приливу, захлестывала разум, пока один из них в порыве ярости не выхватил железный меч!

В тот же миг лица знати на стене изменились. Паскаль инстинктивно вскрикнул:

— Стража! Повесить его!

Воины королевской гвардии в железных доспехах ворвались в толпу и окружили дерзкого воина. Тот был необычайно высок и силён, за плечами у него развевалась медвежья шкура. Перед лицом десятков направленных на него клинков он не проявил и тени страха.

— Рагнар, власть ослепила тебя! Ты уже не достоин зваться героем! Я вызываю тебя на поединок!

— Позвольте мне разобраться с ним, Ваше Величество, — правая рука Вигга легла на рукоять меча «Драконье Дыхание», но Рагнар остановил его.

— В этом нет нужды. Я ещё не настолько стар, чтобы не держать меч.

Рагнар выдохнул, снял с плеч чёрный плащ и бросил его Паскалю, после чего обнажил свой клинок из дамасской стали — «Власть короны».

Под взглядами более чем тысячи глаз он вышел на свободную площадку. Один из стражников подал ему щит. Рагнар направил острие меча на вызвавшего его воина в медвежьей шкуре.

— Поторопись. У меня ещё много дел.

Едва он договорил, как противник, похожий на берсерка, рубанул мечом по диагонали. Рагнар ловко ушёл в сторону и легко отпрыгнул назад, уклонившись от второго горизонтального удара.

Проанализировав шаги соперника, Рагнар понял: тот полагается лишь на грубую силу. Он мгновенно ворвался в слепую зону противника и нанёс укол, ранив берсерка в бок. Сразу же последовал второй удар — пронзающий укол. Противник поднял щит, но клинок легко пробил древесину и оставил длинную кровавую борозду на лбу.

Капли крови застилали берсерку глаза. Он лихорадочно поднимал щит, пытаясь парировать атаки Рагнара, но прочность и острота «Власти короны» превзошли все ожидания. Вскоре щит полностью развалился на куски.

Берсерк вынужден был отбросить искорёженный щит и перехватил меч двумя руками.

Увидев это, Рагнар тоже отбросил щит, которым так и не воспользовался, и поднял свой клинок над головой, приняв привычную позицию «верхней стойки».

Полминуты они стояли друг против друга. Наконец, берсерк не выдержал и с рёвом шагнул вперёд, нанося мощный диагональный удар.

Рагнар, однако, уже в момент первого шага предугадал траекторию удара. Он сделал полшага вперёд — ровно столько, сколько нужно, — и резко развернул рукоять, зацепив крестовиной «Власти короны» среднюю часть клинка противника.

Скрежет металла разорвал напряжённую тишину. В тот миг, когда берсерк пошатнулся вперёд, Рагнар резко провернул запястье, и острие меча, словно жало змеи, пронзило грудь соперника. Поединок закончился.

— Есть ещё желающие?

Рагнар вырвал меч из тела. Тяжёлое тело берсерка рухнуло на землю. Он обошёл площадку по кругу, держа в руке всё ещё капающий кровью «Власть короны». Каждый викинг, на которого падал его взгляд, опускал голову, не смея встретиться глазами с этим легендарным воином.

— Кто ещё осмелится попробовать?

Он повторил вопрос, но ответа не последовало. Тогда он бросил меч ближайшему стражнику и решительно ушёл.

Отдохнув одну ночь и оставив пятьсот человек охранять город, армия двинулась дальше по древней римской дороге и к полудню достигла столицы Мерсии — Тамуэрта.

Во времена правления короля Оффа Тамуэрт стал административным центром Мерсии. На холме в самом сердце города он построил крепость Тамуэрт и сделал её своей резиденцией.

За пределами города реки Там и Энк сливались в одно русло. Земля здесь была ровной и плодородной, а у берега стояла водяная мельница, выше той, что на северном берегу реки Тайн.

— Какой процветающий город, — Рагнар поднялся на невысокий холм верхом и, оглядывая город, прикинул, что в нём живёт более трёх тысяч человек.

Три года назад, когда власть Рагнара ещё не была прочной, он вынужден был передать Леонарду Манкуниум, из-за чего тот достиг силы, равной королевскому дому, и задавил окрестную знать.

Теперь он больше не допустит подобной ошибки. Обычные поселения можно раздавать в лен, но Тамуэрт — с его крепкими укреплениями, удобным транспортным положением и развитой торговлей — такой крупный город обязан оставаться в его руках!

Приняв это решение, Рагнар стал обсуждать с соратниками план осады. За городом находились три деревни, поэтому он решил разделить армию на три части и разместить каждую в одной из деревень, перекрыв все подступы к городу.

— Вигг, северо-западный участок — под твою ответственность.

— Слушаюсь, Ваше Величество.

Помимо собственного отряда из четырёхсот человек, Вигг получил в поддержку Ульфа с его почти тремя сотнями воинов.

Заняв деревню, где не осталось ни одного жителя, Вигг приказал солдатам проверить все колодцы на предмет отравления, после чего распорядился вырыть ров вокруг деревни.

На это ушло три дня. Когда ров был готов, Ульф предположил, что теперь начнётся строительство осадных машин, но Вигг неожиданно приказал возводить укреплённый частокол.

Обойдя лагерь, Ульф доложил ему о действиях союзников:

— В восточном лагере и у лагеря Леонарда на южном берегу Тама уже строят осадные орудия. Неужели ты слишком осторожничаешь?

— У Его Величества в восточном лагере две тысячи человек, у Леонарда на южном берегу — тысяча. Наш северо-западный лагерь самый слабый: всего семьсот воинов, из них лишь шестьдесят в доспехах. Поэтому нам особенно важно укрепить оборону.

Без сомнения, главный удар будет нанесён с востока. Задача Вигга — перекрыть пути с северо-запада и поддержать основные силы в момент штурма.

Поэтому на первом этапе главное — создать надёжную оборону, чтобы гарнизон города не застал их врасплох. Лишь убедившись в прочности укреплений, он займётся постройкой требушетов.

Вигг пояснил Ульфу:

— Его Величество назначил меня на северо-запад именно потому, что я осторожен. И то, что восточный лагерь до сих пор не вмешивается в наши действия, говорит о том, что он одобряет мою тактику.

Наступил ноябрь. Небо затянуло тучами, и время от времени мелькали редкие снежинки. Воины в северо-западном лагере, несмотря на холод, каждое утро отправлялись в лес рубить деревья и возить брёвна для строительства частокола и осадных машин.

Спустя несколько дней наблюдения мерсийское подкрепление попыталось атаковать.

(Глава окончена)


Глава 66
Ранним утром сто викингов и столько же пленников отправились в лес рубить деревья. Ветви были покрыты тонким слоем снега. Люди рубили стволы железными топорами, из их уст и тел поднимался горячий белый пар, а глухие удары топоров по дубам пугали воронов, заставляя их взлетать с криками.

— Дерево падает!

Под звонкие предупреждения один за другим дубы рухнули на землю. Викинги обрубали мешающие ветви топорами и пилами, затем втащили брёвна к саням. Внезапно в лесу раздался гул натянутой тетивы.

В следующее мгновение стрела вонзилась в спину одного юноши. Он рухнул лицом вниз на кучу брёвен у саней, а его кровь прожгла дыры в тонком снежном покрове.

— Враги напали!

Бесчисленные стрелы, словно град, обрушились на лесорубов. Выжившие викинги залегли за укрытия и не могли пошевелиться. Через несколько минут из глубины леса вырвалась большая группа солдат Мерсии. Превосходя в численности и вооружении, они вынудили отряд лесорубов отступить.

В северо-западном лагере двое дворян завтракали, а затем устроились в тёплой и уютной комнате за игрой в шахматы. Ульф задумчиво крутил в пальцах пешку, размышляя над ходом. Услышав о нападении на лесозаготовительный отряд, он в панике «случайно» опрокинул доску.

— Эти мерзавцы! Почему они не трогают других, а цепляются именно за нас? — ворчал Ульф, накидывая чёрный плащ и взбираясь на сторожевую башню на краю деревни.

Он оглядел окрестности: из северного леса выбегали десятки викингов, несущихся по безмолвной и пустынной снежной равнине.

Вскоре у опушки леса показалась большая толпа ополченцев с квадратными щитами, копьями и вилами. Их было, по грубой оценке, около семисот–восьмисот человек.

— Что делать?

Стоявший рядом Вигг ответил:

— Что делать? Лучше сразиться с ними в поле, чем позволить этим ополченцам ворваться в Тамуэрт.

После короткого совещания Вигг повёл четырёхсот человек на перехват — включая всех шестидесяти тяжеловооружённых воинов. Ульф остался командовать двумястами оставшимися для обороны лагеря.

Пока товарищи собирали войска, Ульф приказал развести на открытой площадке два сигнальных костра, чтобы запросить подкрепление из восточного лагеря у города.

— Надеюсь, ещё не поздно, — пробормотал он себе под нос, провожая взглядом Вигга, который смело шёл навстречу армии Мерсии, превосходящей его силы вдвое.

Когда расстояние сократилось до двухсот шагов, Вигг выхватил меч и приказал войскам выстроиться вокруг него в щитовую стену и медленно продвигаться вперёд.

Пройдя несколько десятков шагов, он услышал за спиной настойчивый звук рога. Обернувшись, Вигг увидел, как Ульф на башне яростно машет руками, указывая в сторону Тамуэрта.

В этот момент северные ворота Тамуэрта медленно распахнулись, и из города вышли отряды мерсийских солдат с мечами и щитами. Под понукания офицеров они начали выстраиваться в боевой порядок.

— Господин, что делать? — заговорили щитоносцы по обе стороны от Вигга.

Но он не собирался отступать.

— Не обращайте внимания на тыл. Сейчас главное — удержать этих мерсийцев и не дать им прорваться в Тамуэрт. Король, скорее всего, уже получил донесение, и подкрепление уже в пути.

Щитовая стена продолжала наступать. На расстоянии семидесяти шагов вражеские лучники начали навесный обстрел. Вигг находился внутри строя, медленно переступая с ноги на ногу. Над головой то и дело раздавались глухие удары стрел о щиты — бух-бух, бух-бух — будто огромная стая дятлов долбила деревья.

Пятьдесят шагов.

Тридцать шагов.

Десять шагов.

В самый последний момент перед столкновением земля задрожала. Воины на флангах щитовой стены повернули головы на восток и увидели сотню всадников, несущихся в атаку. Впереди всех реял королевский стяг Рагнара. Сразу за конницей, на короткой дистанции, следовали легковооружённые пехотинцы, быстро приближаясь к полю боя.

— Наша конница прибыла!

Эта весть мгновенно разнеслась по всему строю. Почувствовав резкий прилив боевого духа, Вигг больше не колебался.

— Инн! — воскликнул он, призывая имя Одина, и решительно повёл щитовую стену в атаку против превосходящих сил мерсийского подкрепления.

Армии столкнулись, и поле боя наполнилось криками раненых и умирающих. Всего за несколько минут отряд Гуннара достиг фланга и тыла мерсийского подкрепления. Тяжёлые кони врезались в плотные ряды пехоты, сбивая десятки ничего не подозревавших солдат. Под ударами шпор кони заржали и ворвались ещё глубже в толпу, пока не иссякла вся их кинетическая энергия.

Спешившиеся всадники, пользуясь преимуществом высоты, рубили врагов железными мечами направо и налево. Столкнувшись с этими безумными наездниками, левый фланг мерсийского подкрепления рухнул, и это вызвало цепную реакцию — вся армия обратилась в бегство. Солдаты бросали оружие и раненых товарищей, устремляясь обратно в глубину леса.

— Не преследовать! Всем развернуться!

Отогнав подкрепление, Вигг приказал щитовой стене развернуться лицом к югу, к Тамуэрту. Пятьсот мерсийских воинов, вышедших из города, находились менее чем в двухстах шагах. Увидев бегство своего подкрепления, они замерли в нерешительности — не зная, спасать ли союзников или отступать в город.

Прошло всего полминуты, как с городских стен Тамуэрта прозвучал сигнал рога. Оцепеневшие мерсийцы пришли в себя и бросились к воротам, стремясь укрыться внутри. Вигг повёл людей в погоню, но опоздал: он не успел вступить в бой с этим отрядом и потерял более десятка солдат от стрел городских лучников. Пришлось отступать.

Остаток дня Вигг провёл в лесу, прочёсывая его в поисках разрозненных беглецов. Вернулся в лагерь только на закате.

— К счастью, Рагнар быстро принял решение и выслал конницу. Хотя это всего лишь неопытные наездники, их хватило, чтобы нанести ополчению сокрушительный удар.

На данный момент в армии имелась лишь одна сотня всадников, входивших в состав королевской гвардии.

Благодаря опыту, полученному на восточноевропейских степях, командиры Гуннар, Нильс и Ульф осознали важность железных стремян. Поэтому вся конница была оснащена стременами и превосходила англо-саксонских наездников по боеспособности.

К сожалению, лошади в Британии в основном мелкие — их использовали для сельского хозяйства и перевозок, и они совершенно не подходили для атаки из-за слабой выносливости и недостатка рывковой силы. Это сильно снижало эффективность конного удара.

Кроме того, в отряде не хватало опытных инструкторов по верховой езде. Вигг заметил днём, что более половины всадников после сближения с врагом спешились и сражались в пешем строю, фактически превращаясь в конную пехоту.

— Преимущество кавалерии слишком велико. После войны обязательно нужно нанять инструкторов и закупить хороших коней с континента, чтобы создать настоящую ударную конницу!

На самом деле, Вигг давно мечтал о собственной кавалерии. В прошлом году он даже расспрашивал торговцев шерстью о ценах и узнал, что боевой конь из Западной Франкии стоит больше двух фунтов серебра.

Ещё хуже то, что почти все торговцы отказались продавать боевых коней языческим варварам — риск был слишком велик. Лишь один отчаянный купец согласился помочь, но запросил непосильную для Вигга цену:

пять фунтов серебра за кобылу и целых десять — за качественного жеребца!

Без сомнения, такая сумма была ему не по карману. Если только в ближайших сражениях он не захватит достаточно трофеев, план создания конницы придётся отложить ещё на несколько лет.
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Отбив это подкрепление, Вигг продолжил командовать солдатами: рубить лес и строить осадные машины. К декабрю погода стала ещё суровее — снега выпало больше десяти сантиметров, и сбор ополчения по всей округе замедлился.

Поздней ночью Вигг сидел за письменным столом, погружённый в размышления над латинским свитком. Автором был миссионер, и текст был написан просто — в основном рассказывал о географии Франкского королевства и местных обычаях.

— В регионе Перш повсюду отличные пастбища. После 732 года местные лошади скрещивались с арабскими и андалузскими, в результате чего появилась новая порода — спокойная и выносливая, прекрасно подходящая для войны.

732 год?

Вигг вспомнил битву при Пуатье, разразившуюся в тот самый год.

Арабская армия, завоевав Иберийский полуостров (впоследствии Испанию и Португалию), перешла через Пиренеи и вторглась глубоко во франкские земли. Майордом Франкского королевства Карл выступил против них, и решающее сражение произошло под Пуатье. Франки одержали убедительную победу.

После этой победы Карл получил прозвище «Молот», и его авторитет с властью резко возросли. После смерти Карла Мартелла его сын Пипин III стал королём франков и основал Каролингскую династию. А при его преемнике — Карле Великом — Франкское королевство достигло своего расцвета.

— Вот оно что. После битвы при Пуатье франки захватили множество арабских и андалузских коней и улучшили таким образом породу своих лошадей.

Закрыв пергаменный свиток, он потер уставшие глаза, вытащил из сундука другой свиток, бегло просмотрел и, увидев, что это алхимический манускрипт многовековой давности, тут же положил обратно.

Этот сундук книг прислал Ивар в счёт оплаты за предыдущую партию снаряжения. Почти тридцать процентов составляли алхимические трактаты, посвящённые загадочному веществу под названием «Философский камень». Вигг вспоминал школьные учебники по химии, но так и не понял, что это за вещество.

(Философский камень — алхимическое понятие. Согласно легендам, он способен превращать неблагородные металлы в золото и создавать эликсир бессмертия.)

Кроме того, двадцать процентов свитков касались учения Гиппократа, в основном обсуждая циркуляцию телесных жидкостей. Виггу это было не особенно интересно, и он, зевая, отложил эти рукописи в отдельную стопку.

Помимо алхимии и медицины, в свитках встречались трактаты по гаданию и множество непонятных ритуалов с огнём, от которых у Вигга разболелась голова — казалось, он попал в какой-то мир магии.

— Целый сундук книг, а полезного — меньше трети. Ивар просто издевается надо мной. Нет, эта партия свитков не стоит и сорока фунтов серебра.

Дружба дружбой, а торговля — делом.

Вигг вытащил лист папируса, чтобы написать письмо, но в самый момент, когда он собирался начать, в ушах раздался пронзительный крик.

Нападение?

Он отложил перо и бумагу, надел доспехи с помощью щитоносцев и, выбежав из хижины, тут же ощутил на лице ледяной ветер со снежной крупой, который мгновенно разогнал сонливость.

— Всем собираться!

Он громко крикнул, и тридцать с лишним щитоносцев, ещё недавно крепко спавших, один за другим выскочили из казарм. Пять минут ушло на то, чтобы надеть доспехи и выстроиться в строй.

Тем временем двадцать щитоносцев Ульфа действовали медленно: даже когда отряд Вигга уже был готов, его люди всё ещё возились, а несколько пьяниц так и остались лежать на койках.

— Не будем ждать. На востоке идёт жаркая схватка — я поведу людей туда. Ты отвечаешь за север, запад и юг, следи, чтобы нас не застали врасплох.

С этими словами Вигг вместе с ближайшими соратниками помчался к восточной окраине деревни. Часть укреплений там была разрушена, и бесчисленные солдаты Мерсии с факелами в руках хлынули через пролом. Везде мелькали тени.

Подумав полминуты, он назвал пятерых щитоносцев и приказал им собрать разрозненных лучников, а затем взобраться на крыши и обстреливать мерсийцев у пролома.

— Йорен, возьми десять человек и собери разбежавшихся солдат. Пусть собираются на пустыре в центре деревни — в складе есть запасное снаряжение. Запомни: каждые двадцать собранных — под команду одного щитоносца, потом сразу идите ко мне на подмогу.

Отдав приказы, Вигг велел подогнать повозку, чтобы загородить улицу, и вместе с оставшимися двадцатью с лишним щитоносцами выстроился за ней. Благодаря превосходству в снаряжении они легко отбили первую атаку противника, затем вторую и третью.

Прошло три минуты, и несколько арбалетчиков и лучников забрались на крыши, откуда начали стрелять сверху вниз. Так как мерсийцы толпились плотной массой, почти каждая стрела находила цель, что значительно облегчило положение Вигга.

Ещё через две минуты подоспела первая группа собранных и переформированных солдат, сменив Вигга и его людей. Со временем перевес постепенно склонился на сторону викингов.

Ууу…

Со стен Тамуэрта донёсся звук рога. Осознав, что викинги из лагеря к востоку от города прислали подкрепление, мерсийская армия вынуждена была отступить и бежать в город, всё ещё держа в руках горящие факелы.

Позже, осматривая поле боя, Вигг обнаружил, что многие мерсийские солдаты были в железных доспехах. Расспросив пленных, он узнал, что они принадлежали королевской гвардии.

— Сто пятьдесят тяжеловооружённых и шестьсот ополченцев.

Вигг невольно поежился.

— Раз уж решили напасть ночью, почему наследный принц не бросил все силы сразу? Если бы одновременно ударили с юга, у них было бы девяносто процентов шансов захватить этот лагерь.

Однако, подумав ещё немного, он понял: даже если бы мерсийцы победили его, основные силы в лагере к востоку от города всё равно остались бы нетронутыми, и это не изменило бы общей картины.

— В полевом бою они проигрывают, поэтому могут лишь изредка тревожить нас. Возможно, наследный принц особо не задумывался и просто хотел небольшой победой поднять боевой дух.

После двух нападений на северо-западный лагерь Рагнар отправил Нильса с тремя сотнями воинов на помощь в обороне. Однако после череды поражений Мерсия окончательно утратила смелость для активных атак и бездействовала, наблюдая, как за городскими стенами всё больше и больше осадных машин.

20 декабря.

После более чем недели непрерывных снегопадов наконец установилась ясная погода. В полдень Вигг и Ульф получили приказ отправиться в восточный лагерь на военный совет.

— Как обстоят дела в северо-западном лагере? — спросил Рагнар.

Вигг доложил о проделанной работе: три требушета, три осадные башни и сто штурмовых лестниц. Очевидно, два нападения мерсийцев серьёзно замедлили его прогресс.

Затем выступил Леонард. Его лагерь находился на южном берегу реки Там, что делало его непригодным для главного удара, поэтому он сосредоточился на строительстве требушетов — их уже было десять.

— Этого достаточно. Два дня назад из родины прибыла большая партия сосудов с горючим маслом и стрел. Температура последние дни поднялась — самое время штурмовать город!

Солдаты, день за днём трудившиеся на морозе, уже начали роптать, и Рагнар не хотел больше тянуть время. Он приказал всем трём лагерям начать обстрел городских стен, чтобы подорвать дух защитников, а затем, в подходящий момент, нанести решающий удар.

После совета Вигг и Ульф вернулись в северо-западный лагерь и стали торопить солдат с подготовкой. На следующее утро, почти одновременно, требушеты с трёх направлений начали обстреливать стены Тамуэрта.

(Глава окончена)
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Пятьдесят дней ушло на подготовку, и викинги построили в общей сложности тридцать требушетов. С 21-го по 31-е число — целых десять дней подряд — они непрерывно обстреливали город, и к концу бомбардировки в рабочем состоянии осталась лишь половина машин.

Восточная и южная стены Тамуэрта оказались изрытыми, как решето: зубцы рухнули, стены обвалились, а самый широкий пролом позволял пройти сразу тридцати воинам в ряд.

Гуннар подошёл поближе и спросил:

— Ваше Величество, на стенах почти не видно гарнизона. Приказать атаковать?

— Не торопись. Пусть ещё немного повеселятся.

Увидев столь устрашающую мощь, Рагнар пришёл в восторг. Особенно его поразило зрелище два дня назад, когда целый участок стены рухнул: громкий гул, разлетающиеся камни, клубы пыли — всё это вызвало у него почти мистическое ощущение, будто сила небес и земли сошлась в нём одном.

Теперь он вовсе не спешил в город, а приказал метнуть все сосуды с горючим маслом, чтобы оставить в сердце Мерсии неизгладимое впечатление.

В последний день 846 года требушеты начали метать горящие сосуды с горючим маслом. С наступлением ночи оранжево-красные огненные шары рассекали чёрное небо, с воем падая на Тамуэрт. Сосуды взрывались, разбрызгивая раскалённую жидкость повсюду. Город наполнился запахом гари, а воздух сделался густым от пыли и жара — дышать было нечем.

Всю ночь Рагнар стоял неподвижно, укутанный в тяжёлый плащ. Только когда небо начало светлеть и наступило новое утро, он произнёс:

— Veni, vidi, vici.

Перед генеральным штурмом утренний рацион был особенно щедрым: рыба, суп и хлеб вдоволь, а каждому воину досталось ещё и по кусочку баранины. В восточном лагере раздавалось громкое чавканье — солдаты ели с жадностью.

Через полчаса почти две тысячи викингов, отрыгивая от сытости, выстроились в боевой порядок. Они выглядели спокойно, подшучивали друг над другом и вовсе не ощущали напряжения перед грядущей битвой.

— Вальхалла!

С этим боевым кличем викинги хлынули в город через проломы. Без стен Тамуэртская милиция была быстро оттеснена и, потеряв всего лишь десятую часть своих сил, разбежалась. Остатки гарнизона укрылись в центральном замке Тамуэрта, а большая часть города перешла под контроль викингов.

Тем временем в северо-западном лагере.

Услышав ликующие крики из города, Вигг обратился к Ульфу:

— Как и договорились: я и Нильс ведём отряд в город, а ты остаёшься с трёхстами людьми охранять лагерь и перехватывать мелкие группы беглецов. Есть вопросы?

— Нет. Идите.

Проиграв в шахматы двум другим, Ульф мог лишь смотреть, как Вигг и Нильс исчезают в пустом проломе. Его ближайшие подчинённые тут же зашептались, жалуясь, что их командир подвёл их в самый важный момент.

— Заткнитесь все!

Ульф оборвал их и отправил самых болтливых разведать обстановку, а остальных приказал охранять пролом, чтобы враг не прорвался в суматохе.

Викинги тем временем разделились на четыре группы и перекрыли западные и северные ворота, а также оба пролома. Небо было ясным, с редкими облаками, и тёплый солнечный свет вызывал приятную сонливость.

Зевнув, Ульф присел у огромного камня, сделал глоток из фляги и выдохнул белое облачко пара. Он ободряюще похлопал стоявшего рядом щитоносца:

— Мерсия — держава того же уровня, что и Нортумбрия. На юге ещё много поселений, которые нам предстоит взять. После войны я попрошу короля выделить мне новое владение — только бы не возвращаться в Ливерпуль на голодные хлеба.

Щитоносец вяло отозвался:

— Господин, вы это уже сотню раз повторяли. Думаю, Его Величество не станет легко менять феоды. Если вы подадите пример, остальные лорды тоже начнут требовать новых земель. Что тогда?

Ульфа поставили в тупик. Он никогда не был приближённым Рагнара, да и талантом не блестел по сравнению с Виггом и Иваром — двумя самыми яркими молодыми людьми. Даже Гуннар, Нильс и Ом из королевской гвардии были выше его.

Он сделал ещё один глоток и стал обдумывать наиболее вероятный исход:

По окончании войны Рагнар, скорее всего, оставит лучшие земли — такие как Рептон и Тамуэрт — под прямым управлением короны. Поменьше — отдаст Гуннару, Нильсу и Ому, своим доверенным, но ещё не получившим титулов.

А ему самому…

Пока он вздыхал, вдруг донёсся резкий крик боя. Ульф вскарабкался на возвышенность и увидел ожесточённую схватку у пролома в западной стене.

Отряд врага насчитывал менее сорока человек, но они сражались мастерски. В хвосте отряда ехали шестеро всадников в чёрных плащах, лица которых невозможно было разглядеть.

— Менее сорока человек, а они уверенно теснят более семидесяти викингов?

Ульф понял: это королевская гвардия Мерсии. Он бросился на подмогу, но к моменту прибытия шестеро всадников уже прорвались за городскую черту!

— Остановить их!

В панике Ульф выхватил короткий топор и метнул его. Остальные последовали его примеру — десятки железных топоров вращались в воздухе и вонзались в животы и крупы коней, вызывая пронзительное ржание.

— На них доспехи! Цельтесь в коней!

По приказу Ульфа двадцать с лишним лучников выпустили пять залпов и убили трёх оставшихся в живых коней. Всадники попытались сопротивляться, но их тут же растерзали набросившиеся викинги.

После короткого спора добычу разделили: железные доспехи, шлемы, оружие, дорогую одежду, кошельки и серебряные кресты с подвесками. Чтобы снять золотое кольцо с изумрудом, одному из мёртвых даже сломали палец.

В итоге на снегу остались шесть обнажённых, изуродованных тел. Кто-то нашёл в седельной сумке мешок, в котором лежала корона, выкованная из чистого золота.

— Господин, кажется, мы убили наследного принца Мерсии — Бергрэда?

Ульф взял корону из рук воина. Под солнечными лучами рубин, вделанный в неё, отбрасывал яркое, почти зловещее сияние, от которого кружилась голова.

— Похоже на то, — произнёс он с неопределённой усмешкой, хриплым голосом. Сердце бешено колотилось в груди. Потребовалось целых пять минут, чтобы подавить жадность и спрятать корону обратно в мешок.

— Берите тела и идём к Его Величеству.

В последние годы старый король, ослабевший от болезни, передал всю власть наследному принцу Бергрэду. Ульф понимал: убив принца, он убил фактического правителя Мерсии.

Благодаря такому подвигу у него теперь есть все основания просить о новом феоде. Один, будь милостив! Наконец-то можно избавиться от этого надоеды Леонарда.

Размышляя о достоинствах и недостатках мерсийских земель, Ульф, в сопровождении щитоносца, нашёл Рагнара — тот как раз осаждал центральный замок Тамуэрта.

— Ваше Величество! Мы убили Бергрэда и захватили корону Мерсии!

Ульф протолкался сквозь толпу, опустился на одно колено и, подняв корону обеими руками, преподнёс её королю. Все смотрели на него с завистью и недоумением: никто не ожидал, что именно он совершит первый великий подвиг.

(Глава окончена)


Глава 69
Узнав о гибели наследника престола и исчезновении короны, старый король, упорно державший оборону в замке Тамуэрт, впал в отчаяние.

Он приказал облить горючим маслом все здания замка, распустил слуг и солдат и, под взглядами бесчисленных глаз, молча поднялся на вершину крепости и предал огню это здание — символ власти Мерсии.

Спустя более чем два месяца викинги захватили Тамуэрт, перебили членов королевской семьи и полностью завершили первый этап своей кампании.

Затем Рагнар объявил передышку. После долгих переходов в суровые холода недовольство в армии нарастало, и если бы он приказал продолжать боевые действия, вполне могло вспыхнуть восстание.

Крепость была сожжена, и огромное количество ценных документов обратилось в пепел. Наиболее важными среди них были бухгалтерские книги, фиксировавшие все доходы королевской семьи. В отчаянии Рагнар поручил Паскалю заняться их восстановлением. Латинский Вигга был хоть и посредственным, но достаточным для помощи Паскалю.

— Это просто безнадёжная путаница. Впереди у нас масса работы, — вздохнул Вигг и предложил разыскать писцов и слуг, служивших королевской семье, чтобы допросить каждого отдельно и записать всю полученную информацию.

— Верно, — согласился Паскаль и приступил к этой долгой и утомительной работе.

Основной доход королевской семьи Мерсии поступал от земли: крестьяне, зависевшие от королевских поместий, обязаны были платить натуральный налог — зерно, мёд — и отрабатывать две недели в году бесплатным трудом.

Кроме того, корона владела обширными лесами, где строго запрещалась браконьерская охота. Каждый охотник должен был зарегистрироваться и регулярно сдавать шкуры добычи. Даже за обычные дрова, рубленные в лесу, деревенские жители платили соответствующую пошлину.

Помимо сельскохозяйственных налогов, ещё два источника дохода — торговля и чеканка монет.

Корона имела право устанавливать таможенные посты внутри страны и собирать пошлины с проезда и рынков. Две небольшие серебряные шахты ежегодно давали слитки, которые переплавлялись на королевском монетном дворе в серебряные монеты с изображением короля.

Наконец, старый король выдал пять торговых хартий, предоставив фламандским купцам монополию на экспорт шерсти и мёда, что приносило ему немалые доходы.

Десять дней спустя двое несчастных так и не смогли подвести точную сумму. К счастью, на помощь прибыли Гудвин и группа канцеляристов из Йорка. Вигг с радостью свалил на них эту грязную работу и уединился в тихом месте, чтобы поваляться с книгой.

В феврале Ивар с опозданием подошёл к месту сбора с отрядом в четыреста человек. Рагнар не стал упрекать старшего сына и не проявил особого радушия — лишь устроил скромный банкет в его честь.

— В Ирландии слишком много знать, — сказал Ивар, поднимая кубок. В его взгляде читалась усталость, которую не удавалось прогнать. — Разобьёшь одного — тут же вылезает другой и начинает смуту. Бесконечные бунты! Из-за этого я почти целый год не знал покоя.

Чтобы умиротворить местное население, даже такой вспыльчивый и жестокий, как он, вынужден был пойти на уступки: женился на дочери мелкого аристократа, снизил налоги и стал править областью Диффлин по местным обычаям.

Напившись до беспамятства, он вдруг произнёс редкие для себя слова уныния:

— Боюсь, ближайшие годы, а то и десятилетия, мне придётся тратить силы на это болото без дна. Кто-то советует набирать больше викингов-переселенцев… Эх, будем решать по ходу дела.

Вигг всё это время молчал, внимательно слушая жалобы Ивара и размышляя о положении дел в собственном владении. Внезапно в зал ворвался всадник в толстом шерстяном плаще и сообщил, что гарнизон Ноттингема готов сдаться.

— Ноттингем?

Рагнар покачал головой, пытаясь немного протрезветь. Действительно, этот пограничный город до сих пор не капитулировал, продержавшись целых три месяца. Чтобы защитить маршруты снабжения, вокруг него стоял отряд из тысячи викингов — пятая часть всей мобильной армии.

— Какие условия?

Всадник подал свиток пергамента. Рагнар сорвал восковую печать и велел Паскалю перевести текст.

Письмо начиналось с пространного этикетного вступления, подчёркивающего статус отправителя. Рагнар с трудом дослушал до конца и узнал, что Сиовульф не желает присягать ему лично. Он готов сдать Ноттингем при условии, что сможет уйти на юг со своей семьёй, солдатами и имуществом, а викинги не станут нападать на него в пути.

— Эти мерсийцы — сплошная головная боль, — пробормотал Рагнар, чувствуя, как вино снова затуманивает разум. Не желая больше думать, он махнул рукой на одного из аристократов:

— Разберись с этим.

В следующий миг Рагнар рухнул на стол и начал мерно похрапывать.

С правой стороны длинного стола Вигг растерянно посмотрел на Ивара:

— Он имел в виду тебя или меня?

Ивар покачал головой:

— Не знаю.

— Ладно, видимо, я рождён для тяжёлого труда, — вздохнул Вигг, поднял пергамент, бегло просмотрел его и отправился в свои покои собирать вещи. Уже на следующий день он выехал на север.

В начале февраля Вигг со своим отрядом прибыл в Ноттингем.

Город почти не изменился с прошлого года. Тысячи викингов было недостаточно для полной блокады. Каждую ночь гарнизон тайком отправлял небольшие группы за дровами и припасами в окрестные деревни — так они продержались целых три месяца.

Подъехав на двести метров к укреплению, Вигг отослал всех щитоносцев и один остался стоять на снегу в ожидании.

Вскоре в восточных воротах Ноттингема образовалась щель, и из неё выехал нарядно одетый всадник:

— Кто вы?

— Лорд замка Тайн, Вигг.

Всадник спешился и устало улыбнулся:

— Я Сиовульф, лорд Ноттингема.

Взглянув на этого худощавого молодого человека лет двадцати с лишним, Вигг достал из-за пазухи пергамент:

— Его величество согласен на ваши условия. Когда вы официально сдадитесь?

— Дайте нам неделю на сборы.

— Максимум три дня. Мне не хочется торчать в этой глуши. Открывайте ворота на рассвете третьего дня, иначе я начну осаду.

Закончив переговоры, Вигг повёл отряд к заброшенному селению. По дороге Йорен не удержался:

— Господин, почему бы не расположиться в лагере осаждающих?

— Ты хочешь ночевать в этой помойке? — раздражённо ответил Вигг. Он только что объехал лагерь и был потрясён увиденным.

Хотя там должно было быть тысяча викингов, в лагере находились сотни посторонних: торговцы и проститутки свободно сновали между палатками, превратив место стоянки в шумный и грязный базар под открытым небом. Если бы Сиовульф решил совершить внезапный налёт, его шансы на победу составили бы не менее семидесяти процентов.

К счастью, благодаря падению Рептона и Тамуэрта гарнизон Ноттингема не осмелился на провокации. Они поспешно собрали вещи и передали город до истечения срока.

— Господин, надеюсь, вы сдержите своё слово, — сказал Сиовульф, выводя из города солдат, семью и добровольно последовавших за ним горожан — всего около тысячи семисот человек.

Вигг сопроводил их на юг, и только через пять дней удалось доставить эту медлительную колонну гражданских лиц в безопасное место.

(Глава окончена)


Глава 70
Покидая территорию, контролируемую викингами, Сиовульф простился с Виггом:

— Благодарю вас за соблюдение обещания. Это качество особенно ценно среди викингов.

Вигг, сидя верхом на коне, зевнул:

— Репутация — ценное имущество. Не хочу из-за такой мелочи испортить доверие, накопленное за всю первую половину жизни.

Он взглянул на холмы к югу от реки и спросил:

— Вы отказываетесь от земель, передававшихся в вашем роду из поколения в поколение. Куда же вы направляетесь?

— Посмотрим по обстоятельствам, — ответил Сиовульф. — После битвы при Тамуэрте королевский дом пал, множество аристократов погибло. Возможно, я найду себе безхозную землю, где можно обосноваться.

Проводив отряд мерсийцев, Вигг вернулся в Тамуэрт, чтобы доложить о выполнении задания.

Войдя в резиденцию, он увидел, что Рагнар обедает. Рядом с ним сидела высокая и мускулистая женщина-викинг. Её черты лица были яркими и благородными, длинные рыжие волосы небрежно рассыпались по плечам. На руках выделялись мощные мышцы, а ладони покрывали грубые мозоли, накопленные годами труда.

— Вы, вероятно, и есть богом избранный Вигг. Очень приятно. Меня зовут Аслауг.

Женщина доехала содержимое своей тарелки, схватила кувшин мёда и сделала несколько больших глотков, после чего бесцеремонно вышла из резиденции, не проявив ни капли застенчивости.

Аслауг?

Вигг вспомнил кое-что из исторических преданий: в будущем, в легендах о Рагнаре действительно упоминалась женщина по имени Аслауг.
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Неужели она станет третьей женой Рагнара?

Через пять минут Рагнар, выслушав рассказ Вигга о сдаче мерсийцев, одобрительно кивнул и созвал совещание высшего командования.

Разложив на длинном столе потрёпанную карту Мерсии, он сказал:

— Мы захватили Ноттингем, Рептон и Тамуэрт — самые богатые земли Мерсии. Каковы ваши мысли о дальнейших действиях?

— Разделить войска и захватить все поселения, полностью овладев северными владениями Мерсии, — предложил Ульф.

Считая себя главным героем этой кампании, он с нетерпением ждал возможности отправиться в поход и выбрать себе богатые земли.

— Королевский дом Мерсии пал, но остались две боковые ветви рода, — возразил Ивар. — Сначала нужно уничтожить их поместья, вырвать с корнем, чтобы никто не смог возвести на трон нового претендента и затянуть эту войну надолго.

После всех трудностей в Ирландии Ивар стремился как можно скорее завершить кампанию: солдатам нужно было успеть домой на уборку озимой пшеницы.

Когда настала очередь Вигга, он высказал более пессимистичное мнение:

— Три года назад мы захватили всю Нортумбрию, а теперь взяли Тамуэрт и уничтожили всех членов королевской семьи. Остальные пять королевств не глупцы. Они не станут бездействовать, наблюдая, как мы усиливаемся. Особенно опасна Уэссекс — самое могущественное государство. Боюсь, король Этельвульф возглавит коалицию и поведёт войска на север, чтобы уничтожить нас!

— То есть вы предлагаете? — уточнил Рагнар.

— Не стоит рассеивать силы. Всему войску следует оставаться в Тамуэрте и держаться наготове. Одновременно нужно вызвать подкрепления из родных земель, чтобы встретить весеннюю войну во всеоружии.

Заметив неуверенность на лицах присутствующих, Вигг добавил:

— Это лишь моё предположение. Может, стоит отправить послов в Уэссекс, чтобы проверить, как Этельвульф к нам относится.

Услышав слово «послы», Паскаль и Гудвин поежились. Будучи англами, они были идеальными кандидатами для такой миссии. Но если Этельвульф прикажет казнить их на месте, такая смерть покажется им слишком несправедливой.

— Я поеду!

Все обернулись на голос и увидели командира королевской гвардии Гуннара.

Рагнар, знавший этого верного подчинённого двадцать лет, сразу понял причину его просьбы: Гуннар хотел заслужить ещё больше заслуг, чтобы после войны войти в число влиятельных аристократов.

— Ты уверен?

— Уверен!

Поскольку его доверенный человек стремился к продвижению, Рагнару не было смысла ему мешать. Вздохнув, он велел Паскалю составить грамоту от имени короля.

Закончив письмо, Рагнар скатал пергамент в трубку, капнул на край расплавленного сургуча и, пока тот не застыл, прижал к нему золотое кольцо с безымянного пальца, оставив оттиск в виде молнии.

— Ступай! Пусть они увидят дух викингского воина!

Рагнар хлопнул Гуннара по плечу и проводил взглядом, пока тот не скрылся за дверью.

Запасшись припасами, Гуннар взял с собой двух добровольцев и одного пленного мерсийского писца. Вчетвером они поскакали на юг по римской дороге.

От Тамуэрта до столицы Уэссекса — Винчестера — было более ста миль. Верхом дорогу можно было преодолеть за пять дней.

(Миля берёт начало от римской эпохи и изначально равнялась тысяче «шагов», то есть примерно 1480 метрам. После падения Западной Римской империи в Европе возникло множество местных вариантов мили. Для удобства чтения в этой книге одна миля приравнивается к 1500 метрам.)

По пути пленный писец вкратце рассказал историю Уэссекса:

— В VI веке вождь по имени Чеддик основал Уэссекс. За несколько столетий королевство постепенно усилилось. После смерти короля Мерсии Оффы Эгберт из Уэссекса в 825 году разгромил Мерсию и занял её место как гегемон Британии. С тех пор Уэссекс стал самым могущественным государством на острове.

Во второй половине третьего дня путники пересекли границу и достигли Оксфорда, находившегося уже на территории Уэссекса.

— Вигг угадал, — сказал Гуннар. — Уэссекс действительно собирает войска.

Город кипел жизнью. Над стенами развевался жёлтый штандарт с изображением летящего дракона — символ королевской власти. В окрестных фермерских домах разместились ополченцы, стекавшиеся со всей округи. Вскоре несколько солдат заметили знамя с молнией в руках Гуннара и подошли выяснить, кто они такие.

Узнав, что перед ними послы викингского короля, солдаты грубо стащили четверых с коней и потащили в городскую резиденцию.

На главном месте сидел пожилой человек лет за пятьдесят с седыми волосами. Он внимательно разглядывал трёх послов-викингов, испытывая смесь отвращения и страха.

Приказав слуге развернуть грамоту, Этельвульф стал читать её построчно. В письме Рагнар писал сдержанно и чётко: будто бы он был вынужден напасть на Мерсию из-за угрозы со стороны наследного принца Бергрэда, и это было лишь вынужденной обороной. Он обещал ограничиться лишь третью земель, а остальные оставить под управлением мерсийской аристократии.

— Вынужденная оборона? По словам Рагнара, выходит, он сам пострадал больше всех! Да это же смешно!

Воспоминания о прошлом только усилили ненависть Этельвульфа к викингам.

Его отец, король Эгберт, заставил шесть королевств признать верховенство Уэссекса и начал постепенно объединять Британию. Но тут появились викинги. Пришлось перебросить войска на побережье, и вассалы один за другим вышли из-под контроля. Весь план объединения рухнул.

Когда Этельвульф взошёл на престол, большую часть времени он тратил на борьбу с пиратскими набегами. Ситуация ухудшалась: викинги захватили Нортумбрию, теперь двинулись на юг и взяли Тамуэрт. Если так пойдёт и дальше, через пару лет они восстановят силы — и тогда настанет очередь самого южного королевства Британии, Уэссекса.

— Нет! Этому приходит конец!

Этельвульф разорвал грамоту и обрушил свой гнев на Гуннара:

— Грязные варвары-викинги! Вы ещё мечтаете отнять земли у англов? Как только наступит весна, я лично поведу армию на север и очищу каждую пядь земли, которую вы осквернили!

(Глава окончена)


Глава 71
Бросив угрозу, Этельвульф махнул рукой, приказывая солдатам казнить трёх викингских посланников.

Перед лицом холодного и острого клинка Гуннар не проявил ни капли страха:

— Убейте меня — и ни один из захваченных в плен аристократов и священников не останется в живых. Три жизни в обмен на сто с лишним? Деды в выигрыше!

В этот момент один из элдорменов подошёл поближе и тихо произнёс:

— Ваше величество, вы обязаны сохранить жизни пленников. После победы над викингами, если удастся добиться их верности, вы сможете созвать Витенагемот и заставить его избрать вас королём Мерсии.

«Верно!» — Этельвульф хлопнул себя по бедру.

Если проследить по родословной, одна из предковых принцесс действительно вышла замуж из Мерсии, а значит, у него есть законные права на мерсийский престол.

Он поднял правую руку, приказав страже отложить казнь, и лихорадочно заработал мозгами:

— Личное руководство войсками в борьбе с язычниками значительно усилит мою репутацию. Если я одержу победу и меня изберут королём Мерсии, объединение остальных пяти королевств уже не будет пустой мечтой.

В итоге Этельвульф изменил решение: приказал прогнать викингских послов и лично составил длинное письмо Папе Римскому.

Сначала он подробно описал тяжёлое положение Британии: Нортумбрия и Мерсия захвачены викингами, а остальные четыре королевства — ничтожны и неспособны постоять за себя. Всё королевство, по сути, держится лишь на Уэссексе.

Затем Этельвульф перечислил имена своих предков, особо отметив ту, что была мерсийской принцессой. Поскольку нынешняя мерсийская династия пресеклась, он, восстановив контроль над землями, имеет полное право унаследовать мерсийский трон.

В завершение он умолял Папу прислать легата на свою коронацию. В ответ он клялся строго ввести десятину на всей территории и жёстко наказывать скупых крестьян, отказывающихся платить налоги.

Размяв уставшее запястье, он велел элдорменам проверить текст. Указав на несколько стилистических ошибок, советники заставили короля переписать письмо заново и запечатать его сургучом.

— Запомните: отправьте его в Рим как можно скорее! Ни малейших задержек!

— Слушаюсь, ваше величество! — громко ответил посланец.

Прошёл больше месяца. Лёд и снег постепенно растаяли, но Этельвульф так и не дождался ответа из Рима. Зато неожиданно прибыло подкрепление.

Когда уэссекские гонцы проезжали через Париж, король Западной Франкии Карл Лысый узнал, что викинги захватили Тамуорт, и пришёл в ужас.

На протяжении десятилетий Франкию терзали набеги морских разбойников. Если викинги утвердятся в Британии, грабежи станут ещё частее и разрушительнее.

Исходя из дальновидных соображений, Карл Лысый отправил тысячу солдат: шестьсот рекрутов из крестьян, шестьдесят рыцарей и более трёхсот конных оруженосцев.

Встретив посланника франкского короля, Этельвульф заподозрил подвох:

— Он не претендует на земли и не требует денег?

— Нет, король Карл не ждёт никакой награды, — почтительно ответил посланник. — Его единственное желание — уничтожить викингских варваров, чтобы те больше не тревожили наши северные берега.

— Благодарю короля Карла за доброту, — сказал Этельвульф, чувствуя лёгкую головную боль от неожиданного подкрепления.

Кормление боевых коней требовало овса, гороха и соли. Один конь съедал столько же, сколько шесть–восемь пехотинцев. Четыреста лошадей равнялись по расходу продовольствия более чем двум тысячам пехотинцев.

— Слишком много кавалерии. Лучше бы прислали побольше тяжёлой пехоты.

Услышав это, посланник замер в изумлении. По сравнению с тяжёлой пехотой, лёгкой пехотой и лучниками именно кавалерия считалась господствующей силой на поле боя. Неужели этот старый король шутит?

Он растерянно поднял глаза и несколько секунд пристально смотрел на Этельвульфа, не зная, что сказать. Внезапно до него дошло: у англосаксонских всадников, похоже, нет стремян!

— Ваше величество, всадник без стремян не достоин зваться рыцарем. Через несколько дней подкрепление прибудет. Пусть наши рыцари продемонстрируют ударную тактику — тогда вы увидите, насколько кавалерия превосходит все остальные роды войск!

Не выдержав уговоров франкского посланника, Этельвульф приказал огородить деревянным частоколом участок земли в качестве временной арены и выбрать десять лучших всадников из числа знати для состязания с франками.

Ранним утром воздух был пропитан запахами конского навоза, ржавчины и эля. Слуги облачали коней в войлочные попоны с вышитыми гербами своих домов, а металлические удила звенели в холодном свете.

Пока турнир ещё не начался, десять франкских рыцарей собрались вместе и болтали между собой. Большинство из них были молодыми аристократами лет двадцати с небольшим, с потуплёнными тренировочными мечами у пояса.

— Как я скучаю по винному погребу дома! Даже самое заурядное вино там лучше этой паршивой англосаксонской бурды.

— Не только вино. Еда у англосаксов тоже ужасна. Вчерашнее жареное оленина на пиру не имела ни вкуса, ни запаха. Только угорь был съедобен.

— Это место просто нищее. Земля бедная — по меркам Франкии, конечно. Крестьяне повсюду пользуются деревянными орудиями и не знают водяных мастерских. А местная знать — безвкусная, как деревенские торговцы шерстью.

У края арены собралась толпа зевак. Монахи с крестами в руках тихо молились, дети карабкались на деревья, чтобы лучше видеть, а торговцы выкрикивали цены на копчёное мясо и эль.

В восемь утра Этельвульф вместе с знатью занял места на трибунах и не удержался от восклицания:

— Боже правый! Откуда у франков такие мощные кони? Они на целую голову выше наших англосаксонских скакунов!

— Дело плохо. Мои всадники, скорее всего, проиграют с разгромом.

У-у-у…

Первый звук горна разорвал небо. Два соперника вскочили в сёдла и получили от солдат щиты и тупые мечи.

Когда оба были готовы, судья на трибуне взмахнул флагом. В мгновение ока кони, подгоняемые всадниками, понеслись навстречу друг другу. Англосаксонец, как и ожидалось, свалился с коня и, подхваченный инерцией, несколько раз перекатился по земле.

Слуги побежавшего рыцаря тут же ворвались на арену и унесли его на деревянной доске для лечения.

— Довольно! — поднял руку Этельвульф, объявляя перерыв. — Победа решается не мастерством, а качеством коней. Турнир окончен.

Толпа внутри и за пределами арены разразилась возмущёнными свистками. Один из франкских рыцарей, который должен был выступать следующим, бросился к трибуне, покраснев от злости, и закричал, что готов сразиться пешком и всё равно одолеет противника.

Под давлением единодушного требования публики турнир перевели в пеший бой. Соперники вошли на арену с тупыми мечами и дубовыми щитами. Правил почти не было — побеждал тот, кто сумеет повалить противника на землю.

После девяти поединков франки выиграли семь. Поскольку дело касалось чести королевской семьи, некоторые англосаксы предложили продлить состязание.

Со временем бой становился всё яростнее и кровавее. К закату рыцарь по имени Морис одолел десять соперников подряд и стал безоговорочным победителем.

С наступлением ночи этот хаотичный и жестокий турнир завершился. Никто из присутствующих, включая самого старого короля, не осознавал, что эта нелепая потеха окажет глубокое влияние на историю: поздние хроники назовут её истоком рыцарских турниров.

В последующие века эта кровавая и захватывающая «игра в войну» распространилась по всей Европе.


Глава 72
В тот же вечер Этельвульф устроил великолепный пир в честь собравшихся рыцарей.

Увидев устрашающую боеспособность франкских рыцарей, старый король решил обновить тактику и предложил послу по имени Ламберто закупить боевых коней.

— Хм, дайте-ка подумать, — уклончиво произнёс Ламберто и осторожно назвал цену:

— Согласно англо-саксонскому фунту, принятому в вашей стране, цена на одного годного боевого коня — три фунта серебра, на отличного породистого жеребца — пять фунтов серебра.

— Без проблем, — Этельвульф громко стукнул кубком по столу. — Я готов заплатить тысячу триста фунтов серебра и дополнительно тысячу фунтов серебра в виде сукна. Когда можно получить товар?

Этот человек даже не торгуется? Хм, слухи не врут: благодаря экспорту шерсти и местным серебряным рудникам Уэссекс действительно богат.

Ламберто сдержал внутренний восторг и нарочито озабоченно ответил:

— Собрать за короткий срок столько боевых коней — задача непростая. Я немедленно отправлю письмо домой. Если королевская конюшня короля Карла не сможет предоставить нужное количество, я лично обращусь к графам по всей стране. Обещаю выполнить ваш заказ в полном объёме.

Тамуорт.

Судя по сведениям, полученным Гуннаром в Оксфордшире, Уэссекс собрал около трёх тысяч солдат, из которых более шестисот были в доспехах. В ответ на это Рагнар решил перебросить подкрепления из родных земель и постепенно восстановить боеспособность армии.

В середине марта, когда растаял снег и лёд, викинги, отдохнувшие после долгой передышки, двинулись на юг. Их первоочередной целью было уничтожить Уэссекс — самого серьёзного противника, а затем разобраться с остальными четырьмя ничтожными королевствами.

— Пять тысяч шестьсот викингов против трёх тысяч уэссекцев — должно пройти без особых проблем, — размышлял Рагнар, покачиваясь в седле, и снова сравнивал силы обеих сторон. Даже если все четыре мелких королевства пришлют подкрепление, преимущество всё равно останется за ним.

На рассвете третьего дня впереди показалась небольшая крепость. Главное здание — каменная дозорная башня, оставшаяся ещё с римских времён, — окружала каменная стена высотой около пяти метров.

— Там размещён гарнизон Мерсии?

Рагнар подъехал ближе и увидел за зубцами стены по меньшей мере сотню солдат. Он отправил одного из пленных мерсийцев с предложением сдаться.

Через несколько минут избитый пленник вернулся и сообщил, что лорд Ратуорс отказывается сдаваться.

— После падения Тамуорта ещё находятся мерсийцы, готовые сражаться до конца? Поистине редкий воин! — восхитился Рагнар и приказал построить войска для штурма.

Через полчаса таран был собран, и тут Паскаль вдруг сказал:

— Ваше величество, после захвата Тамуорта мы взяли в плен нескольких юных оруженосцев — сыновей знатных семей. Один из них утверждал, что он второй сын лорда Ратуорса.

Он предложил временно отложить атаку, подскакал к обозу и стал перелистывать список пленных. Действительно, среди них оказался сын лорда Ратуорса.

— Отлично!

В это же время на левом фланге.

Видя, что центр всё ещё не начинает атаку, Вигг решил поискать тень под деревом и прилечь.

— Йорен, пусть войска остаются на месте. Назначь разъездных разведчиков для осмотра окрестностей. Если что-то случится — разбуди меня.

Опершись спиной о шершавый ствол дуба, он постепенно погрузился в дрёму.

Неизвестно, сколько прошло времени, когда Йорен начал трясти Вигга за плечо:

— Господин, враг сдался! Мы уже принимаем крепость.

— Понял. Помоги мне встать.

С трудом подавив боль и онемение в ногах, Вигг поднялся с помощью щитоносца. Вдалеке над дозорной башней уже развевалось знамя Рагнара с изображением молнии, а викинги занимали оборонительные позиции по всему укреплению.

— Так быстро разобрались?

Войдя в крепость, Вигг присоединился к прочим знатьям за обедом. Когда все уже наелись и напились, в зал вбежал солдат с тревожным докладом:

— Наши войска на левом фланге двинулись на юго-восток! Неизвестно, что происходит.

Рагнар бросил взгляд на Вигга и Ульфа — оба выглядели растерянными.

— Это отдельные отряды самовольно покинули строй или весь левый фланг вышел из-под контроля?

— Около пятисот–шестисот человек. Они несут знамя Ульфа с изображением речной рыбы.

На этом пир закончился. Вигг и Ульф бросились к конюшне, чтобы как можно скорее собрать свои войска. Остальные последовали за Рагнаром на вершину дозорной башни и устремили взгляды на юго-восточные холмы.

Два коня выскочили из ворот один за другим. Встречный ветер бил в лицо так сильно, что глаза невозможно было открыть. По дороге Ульф закричал во всё горло:

— Я поскачу вперёд и остановлю этих глупцов! Ты собирай остальных!

— Хорошо!

Разделившись, Вигг поскакал к своим войскам. Его терпение было на пределе — эти непослушные подчинённые выводили его из себя.

— Что вообще происходит?

Щитоносец, уловив убийственный взгляд своего господина, поспешил оправдаться:

— Это не наша вина! Разведчики доложили: за юго-восточными холмами замечена небольшая группа мерсийских солдат. Несколько бездельников-мародёров самовольно двинулись в атаку, а за ними потянулись и солдаты Ульфа. Мы пытались их остановить, но не вышло.

— Один, за что ты посылаешь мне таких людей? — воскликнул Вигг.

Кровь прилила к голове, в груди сжалось, перед глазами всё то вспыхивало, то темнело. Он едва не рухнул на землю.

— Господин!

— Не обращай на меня внимания! Собирай войска! Если ещё немного потянем, эти пятьсот ульфовцев погибнут!

Потратив пять минут на восстановление порядка в рядах, Вигг повёл отряд вслед за товарищами. Те уже скрылись за гребнем холма, и теперь вдалеке виднелись лишь стаи птиц, взмывающих в бескрайнее синее небо.

Вскоре разведчик прискакал с докладом: их войска разбили равное по численности подразделение англов и сейчас преследуют беглецов.

— Всё ещё гонятся?

Вигг уже ничего не чувствовал. Он не разозлился, а лишь отправил всадника доложить Рагнару. Решать — продолжать ли преследование или собирать войска — должен был тот.

Копыта коней топтали высокую до колен траву. Лёгкий ветерок унёс несколько одуванчиковых пушинок мимо грив. Вигг остановился на вершине холма, крепко сжимая поводья.

Перед ним расстилалась волнистая местность, словно зелёный ковёр, смятый великаном: холмы и лощины тянулись до самого горизонта. Войска Ульфа полностью потеряли строй — одни гнались за разбегающимися англами в лес, другие сражались на склонах.

Увидев эту картину, Вигг закрыл глаза. По его боевому опыту, пока викинги не выдохнутся полностью, собрать их в единый строй — пустая мечта.

Внезапно щитоносец напомнил:

— Господин, его величество тоже приближается!

Вигг обернулся и увидел, что вся викингская армия движется в их сторону. Под началом Нильса, Ивара и Леонарда тысячи воинов, словно чёрная туча, неслись с угрожающим рёвом.

— Из-за самовольства горстки мародёров теперь вся армия втянута в бой. Слишком поспешно началась эта схватка.

Но выбора не оставалось. Вигг повёл свой отряд дальше — к холму в двух милях, самому высокому в округе. Оттуда он мог бы осмотреть окрестности.


Глава 73
По пути следования Вигг столкнулся с небольшой группой англов, бежавших в беспорядке. Он строго запретил своим солдатам покидать строй и отправил лишь лучников, чтобы рассеять врага.

Прошло больше получаса, и отряд достиг подножия горы. Вигг спрыгнул с седла и взял у одного из воинов круглый щит.

— Следуйте за мной! Готовьтесь к бою!

Вскоре его опасения подтвердились: когда они почти достигли вершины, перед ними внезапно возник отряд англов. Видя, как те, согнувшись, тяжело дышат от усталости, Вигг не стал медлить — он решил захватить эту ключевую высоту, пока враг ещё не пришёл в себя.

С мечом в руке он ворвался в гущу вражеских рядов, за ним следовала группа лёгкой пехоты с щитами и топорами. Что до тяжеловооружённых щитоносцев в железных доспехах — из-за сильного переутомления они всё ещё с трудом карабкались по склону и в ближайшее время не могли рассчитывать на их поддержку.

К удивлению Вигга, англы, несмотря на численное превосходство викингов, не отступили, а вступили в ожесточённое сражение, и бой зашёл в тупик.

— Странно… Королевская гвардия Мерсии была полностью уничтожена в Тамуорте. Оставшиеся ополченцы никак не могут обладать такой боеспособностью.

Пронзив одного из англов в железном шлеме — похоже, это был младший командир, — Вигг уставился на его светло-серый плащ. На нём чётко выделялся жёлтый летящий дракон с расправленными крыльями и оскаленной пастью.

Чёрт! Это герб королевского дома Уэссекса!

Вигг понял, что положение серьёзное, но и думать не собирался отступать. Он обязан захватить высоту, разведать расположение войск Уэссекса и передать эту информацию основному отряду под командованием Рагнара, чтобы сохранить стратегическую инициативу.

— За мной! Боги наблюдают за нами!

В отчаянии Вигг ринулся глубже в стан врага. Он зацепил краем щита нацеленное в него копьё и, развернувшись, перерезал горло нападавшему. В нос ударил тёплый, металлический запах крови.

Под прикрытием товарищей, словно одержимый, Вигг добрался до самой вершины и одним ударом повалил командира, стоявшего у флагштока.

По его знаку высокий и крепкий викинг замахнулся топором и рубанул по древку. Стружки полетели в разные стороны, и флагшток с треском надломился. Королевский стяг с жёлтым драконом упал в грязь.

Солдаты Уэссекса наконец сломались и, словно приливная волна, хлынули вниз по склону.

— Ха… ха…

Вигг тяжело дышал. Его кольчуга пропиталась кровью — невозможно было понять, чья это: англов или его собственная.

Он оглядел южный склон и увидел, как из лесных тропинок один за другим выходят тысячи воинов Уэссекса и начинают выстраиваться на открытом пространстве.

— Быстро! Сообщите Его Величеству, что мы столкнулись с основными силами Уэссекса — не менее четырёх тысяч человек!

Выбрав одного проворного юношу, чтобы тот бежал с донесением, Вигг понял, что битва затянется надолго. Он велел измотанным тяжеловооружённым щитоносцам, только что добравшимся до вершины, сесть и отдохнуть, а остальным — собрать оружие и приготовиться к длительной обороне.

Отбив две последовательные атаки англов, Вигг получил подкрепление: Ульф привёл триста собранных им воинов.

— Не меньше четырёх тысяч, и тяжёлой пехоты среди них больше тысячи. Чёрт возьми, этот дурак Гуннар чуть не погубил нас!

Поругавшись немного, Ульф заметил, как из леса вышли ещё несколько сотен англов. На них были кольчуги, поверх — плащи с гербами, и они вели боевых коней, выстраиваясь в клин на западном фланге поля боя.

— Столько кавалерии?

За последние полгода Ульф часто слышал от Паскаля, отвечавшего за снабжение, что содержание кавалерии обходится дорого: один боевой конь съедает столько же, сколько семеро пехотинцев. А если учесть ещё и всадника, и кузнеца для подковки, и слуг — то сто всадников потребляют столько же продовольствия, сколько тысяча лёгких пехотинцев.

Выходит, кавалерия Уэссекса насчитывает более четырёхсот человек, а значит, только на их пропитание уходит столько же, сколько нужно четырём тысячам обычных пехотинцев?

Ульф поразился богатству этого южного королевства и невольно задумался: может, стоит попросить короля перевести его на земли Уэссекса?

Но Вигг резко прервал его мечты:

— Чёрт побери! С каких это пор англы стали использовать стремена? И ещё выстроились в клин — идеально для атаки! Всё пропало… Ты оставайся здесь. Я сам найду Его Величество и попрошу изменить построение. Надеюсь, ещё не поздно.

— Менять строй прямо сейчас? Ты сошёл с ума?

Не дожидаясь возражений Ульфа, Вигг бросился вниз по склону, выхватил поводья у конюха — но опоздал. Земля под ногами задрожала, будто в недрах земли переворачивалось чудовище: кавалерия англов начала массированную атаку!

И что хуже всего — большинство его солдат были вооружены круглыми щитами и короткими топорами, совершенно не приспособленными для отражения конной атаки.

Вигг в отчаянии погнал коня к ближайшему отряду Нильса и изо всех сил закричал:

— Кавалерия врага идёт! Бегите в лес!

Но его голос дошёл до Нильса лишь как слабый шёпот.

— Что? Не слышу!

— В лес!

На этот раз Нильс разобрал последнее слово. Он посмотрел на лес на востоке и подумал, что Вигг предупреждает его о засаде.

Неужели? Он уже отправлял туда несколько разведывательных отрядов. Если бы там были англы, охотники немедленно подали бы сигнал.

Покачав головой, Нильс взглянул на мчащегося к нему Вигга. В следующий миг его глаза расширились от ужаса: из-за пологого холма вырвалась лавина всадников с мечами и цепными булавами, словно бурный поток, несущийся на них.

— Deus adjuva! (Боже, помоги!)

— Pour le roi! (За короля!)

Перед этим грозным рёвом, подобным грохоту прибоя, Нильс похолодел. С трудом сглотнув, он приказал своим пятистам воинам выстроиться в щитовую стену: сто тяжеловооружённых впереди, четыреста лёгких — позади.

Земля дрожала всё сильнее. Лучи солнца отражались от доспехов всадников ослепительным серебристым блеском. В глазах передовой линии пехоты читался страх, когда кони с рёвом ворвались в их ряды.

Первые боевые кони врезались в слегка разреженную щитовую стену. Двое викингов взлетели в воздух. Щепки и брызги крови ещё висели в воздухе, когда следующие всадники уже ворвались в образовавшийся прорыв.

Франкские рыцари, выкрикивая имя короля, рубили мечами направо и налево или яростно размахивали цепными булавами — это оружие идеально подходило для рукопашной: даже сквозь железный шлем мощный удар тупым предметом наносил серьёзные повреждения.

Охваченные яростью и жаждой крови, кони бешено топтали и били копытами. Викинги перед ними вели себя по-разному: одни падали под копыта и вминались в землю, другие, не зная страха, контратаковали — острые клинки вспарывали мягкие брюха коней, и на траву выпадали дымящиеся внутренности. Это лишь усиливало ярость животных. В агонии они теряли всякий разум и продолжали нестись вглубь вражеских рядов, пока не иссякала последняя капля сил.

(Глава окончена)


Глава 74
В мгновение ока щитовая стена из пятисот викингов рассыпалась, словно насыпь под обвалом. Многие воины потеряли боевой дух под натиском разрушительной атаки, и как только потери достигли критической точки, строй развалился окончательно.

— Поражение катится, как лавина! Чёрт возьми, откуда у франков подоспело подкрепление?

Вигг в панике скакал на север, и в голове снова и снова всплывали образы тех рыцарей — их сюрко были разных цветов, но почти все украшены золотистыми лилиями.

Без сомнения, лилия — герб королевского дома Франков. Сердце Вигга словно облили ледяной водой, но он ничего не мог поделать. Ведь изначально речь шла лишь о нападении на Мерсию — кто мог предположить, что «Лысый» Карл из далёкого Парижа вмешается и сразу пришлёт четырёхсотенную элитную конницу!

Вскоре Вигг ворвался в ряды Ивара и увидел полное поражение Нильса. Люди Ивара сильно перепугались: даже не вступив в бой, некоторые уже метались глазами и то и дело поглядывали на западный лес.

— Без копий обычная железная сабля или топор не справятся с кавалерией. Нужно менять тактику.

Поразмыслив, Вигг понял, что Ивар намерен держать оборону любой ценой, и потому продолжил скакать на север, чтобы соединиться со сотней всадников под началом Гуннара.

— Надо уничтожить эту франкскую конницу, иначе всё пропало.

Гуннар, видевший недавнюю бойню, согласился:

— Что задумал?

— Главное в бою кавалерии — скорость. Как только враг прорвёт строй Ивара и замедлится, ты немедленно бросай свою конницу в атаку. А наши пехотинцы тем временем окружат их числом и полностью уничтожат эту кавалерию.

Пока они совещались, франкская конница уже перестроилась в клин. На первый взгляд, их стало меньше менее чем на пятьдесят человек.

Договорившись, Вигг поскакал на север за подкреплением, а Гуннар повёл свою конницу на юг. Когда всадники подоспели, франки уже сцепились в рукопашной с отрядом Ивара.

— Вальхалла!

Гуннар выхватил длинный меч, крепко сжал ногами бока коня и ринулся вперёд на полной скорости. К тому моменту франкская конница уже исчерпала свой импульс, её строй распался, и внезапная атака Гуннара вмиг сбила с коней более тридцати врагов.

Обе стороны яростно сражались, выкрикивая имена своих королей. Кони франков были высокими и великолепными, но после двух подряд атак и всадники, и кони порядком выдохлись. Даже имея численное преимущество над викингами, они не могли быстро одолеть противника.

Кони ржали, мечи сталкивались — Гуннар обладал выдающимся талантом наездника, но опыта в конных боях ему не хватало, и он полагался в основном на собственную силу.

Срубив одного противника, он вдруг заметил перед собой чёрную тень. Инстинктивно наклонившись, он уклонился от удара. В ответ Гуннар резко выставил меч поперёк — металлический наручник зацепил рукоять вражеского клинка, и, воспользовавшись инерцией коня, он вогнал лезвие прямо в щель между пластинами плечевых доспехов. Ярко-алая кровь потекла по клинку, смешиваясь с потом и капая в грязь.

Кони разминулись, и Гуннар вырвал меч. Тело врага рухнуло на землю — четвёртая жертва в этом бою.

Прошло неизвестно сколько времени. Ряды викингов становились всё тоньше, и когда конный отряд вот-вот должен был обратиться в бегство, Вигг наконец подоспел с отрядом лёгкой пехоты.

— У франков железные доспехи! Бейте в первую очередь по коням!

Лишённая скорости кавалерия стала куда менее опасной. Вигг приказал пехоте окружить врага. Он был готов пожертвовать даже тремя лёгкими пехотинцами ради одного всадника — это всё равно считалось выгодой.

Окружённые, франкские всадники один за другим падали с коней. Пытаясь подняться, они тут же оказывались прижатыми к земле группами викингов. Так как многие рыцари носили качественную кольчугу, викинги целенаправленно кололи их кинжалами в подмышечные впадины, глазницы и внутреннюю поверхность бёдер — самые уязвимые места.

— Отлично! Ха-ха! У любого рода войск есть слабости — вот как с ними надо справляться!

Сидя на коне, Вигг громко восхвалял своих людей, но его довольный вид вызвал ненависть у нескольких франкских всадников. Те немедленно рванули к нему, надеясь убить вражеского командира и переломить ход боя.

«Плохо!»

За последние два года Вигг больше занимался изучением латинского языка, чем верховой ездой и боевыми искусствами. Увидев пятерых свирепых франков, он инстинктивно развернул коня и пустился во весь опор в западный лес.

Свет в лесу то вспыхивал, то мерк. Свежие листья дубов шелестели на ветру. Вигг глубоко вдохнул ароматный воздух — и на мгновение забыл обо всём.

Вдруг сзади раздался гневный крик. Он не понимал франкского и не хотел связываться с этими рыцарями — просто углубился дальше в густой и просторный лес.

Со временем проклятия преследователей то приближались, то отдалялись. Внезапно его серый конь споткнулся и чуть не сбросил Вигга на землю.

Тот взглянул вниз: дорога была покрыта мокрым мхом. Вздохнув, он спешился и повёл коня в поводу. Через некоторое время сзади донёсся пронзительный ржание — ещё один конь поскользнулся и упал. Проклятия стали едва слышны, а затем и вовсе стихли. Вигг облегчённо выдохнул — наконец-то от них избавился.

Напряжение внутри улеглось, и нахлынула глубокая усталость. Вигг присел у пня, чтобы отдохнуть, и решил вернуться по своим следам. Но вскоре осознал страшную истину — он заблудился.

— Старый конь знает дорогу. Ты помнишь путь домой?

— Хррр… хррр… — серый конь фыркнул, явно обижаясь на слова хозяина, и показал, что он ещё молод и не какой-нибудь старый зануда. Затем он лизнул Вигга влажным языком по щеке.

— Не приставай! — Вигг оттолкнул морду коня и достал из седельной сумки мешок с сухпаёком. Они с конём разделили провизию и съели.

Затем Вигг залез на дерево, чтобы по солнцу примерно определить направление, и медленно двинулся в путь, держа поводья. Его тонкая льняная рубаха давно промокла от пота. Подул прохладный ветерок, и он чихнул — звук эхом разнёсся по лесу.

Вскоре он услышал тихий шум воды. Взглянув на пустую флягу у седла, Вигг решил найти ручей и напиться.

У ручья человек и конь жадно пили. Вдруг серый конь начал толкать Вигга головой, почти сбив его в воду.

— Дурной конь, ты с ума сошёл? Чем я тебе плохо служил, господин?

Конь не прекращал толкать его, пока не загнал за кусты. Через полминуты на другом берегу появились несколько франкских солдат с флягами — они тоже собирались набрать воды.

«Что за чертовщина? Как я оказался в зоне контроля врага?»

Вигг затаил дыхание. Как только солдаты ушли, он снова залез на дуб и, пользуясь тусклым закатным светом, попытался определить новое направление.

Один в глухом и тихом лесу, Вигг через десять минут заскучал и начал разговаривать со своим конём, чтобы отвлечься:

— Дурной конь, как тебе это направление? Если согласен — фыркни раз, если нет — два раза.

— Хррр! Хррр! Хррр!

Серый конь заржал во всё горло. В следующее мгновение из-за кустов прямо перед ними вышел франкский рыцарь — весь в крови, измождённый, с крупным чёрным конём на поводу.


Глава 75
— Глупая лошадь, не думал, что твоё чутьё так остро. Знал бы — чаще прислушивался к тебе.

Вигг похлопал коня по шее, велев ему укрыться где-нибудь поблизости, и выхватил меч «Драконье Дыхание», намереваясь как можно скорее покончить с франком.

Клинг!

Оба одновременно обнажили мечи. В ту самую секунду, когда их взгляды встретились, сердце Вигга тяжело ухнуло. Он опустил глаза, внимательно изучая походку противника, и в груди вспыхнула тревога.

Чёрт, да ведь это же мастер!

Глубоко вдохнув, Вигг оценил рыцаря в шлеме с носовой защитой и кольчуге. По меркам франков тот был высок — примерно 176–178 см, на несколько сантиметров ниже самого Вигга, но плотного телосложения и с уверенной поступью. Выглядело это крайне непросто.

Полминуты они стояли друг против друга, пока Вигг внезапно не шагнул вперёд и, собрав силу, нанёс косой удар по левому плечу противника.

Это был его излюбленный начальный выпад. Обычно простые солдаты либо погибали, не успев среагировать, либо опаздывали с блоком — и тогда Вигг легко менял траекторию удара, проводя остриё вдоль клинка врага прямо в лицо.

Однако этот рыцарь оказался не из слабых. Его реакция была удивительно быстрой — он чётко перехватил меч «Драконье Дыхание».

Поняв, что сила противника почти равна его собственной, Вигг воспользовался отдачей от блока, резко поднял клинок вверх, повернул запястье и рубанул по правой щеке врага. Франк снова раскусил замысел — присел и отпрыгнул назад, уйдя от удара.

— Какая скорость! Какие условия предложил Этельвульф, чтобы «Лысый» Карл одолжил ему такого бойца?

Они кружили по краю поляны, то и дело нанося выпады или уворачиваясь, и ни один не мог одолеть другого.

Вскоре лёгкий ветерок пронёсся мимо, подхватив несколько травинок. Одна из них прилипла к лицу Вигга. В этот миг рыцарь резко рванул вперёд, двумя руками нанося пронзающий укол в шею Вигга. По опыту многолетних сражений в Испании, этот приём позволял пробивать кольчугу и наносить смертельный удар по горлу. Более десятка берберских доспешников пали от него.

Мгновенно ледяная, смертоносная вспышка блеснула перед глазами. Вигг поспешно отступил на шаг. Франк тут же устремился вперёд и, пока Вигг не успел устоять на ногах, легко отвёл клинок «Драконьего Дыхания» в сторону. Вигг снова отступил, но франк шагнул за ним и тут же нанёс второй пронзающий удар — настолько стремительно, что невозможно было среагировать.

Какой странный стиль боя!

Отступать было некуда. Вигг сделал шаг назад и одновременно резко склонил голову вправо. Раздался резкий скрежет — остриё прошло по его шлему, и ударная волна через металл пронзила мозг, вызвав головокружение.

По инстинкту он резко взмахнул правой рукой, нанося косой рубящий удар, чтобы заставить рыцаря отпрыгнуть. Всего за несколько секунд оба изрядно выдохлись и теперь тяжело дышали, глядя друг на друга, не в силах сразу возобновить атаку.

Рыцарь приподнял подбородок. Пот стекал по аккуратной короткой бородке. В уголках губ мелькнула лёгкая усмешка — с сожалением, но и с уважением.

— Морис де Монпелье.

— Вигг, замок Тайн.

Почти погибнув от этого стремительного и коварного «многократного пронзающего удара», Вигг был потрясён до глубины души, грудь его тяжело вздымалась.

Нельзя больше использовать обычные начальные выпады.

Подумав мгновение, он сменил позу верхнего рубящего удара на стойку для пронзающего укола, слегка согнул колени и приготовился бороться за центральную линию. Его руки были чуть длиннее, а сила — выше, так что захват центра не составлял проблемы.

Следующие несколько минут бой застыл в странной паузе. Оба стояли в почти одинаковых позах на расстоянии пяти метров, острия их мечей были направлены друг на друга.

— Господин!

Внезапно шестеро викингов-охотников с луками в руках выскочили из-за деревьев. Увидев их, Морис схватил горсть пыли, бросил её в лицо преследователям и, сделав стремительный боковой кувырок, скрылся в густых кустах. Охотники выпустили залп стрел, но, к сожалению, потеряли цель.

— Не гонитесь! Здесь ещё могут быть франки.

Вигг остановил охотников и вместе с ними вышел из леса.

Луна только поднялась над горизонтом, когда отряд вернулся в замок Ратуорс. Вигг внимательно осмотрел лагерь вокруг крепости — обстановка была спокойной, совсем не похожей на поражение.

В большом зале крепости.

Увидев, что Вигг вернулся целым, дворяне подняли головы. Рагнар облегчённо выдохнул:

— Куда ты пропал? Я уже собирался посылать ещё больше охотников в лес.

Голодный, Вигг схватил кусок хлеба и начал есть, а Ульф тут же подлил ему кубок мёда.

— Ик! После того как я окружил франкского рыцаря лёгкой пехотой, на меня напали, и мне пришлось бежать в лес. Там я наткнулся на рыцаря с невероятным мастерством владения мечом.

Вигг снял шлем и показал всем царапину на его верхней части, заодно рассказав о характерной технике этого франка.

— Многократные пронзающие удары? — мгновенно оживился Ивар. — Этот человек высокий, с каштановыми волосами, короткой бородкой, довольно красивый — именно такой тип нравится англосаксонским аристократкам?

— Да. Ты с ним сражался?

На эти слова в зале воцарилась тишина. Кто-то указал на Леонарда, лицо которого было перевязано бинтами.

— Во время боя лорд Лидс был пронзён в горло и пал на месте. Леонард бросился на помощь, но получил удар, отсекший ему почти половину носа. К счастью, щитоносец вовремя вмешался и вытащил его.

Согласно показаниям пленных, Морис — третий сын одного из франкских дворян. Не имея права на наследство замка, он долгие годы служил наёмным рыцарем в Иберии, сражаясь с берберами, вторгшимися из Северной Африки. Недавно на турнире в Оксфорде он выиграл чемпионат пешего боя.

Поглаживая царапину на шлеме, Рагнар тихо произнёс:

— Не ожидал, что этот чемпион сумеет так потрепать Вигга. Возможно, мне стоит регулярно устраивать турниры, чтобы находить выдающихся воинов среди простого народа.

Вигг тут же встал, чтобы защитить свою репутацию:

— Ваше величество, я не проиграл! Бой был равный, пятьдесят на пятьдесят. Продолжи мы сражаться, у меня был бы как минимум пятьдесят процентов шанс убить его.

— Понял. В следующий раз я сам разберусь с ним, — Ивар обнял Вигга за правое плечо и многозначительно улыбнулся. Вигг только вздохнул:

— Эй, ну это уже несерьёзно. Я правда не проиграл!

Доев хлеб, он кратко выяснил, как развивались события днём.

Всё началось внезапно — ни одна из сторон не была готова. Когда франкская кавалерия отчаянно сражалась, основные силы англосаксов не успели подойти вовремя, что дало викингам достаточно времени выстроить боевой порядок. После десятиминутного противостояния обе стороны по взаимному молчаливому согласию отступили.

Выслушав рассказ, Вигг задумался: будь у него отряд ударной кавалерии, он бы не стал вступать в бой поспешно, а выбрал бы классическую тактику «молота и наковальни» — пехотой удерживать фронт, а кавалерией наносить удар с фланга или тыла.

Он мысленно отметил про себя:

— Впервые применив кавалерию, Этельвульф допустил роковую ошибку — не обеспечил взаимодействие с пехотой и лучниками. После такого поражения вражеская конница понесла тяжёлые потери, и дальнейшие сражения станут куда легче.


Глава 76
Две армии разошлись. Викинги вернулись в замок Ратуорс и укрепились в нём. С другой стороны, войска Уэссекса отступили на пятнадцать миль к югу и разбили лагерь в поместье, занимавшем обширные земли.

Хотя им не удалось одним стремительным ударом разгромить викингов, зрелище, как франкские рыцари прорвали два вражеских строя подряд, сильно подняло боевой дух солдат.

Всего четыреста всадников! Они последовательно разбили более тысячи викингов, оказались в окружении превосходящих сил противника и, пройдя сквозь кровавую бойню, прорвались наружу. Чтобы отпраздновать эту редкую победу, Этельвульф приказал устроить пир в честь этих иноземных рыцарей.

За трапезой, глядя на молодых рыцарей внизу, старый король был охвачен множеством чувств:

— Длинные корабли викингов не приспособлены для перевозки коней, а значит, во время набегов они могут полагаться лишь на лёгкую пехоту и не в силах противостоять организованной коннице. Жаль, что англы долгие годы не знали стремян и вынуждены были держать оборону плотными строями пехоты.

Но времена изменились. С появлением стремян и качественных боевых коней в Британии пехотное превосходство, которым так гордились пираты, утратило свою силу. Наконец появился шанс положить конец десятилетиям разгула набегов.

В этот момент граф Оксфорда спросил о дальнейших планах ведения войны. Старый король медленно ответил:

— Конница. Теперь я окончательно понял: ключ к победе — в коннице. После вчерашнего боя у нас осталось чуть более двухсот всадников, но боеспособных коней — всего восемьдесят. Я решил здешними силами отдохнуть и восстановиться, а затем, как только из тыла доставят достаточно лошадей, сразиться с Рагнаром в решающем сражении.

— Ваше величество мудры!

Все громко восхваляли его и продолжили наслаждаться яствами, расставленными на длинных столах. Несмотря на то что они находились на передовой, королевский интендант сумел реквизировать скот у местных жителей и обеспечил обильные запасы говядины и баранины. Атмосфера за столом была оживлённой — за исключением одного человека, который сидел угрюмо и молчал.

Помедлив долго, он подошёл к Этельвульфу:

— Ваше величество, а насчёт моего прежнего предложения?

Он повторил это дважды. Старый король, наконец, очнулся от задумчивости и ответил слегка резко:

— Лорд Сиовульф, я постоянно размышляю над вашей просьбой. Не нужно напоминать мне об этом каждую минуту.

После ухода из Ноттингема Сиовульф повёл за собой более тысячи беженцев на юг в поисках пропитания и еле удержался на плаву. Узнав, что Этельвульф собирается атаковать викингов, он прибыл сюда в надежде найти удачу.

По его мнению, королевский дом Мерсии пал, а два оставшихся боковых рода славились развратом и дурной славой, и потому не заслуживали наследовать мерсийскую корону. К тому же его жена состояла в родстве с королевской семьёй. Почему бы ей не стать королевой, а ему — королём? Вместе они могли бы править Мерсией.

Десять дней назад Сиовульф представил этот план Уэссексу и получил уклончивый ответ.

Пять дней назад он спросил снова, и старый король ответил, что размышляет над этим и просит проявить терпение.

С каждым днём тревога Сиовульфа усиливалась. Снова получив отказ, он в отчаянии вышел из зала прогуляться и размышлял, не подарить ли своим приближённым ещё больше подарков.

Проходя мимо амбара, он услышал, как кто-то произносит его имя. Он подкрался на цыпочках и стал подслушивать.

Внутри сидели несколько пьяных королевских стражников. Они украли из кухни небольшую бочку эля и прятались здесь, чтобы поболтать и отдохнуть от службы.

— Ик! Сиовульф — настоящий дурак! Мечтает стать королём Мерсии! Разве Его Величество потратил огромные средства на поход на север только ради справедливости?

— Верно! Как прогоним викингов, Его Величество сам станет королём Мерсии, а поместья раздаст нам. Всё-таки за труды положена награда!

Чем дальше Сиовульф слушал, тем сильнее разгоралась в нём ярость. Из пьяных разговоров стражников он понял: Этельвульф ведёт переговоры с церковью и влиятельной знатью, убеждая их поддержать его на Витенагемоте.

Разменной монетой, разумеется, станут бесхозные земли.

После битвы при Тамуорте погибло множество знать и землевладельцев, и Этельвульф планировал передать их владения церкви или раздать влиятельным аристократам.

Честер, Вустер, Кембридж…

Слушая бессвязную болтовню пьяниц, Сиовульф даже услышал слово «Ноттингем».

Как так? Я ещё жив, а мои земли уже раздают другим?

Лёгкий ветерок пронёсся мимо, и гнев в его душе рассеялся, уступив место безграничному страху.

Да, он потерял свои владения и остался лишь со ста с лишним относительно верными солдатами и более чем тысячей жалких беженцев. Если бы он не проявил амбиций стать королём, возможно, Этельвульф пожаловал бы ему небольшое поместье — при условии, что он поддержит его на Витенагемоте.

Однако с тех пор, как Сиовульф открыто заявил о своём намерении стать королём, он перестал быть потенциальным союзником и превратился в соперника — в занозу, которую нужно вырвать.

Нет, даже хуже.

Вспомнив, как Этельвульф смотрел на него — точно так же, как крестьяне смотрят на курицу, которую вот-вот зарежут, — Сиовульф похолодел от ужаса.

— Нет… Как он может так со мной поступить?

Дрожа, Сиовульф покинул амбар и вернулся в свои покои. Всю ночь он метался в раздумьях и наконец принял решение.

На следующее утро он нашёл королевского интенданта и вручил ему последнюю драгоценность из приданого своей жены — золотое ожерелье.

Интендант ловко спрятал украшение и, уведя Сиовульфа в угол, спросил:

— Милорд, чем могу служить?

— Э-э… насчёт прав моей жены на трон?

Не дав ему договорить, интендант улыбнулся и успокоил:

— Его Величество размышляет над этим. Он искренне желает вашей стране более безопасного и стабильного будущего. Среди всех претендентов он действительно больше всего склоняется к вам.

— Правда? Огромное спасибо!

Сиовульф ушёл, но почувствовал, что слова интенданта были полны уклончивости и отговорок. С этого момента в его душе не осталось и тени надежды.

В ту же ночь Сиовульф переоделся в простую одежду и тайно покинул поместье через один из дальних углов. Он не собирался искать своих людей — с такой горсткой солдат ничего не добьёшься. Покинув лагерь, он всю ночь шёл на север и к вечеру следующего дня достиг внешнего лагеря под Ратуорсом.

Когда викингские часовые натянули на него луки, он поднял руки вверх и начал повторять одно имя:

— Вигг… Вигг…

Стражники не понимали англо-саксонского языка, но повели подозрительного юношу в замок. Если окажется, что он просто шутит, у них найдётся десяток способов избавиться от него.

В большом зале знать как раз ужинала. Услышав, что какой-то англ ищет его, Вигг отошёл от стола и увидел за дверью старого знакомого.

— Лорд Сиовульф? Что привело вас сюда?

— Сдаюсь.

— Почему именно сейчас? — насторожился Вигг.

Раньше, в Ноттингеме, тот три месяца держал оборону и всё же отказался присягнуть Рагнару, предпочтя увести своих людей на юг. Виггу трудно было представить, что такой человек добровольно перейдёт на сторону викингов.

— Я хотел занять трон Мерсии, но Этельвульф заподозрил меня. Он сам жаждет этой короны. Боюсь, он прикажет меня убить, поэтому пришёл просить помощи.

Со словами Сиовульфа было хотя бы три части правды. Вигг приказал страже обыскать его, а затем отвёл к Рагнару.

(Глава окончена)


Глава 77
Под пристальными и недоверчивыми взглядами Сиовульф подробно рассказал о том, что произошло в лагере Уэссекса, заявив, что знает, как помочь викингам одержать победу, — при условии, что Рагнар примет его присягу.

— Победим в этой битве — земли будет хоть отбавляй, — подошёл Рагнар ближе. — Но скажи, почему я должен тебе верить?

Ощутив презрение, царившее в зале, Сиовульф решился:

— Потому что у вас больше нет времени!

Он поднял четыре пальца.

— Четыреста франкских всадников потеряли двести своих и уничтожили по меньшей мере восемьсот ваших. Уэссекс не атакует, потому что ждёт подкрепления — новых боевых коней из тыла.

Кроме того, помимо франков, его величество отобрал ещё более ста местных дворян, умеющих ездить верхом, и сейчас они проходят ускоренную подготовку. Протяните ещё немного — и они тоже смогут участвовать в сражении. Как вы тогда будете с ними справляться?

Факты были налицо, и Рагнару нечего было возразить. Чтобы хоть немного повысить свои шансы на победу, он согласился вернуть Сиовульфу Ноттингем.

— По сравнению с вашими великими замыслами Ноттингем — ничто. Предлагаю иное: после победы вы пожалуете мне земли, достойные моих заслуг.

Едва Сиовульф договорил, как Рагнар молниеносно выхватил меч и приставил лезвие к его плечу.

— Встань на колени и принеси мне присягу.

Тот без колебаний опустился на одно колено, произнёс клятву верности, поднял правую руку Рагнара и поцеловал золотое кольцо на его пальце.

Церемония завершилась. Сиовульф подошёл к карте и начал объяснять новому господину обстановку:

— Ожидаемые боевые кони прибудут не позже чем через четыре дня. На прошлой неделе наводнение разрушило этот мост, и обоз Уэссекса вынужден переправляться через реку в этой рыбацкой деревушке. Учитывая, что кони плохо переносят качку на лодках, возможно, они выберут брод в тридцати милях выше по течению.

— Ты предлагаешь устроить засады в обоих местах? — уточнил Рагнар.

— Именно. И как можно скорее. Я самовольно покинул лагерь. Этельвульф, возможно, уже догадался, что я перешёл на сторону викингов. Нельзя терять ни минуты.

План Сиовульфа был рискованным. Рагнар не стал принимать решение сразу, а спросил мнения других вождей на норнском языке. Вигг предложил два варианта:

Первый — рискнуть и захватить коней Уэссекса, лишив их преимущества кавалерии.

Второй — отступить в Тамуорт или даже за пределы границ, чтобы как можно быстрее наладить производство копий и противостоять вражеской коннице плотным строем копейщиков.

Однако на изготовление копий и обучение копейщиков уйдёт слишком много времени. В сравнении с этим первый вариант казался Рагнару менее опасным.

Приняв решение, он приказал Ивару и Виггу — своим лучшим полководцам — возглавить по несколько сотен воинов и отправиться к разным точкам засады.

— Слушаюсь.

Времени было в обрез. Вигг тут же отобрал триста человек, треть из которых составляли опытные охотники. Забрав припасы, отряд покинул лагерь ещё до рассвета.

Чтобы не оставить следов, они сделали большой крюк на восток и двинулись через густой дубовый лес. Местность была пересечённой, повозки с обозом не годились, и лишь тридцать вьючных лошадей сопровождали отряд.

— Мы в глубоком тылу врага, припасов мало. Если Сиовульф окажется шпионом, мы не только потеряем земли в Мерсии, но и саму Нортумбрию можем утратить. Хм… Очень неприятно, когда твоя жизнь и будущее зависят от чужого решения.

Проскакав большую часть дня, Вигг добрался до болота, о котором говорил Сиовульф. Он отправил разведчиков, и вскоре те обнаружили заброшенную усадьбу.

Используя её как ориентир, отряд сменил направление и прошёл на юг около десяти миль. Охотники нашли ручей. Отсюда оставалось лишь следовать по течению до мелководного брода, где вода едва доходила до колен.

На закате следующего дня отряд достиг места засады. Видимо, здесь редко кто ловил рыбу — под водой плавало множество форели и окуней.

Когда некоторые воины уже достали удочки и леску, Вигг отдал приказ, способный испортить настроение кому угодно:

— Запрещаю ловить рыбу и разводить костры! Дым и огонь могут выдать наше присутствие.

Элитные воины, отобранные из всей армии, сохранили дисциплину и не стали возмущаться из-за такой мелочи. Жуя сухой, твёрдый провиант, они слушали журчание ручья и ждали врага.

На четвёртый день, когда скука начала одолевать всех до единого, разведчики-охотники наконец принесли добрую весть.

— Господин, конный отряд врага приближается! До них — три мили.

Вигг мгновенно вскочил на ноги, стряхнул с себя листья и начал надевать доспехи.

— Большинство займёт позиции на северном берегу — вы будете основной силой засады. Остальные сорок человек спрячутся на южном берегу и, как только начнётся бой, перекроют врагу путь к отступлению.

С течением времени сведения о враге становились всё точнее: двести коней, сто солдат с щитами и топорами и восемьдесят вспомогательных служащих.

Имея численное преимущество, Вигг приказал своим людям по возможности не причинять вреда лошадям.

— Достать боевых коней из Франкии почти невозможно. Скорее всего, в будущем наша кавалерия будет строиться исключительно на захваченных лошадях. Перед выступлением его величество особо подчеркнул: за каждого захваченного франкского коня он лично выплатит пять фунтов серебра. Ради общего дела и ради собственной выгоды — будьте осторожны в бою!

В заключение он добавил:

— И ни в коем случае не убивайте конюхов!

— Слушаюсь, господин.

Отборные бойцы не воспринимали врага всерьёз — их мысли были заняты только наградой.

Пять фунтов серебра за коня… Если удастся захватить хотя бы сто пятьдесят, это семьсот пятьдесят фунтов. В среднем по два с половиной фунта на человека — сумма, достаточная, чтобы купить четырёх красивых молодых рабов или двадцать волов.

Подстёгиваемые жаждой наживы, все заняли позиции для засады.

Спустя долгое время конный отряд Уэссекса достиг южного берега. Командир отправил небольшой разъезд на разведку и заодно позволил лошадям напиться воды.

Боевые кони — существо крайне привередливое: им ежедневно требуется большое количество зерна и от двадцати до тридцати литров воды. Малейшая оплошность — и они заболевают или теряют вес.

Уставшие конюхи, едва управившись с лошадьми, торопливо съели по куску сухаря, но не успели даже проглотить, как время отдыха закончилось.

С трудом подавив усталость, они повели коней через брод. По пути несколько рыб всплеснули хвостами, и даже такие мелочи пугали лошадей. Из-за этого переправа заняла более часа.

— Наконец-то конец.

Не успели они перевести дух на северном берегу, как в нескольких шагах раздались пронзительные крики. С трёх сторон на них надвигалась толпа викингов с щитами и топорами. В первые же мгновения тридцать с лишним солдат были убиты выстрелами.

Оказавшись в ловушке, многие англы бросились назад, к южному берегу. Но едва они достигли середины реки, из кустов на южном берегу выскочили ещё несколько десятков свирепых викингов и грубыми фразами на англо-саксонском крикнули:

— Сдавайтесь — и останетесь живы!

(Глава окончена)


Глава 78
Погружённые в ледяную речную воду и оставшись безоружными, возницы первыми сдались. За ними один за другим начали складывать оружие и солдаты.

Однако всё было далеко не кончено. Сто тридцать с лишним человек приняли предложение сдаться, но боевые кони не понимали человеческой речи. Увидев, как несколько их сородичей получили ранения от стрел, табун мгновенно пришёл в панику и бросился врассыпную — на восток, север и запад.

Столкнувшись с бешеным табуном, Вигг первым делом вскарабкался на дерево и громко закричал трубачу, стоявшему неподалёку:

— Быстро подавай сигнал! Пусть натягивают верёвки-ловушки!

Этот хаос продолжался до самого заката. В отряде насчитывалось двадцать семь погибших и раненых — все пострадали от таранов и копыт лошадей. К счастью, Вигг заранее предусмотрел риск потери контроля над табуном и разместил более тридцати человек у шести перекрёстков.

Услышав звук рога, эти люди в точности выполнили план и перехватили табун, в итоге захватив сто сорок боевых коней.

Привязав поводья, викинги вырезали из дерева множество миниатюрных лодок размером с ладонь и пустили их вниз по течению. По договорённости, если отряд Ивара внизу по реке заметит такой сигнал, это будет означать, что операция выше по течению завершилась успехом, и им следует немедленно отступать.

Отдохнув одну ночь, Вигг отверг предложение подчинённых продолжить поиски и решительно повёл захваченных коней и пленных прочь из леса.

По пути обратно в Ратуорс он заметил, что лагерь у замка почти опустел, а на стенах осталось лишь три знамени — Ульфа, Паскаля и Леонарда.

— Паскаль — чиновник, Леонард ранен. Получается, город охраняет только Ульф. Вся армия выступила… Неужели с Иваром что-то случилось?

Войдя в ворота, Вигг передал коней конюхам и спросил подоспевшего Ульфа:

— Что произошло?

— Прошлой ночью к нам прибежали люди Ивара с весточкой. Они получили сигнал об успехе операции выше по течению и сразу начали отступать. Но по дороге Ивар передумал: решил затаиться в тылу основных сил Уэссекса и ждать нашей атаки, чтобы внезапно ударить врагу в спину!

Старший сын сам вызвался на риск. Рагнар, хоть и был в ярости, но ничего не мог поделать. Оставив Ульфу Ратуорс и всех раненых, он лично повёл четыре тысячи воинов на юг.

Пройдя полдня, викинги были замечены разведчиками Уэссекса. Те неустанно тревожили их набегами и одновременно послали гонца в усадьбу с донесением.

— Рагнар сам идёт в атаку?

Подкрепление в виде коней и обозов ещё не подошло, и Этельвульф не хотел действовать поспешно. Он неоднократно отклонял просьбы своих командиров дать бой.

— Ваше величество, викинги в шести милях от нас.

— Уже в четырёх милях.

С каждым часом расстояние сокращалось. Этельвульф приказал всем готовиться к бою и выстроил относительно осторожный строй, опираясь на рвы, вырытые вокруг усадьбы.

Забравшись на крышу мельницы, он оценил силы приближающегося с севера противника — их было примерно столько же, сколько и своих: четыре тысячи человек, из них не более тридцати всадников, занятых разведкой и передачей приказов, и около восьмисот тяжеловооружённых пехотинцев.

— Численность равна, но у него на триста комплектов лат меньше. На чём он вообще рассчитывает, чтобы осмелиться атаковать первым?

Этельвульф перечислял в уме все свои козыри, включая восемьдесят франкских всадников, сохранивших боеспособность, и не видел причин, по которым мог бы проиграть.

В мелких стычках викинги, обладая физическим превосходством, действительно могли одолеть такое же количество англов. Однако при увеличении масштаба боя решающее значение приобретали дисциплина и строй.

Во дворце Винчестера хранились полные тексты «Записок о Галльской войне» и ещё нескольких военных трактатов. В них упоминалось, что римские солдаты в среднем были ниже германцев и галлов, но благодаря чётким построениям, хорошей подготовке и снаряжению часто побеждали численно превосходящего врага.

С точки зрения Этельвульфа, армия викингов состояла из разрозненных разбойников, лишённых дисциплины, — почти как древние германские варвары. (Он упускал из виду, что сами англы тоже являются ветвью германцев и происходят из южной Дании, из региона Шлезвиг.)

Собрав командиров, он с уверенностью отдал приказ:

— После начала сражения используем рвы для сдерживания врага и изматывания сил викингских варваров. По расчётам, подкрепление с конями должно подойти в ближайшие дни. Как только число всадников достигнет двухсот, начнём контрнаступление.

— За Уэссекс!

Командиры хором повторили лозунг и покинули мельницу, чтобы занять свои позиции. За несколько дней пребывания в усадьбе солдаты Уэссекса вырыли вокруг неё ров глубиной два метра и шириной три, а вынутую землю насыпали позади рва, создав земляной вал.

Когда викинги приблизились к рву на триста шагов, войска Уэссекса завершили построение и спокойно ожидали атаки за укрытием вала.

— Похоже, Этельвульф не дурак, — пробормотал Рагнар, нахмурившись.

Он обошёл наиболее укреплённую северную часть и повёл войска к западному флангу, где ров ещё не был доделан и оставался участок незащищённой земли шириной около пятидесяти шагов.

Когда атака вот-вот должна была начаться, Гуннар вдруг громко остановил его:

— Ваше величество, вы помните, какой трюк Вигг устроил под Йорком? Он нарочно впустил армию Нортумбрии в лагерь и поймал почти три тысячи человек в ловушку. Боюсь, сейчас они замышляют нечто подобное.

Заметив, как боевой дух его людей постепенно угасает, Рагнар тихо, но резко спросил:

— И что ты предлагаешь?

— Создадим видимость атаки, но вложим лишь треть сил. Как только они узнают, что их тыл атакован, а кони перехвачены, сами допустят ошибку.

По совету Гуннара викинги превратили обозные повозки в щитовые тараны и, подталкивая их вперёд, вошли в пределы досягаемости вражеских лучников, прикрывая собственных стрелков для перестрелки.

Под градом стрел несколько сотен пехотинцев медленно подобрались к разрыву. После короткой, но ожесточённой схватки защитники за разрывом явно устали — казалось, ещё один рывок, и они будут сломлены.

— Так и есть, эти ублюдки разыгрывают спектакль, — понял Гуннар.

Он немедленно прекратил продвижение вглубь и переключился на атаку флангов. Заметив его замысел, войска Уэссекса резко усилили сопротивление: на место ополченцев встали элитные воины в латах, которые одним мощным натиском выбили викингов из лагеря.

Мельница.

Этельвульф смотрел в окно на ход сражения и с досадой думал:

— Как же неприятно… Почему уловки из военных трактатов не сработали?

Внезапно наверх вбежал стражник и доложил, что конный обоз был атакован у брода, а поисковый отряд нашёл в лесу лишь десять лошадей.

— Что ты сказал?!

Его главный козырь оказался уничтожен. Этельвульф схватил стражника за воротник, но через несколько секунд оттолкнул.

— Немедленно засекретьте это. Нельзя подрывать боевой дух армии.

— Слушаюсь!

— Постой, — остановил его старый король. — Если нападение произошло у брода, не засели ли викинги и у другого места переправы?

Глядя вдаль, на лес, Этельвульф почувствовал, что попал в ловушку.


Глава 79
Вечером командиры отрядов собрались в главном доме поместья на ужин и получили дурные вести — обоз подвергся нападению.

— А другая линия снабжения ещё безопасна? — спросил кто-то.

— Я уже отправил разведчиков, но пока ответа нет.

На ответ короля командиры переглянулись и продолжили без особого аппетита есть баранину, тушенную с луком-пореем. Лишь после того как все наелись и напились допьяна, в зал вбежал стражник и доложил:

— Ваше величество! Сегодня в полдень рыбацкая деревня на южном берегу реки подверглась нападению. Мы отбили её спустя два часа, но большая часть лодок была сожжена, а оставшиеся захватил Ивар.

Этельвульф наконец осознал, что его стратегия «обороны с последующим контрударом» провалилась. Оставался лишь один выход — решительное сражение.

Победа над Рагнаром в полевом бою означала бы возвращение инициативы. Тогда он мог бы отправить небольшой отряд вернуть рыбацкую деревню и лично повести основные силы на север в погоню за Рагнаром. А если проиграть в полевом бою…

Нет, никаких «если»!

С линией снабжения было покончено. Этельвульф прогнал последнюю тень сомнения и на следующее утро выступил на решающее сражение.

На ровном, открытом пшеничном поле тысячи солдат выстроились в щитовую стену и медленно сближались. Из-за нехватки кавалерии у обеих сторон битва приобрела особенно скучный характер: две щитовые стены сцепились, солдаты кричали и кололи врага, и как только потери достигли критической точки, щитовая стена Уэссекса начала медленно отступать.

— Поддержать левый фланг!

Увидев, что левый фланг постепенно оттесняется врагом, Этельвульф направил туда двести бойцов королевской гвардии. С трудом стабилизировав положение, он вдруг заметил, как из леса на правом фланге — с севера — вырвались семьсот викингов, среди которых было двести всадников!

Теперь рядом с Этельвульфом оставались лишь сто телохранителей и триста лучников. Не раздумывая, он бросил последний резерв: четыреста солдат выстроились в щитовую стену и двинулись навстречу врагу, но были быстро разбиты пехотой викингов. Всё это время конный отряд стоял на месте, источая необъяснимую угрозу и сильно подавляя боевой дух войск Уэссекса.

Прошло полчаса, и линия Уэссекса полностью рассыпалась, но викингская кавалерия так и не вступила в бой. Этельвульф наконец понял: эти всадники не имели боевой силы и служили лишь для устрашения.

Охваченный потоком бегущих солдат, он с отчаянием закричал:

— Чёрт возьми! Нас обманул тот, кто несёт знамя со странной змеёй!

После кровопролитного сражения Рагнар приказал лёгкой пехоте, ещё способной сражаться, преследовать беглецов, а сам поскакал к высоким коням.

Спрыгнув с седла, он погладил шелковистую гриву франкского скакуна и его мощные мускулы и с восхищением произнёс:

— Отлично! Вот каким должен быть настоящий боевой конь. Все захваченные лошади здесь?

Вигг снял шлем и доложил о результатах боя:

— Да, сто сорок франкских скакунов и ещё шестьдесят кляч для вида.

Обойдя всех коней, Рагнар с удовольствием выполнил своё обещание и выдал отряду семьсот фунтов серебра. Блестящие монеты, рассыпанные по траве, заставили всех затаить дыхание.

Раздав награду, Рагнар приказал собрать всех конюхов под усиленную охрану. Он планировал основать королевскую конюшню для разведения именно таких франкских скакунов, подходящих для атаки.

Чтобы спасти жизни, конюхи поклялись в верности и сообщили потрясающую новость:

— Турнир в Оксфорде завершился. Этельвульф заплатил Западной Франкии две тысячи триста фунтов серебром и приобрёл семьсот боевых коней. Кроме того, в конюшне на окраине Винчестера ещё пятьсот лошадей.

— Что ты сказал?! — Рагнар пришёл в восторг и решил действовать ещё решительнее.

Отдохнув одну ночь, он отобрал две тысячи человек в относительно хорошей форме и повёл их в лёгком снаряжении прямо на юг — к Оксфорду.

По пути он встретился с Иваром, и под его руководством викинги достигли Оксфорда всего за два дня.

Не теряя ни минуты, более чем две тысячи викингов начали штурм города с четырёх сторон. Они поднимали крюки на верёвках, терпели камни и стрелы, сыпавшиеся с городских стен, и, потеряв более ста человек, захватили небольшой участок восточной стены.

Вскоре всё больше и больше викингов взбирались по верёвкам, убили подоспевшего шерифа, и деморализованное ополчение в панике разбежалось. Северный опорный пункт Уэссекса пал.

В резиденции шерифа Рагнар устало откинулся на стул и выслушал доклад подчинённых.

— Есть новости об Этельвульфе?

— Нет, но мы взяли в плен множество священников, писцов и юных пажей — всего сто тридцать человек.

Не сумев захватить короля, Рагнар с сожалением вздохнул:

— Строго охраняйте их. Возможно, они принесут неожиданную пользу.

Отдохнув немного, он обсудил с Иваром следующий шаг. Тот решил продолжать наступление на юг и, пока враг не успел собрать силы, захватить Винчестер.

— От Оксфорда до Винчестера чуть больше сорока миль. Двух дней вполне хватит.

— Неразумно, — возразил Рагнар. — После стольких дней походов солдаты на пределе. Я не верю, что они смогут взять Винчестер.

— Этот город построен римлянами. Даже если твои войска доберутся до стен, одних верёвок будет недостаточно, чтобы преодолеть высокие каменные укрепления. Боюсь, придётся использовать метод Вигга — строить осадные машины два-три месяца.

Помолчав несколько минут, Ивар всё же настаивал на своём:

— Если гарнизон слаб, я захвачу город и закончу войну одним ударом. Если не получится — по плану займусь конюшней.

Убедив отца, Ивар отобрал восемьсот добровольцев и двинулся по римской дороге глубоко в земли Уэссекса.

Спустя сотни лет каменные плиты почти полностью скрылись под землёй, оставив лишь утрамбованное основание, извивающееся между холмами и лесами. Весенние дожди превратили дорогу в грязь, и лишь глубокие колеи от повозок напоминали о проходивших здесь торговых караванах.

— Стены, дороги, акведуки… Клянусь Одином, откуда у римлян такие строительные силы? Может, они пользовались магией?

Через два дня они достигли реки Ичин. Рыбаки забрасывали сети с лодок, берега поросли тростником, стаи диких уток плавали у воды. Двигаясь вдоль реки на юг, они постепенно различили очертания Винчестера.

— Быстрее! Не обращайте внимания на мирных жителей!

Ивар, сдерживая усталость, устремился к Винчестеру. Некоторые воины отставали, но он не обращал на это внимания — его глаза были прикованы лишь к высокой стене на горизонте.

Издалека на башнях развевался жёлтый штандарт с летящим драконом Уэссекса. У ворот длинная очередь ждала досмотра.

Когда викинги приблизились на триста шагов, гарнизон, игнорируя мольбы мирных жителей, захлопнул ворота, лишив Ивара возможности внезапного захвата.

— Господин, что делать?

— Отступаем!

Увидев множество лучников за зубцами стены, Ивар приказал отступить. Узнав от местных жителей расположение конюшни, он повёл отряд на юго-запад.

* * *

Благодарим читателя «Хочу стать рыцарем Солнца» за щедрое пожертвование.


Глава 80
В начале апреля, завершив все дела, Вигг повёл две с половиной тысячи воинов и огромное количество вооружения в графство Оксфорд.

— Ты наконец-то прибыл, — сказал Рагнар.

Все эти дни он отправлял небольшие отряды прочёсывать окрестности и захватил почти шестьсот пленных, но так и не получил никаких сведений об Этельвульфе.

Оставив триста человек охранять город, Рагнар повёл остальные войска к Винчестеру. По пути он случайно столкнулся с отступающим Иваром. Тот вёл за собой множество боевых коней и сопровождался отрядом англосаксонской ополчения численностью более тысячи человек.

Разгромив преследователей, Рагнар спросил о ходе сражения:

— Что случилось?

Ивар сел на землю, тяжело дыша:

— Этельвульф жив. Он вернулся в Винчестер, чтобы восстановить оборону. Услышав о нападении на конный завод, немедленно отправил подкрепление. Ха! Хорошо, что я быстро бежал.

Соединившись с отрядом Ивара, викинги снова насчитывали четыре тысячи воинов. Они двинулись по дороге и достигли северных предместий Винчестера.

Город был окружён рекой Ичин с востока и юга. Вигг, назначенный командующим осадой, объехал на коне городскую стену и решил атаковать с запада и севера.

Началось строительство лагеря, рубка и перевозка леса — война вступила в самую скучную и однообразную фазу. К середине мая подошло объединённое войско оставшихся четырёх англосаксонских королевств.

Узнав от разведчиков численность врага, Ивар, до этого бездельничавший, оживился:

— Две с лишним тысячи — и осмелились прийти на верную смерть?

Вигг был завален множеством мелких дел и не мог покинуть лагерь, поэтому мог лишь смотреть, как Ивар и Гуннар отправляются на восток, чтобы перехватить эту рыхлую толпу ополченцев.

После полутора месяцев интенсивных тренировок конный отряд Гуннара вырос до двухсот всадников. Воспользовавшись тем, что Ивар отвлёк врага фронтальной атакой, Гуннар повёл кавалерию в обход и, заняв возвышенность на фланге и в тылу противника, с ходу бросился в атаку сверху.

Тактика объединённой армии англосаксов была устаревшей — они совершенно не ожидали удара с фланга. После этого разрушительного удара правители Сассекса и Эссекса пали на поле боя, король Кента получил тяжёлые ранения и умер спустя неделю. Лишь королю Восточной Англии удалось спастись: он бежал быстрее всех и чудом сохранил жизнь.

Менее чем за полдня четыре малых англосаксонских государства на юго-востоке Британии понесли тяжёлое поражение. Ивар приказал собрать всё оружие, доспехи и знамёна побеждённых королевств и свалить всё это прямо под стенами Винчестера, чтобы подорвать боевой дух защитников.

Глядя на этих самодовольных викингских всадников, Рагнар сказал стоявшим рядом:

— Времена меняются. Отныне именно кавалерия будет решать исход сражения. Возможно, мне стоит перенять франкскую систему и возвести некоторых викингов в рыцари, чтобы они в мирное время тренировались в боевых искусствах, а в военное — откликались на призыв.

—— Ск​ача​но с h​ttp​s://аi​lat​e.r​u ——
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Приняв решение, Рагнар велел привести пленного франкского рыцаря и подробно расспросил его об устройстве рыцарской системы: размерах поместий, воинских обязанностях, налогах и воспитании потомков рыцарей.

Рагнар полностью погрузился в изучение феодальной системы франков, передав все дела в лагере осадному командиру — Виггу. Ивар и Гуннар тем временем прочищали окрестности и уничтожали мелкие подкрепления, прибывавшие со всех сторон.

Наступил июнь. Викинги одержали более десяти побед подряд и полностью подавили надежды местных правителей на помощь королю.

Однако даже эти победы не могли поднять боевой дух солдат. После почти года непрерывных сражений настроения в армии упали, и каждый день кто-то самовольно покидал ряды. Вигг спросил совета у Рагнара и получил в ответ:

— Делай, как знаешь.

Чтобы навести порядок, Виггу пришлось на время стать строгим начальником. Он разделил конный отряд Гуннара на двадцать патрулей и поочерёдно отправлял их ловить дезертиров, едва сдерживая волну побегов.

Однажды один из всадников пришёл в шатёр Вигга:

— Господин, мы обнаружили очень странное место. Вам, возможно, будет интересно.

Отложив учётные книги, Вигг поспешил на место. Там он увидел, как всадники тихо перешёптываются вокруг входа в пещеру.

— Думаю, это тайник какого-нибудь богача.

— Не похоже. Атмосфера зловещая — скорее всего, логово какого-нибудь духа.

В этот момент из пещеры вылез высокий тощий человек с отвратительным запахом. У него были редкие короткие белые волосы. Он радостно закричал своим товарищам:

— Я долго полз по тоннелю, пока не упёрся в завал из земли. Ударил по нему железным топором пару раз — и нашёл кольцо!

Беловолосый вытащил из-за пазухи золотое кольцо, вызвав возгласы восторга у всадников, которые тут же потребовали угощения.

— Тише!

Вигг подозвал его, игнорируя зловоние:

— Вся пещера выложена кирпичом? И ведёт прямо в город?

— Похоже на то.

Беловолосый почесал зудящую кожу и рассказал, что случайно обнаружил пещеру во время патрулирования, решив, будто там прячутся дезертиры. Он преодолел отвращение и залез внутрь, в итоге найдя это ценное золотое кольцо.

— Как тебя зовут?

— Олег «Беловолосый».

Вигг потянулся и улыбнулся:

— Поздравляю, тебя благословили боги, Олег «Беловолосый». Пойдём, представлю тебя государю.

На холме к северо-западу от лагеря Рагнар охотился со своей возлюбленной Аслауг. Вигг поскакал прямо к ним:

— Государь, я нашёл способ взять город.

Отослав возлюбленную, Рагнар бросил лук ближайшему стражнику:

— Как ты собираешься действовать?

Вигг указал на беловолосого всадника неподалёку:

— Этому человеку повезло — он обнаружил заброшенную канализационную трубу, ведущую прямо в город. Англосаксы живут неопрятно и позволили ей заилиться и прийти в запустение. Прошло уже более четырёхсот лет — они наверняка давно забыли о ней. Мы можем прочистить тоннель и отправить внутрь небольшой отряд.

— Отлично. Действуй. У тебя есть месяц. Если затянуть, дезертиров станет ещё больше.

Получив разрешение Рагнара, Вигг основал отдельный лагерь к западу от Винчестера и поставил над входом в пещеру огромный шатёр, чтобы скрыть работы по раскопкам.

Спустя двадцать дней непрерывных усилий тоннель был расчищен. Двести тщательно отобранных воинов просочились по нему в город.

Чтобы отвлечь защитников, требушеты в северном лагере начали обстрел стены: камни со свистом врезались в укрепления. Одновременно медленно двинулись вперёд десятки осадных башен, привлекая на себя стрелы многочисленных лучников.

Наконец, когда всё было готово, Олег осторожно выбрался на поверхность. К счастью, он оказался не на оживлённой площади, а во дворе давно заброшенного особняка.

Со временем все двести викингов собрались вместе. Часть осталась охранять двор, а Олег повёл остальных наружу. Определив направление, они устремились к западным воротам.

После кровопролитного боя викинги уничтожили около сотни солдат у ворот и сообща подняли тяжёлый засов.

Увидев это, давно ждавшая кавалерия ринулась вперёд. Несколько сотен шагов были преодолены в мгновение ока. Всадники ворвались в город и врезались в толпу защитников, размахивая мечами и сметая подкрепления.

За драгоценные три минуты в город хлынули легковооружённые пехотинцы. Их подавляющее численное превосходство быстро сломило сопротивление Уэссекса.

(Глава окончена)


Глава 81
После прорыва городских стен обе стороны вступили в ожесточённую и хаотичную уличную бойню. В подобных мелких стычках высокие викинги имели преимущество. К четырнадцати часам большая часть гарнизона либо погибла, либо сдалась, и лишь несколько сотен защитников укрылись в королевском дворце, отказываясь выходить.

Через полчаса Вигг подъехал верхом к дворцу и увидел, как Хафдан в ярости выкрикивает приказы:

— Принесите всё, что можно поджечь! Я сожгу этих упрямцев заживо!

Чтобы подчеркнуть свой статус, Хафдан надел поверх кольчуги белое сюрко с вышитым чёрным обугленным дубом. С первого взгляда он напоминал крестоносца из будущих времён.

Он приказал солдатам нагромоздить у стен дворца хворост и полить его горючим маслом. В самый момент поджога на площадь ворвался Рагнар Лодброк с отрядом телохранителей и остановил их.

— Прекратить! Возьмите пленного и передайте Этельвульфу: я не собираюсь его убивать и не хочу захватывать Уэссекс.

— Что вы сказали? — Хафдан остолбенел, не понимая, с чего вдруг отец сошёл с ума.

Увидев растерянность младшего брата, Ивар нетерпеливо оттолкнул его в сторону и исполнил приказ Рагнара.

Вскоре пленный скрылся за воротами. Перед лицом множества недоумённых взглядов Рагнар вздохнул и, сдерживая раздражение, пояснил:

— У нас недостаточно войск, чтобы удержать всю Мерсию, не говоря уже о южном Уэссексе. Наши воины мечтают вернуться домой и наслаждаться жизнью. Эта война должна закончиться.

Через полчаса Этельвульф прислал посланника с вопросом: какие условия выдвигают викинги?

Рагнар ответил:

— Этельвульф может продолжать править Уэссексом, но только если отречётся от королевского титула и признает мою власть.

Последовали долгие переговоры. Этельвульф настаивал, чтобы религия и обычаи его народа остались нетронутыми.

Рагнар, в свою очередь, требовал, чтобы Уэссекс уступил Оксфорд, передал контроль над таможней в Саутгемптоне и строго ограничил численность армии.

К закату споры почти улеглись, но последний вопрос поставил Рагнара в тупик:

— Какой титул присвоить Этельвульфу после того, как он добровольно сложит корону? Графом Уэссекса? Ярлом?

Тут Гудвин предложил последовать примеру франков:

— Ваше величество, согласно феодальной системе франков, нынешняя местная знать примерно соответствует графам. Над графами вы можете учредить новый титул.

Он поднял обугленную палку и начертил на земле латинское слово — dux.

— «Dux» происходит из поздней Римской империи и означает военачальника, отвечающего за оборону границ. Карл Великий, вдохновлённый этой идеей, использовал титул «duc» для правителей пограничных областей — Баварии, Аквитании. Такие правители стояли выше графов, обладали большей независимостью, правом чеканить монету, собирать налоги и издавать местные законы. Это как раз то, что нам нужно.

Рагнар погрузился в долгие размышления, и все замолчали. Вигг вспомнил, что именно от этого латинского «dux» позже произошло английское слово «duke» — герцог.

На закате Рагнар огласил окончательное решение:

— Этельвульф получает титул герцога Уэссекса. Он уступает северные границы, включая Оксфорд, обязуется не увеличивать армию без разрешения и передаёт контроль над таможней Саутгемптона.

Сиовульф внёс значительный вклад в победу, а его жена происходит из королевской династии Мерсии, поэтому именно ему поручается стать герцогом Мерсии — народ примет его охотнее. Его владения включают западные земли Мерсии и переданный Оксфорд, что составляет примерно половину прежней территории королевства.

Кроме того, король Восточной Англии Эдмунд добровольно сдался. Его силы оказались слишком слабы для титула герцога, и он был понижен до графа Восточной Англии.

Под давлением обстоятельств Этельвульф вывел всю семью из дворца и преклонил колени перед Рагнаром, признав его верховную власть.

Сиовульф, напротив, был в прекрасном настроении. Он с радостью принял назначение и даже восхвалил Рагнара как «Карла Великого Британии», что вызвало у Вигга внутреннее раздражение:

— Король Эрик уже именуется «Карлом Великим Севера», а теперь вы называете Рагнара «Карлом Великим Британии». Откуда столько Карлов Великих на свете?

После церемонии присяги Рагнар окинул взглядом своих нетерпеливых подчинённых и мягко улыбнулся:

— Кто первый?

— Я! Я первый! — выкрикнул Ульф, опередив остальных. — В битве при Тамуорте я убил наследного принца Бергрэда. Ливерпуль слишком беден — прошу выделить мне другое владение.

Рагнар уже собирался согласиться, но вдруг вспомнил события четырёхлетней давности.

После захвата Йорка семеро знать совместно отвергли просьбу Бьёрна и других о пожаловании титулов. Обиженный Бьёрн ушёл в изгнание и предпочёл жить в Исландии, а не возвращаться на Британские острова.

— Это ведь мой собственный сын, выращенный мной с таким трудом… А теперь даже домой не хочет возвращаться.

Неосознанно его взгляд стал ледяным. Он назначил Ульфу новое владение — Кент, на юго-востоке Британии. Если франки решат вторгнуться массово, пусть этот выскочка задержит их хоть на время.

Разобравшись с Ульфом, Рагнар пожаловал титулы трём своим доверенным людям:

Нильс получил Ноттингем, Гуннар — Кембридж, а Ом — Сассекс (к югу от Лондона).

Кроме того, чтобы продемонстрировать уважение к англам, он особо отметил Гудвина и пожаловал ему титул графа Саффолка с землями к северо-востоку от Лондона.

Что до Лондиниума и самого процветающего района Мерсии — Тамуорта и Рептона — они перешли под прямое управление короны.

Завершив пожалование герцогов и графов, Рагнар не остановился. В течение следующих двух дней он произвёл в рыцари более трёхсот солдат, отличившихся в бою: треть получила земли в Йорке, треть — в Тамуорте, треть — в Лондиниуме.

По инстинкту правителя Рагнар считал, что собственные рыцари надёжнее англских помещиков. Множество рыцарских поместий вокруг трёх ключевых центров помогут удерживать в повиновении тех, кто замышляет измену.

После церемонии викинги устроили многодневное празднество, а знать отправилась на пир в королевский дворец Винчестера.

За столом Хафдан и другие были поражены роскошью дворцового убранства. Заметив лёгкое пренебрежение в глазах Этельвульфа, Хафдан, чувствуя себя уязвлённым, бросил насмешливо:

— Да, у вас действительно много денег. Но что с того? В итоге вы всё равно проиграли нам.

Этельвульф не рассердился, а спокойно ответил:

— На самом деле это ещё не предел. По-настоящему богаты западные франки. Их земли плодородны, казна полна — богатство превосходит совокупное состояние всех семи англосаксонских королевств. Если бы вы… нет, если бы мы напали на Западную Франкию, прибыль была бы куда выше.

Все уже порядком опьянели и в один голос начали требовать похода на Западную Франкию. В своё время в битве при Ратуорсе их застали врасплох франкские рыцари, и теперь они жаждали мести.

Под действием вина голова Рагнара немного закружилась, и он решил посоветоваться с Виггом.

— Вигг, Вигг?

Лишь спустя некоторое время он вспомнил: тот остался в лагере за городом и не смог прийти на пир.

Оглядев пьяных и рассеянных вельмож, Рагнар понял, что обсудить план не с кем, и задумался про себя:

— Франки сами прислали подкрепление. Возможно, однажды они нападут первыми. Лучше ударить первым, чем ждать у себя дома.

Если к следующему году соберётся меньше трёх тысяч воинов, ограничимся набегами на побережье — отомстим «Лысому» Карлу за присланных им на помощь рыцарей. А если удастся собрать большое войско, тогда поведу флот в устье Сены и двинусь вверх по реке — прямо к Парижу!

(Глава окончена)


Глава 82
Пока все праздновали победу, Вигг находился в лагере за городскими стенами и при ярком свете свечей писал дневник боевых действий.

Несмотря на то что Уэссекс сдался, он ни на миг не терял бдительности и добровольно вызвался нести караульную службу в лагере. В самом деле, если бы враги устроили засаду прямо на пиру в честь победы и перебили бы всех разом, такая смерть была бы унизительно глупой.

Услышав ликующие крики из города, Вигг приподнял бровь и за два часа завершил раздел «Уэссекс» в «Хрониках Британии».

Затем он достал новый свиток пергамента и приступил к долгой и непростой задаче — написанию военного трактата.

Трактат планировалось разделить на три части: обучение, тыл и тактика.

Поскольку эти записи предназначались для потомков и ближайших соратников, Вигг писал чрезвычайно подробно. Только раздел «Тыл», посвящённый организации лагеря, занял уже две тысячи слов, да ещё и множество эскизов потребовалось нарисовать.

— Уф, как же устал…

Даже глубокой ночью он так и не закончил описание лагерного обустройства. Вигг помассировал ноющую кисть, обошёл лагерь, проверяя посты, а затем задул свечу и лёг спать.

На следующее утро он услышал новость о том, что следующей весной армия двинется в поход на Франкское королевство, и пришёл в ужас.

Рагнар слегка смутился и пояснил:

— Как правитель, я не могу отступать от публично заявленных намерений — иначе подорву собственный авторитет. Я вовсе не собираюсь захватывать франкские земли. В лучшем случае это будет демонстрация силы, своего рода предупреждение для Карла Лысого.

Через полчаса, когда аристократы, проспавшиеся после ночного пира, один за другим прибыли на делёж добычи, началось распределение трофеев.

Рагнар взял у Гудвина учётную книгу и внимательно просмотрел её от корки до корки.

За полгода войны викинги одержали куда более внушительную победу, чем ожидали. Общая стоимость добычи — драгоценных металлов, драгоценностей, доспехов, оружия, боевых коней, скота и сукна — превысила двенадцать тысяч фунтов серебра.

Наконец он прочистил горло:

— Четыре с половиной части достаются солдатам и младшим командирам, полторы части — королевской казне, а оставшиеся четыре части — знать. Наибольшие заслуги в этой кампании принадлежат Ивару, Виггу и Гуннару — они выбирают первыми. Затем…

Земли Ивара были разорены войной, поэтому он взял триста комплектов повреждённых доспехов, шестьсот тисовых луков и пятьдесят тысяч стрел, а остальную часть своей доли получил в серебряных монетах.

Когда подошла очередь Вигга, его доля составила шестьсот фунтов серебра.

Листая учётную книгу с описанием трофеев, Вигг сразу подумал о боевых конях. К сожалению, количество доступных для обмена лошадей было ограничено, и он получил лишь тридцать франкских коней — двадцать кобыл и десять молодых жеребцов с неспокойным нравом.

Каждая кобыла стоила пять фунтов серебра, жеребцы — вдвое дороже. Всего вышло двести фунтов.

Затем Вигг запросил двести комплектов повреждённых доспехов. Поскольку англы были ниже ростом, доспехи, скорее всего, придётся переделывать, чтобы они подошли викингам.

Больше ему ничего не понадобилось. Он захлопнул книгу и вернул её Гудвину:

— Ещё двести фунтов серебром.

Следующим был Гуннар. Как командир конницы, он тоже взял тридцать боевых коней, немного доспехов и оружия, а также шесть тысяч овец.

«Земли вокруг Кембриджа ровные и плодородные, — подумал Вигг с недоумением. — Почему он отказывается от земледелия в пользу скотоводства?» Единственное объяснение, которое пришло ему в голову, — пастушество требует меньше усилий.

С помощью пастушьих собак один пастух может управлять стадом из двухсот овец, а значит, для шести тысяч овец хватит тридцати пастухов. На равнинных пастбищах один акр земли способен прокормить трёх овец, так что для такого стада понадобится около двух тысяч акров — примерно площадь двух крупных поместий.

«Кроме шерсти, овцы дают ещё и молоко с мясом. Если Гуннар сосредоточится на разведении овец в Кембридже и будет увеличивать поголовье, цены на шерсть на рынке, вероятно, упадут».

Когда делёж добычи завершился, а армия ещё не начала марш, прикомандированный к войску шаман Кейми Дикий Огонь подошёл к Виггу:

— Господин, в лагере ходят слухи: в двадцати километрах к западу от Винчестера находится крупное древнее сооружение.

— Древнее сооружение? Надеюсь, ты не врёшь.

Виггу было нечем заняться, и он повёл небольшой отряд щитоносцев осмотреть находку. Под руководством местного пастуха они добрались до пустынного, тихого луга.

Вдалеке виднелись десятки серо-белых глыб, выстроенных в несколько концентрических кругов. Самые высокие камни достигали семи метров, а на вершинах некоторых лежали массивные плиты.

— Круг Стоунхенджа!

Почувствовав возбуждение хозяина, серый конь внезапно ускорился и первым из всех скакунов домчался до места. Вигг протянул руку и коснулся ближайшего камня — поверхность была шершавой и холодной, а углы явно стёрлись от времени и ветра.

В этот момент лёгкий ветерок пробежал по траве, и в воздухе прозвучали хриплые карканья. Несколько чёрных воронов уселись на вершины камней.

Вигг развернул свиток пергамента, уселся на траву и неуклюжими штрихами начал рисовать эту полную мистического величия сцену. Шаман Кейми тем временем собрал щитоносцев, которые громко обсуждали, как скинуться и купить у пастуха одну овцу и двух кур, чтобы немедленно провести жертвоприношение.

Когда они закончили свои ритуалы, рисунок Вигга был почти готов. Проведя ночь под открытым небом, на следующий день он вернулся в Винчестер.

Тем временем Рагнар столкнулся с серьёзной проблемой.

Война закончилась, армия готовилась к выступлению, и он изначально планировал выбрать в Тамуорте хорошее поместье и отдать его своей новой возлюбленной Аслауг в качестве компенсации за полгода совместной жизни.

Однако вечером, во время пира высшего командования, Аслауг неожиданно встала, спокойно положила руку на живот и объявила, что беременна.

Все мгновенно замолкли. Вигг тут же стёр улыбку с лица и уставился в свою тарелку с угревым супом. Остальные аристократы вели себя так же — будто ничего не услышали, продолжая молча есть.

— Да что с вами такое? Это же прекрасная новость! — первым нарушил молчание Ивар и тут же вспомнил историю двадцатилетней давности.

Тогда Рагнар был всего лишь мелким пиратом, еле сводившим концы с концами. Он время от времени ходил в морские рейды, а остальное время проводил дома, занимаясь хозяйством.

Однажды холодной зимой к ним постучался путник в изношенном чёрном плаще. Старик с одним глазом опирался на крепкую дубину из дуба. Рагнар и его жена приютили его.

В то время Ивару было восемь лет, а Бьёрну — всего пять. Мальчишки засыпали гостя вопросами, а тот, казалось, знал ответы на всё.

В конце концов Бьёрн задал особенно каверзный вопрос:

— А можешь ли ты предсказывать будущее?

— Любопытный мальчик! Что именно тебя интересует?

— Каждую весну отец уходит в море по найму у нашего лорда и возвращается осенью. Он обещает, что как только накопит достаточно денег, больше не будет уезжать и будет играть со мной дома. Это сбудется?

— Нет. Ему предстоит нечто гораздо важнее.

Старик отхлебнул мутного эля у тёплого очага и улыбнулся обоим детям:

— Рагнару суждено совершить великие дела. В его жизни будет три жены и пятеро детей. К сожалению, времени на вас у него не хватит.

Закончив рассказ, Ивар посоветовал отцу взять Аслауг с собой в Йорк. Раз королева Сола так недолюбливает его, пусть лучше займётся соперницей — это отнимет у неё и время, и силы.
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Долго размышляя, Рагнар в итоге отправился на север вместе с Аслауг.

В отличие от высокомерной и холодной королевы Солы, Аслауг происходила из низкого сословия, обладала открытой натурой и отлично разбиралась в выпивке, шахматах, метании топора и стрельбе из лука. Благодаря этому она прекрасно ладила со многими представителями знати.

Спустя десять с лишним дней, на перекрёстке у окраины Йорка Вигг смотрел вслед удаляющемуся королевскому обозу и глубоко вздохнул:

— Теперь будет на что посмотреть.

В начале июля Вигг достиг южного берега реки Тайн. Вдалеке замок на холме всё ещё не был достроен.

Переправившись на лодке на северный берег, он увидел, как Херигиф с младенцем на руках вышла встречать его. Вигг лёгким движением ущипнул щёчку малыша — кожа была приятно мягкой.

Ещё в начале года, вскоре после рождения сына, Херигиф отправила гонца на передовую в Тамуорт с письмом, в котором предложила список имён для ребёнка. Вигг тогда был погружён в учёт земельных владений королевской семьи Мерсии, голова шла кругом, и он выбрал первое в списке — «Фрод» — в качестве имени для старшего сына.

Вернувшись в резиденцию в центре Тайн-тауна, Вигг провёл несколько дней в спокойном семейном кругу, а затем приступил к разбору накопившихся дел.

Прежде всего он назначил опытного викингского конюха управляющим конюшней. По совету того Вигг выделил обширные луга в двух милях к западу от Тайн-тауна под новую конюшню.

Согласно информации, полученной от франкских пленников, кобыл старше трёх лет можно случать; беременность длится около одиннадцати месяцев. Жеребят начинают обучать в два года — приучают к нагрузке и повиновению командам наездника. Кроме того, особое внимание уделяют развитию храбрости, чтобы лошади не пугались на поле боя и не выходили из-под контроля.

Что касается расходов, то корма составляли шестьдесят процентов затрат и требовали огромного количества овса и сена. На оплату труда уходило двадцать процентов: годовое жалованье конюха составляло от пяти до десяти серебряных пенсов. Оставшиеся тридцать процентов тратились на содержание конюшен и складов для сена, а также на покупку упряжи и лекарственных трав.

Вигг заранее готовился к таким тратам: казна его владений была полна, и даже удвоение числа боевых коней не создало бы проблем.

— Хорошо ухаживайте за этими франкскими боевыми конями, не жалейте средств. Если у жеребцов останется избыток сил, попробуйте скрестить их с местными кобылами, чтобы расширить табун. Отбирайте лучших помесей для новой конюшни, а остальных отправляйте на прежнее пастбище к востоку от города.

Закончив с выбором места для конюшни, Вигг заодно осмотрел окрестные поля и оценил состояние сельского хозяйства.

За три года трёхпольная система распространилась повсеместно. Более того, некоторые крестьяне начали использовать тягловых лошадей для пахоты.

Он спросил одного мелкого землевладельца, занятого работой в поле. Тот объяснил, что лошади пашут быстрее и могут трудиться по восемь часов в день — на два–три часа дольше, чем волы. В итоге одна тягловая лошадь заменяла двух или трёх волов.

— Но ведь содержать лошадей дороже. Выгодно ли это?

Землевладелец почесал затылок:

— Думаю, вполне. С тех пор как мы перешли на трёхполье, треть земли отводится под яровые культуры — в основном овёс, ячмень и горох. Полученный овёс как раз идёт на корм лошадям.

Получается, распространение трёхпольной системы в конечном итоге способствовало переходу западноевропейского земледелия на конную тягу?

Поглаживая нагрудный ремень на шее тягловой лошади, Вигг долго размышлял. Введение конной пахоты явно шло ему на пользу.

Длительное общение с лошадьми позволяло крестьянам накапливать опыт в управлении и приручении. Когда начнётся война, часть молодых крестьян с хорошей верховой подготовкой сможет быть призвана в кавалерию, что снизит затраты на обучение всадников.

Побродив несколько часов по окрестностям, Вигг направился на скотный рынок в Тайн-тауне.

Там деревянными загонами отгорожены были многочисленные участки. Лошади нетерпеливо фыркали, овцы, словно серое облако, теснились в кучу, а торговцы в грязных фартуках сновали туда-сюда, разжимая пасти скота, чтобы осмотреть зубы.

Вигг нашёл управляющего рынком и запросил записи за последний год.

Как и ожидалось, цена на рабочих волов постепенно снижалась — с прежних тридцати серебряных пенсов за голову до двадцати восьми.

В то же время стоимость рабочих лошадей неуклонно росла и достигла уже восьмидесяти двух пенсов. Цены на овец, свиней, кур, уток и гусей оставались стабильными.

В итоге Вигг пришёл к выводу:

— Если так пойдёт дальше, богатые крестьяне, владеющие более чем тридцатью акрами земли, постепенно перейдут на конную пахоту, а бедняки с малыми наделами будут по-прежнему использовать более дешёвых волов. Ладно, пусть выбирают сами — не хочу, чтобы потом винили меня за неудачи.

Через неделю Бьёрн прибыл в Тайн-таун на четырёх длинных кораблях, гружёных китовым жиром. Вигг вышел встречать его на пристань и сразу заметил, что у приятеля вид неважный.

— Что случилось?

Бьёрн горько усмехнулся:

— Во время рыбной ловли нас застала буря и унесло к острову на северо-западе. Там нет деревьев, а мох, покрывающий землю, плохо горит. Почти половина команды замёрзла насмерть. Эх... Я планировал вести людей на юг, чтобы присоединиться к тебе в бою, но, судя по твоему виду, я уже опоздал.

— Да, это так, — ответил Вигг и пригласил его в резиденцию, где подробно рассказал обо всём, что произошло за последние полгода.

Услышав о битве при Ратуорсе, Бьёрн не мог поверить:

— Неужели вас так изрядно потрепали всего четыреста франкских всадников?

— Именно так. Если не веришь, съезди в Йорк. Король захватил множество военных коней, пожаловал титул рыцаря многим отличившимся солдатам и, похоже, намерен создать постоянную кавалерийскую армию. Посмотришь их тренировки — и всё поймёшь.

— Есть в этом смысл, — согласился Бьёрн, залпом осушив кружку эля и громко икнув от насыщения.

Отдохнув два дня, Бьёрн продал весь китовый жир и отправился в Йорк, чтобы понаблюдать за тренировками рыцарей и навестить отца с его второй королевой.

На пристани Вигг наблюдал, как ремесленники переносят сотни бочек китового жира в свечной цех для перетопки в китовое масло.

После охоты на китов исландские китобойные суда буксировали туши к берегу, где их разделывали полумесяцевыми ножами, срезая полосы жира толщиной примерно в ладонь. Затем жир подвешивали в прохладном месте, солили для консервации, и такой продукт мог храниться до полугода.

Теперь ремесленники рубили жир на мелкие куски, смешивали с водой и медленно варили на открытых очагах. Через некоторое время верхний слой масла аккуратно снимали длинной ложкой, а осадок на дне фильтровали через решётку из коры. Из каждой бочки жира получалось примерно четверть объёма чистого масла.

Затем к маслу добавляли немного пчелиного воска, заливали смесь в деревянные формы, вставляли фитиль, давали остыть и вынимали готовую свечу. Пламя такой свечи было ярким и не выделяло неприятного запаха при горении, поэтому она считалась предметом роскоши для высшего общества.

Во всём его владении только Вигг мог позволить себе такие свечи. Остальные продавались фламандским купцам, которые перепродавали их франкской знати и монастырям.

Мелкое дворянство и землевладельцы поменьше обычно пользовались свечами из говяжьего сала и масляными лампами, которые при горении выделяли чёрный дым и воняли. Простые люди не могли себе позволить даже этого, поэтому жили по принципу «вставай с восходом солнца, ложись с заходом», максимально используя дневной свет и избегая ночных занятий.


Глава 84
В конце июля Бьёрн сел на корабль и отправился на север, чтобы передать Виггу сведения о положении дел в Йорке:

— Я видел, как тренируется кавалерия, — выглядит по-настоящему внушительно. Отец сказал, что в следующем году собирается съездить в Западную Франкию. Ха-ха, надеюсь, успею вовремя, чтобы своими глазами увидеть масштабную атаку конницы.

Проведя в Йорке один день, флотилия погрузила шерстяные ткани, вино и пятьдесят рабов, закупленных в городе, и отчалила от пристани.

Проводив Бьёрна, Вигг направился в юго-западную часть Тайн-тауна. Благодаря наплыву северных беженцев число кузнецов выросло до двенадцати. Все они были заняты делом и взяли по два ученика, так что всего в ремесле участвовало тридцать шесть человек.

Среди них восемь кузнецов, включая Кадера, состояли на службе у лорда. Кадер был назначен старшим кузнецом и отвечал за производство и ремонт вооружений. Иногда он также изготавливал гражданские железные изделия, и самым востребованным из них были железные лемехи для саксонской плуговой системы.

Вигг вошёл в кирпичную кузницу. Жаркий воздух, насыщенный угольной пылью, ударил в лицо. Двери были распахнуты для проветривания. Посередине стояла кузница, соединённая с кожаным мехом, а вокруг на земле лежали молотки, клещи, зубила и прочие инструменты.

— Милорд? — Кадер передал инструмент ученику, взял тряпку и вытер пот со лба, ожидая приказаний от своего господина.

— Из двухсот комплектов повреждённых доспехов сколько уже пригодны к использованию?

— Восстановили восемьдесят пять, — ответил Кадер. — Вам срочно нужны?

Вигг кивнул.

— Постарайтесь закончить всё до сентября. Кроме того, изготовьте ещё пятьдесят арбалетов — запасов не хватает.

В двадцати милях к северо-западу от замка Тайн простирались холмы, плавно переходящие в горы и тянувшиеся до самого Эдинбурга на севере.

Недавно жители деревень у подножия холмов пришли с жалобами: разбойники всё чаще нападали на поселения, похищали овец и выкашивали зерновые на полях. Вигг решил провести карательную операцию, чтобы не дать бандитам усилиться и угрожать окрестностям Тайн-тауна.

Отпустив Кадера к работе, Вигг выбрал более свободное место и сел, наблюдая за тем, как трудятся кузнецы.

Перед началом работы ученики раздували мехи, чтобы раскалить чугун докрасна. Затем кузнец вынимал заготовку клещами и начинал ковать, выжигая примеси.

При изготовлении лемехов железо многократно складывали и проковывали, чтобы повысить прочность. Если же ковали меч, применяли технологию «закладной стали»: две полосы мягкого железа обрамляли сердцевину из высокоуглеродистой стали, предотвращая излом клинка. Такая сложная технология делала мечи дорогими.

Большая часть мощностей сейчас уходила на ремонт чешуйчатых доспехов — в них небольшие железные пластины нашивались на подкладку, образуя защитный слой.

Повреждения возникали по двум причинам:

— Удары топором вызывали трещины или изгиб пластин.

— При длительном использовании пластины отрывались от подкладки.

Если подкладка оставалась в хорошем состоянии, кузнец просто заменял повреждённые пластины, продевая льняную нить через отверстия и пришивая их заново.

Если же подкладка была сильно изношена, приходилось снимать все пластины и нашивать их на новую кожаную основу.

По сравнению с кольчугой, чешуйчатый доспех проще в изготовлении и ремонте, что делало его удобным для массового снаряжения. Помимо восстановленных доспехов, на складе хранилось ещё семьдесят комплектов. Вместе с восемьюдесятью, уже выданными щитоносцам, у Вигга имелось в общей сложности триста пятьдесят комплектов железных доспехов.

— На штурм Эдинбурга этого маловато, но для борьбы с разбойниками — более чем достаточно.

Побывав в кузнице некоторое время, Вигг не выдержал жары, вытер пот и вышел наружу.

В этот момент подъехала повозка с новой партией железа. Сырьё поступало от пиктов с севера — точнее, с рудников к северо-западу от Эдинбурга, в районе Стирлинга. Местные добывали красно-коричневую железную руду открытым способом, грубо переплавляли её в чугунные слитки и продавали через торговцев в Британию и Скандинавию.

Вигг вспомнил, что в викторианскую эпоху Шотландия славилась добычей угля и железа. Если однажды ему удастся захватить северные земли, там можно будет построить промышленную базу.

К сентябрю разбойники стали особенно дерзкими. Жители приграничных деревень страдали от их набегов и почти ежедневно приходили в резиденцию с жалобами.

Как только Кадер завершил поставку снаряжения, Вигг собрал четырёхсот человек и провёл недельные учения. Под одобрительными взглядами подданных отряд отправился на северо-западные холмы, чтобы уничтожить бандитов.

— Милорд, вы наконец-то прибыли!

Толстый сквайр Гарри бросился к серой лошади Вигга и со слезами на глазах пожаловался, что с его поместья украли десять овец. Кроме того, разбойники по ночам регулярно выкашивали урожай. Убедившись, что никто не мешает им, они перешли к откровенному вымогательству.

Они требовали с местных сквайров, мелких землевладельцев и крестьян определённую долю урожая, угрожая разорить деревни, отказавшиеся платить.

Как наиболее состоятельный, Гарри должен был отдать целых триста бушелей пшеницы — сумма, превышавшая его возможности. Если бы Вигг ещё немного промедлил, ему пришлось бы самому собирать ополчение и сражаться с бандитами.

Услышав это, Вигг вспыхнул гневом:

— Что?! Вымогают дань на моей земле? Думают, будто меня нет?

Отдохнув одну ночь, он выбрал трёх проворных охотников в качестве проводников, и отряд из четырёхсот человек решительно углубился в труднопроходимые леса и горы.

Сентябрьский ветерок, несущий прохладу, ласкал лица воинов. По обочинам тропы кое-где на кустах висели красные дикие ягоды, а вдалеке мелькали несколько рябчиков.

Через два с лишним часа пути тропа исчезла. Передовой отряд начал рубить заросли топорами, и продвижение замедлилось.

— Ещё далеко?

Охотник замялся:

— Нужно перейти ещё три холма. Ваши солдаты в доспехах идут слишком медленно — дойдём, скорее всего, только завтра к полудню.

Вигг взглянул на густой берёзовый лес на противоположном хребте и спросил:

— Ты знаешь, кто эти разбойники?

Охотник дрожащим голосом ответил:

— Их около двух-трёх сотен. Часть из них рисует на теле узоры индиго — выглядит жутковато.

Услышав «индиго», Вигг понял: это пикты. Их название происходит от латинского «Picti», что означает «раскрашенные».

Но почему небольшие отряды пиктов проникают вглубь Нортумбрии? Это случайность или скрытая проверка со стороны северной аристократии?

Переночевав на открытой площадке на склоне горы, отряд двинулся дальше. Перейдя последний холм, Вигг вдруг услышал лёгкий звук натягиваемой тетивы.

Шшш~

Мгновенно из кустов по обе стороны дороги вылетели сотни стрел. Среди деревьев мелькали фигуры с синими узорами на теле, издававшие пронзительные крики, чтобы напугать врага.

Однако то, что произошло дальше, ошеломило всех разбойников.

Стрелы со свистом вонзались в ряды отряда, но почти не наносили урона. Некоторые солдаты стояли, как вкопанные, даже с пятью-шестью стрелами в теле.

Разозлившись на нерасторопность подчинённых, Вигг заорал:

— Чего застыли?! Отвечайте огнём!

По его команде двести арбалетчиков быстро зарядили арбалеты и начали отстреливаться сквозь вражеский град стрел.

После нескольких залпов пикты понесли тяжёлые потери, тогда как викинги потеряли лишь пятерых. Двое из них были смертельно ранены в лицо, а остальные трое лежали на земле и громко стонали — явно не от смертельных ран.

(Глава окончена)


Глава 85
Понаблюдав некоторое время, главарь горных разбойников раскусил коварный замысел врага: эти люди нарочно накинули поверх доспехов грязные лохмотья, чтобы скрыть под ними превосходные железные латы.

— Хватит стрелять! Быстро отступаем в базу!

Столкнувшись с двойным превосходством — и в численности, и в снаряжении, — главарь приказал отступить в укреплённый лагерь. После переклички выяснилось, что в засаде погибли целых шестьдесят человек!

— Подлые викинги! — выругался он. — Целых четыреста доспешников послали на нашу базу!

Он залпом выпил несколько кружек холодной воды, велел собирать вещи и готовиться к бегству. Однако у самых ворот базы их перехватили более двадцати викингов.

Глядя на этих запыхавшихся варваров, главарь отчаянно бросился вперёд, увлекая за собой более восьмидесяти разбойников. Те размахивали короткими мечами и круглыми щитами — отличительными знаками пиктов — и долго сражались с викингами у ворот, но так и не смогли прорваться сквозь их заслон.

— Босс, у этих викингов железные доспехи! Не пробьёшь!

Секунда за секундой всё больше викингов подбегали к базе. Увидев, что щитовая стена у ворот по-прежнему неприступна, Вигг упёрся руками в колени, тяжело дыша, и приказал части воинов обойти укрепление с тыла, чтобы никого не упустить.

Когда за пределами базы собралось уже слишком много викингов, разбойники в панике бросились врассыпную, пытаясь перелезть через пятиметровую стену.

Бросив мешки и оружие, один из них с трудом добрался до гребня стены, но внезапно снаружи просвистели несколько арбалетных болтов, едва не задев его по голове. От страха он отпрянул назад и тяжело рухнул внутрь укрепления.

В итоге, кроме немногих счастливчиков, сумевших скрыться в глубине гор, остальные сто двадцать разбойников были вынуждены сдаться и сидели на пустыре в ожидании приговора.

Окружённый щитоносцами, Вигг внимательно осмотрел внутреннее убранство базы — это был его первый визит в поселение пиктов. Посреди площади стоял огромный каменный столб, украшенный сложными спиралями и абстрактными изображениями животных — похоже, змей, волков и медведей.

В складе хранились мешки с зерном и шкуры. Вигг велел обыскать всю базу, но подозрительных следов так и не нашли.

С помощью переводчика он отвёл одного из пленников в небольшую комнату для допроса. Опросив более десяти человек, он получил в целом схожие ответы.

Эти разбойники принадлежали к одному маленькому племени, которое в ходе конфликта потеряло свои земли и вынуждено было мигрировать на юг. Никакого дворянина за их действиями не стояло.

Убедившись, что никто специально не охотился за ним, Вигг успокоился и, откинувшись в кресле, потянулся с удовлетворённым вздохом. Однако хорошее настроение длилось недолго: одна невинная фраза пленника вновь заставила его насторожиться.

— Что ты сказал? Пикты намерены заключить союз с гэлами?

На севере существовало два крупнейших поселения: Эдинбург и Глазго. Пикты контролировали Эдинбург на восточном побережье, а гэлы — Глазго на западном.

Расстояние между городами составляло менее сорока миль. Если они объединятся, вскоре могут слиться в единое государство.

Вигг выпрямился и спросил, почему пикты и гэлы решили заключить союз. Пленник взглянул на него и неуверенно ответил:

— В последние два года набеги викингов стали всё чаще. Чтобы подготовиться к возможной войне, гэлы с запада первыми выдвинули идею союза.

— Чёрт!

Услышав о пиратских набегах, Вигг сразу вспомнил о Союзе Островов у северо-западного побережья Шотландии.

Эти бездарные головорезы день за днём грабили деревни на западном побережье, пока наконец не пробудили бдительность гэльских поселений. Без сомнения, их глупые действия значительно усложнили Виггу планы по захвату Севера.

— Тупые неудачники! — прошипел он. — Надеюсь, вы никогда не попадёте мне в руки.

Высказавшись, Вигг приказал поджечь базу и отправился в обратный путь, конвоируя пленников.

Через два дня утром местные крестьяне, узнав, что их лорд полностью уничтожил разбойников, пришли поглазеть на зрелище и требовали казнить этих преступников.

Толстый помещик Гарри и десяток мелких землевладельцев хором спросили:

— Господин, всех разбойников уничтожили?

— Более тридцати сбежали. Остальные либо мертвы, либо сдались.

Улыбка на лице Гарри застыла.

— Вы собираетесь продолжить зачистку гор?

— Ты что, с ума сошёл? У меня куча дел! У меня нет времени водить четырёхсот человек в доспехах по горам в поисках кого-то!

По совести говоря, Вигг считал, что поступил более чем щедро: все расходы покрыл из казны, не обложил налогами и не побеспокоил окрестных крестьян. Как бы ни судили другие, он сам не находил в своих действиях ни единой ошибки.

Отхлебнув из фляги, он бросил толпе утешительное предложение:

— Если боитесь новых набегов, соберите отряд ополчения из сорока человек. Набирайте людей и продовольствие из ближайших деревень. Я предоставлю захваченное оружие и луки. Раз в несколько недель ходите в горы — этого хватит, чтобы сдерживать мелкие банды.

Вигг махнул рукой, и его люди вывалили на землю весь трофейный хлам. Он великодушно отказался от какой-либо платы.

Вдруг из толпы раздался голос:

— А можно несколько комплектов железных доспехов?

Взгляд Вигга стал ледяным. Крестьяне испугались и тут же проглотили своё наглое требование.

Разобравшись с местными, Вигг осмотрел окрестности верхом. Он решил распределить пленных пиктов по строительным бригадам, а затем выделить из этих бригад шестьдесят захваченных викингов-пиратов и построить на краю леса углежогную мастерскую.

Тайн-таун рос и нуждался в топливе, особенно перегруженная кузница, ежедневно сжигавшая огромное количество качественного древесного угля.

Пока что уголь делали крестьяне в свободное от полевых работ время. Их производство было нерегулярным и низкокачественным.

По замыслу Вигга, новая мастерская должна была работать по чёткому разделению труда: рубка леса, строительство печей, контроль обжига, транспортировка — каждый этап поручался специалисту. Такой подход должен был повысить качество угля за счёт стандартизации и профессионализации.

— Древесный уголь горит лучше, чем торф из болот к северу от Йорка. В ближайшие годы потребление угля будет расти, если только мы не захватим Север и не найдём там близко залегающий угольный пласт.

Приняв решение, Вигг распустил большую часть ополчения, оставив пятнадцать человек в качестве охраны лагеря, чтобы пленники не сбежали.

Под надзором стражи пленники рубили деревья, строили бараки и печи. Вигг терпеливо пробыл пять дней, убедился, что всё идёт по плану, и на прощание сказал командиру охраны:

— Пока мастерская только запускается, не гонитесь за объёмами. Лучше действовать осторожно. Если вдруг начнётся массовый побег или бунт — обращайтесь за помощью к местному ополчению.

Решив две насущные проблемы — разбойников и поставки угля, — Вигг вернулся в Тайн-таун заниматься другими делами. Население владений достигло восемнадцати тысяч человек, продовольствия хватало с избытком, поэтому он смягчил требования к переселенцам и пригласил в город больше ремесленников.

В округе, включая Тис и Девент, не существовало ни одного города, специализирующегося на ремёслах. Отсутствие конкуренции способствовало бурному развитию Тайн-тауна. Через несколько лет его население, по прогнозам, превысит три тысячи.


Глава 86
В октябре Вигг выбрал свободное время и съездил в Йорк.

Поскольку в этом году знать сопровождала королевскую семью в походах, платить дань не требовалось — достаточно было лишь появиться во дворце для видимости.

На пиру королева Сола сидела справа от Рагнара и всё время молчала, попивая красное вино. Слева от него сидела Аслауг, полная энергии: несмотря на беременность, она весело беседовала с другими дворянами.

Ивар игнорировал ледяные взгляды королевы Солы и тихо разговаривал с Виггом:

— Кто-то предложил перенести столицу в Лондиниум. Что ты об этом думаешь?

— Дай подумать… Это предложение выдвинули чиновники вроде Паскаля и Гудвина?

Вигг бросил взгляд на англосаксонских чиновников за дальним концом длинного стола и спустя полминуты размышлений привёл три причины в пользу переезда.

Во-первых, во времена римского владычества Лондиниум был административным, военным и торговым центром. Римляне построили множество инфраструктурных объектов и разветвлённую сеть дорог, соединявшую Лондиниум с Йорком, Честером, Винчестером и другими городами. Спустя сотни лет эта сеть всё ещё функционировала.

Во-вторых, Темза — широкая река, по которой можно доставлять грузы вглубь Англии, в том числе до Оксфорда, по внутренним водным путям, а также торговать с континентальной Европой через Северное море и экспортировать шерсть во Фландрию, получая прибыль.

В-третьих, перенос королевского двора на юг Британии поможет укрепить власть над недавно завоёванными территориями и удержит от сопротивления трёх крупнейших вассалов — Уэссекс, Мерсия и Восточная Англия.

В заключение Вигг сказал:

— Сравнивая Йорк, Тамуорт и Лондиниум, я считаю, что Лондиниум лучше всего подходит для столицы.

— Почти то же самое говорят Гудвин и остальные, — нахмурился Ивар. — Если отец перенесёт столицу в Лондиниум, расстояние до Западной Франкии значительно сократится. Зная его характер, он наверняка предпочтёт нанести упреждающий удар и основательно проучить «Лысого» Карла, чтобы тот и думать не смел о нападении.

Ивар стал раздражённым:

— В этом году мы нападаем на Уэссекс, в следующем — на Западную Франкию. У меня совершенно нет времени заняться делами Диффлина! Клянусь Одином, когда же это наконец кончится?

— У меня то же самое, — вздохнул Вигг. — Горные разбойники на северо-западе, морские рейдеры на побережье… Сколько хлопот! Надеюсь, в следующем году набеги закончатся быстро и не затянутся в долгую войну.

Кроме Вигга и Ивара, Нильс, Ульф и Гуннар недавно получили титулы и были заняты обустройством своих владений, поэтому тоже выступали против похода в Западную Франкию.

Напротив, такие дворяне, как Леонард, не имели особых забот и целыми днями бездельничали в своих поместьях, потому поддерживали военный поход — авось удастся заработать лишнюю монету.

Так возникла странная ситуация.

Ближайшие соратники Рагнара — Ивар, Вигг и другие — выступали против его планов, тогда как обычно недоверчивые дворяне вроде Леонарда поддерживали поход. Англосаксонские чиновники, такие как Паскаль и Гудвин, не обязаны были лично участвовать в боях, поэтому заняли нейтральную позицию.

Однако, как бы то ни было, перед непререкаемым авторитетом и славой Рагнара знать не могла возразить и вынуждена была согласиться.

Вернувшись в замок Тайн, Вигг поручил своему казначею Мичему найти нескольких надёжных торговцев и велел им, когда те отправятся торговать в Эдинбург, заодно собрать разведданные — особенно о возможном союзе между пиктами и гэлами.

— Господин, не стоит слишком беспокоиться, — сказал Мичем. — Север никогда не был единым. Отношения между местными родами запутаны, а кровная вражда часто неразрешима. Только когда вырастет новое поколение и постепенно забудет старые обиды, союз станет реальностью.

— В этом есть резон, — ответил Вигг, — но я никогда не полагаюсь на глупость врагов. Иди и подкупи торговцев. Деньги — не проблема.

Отпустив Мичема, Вигг полностью сосредоточился на подготовке к войне следующего года.

Учитывая превосходство Западной Франкии в коннице, он сразу же нанял восемьсот викингов-переселенцев: по двести щитоносцев с топорами и арбалетчиков, остальные четыреста — копейщики.

Копейщики получили круглые щиты и копья длиной два с половиной метра — для ближнего боя и отражения кавалерийских атак. Вигг рассматривал возможность удлинить копья, но это затруднило бы их использование одной рукой, поэтому от этой идеи отказались.

В последующие месяцы он не только следил за боевой подготовкой солдат, но и особенно тщательно отрабатывал построение каре против кавалерийских атак.

В феврале 848 года, когда снег ещё не до конца сошёл, в Тайн-таун прибыл запылённый королевский стражник:

— Господин, Паскаль заболел. Его величество требует вас в Лондиниум для подготовки к походу.

У тёплого и уютного камина Вигг передал ребёнка Херигиф:

— Что именно нужно делать — строить корабли или производить оружие?

— И то, и другое.

— Хорошо. Отдыхай пока. Завтра я выеду.

На следующий день Вигг распрощался с женой и сыном и повёл за собой отряд из более чем восьмисот человек. Добравшись на корабле до южного берега, он в последний раз оглянулся на противоположный берег: на пристани толпились люди, а на холме строительство замка Тайн шло успешно. По возвращении с войны, подумал он, наверное, уже можно будет переселяться в новый дом.

Через четыре дня отряд проезжал мимо Йорка, и Вигг заехал в город, чтобы явиться к королю.

Внезапно всё вокруг потемнело.

— Что происходит?

Вигг инстинктивно спрыгнул с седла и потер глаза, но перед ним по-прежнему стояла серая пелена. Он поднял голову: всё небо будто залили чернилами на пергаменте, а солнце словно закрыли чем-то плотным.

Солнечное затмение?

На рынке сразу поднялся переполох. Люди метались в панике, серый конь заржал от беспокойства, а охотничья собака, привязанная у таверны, начала бегать кругами, как одержимая. Один из шаманов вскарабкался на крышу и громко воззвал к Одину, умоляя бога прогнать чудовище, пожирающее солнце.

Это небесное знамение длилось три минуты, после чего свет вернулся. Вигг обернулся к своим щитоносцам, чьи лица побелели от страха, и знаком велел им следовать за собой.

Войдя во дворец, Вигг почувствовал напряжённую атмосферу. У стражников он узнал, что королева Аслауг вот-вот родит.

— Господин, его величество не в настроении заниматься делами. Прошу вас подождать здесь.

— Понял.

Вигг молча стоял в зале. Неизвестно, сколько прошло времени, когда он услышал два слабых детских крика.

Из шёпота служанок он узнал, что королева родила мальчика и девочку. Рагнар назвал их Сигурдом и Энья. Глаза мальчика были необычного тёмно-зелёного цвета, словно зрачки змеи.

Вскоре прозвище «Змеиные глаза» разнеслось по всему дворцу. А учитывая небесное знамение перед его рождением, многие викинги невольно связали младенца с легендарным змеем Йормунгандом.

Вигг всё это время сохранял полное безразличие, будто ничего не произошло. Только к вечеру Рагнар вспомнил о нём и приказал явиться.

— У меня появился ещё один сын. Как, по-твоему, стоит отпраздновать это событие?

Вигг дал умеренный совет:

— Устройте праздник и позвольте всему городу повеселиться.

— Верно! Надо хорошенько отпраздновать! — Рагнар был взволнован, его речь слегка путалась. Он терпеливо поговорил с Виггом ещё пару минут, а затем быстро направился обратно в детскую.

(Глава окончена)


Глава 87
На следующее утро Вигг прибыл на конный плац за городом. Место кипело жизнью: здесь собрались четыреста всадников, включая Гуннара.

Учитывая слабую базовую подготовку своих подчинённых в верховой езде, Гуннар решил сосредоточиться на одном навыке — копейной атаке в сжатом строю: левая рука держит щит, а под мышкой зажато трёхметровое копьё.

Благодаря усовершенствованному высокому седлу и удлинённым стременам всадники значительно меньше раскачивались при атаке, что повышало точность удара копьём.

Вигг стоял за пределами плаца и молча наблюдал за тренировкой.

Под тёплыми лучами зимнего солнца двенадцать викингов выстроились в линию.

— Шагом марш!

Командир отряда зажал учебное копьё под мышкой, слегка пришпорил мягкое брюхо коня, и тот фыркнул, направляясь к чучелам на дальнем конце поля.

Пройдя некоторое расстояние, командир громко скомандовал:

— Рысью марш!

Все кони тут же перешли на лёгкий галоп. Поднятая копытами жёлтая пыль испугала воробьёв, сидевших на деревянном заборе.

Когда до чучел оставалось сто шагов, всадник прокричал:

— Атака!

Мгновенно звук кованых копыт стал плотным, как дождь. На расстоянии тридцати шагов все копья одновременно опустились в горизонт. Всего за несколько секунд учебные копья с огромной силой врезались в цели, головы чучел взорвались, и в воздух взметнулись тысячи соломинок.

По окончании упражнения подошёл старший офицер, чтобы оценить результаты:

Пять человек попали в цель, трое промахнулись, а ещё четверо вообще потеряли ориентир.

— Дурак! Дурак! Дурак! Дурак!

Он пощёчил каждого из четверых так сильно, что остальные всадники замерли в страхе.

— С таким уровнем вы собираетесь победить опытных франкских рыцарей? Его Величество пожаловал вам поместья — и вы думаете отблагодарить его вот так?

Он ругал их добрых две минуты. Затем наступила очередь следующей группы. После их выступления офицер вновь принялся отчитывать тех, кто сбился с цели.

По всему плацу не смолкали ругательства вроде «дурак» и «неудачник». Если результаты были особенно плачевными, Гуннар лично вмешивался и наказывал провинившихся.

Вигг наблюдал полчаса и про себя подумал:

— По сравнению с ними, неужели я слишком мягок?

В целом, за полгода достигнут неплохой прогресс. Гуннар отлично подходит для командования кавалерией. Благодаря этим всадникам, владеющим копейной атакой, шансы на победу увеличились ещё на десять процентов.

Закончив осмотр, Вигг покинул Йорк и двинулся дальше. Спустя год он заметил, что в Мерсии всё чаще встречаются тяжёлые железные плуги — почти у всех зажиточных крестьян уже имелся хотя бы один.

Кроме того, на некоторых полях начали внедрять трёхпольную систему. Если бы её не навязывали сверху, а предоставляли крестьянам решать самостоятельно, полное внедрение заняло бы не меньше десяти лет.

— С распространением трёхпольной системы цены на ячмень, овёс и горох весной упадут, а на пшеницу немного вырастут.

Сидя на трясущемся седле, Вигг решил написать письмо в Тайн-таун, чтобы Херигиф не спешила продавать пшеницу из складов и как можно дольше хранила урожай.

Вновь прибыв в Оксфорд, он увидел на сторожевой башне синий флаг Сиовульфа с вышитой по центру алой камелией.

Соблюдая придворный этикет, Сиовульф пригласил гостя на ужин.

— Какие новости из Йорка?

— Аслауг родила мальчика и девочку. Его Величество в восторге: устроил празднество и пообещал снизить налоги в Йорке.

Услышав это, Сиовульф тут же поднял бокал:

— За здоровье и рост обоих юных принцев!

Его репутация среди англо-саксонской знати была невысока — ведь он первым сдался. Ключ к сохранению власти лежал в умении угодить Рагнару. Пока новый правитель поддерживал его, местные лорды не осмеливались поднимать мятеж.

— В прошлом месяце я купил две прекрасные ожерелья с драгоценными камнями — как раз по одной для каждого из принцев.

Вигг не стал комментировать поступок коллеги. Подарок мог усилить расположение Рагнара и Аслауг, но одновременно вызвать гнев королевы Солы. Хотя та в последнее время вела себя тихо, рано или поздно она обязательно вступит в конфликт с Аслауг — как ради собственного достоинства, так и ради сына Уббы, претендующего на престол.

Что до Вигга, то с тех пор как он вместе с Иваром и Бьёрном отправился в восточноевропейские земли, их отношения оставались тёплыми и дружескими.

Теперь Бьёрн уехал в Исландию и, похоже, окончательно отказался от борьбы за трон. Если однажды вспыхнет война за наследие, Виггу останется лишь выбрать между поддержкой Ивара… или.

— Война, управление землями, борьба с разбойниками, изучение англо-саксонского и латинского, да ещё и осторожное выстраивание отношений с королевской семьёй… Ах, как же всё сложно.

Настроение Вигга резко упало. Сиовульф, заметив это, решил, что тот переживает из-за строительства кораблей и подготовки вооружений, и уверенно похлопал себя по груди:

— Говори прямо, в чём нуждаешься! Я хочу доказать Его Величеству, что верность Сиовульфа не уступает верности любого другого лорда.

— Благодарю.

Покинув Оксфорд, отряд двинулся вдоль Темзы на юго-восток. Река текла медленно, по пути вбирая множество мелких притоков. К моменту прибытия в Лондиниум её ширина достигала уже нескольких сотен метров.

— Какое запустение…

Лондиниум был далёк от будущего международного мегаполиса. Это был лишь немного хаотичный городок на северном берегу Темзы. Каменные стены, оставленные римлянами, всё ещё стояли, защищая жителей от мелких пиратских набегов.

Пройдя через ворота, Вигг увидел ещё более мрачную картину: общественные бани и амфитеатр давно рухнули. Дети играли среди величественных руин. Из щелей между брусчаткой торчала дикая трава, вызывая невыразимую грусть.

— Молчаливые стены хранят память о былом величии, а обломки всё ещё несут следы былой роскоши. Ещё через сто–двести лет, пожалуй, и этих руин не останется.

В центральной резиденции города Вигг предъявил письмо от Рагнара и объявил, что на ближайшее время берёт Лондиниум под своё управление.

Город станет передовой базой для предстоящей кампании. Сюда будут поступать припасы со всех уголков королевства, и Виггу предстояло отремонтировать склады и организовать их содержимое по категориям.

Кроме того, ему нужно было разместить прибывающие отряды, поддерживать порядок и не допускать беспорядков среди мирных жителей. Перед отъездом Рагнар особо подчеркнул это: Лондиниум — королевская доминия и будущая столица, и ни в коем случае нельзя допустить её разорения.

Просмотрев бухгалтерские книги, Вигг отправился в обход. Первым делом он осмотрел причалы к югу от городских ворот.

В отличие от унылого городского центра, здесь царила оживлённая атмосфера. Деревянные причалы уходили в прозрачную воду, у них стояли более тридцати торговых судов разного размера. Грузчики с мешками на плечах сновали по сходням, из-под их одежд поднимался лёгкий белый пар.

Проверив грузы, Вигг выяснил, что основными торговыми партнёрами Лондиниума были фламандские земли. Город экспортировал шерсть, вяленую рыбу, шкуры крупного рогатого скота и овец, а импортировал стеклянную посуду, вино, а также железо, медь и олово.

Йорен тихо напомнил:

— Господин, не приказать ли арестовать этих купцов? Вдруг они проболтаются.

— Скорее всего, Уэссекс уже тайно сообщил Западной Франкии. Поздно.

Вигг устало потер глаза, но в итоге согласился с предложением Йорена.
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Наступил март. Бури в Северном море постепенно стихали, и викинги из разных уголков Севера один за другим прибывали на своих драккарах, чтобы присоединиться к беспрецедентному походу на грабёж.

Людей было достаточно. Вигг написал письмо Рагнару с просьбой выделить ему под командование тысячу двести воинов.

Получив разрешение, он отобрал тысячу двести разбойников и включил их в свою армию. Теперь его войско насчитывало две тысячи человек и делилось на два квадрата: в каждом — шестьсот копейщиков, двести щитоносцев с топорами и двести арбалетчиков.

Оружие и продовольствие имелись в изобилии. Вигг усердно тренировал оба отряда вплоть до десятого апреля, когда Рагнар лично прибыл в Лондиниум во главе основных сил.

Взгляд не упирался в конец — вокруг Лондиниума тянулись сплошные лагеря, над которыми развевались знамёна знати. Рагнар спросил Вигга, вышедшего навстречу:

— Сколько всего?

— Вместе с вашими людьми — десять тысяч. Если подождать ещё немного, соберётся ещё больше.

«Десять тысяч» — эта цифра превзошла все ожидания Рагнара. В груди его разлилась уверенность, какой он не испытывал никогда прежде.

— Наверняка Западная Франкия уже получила весть. Чем дольше мы медлим, тем лучше они подготовятся. Обозы и корабли готовы?

Вигг кивнул стоявшему позади щитоносцу, и тот подал ему стопку учётных книг.

— Всё готово. Можно выступать в любой момент.

Рагнар громко рассмеялся от удовольствия и решил отправиться в поход через три дня.

Незадолго до отплытия он получил весть из Мерсии: уэльсцы с запада начали набеги на деревни, собирая продовольствие.

— Эти горные разбойники осмелились напасть первыми?

Рагнар окинул взглядом своих вассалов, дольше всего задержавшись на Иваре, Вигге и Гуннаре. Не успел он произнести ни слова, как Хафдан сам выступил вперёд.

— Отец, это всего лишь шайка лесных бандитов. Позвольте мне заняться ими. Западная Франкия — держава могущественная, там вашим светлостям будет где проявить себя.

Хафдан прекрасно понимал, что в боевом искусстве, стратегии и авторитете он уступает таким вельможам, как Ивар и Вигг. Если бы он участвовал в походе на Франкию, ему, скорее всего, достались бы лишь второстепенные задачи.

А вот если бы он в одиночку покорил Уэльс, то с такой заслугой смело мог бы просить у отца собственное владение. Тогда он наконец покинул бы всё более душное королевское дворцовое окружение и смог бы в полной мере проявить свои способности.

— Ты хочешь повести войско?

Глядя на высокую, мощную фигуру Хафдана, Рагнар на мгновение замер. Он не заметил, как третий сын повзрослел, и всё ещё подсознательно считал его ребёнком.

«Лагета… твой самый тревожный сын тоже вырос».

В сердце Рагнара мелькнула грусть. Он глубоко вдохнул и неожиданно назвал имя Этельвульфа, поручив ему возглавить карательную экспедицию против Уэльса, а Хафдану назначив заместителем.

Чтобы убедиться, что тот не предпримет ничего коварного, Рагнар специально призвал трёх сыновей Этельвульфа в королевскую гвардию и взял их с собой в поход на Западную Франкию.

— Слушаюсь, ваше величество, — поклонился Этельвульф, не выдавая никаких эмоций на лице.

Хафдан, чьи ожидания не оправдались полностью, с трудом скрыл разочарование и тоже поклонился.

Учитывая, что авторитет сына ещё невелик, а опыта командования мало, Рагнар выделил ему лишь тысячу человек. Уэссекс был достаточно силён, чтобы без труда собрать ещё тысячу с лишним ополченцев. Вместе — более двух тысяч — этого с лихвой хватало, чтобы расправиться с уэльскими горцами.

Тринадцатого апреля, на рассвете, после жертвоприношения у пристани Рагнар поднялся на самый крупный драккар и повёл флотилию на восток.

В этом походе участвовало пятьсот тридцать драккаров, из которых двести использовались для перевозки припасов и лошадей. Оглянувшись, Рагнар увидел, как сотни кораблей плотно заполняют водную гладь, словно целый плавучий город.

На вершине высокой мачты флюгер громко хлопал на ветру. Рагнар поднял глаза — северо-восточный ветер. Боги, несомненно, благоволили ему.

Попутный ветер легко вынес флот из устья Темзы. Следуя вдоль побережья, викинги достигли юго-восточной оконечности Британии — Дувра.

От Дувра до Кале на противоположном берегу Ла-Манша — около тридцати километров, самое узкое место пролива. При попутном ветре переход занимал шесть–восемь часов, а при встречном мог растянуться на два–три дня, а то и вовсе заставить вернуться в порт и ждать.

Отдохнув одну ночь, флот отплыл через Ла-Манш утром четырнадцатого апреля.

Рассеявшийся утренний туман, восходящее над горизонтом солнце и золотистые лучи, озаряющие белоснежные скалы, будто покрывая их золотой фольгой.

Белые скалы Дувра.

Вигг стоял на палубе и смотрел на эту белую преграду, протянувшуюся на пять километров и вздымающуюся на сто метров ввысь. Его душа словно распахнулась, и вся тягость улетучилась вместе с криками чаек.

— Не ожидал, что лучшее место в Британии окажется здесь. Ульфу повезло — его перевели править именно сюда.

Северо-восточный ветер, дующий с материка, гнал корабли к противоположному берегу. К закату викинги благополучно достигли пляжей Кале.

На склоне холма вдали одиноко возвышался деревянный замок, откуда доносился тревожный звон колокола. Рагнар не обратил внимания на эту горстку врагов и приказал флоту двигаться вдоль берега на юго-запад.

По правде говоря, девять тысяч человек — слишком мало, чтобы покорить Западную Франкию. План Рагнара заключался в том, чтобы разграбить Париж, максимально ослабить «Лысого» Карла и заставить его подписать мирный договор, гарантирующий отсутствие войны как минимум пять лет.

Следуя извилистой береговой линией, флот то шёл, то останавливался, и лишь через четыре дня достиг устья Сены.

В этот момент несколько ополченцев на северном берегу зажгли костёр, и густой чёрный дым взметнулся в небо. Вскоре на востоке поднялся второй столб дыма, за ним — третий.

Опасения Вигга оправдались.

Ещё до выступления армии некий англосаксонский аристократ послал весточку Западной Франкии.

Если хорошенько подумать, больше всех подозрений вызывал Этельвульф. Если бы Рагнар погиб со всем своим войском, Этельвульф непременно собрал бы армию, молниеносно захватил бы ослабленные земли вокруг и двинулся бы на север под предлогом изгнания викингов, чтобы стать королём всех англосаксов.

— Его величество всё же поступил опрометчиво, оставив Этельвульфа в Британии. Хотя его трое сыновей и находятся под надзором, полной уверенности в его верности нет.

Гребцы изо всех сил работали вёслами против течения, и лишь слабый северо-восточный ветерок помогал им медленно продвигаться вверх по реке.

Через два дня пути по извилистой Сене перед ними внезапно возникла заграждающая цепь, натянутая поперёк реки. На северном берегу стоял городок с пяти метровой стеной — Руан, а на южном — небольшая деревянная крепость.

— Заграждающая цепь? Да ещё и такая?

Изготовить подобную цепь было чрезвычайно сложно и дорого. Вигг предположил, что «Лысый» Карл получил весть о вторжении ещё в прошлом году и потратил полгода на создание этой обороны.

— Теперь проблемы, — пробормотал Вигг и пересел на лодку, чтобы добраться до флагмана Рагнара.

На палубе вельможи быстро посоветовались и решили атаковать южный берег. Деревянная крепость была маленькой, а на её сторожевой башне даже не успели достроить верхнюю часть — штурмовать её было куда проще, чем город на севере.

(Глава окончена)
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Под предводительством флагманского корабля флотилия в беспорядке причалила к южному берегу. Благодаря длительным тренировкам в построении, две тысячи воинов Вигга первыми завершили сбор. Чтобы прикрыть союзников, застрявших в хаосе высадки, он приказал занять оборону в трёхстах метрах к югу от речного пляжа.

Верхом на сером коне он поднялся на небольшой холм — и замер, перехватив дыхание от увиденного.

В километре отсюда, среди пшеничных полей, более трёх тысяч пехотинцев Франкского королевства разворачивались из походной колонны в боевой строй, удобный для атаки. Посреди их рядов развевался синий штандарт с золотой лилией.

Помимо беспорядочной толпы призванных крестьян, на склоне к юго-востоку собрались ещё семьсот всадников. Поверх кольчуг на них были надеты сюрко самых разных фасонов, преимущественно синего, жёлтого и красного цветов. Издали они напоминали яркие заросли диких цветов.

Времени оставалось мало. Вигг отправил одного из щитоносцев обратно к пляжу с приказом:

— Скажи Его Величеству: около четырёх тысяч франков готовы атаковать, включая семьсот всадников!

Под тревожными взглядами солдат он обнажил меч «Драконье Дыхание» и, руководствуясь отработанными на учениях схемами, построил два копейных каре на лугу.

Заметив манёвры викингов, франкская кавалерия не стала ждать. Оставив медлительных и неорганизованных ополченцев, они поспешно начали атаку.

На склоне кони неторопливо переступали ногами, постоянно корректируя строй по командам всадников, постепенно выстраиваясь в три рыхлые линии.

Затем линии ускорились, и земля задрожала, будто от глухого грома. Под солнечными лучами оружие всадников сверкало тысячами холодных искр. Арбалетчики перед каре побледнели и дрожали, ожидая команды на залп.

Пятьсот метров.

Триста метров.

Сто метров.

Как только враг вошёл в пределы досягаемости, арбалетчики перед копейным строем по приказу офицеров поспешно нажали на спусковые крючки и тут же отступили внутрь каре через заранее подготовленные проходы.

Внутри каре Вигг выпрямился в седле серого коня. С его точки зрения, сотни стрел, словно саранча, устремились в сторону всадников на расстоянии ста метров. Часть стрел пролетела мимо, часть вонзилась в щиты и доспехи, не причинив вреда, и лишь немногие попали в коней.

В следующий миг франкские всадники пришпорили коней до предела и с криками бросились в атаку, подняв над головами длинные мечи и цепные булавы.

— Vive la Charlemagne!

Прошло уже тридцать четыре года с тех пор, как Карл Великий скончался, но они всё ещё вели атаку под его именем. Увидев, как рыцари на высоких конях несутся прямо на них, передние ряды копейщиков начали колебаться.

Вигг понимал, что иного выхода нет, и громко подбадривал своих людей:

— Делайте, как учили: присядьте, воткните древко копья в землю, а остриё направьте под углом вверх — прямо в коней врага!

Сто метров исчезли в мгновение ока. Первые десяток всадников врезались в копейный строй и погибли на месте вместе со своими конями.

Увидев судьбу товарищей, остальные кони невольно сбавили ход и, несмотря на все понукания всадников, отказывались врываться в лес острых, смертоносных наконечников.

Постепенно скорость коней всё больше падала, и в конце концов, подчиняясь инстинкту самосохранения, они начали обходить каре спереди.

Под яростные крики всадников их кони метались вокруг копейного строя. В это время арбалетчики внутри каре пришли в себя и начали массированный обстрел врага. Первые пять рядов копейщиков выхватили железные топоры и стали метать их вперёд, не целясь.

Этот хаос продолжался несколько минут, пока с пляжа один за другим подходили подкрепления викингов. Заметив угрозу окружения, франкская кавалерия начала отступать.

А в это время ополчение на расстоянии километра так и не сумело выстроиться. Перед лицом численно превосходящего противника франкская армия численностью около четырёх тысяч человек начала отход.

— Где Гуннар? Быстро пошлите нашу кавалерию в погоню! — закричал Бьёрн, вызвав презрительный взгляд Ивара.

— Кони по природе своей не терпят качки. После нескольких дней в море они измотаны и, скорее всего, не смогут сражаться ещё какое-то время.

— Правда? — вздохнул Бьёрн. — Жаль. Если позволить этой армии уйти, она доставит нам немало хлопот в будущем.

Пока он бормотал себе под нос, основные силы викингов завершили сбор. Пять тысяч воинов выделили для охраны, а остальные четыре тысячи приготовились к штурму укрепления.

Под плотным обстрелом тысячи лучников и арбалетчиков гарнизон за зубцами стены не мог поднять головы. Викинги подтащили штурмовые лестницы, и пехотинцы в железных доспехах полезли по ним на стену. После нескольких часов ожесточённого боя деревянная крепость была взята ещё до наступления темноты.

Гарнизон крепости был невелик: более двухсот человек погибли, остальные двести попали в плен.

С помощью переводчика Рагнар допрашивал командира гарнизона:

— Почему «Лысый» Карл знал о нашем нападении?

Командир был подавлен и объяснил, что с прошлой осени в Париж регулярно прибывали англы с предупреждениями. Сначала король не обращал внимания, но количество гонцов достигло сорока человек.

В итоге «Лысый» Карл потратил огромные средства и, последовав совету мастеров, установил заграждающую цепь на реке, чтобы не быть застигнутым врасплох.

— Погоди, — переспросил Рагнар, — он сказал, что предателей было больше сорока?

Он велел переводчику повторить вопрос, а затем застыл на месте. Предательство в недавно завоёванных землях — не редкость, но разве может быть так много предателей?

Столь большое число шпионов означало, что помимо трёх крупных аристократов — Этельвульфа, Сиовульфа и Эдмона — недовольны и многочисленные мелкие дворяне и землевладельцы, готовые рисковать жизнью, лишь бы отправить весточку через море.

Рагнар поежился. Его королевство, казавшееся таким могущественным, на деле оказалось хлипкой соломенной хижиной, в которой дует со всех щелей. Достаточно лёгкого толчка — нет, даже чужого вмешательства не потребуется, и эта халупа может рухнуть в любой момент.

Поняв, что новый правитель начал подозревать его, Сиовульф немедленно оправдался:

— Ваше Величество, клянусь всеми богами, которых только знаю, я никого не посылал во Франкию!

— Герцог, успокойтесь, — устало прервал его Рагнар. — Я никогда не сомневался в вашей верности.

Как герцог Мерсии, Сиовульф пользовался дурной славой и слабо контролировал свои владения. Приведя с родины, из Ноттингема, чуть больше тысячи человек, он едва удерживал власть над районом Оксфорда. Местные лорды лишь формально признавали его власть и с неохотой платили налоги. При малейшем изменении обстановки они немедленно перешли бы на сторону врага.

«После возвращения домой я должен сосредоточиться на внутренних делах», — мысленно решил Рагнар и продолжил допрос.

Из показаний пленных стало ясно, что в Западной Франкии сейчас идёт ожесточённая борьба за власть. Южный правитель Аквитании Пипин II уже провозгласил себя королём и настаивает на равноправии со своим дядей — «Лысым» Карлом.

Поэтому основная часть королевских войск по-прежнему сосредоточена на юге.

В завершение допроса командир, окончательно пав духом, сказал:

— Его Величество полагал, что вас всего четыре–пять тысяч, поэтому не выделил много войск. Не ожидал, что вас окажется больше десяти тысяч.
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После допроса Рагнар вышел на берег, чтобы развеяться. Здесь заграждающая цепь была прикреплена к гигантским камням, а вокруг собралась толпа воинов, споривших, как её уничтожить.

Вскоре принесли груду дров, на которую вылили подряд пять бочек горючего масла и подожгли.

От неустанного жара поверхность цепи начала наливаться красным. Один могучий викинг с огромным топором принялся рубить её без передышки. Когда силы покинули его, на смену тут же вступил другой богатырь.

Когда луна взошла в зенит, викинги наконец перерубили одно звено. Под тяжестью собственного веса стометровая цепь стремительно ушла на дно Сены, будто её никогда и не было.

Разрушив заграждение, флот двинулся вверх по течению и к закату двадцать пятого апреля достиг Парижа.

Город располагался на острове Сите посреди Сены. Две мостовые переправы соединяли его с северным и южным берегами.

На северном берегу тянулись временные рынки и примитивные жилища. У южной оконечности моста возвышался каменный монастырь, окружённый деревянной оградой.

Перед отплытием Вигг собрал несколько латинских документов, описывающих Париж.

Согласно преданию, ещё во времена Римской империи здесь построили два каменных моста. Позже франки захватили город, но из-за технической отсталости и отсутствия ухода их настилы один за другим обрушились, оставив лишь опоры в воде. Франкские ремесленники установили на старых опорах деревянные пролёты — так и появились нынешние два моста.

Кроме того, по записям миссионеров, в Париже постоянно проживало около восьми тысяч человек. При мобилизации всех взрослых мужчин можно было собрать полторы тысячи защитников для обороны города.

Забравшись на верхушку мачты, Вигг осмотрел оборонительные сооружения на острове Сите.

Из-за предательства внутреннего врага у франков было достаточно времени подготовить укрепления. Вокруг старой римской каменной стены они возвели новую деревянную ограду. За зубчатыми бойницами стояли солдаты — их было более двух тысяч.

— Вот чёрт возьми! Всё из-за этих проклятых предателей!

Вигг вернулся на палубу, размышляя, как взять город, как вдруг услышал, как несколько тысяч воинов хором закричали: «Валхалла!» Он поднял голову и увидел, что флагманский драккар Рагнара несётся прямо на внешнюю стену острова Сите, намереваясь с ходу захватить город.

Что происходит? Почему он начал атаку, даже не предупредив?

Вигг был одновременно в ярости и в ужасе. Он беспомощно наблюдал, как первые десять драккаров приблизились к стене. В следующий миг из-за неё вылетели тридцать с лишним горящих огненных шаров.

Требушеты?! Значит, предатель сообщил франкам даже об этом!

Не тратя времени на жалобы, Вигг замахал двумя красными флажками, приказывая флоту остановиться и начать отходить вниз по течению.

Вскоре последовал второй залп сосудов с горючим маслом — все они были направлены на флагман Рагнара. Один из них точно попал в мачту, и весь парус мгновенно вспыхнул.

Ещё хуже было то, что выше по течению появились многочисленные поджигательные суда, нагруженные хворостом и несущиеся по течению прямо в строй викингов.

Чтобы избежать давки при бегстве, Вигг отчаянно размахивал сигнальными флажками, указывая кораблям держаться южного берега.

— Быстро! Разворачивайтесь в боевой порядок! Не дайте вражеской коннице воспользоваться замешательством!

На мелководье южного берега Вигг построил двухрядную фалангу копейщиков по периметру. В нескольких сотнях метров на склоне холма стоял отряд конницы, колеблясь — атаковать или нет.

С точки зрения франкской кавалерии, строй викингов выглядел рыхлым и плохо приспособленным для отражения конной атаки.

Однако уже близился закат, видимость ухудшалась, да и грунт на берегу был рыхлым — не лучшие условия для стремительного конного рывка. После долгих колебаний всадники в конце концов отступили к мостовому укреплению.

Ночью по Сене всё ещё спускались поджигательные суда, будто их поток никогда не иссякнет. Знатные вожди собрались вместе, обсуждая дальнейший план действий.

Вигг оглядел собравшихся, но Рагнара среди них не было. Его голос слегка дрожал:

— Куда он делся?

Бьёрн выглядел подавленным и совершенно обессиленным.

— Флагман подвергся массированной атаке требушетов. В панике он прибился к северному берегу. Прямо перед тем, как судно полностью сгорело, я видел, как несколько фигур выпрыгнули за борт.

Вигг настойчиво спросил:

— И что дальше?

— Увидев, что флагман сел на мель, пять франкских кораблей подошли к северному берегу. Огромная толпа врагов погналась за выжившими вглубь болот.

Когда Бьёрн закончил рассказ, все вожди оцепенели. После минутной тишины Ивар предложил вступить в решающее сражение с франками.

— Жив ли отец или нет — неважно. Мы обязаны сохранить честь викингов. Лучше сразиться с врагом в открытом бою, чем бежать и быть преследуемыми до конца дней.

— Верно, — согласился Вигг. — Даже если нам удастся бежать обратно в Британию, англы наверняка почувствуют нашу слабость и поднимут восстание. Нам нужна безоговорочная победа, чтобы удержать их в повиновении. Иначе покоя нам не видать никогда.

Гуннар добавил:

— Если мы бежим с поля боя, что подумают о нас наши воины? Чтобы сохранить своё положение и богатство, мы должны сражаться до конца.
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Под влиянием троих вождей боевой дух знати вновь вспыхнул. Каждый вернулся к своим отрядам, чтобы пересчитать людей. Всего набралось восемь тысяч триста воинов — сил ещё хватало для битвы.

На следующее утро викинги плотно позавтракали, наевшись до отвала, и перед выступлением каждый засунул за пазуху сухарь — в бою расходуется много сил, а если сражение затянется на несколько часов, провизия придётся как нельзя кстати.

Согласно плану, составленному прошлой ночью, они выстроились на южном берегу. Усвоив урок битвы при Ратуорсе, каждый вождь привёл с собой хоть немного копейщиков и разместил их в первых двух рядах и на флангах для защиты от конной атаки.

Тем временем такое же количество франков покинуло остров Сите и по мостам стало переправляться на южный берег.

С военной точки зрения, франкам было бы выгоднее оставаться в укреплениях, изматывая врага и откладывая сражение.

Однако «Лысый» Карл столкнулся с множеством проблем: помимо викингов, на юге его беспокоил племянник из Аквитании, а на западе — мятежники из Бретани.

По его мнению, острее всего не хватало времени. Нужно было как можно скорее разобраться с викингами, чтобы повести основные силы на юг и подавить племянника, пока тот не склонил на свою сторону ещё больше знати.

— Защита от внешних врагов, подавление мятежей, сбор налогов, улаживание отношений с церковью… Ах, быть королём — дело нелёгкое.

Погладив лысину, Карл нахмурился и тяжело вздохнул.

Через полчаса из мостового укрепления выехало почти тысяча всадников.

Чтобы сберечь силы коней, они не садились в сёдла, а вели лошадей в поводу до пустоши в двух километрах от викингов. Там они уселись на землю, ожидая, пока негодные к бою ополченцы выстроятся в порядок. По опыту прошлых лет, на это уходило минимум час-два.

Пока обе стороны томительно ждали, время шло. Вдруг один безрассудный франкский рыцарь выскочил вперёд и бросил вызов викингам.

За ним последовали другие — разгорелось сразу несколько поединков. Победы переходили то к одной, то к другой стороне, пока, наконец, франкское ополчение не завершило построение.


Глава 91
В десять часов утра стояла ясная погода, дул тёплый ветерок. Почти двадцать тысяч воинов выстроились вдоль Сены, растянувшись с севера на юг более чем на километр. Величественное зрелище привлекло множество парижан к южному берегу и мостовой голове.

На западном холме викинги соорудили шестиметровую вышку. Вигг, покачиваясь, поднялся по длинной лестнице на самый верх — и перед ним открылось всё поле боя.

Командовать почти десятитысячной армией было непросто. Из подходящих кандидатов были лишь трое: Вигг, Ивар и Гуннар. Ивар предпочитал лично возглавлять свою тысячу тяжёлой пехоты, а Гуннару предстояло командовать конницей — оба были заняты. Так ответственность за общее руководство боем естественным образом легла на плечи Вигга.

Повсюду, куда ни падал взгляд, толпились головы и развевались знамёна. Вигг несколько раз глубоко вдохнул, грудь его судорожно вздымалась, но волнение никак не удавалось унять.

— Не думал, что и мне выпадет такой день, — пробормотал он.

Он пригляделся к франкскому строю напротив: тысяча всадников перемещалась к самому южному краю поля — там местность расширялась, что идеально подходило для массированной кавалерийской атаки.

Чтобы нейтрализовать эту самую опасную силу противника, Вигг выхватил из деревянной корзины два красных флажка и начал энергично размахивать ими в сторону южного фланга.

В ответ два копейных строя на юге двинулись вперёд, словно два медленно ползущих леса, один за другим неотвратимо приближаясь к позициям франкской конницы.

Франкские всадники, уже знакомые с грозной мощью копейного строя, не стали тратить время на этих медлительных «черепах». Вместо этого они начали отступать на юго-восток.

Чтобы освободить конницу от преследования, «Лысый» Карл отправил своих оруженосцев на южный фланг с приказом пехоте продвинуться вперёд.

Как только франкская пехота двинулась в бой, Вигг закричал вниз с вышки гонцу:

— Пусть отряды Ульфа и Бьёрна выходят вперёд и разберутся с ополчением напротив!

Причина использования гонца была проста: кроме двух тысяч солдат копейного строя и двух находчивых командиров — Ивара и Гуннара — никто из остальных не успел освоить сигнальную систему флажками. Приходилось полагаться на старый добрый способ — передачу приказов верхом.

Вскоре за знамёнами с изображением рыбы (Ульф) и чайки (Бьёрн) полторы тысячи викингов выстроились в щитовую стену и двинулись навстречу вражеской пехоте.

Битва началась.

Из-за давних традиций Западная Франкия вкладывала основные ресурсы в конницу, а пехота считалась дешёвым расходным материалом. Едва столкнувшись с противником, франкская пехота начала стремительно отступать, оставив Ульфа и Бьёрна в замешательстве — они даже заподозрили засаду.

Постояв несколько минут в нерешительности, знамёна рыбы и чайки снова двинулись вперёд, постепенно прижимая франков к их собственной линии.

На юго-востоке поля боя, увидев поражение своей пехоты, франкская конница, до сих пор избегавшая боя, заволновалась.

Их тактика всегда была простой и грубой: сомкнутым строем врезаться в ряды врага. Но сейчас они столкнулись с манёвренной тактикой, к которой не были готовы. Под предводительством нескольких безрассудных рыцарей часть всадников перестала отступать и развернула коней обратно к полю боя.

С течением времени всё больше и больше всадников самовольно покидали строй. Когда командир наконец спохватился, рядом с ним осталось всего лишь около пятидесяти человек.

— Всё, эти дураки погубят нас, — прошептал он.

Не считаясь с силами коней, франкская конница обошла копейные строи и приготовилась атаковать отряды Ульфа и Бьёрна с фланга. Но, не успев пройти и половины пути, они внезапно столкнулись с неожиданностью.

— Вальхалла!

С запада, из-за склона холма, постепенно показались почти четыреста викингских всадников. Они выстроились в три рыхлые шеренги и, следуя за белым знаменем с бурой медведицей, ринулись в атаку на франкскую конницу, находившуюся в нескольких сотнях метров.

По поросшему травой полю прокатился глухой гул — топот множества копыт слился в единый раскат, словно гром над землёй.

В спешке франкские всадники развернули коней и бросились в бой. Они взмахивали мечами и цепными булавами, устремляясь прямо на копья противника.

Расстояние сокращалось. Обе стороны развили максимальную скорость. В первом ряду Гуннар выровнял своё копьё; остриё слегка дрожало от скачки.

Пятьдесят метров.

Тридцать.

Десять.

Перед глазами стремительно выросла чёрная тень. В последний миг Гуннар прицелился в грудь врага. С несравненной силой копьё пронзило прочную кольчугу. Он тут же бросил древко и выхватил меч из седельной сумки, чтобы парировать удар следующего противника.

Сталь звякнула о сталь. Два коня промчались мимо друг друга. Гуннар резко обернулся и рубанул врага в спину. Сзади раздался глухой стук падающего тела, но он даже не обернулся — всадник в атаке подобен стреле, выпущенной из лука: он может смотреть только вперёд, сквозь нескончаемые тени врагов.

Парировать, рубить — один за другим навстречу бросались новые противники. Лезвие меча Гуннара покрылось зазубринами. Он метнул его в ближайшего врага и тут же выхватил второй клинок. Внезапно с левого фланга на него ринулся всадник. Гуннар рванул поводья, уклоняясь от столкновения, и ударом эфеса раздробил нос нападавшему.

Запах железа становился всё сильнее, копыта начали скользить по земле. Не зная уже, сколько раз он парировал удары, Гуннар вдруг заметил, что впереди больше нет франкских всадников.

Ха… ха…

Лёгкий ветерок овевал лицо. Гуннар тыльной стороной ладони стёр кровь с щек и увидел, что копейные строи и отряды Ульфа с Бьёрном стремительно приближаются.

— Если с самого начала уничтожить вражескую конницу, шансы на победу — шесть из десяти, — сказал он.

Вокруг него постепенно собрались выжившие викингские всадники. Гуннар взял у кого-то мех с мёдовым вином и залпом выпил почти половину — прохладное, сладковатое вино мгновенно разлилось по телу, рассеяв усталость.

— Отлично!

Он громко икнул и посмотрел на вышку в центре армии. Вигг размахивал двумя флажками — красным и белым. Гуннар понял его замысел: конницу следовало отвести на отдых и нанести решающий удар, когда настанет подходящий момент.

Но в этот миг копейные строи уже вытянулись в сплошную линию, полностью перекрыв путь отступления. Арбалетчики начали залповый обстрел франкских всадников, лишённых скорости, а пикинеры, выкрикивая боевые кличи, медленно надвигались вперёд. Острые наконечники копий заставляли коней в ужасе пятиться назад.

Основные силы франкской конницы оказались в ловушке.

Увидев это, ранее отступавшая пехота развернулась и бросилась на запад, пытаясь спасти окружённых рыцарей.

Когда большая часть выживших собралась вместе, у Гуннара в голове мелькнула дерзкая мысль. Из-за массированного броска пехоты на помощь коннице левый фланг (южная сторона) и центр армии франков явно разъединились.

Бум-бум, бум-бум.

Перед лицом такого драгоценного шанса сердце Гуннара заколотилось. Он ещё раз взглянул на Вигга на вышке и решил проигнорировать его сигналы.

— Ждать подходящего момента? Ха! Есть ли сейчас возможность ценнее этой?

Он оглядел своих всадников:

— Я врежусь в этот разрыв. Кто желает отступить?

Никто не ответил.

Уловив нетерпение в глазах подчинённых, Гуннар выхватил меч:

— За мной! До самого края мира!

Ветер внезапно усилился, поднимая вокруг траву и пыль. Более двухсот всадников одновременно обнажили клинки:

— До самого края мира!

Следуя за спиной своего предводителя, они смело бросились в гущу вражеских рядов.

(Глава окончена)


Глава 92
Западный фланг, командный помост центральной армии.

— Пехота ещё не пошла в атаку — зачем он так торопится?

План рухнул. Вигг швырнул оба стяга в деревянную корзину и стремительно скомандовал гонцам:

— Передайте Ивару: продвигаться вперёд и немедленно разгромить левый фланг врага, зачистить южный участок фронта!

— Отряды Леонарда и Сиовульфа продолжают наступление в обычном темпе. Пусть действуют осторожнее и не выходят слишком далеко вперёд!

— Отделение Бьёрна понесло тяжёлые потери — пусть пока отведётся в тыл.

Пока Вигг в спешке менял тактику, Гуннар уже прорвался к стыку центра и левого фланга франкской армии, где едва успели выстроиться триста с лишним пехотинцев.

Железные копыта, поднимая клубы пыли, втоптали в землю траву. В миг, когда высокие кони ворвались в ряды пехоты, франкские ополченцы рухнули, словно стебли пшеницы под серпом.

Столкновение, рубка, топтание — перед лицом этих одержимых безумцами норманнских всадников задние ряды ополчения дрогнули духом, будто увидели полчище демонов из преисподней.

(«Норманны», то есть «люди с Севера», — так франки называли викингов.)

Вскоре выжившие ополченцы, не сговариваясь, начали отступать, игнорируя крики офицеров. Один светловолосый юноша вдруг бросил щит и заржавевший топор, развернулся и сбил с ног стоявшего позади товарища. Именно здесь и начался разрыв в строю — бегство пошло лавиной.

— Не обращайте на них внимания! За мной — вперёд!

Оставив этих бесполезных в бою ополченцев, Гуннар устремился к яркому стягу с золотой лилией на синем полотнище. Под королевским знаменем стоял молодой человек в короне, явно растерянный и напуганный. Но Гуннару не суждено было достичь цели: франки, не считаясь с потерями, бросились наперерез и преградили путь небольшому отряду всадников.

Хру-ух!

Увидев перед собой лес копий, конь Гуннара встал на дыбы от страха и чуть не сбросил хозяина на землю. Не имея выбора, тот не стал задерживаться и повёл отряд на восток, к слабо защищённому участку, прорываясь сквозь весь французский строй.

Теперь на востоке не осталось ни единого врага — лишь редкие низкие хутора. А чуть дальше, на южном берегу Сены, возвышался мостовой укреплённый форпост. За зубчатыми стенами, казалось, собралась целая толпа зрителей.

— Господин! Враг преследует нас!

Оглянувшись, Гуннар увидел огромную, но беспорядочную толпу франков, мчащихся за ним. Он осмотрелся: из двухсот всадников, сопровождавших его в атаке, большинство рассеялись, и осталось лишь двадцать с небольшим.

Превосходство врага было очевидным. Гуннар решил сделать большой круг, чтобы сбросить погоню, а затем вернуться к основным силам викингов на западе.

Пробежав несколько сотен метров, он оказался в хвосте отряда. Взглянув вниз, он заметил глубокую рану на правой передней ноге коня — из неё хлестала кровь.

Ещё немного — и конь рухнул на землю. Гуннар перевернулся несколько раз по траве, а когда пришёл в себя, увидел семерых франкских всадников, несущихся прямо на него.

Схватив с земли меч, он бросился бежать к северу, к Сене. Увидев, как этот викингский варвар в панике мчится к реке, зрители на мостовом укреплении разразились весёлым хохотом.

— Ширина Сены немалая, да и наши корабли там стоят. Как он вообще думает переплыть на другой берег?

В окружении придворных дам королева Эрментруда стояла на самой высокой смотровой башне и смеялась, наблюдая за этим растерянным дикарём.

Королева хохотала, дамы вторили ей. В этой непрекращающейся весёлой атмосфере варвар добежал до мелководья и вдруг остановился на месте.

— Он сошёл с ума?

Брови королевы нахмурились.

В следующий миг её брат, старший сын графа Орлеанского, Вильям, произнёс:

— Нет. Кони боятся воды, кавалерия не может атаковать. Он нарочно вышел на мелководье, чтобы перед смертью убить как можно больше.

Скоро слова Вильяма подтвердились. Первый всадник достиг берега, но его конь начал нервно кружить в мелкой воде: течение по колено делало копыта скользкими.

Внезапно Гуннар схватил гальку и метнул её в коня. Всплеск испугал животное — оно отпрянуло назад. Всадник вынужден был крепко схватиться за поводья, чтобы удержаться в седле. Воспользовавшись мгновенным замешательством врага, Гуннар бросился вперёд и одним взмахом вскрыл брюхо коню.

От боли скакун начал биться в конвульсиях и рухнул в воду вместе с наездником. Гуннар с размаху ударил шлем противника утяжелителем на рукояти меча и одним чётким движением перерезал ему горло.

Подобрав щит, упавший в воду, он обменялся несколькими ударами с подоспевшими всадниками, сделал ложный выпад и вонзил клинок в бок одного из них.

Убив двоих, он тут же сразил третьего и четвёртого.

Увидев это, оставшиеся трое всадников спешились и, ступая по скользкой гальке, бросились в атаку. После того как один из них пал, двое других, охваченные ужасом перед этим окровавленным норманнским демоном, бросили оружие и пустились в бегство.

Израсходовав почти все силы, Гуннар не стал их преследовать. Он рухнул в воду по колено и тяжело задышал. Его боевой меч, измученный долгой схваткой, лежал на дне: лезвие было изломано, как у пилы. Он сорвал шёлковый сюрко с мёртвого всадника и прижал его к ране. Ярко-алая кровь медленно растекалась в прозрачной воде, бледнела и исчезала.

Через несколько минут к нему вернулись более двадцати норманнских всадников, чтобы вывести своего командира.

Отстранив верного соратника, который пытался помочь ему встать, Гуннар вскочил на коня, вырвал из чьих-то рук своё белое знамя с бурой медведицей и помчался к мостовому укреплению, остановившись в семидесяти шагах от него.

Он с силой вонзил древко в землю и крикнул гарнизону за зубчатой стеной:

— Здесь Гуннар, лорд Кембриджа! Кто осмелится выйти?

— Гуннар здесь! Кто осмелится выйти!

С вершины башни никто не понял его норнского языка, но все догадались: этот человек вызывает на поединок.

— Позвольте мне спуститься и убить его, — сказал Вильям.

Его запястье тут же сжала рука сестры.

— Несколько рыцарей уже пали от его руки. Ты ещё слишком молод для боя.

Королева приказала одному из придворных стражников:

— Найди Мориса де Монпелье. Его здоровье, должно быть, уже восстановилось.

Стражник мгновенно поскакал на остров Сите, но вернулся уже через несколько минут с докладом:

— Ваше величество, рыцарь Морис всё ещё болен и даже не может встать с постели.

Услышав это, королева, опасаясь, что брат всё же выйдет за стены, решительно крикнула лучникам:

— Именем королевы приказываю: убейте этого норманна из луков!

Под градом стрел, посыпавшихся со стены, Гуннар отступил на двадцать–тридцать шагов и принялся осыпать укрепление потоком брани, обвиняя франков в отсутствии чести.

Целых три минуты он и его люди ругались, пока вдруг не осознал: те, за стеной, не понимают ни слова на норнском. Почувствовав полную бессмысленность происходящего, он недовольно пробурчал что-то себе под нос и направился на юг.

— Похоже, мне придётся уделять больше времени изучению иностранных языков. Иначе даже ругаться нормально не получится. Это уж слишком обидно.

Вернёмся к полю боя.

С тех пор как Гуннар воспользовался замешательством и атаковал позицию «Лысого» Карла, французские войска одна за другой бросились на помощь, полностью нарушив строй. Воспользовавшись этим драгоценным моментом, Ивар повёл в атаку тысячу тяжеловооружённых пехотинцев. При поддержке союзников он без труда разгромил франкскую пехоту на южном участке поля боя.

— Эти парни совсем не умеют драться. И рядом не стоят с англскими тяжеловооружёнными пехотинцами.

Завершив первую фазу боя, Ивар взглянул на западный помост. Там фигура Вигга энергично размахивала стягами, передавая приказ:

«Перестроиться, повернуться лицом на север и атаковать центр вражеской армии».

(Глава окончена)
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Получив приказ, Ивар собрал войска, перестроил их в новый боевой порядок и двинулся на север — атаковать основные силы франков под командованием «Лысого» Карла.

Будучи главной ударной силой в этом сражении, отряд Ивара насчитывал тысячу доспешных воинов. Сам он был облачён в кожаный нагрудник, усеянный металлическими пластинами, под которым скрывалась кольчуга; вместе с железным шлемом вся броня весила поразительные пятьдесят цзинь.

Следуя за серым знаменем с изображением волка, доспешные воины тяжёлой поступью приближались к щитовой стене франкской пехоты. После короткой стычки франкская линия начала самопроизвольно отступать на север.

По какому-то инстинкту Ивар не спешил прорывать вражеские ряды, а действовал осторожно и методично, постепенно загоняя противника к берегам Сены.

На западе, на командном помосте центрального отряда, Вигг увидел, что Ивар успешно продвигается вперёд, и почувствовал: победа в этом сражении уже обеспечена на восемьдесят процентов. Он взмахнул флагом, приказав своей личной дружине обойти с востока и как можно скорее перерезать франкам путь отступления к мостовому укреплённому форпосту на южном берегу Сены.

В этот момент «Лысый» Карл осознал, что надвигается катастрофа. Он наконец понял: мощная викингская «основная сила» на западе — всего лишь обманка, громкая, но почти бесполезная.

Настоящий удар наносили тысяча тяжёлых пехотинцев с юга и два викингских копейных строя, готовых вот-вот обойти его с фланга.

К сожалению, даже поняв тактический замысел Вигга, Карл не мог помешать окружению.

Потеряв войска с южного участка поля боя, франки остались в количестве шести тысяч человек. Хотя их число казалось внушительным, на деле это были плохо мотивированные и дезорганизованные ополченцы. Под двойным давлением с запада и юга шесть тысяч человек бессознательно сбились в кучу и потянулись к северному берегу Сены, словно испуганное стадо овец.

Время шло, и Вигг продолжал отдавать новые приказы, шаг за шагом лишая врага всякой надежды на спасение.

— В юго-западном углу вражеская линия ослабла. Пусть «Беловолосый» Олег подтянется вперёд и сменит отряд Ульфа.

— Лучники Нильса готовы к вылазке. Пусть следуют за отрядами Леонарда и Сиовульфа. Как только войдут в пределы дальности стрельбы, начинайте навесной огонь по центру вражеской армии. Не стремитесь к массовому уничтожению за короткое время — поддерживайте длительный обстрел, чтобы помешать им восстановить строй.

— Ульф рвётся слишком быстро! Его строй оторвался от Леонарда! Чёрт возьми, прикажите ему замедлиться!

— Отряд Бьёрна завершил отдых. Пусть отправляется на южный участок, прикроет тыл Ивара и не даст мелким франкским всадникам мешать его атаке.

В час дня, сопровождаемые пятисотней лёгкой пехоты, два копейных строя успешно обошли поле боя с востока и перекрыли франкам путь отступления к мостовому укреплённому форпосту.

После серии манёвров Виггу удалось полностью реализовать первоначальный план: основные силы франков оказались загнаны в угол у берегов Сены.

Исход сражения был решён. Вигг сел на помосте, скрестив ноги, и велел щитоносцу подать мешок с водой. Выпив чуть меньше половины, он использовал остаток, чтобы умыть лицо, пропитанное потом.

Лёгкий ветерок коснулся его щёк, растрепав прядь волос у виска. Вигг поднял глаза к бескрайнему небу, усыпанному белоснежными облаками. Ласковые солнечные лучи окутали его целиком, будто он погрузился в тёплую ванну.

— Война не знает постоянных форм, как вода не имеет постоянной формы. В этом сражении я сумел одержать победу, подстраиваясь под действия врага. Если бы командовали Гуннар, Ивар или кто-то другой, вряд ли получилось бы так удачно.

После этой битвы он ясно осознал: его способности полководца значительно возросли. Отныне командование войсками численностью до десяти тысяч не составит для него никакого труда.

В два часа дня франки, несмотря на град стрел с трёх направлений, пять раз пытались прорваться — и каждый раз были отброшены. По мере сжатия пространства шесть тысяч солдат всё плотнее сбивались у берега Сены и бессознательно хлынули в мелководье.

Увидев опасность, угрожающую королю, гарнизон острова Сите немедленно отправил на помощь более тридцати лодок. Викингские драккары тут же бросились им навстречу. Стороны вступили в схватку, и привычная тактика франков — поджигать вражеские суда — оказалась бессильной.

Спустя полчаса к берегу причалил быстроходный челнок. «Лысый» Карл и ещё десяток знатных вельмож взобрались на него, и судёнышко, покачиваясь, медленно отчалило от берега.

— Я племянник двоюродного брата графа Орлеанского!

— Возьмите и меня! Я отдам два своих виноградника под Бордо!

— Ваше величество! Неужели вы бросите верного служителя Господа?!

Игнорируя вопли, челнок изо всех сил гребли к острову Сите. Несколько отчаявшихся цеплялись за борт и не желали отпускать. Увидев, что судно вот-вот опрокинется, и получив молчаливое одобрение короля, начальник стражи выхватил меч и начал рубить пальцы, цеплявшиеся за край лодки. Обрубки, катясь по палубе, наводили ужас.

В итоге, благодаря отчаянным усилиям франкских судов, «Лысый» Карл добрался до острова Сите и предстал перед королевой и группой благородных дам, лица которых побелели от страха.

— Не паникуйте! Остров Сите — место неприступное. Дикари не смогут сюда подняться.

Король не успел договорить, как одна из дам бросилась к нему и схватила за рукав:

— Ваше величество! Почему мой сын не вернулся с вами?

Под её руководством женщины прорвались сквозь охрану и начали расспрашивать о судьбе своих сыновей, мужей, отцов и братьев.

В три часа дня король скрылся, и у оставшихся франков окончательно пала боевая воля. Они без сопротивления сложили оружие и сдались. Сражение на берегах Сены завершилось.

Викинги потеряли 1 300 воинов, большинство из них — на южном участке боя. Чтобы уничтожить тысячу франкских всадников, Бьёрну, Ульфу, Гуннару и двум копейным строям пришлось заплатить немалую цену.

Со стороны франков погибло 1 500 человек, почти 6 000 попали в плен, а несколько сотен разбежались по окрестностям.

Подсчитав потери и трофеи, викингские вожди провели краткий военный совет. Победа была настолько блестящей — всего 1 000 потерь ради полного уничтожения основных сил франков, — что командование единогласно решило захватить Париж, хорошенько пограбить город и затем вернуться в Британию.

Пока солнце ещё не село, викинги начали строить осадный лагерь у мостового укреплённого форпоста на южном берегу. К счастью, поблизости находились многочисленные дома и рынок, что значительно ускорило возведение лагеря.

Учитывая предыдущие успехи, Вигга единогласно избрали осадным командиром — он будет отвечать и за строительство лагеря, и за штурм города. Вожди разошлись: Ивар и Бьёрн повели несколько сотен лучших воинов на северный берег в поисках отца, остальные разбрелись по округе развлекаться.

Первым делом Вигг задумался о блокаде.

Несколько дней назад, когда армия проходила через Руан, франки протянули поперёк реки заграждающую цепь. Викинги захватили южную крепость и перерезали один конец цепи, после чего та под собственным весом опустилась на дно.

Теперь Вигг планировал захватить Руан на северном берегу — там всё ещё крепился второй конец цепи. Как только это удастся, цепь можно будет вытащить из воды и на судах доставить вверх по течению, чтобы перекрыть Сену к востоку от Парижа.

— Теперь, когда основные силы франков полностью уничтожены, на острове Сите остались лишь немногочисленные королевские стражники и одна-две тысячи бесполезных ополченцев. Я построю осадные лагеря у мостовых укреплённых форпостов на обоих берегах и установлю заграждающую цепь выше по течению. Так я полностью отрежу этот город, стоящий посреди реки, от внешнего мира.

(Глава окончена)
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Приняв решение, Вигг приказал допросить шесть тысяч пленных и отобрать из них триста человек, связанных с Руаном.

Перед самым отбытием он ещё раз уточнил у переводчика:

— Это всё?

— Да.

Вигг больше не стал ничего говорить и приказал своей прямой тысяче шестистам воинов грузить обозы и готовиться к посадке на корабли. Внезапно на северном берегу Сены показалась большая толпа людей, пересекавших реку на драккарах в сторону южного берега.

Вскоре он заметил высокую знакомую фигуру на носу одного из кораблей, окружённую Иваром и Бьёрном.

Рагнар?

Узнав, что их предводитель жив и невредим, войска на южном берегу разразились нескончаемыми возгласами радости. Бесчисленные воины сами бросились в мелководье, чтобы встретить его.

Как Верховный король Британии и живая легенда всего викингского мира, Рагнар пользовался в армии авторитетом, далеко превосходящим всех остальных. Даже такие прославленные полководцы, как Вигг, Ивар и Гуннар, вместе взятые, не могли заменить его.

Спрыгнув с драккара, Рагнар провёл полчаса в беседах с многочисленными воинами и даже вспомнил имена многих, с кем встречался лишь однажды.

— Эйвор, как здоровье твоего брата?

— Висек, в прошлый раз в Йорке ты так напился в драке за честь, что спал целый день — поднабрался ли с тех пор стойкости?

— Харальд, твоя старшая дочь уже на выданье. Нашёл ей подходящего жениха? Когда мы возьмём Париж, я подарю ей золотую цепочку в приданое.

Успокоив настроение воинов, Рагнар собрал командование на совет и заодно рассказал о том, что с ним случилось два дня назад:

— Сначала я не собирался торопиться с атакой на остров Сите, но вдруг из-за стены вышел один плешивый тип в короне, держа в левой руке щит, а в правой — меч, и вызвал меня на поединок.

Тогда я был удивлён. Раз внук Карла Великого сам вызывает на дуэль, ему, конечно, стоит дать шанс.

Увы, «Лысый» Карл оказался без чести: он пустил в ход требушет и напал исподтишка на Верховного короля Британии! Он просто опозорил память своего деда!

Получив несколько прямых попаданий сосудами с горючим маслом, Рагнар в панике бежал на северный берег. Два дня он блуждал по болотам и лесам, пока преследователи не загнали его в колокольню каменного храма.

Штурм не удался, и тогда враги сложили у основания колокольни хворост, намереваясь поджечь здание. Но следующее мгновение заставило всех замереть на месте. Всего за несколько минут небо затянуло тучами, и хлынул проливной дождь, погасивший только что разгоревшийся огонь. Это дало Рагнару и пятерым его телохранителям дополнительное время, пока не подоспела помощь Ивара и Бьёрна.

Закончив рассказ, Рагнар поднял кубок:

— Ха-ха! Похоже, Один готовит для меня ещё более великое дело!

Все знать тут же подняли свои кубки:

— Да здравствует Верховный король!

По окончании совета Вигг повёл свою прямую дружину на кораблях в Руан.

Высадившись на северном берегу, он использовал трёхсот пленных — включая сына местного лорда — в качестве приманки, чтобы отвлечь гарнизон. Затем он приказал небольшому отряду прорваться через слабо укреплённый северо-западный участок городской стены. Всего за два часа город был взят.

Подойдя к реке, он обнаружил, что северный конец заграждающей цепи по-прежнему закреплён за скалу, однако другой её конец был повреждён несколько дней назад, из-за чего почти вся цепь ушла на дно.

— В средние века выплавка железа была крайне ограничена. Эту цепь можно продать и выручить неплохие деньги.

Как только порядок в городе был восстановлен, Вигг приказал подвести множество волов и лошадей, чтобы вытащить цепь со дна реки.

Вернувшись в Париж, он применил приём «движение кораблей по суше», которому научился в Восточной Европе: множество судов были перетащены вверх по Сене, где на обоих берегах были построены лагеря. Затем через реку снова протянули заграждающую цепь.

Таким образом, восточная часть реки оказалась заблокирована, и все подкрепления с верхнего течения были перехвачены. Оба плацдарма на противоположных берегах также оказались отрезаны. Викинги всеми силами начали строить осадные машины, планируя начать штурм к середине июня.

— Проклятые норманны! Они используют мою же цепь против меня!

За зубцами стены «Лысый» Карл с ненавистью смотрел на реку выше по течению. Чтобы найти способ разгромить врага, он приказал страже вызвать двоих: Ламберто и Эллу.

Делопроизводитель Ламберто ранее бывал послом в Уэссексе и своими глазами видел, как нормандская армия прорвалась до Винчестера. Он хорошо знал тактику норманнов.

Элла — наследный принц Нортумбрии.

Два года назад он бежал из Британии на континент и с тех пор скитался по франкским землям, умоляя знать оказать помощь в восстановлении своего королевства. К сожалению, мало кто обращал на него внимание. После множества унижений свита принца постепенно разбрелась, и ему пришлось остаться при дворе «Лысого» Карла, где мелкие знать называли его за глаза «Толстяком» Эллой.

Вскоре оба прибыли.

Карл:

— Что вы думаете об этой языческой армии под стенами?

С тех пор как вскрылась его коррупция при торговле военными конями, Ламберто находился в опале. Желая вернуть расположение короля, он первым заговорил, опередив Эллу:

— Ваше величество, согласно моим сведениям, в армии Рагнара есть трое самых боеспособных знать: Вигг, Ивар и Гуннар.

Он указал на развевающиеся над лагерями знамёна — змеиное, волчье и белое знамя с бурой медведицей.

— Вигг — мастер штурма городов. Его прозвища: богом избранный, Змея Севера, «Таран». Он взял Йорк, Диффлин, Рептон, Тамуорт, Винчестер… э-э… и Руан.

Незаметно глянув на выражение лица короля, Ламберто продолжил:

— Ивар — старший сын Рагнара, сам провозглашающий себя правителем всей Ирландии. Два дня назад он разгромил наш левый фланг и предпочитает тяжёлую пехоту.

Что до Гуннара — он знаком с Рагнаром ещё двадцать лет назад и имеет куда больший стаж, чем остальные. Раньше он не был особенно известен, пока не проявил выдающиеся способности в верховой езде. С тех пор он назначен командиром конницы. Именно он два дня назад прорвал наши ряды — вы, вероятно, помните его.

Лицо «Лысого» Карла потемнело, но он не прервал Ламберто, позволив этому жадному и хитрому человеку продолжать.

— В общем, Рагнар вместе с этими тремя, да ещё и с семитысячной армией, легко возьмёт Париж. Я советую как можно скорее вступить в переговоры.

— Дайте-ка подумать… — На самом деле, в последние дни многие просили Карла начать мирные переговоры и выкупить своих родных. Однако он опасался, что норманны не сдержат слово, и потому всё ещё не решался.

Ламберто:

— Ваше величество, сейчас в Британии царит смута. Рагнар не сможет надолго оставить свои силы на континенте и вынужден будет пойти на сделку, иначе рискует потерять собственную базу.

Это было разумно.

Карл провёл рукой по шершавой поверхности зубцов стены и принял мнение подчинённого.

Действительно, Западная Франкия — земля обширная. Местные знать строят деревянные крепости, а некоторые даже тратят огромные средства на каменные замки. Викингам будет крайне трудно захватить такие укрепления, да и сил на их удержание у них нет.

Его взгляд прояснился, голос вернулся к обычной твёрдости:

— Отправляйся к Рагнару и веди переговоры. Я готов заплатить этим нищим, лишь бы они убрались. Но поставь два условия: первое — освободить всех пленных; второе — поклясться перед своими богами, что в течение пяти лет не станут нападать друг на друга.


Глава 95
Почвы Западной Франкии были плодородны, климат — умеренным, а природные условия значительно превосходили условия других европейских государств. «Лысый» Карл не пожалел бы нескольких мешков серебра, лишь бы обрести мир.

Элла, присутствовавший при разговоре, оставался бесстрастным. Несмотря на глубокую ненависть к викингам за городскими стенами, он, как изгнанный аристократ, живущий за чужой счёт, не имел права оспаривать решения хозяина и мог лишь терпеливо ждать подходящего момента.

Узнав, что Ламберто собирается выехать за город, группа знатных дам, получившая откуда-то эту весть, собралась у его дома и умоляла отправиться в лагерь военнопленных, чтобы узнать новости об их родных.

Понимая, что эти женщины вот-вот сорвутся, Ламберто принял серьёзный вид и изобразил благородную решимость.

— Дамы, я выскажу Рагнару своё мнение и потребую, чтобы он обращался с пленными аристократами достойно.

Пробравшись сквозь толпу, Ламберто доехал верхом до южного мостового укреплённого форпоста и пешком направился в осадный лагерь.

К его удивлению, стоявшие у входа в лагерь викинги не стали его задерживать — казалось, они не возражали против переговоров с франками.

Подождав десять минут, Ламберто последовал за стражником к самому заметному шатру в лагере. Внутри за чтением книги сидел средних лет мужчина в короне, рядом с ним стоял молодой переводчик.

Переводчик на латыни передал слова хозяина:

— Прошу садиться.

Ламберто опустился на скамью, выпрямил спину и торжественно передал мирное предложение «Лысого» Карла: отвод войск и отказ от нападений в течение пяти лет.

Вскоре переводчик озвучил условия Рагнара: тридцать тысяч фунтов серебра и тысяча боевых коней. Только при выполнении этих условий осада будет снята.

— Ваше величество, у нас нет таких денег, — с грустным видом произнёс Ламберто. — Даже если вы пожертвуете жизнями своих воинов и возьмёте Париж штурмом, вы не соберёте такой суммы. Более того, если Париж падёт и король погибнет, знать из других земель изберёт нового монарха и продолжит сопротивление. Ваша армия не выдержит затяжной войны и в итоге будет вынуждена отступить в Британию.

Судя по собранной им информации, в прошлом году Рагнар захватил Винчестер, но пощадил Этельвульфа и позволил ему править дальше — значит, он разумный норманнский предводитель.

Если всё пойдёт гладко, шансы на успех переговоров составляли как минимум семь из десяти.

В полдень первые переговоры завершились. Разница в предложениях была слишком велика, а полномочий Ламберто не хватало, чтобы принять решение на месте, поэтому он распрощался и вернулся в город.

Перед отъездом ему разрешили осмотреть лагерь пленных на юге. Раньше здесь стояла деревня, но викинги заставили пленников построить жилища и окружили их частоколом. Охрана была строгой, однако сами пленные выглядели неплохо — явных признаков жестокого обращения не наблюдалось.

Обойдя лагерь, Ламберто предложил улучшить условия содержания знатных пленников. Начальник стражи лишь презрительно фыркнул:

— Эй, радуйся, что хоть похлёбку из зерна дают! Не лезь слишком далеко — думаешь, Рагнара волнует такая ерунда?

— Конечно, волнует, — возразил Ламберто. — Потому что это касается его интересов. Точнее, интересов всей викингской армии.

Затем он объяснил начальнику стражи франкские обычаи:

Пленных аристократов полагается содержать достойно и предоставлять им право выкупиться. Размер выкупа обычно равнялся двух-четырёхлетнему доходу.

(Примечание: в 1193 году английский король Ричард Львиное Сердце был взят в плен и выплатил Священной Римской империи выкуп в размере ста пятидесяти тысяч марок — это эквивалентно 34 тоннам серебра или девяноста семи тысячам фунтов того времени! Такая сумма поглотила трёхлетний доход королевской казны.)

— Мир уже решён. Запомни хорошенько: если вы случайно убьёте хотя бы одного аристократа, вам, простым солдатам, не снести ответственности.

— Да ну? Не пугай меня! — запаниковал начальник стражи. На самом деле недавно один из его людей случайно убил племянника графа, а ещё двое знатных пленников умерли от тяжёлых ран.

Теперь всё стало серьёзно.

Как только речь зашла о деньгах, высшее командование ни за что не простит подобного инцидента. Начальник стражи с трудом сохранил самообладание, проводил посланника и долго сидел в тени дерева, размышляя. В конце концов он отправился к Рагнару и честно рассказал обо всём.

Тем временем Ламберто вернулся на остров Сите и передал условия норманнов.

— Ваше величество, Рагнар не интересуется нашими землями. Он хочет лишь поживиться. Требует тридцать тысяч фунтов серебра и тысячу коней.

— Пф!

Карл поперхнулся красным вином и выплюнул его:

— И всё? Эти нищие норманны совсем не разбираются в деньгах. Из-за такой мелочи тревожат меня!

Он взял у служанки шёлковый платок, небрежно вытер уголки рта и швырнул его в сторону.

— Завтра снова выезжай за город. Не соглашайся сразу — сначала поторгуйся.

— Понял.

На следующий день Ламберто вновь явился в шатёр Рагнара и настаивал: королевская казна может выделить лишь десять тысяч фунтов серебра и пятьсот коней. Что до выкупа от отдельных аристократических домов — в сумме наберётся ещё шесть–семь тысяч фунтов и несколько сотен коней.

Глядя на этого покрасневшего франка-коротышку, Рагнар нахмурился. Неужели положение «Лысого» Карла настолько тяжело, что он не может собрать даже такой суммы?

Он велел страже отвести посланника в сторону и созвал совет старших военачальников.

Через десять минут, оглядев полупустой шатёр, Рагнар с недоверием спросил:

— А где остальные?

— Нильс и Ульф охотятся поблизости, Ивар возглавляет отряд, перехватывающий подкрепления, Сиовульф молится в деревенской церкви, Гуннар тренирует коней, а Вигг разведывает местность в лесу в двадцати милях к юго-востоку.

Иными словами, две трети командования бездельничали. Рагнар был вне себя. Посоветовавшись с теми, кто остался, он решил повысить требование до двадцати тысяч фунтов серебра и полутора тысяч коней.

Дубовая роща к юго-востоку от Парижа.

Под руководством местного жителя Вигг вышел на круглую поляну и уставился на прозрачный, словно изумруд, родник.

— Это и есть Фонтенбло?

Он несколько раз провёл рукой по воде, но ничего необычного не обнаружил. Вздохнув, достал бумагу и перо и начал рисовать пейзаж.

— Ах, зря пришёл. Простая трата времени.

Закончив это разочаровывающее путешествие, Вигг вернулся в осадный лагерь и узнал от Рагнара условия договора.

— Ваше величество, почему бы не запросить больше?

Рагнар бросил ему письмо с небрежным почерком. Вигг пробежал глазами текст и усмехнулся:

— Хафдан потерпел поражение? Да это же...

Вспомнив, что Хафдан — сын Рагнара, Вигг проглотил готовую саркастическую реплику.

— Ладно. В моих землях тоже полно дел. Лучше вернуться пораньше.

Честно говоря, за менее чем два месяца войны он получил огромную добычу — гораздо выгоднее, чем в прошлогодних кампаниях в Мерсии и Уэссексе. Особенно ценились полутора тысячи франкских боевых коней. Судя по его заслугам, ему полагалось как минимум сто из них.

Молча подсчитывая свою долю, Вигг поклонился и удалился, чтобы приступить к написанию «Хроник Западной Франкии».

Внезапно Рагнар окликнул его:

— Разгромив под Парижем всю армию Западной Франкии одним ударом, ты совершил подвиг, достойный памяти потомков. Я хочу возвести тебя в герцоги. Как тебе Уэльс?

При всех — Паскале и других аристократах — Вигг инстинктивно отказался:

— Я привык к северному климату. К тому же пикты постоянно грабят мои деревни. Я хочу захватить Север и покончить с этой угрозой раз и навсегда.

Рагнар с удовольствием согласился и возвёл Вигга в герцоги Тайнского замка, формально поставив его во главе всего Севера.

Северные земли были гористыми, климат — суровым, а местные пикты — свирепыми. Вручить такой пустой титул было выгоднее всего.

После этого Рагнар возвёл Ивара в герцоги Диффлина и формально назначил его правителем всей Ирландии.

Ивар беззаботно принял титул. По его мнению, разницы между графом и герцогом почти не было: местные всё равно не станут верны ему из-за одного лишь звания, и сражений от этого меньше не станет.

По окончании церемонии Ивар про себя ворчал:

— Слишком долго общается со Солой, Паскалем и Гудвином. Старик становится всё хитрее. Кто знает, какие ещё выдумки у него в голове?

В последующие дни Вигг сидел в своём шатре и писал «Хроники Западной Франкии». Когда он завершил последнюю главу, к нему вбежал подчинённый:

— С реки приближается викингская флотилия! На кораблях развевается королевский флаг Эрика — топор и меч!

(Глава окончена)
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На берегу Сены Вигг увидел, что отрядом на этот раз командует маленький Эрик — пятьдесят кораблей и две тысячи пехотинцев.

— Война закончилась. Зачем они вообще сюда приплыли?

Семь тысяч викингов холодно отнеслись к этим опоздавшим союзникам. Рагнар не мог пойти против общего мнения и отказал маленькому Эрику в просьбе разделить добычу, несмотря на то, что тот приходился племянником королеве Соле.

Раздел добычи после похода — один из важнейших этапов военной кампании. Любая попытка проявить фаворитизм чревата недовольством, а в худшем случае — мятежом.

— Вы опоздали на полмесяца. Ничего уже не осталось.

— Дядя, ну неужели всё так плохо? — попытался сблизиться маленький Эрик. — Мы проделали долгий путь из Осло в Париж. Если вернёмся домой с пустыми руками, те кровожадные разбойники ни за что нас не простят.

— Правила есть правила. Никто не хочет делиться своей добычей с вами.

Поскольку Рагнар оставался непреклонен, настроение у маленького Эрика упало. Он спросил, нет ли поблизости подходящих поселений для грабежа.

— Есть, но я не советую вам туда идти. У вас одни лёгкие пехотинцы — слишком слабые, чтобы выдержать копейную атаку в сжатом строю франкских рыцарей. Лучше поискать другое место.

Услышав это, маленький Эрик горько усмехнулся:

— Искать? Куда же нам теперь идти?

Издавна главной целью викингов были семь англосаксонских королевств. Теперь же все семь были захвачены Рагнаром, и выбора почти не оставалось.

Русы, Ливония — территории будущих Эстонии, Латвии и Литвы, — Восточная Франкия…

В голове маленького Эрика мелькали названия, но в итоге он решил остаться в Западной Франкии. На следующий день он повёл за собой две тысячи ворчащих разбойников вниз по течению, намереваясь двигаться вдоль побережья и грабить всё, что попадётся.

Рагнар безучастно смотрел вслед удаляющимся парусам. Вскоре к нему подошёл Ламберто и осторожно поинтересовался, не скрывают ли норманны каких-либо других планов.

— Это отряд норвежского принца маленького Эрика. Между нами нет никаких отношений подчинения.

— А, значит, всё было просто недоразумением, — облегчённо выдохнул Ламберто, вытирая пот со лба, и поспешил вернуться на остров Сите с докладом.

— Ваше величество, это норвежские разбойники, они не связаны с Рагнаром. Судя по тому, что я наблюдал в лагере, норманны сейчас заняты починкой кораблей и подсчётом добычи. Похоже, они спешат вернуться в Британию.

— Отлично, — сказал Карл, откидываясь на троне. — Через два дня официально подпишем мирный договор с Рагнаром.

За успешное завершение переговоров Карл назначил Ламберто министром иностранных дел.

— Ты отлично справился. Сумел снизить требуемую сумму с тридцати тысяч фунтов серебра до двадцати. Причём эти двадцать тысяч включают выкуп за знатных пленников, а также взносы местных монастырей и дворян. В итоге казне придётся выплатить лишь пять тысяч фунтов. Очень хорошо. Видимо, я недооценивал тебя раньше.

Погода становилась всё жарче, и ни одна из сторон не стремилась к новым сражениям. Вскоре на южном берегу, у мостового укреплённого форпоста на Сене, был подписан мирный договор, предусматривающий взаимное ненападение в течение пяти лет.

Затем Рагнар передал Карлу список пленных и предложил:

— Я не могу долго ждать. Может, ты за них заплатишь авансом?

— Хорошо.

Карл левой рукой листал список, правой держал гусиное перо и время от времени ставил пометку рядом с тем или иным именем. Всего набралось более пятисот человек: знать, охрана, местные дворяне.

— А остальные? — спросил Рагнар.

Карл закрыл список.

— Казна опустела. Придётся подождать. Не волнуйся — раз люди у тебя, я обязательно их выкуплю.

Получив девятьсот боевых коней и имущество на сумму двенадцать тысяч фунтов серебра, викинги покинули Париж на кораблях и десятого июня пересекли море, вернувшись в Кент.

Для удобства оставшиеся пять тысяч пленных временно разместили здесь же. Гуннар должен был вести переговоры с франками: как только те привезут выкуп, он будет освобождать соответствующее число пленных.

Гуннара выбрали не случайно — он пользовался наибольшей известностью в Западной Франкии.

Будучи командиром конницы, он разработал тактику копейной атаки в сжатом строю и, имея явное численное меньшинство, разгромил франкскую кавалерию. Затем он внес хаос в ряды французской армии, убил нескольких рыцарей в мелководье и даже в одиночку явился к южному мостовому укреплённому форпосту на Сене, вызывая врага на бой. За это французы прозвали его «Диким Медведем».

Что до Вигга и Ивара — один всё время командовал с высокой платформы, другой вёл тяжёлую пехоту медленным маршем. Ни один из них не произвёл такого ошеломляющего впечатления, как Гуннар.

На следующий день после высадки Рагнар, под ожидательными взглядами всех, начал делить добычу.

Пропорции распределения остались прежними: полтора процента — королевскому дому, сорок процентов — знати, остальное — солдатам.

Благодаря выдающемуся вкладу в сражении на берегах Сены Вигг получил наибольшую долю — на общую сумму в тысячу четыреста фунтов серебра.

Подумав немного, он выбрал шестьсот фунтов серебра, сто тридцать боевых коней и большой ящик с латинскими свитками.

Доход от этой кампании значительно превзошёл прошлогодний. К тому же он получил титул герцога — пусть и номинальный. Сделка вышла выгодной. Жаль только, что подобного шанса больше не представится.

На следующее утро Вигг отправился к Гудвину за своей долей, но получил лишь шестьдесят процентов. Его сразу же охватила ярость:

— Что за чертовщина?

— Всё просто, — спокойно ответил Гудвин. — «Лысый» Карл заплатил всего двенадцать тысяч фунтов и чуть более пятисот коней — ровно шестьдесят процентов от общей суммы. Поэтому каждому достаётся только шестьдесят процентов. Так у всех дворян.

Он протянул Виггу бухгалтерскую книгу и поклялся, что не стал бы настолько глупым, чтобы воровать именно здесь.

— Обычные солдаты получают сто процентов, потому что государь сам покрывает недостающую сумму из своего кармана. Да, ты не ослышался: он не только ничего не забирает себе, но ещё и тратит собственные запасы золота и серебра из хранилищ Лондиниума.

Послушав эту длинную речь, Вигг с трудом смирился с реальностью. Забрав своё серебро и лошадей, он вернулся в свой лагерь и начал собирать вещи. В этот момент к нему подошёл придворный стражник.

— Его величество просит вас явиться.

— Зачем?

С тяжёлым сердцем Вигг направился в главный шатёр и услышал совершенно неожиданное:

первоначально Ивар должен был возглавить поход на Уэльс, но в Ирландии вновь вспыхнул мятеж, и Ивар не может оттуда уйти. Поэтому Рагнар поручает Виггу разобраться с беспорядками, оставленными Хафданом и Этельвульфом.

— Ваше величество, благодарю за доверие. Но Уэльс — страна гористая, покрытая лесами. Чтобы там добиться успеха, потребуются невероятные ресурсы и время.

По Уэльсу он предложил два варианта:

Первый — сочетать силу и дипломатию: одержать несколько решительных побед и заставить племена признать власть короля. Так можно быстро завершить конфликт.

Второй — стремиться к полному завоеванию.

— При жизни короля Оффы Мерсия достигла расцвета, и все шесть королевств признали его верховенство. Однако даже ему не удалось покорить Уэльс. Чтобы защититься от набегов уэльских горцев, он вынужден был потратить огромные средства на строительство Оффиной насыпи — стены протяжённостью в сто пятьдесят миль на западной границе. Поэтому я настоятельно рекомендую выбрать первый вариант.

С политической точки зрения Рагнару хотелось отправить большое войско и жестоко подавить сопротивление, чтобы никто из англосаксов не посмел его недооценивать. Однако после упорных уговоров Вигга он всё же сдержал гнев и согласился на политику примирения.

— Хорошо. Если знать племён поклянётся в верности и прекратит набеги на границы, я готов завершить войну. В противном случае буду воевать до конца. Чёрт возьми! Всегда слышали, как викинги грабят другие земли, но никогда — чтобы кто-то грабил нас!

(Глава окончена)
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Долго вглядываясь в карту и обдумывая план, Рагнар вызвал Сиовульфа и назначил его заместителем Вигга. Герцог Мерсии владел землями, граничащими с Уэльсом, а потому идеально подходил на роль помощника.

Покинув шатёр, Сиовульф предложил набрать больше людей. Вигг кивнул:

— Раз королевская казна полностью покрывает военные расходы, я планирую расширить армию до четырёх тысяч человек и подавить противника подавляющей силой.

После более чем двух месяцев боёв его личный отряд сократился до тысячи четырёхсот, а после раздела добычи готовы были продолжать сражаться лишь тысяча.

Вместе с ополчением, которое Сиовульф мог мобилизовать на своих землях, Вигг намеревался дополнительно нанять две тысячи бойцов.

Вскоре они сели на корабль и вдоль Темзы добрались до Оксфорда, где Хафдан со своими четырьмя сотнями разбитых солдат отдыхал и восстанавливался.

В доме рядом с резиденцией лорда витал насыщенный запах трав. Хафдан лежал на кровати с закрытыми глазами, левая рука была плотно перевязана, а у изголовья стояли две служанки.

— Что случилось? — спросил Вигг, отослав служанок и требуя подробного отчёта о битве.

Увидев обоих, Хафдан понял, что они пришли заменить его, и без энтузиазма ответил:

— Нечего рассказывать. Я и Этельвульф повели две с половиной тысячи человек в горы, чтобы уничтожить бандитов. Враг избегал открытого боя и постоянно тревожил нас стрелами. Однажды ночью они внезапно устроили масштабную атаку. Я прорвался сквозь окружение, но получил стрелу в левую руку.

— Ночная атака? Сколько их было? Не Этельвульф ли передал им сведения и сговорился с уэльскими горцами?

На все вопросы Вигга Хафдан по-прежнему отвечал вяло:

— Ночью было темно, я не разглядел их численность. Этельвульф — порядочный человек. Без его помощи меня бы наверняка убили уэльсцы.

«Какой забавный парень, — подумал Вигг. — Его явно подставили, а он всё равно защищает».

Сдержав желание расхохотаться, Вигг велел Хафдану спокойно лечиться, а сам отправился в казармы простых воинов, чтобы выяснить тактику врага.

Воины до сих пор дрожали при упоминании горцев. Один из офицеров обобщил:

— Стрелы. Только стрелы с самого начала и до конца. Летят со всех сторон — чуть зазевался, и уже мёртв.

Заметив недоверие в глазах Вигга и Сиовульфа, офицер велел принести десять захваченных тисовых луков длиной от полутора до полутора восьми метров.

— Господа, их лучники чрезвычайно сильны: за минуту выпускают шесть стрел, а если не целятся — до двенадцати. По дальности, мощности и точности они превосходят наших лучников.

Вигг взял один из тисовых луков и попытался натянуть тетиву. Тяговое усилие оказалось необычайно высоким — обычному человеку вряд ли удастся его натянуть. Сопоставив это с информацией офицера, он предположил, что такие луки, вероятно, являются прообразом будущего «английского длинного лука».

Как знаковый тип войск средневековой Англии, длинные луки позволяли вести как прямую стрельбу, так и навесную из глубины строя, обладая огромной убойной силой и явными преимуществами, но и недостатки у них были столь же очевидны.

Вигг приказал привести тридцать уэльских пленников и уже с первого взгляда выделил среди них пятерых лучников: у них были искривленные позвоночники, левые руки заметно увеличены в объёме, а суставы правых пальцев — утолщены.

— Сколько времени нужно, чтобы обучить лучника?

Старейший из лучников, услышав вопрос викингов через переводчика, гордо поднял голову:

— Пять лет, чтобы освоить базовые навыки и физическую подготовку. Чтобы стать мастером, требуется более десяти лет. Судя по вашим глуповатым рожам, вам и за двадцать лет не научиться.

Выслушав перевод, Вигг кивнул. Тот был прав: обучение лучников требовало огромных временных затрат. В 1363 году король Англии Эдуард I издал «Закон о стрельбе из лука», обязав всех мужчин по воскресеньям тренироваться в стрельбе и запретив заниматься другими видами спорта под угрозой сурового наказания.

Благодаря столь строгому закону Англия смогла собрать хорошо обучённое войско лучников, но такой подход не годился для текущей ситуации.

Долго помолчав, Вигг тяжело вздохнул:

— Длинный лук и тяжёлые стрелы обладают внушительной мощью, но десять лет — слишком долгий срок.

Вернувшись в свой лагерь, он отобрал небольшой отряд и приказал отправить награбленное имущество и лошадей обратно в замок Тайн, а заодно привезти весь запас арбалетов.

— Передайте Кадеру: в ближайшее время вся мощность кузниц должна быть направлена на производство арбалетов — до окончания войны с Уэльсом.

Затем он написал длинное письмо и попросил у Рагнара как минимум шестьсот комплектов железных доспехов.

— Зачем тебе столько доспехов? — удивился Сиовульф.

Вигг объяснил свою тактику: использовать тяжеловооружённых арбалетчиков для перестрелки с уэльскими лучниками.

Эта идея пришла ему в голову под впечатлением от самых знаменитых наёмников Средневековья — генуэзских арбалетчиков. Они носили железные доспехи, арбалеты и за спиной — огромные щиты. Тактика их боя была двух видов.

Первая — поворачиваться спиной к врагу для перезарядки, затем резко разворачиваться и стрелять.

Вторая — вбивать в землю прочную палку, устанавливать на неё огромный щит и перезаряжать арбалет, укрывшись за ним.

— Использовать арбалетчиков против лучников?

Сиовульф не одобрил и не возразил, сосредоточившись на обеспечении снабжения. К июлю войска и обозы постепенно собрались. Вигг начал обучать арбалетчиков и за три недели подготовил восемьсот человек, пригодных к бою.

Кроме того, в армии было более пятисот лучников. Части из них Вигг выдал железные доспехи, а также приказал построить несколько десятков тачек с большими щитами спереди — для прикрытия арбалетчиков и лучников при продвижении вперёд.

Во время учений он урывал время, чтобы расспросить мелких торговцев, и узнал, что две крупнейшие силы в Уэльсе — это королевства Поуис и Гвинед.

Первое находилось на востоке Уэльса и граничило с Мерсией, второе — на северо-западе. Вигг решил сначала разгромить Поуис, затем двинуться на Гвинед и, используя этот успех, заставить остальных знать сдаться.

На военном совете он объявил командирам два принципа: «укреплять лагерь как крепость, вести бой без риска» и «осада городов — худший путь, победа через сердца — наилучший».

— Судя по моему опыту, — сказал он, — простые крестьяне не особенно преданы своим лордам. Если захватчики не трогают их имущество, большинство безразлично, под чьим правлением жить.

Чтобы сократить грабежи в армии, Вигг отправил письмо в Лондиниум с просьбой к Рагнару выделить средства на выплату жалованья всем солдатам.

— Одновременно подавлять и убеждать, использовать тяжеловооружённых арбалетчиков против лучников и платить солдатам жалованье…

Рагнару было непросто справляться с чередой необычных идей своего подчинённого.

В это время Ивар вернулся в Диффлин и продолжал разбираться с хаосом в Ирландии — работа, не имеющая конца. Гуннар занимался переговорами с франками и не мог отвлечься.

Кроме этих двоих и Вигга, остальные знать не обладали достаточными способностями для выполнения задачи. Конечно, в крайнем случае Рагнар мог лично возглавить поход в Уэльс, но такой шаг чреват серьёзными рисками — внутренняя политическая нестабильность.

Долго вздыхая и сетуя, он в итоге согласился на план Вигга.
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В конце июля отряд завершил подготовку.

На основе собранной разведывательной информации Вигг выбрал маршрут движения.

— Господа, я планирую направиться в Вустер, а затем подниматься вверх по реке Северн. Мы будем использовать суда для перевозки припасов и в итоге достигнем столицы королевства Поуис — Маратфал.

Благодаря авторитету, накопленному за множество походов, командиры не возражали. Отряд двинулся на северо-запад и через два дня достиг берега реки Северн. На восточном берегу располагался городок под названием Вустер.

Это место всё ещё находилось под властью Сиовульфа. С прошлого месяца, получив приказ, местные власти построили и реквизировали пятьдесят драккаров.

— Слишком мало! Я требовал сто судов! — строго отчитал Вигг лорда Вустера.

Сиовульф стоял рядом и с интересом наблюдал за происходящим. Хотя этот человек формально был его вассалом, на деле он всегда действовал по собственному усмотрению, так что хорошая взбучка от Вигга была даже к лучшему.

Вигг приказал ему в течение полутора недель доставить недостающие суда и обозы, после чего повёл отряд вдоль реки. Вскоре они обнаружили Оффину насыпь.

Перед глазами простиралась земляная насыпь, тянувшаяся с севера на юг без конца. Её высота составляла два с половиной метра, а с западной стороны шёл ров глубиной около двух метров. Если бы горные разбойники из Уэльса попытались атаковать насыпь, им пришлось бы преодолеть почти четыре с половиной метра в высоту.

Сиовульф, будучи знатью Мерсии, с гордостью представил Виггу это оборонительное сооружение:

— С севера она начинается у устья реки Ди, а на юге доходит до устья Северна. Общая длина — сто пятьдесят миль. Она отделяет Уэльс от Мерсии. Чтобы завершить столь масштабное строительство, король Оффа мобилизовал пленных, крестьян из вассальных земель и даже племена Уэльса. На всё ушло двадцать лет.

— Отлично. Поистине знаковое и великое сооружение, — заметил Вигг за обедом, доставая бумагу и перо, чтобы тщательно зарисовать открывшуюся картину.

— Жаль только, что любая оборонительная линия требует гарнизона. По пути сюда мы видели, как пограничные посты превратились в руины. Все труды короля Оффы оказались напрасны.

Эти невольные слова больно укололи Сиовульфа. В оставшуюся часть пути он почти не проронил ни слова. Лишь первого августа, во второй половине дня, армия подверглась первой атаке.

Нападение началось с западного берега Северна. Из леса вышли сто лучников и, выстроившись в рыхлую линию на открытом месте, стали тревожить викингов, шедших по восточному берегу.

— Арбалетчики — на суда! Остальные — щиты вверх и марш!

На расстоянии свыше ста пятидесяти метров обычные арбалеты оказались бесполезны. Вигг приказал ста арбалетчикам подняться на палубы и вступить в перестрелку с таким же количеством уэльских лучников.

Вскоре уэльцы сосредоточили огонь именно на арбалетчиках. Одна за другой на них обрушивались волны стрел. Стрелы ударялись о железные шлемы и наплечники, порождая искры и густой звук, напоминавший ливень по жестяной крыше.

Выдержав несколько залпов, арбалетчики закончили перезарядку и нажали на спусковые крючки, целясь в силуэты на противоположном берегу. Затем они низко пригнулись, чтобы начать вторую перезарядку.

Через десять минут на западном берегу Северна.

Каждый уэльский лучник брал с собой два колчана по тридцать стрел в каждом. Они вели огонь в обычном темпе — шесть стрел в минуту — и продолжали стрелять десять минут подряд, пока не иссякли силы.

Пока воины тяжело дышали, их командир подсчитал потери: двадцать лучников погибли. При этом интенсивность ответного огня с вражеской стороны не снижалась — каждые полминуты следовал новый залп арбалетов, медленный, но смертоносный.

— Чёрт побери этих викингов! Они нарушают все правила — надели железные доспехи и вступили с нами в перестрелку! Уходим, не будем с ними играть.

Собрав тела павших товарищей, выжившие уэльцы быстро скрылись в лесу.

Отбив эту атаку, Вигг приказал разбить лагерь. Чтобы предотвратить ночное нападение, он и Сиовульф условились чередоваться в дежурстве и переждать эту самую опасную ночь.

Утром второго августа викинги позавтракали и два часа шли вдоль реки, благополучно достигнув цели похода.

С восточного берега Северна они увидели, что на западном берегу раскинулись обширные поля. Ещё дальше на запад местность постепенно повышалась, и на склоне холма возвышался деревянный форт.

Вигг потер уставшие глаза и сказал стоявшему рядом Сиовульфу:

— Замок Маратфал, резиденция королевского двора Поуиса. Мы на месте.

В этот момент на противоположном берегу собралось восемьсот вооружённых ополченцев, включая триста лучников, которые пытались помешать викингам переправиться через реку.

Несколько минут стороны обменивались залпами. Благодаря подавляющему превосходству в огневой мощи — пятьсот лучников и восемьсот арбалетчиков — викинги полностью сломили сопротивление уэльцев на западном берегу и заставили их отступить от реки.

— По плану! Все подразделения — по судам в установленном порядке!

Под прикрытием собственных лучников и арбалетчиков двести викингов в доспехах первыми достигли западного берега. Они подняли круглые щиты, сомкнули щитовую стену и молча терпели стрелы, сыпавшиеся сверху.

К четырём часам дня большая часть войск уже переправилась. Вигг повёл три тысячи воинов в атаку, а Сиовульф с оставшейся тысячей остался охранять суда.

Был август, зимняя пшеница ещё не посеяна, и поля покрывала низкая сорная трава. Викинги, страдая от жары под палящим солнцем, шли по мягкой траве к пологому склону, на котором стоял деревянный форт.

Увидев бесчисленные ряды доспехов, уэльские ополченцы полностью потеряли боевой дух и укрылись внутри крепости, намереваясь обороняться за пятью метрами высокого частокола от этой языческой армии.

На расстоянии трёхсот метров от форта Вигг приказал флангам продвигаться вперёд и рассеять мелкие группы лучников поблизости. Затем он выдвинул тысячу лучников и арбалетчиков на сто метров от крепостной стены, чтобы подавить огонь уэльских лучников за зубцами.

Когда ответный огонь противника почти прекратился, сто викингов подкатили к стене тележки — по четверо на тележку, всего двадцать пять тележек.

Под недоумёнными взглядами защитников тележки покачиваясь докатились до частокола. Викинги стали вытаскивать из них глиняные сосуды и с силой швырять их в стену, находившуюся в десяти метрах.

При звонком звуке разбивающейся керамики защитники почувствовали запах смолы и сосновой смолы и поняли: викинги собираются поджечь частокол. По приказу короля лучники рисковали жизнью, высовываясь из-за зубцов, чтобы стрелять, но безрезультатно. Десятки из них были убиты залпами, пока викинги не израсходовали все сосуды с горючим маслом.

В завершение викингские лучники выпустили в сторону частокола залп зажигательных стрел, поджигая горючее, растёкшееся у основания стены.

Изначально это горючее предназначалось для осады Парижа. После заключения договора викингский флот привёз его обратно в Британию — и теперь оно нашло применение в Маратфале.

Под действием пламени внешний слой глины на частоколе начал осыпаться, обнажая зачищенные от коры брёвна. Увидев это, защитники, несмотря на угрозу стрел, стали выливать вёдра воды за зубцы. Их потери резко возросли.

Тем временем Вигг, измученный бессонной ночью и ослеплённый солнцем, сонно махнул левой рукой:

— Используйте оставшиеся сосуды с горючим. Если не удастся поджечь стену, прикажу отряду рубить лес и строить требушеты и осадные башни.

Убедившись, что защитники больше не способны на серьёзное сопротивление, Вигг просто сел на траву, опершись левой рукой о голову, и начал дремать. Но в самый момент, когда он уже погружался в сон, его разбудил Йорен.

— Господин, защитники сдались! Один человек в короне отчаянно машет нам рукой!
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Гарнизон выразил намерение сдаться, и Вигг приказал арбалетчикам временно прекратить стрельбу.

Вскоре пожар утих, и из ворот вышел одетый опрятно мужчина средних лет, потребовав на латыни переговорить с командующим.

— Меня зовут Родри, я король Поуиса. С кем имею честь говорить?

Вигг ответил ему также по-латыни:

— Вигг, лорд замка Тайн.

Узнав, что перед ним этот аккуратный молодой человек — знаменитый «Змей Севера», Родри принял крайне сложное выражение лица. Долго молчал, а затем хриплым голосом произнёс:

— Раз вы лично возглавляете войска, я проиграл не без причины. Чего вы хотите?

— Горные разбойники из Уэльса грабили деревни в Мерсии и даже ранили Хафдана из лука. Его величество сильно опозорился и приказал мне повести армию против Уэльса, пока вся знать не признает свою покорность.

Ощутив вокруг себя неприкрытую жадность и кровожадность солдат, Родри выдвинул своё условие:

Поуис формально признаёт верховенство Рагнара, ежегодно поставляет двадцать шкур оленей, но сам король не обязан ездить в Лондиниум на аудиенцию и не обязан откликаться на призыв в случае войны.

Выслушав его, Вигг долго пристально смотрел на Родри, пока у того на лбу не выступили капли пота. Затем он вдруг изобразил дружелюбную улыбку:

— Без проблем, договорились. Но вы обязаны участвовать в следующих действиях и помочь убедить остальных лордов сдаться.

— Убедить? Они меня не послушают.

Заметив сопротивление собеседника, Вигг взял у солдата арбалет и продемонстрировал, как им пользоваться.

Он упёр переднюю часть арбалета в землю, левой ногой наступил на металлическую стремянку и обеими руками натянул тетиву до защёлки.

Затем Вигг достал болт и положил его в желобок, плотно прижав оперение к выемке тетивы.

Когда всё было готово, он прицелился в тележку в пятидесяти метрах, слегка приподняв ствол в соответствии с прицельной планкой.

— Смотрите внимательно, господин Родри.

С этими словами Вигг нажал указательным пальцем на спусковой крючок. Накопленная энергия плеча мгновенно высвободилась и метнула болт прямо в тележку.

Под радостные возгласы солдат Вигг протянул арбалет Родри и показал ему управление шаг за шагом.

Сначала Родри не понимал, к чему всё это, но как только сам нажал на спуск и увидел, как болт вонзился в траву неподалёку, он вдруг всё осознал и быстро спросил:

— Сколько стоит такой арбалет? Сколько времени уходит на изготовление?

— Дерево для плеча и ложа делает плотник, металлические детали — кузнец, потом всё собирается. Стоимость — около десяти серебряных пенсов, срок — две недели. Идеально подходит для массового вооружения армии. Тяжёлый арбалет чуть сложнее — от сорока до шестидесяти пенсов.

После сборки достаточно двадцати дней, чтобы обучить любого мирного жителя, никогда не бравшего в руки лук, стрелять из арбалета. А сколько нужно вашим лучникам из длинного лука? Пять лет? Десять?

Игнорируя побледневшее лицо Родри, Вигг вернул арбалет солдату:

— Вчера вы отправили отряд лучников против моих арбалетчиков. Похоже, вы потеряли двадцать человек. Мы же — одиннадцать: девять ранены, двое убиты. Стрела попала в уязвимые места. Как вам такая расчётливость?

Очевидно, опытный лучник с десятилетним стажем в столкновении с тяжеловооружённым арбалетчиком, обученным за двадцать дней, всегда окажется в проигрыше.

Горько усмехнувшись, Родри не стал развивать эту тему и задал последний вопрос:

— Я признаю: в открытой перестрелке ваши арбалетчики в доспехах сильнее наших лучников. Но зачем нам ввязываться в прямое сражение? Мы можем уйти в горы и вести затяжную войну. В незнакомой пересечённой местности ваши потери резко возрастут.

— Господин, вы снова ошибаетесь, — возразил Вигг, обрушив последний удар.

Если уэльсцы уйдут в глубокие горы, он не станет за ними гнаться. Вместо этого он построит замки в ключевых точках. А когда в мае созреет озимая пшеница, он отправит войска жать урожай уэльсцев и вынудит их принять решающее сражение.

— Рагнар — Верховный король Британии. У него огромные владения, достаточные людские и материальные ресурсы, чтобы истощать вас годами. В конце концов, ему нужно лишь восстановить своё достоинство, да ещё и вы сами начали эту войну. Считайте, вам уже повезло, что всё закончилось именно так.

Не найдя возражений, Родри согласился подчиниться и присоединился к викингам в их дальнейшем походе.

Отдохнув три дня, армия двинулась на север и достигла устья реки Ди, затем пошла вдоль береговой линии на запад, направляясь прямо к столице Гвинеда — Лланфайру.

Этот городок находился на северо-западе Уэльса. Король Хивил, услышав слухи о масштабном вторжении викингов, срочно собрал полторы тысячи ополченцев, намереваясь уничтожить это языческое войско раз и навсегда.

Ранним утром морской бриз, пропитанный солёной влагой, скользил сквозь деревянные стены. Король Хивил поднялся на западную стену, чтобы осмотреть море. Отлив обнажил илистую отмель, похожую на заплесневелый шерстяной ковёр. Волны разбивались о скалы, вздымая белую пену. Некоторые бедняки собирали моллюсков, держа корзины за спиной.

Вдруг правое веко Хивила начало сильно дёргаться. Протирая глаза, он заметил на горизонте чёрные точки.

Сначала он подумал, что это стая ворон или чаек, но чем ближе они подходили, тем отчётливее проступали очертания кораблей.

— Пятьдесят кораблей! Нет, сто викингских драккаров! Быстро бейте в колокол, созывайте войска!

Флот прорезал утренний туман. На мачте головного боевого корабля развевался чёрный змеиный стяг, а зловещий нос судна стремительно несся к берегу.

Медный колокол монастыря загудел. Люди на отмели на мгновение застыли, потом бросили корзины и бросились бежать в Лланфайр. Моллюски рассыпались по земле с громким шорохом.

Через несколько минут восточные ворота города медленно закрылись, оставив причал в полном беспорядке.

Капитан стражи подошёл к королю:

— Ваше величество, будем ли мы, как и планировали, выходить за стены и давать бой?

Глоток.

Хивил с трудом проглотил слюну, дрожащими руками достал фляжку и сделал глоток мёда.

— Дело плохо… Это не дубовый флаг Хафдана, а чёрный змеиный стяг. Чёрт возьми, здесь сам «Змей Севера»!

Прошло уже больше двух месяцев с битвы на берегах Сены, и Хивил много раз слышал от торговцев рассказы об этом сражении. Кто-то говорил, что Змей Севера применил магию и заставил реку унести тысячи франкских солдат, другие утверждали, что он бросил шесть тысяч пленных в море в жертву богам.

Обобщив все эти версии, Хивил пришёл к относительно разумному выводу:

Вигг одолел внука Карла Великого и разгромил франкскую армию численностью свыше десяти тысяч.

Спрятав фляжку, Хивил обернулся к страже и проворчал:

— Я же говорил, что с Рагнаром лучше не связываться! Надо было не трогать Мерсию, но эти дураки не послушались. Теперь из-за них мы все в беде.

Не дожидаясь, пока викинги высадятся на берег, Хивил решил отправить посланника на переговоры.

— Слушай внимательно: я готов формально признать власть Рагнара и ежегодно поставлять немного солёной сельди и оленьих шкур. Но ни за что не поеду на аудиенцию к королю и не стану участвовать в его войнах. И ещё: запрещаю всяким этим северным шаманам приходить в мои земли и устраивать там бардак.
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Когда посланник, заикаясь, закончил излагать условия, Вигг без возражений принял их все и приказал солдатам развести костёр неподалёку от пристани.

— Передай Хивилу: если костёр погаснет, а он так и не сдастся, то с этого дня имя «Гвинед» исчезнет с карты.

Прошло больше десяти минут, и король Хивил в одиночку направился к пристани. Увидев рядом с Виггом Родри, он изумился:

— Ты, подлый предатель, посмел перейти на сторону викингов?!

На оскорбления старого знакомого Родри лишь закатил глаза, развернулся к морю и не пожелал произносить ни слова.

Разобравшись с этими двумя сторонами, Вигг почувствовал, что нужная атмосфера создана, и повёл обоих королей обратно в Маратфал, отправив гонцов с приглашением ко всем местным знатьям собраться здесь же.

Пока он ждал прибытия знати, Вигг, скучая, понаблюдал за жизнью местных жителей. Сельское хозяйство в Уэльсе было отсталым, да ещё и действовала система равного наследования: с каждым поколением наделы крестьян становились всё меньше. Неудивительно, что они постоянно совершали набеги на восточную Мерсию.

«Истоки грабежей — в бедности. Надо как-то решить эту проблему. Иначе через несколько лет они снова поднимут бунт, и виноватым окажусь я».

Вигг задумался, как отвлечь уэльсцев от войны хотя бы на пять лет. Долго размышляя, он решил занять их осушением болот и освоением целины.

Под недоумёнными взглядами местных крестьян тысяча викингов отправилась на юго-запад, к болотам. Вооружившись мотыгами, они начали рыть сетку канав, чтобы стекающая вода уходила в реку Северн на востоке.

Однако в некоторых низменных районах естественного дренажа добиться было невозможно. Тогда Вигг, опираясь на древние записи, скомбинировал персидскую ветряную мельницу с вертикальной осью, римский архимедов винт и водяное колесо и построил ветряную мельницу для откачки воды высотой около десяти метров.

— Прочь отсюда, простолюдины! Не мешайте мне заниматься делом!

Он велел прогнать любопытных крестьян и попробовал запустить мельницу. К полудню налетел горный ветер, и четыре больших паруса загудели, скрипя на креплениях.

У основания мельницы мутная вода уже стекала по искусственно прорытым канавам. Сеть канав, пересекаясь, делила болото на влажные квадраты. Многие викинги, босиком стоя в грязи, лопатами выгребали ил на берега. Грязь на ногах засыхала, превращаясь в тёмно-коричневую корку. Иногда из травы выскакивали лягушки и с плеском ныряли в жёлто-бурую воду канав.

Внутри мельницы огромные деревянные шестерни передавали энергию ветра на вал, соединённый с архимедовым винтом. Железный насос, вставленный под углом в воду, при вращении постепенно выталкивал воду вверх по трубе, и она с шумом вырывалась из деревянного жёлоба наверху.

На практике оказалось, что мощности одной мельницы хватает лишь на то, чтобы поднять уровень воды на один метр. Поэтому Вигг построил трёхступенчатую систему откачки: три мельницы последовательно поднимали воду всё выше и выше, пока она, наконец, не стекала в реку Северн по естественному уклону.

Со временем уровень воды в болоте постепенно снижался. Там, где ещё недавно колыхались камыши, теперь обнажилась потрескавшаяся чёрная грязь, и дикие утки с шумом взлетели прочь.
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Затем викинги высыпали на обнажённые участки глину, а по краям болота посадили ивы, чтобы укрепить почву и не дать болоту вернуться.

На этом осушение болота можно было считать завершённым. Вигг предложил Родри посеять здесь семена кормовых трав, а впоследствии использовать золу и навоз для улучшения почвы, чтобы через несколько лет превратить эти земли в полноценные поля.

Глядя на огромные вновь освоенные угодья, Родри обрадовался, но не мог не спросить:

— Почему ты это делаешь?

Вигг зевнул:

— Просто господин добрый — не выносит, когда бедняки страдают.

Освоенная территория составляла всего пятьсот акров — примерно как среднее поместье. Но по всему Повису ещё оставались бесчисленные заболоченные земли, ждущие своей очереди. Родри впереди предстояло немало работы.

На осушение ушло больше месяца. За это время в Маратфал один за другим начали прибывать уэльские знатьи. Увидев технологию ветряной откачки, все без исключения задумались о том, чтобы повторить её у себя.

Наблюдая за их выражениями лиц, Вигг облегчённо вздохнул: по крайней мере долгое время уэльцы будут заняты улучшением земель и не станут ходить в набеги.

Даже если в будущем они полностью осушат все болота и значительно укрепят свои силы, любые военные действия будут направлены против восточной Мерсии и юго-восточного Уэссекса — вряд ли кому-то придёт в голову отправиться на север, чтобы тревожить замок Тайн.

«В начале VI века бритты были разбиты вторгшимися англами. Часть из них укрылась в западных горах и стала называть себя уэльцами. Так что уэльцы и англы — давние враги. Пускай воюют между собой. Это меня не касается».

20 сентября Рагнар назначил Олега «Беловолосого» послом для принятия присяги верности от уэльской знати в Маратфале.

На пологом склоне у деревянного замка Родри быстро соорудил площадку для церемонии. Украшения отражали элементы поклонения природе и друидские мотивы. Под наблюдением посланника знать поклялась никогда больше не поднимать мятеж.

По окончании ритуала писцы два часа заносили в список данные тридцати пяти знатьев разного ранга. Поскольку Олег «Беловолосый» не знал латыни, он лишь для вида пролистал свиток, даже не заметив, что держит его вверх ногами.

— Дай-ка взгляну.

Вигг взял список и перевернул на последнюю страницу. Оказалось, что вся эта знать обязалась ежегодно поставлять триста шкур и триста бочек солёной рыбы. В пересчёте на серебро это составляло менее одного процента от расходов на войну!

С экономической точки зрения Рагнар явно понёс убытки. Однако в политическом плане он хоть как-то компенсировал поражение Хафдана, формально получив новых вассалов — вышло вроде бы «ни в плюс, ни в минус».

Когда Олег закончил зачитывать указ о помиловании, один молодой знать в зелёном плаще задал вопрос:

— Ходят слухи, будто Рагнар собирается назначить своего сына герцогом Уэльса. Это правда?

— Не знаю, — ответил Олег. — Я лишь передаю указ: всем уэльцам, кто согласен подчиниться, даруется помилование. Что будет дальше — не моё дело.

Тогда зелёный плащ перевёл взгляд на Вигга:

— Господин, неужели этот титул достанется вам?

К этому времени знать уже успела оценить способности Змея Севера: он не только прекрасно воюет, но и умеет управлять землями. Если уж выбирать правителя, то он — самый подходящий кандидат.

— Не стройте догадок. Это меня совершенно не касается, — резко отрезал Вигг.

Земли Уэльса уже были поделены между знатью. Даже став герцогом, он не получил бы ни клочка земли в личное владение и остался бы лишь марионеткой без власти — вроде Чжоуского Небесного Сына или императора Хань Сяньди, которыми манипулировали другие.

По его мнению, Рагнар никогда не допустит, чтобы один вассал одновременно контролировал и Уэльс, и Север (Шотландию). Придётся выбирать что-то одно.

Сравнивая оба региона, Вигг понимал: Север богат углём и железом и удобен для приёма скандинавских переселенцев — куда лучше, чем гористый и отдалённый Уэльс.

Услышав его ответ, знать в зелёном плаще ещё больше занервничал. В отчаянии он даже подошёл к Сиовульфу и попытался подкупить его серебряным браслетом:

— Господин, я расспрашивал купцов. Говорят, у Рагнара пять сыновей. Старшему и второму уже выделили земли. Возможно, Уэльс достанется одному из троих младших. Как вы думаете, может ли Хафдан стать герцогом Уэльса?

Сиовульф вежливо отказался от подарка и вздохнул:

— Я всего лишь знать, сдавшийся меньше двух лет назад. Как вы думаете, станут ли меня приглашать на такие важные советы?

Заметив необычную тревогу собеседника, он добавил:

— Вы так настойчиво интересуетесь, станет ли Хафдан герцогом Уэльса… У вас есть на то особая причина?


Глава 101
Глядя на растерянное лицо человека в зелёном плаще, Сиовульф примерно догадался, в чём дело: левая рука Хафдана была ранена стрелой, и, скорее всего, именно этот парень в ней и виноват.

— Не волнуйтесь, милорд. Его Величество объявил амнистию всем валлийским аристократам, готовым принести присягу. Вы, разумеется, тоже в их числе. Э-э… наверное.

Почёсывая затылок, Сиовульф всё больше терял уверенность и повернулся к «Беловолосому» Олегу.

— Чего уставился на меня? — Олег, недавно назначенный командиром королевской гвардии и рыцарем, был ещё слишком зелён в звании и не осмеливался обидеть Хафдана. Он дал уклончивый ответ:

— Его Величество поручил мне засвидетельствовать эту церемонию присяги и амнистировать всех присутствующих аристократов. Я выполнил всё, что было в моих силах. Остальное — не моё дело. Вигг — главнокомандующий этой операции, лучше спросите у него.

Чёрт!

Сражаться и уламывать врагов на капитуляцию — и так изнурительно. Почему теперь эту грязную работу сваливают на меня?

Вигг прищурился и внимательно оглядел «Беловолосого» Олега с ног до головы, будто выбирая, куда лучше всего нанести удар.

В этот момент двое других мелких аристократов тоже вышли вперёд и спросили, как Рагнар относится к валлийцам, которые недавно одолели Хафдана и Этельвульфа.

Их вопрос вызвал настороженность у всех присутствующих. Многие начали метаться глазами, сомневаясь в искренности викингов.

Заметив, как обстановка накаляется, Вигг резко спросил «Беловолосого» Олега:

— Его Величество объявил амнистию всем валлийским аристократам, готовым присягнуть. Были ли при этом какие-то условия?

— Э-э… Кажется, я ничего такого не слышал.

Правая рука Вигга легла на рукоять меча «Драконье Дыхание», и он подошёл ближе:

— Ты не слышал или их действительно не было? Как посланник, ты даже не способен передать простейшее послание?

От внезапного напора угрожающей ауры «Беловолосый» Олег поспешно повторил точные слова Рагнара:

— «Вигг отлично справился. Валлийцы хотят присягнуть. Олег, ты как посланник от моего имени принимаешь их присягу и амнистируешь всех, кто согласен подчиниться. Будь как можно добрее — королевству не нужны новые войны».

Вигг глубоко вздохнул и велел валлийскому переводчику передать эти слова дословно, подтвердив, что человек в зелёном плаще и его соратники тоже попадают под амнистию.

Однако после всего этого «Сорокопут» и двое других предводителей стали ещё тревожнее:

— Вы можете дать гарантию, что Хафдан в будущем не станет герцогом или губернатором Уэльса?

Вигг замер на месте:

— Господа, я всего лишь лорд замка Тайн. У меня нет полномочий решать, кому достанется Уэльс.

Он снова повернулся к Олегу:

— Каково на самом деле мнение Его Величества? Есть ли какие-то слухи при дворе? Говори!

Ситуация резко обострилась. Олег побледнел от страха:

— Некоторые служанки шептались между собой: возможно, Хафдан станет герцогом Уэльса. Но, судя по слухам среди стражников, это маловероятно.

Сиовульф, слушавший их разговор, тяжело вздохнул и закрыл лицо ладонью. Такая прекрасная церемония присяги превратилась в фарс. Теперь всё окончательно запуталось.

Время шло, атмосфера в зале становилась всё более напряжённой. Наконец Родри предложил решение:

— «Сорокопут» и двое других предводителей опасаются мести будущего герцога. Почему бы вам не переселиться на Север? Если вы не доверяете Хафдану, то, надеюсь, верите обещаниям лорда Вигга.

В его замысле «Сорокопут» и двое других переселятся на Север, а их земли, расположенные к юго-востоку от Маратфала, достанутся ему самому.

Он про себя подумал: «Сорокопут получит защиту, я — земли, а Вигг — преданных подданных. Все трое в выигрыше. Ха-ха, я просто гений!»

«Сорокопут» и двое других предводителей совещались несколько минут.

— За последние месяцы «Змей Севера» проявил качества, редкие среди викингов: сдержанность и мудрость. Он достойный и благоразумный сюзерен. Что думаете вы?

— Я согласен.

— Я тоже.

Когда трое заявили о готовности принести присягу, все взгляды аристократов устремились на Вигга. Если он не проявит даже такой минимальной доброжелательности, возможно, всем придётся пересмотреть свои обещания.

— Вы меня совсем замучили… совсем замучили, — простонал Вигг, запрокинув голову к небу.

Затем он выхватил меч «Драконье Дыхание» и велел троим опуститься на одно колено:

— Я, Вигг из замка Тайн, перед лицом богов принимаю вашу присягу. Клянусь предоставить вам личную защиту и даровать каждому по достойному владению.

В двадцати милях к северо-западу от замка Тайн простирались бескрайние горы и холмы — достаточно места для выпаса овец, охоты или земледелия.

Подумав немного, Вигг решил освободить три племени от налогов на два года. Ежегодно они должны были поставлять лишь небольшое количество мехов, а в военное время — выставлять отряды. Позже их планировалось объединить в горную пехоту для разведки и диверсий.

— Сколько вас всего?

«Сорокопут» ответил:

— В моём племени две тысячи человек, у каждого из них — по тысяче четыреста.

Всего меньше пяти тысяч, из них боеспособных мужчин — чуть больше тысячи. Неужели именно они разгромили Хафдана и Этельвульфа?

Вигг пришёл к выводу, что Этельвульф намеренно проиграл ту битву. Бедный Хафдан ничего не подозревал и даже пытался за него заступиться.

— Возвращайтесь к своим людям и собирайтесь в дорогу. Через полмесяца выступайте. По традиции, новые поселенцы два года освобождаются от налогов. Не переживайте за пропитание.

— Слушаемся, — кивнули «Сорокопут» и двое других предводителей.

Наконец эта полная неожиданностей церемония присяги завершилась.

Через пять дней Вигг отправился в Лондиниум, чтобы отчитаться перед королём.

В королевском дворце.

Став верховным королём Британии, Рагнар значительно усилил свою церемониальную пышность. Роскошный трон стоял на пятиступенчатом возвышении. На голове у него была золотая корона, а на плечах — ярко-алый бархатный плащ, расшитый золотыми нитями сложными узорами.

На возвышении пониже, в четыре ступени, стояли два кресла. Справа восседала королева Сола с изысканным и холодным лицом, слева — вторая королева Аслауг. Вокруг возвышения выстроились придворные стражники, внимательно следя за аристократами и чиновниками по обе стороны зала.

Потратив десять минут на изучение донесений и списков сдавшихся, Рагнар тяжело вздохнул:

— Ты предложил им слишком мягкие условия. Даже через сто лет мы не окупим затраты на войну. Эх, слишком уж щедро обошлись с этими мятежниками.

Рагнар был недоволен, но Вигг всё же одержал формальную победу и устрашил местных англов. Долго колеблясь, он неохотно смирился с реальностью.

— Ладно. Какую награду ты хочешь?

Услышав это, королева Сола, сидевшая справа от Рагнара, насторожилась.

В данный момент Ивар застрял в Ирландии и не мог вернуться. Бьёрн влачил жалкое существование на каком-то пустынном, холодном острове, добровольно опустившись до безделья. Третий сын, Хафдан, потерпел поражение и, впав в уныние, предавался разврату. Значит, Уэльс должен достаться её сыну — четвёртому, Уббе.

Она прочистила горло, готовясь отвергнуть любые претензии Вигга на Уэльс. Однако тот спокойно ответил:

— Служить своему государю — долг каждого вассала. Но если вы всё же настаиваете на награде… я планирую кампанию на Севере. Буду признателен, если вы выделите немного военных средств.

(Глава окончена)
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Увидев, насколько Вигг понимающе отнёсся к ситуации, королева Сола впервые за долгое время улыбнулась и опередила Рагнара с ответом:

— Конечно, такой верный подданный, как вы, достоин щедрой награды.

С другой стороны, Аслауг тоже хотела обеспечить сыну Сигурду собственное владение. Раз Вигг добровольно отказался от притязаний на Уэльс, она решила поддержать его.

— Ваше величество, Вигг совершил выдающиеся подвиги на поле боя. Вам действительно следует щедро его вознаградить.

Мнения обеих королев совпали. Горничные и слуги в зале переглянулись — подобное, казалось, происходило впервые.

Услышав, что Вигг просит лишь денег, Рагнар с облегчением согласился и выделил ему четыреста фунтов серебра на военные нужды.

Судя по прошлому опыту, Рагнар верил, что Вигг вполне способен разгромить пиктов. Главный вопрос заключался в том, как тот будет управлять завоёванными землями.

По его расчётам, северные земли слишком сложны в управлении, и Вигг окажется в том же затруднительном положении, что и Ивар: будет изнурён подавлением бесконечных мятежей и вряд ли сможет помочь ему в новых войнах.

«Пусть эти два новых герцога сами разбираются, — подумал он. — В ближайшее время мои усилия сосредоточены на внутренних делах, и я не собираюсь вести внешние войны».

— Хорошо работай, я жду от тебя добрых вестей.

— Благодарю за вашу щедрость, — поклонился Вигг.

В прошлом году, после войны Мерсии с Уэссексом, он получил двести фунтов серебра. В первой половине этого года за участие во франкской кампании — ещё шестьсот. Плюс нынешняя награда от Рагнара — четыреста фунтов. Всего получалось тысяча двести фунтов серебра. Кроме того, в замке Тайн повсеместно внедрили трёхпольную систему, накопив огромные запасы зерна. Этого с лихвой хватало для захвата северных земель.

Пока он размышлял, как лучше использовать эту огромную сумму, Хафдан, стоявший чуть впереди и сбоку от ступеней, заговорил:

— Ваше сиятельство, правда ли, что в списке сдавшихся значатся Сорокопут, Гадюка и Брекен?

— Да, — спокойно встретил Вигг его взгляд и ответил. — На собрании в Маратфале Олег от имени его величества даровал всем прощение, включая этих троих. Позже предводители испугались, что вы станете герцогом Уэльса, и опасались мести. Они попросили коллективно переселиться на Север. Обстоятельства вынудили меня согласиться.

Олег, понимая, что он тоже замешан, поспешил выйти вперёд и пояснить:

— После того как я зачитал указ его величества, Сорокопут внезапно выступил с вопросом о том, кто станет герцогом Уэльса. Он выразил опасения, что, если вы получите титул, отомстите им. Атмосфера стала крайне напряжённой. Кто-то предложил отправить этих троих в замок Тайн, чтобы они избежали беды. Виггу ничего не оставалось, кроме как согласиться.

Хафдан:

— Как можно было соглашаться на такое? Ведь моя левая рука…

— Хватит! — с досадой перебил его Рагнар. — Король не может отменить своё слово. Отступление лишь спровоцирует новый мятеж в Уэльсе. Вигг поступил правильно.

После череды неудачных шагов Хафдан больше не подходил на роль герцога Уэльса. В качестве компенсации Рагнар пожаловал ему родной Гёteborg на севере, чтобы тот вспомнил викингские традиции и перестал целыми днями слоняться по дворцу с англосаксонскими служанками, постепенно приходя в упадок.

Хафдан с недоверием поднял глаза:

— Гёteborg?

Из-за постоянного оттока населения город давно пребывал в упадке. Ежегодные налоговые поступления едва достигали десятка фунтов серебра, и даже после покрытия самых необходимых расходов не хватало на поддержание его нынешнего образа жизни.

— Отец, разве за одно поражение вы собираетесь сослать меня?

— Север — твоя родина, где ты вырос. Ты будешь жить там как лорд Гёteborgа. Почему ты называешь это ссылкой?

— Что можно заработать в этой дыре? Даже фламандский торговец шерстью получает больше в год! Если это такое хорошее место, почему вы не пожаловали его Уббе или Сигурду?

Между отцом и сыном разгорелся ожесточённый спор. В итоге Рагнар строго отчитал Хафдана и приказал ему в течение недели отправиться на север и вступить во владение.

— Отец, настанет день, когда вы поймёте: это решение окажется самым ошибочным из всех, — бросил Хафдан, бросив взгляд на всех присутствующих, и быстро вышел из зала, едва не столкнувшись у дверей с Этельвульфом.

— Принц, вы куда?

— Зови меня просто Хафдан, герцог. Заходи осторожнее — внутри не так много добрых людей.

Этельвульф на несколько секунд замер на месте, а затем вошёл в зал и поклонился королю.

— Ваше величество, месяц назад вы прислали посланника с приказом тщательно расследовать дело о франкских шпионах. По результатам первичного расследования двое арестованы, пятеро бежали, оставив дом и имущество, ещё один попытался оказать сопротивление и был убит на месте. Вот отчёт и признания подозреваемых.

Один из слуг подошёл, взял у него книгу записей и передал её Рагнару, стоявшему на возвышении. Тот не знал латыни и попросил жену Солу прочитать вслух.

Между тем он про себя подумал:

«Шпионы? По-моему, ты и есть главный франкский шпион. Особенно после утечки чертежей требушета и приблизительных сроков выступления войск. Только за это тебя стоило бы повесить».

Однако Рагнар мог позволить себе лишь внутренние упрёки. Без веских доказательств он не мог обвинить Этельвульфа. Если бы он приказал казнить его силой, это неминуемо вызвало бы гражданскую войну.

«Викингская знать, англосаксонская аристократия, только что покорившиеся уэльские лорды и ирландцы на западе… Клянусь Одином, если начнётся гражданская война, кто из них вообще встанет на мою сторону?»

Когда Этельвульф закончил чтение, Рагнар так и не нашёл в отчёте ничего компрометирующего. Тогда он решил проверить его, бросив приманку:

— Я недавно завоевал Уэльс. Как, по-твоему, следует поступить с этой землёй? Назначить чужака управлять или позволить уэльсцам самим избрать правителя?

Этельвульф:

— Уэльс — земля сложная, доходов с неё немного. Лучше всего действовать мягко. Пусть вы сами останетесь верховным правителем, а уэльсцы изберут семерых представителей в совет, который будет разрешать споры между знатью. Даже если кто-то будет недоволен, совет послужит буфером.

Совет.

На первый взгляд звучало разумно. Но Рагнар не мог понять: даёт ли этот человек полезный совет или тайно закладывает мину замедленного действия? Он спросил выздоровевшего премьер-министра Паскаля и Вигга, который стоял в строю, словно в задумчивости. Оба замялись и не дали ничего стоящего.

После долгих размышлений Рагнара накрыла усталость.

— Ладно, решим это позже.

Он отложил тревожные мысли и перешёл к личным делам Этельвульфа. Услышав, что жена того беременна, он велел служанке принести золотой браслет.

— Пусть она родит крепкого и мудрого наследника.

Этельвульф поклонился:

— Благодарю за дар. Я чувствую, что это будет мальчик. В последнее время мне постоянно приходит на ум имя «Альфред». Оно, кажется, отлично подходит ему.

— Альфред… Альфред…

Рагнар повторил это англосаксонское имя. Оно означало «мудрый» и не несло иного особого смысла. Вскоре он почувствовал, что усталость нарастает, и объявил аудиенцию оконченной, распустив всех присутствующих.

Покинув королевский дворец, Вигг направился в казну, чтобы получить четыреста фунтов серебра. Подписав накладную на получение припасов, он уже собрался уходить, но писарь остановил его:

— Господин, «Лысый» Карл прислал партию серебра и верховых коней. Корабли сейчас разгружаются у пристани. Не желаете ли взглянуть?
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Война с Западной Франкией завершилась. «Лысый» Карл не выплатил контрибуцию единовременно, а отправлял её частями с определёнными интервалами. Эти ценности проходили инвентаризацию в Лондиниуме, после чего распределялись между аристократическими домами.

В доках южной части города множество франкских судов разгружали груз. За конюхами шла толпа измождённых боевых коней — после морской качки их состояние было плачевным, и пятнадцать лошадей уже пали от болезней.

— Подождите, — сказал викингский управляющий, указывая на пять коней, замыкающих колонну, — помимо тех, что умерли от болезней, эти пять, похоже, тоже не протянут долго. Их не стоит учитывать.

— На каком основании? — возмутился франкский посланник, не желая нести убытки. — Среди воинов, которых вы вернули, немало больных. Может, их тоже вычеркнуть из списка?

Не обращая внимания на их спор, Вигг перевёл взгляд на строительную площадку посреди реки.

Ещё в 50 году нашей эры римляне построили мост через Темзу, соединив Лондиниум на северном берегу с болотистыми землями на южном.

С тех пор мост давно обветшал, и теперь лишь несколько одиноких опор торчали из воды.

Как верховный король, Рагнар решил восстановить мост — повысить свою популярность среди народа и заодно взимать «весьма скромную» плату за проезд.

На данный момент работы находились на начальной стадии: забивали сваи.

Рабочие плели из ивовых прутьев «маты», заполняли их камнями и опускали на дно реки, создавая основание для будущих опор. Затем тяжёлым деревянным молотом они вбивали в речное дно дубовые сваи, предварительно пропитанные смолой, чтобы максимально продлить срок их службы. После этого воду между сваями откачивали и заполняли пространство раствором и камнями, возводя каменные опоры.

— Река здесь почти триста метров в ширину. Сколько же опор придётся построить? Да это же невероятно сложно!

Вигг спросил об этом у мастера-каменщика, но никто не мог назвать ни сроки, ни стоимость проекта.

— Господин, мы впервые участвуем в таком масштабном строительстве. Многое приходится осваивать по ходу дела. Его Величество не установил чётких сроков, но определил верхний предел расходов — полторы тысячи фунтов серебра.

Сколько?

Полторы тысячи фунтов серебра!

У Вигга отвисла челюсть. Он ещё недавно мечтал построить подобный каменный мост через реку Тайн, но теперь понял: это совершенно нереально.

— Ширина реки у Тайн-тауна превышает сто метров. Если строить там мост аналогичного качества, понадобится свыше пятисот фунтов серебра, да ещё и массово мобилизовать людей на барщину… Ладно, такие расточительные чудеса света — не для меня. Лучше уж спокойно переправляться на лодке.

Отбросив эту несбыточную мечту, Вигг подошёл к викингскому управляющему у причала и узнал, что это предпоследняя партия выкупа от франков.

Несколько дней назад Гуннар лично отправился на другой берег пролива, чтобы передать пленных, и планировал вернуться в Лондиниум с последней частью выкупа.

— Правда? Надеюсь, всё пройдёт гладко.

Тем временем Гуннар прибыл на судне в Дувр. Чтобы гарантировать, что «Лысый» Карл сдержит обещание, он настаивал на том, чтобы до самого последнего момента удерживать сто захваченных рыцарей и лишь затем передать их франкам.

Продираясь сквозь сырой и холодный морской ветер, Гуннар направился к стоявшему неподалёку Ламберто. Устав от пустых формальностей после стольких встреч, он просто бросил тому список и махнул в сторону своего флота.

— Пятеро не повезло — умерли по дороге от болезни. Остальные девяносто пять — на борту.

Ламберто в ответ протянул ему документ и махнул своим людям, которые вынесли огромный сундук.

— Вот последняя часть выкупа.

Проверив содержимое, Гуннар потянулся и зевнул:

— Наконец-то закончилось.

Пока подчинённые обеих сторон занимались подсчётами, Ламберто увёл Гуннара в небольшую рыбацкую хижину неподалёку, чтобы предложить ему выгодную партию.

— Господин, я слышал, что ваша супруга скончалась весной и не оставила наследников. У нашего короля есть племянница, которой недавно исполнилось восемнадцать. Внешность и осанка у неё весьма достойные. Что до приданого — Его Величество готов пожаловать вам северные прибрежные земли. Как вам такое предложение?

Десятилетиями норманны («северяне» по-французски) грабили побережье Франкии, а в последнее время даже обосновались на Нормандских островах, превратив их в аванпост для набегов.

(Нормандские острова, общая площадь 194 кв. км, расположены всего в нескольких морских милях от северного побережья Франции.)

Теперь все семь англосаксонских королевств покорились Рагнару. Северные пираты не осмеливались трогать этого легендарного вождя и массово хлынули на земли Западной Франкии.

Грядёт новая волна грабежей. «Лысый» Карл созвал совет министров, чтобы обсудить ситуацию. Ламберто, недавно назначенный министром иностранных дел, выступил против применения силы и предложил пожаловать одному из вождей норманнов титул аристократа, поручив ему управление северным побережьем.

Выслушав объяснения, Гуннар раздражённо встряхнул золотистыми волосами:

— Почему именно я? В Кембридже ещё куча дел, некогда мне с вами возиться.

— Потому что Его Величество больше всего уважает героев. Он часто говорит нам: среди всех нынешних норманнов Рагнар — верховный вождь, а под ним достойны упоминания лишь трое.

Вигг — мастер интриг, коварная и изменчивая змея.

Ивар — храбрый и жестокий, искусный в управлении тяжёлой пехотой, словно кровожадный и свирепый волк с ледяных равнин.

Но если говорить о подлинном, честном герое, то таким остаётесь только вы, Гуннар. Ваша доблесть превосходит всех, внешность сурова, а ваши нормандские рыцари, обученные вами, непревзойдённы в атаке — словно бурый медведь, бродящий по диким землям, истинный царь зверей.

Что до остальных — король Норвегии Эрик всего лишь глупая старая свинья, ютящаяся в своей свинарнике. Нильс и Ульф талантливы, но в меру — разве что годятся в качестве хороших охотничьих псов. А маленький Эрик, Леонард, Ульф, Хафдан и «Беловолосый» Олег и вовсе не стоят внимания.

Похвала от врага всегда ценнее, чем самовосхваление союзников.

Выслушав слова Ламберто, Гуннар расплылся в широкой улыбке и радостно хлопнул собеседника по плечу.

— Ха-ха! Отлично сказано! Вы, франкские карлики, оказывается, умеете видеть настоящее! Если в следующей войне я захвачу вас с Карлом в плен, обязательно угощу вас самым лучшим!

Стиснув зубы под мощными ударами золотоволосого великана, Ламберто вдруг резко сменил тему и коснулся самой болезненной раны Гуннара.

— Жаль, что ваш талант столько лет прозябал в безвестности. Лишь в прошлом году вы получили в управление Кембридж — жалкое местечко, едва позволяющее носить титул графа. Его Величество часто говорит, что это несправедливо: как могут Вигг и Ивар, эти юнцы, опередить вас в получении титулов?

Ещё смешнее то, что Хафдан, чьи амбиции далеко превосходят способности, назначен командующим экспедицией в Уэльс лишь потому, что он сын Рагнара. Если кампания завершится успешно, его, скорее всего, уже провозгласили герцогом Уэльса.

Эти слова точно попали в самую чувствительную точку. Гуннар в ярости начал крушить мебель в хижине. Спустя долгое молчание он усмехнулся и спросил:

— Ваш король хочет, чтобы я предал Рагнара?
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В этот момент Ламберто выглядел предельно спокойным.

— Вы слишком тревожитесь, — сказал он. — Его Величество восхищается двадцатилетней дружбой между вами и Рагнаром и ни за что не станет её разрушать. Он лишь просит вас управлять северным прибрежным регионом и заодно подавить мятежи в Аквитании и Бретани.

Гуннар, стоя у окна, смотрел на восток, где простирались холмы, пастбища и поля, и глубоко вдохнул. В солёный морской воздух примешивался лёгкий аромат плодородной земли.

За всю свою жизнь он видел лишь три места с по-настоящему богатой почвой: чернозёмы в среднем и нижнем течении Днепра, земли Западной Франкии и, на третьем месте, Британия. Северные земли были худшими из всех.

Если бы…

Нет. Никаких «если бы»!

В итоге он всё же отказался.

— Ах, я — граф Кембриджский из Британии. Мне не подходит править этой землёй.

Заметив колебания в его тоне, Ламберто громко рассмеялся:

— В наше время множество дворян владеют двумя несмежными вотчинами. Возьмите, к примеру, Леонарда или Ульфа — у них есть земли и в Британии, и на родине, в Швеции. Вам, благодаря вашей доблести и славе, захватить Нормандию — самое естественное дело. Граф Кембриджский из Британии и граф Нормандский из Западной Франкии — эти титулы вовсе не противоречат друг другу. Если же вы всё-таки отказываетесь, я найду кого-нибудь другого. Например, Нильса или Ома.

— Ха! Да разве они справятся? Усмирить этих северных разбойников могут только я, Вигг и Ивар.

Гуннар машинально обронил пару пренебрежительных замечаний о товарищах, после чего надолго замолчал. Наконец он выдвинул целый ряд явно неприемлемых условий.

Он согласен жениться на двоюродной племяннице короля Франции Вивиан и стать вассалом Западной Франкии, но лишь при условии, что получит большую независимость, чем обычный граф. Он требует быть возведённым в наследственное достоинство dux — то есть герцога Нормандского — и управлять своей вотчиной по викингским обычаям.

Кроме того, в случае войны между Франкией и Британией он останется строго нейтральным.

К удивлению Гуннара, Ламберто согласился на всё без возражений, выдвинув лишь одно условие: Гуннар и его рыцари с дружиной должны принять римско-католическую веру.

— Дайте мне немного времени. Я постараюсь убедить их сменить веру.

Ламберто едва заметно кивнул:

— Хорошо, ваше сиятельство герцог. Впредь рассчитываю на ваше покровительство.

Когда воины узнали, что их предводитель собирается принять римско-католическую веру, почти половина из них сразу же покинула Гуннара. На следующий день они уплыли обратно в Британию, забрав выкуп. Лишь четверть дружины согласилась креститься немедленно, ещё четверть заняла выжидательную позицию, решив смотреть по обстоятельствам.

С тревогой в сердце Гуннар вместе с четырьмя сотнями норманнов отплыл на остров Сите.

На пристани их встречали король, королева и всё королевское правительство. Среди толпы стояла юная девушка с белоснежной кожей, чёрными волосами и покрасневшими от слёз глазами.

Очевидно, это и была та самая принцесса Вивиан, о которой упоминал Ламберто — правнучка Карла Великого и невеста Гуннара, с которой его собирались породнить по политическим соображениям.

Гуннар пристально смотрел на неё полминуты, после чего, как и следовало ожидать, довёл девушку до слёз. Он покачал головой и, не придав этому значения, подошёл к королю:

— Когда состоится церемония возведения в титул и свадьба?

Карл улыбнулся добродушно, но в его голосе прозвучала твёрдая решимость:

— Сначала крещение, затем возведение в титул.

— Хорошо. Да будет по-вашему.

Под пение монахов Гуннар вместе с половиной своих воинов вошёл в мелководье и принял крещение, объявив о переходе в римско-католическую веру.

Вернувшись на берег, он встряхнул мокрыми золотистыми волосами, разбрызгав воду по одежде окружающих и вызвав цепочку недовольных возгласов.

Не обращая внимания на брызги, Карл обнажил меч и, от имени короля, провозгласил Гуннара герцогом Нормандским.

По окончании церемонии толпа направилась в центральный дворец острова Сите, где заранее подготовили свадебный банкет. Блюда были изысканны, украшения роскошны, а весь приём превосходил по великолепию любые торжества, на которых Гуннар бывал в Британии.

За длинным столом Гуннар схватил жареную оленину и, игнорируя недоумённые взгляды гостей, начал жадно её поглощать.

— Вкус у оленины отличный. Какими специями заправили?

— Чабрецом, перцем и трюфелями из северной Италии, — ответил Ламберто.

— У вас столько изысков! По сравнению с вами англосаксы — ужасные повара.

Время шло, атмосфера на пиру становилась всё веселее. Вдруг Карл громко хлопнул в ладоши. Из коридора справа появился стражник с длинным мечом в руках.

— Господин, — встал Карл и поднял бокал в сторону Гуннара, — в бою полгода назад вы, как говорят, переломали два меча подряд. Теперь, став герцогом, вы заслуживаете клинок, достойный вашего положения.

Он велел стражнику передать меч Гуннару. Тот выхватил его из ножен.

— Прекрасное оружие.

Меч имел крестообразный эфес, длинное и острое лезвие, на котором была выгравирована изящная строка латинского текста, написанного курсивом. При свете свечей бриллиант в рукояти отбрасывал ослепительные блики, от которых Гуннар на мгновение потерял дар речи.

Он сделал несколько выпадов в воздух и сразу ощутил идеальный баланс и центр тяжести — клинок двигался без малейшего сопротивления.

— Что означает эта надпись?

Ламберто подошёл ближе:

— «Per aspera ad astra» — «Через тернии к звёздам». Как вы хотите назвать его?

Гуннар почесал золотистые волосы и положил меч перед Вивиан, давая понять, что имя должно выбрать она.

Девушка, заворожённая сиянием бриллианта, на миг забыла о страхе и горе. Она осторожно коснулась камня и, словно во сне, прошептала:

— «Рассвет».

После свадьбы Гуннар пробыл в Париже три дня, а затем вместе с женой, дружиной и слугами отправился в замок в Кане.

Этот замок был построен на месте римской каменной крепости. Его стены достигали десяти метров в высоту и окружали обширную территорию — он был несравнимо лучше тесной деревянной крепости в Кембридже.

Разместив багаж, Гуннар оставил жену и прислугу в замке и повёл дружину на драккары. Следуя указаниям местных рыбаков, они целый день шли вдоль берега, пока на горизонте не возник смутный контур.

— Это и есть остров Джерси из Нормандских островов?

Рыбак, услышав перевод, побледнел от страха и задрожал всем телом:

— Да, господин. В июле некий маленький Эрик со своей флотилией грабил побережье. Перед отплытием в Норвегию он оставил небольшой отряд на Нормандских островах с приказом отремонтировать пристань и казармы, чтобы использовать их в будущем как передовой пост для набегов на Западную Франкию.

Услышав, что это люди маленького Эрика, Гуннар сплюнул:

— Такой мусор осмеливается тревожить мои земли?

Он приказал переночевать в укромной бухте. На рассвете следующего дня, пока густой туман окутывал море, флотилия бесшумно приблизилась к юго-западному пляжу Джерси.

Пираты занимали остров слишком недавно и не успели построить укрепления. Четыреста воинов Гуннара без труда ворвались в поселение и взяли в плен спящих врагов, не потеряв ни одного человека.

— Сдавайтесь — и останетесь живы!

Перед лицом холодного, острого оружия более двухсот пиратов вышли из домов и, понурив головы, сели на пустынной площадке, ожидая приговора победителя.

Прошла полминуты, и один из пленных узнал Гуннара. Толпа загудела, недоумевая, зачем он напал на своих же сородичей.

(Глава окончена)


Глава 105
Когда волнение улеглось, Гуннар медленно произнёс:

— Господа, это не личная вражда, а долг перед землёй и народом.

Он кратко объяснил текущую ситуацию: его возведли в звание герцога Нормандии и вверили ему управление побережьем, включая Нормандские острова. Перед пленными стоял выбор.

Первый: покинуть острова и впредь не возвращаться с грабежами — в противном случае Гуннар без колебаний убьёт их.

Второй: переселиться на материк и получить участок земли, пригодный для обработки.

Поняв, что Гуннар не собирается ни убивать их, ни продавать в рабство, пленники перевели дух. Один из них заметил серебряный крест на его шее и осторожно спросил:

— Нужно ли принять римско-католическую веру, чтобы поселиться здесь?

— Нет. Нормандия — моя земля. Любой норманн, подчиняющийся мне, будет находиться под моей защитой.

Услышав это, более чем двести пиратов с острова Джерси поклялись ему в верности и отправились на материк вместе с обозами.

Разобравшись с Джерси, оставался ещё один, поменьше — остров Гернси на северо-западе. К тому времени утренний туман рассеялся, солнце взошло высоко, и когда Гуннар со своей дружиной высадился на берег, местные викинги уже были готовы к бою.

Взглянув вверх, он увидел на краю обрыва тридцать с лишним женщин и подростков с луками в руках. На дороге, ведущей к обрыву, сто взрослых мужчин выстроились в щитовую стену и стояли в полной боевой готовности.

Окружённый воинами, Гуннар подошёл к щитовой стене на расстояние пятидесяти шагов, назвал своё имя и потребовал переговоров с предводителем пиратов.

Из строя вышел мужчина лет сорока с лишним. На нём был потрёпанный чешуйчатый доспех, а в волосах у виска проблескивали седые пряди.

— Чего тебе нужно?

Гуннар повторил то же, что говорил на Джерси, но тот лишь плюнул под ноги:

— Рагнар захватил Британию, а теперь ты объявляешь побережье своей собственностью. Вы забираете всё себе — как же нам выживать?

Десятилетиями главной целью викингов были семь англосаксонских королевств, затем — Западная Франкия.

Если отказаться от этих целей, пиратам останется лишь грабить Иберийский полуостров на юго-западе или восточное и южное побережье Балтики — прибыль упадёт, а опасность возрастёт в разы.

Бывший пират сам прекрасно понимал их положение. Но времена изменились: теперь он был признанным правителем, герцогом Нормандии при короле Франции, и обязан был защищать интересы Западной Франкии.

— Откажись от грабежей, — предложил он. — Земли Западной Франкии плодородны, идеальны для земледелия. Ты прорвался сквозь бури полжизни — пора обрести покой.

— Земледелие? — фыркнул предводитель пиратов с горькой насмешкой.

— Ты, Рагнар, Ивар, Вигг, Ульф — все вы вышли из крестьян. Почему же не остались в деревне, не пахали землю? А теперь стали королями, герцогами, графами, отреклись от древних обычаев и занесли меч на своих же сородичей. Вы больше не викинги.

Споры ни к чему не привели — оставалось решить всё поединком.

Под взглядами собравшихся оба выхватили мечи. Солёный ветер с моря трепал их волосы. Внезапно предводитель пиратов громко крикнул, занёс железный клинок и рубанул сверху вниз.

Гуннар шагнул вправо и парировал удар задней частью клинка «Рассвет», затем резко провернул меч.

В следующее мгновение он зажал клинок противника крестовиной, слегка надавил запястьем — и остриё «Рассвета» уже коснулось левой стороны шеи предводителя. Из мелкой царапины выступила кровь, стекая по лезвию тонкой красной нитью.

— Ты проиграл.

Только теперь Гуннар вдруг вспомнил, кто перед ним. Более десяти лет назад они вместе с Рагнаром грабили Восточную Англию. Тогда они были нищими — без железных доспехов и мечей, лишь с круглыми щитами и одноручными топорами. Их чуть не перебили местные ополченцы, и еле-еле удалось бежать обратно в Скандинавию, где их ещё и высекли знать за недостаток добычи.

Сколько лет прошло… и вот они снова встретились — в такой обстановке.

Заметив, как дрогнул взгляд Гуннара, предводитель горько усмехнулся:

— Вспомнил, герцог? Такой ничтожный, как я, вряд ли достоин памяти. Не тяни — Вальхалла зовёт меня.

— Ты уверен?

— Мне скоро пятьдесят. Жизнь сложилась так позорно, что возвращаться домой к сохе — стыдно. Действуй. Пусть всё закончится по обычаю викингов.

— Счастливого пути, брат, — прошептал Гуннар и, сдерживая боль, нанёс смертельный удар.

Увидев исход поединка, почти половина пиратов сдалась. Гуннар не стал задерживать остальных — пусть возвращаются в Скандинавию или Британию и разнесут весть о том, что он стал герцогом Нормандии.

— Запомните: я приветствую викингов, желающих поселиться или торговать, но без милосердия убью каждого, кто приплывёт грабить.

В то же время в Тайн-тауне…

После полугода отсутствия Вигг вернулся в свои владения с обозами припасов и конями. Под руководством Херигиф он отправился на юго-запад окраины города, чтобы осмотреть свой новый дом.

Замок Тайн строился два года и возвышался на невысоком холме высотой около двадцати метров.

Снаружи его окружал ров глубиной около четырёх метров. За рвом шла каменная стена высотой шесть метров — чтобы взять замок штурмом, нападающим пришлось бы преодолеть почти десятиметровую преграду.

Толщина стены достигала 2,5 метра. На вершине располагались зубцы и бойницы, а по углам возвышались круглые башни с небольшими требушетами на верхушках.

Главные ворота находились с восточной стороны. Их защищали двойные железные решётки и деревянный подъёмный мост через ров. Ночью мост поднимали, чтобы отрезать доступ врагу.

Пройдя через мост и ворота в сопровождении стражи, Вигг увидел, что площадь замка осталась прежней — квадрат со стороной двести метров.

Самым заметным сооружением внутри был главный корпус — почти прямоугольник 24 на 18 метров. Стены его толщиной 2,5 метра поднимались на высоту пятнадцати метров и делились на четыре этажа.

Первый этаж занимал большой зал для пиров и советов.

Второй и третий отводились для гостей.

Четвёртый предназначался для проживания лорда и хранения ценных вещей — золота, серебра, свитков.

За время войны Мерсии и Уэссекса Вигг и Паскаль разделили между собой захваченные книги. Вкупе с теми, что он собирал последние годы, коллекция заняла десять книжных шкафов.

Под главным корпусом также был вырыт подвал для хранения продовольствия, оружия и припасов. В крайнем случае, даже если внешняя стена падёт, гарнизон сможет ещё какое-то время обороняться в главном здании.

Поднявшись на крышу, Вигг осмотрел территорию. Всё соответствовало чертежам: двор, глубокий колодец посреди двора, склады, кухня, конюшни, казармы для солдат, уборные.

Под казармами, кстати, располагалась двухуровневая тюрьма для заключённых.

— Сколько всего потрачено?

Херигиф прижалась к мужу и лениво промурлыкала:

— Был небольшой перерасход. Всего ушло двести фунтов серебра. Хорошо, что рядом Хадрианов вал — он снабдил нас камнем. Иначе стоимость превысила бы четыреста фунтов.

(Глава окончена)


Глава 106
Ночью супруги Вигг под ярким светом свечей подсчитывали счета.

Из-за строительства замка и массового производства вооружений почти весь финансовый излишек владения за последние годы был истрачен; осталось лишь тридцать тысяч бушелей зерна, сложенных в амбарах.

Тридцать тысяч бушелей?

Вигг быстро составил расчёт: допустим, следующей весной он соберёт четыре тысячи человек для захвата Севера, кампания продлится восемь месяцев — с весны до начала зимы. Учитывая, что поход и боевые действия сильно истощают силы, каждый солдат будет нуждаться как минимум в одном килограмме зерна в день. В пересчёте это составит сорок две тысячи бушелей провианта.

— Продолжайте закупать зерно, — сказал он, — и заодно приобретите партию овса для корма боевых коней. Кроме того, пока Север не опомнился, пусть Мичем немедленно скупит у них всё доступное сырьё — чугун и железо. Сколько найдёт, столько и купит.

Помимо зерна, на счетах числилось ещё тысяча двести фунтов серебра, добытых в качестве трофеев за последние два года.

(В прошлом году, после войны Мерсии с Уэссексом, Вигг получил двести фунтов серебра; в этом году — шестьсот фунтов за войну во Франкии; плюс четыреста фунтов в награду от Рагнара за покорение Уэльса. Итого — тысяча двести фунтов.)

Услышав требование мужа, Херигиф повернула голову:

— Если скупать в больших объёмах за короткий срок, цены неизбежно взлетят. Ты уверен, что хочешь так поступить?

— Да.

Даже лев, нападая на зайца, использует всю свою силу. Вигг планировал вложить все тысячу двести фунтов: помимо провианта и железных слитков, он намеревался нанять рыцарей из Британии для помощи в кампании.

— Дай-ка подумать… За каждое выступление рыцарь получит по три фунта серебра и при дележе добычи будет считаться эквивалентом пяти обычных солдат.

— Так дорого? — голос Херигиф резко повысился, и она чуть не разбудила сына, мирно спавшего в колыбели.

— Дорого — значит надёжно. Ты ведь не видела собственными глазами, как действует конница в массированной атаке. Эх, времена меняются. Будущие войны будут во многом зависеть от кавалерии. Чем больше у тебя всадников, тем выше шансы на победу.

На основе своего опыта за последние два года Вигг разделил встречавшуюся ему конницу на четыре категории.

Прежние англосаксонские всадники не имели стремян и по сути были просто пехотинцами верхом на лошадях. Их роль сводилась к разведке и передаче приказов, боеспособность была самой низкой — четвёртая категория.

Викинги и норманны, оснащённые металлическими стремянами и ездившие на англосаксонских боевых конях, занимали третье место.

Франкские рыцари — второе.

А вот Гуннар и его люди, получив франкских коней, постепенно освоили копейную атаку в сжатом строю. Благодаря улучшенным высоким седлам их ударная мощь значительно возросла, и теперь они превзошли даже франкских рыцарей с их длинными мечами и цепными булавами. Их Вигг отнёс к первой категории.

Согласно записям будущих историков, в XI веке группа норманнских рыцарей проезжала через Константинополь и продемонстрировала императору Алексею Комнину тактику копейной атаки. Их безудержный натиск произвёл огромное впечатление на византийских зрителей.

Много лет спустя старшая принцесса Анна Комнина напишет биографию отца — «Алексиаду» — и в этой книге высоко оценит доблесть норманнских рыцарей, заявив, что их копья способны пробить даже стены Вавилона.

Выслушав объяснения Вигга, Херигиф осталась в сомнении. Но поскольку ей самой не предстояло командовать войсками, она временно отложила этот вопрос и вернулась к обсуждению военных расходов.

Вигг растрепал волосы жены и успокоил:

— Не волнуйся. В крайнем случае займём у других. У Рагнара, Бьёрна, Сиовульфа, Паскаля, Ульфа — у каждого возьмём по несколько десятков или сотне фунтов. Главное — подавить северных врагов подавляющим преимуществом.

Среди всех потенциальных заимодавцев он намеренно не упомянул Ивара: причина проста — ситуация в Ирландии по-прежнему нестабильна, и тому некогда помогать замку Тайн.

После трёхдневных каникул Вигг вновь погрузился в работу. Обойдя рынок, он направился в школу, чтобы проверить результаты обучения за последние годы.

Сейчас был сентябрь 848 года. С момента основания школы Вороньим Говоруном прошло уже четыре года. Начальная школа длилась пять лет, и в следующем году должен был состояться первый выпуск.

Зайдя в учительскую, Вигг просмотрел списки учеников четвёртого класса и их оценки за прошедшие годы, а затем лично составил задания, охватывающие три основные области.

Первая — норнский язык. От учеников требовалось знание базовой лексики. Самым важным заданием было написать налоговый отчёт для замка Тайн от лица сборщика налогов, используя предоставленные данные.

Вторая — арифметика. Вигг взял записи с рынка скота и попросил рассчитать налог по каждой статье, а затем свести итог.

Третья — начальные естественные науки. Здесь проверялись элементарные знания по физике и сельскому хозяйству: например, как сконструировать блок для подъёма тяжестей, когда сеять различные культуры и как ухаживать за больным домашним скотом.

Составив задания, Вигг поручил учителям переписать экзаменационные листы и собрал учеников на первую проверку.

Стоя у кафедры и глядя на сосредоточенные лица детей, он вдруг почувствовал странную грусть, погрузился в воспоминания прошлых лет и очнулся лишь после окончания экзамена.

Заметив, что его господин всё ещё молчит, Вороний Говорун решил, что тот недоволен результатами учеников, и осторожно подошёл поближе:

— Господин, не пора ли начинать арифметический экзамен?

Вигг вернулся к реальности:

— Хорошо, раздавайте задания.

В обед учителя проверили работы. Из сорока пяти учеников одни справились хорошо, другие хуже, но в целом, к моменту захвата Севера они уже смогут пригодиться.

— Своих учеников всё же надёжнее воспитывать самому. В сравнении с этим Рагнар слишком широко привлекает англосаксов к канцелярской работе, и это порождает множество проблем: помимо обычной коррупции, легко происходит утечка информации. Наверняка его двор давно превратился в решето, просоченное шпионами из Уэссекса и Западной Франкии.

Подумав об этом, Вигг решил дополнительно выделить двадцать фунтов серебра: часть пойдёт на улучшение условий для сорока учителей (шаманов) и двухсот шестидесяти учеников, а часть — на закупку бумаги и чернил.

— Чего ещё не хватает? — спросил он у собравшихся учителей и учеников.

— Э-э… Одежда, продовольствие, древесный уголь — всё в достатке. Кажется, ничего особо срочного нет, — ответил Вороний Говорун после долгих размышлений и попросил разрешения ознакомиться с новой партией свитков, недавно полученных лордом.

— Уже прочитали ту предыдущую партию?

Вигг ничего не добавил и повёл Вороньего Говоруна, Кейми Дикого Огня и других шаманов обратно в замок Тайн, где позволил им выбрать книги в библиотеке на четвёртом этаже главного корпуса.

— Погодите! «Хроники войны в Британии» и «Хроники войны во Франкии» брать нельзя!

— Почему? — удивился Вороний Говорун. Он хотел использовать эти записи, чтобы внушить детям гордость за подвиги их господина и укрепить их преданность. Неужели там скрывались какие-то тайны?

Он угадал.

Когда Вигг вёл свои полевые дневники, он иногда позволял себе пару строк с жалобами на товарищей: кто-то жаждал славы и действовал безрассудно, кто-то позволял солдатам бесчинствовать, нарушая дисциплину. А некоторые просто не умели держать язык за зубами и легко могли раскрыть секреты.

Ясно, что такие записи ни в коем случае нельзя было пускать в народ. Увидев непреклонное выражение лица Вигга, Вороний Говорун, полный недоумения, ушёл.
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Завершив дела в школе, Вигг отправился инспектировать ремесленные мастерские в городе. Больше всего его порадовал пивоваренный завод.

К настоящему времени на западной окраине Тайн-тауна расчистили обширные участки под хмельные плантации. По мере созревания растений рабочие начали экспериментировать с крупномасштабным пивоварением.

Следуя технологии, пришедшей из германских земель, они сначала проращивали ячмень, затем сушили и измельчали его, после чего заливали чистой водой и томили на слабом огне, поддерживая тёплый настой в течение определённого времени. Затем грубой льняной тканью отделяли солодовое сусло от выжимок, получая мутную сладковатую жидкость.

На следующем этапе сусло кипятили на сильном огне, добавляя хмель и варя ровно час, после чего охлаждали естественным путём и вносили дрожжи для двухнедельной ферментации.

Благодаря особым веществам в хмеле срок годности пива достигал полугода, что делало его идеальным товаром для продажи в Северную Европу: викинги обожали пить, но местные урожаи зерна были слишком скудны для массового пивоварения, поэтому спрос на привозное пиво был чрезвычайно высок.

— Это уже готовое пиво?

Отведав кружку, Вигг посчитал вкус приемлемым. Хотя оно уступало мёду и вину, зато было значительно дешевле и не конкурировало с ними напрямую, идеально подходя для широких слоёв населения.

На данный момент одна бочка пива весила около пятидесяти килограммов и требовала десяти килограммов ячменя, а также определённого количества хмеля и трав. С учётом стоимости рабочей силы себестоимость составляла примерно два пенса за бочку, а продавалась она по восемь пенсов — настоящая сверхприбыль.

— Наконец-то открылся новый источник дохода. Заработать деньги — дело непростое.

Поразмыслив, он решил расширить площади под хмель и развивать пивоварение как вторую опорную отрасль после текстильной промышленности.

В последующие дни Вигг обошёл все четыре таверны Тайн-тауна и случайно столкнулся с вождём уэльсцев — Сорокопутом, который как раз закупал алкоголь оптом.

— Вам нравится ваша новая земля?

Трём уэльским племенам, добровольно присягнувшим ему, Вигг выделил участки на западе, северо-западе и севере — в переходной зоне между равнинами и холмами.

Согласно его плану, выделенных земель хватало уэльсцам, чтобы прокормиться. Если же они хотели улучшить своё положение, им следовало ходить в горы на охоту, оттачивая навыки слежки и стрельбы из лука, чтобы стать настоящими горными стрелками.

— Докладываем вам, господин, мы вполне довольны. Сейчас строим дома для семей. Должны успеть до первого снегопада.

Вигг ничего не добавил, сам оплатил покупки Сорокопута и проводил взглядом уэльсцев, уезжавших на повозках.

Через неделю на пристань замка Тайн прибыли десять кораблей с чугунными слитками, срочно закупленными на севере. Накопив достаточный запас железа, Вигг перестал скрывать свои амбиции. Он попросил проходящие суда, возвращавшиеся в Северную Европу, распространить слухи от имени Змея Севера: он призывает всех отважных разбойников собраться в замке Тайн следующим летом для великого предприятия.

— Запомните: лучше прибыть до мая следующего года. Не опаздывайте.

Помимо Севера, Вигг отправил послов на юг, чтобы те обошли рыцарские поместья и наняли воинов по три фунта серебром за голову, обещая после битвы щедрую долю добычи.

По мере распространения слухов северная знать пиктов наконец осознала угрозу. Под эгидой Аркенса из Эдинбурга и Хьюи из Глазго в конце ноября был официально образован Северный союз, главной целью которого стало сдерживание викингов.

Чтобы ослабить противника, союзники перекрыли поставки чугуна в замок Тайн и одновременно отправили своих послов на юг — разведать обстановку.

Пять дней спустя корабль из Эдинбурга пришвартовался у пристани Тайн-тауна.

Ледяной ветер выл, с неба падал густой снег. У причала стояло множество судов, но вокруг почти не было людей — лишь пятеро зябнущих ополченцев грелись у костра в сторожке.

— Наконец-то последний день дежурства. Жизнь не сахар.

— Да уж. Нам даже пить запретили во время караула! За всю жизнь впервые слышу такое правило.

В Тайн-тауне служили сто стражников и членов городской стражи: сорок из них были постоянными наёмниками, а остальные шестьдесят местные жители набирались по жребию на полмесяца. Эти пятеро как раз вытянули несчастливый жребий.

Пока они ворчали, заметив чужака, ополченцы схватили круглые щиты и железные топоры и выбежали из укрытия, требуя назвать цель визита.

Посол надменно вскинул подбородок:

— Я представляю Северный союз. Мне нужно видеть вашего правителя.

— Северный союз?

Хотя никто из стражников не слышал о таком, одежда незнакомца выглядела прилично. Один из ополченцев провёл его через южные ворота прямо к замку Тайн на юго-западном холме.

— Какое величественное строение!

По сравнению с деревянными крепостями Эдинбурга, Глазго или Стирлинга эта каменная цитадель казалась поистине грандиозной — самой высокой постройкой, которую посол видел в жизни.

Сколько же это стоило?

Перейдя подъёмный мост и восточные ворота, посол вошёл во внутренний двор. Перед ним простиралась широкая площадь, где тренировались десятки солдат. Справа тянулся ряд низких бараков, слева располагались склады, конюшни и кухни.

Пройдя через двор, посол невольно сбавил спесь и встал у входа в главный зал, ожидая вызова. Через пять минут слуга пригласил его подняться по ступеням в большой зал первого этажа.

Раздвинув тяжёлую занавеску, посол сразу почувствовал тепло. Вдоль стен горели два каменных камина, в которых весело потрескивали дрова, одновременно освещая помещение и служа для готовки.

Поправив воротник, посол направился к возвышению в конце зала. Там, как и ожидалось, восседал человек, ради которого он проделал весь этот путь — Змей Севера.

— Меня зовут Вигг. Вы говорите по-латыни?

Посол кивнул и на латыни представился: его звали Морган, и он был дворянином из какой-то захолустной местности.

Наговорив кучу пустых слов, он перешёл к сути:

— Говорят, вы собираете армию и планируете напасть на Север?

Слухи о намерении Вигга атаковать Север распространились по всей Британии, и отрицать их не имело смысла.

— Да, нападу в следующем году.

Искренность Змея Севера настолько обескуражила посланца, что тот не знал, что ответить. Приняв от служанки кубок, он сделал глоток тёплого пива и выдавил:

— У вас нет оснований нападать на нас. Это против правил.

— Правила?

Вигг привёл вполне убедительный повод для войны:

— В последние годы пиктские горные разбойники постоянно пересекают границу и грабят мои земли. Говорят, за ними кто-то стоит. Учитывая многочисленные жалобы моих подданных, я решил собрать войско и покончить с этой угрозой раз и навсегда.

Чтобы усилить убедительность, он велел щитоносцу передать список, исписанный отчётами о набегах — всего тридцать два случая, причём более половины произошли в 847 году.

— Помимо этих нападений, повлёкших жертвы, было бесчисленное множество краж скота и срезания чужого урожая.

Благодаря внедрению трёхпольной системы и тяжёлых железных плугов урожайность местных крестьян выросла на сорок процентов в пересчёте на серебро, резко повысив уровень жизни. Это, в свою очередь, привлекло всё больше горных разбойников. Через несколько лет, пожалуй, появятся целые отряды численностью до тысячи человек.
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Прочитав описанные на пергаменте нападения, пиктский посланник всё ещё не сдавался и долго спорил с Виггом, пока, наконец, не вынужден был перейти к угрозам:

— Ваше сиятельство, узнав о вашем намерении атаковать, гэлы, пикты и даже те англы, что ранее бежали на нашу территорию, объединились в единый союз. Вы уверены, что готовы столкнуться с этой огромной коалицией?

Вигг лишь беззаботно усмехнулся:

— Разумеется. Ваши силы всё равно не превзойдут франков. Прошло уже полгода — вы наверняка слышали о битве при Сене. Если я смог разгромить почти десятитысячную армию франков, то уж с этой небрежно собранной коалицией справлюсь без труда.

Поняв, что мирные переговоры провалились, посланник молча покинул замок Тайн.

На плацу солдаты по-прежнему отрабатывали боевые приёмы. Посланник остановился, понаблюдал за ними некоторое время и всё больше погружался в уныние.

— Викинги уже вовсю готовятся к войне, а в нашем союзе до сих пор не могут преодолеть старые разногласия. При таком раскладе нас ждёт полное поражение.

Под тенью надвигающейся войны наступило 849 год от Рождества Христова. Погода постепенно теплела, и Вигг переключил всё внимание на обучение войск.

До похода во Франкию у него было две тысячи личных воинов. После двух кампаний — во Франкии и Уэльсе — с учётом потерь и тех, кто решил уйти домой, осталось лишь шестьсот человек.

Используя их как костяк армии, Вигг призвал ещё тысячу четыреста викингских ополченцев, восстановив численность до двух тысяч. Три уэльских племени обещали предоставить ещё пятьсот бойцов в качестве горной пехоты.

Тем временем из южных земель один за другим прибывали рыцари. К середине апреля, когда армия уже готовилась выступать, удалось собрать двести настоящих кавалеристов. Только за их участие пришлось выложить шестьсот фунтов серебра.

— Две тысячи копейного строя, пятьсот уэльцев, двести рыцарей и свыше двух тысяч северных разбойников, которые всё ещё стекаются к нам.

Вигг поднялся на вершину главной башни и, глядя на бесчисленные палатки, раскинувшиеся вокруг Тайн-тауна, решил, что пяти тысяч человек более чем достаточно, чтобы разгромить союз пиктов и гэлов на севере. Нет смысла дальше терять время.

Приняв решение, он созвал командование и объявил, что через два дня начнётся поход на север. Распорядившись по всем вопросам, Вигг в сопровождении щитоносцев отправился в лагерь к северу от города, чтобы познакомиться с недавно прибывшими рыцарями и предводителями разбойников.

— Постойте, вы кто?

Вигг остановился, разглядывая рыцаря в кольчуге и остроконечном шлеме с носовой защитой, но не сразу узнал его.

— Ваше сиятельство, я Торгья. Раньше я служил рыцарем у Гуннара и участвовал в битве при Сене, — мужчина снял шлем, обнажив короткие светло-золотистые волосы, и представил двенадцать своих спутников. — Мы все были подданными Гуннара. В прошлом году он упрямо принял римско-католическую веру. Четыреста человек, включая меня, не одобрили такой поступок и сопроводили последний обоз с выкупом обратно в Лондиниум.

Потом я отправился в новоучреждённую геральдическую палату Его Величества и официально расторг клятву верности Гуннару. Сначала я собирался вступить в королевскую гвардию, но у меня давняя вражда с Олегом «Беловолосым», так что я предпочёл двинуться на север и принять участие в этой войне.

Выслушав историю Торгьи, Вигг не стал торопиться с приглашением на службу, ограничившись вежливыми словами и призывом проявлять доблесть в бою.

Следующие два дня в лагере царило веселье: рыба, мясо и пиво подавались без ограничений, и все вдоволь насладились пиршеством.

20 апреля армия выступила в поход, двигаясь вдоль побережья на север. Снабжение осуществлялось с транспортных судов. Через три дня они достигли руин монастыря Линдисфарн.

Монастырь располагался на острове у восточного побережья. Во время отлива к нему вела естественная гряда, а вокруг простирались болота, где кишели птицы.

После десятилетий запустения здания монастыря покрылись плющом и превратились в убежище для диких зверей.

Чуть севернее пролегала река Твид, текущая с запада на восток. С незапамятных времён она служила границей между землями пиктов и Нортумбрии. Переправившись на северный берег, войско тем самым объявляло войну.

По приказу Вигга обозные суда вошли в русло реки и выбрали подходящее место для наведения понтонного моста.

Викинги заранее подготовились к этому. Вскоре более десятка драккаров выстроились в линию на реке с интервалом в пять метров, забросили тяжёлые якоря и соединили корабли цепями.

К полудню на северном берегу появились разрозненные пиктские разведчики. Не дав им приблизиться, передовой отряд, уже переправившийся ранее, начал обстреливать их из луков и успешно отогнал.

На следующее утро мост был готов. Вигг, держа поводья серого коня, начал переправу.

Ровно на середине он остановился, глядя на стремительный поток и тростник, плывущий по течению, и машинально произнёс латинскую поговорку:

— Alea iacta est.

Через полчаса к нему подскакал разведчик с докладом: в пятнадцати милях к северу собралось около трёх тысяч пиктов.

— Реагируют довольно быстро, — заметил Вигг, потянувшись.

Он приказал собирать войска для встречи с противником, но Йорен тихо возразил:

— Ваше сиятельство, на северном берегу всего три тысячи человек. Я советую подождать ещё немного.

— Ждать? Противник не глупец. Он не станет посылать три тысячи против моих пяти. Поняв своё численное превосходство, он выберет единственно разумное — отступит.

Чтобы враг не испугался и не сбежал, Вигг решил выставить равные силы: две тысячи копейного строя, пятьсот уэльских горцев, двести рыцарей и триста с лишним разбойников, чьи ряды выглядели весьма нестройно.

Два часа обе армии двигались навстречу друг другу и к полудню встретились на открытой луговой равнине.

По сравнению с англами и Западной Франкией, вооружение пиктов было самым примитивным: лишь немногие носили железные доспехи, большинство же щеголяло в поношенных шерстяных кафтанах, держа в руках короткие мечи и круглые щиты. Их строй был хаотичен, будто толпа простых крестьян, собравшихся на ярмарку.

В этот момент какой-то пиктский знать на коне обращался к своим воинам, вызывая громкие одобрительные крики.

Виггу не хотелось тратить время на пустые слова. Он приказал двум копейным строям развернуться в широкий фронт и медленно двинуться на север.

Когда дистанция сократилась до двухсот метров, уэльские лучники под командованием Сорокопута начали навесный обстрел. Через несколько залпов к ним присоединились четыреста арбалетчиков в первых рядах.

Град стрел обрушился на пиктов, вызвав кратковременную панику. Те вынуждены были сомкнуть щитовую стену и медленно продвигаться вперёд.

Наконец, на расстоянии сорока метров пикты перешли в контратаку. Сняв со спины дротики, они с силой метнули их в строй викингов.

В мгновение ока передовые арбалетчики понесли тяжёлые потери: ни щиты, ни даже железные латы тяжеловооружённых арбалетчиков не могли устоять перед мощью дротиков.

Потеряв боевой дух, арбалетчики бросили позиции и отступили по заранее подготовленным проходам внутрь основного строя.
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Получив в спешке два залпа дротиков, викинги утратили прежнюю плотность строя — в их обороне образовалось множество брешей.

Увидев это, объединённая армия пиктов с боевым кличем бросилась в атаку. Их ряды были рыхлыми: небольшие кланы, действуя обособленно, устремились к уязвимым участкам вражеского строя.

Многие пикты вымазали лица индиго, чтобы внушить страх врагу. С короткими мечами и железными копьями в руках, с растрёпанными длинными волосами, развевающимися на ветру, они выглядели дико и неистово. В сравнении с ними викинги казались почти цивилизованными.

Скоро сражение перешло в рукопашную. Звон столкновений щитов смешался с криками раненых. Из-за яростной атаки индиго-рейдеров викинги оказались в обороне и несли тяжёлые потери.

На южной окраине поля боя Йорен, Сорокопут и другие, увидев, как их войска проигрывают в любимом пешем бою, пришли в смятение и единогласно попросили Вигга ввести в бой кавалерию.

— Нет, ещё не время, — отрезал Вигг, сидя верхом на сером коне.

Издали он наблюдал, как его тщательно обучённые две тысячи пехотинцев, ошеломлённые безрассудной атакой 2500 пиктов, слегка расстроили ряды, но пока не рухнули окончательно.

Подождав немного, он отправил триста викингов-разбойников в сопровождении валлийских лучников Сорокопута в обход на восточный фланг, чтобы отвлечь внимание пиктов.

Перед отправкой он настойчиво напомнил Сорокопуту:

— Помни: отвлекать, а не ввязываться в смертельную схватку. Валлийцы сильны в стрельбе из лука, но не в рукопашной. Неосторожная атака слишком рискованна.

— Слушаюсь, — ответил Сорокопут.

Он громко свистнул и повёл за собой отряд горных пехотинцев в зелёных плащах.

Менее чем за десять минут после начала битвы Вигг уже поставил на карту все свои силы, кроме кавалерии, скрывавшейся за холмами на юго-западе. Рядом с ним остались лишь двадцать с лишним щитоносцев под командованием Йорена.

Прошло ещё немного времени, и отряд Сорокопута достиг восточного края поля боя. Не давая воинам отдышаться, он приказал лучникам немедленно начать стремительную стрельбу — по двенадцать стрел в минуту — в тыл и фланг пиктов.

Всего за две минуты левый фланг и центр объединённой армии пиктов были опустошены. Часть солдат растерянно оглянулась, поспешно развернулась на северо-восток и сбила щитовую стену, не зная, продолжать ли атаку или сначала разобраться с этими проклятыми лучниками.

Пользуясь замедлением вражеского натиска, викинги вновь сомкнули щиты. Благодаря тому, что каждый третий из них был в доспехах, они постепенно перехватили инициативу, начали теснить противника и заставили его отступать.

Так битва вошла в стадию затяжного противостояния: на востоке и в центре преимущество было у викингов, на западе — у пиктов.

После краткого совещания пикты ввели в бой последний резерв — тринадцать знатных воинов и триста их телохранителей.

Их целью был восточный сектор: они намеревались прогнать валлийских лучников, чтобы не допустить разгрома собственных войск на этом участке.

Увидев, что враг наконец бросил в бой резервы, Вигг глубоко вздохнул и приказал уже нетерпеливому Йорену:

— Передай кавалерии на юго-западе: атаковать пиктов с западного фланга.

— Слушаюсь!

Йорен пришпорил коня и помчался к юго-западным холмам, не жалея скакуна.

Там, за холмами, двести кавалеристов скучали на траве: одной рукой держали поводья, другой чесали воротники в поисках вшей. Увидев Йорена, они мгновенно ожили и сами начали приводить снаряжение в порядок.

— Воины! Приказ господина: атаковать пиктов на западном фланге!

Солдаты тут же вскочили в сёдла и выстроились в две рыхлые шеренги. Не дожидаясь сигнала Йорена, несколько горячих голов вдруг заревели:

— Вальхалла!

Под их предводительством конница сама двинулась вперёд, перейдя в быстрый галоп по направлению к полю боя в двух километрах. Земля задрожала, копыта загремели, как гром, и чем быстрее скакали кони, тем сильнее свистел ветер в ушах.

Заметив приближение вражеской кавалерии, пикты на юго-западе выделили четырёхсот человек для её сдерживания.

На протяжении долгих веков пикты не использовали стремян и не имели регулярной кавалерии. Их командир счёл, что четырёхсот пехотинцев более чем достаточно для отражения этой небольшой конной группы.

С беззаботным видом пикты наблюдали, как кавалерия приближается на сто шагов, затем резко ускоряется, словно гигантская волна, несущаяся с неудержимой силой.

Не успели четыреста пехотинцев среагировать, как расстояние сократилось до тридцати шагов. Кони достигли предельной скорости, и первая шеренга всадников выровняла копья, нацелившись на этих растерянных глупцов.

В следующий миг наконечники, несомые невероятной силой, легко пронзили щиты и тела за ними. Всадники тут же отбросили копья, выхватили длинные мечи из седельных ножен и продолжили атаку.

Всего за несколько минут пиктская пехота, посланная на перехват, понесла огромные потери. Увидев эту кровавую картину, их товарищи застыли на месте и безмолвно наблюдали, как кавалерия перестраивается для второй атаки.

Когда второй налёт завершился, западный фланг пиктов окончательно рассыпался. Паника среди беглецов вызвала цепную реакцию: вся объединённая армия пиктов начала массовое бегство. Индиго-рейдеры, ещё недавно полные ярости, теперь в ужасе разбегались, утратив всякое подобие боевого пыла.

С тыла Вигг, увидев полный разгром врага, отправил щитоносцев с приказом:

Викинги — оставаться на месте, оказывать помощь раненым. Кавалерия и горные пехотинцы Сорокопута — преследовать противника до заката.

— Не ожидал, что пиктская пехота окажется такой отчаянной, — размышлял Вигг. — Без кавалерии мы, пожалуй, и впрямь не справились бы с ними так быстро.

Он вспомнил записи в римских хрониках: некоторые авторы высоко оценивали этих дикарей, обитавших на севере Британии, и писали, что их «безрассудная храбрость, игнорирующая смерть», нанесла тяжёлые потери легионам империи.

В 117 году нашей эры Девятый легион «Hispana» исчез в северной Британии. Тысячи солдат канули без вести, и эта загадка веками мучила историков. Наиболее правдоподобная версия гласит, что легион столкнулся с пиктами и был полностью уничтожен — от командира до последнего солдата.

В итоге именно Рим первым не выдержал. В 122 году один из «пяти добродетельных императоров», Адриан, воздвиг Хадрианов вал на севере Британии, тем самым положив конец имперской экспансии на этом острове.

— Фу-ух… Хорошо, что мне удалось разгромить основные силы врага в открытом бою, — вздохнул Вигг. — Иначе они засели бы в крепостях или ушли в горы, начав затяжную партизанскую войну. Потери были бы в разы выше!

Через полчаса подошло подкрепление с юга, включая медотряд под началом Вороньего Говоруна. Их методы лечения были просты: промывали раны чистой водой и зашивали иглой с ниткой.

Если солдат страдал от простуды или лихорадки, шаманы давали ему свежевыжатый чесночный сок (содержащий аллицин) или отвар коры ивы (содержащий салициловую кислоту).

Благодаря этим мерам выживаемость раненых и больных заметно повысилась — гораздо лучше, чем при традиционных северных травах, передававшихся шаманами из поколения в поколение. Вигг остался доволен и велел Вороньему Говоруну и другим вести записи об эффективности лечения, чтобы после войны открыть в Тайн-тауне настоящую больницу.
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Узнав о намерении открыть больницу, Вороний Говорун посчитал, что это послужит распространению веры, и охотно согласился. Строго выполняя требования Вигга, он также приказал остальным шаманам хранить медицинские знания в тайне, дабы их не переняли посторонние.

Отдохнув два дня, армия двинулась дальше на север.

После сражения объединённая армия пиктов потеряла восемьсот убитых, тысячу пленных, а с учётом раненых и беглецов практически утратила боеспособность. Двадцать девятого апреля викинги беспрепятственно достигли окрестностей Эдинбурга.

Деревянный замок возвышался на крутой скале у южного берега залива Ферт-оф-Форт. У подножия холма теснились низкие дома — около четырёхсот дворов.

Вокруг поселения тянулась примитивная деревянная стена без рва. Поля вокруг засевали ячменём и овсом, а часть земель была заброшена и использовалась под пастбища для овец.

Убедившись, что в округе нет засады, Вигг отдал приказ атаковать.

Под прикрытием лучников и арбалетчиков викинги легко прорвали деревянную стену. Немногих пиктов, решивших сопротивляться, перебили, и поселение у подножия холма пало.

— Взять вершину! Не трогайте мирных жителей! — крикнул Йорен, останавливая солдат, пытавшихся грабить дома, и повёл их вверх по склону, чтобы атаковать деревянный форт на вершине скалы.

В ста шагах от форта гарнизон открыл стрельбу. Йорен и двести викингов сомкнули щитовую стену, и их продвижение сразу замедлилось.

Тук, тук, тук.

Стрелы со свистом врезались в щиты, вызывая глухие, непрерывные удары. Иногда отдельные стрелы проскальзывали сквозь щели и глубоко вонзались в плоть воинов, вызывая пронзительные стоны боли.

Продержавшись две минуты, они приблизились к земляному валу перед фортами. Наконец, пикты начали метать дротики. После трёх залпов щитовая стена викингов превратилась в решето и распалась на множество мелких групп, бежавших вниз по склону.

Потеряв лицо, Йорен попросил разрешения повести в атаку отряд в тяжёлых доспехах, но Вигг отказал.

— Склон слишком крут. Мы не можем использовать щитовые тараны или бараны. К тому времени как тяжеловооружённые солдаты доберутся до вершины, они уже выдохнутся. Ещё хуже то, что перед фортами насыпан четырёхметровый земляной вал. Даже если мы прорвём его, нас всё равно ждёт стена. Слишком сложно. Пусть сидят внутри. Нет смысла жертвовать жизнями наших людей.

Вздохнув, он намеренно ослабил контроль над войсками, позволив части мирных жителей укрыться в форте на вершине скалы. Затем приказал солдатам вырыть ров у подножия холма и возвести укрепления, готовясь к длительной осаде.

Из предосторожности Вигг велел построить два укреплённых кольца, напоминающих концентрические круги: внутреннее — для защиты от гарнизона форта, внешнее — против возможного подхода подкреплений.

Пока строились укрепления, Вигг нашёл Сорокопута и обсудил с ним боевой порядок, подходящий для небольших стычек.

— В горах крупные отряды развёртывать невозможно. Чтобы противостоять индиго-рейдерам, которые отлично знают местность и мастерски дерутся в ближнем бою, я хочу испробовать новую тактику.

Он сел на траву, скрестив ноги, и, вспомнив уйянское построение из прошлой жизни, стал раскладывать камешки для демонстрации:

(Уйянское построение — боевой порядок, разработанный Ци Цзигуаном в эпоху Мин для борьбы с японскими пиратами на юго-восточном побережье.)

Отряд состоял из четырнадцати человек: командир и два щитоносца с топорами в железных доспехах, четверо копейщиков с трёхметровыми копьями, двое с трёхметровыми вилами, оснащёнными раздвоенными железными наконечниками (заменяющими волчий щёт), четверо опытных лучников и один вспомогательный солдат, несущий обоз.

— Главное в этом построении — слаженность. Дисциплина важнее мастерства. Лучше исключить тех, кто любит храбриться и драться в одиночку. В бою отряд может переходить из колонны в линию и наоборот, а также делиться на два меньших подразделения — левое и правое.

Выслушав необычную идею своего господина, Сорокопут долго молчал. Такое построение, казалось, действительно могло компенсировать слабость его войск в рукопашной схватке. Однако смена формаций была слишком сложной, и он сомневался, что солдаты быстро освоят её.

— Господин, мне понадобится два месяца... Нет, три!

— Хорошо.

Перед выступлением Вигг разработал подробный план операции в два этапа:

Первый этап — захват Эдинбурга, Стирлинга, Глазго и других поселений в центральных низменностях Шотландии, где рельеф относительно ровный и подходит для развёртывания крупных сил.

Второй этап — после овладения центральными низменностями перенести направление удара на южные холмы, подавить сопротивление на юге, а затем атаковать северные нагорья. Там местность изрезана, в основном это крутые горы и глубокие ущелья.

Согласно текущим темпам, на захват центральных низменностей уйдёт от трёх до шести месяцев — достаточно времени, чтобы Сорокопут обучил войска уйянскому построению.

—— Ск​ача​но с h​ttp​s://аi​lat​e.r​u ——
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В конце мая оба кольца укреплений были завершены. Вигг оставил восемьсот человек в осаде Эдинбурга под командованием Сорокопута, который в свободное время начал обучать солдат.

Напутствовав его на прощание, Вигг повёл три тысячи восемьсот воинов вдоль реки к северо-западу — к городку Стирлинг.

Стирлинг находился на границе между центральными низменностями и северным нагорьем. Рядом располагались легко разрабатываемые месторождения красной железной руды, из которой выплавляли чугун для поставок в Скандинавию и Британию. В глазах Вигга этот пункт имел даже больший приоритет, чем Эдинбург и Глазго.

Пройдя полтора дня по ровной и открытой местности, армия внезапно получила донесение от разведчиков-всадников:

— Господин, впереди протекает ручей, а за ним собралось пятьсот пиктов.

— Пятьсот?

Вигг поднял левую руку, приказав армии остановиться, и направил своего серого коня на ближайшую возвышенность. Вдали он увидел деревушку всего из тридцати с лишним дворов. За ней извивался ручей, а на холмах на противоположном берегу толпились пятьсот пиктов в беспорядочном строю.

— Как называется это место? — спросил он у местного проводника.

— Господин, деревня зовётся Баннокберн.

Баннокберн? То самое поле, где Роберт Брюс разгромил английского короля Эдуарда II?

Вигг громко рассмеялся и, указав кнутом на болота и леса на том берегу, произнёс:

— Вот здесь, здесь и здесь — везде удобно устроить засаду. Очевидно, они заманивают меня атаковать эти пятьсот человек на холме, чтобы потом ударить всеми силами по моему флангу.

Неужели эти люди считают, что Вигг из замка Тайн — всего лишь простодушный варвар?

Потянувшись, он не двинулся дальше, а приказал войскам развести костры и готовить обед.

Во время готовки Вигг отправил отряд лучников и арбалетчиков к ручью, чтобы обстрелять пиктов на другом берегу, а также послал всадника с приказом для флотилии в заливе Ферт-оф-Форт:

— Передай: пусть корабли войдут в реку Форт, поднимутся по течению и выйдут к северу от Стирлинга. Пора проучить этих простаков.

После обеда Вигг, вопреки ожиданиям врага, не стал форсировать ручей, а разбил лагерь на месте. Одновременно он отправил несколько отрядов к разным участкам, создавая видимость подготовки к строительству мостов.

Спрятавшиеся в лесу пикты всё это время не проявляли активности. Лишь на третий день кто-то из них не выдержал и начал стрелять по викингам, стоявшим неподалёку.

(Глава окончена)
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Под предводительством нескольких пиктов лучники один за другим выпустили залпы стрел. Большинство из них вонзилось в илистый берег ручья и перепугало викингов, укладывавших настил для переправы.

Увидев, что засада раскрыта, лорд Стирлинга Дункан больше не скрывался. Он повёл все свои войска с громкими криками вперёд. Густой лес наполнился ужасающими воплями, и огромные стаи птиц взмыли в небо, словно клубы чёрного дыма, стремительно поднимающиеся ввысь.

На южном берегу ручья Вигг отложил книгу и спокойно посмотрел вдаль.

— Дожили до третьего дня… Терпение у вас неплохое. Неудивительно, что когда-то вы так досаждали римлянам засадами, что те вынуждены были возвести Хадрианов вал.

В ответ он приказал тяжеловооружённым арбалетчикам подойти ближе к ручью и начать обстрел врага на опушке леса.

Пиктские лучники оказались бессильны против этих «железных черепах». Продержавшись в перестрелке всего несколько минут, они отступили глубоко в лес, игнорируя провокации викингов.

Когда крики стихли, Вигг снова уселся в тени дерева и продолжил чтение, лишь изредка поднимая глаза, чтобы дать им отдохнуть от усталости и напряжения.

Со стороны залива Ферт-оф-Форт дул влажный и тёплый морской ветер с юго-востока. Низкие серые тучи нависали над землёй. Неподалёку бродил густошёрстый чёрный козёл, совершенно безразличный к смертельной опасности по обоим берегам ручья. Он мирно щипал сочную и нежную траву.

Через некоторое время прибыл разведчик верхом и сообщил, что флотилия благополучно вошла в устье реки Форт и должна достичь северной окраины Стирлинга к полудню.

— Наконец-то пришли.

Вигг потянулся и приказал всей армии развести костры и готовить обед. Лишь после того как викинги поели, засадные войска в лесу наконец проявили активность.

В лесу на северном берегу ручья лорд Стирлинга схватил разведчика за воротник и резко спросил:

— Сколько людей в флотилии?

— Всего пятьдесят драккаров, достаточно для двух тысяч викингов.

Услышав оценку разведчика, толпа индиго-рейдеров вокруг мгновенно впала в панику. Кто-то стал уговаривать лорда Дункана вернуться на помощь:

— Змей Севера слишком коварен! Он послал людей в тыл Стирлингу. Пока ещё не поздно — скорее возвращайтесь в город! Не стоит упорствовать здесь!

Отступить?

Дункану крайне не хотелось отказываться от этого идеального поля боя. Северный берег ручья был покрыт лесами и болотами, почва была мягкой и рыхлой — совершенно непригодной для кавалерийской атаки.

Проще говоря, это был единственный шанс Северного союза переломить ход войны. Если же запереться в Стирлинге и обороняться, рано или поздно их всех уничтожат.

Пока он колебался, викинги с южного берега вышли из лагеря и выстроились в боевой порядок. Под прикрытием лучников два небольших отряда по сто человек каждый быстро переправились через ручей и вступили в бой с пиктской засадой на опушке леса.

С течением времени всё больше лёгкой пехоты викингов переходило на северный берег. После настойчивых уговоров со стороны своих людей Дункан наконец решился на отступление на север.

Однако две армии уже вступили в плотную схватку, и передовые части не могли просто так вырваться из боя. Пришлось Дункану с восемью сотнями воинов поспешно отступать на северо-запад — прямо в город Стирлинг.

Поднявшись на северную стену, Дункан уставился на огромную флотилию у северного берега Стирлинга и спросил юношу с детским лицом:

— Как давно враг прибыл?

Юноша опирался на копьё, вдвое превышающее его рост, и тихо ответил:

— Примерно с того времени, сколько нужно, чтобы съесть одну трапезу.

— Почему они до сих пор не причалили?

Внезапно Дункан что-то понял. Он побежал один к берегу реки Форт и, находясь в нескольких десятках метров от воды, заметил, что гребцы на кораблях спокойно едят, а некоторые даже закинули удочки — и ни малейшего намёка на подготовку к атаке.

— Чёрт! Меня обманул Змей Севера! Флотилия — пустышка, просто приманка!

В ярости и ужасе Дункан начал осыпать проклятиями реку. Его крики привлекли внимание экипажей. Те выкатили арбалеты, взвели тетивы — и напуганный пикт в индиго-раскраске пустился бежать.

В лесу на северном берегу ручья.

С тех пор как Дункан с основными силами поспешно вернулся в Стирлинг, в лесу осталось лишь четыреста с лишним пиктских пехотинцев, втянутых в бой. Они отчаянно сопротивлялись многочисленному врагу в течение десяти минут, надеясь на подкрепление. Но вскоре получили плохую весть: Дункан уже увёл войска обратно в Стирлинг.

— Чёрт возьми! Почему при отступлении не предупредили?!

Узнав, что их намеренно бросили свои же, Морган разразился бранью. Чтобы спасти своих шестьдесят с лишним людей, он принял трудное решение — тайно сбежать и оставить остальных сражаться в лесу.

Менее чем через полчаса лес на северном берегу ручья был полностью зачищен. Вигг начал допрашивать пленных.

— Ты не врёшь? В засаде было действительно тысяча двести человек? И вся мобильная сила пиктов теперь только в этом составе?

Если прибавить к этому трём тысячам ранее участвовавших, то общая мобильная армия пиктов насчитывает всего четыре тысячи двести воинов. Неужели так мало?

После того как несколько пленных дали одинаковые показания, Вигг перестал сомневаться. Он двинулся дальше по дороге и вскоре окружил поселение Стирлинг.

Объехав на коне городскую стену, Вигг отметил, что вокруг повсюду густые леса. К северу от Стирлинга река Форт течёт с запада на восток. Ещё севернее местность становится всё более пересечённой — там начинаются Северные нагорья.

— Леса повсюду, древесины в избытке. Отлично подходит для выплавки железа.

В то время для переплавки железной руды в слитки требовался древесный уголь, а не каменный. Уголь нужно было предварительно коксовать, превращая в кокс, пригодный для металлургии. У Вигга не было знаний о коксовании угля, поэтому долгое время ему придётся использовать именно древесный уголь.

— Сейчас раннее Средневековье, население крайне разрежено, лесных ресурсов хватит надолго — возможно, даже до появления паровых машин.

Спустя некоторое время Вигг отогнал все посторонние мысли и полностью сосредоточился на осаде поселения.

По его приказу солдаты методично рубили деревья и строили укрепления. Вскоре был возведён лагерь, подходящий для длительной осады.

Лагерь расположился к северу от Стирлинга, у реки Форт, что позволяло доставлять припасы по воде и избегать нападений на обозы.

Как только осадный лагерь был готов, солдаты не прекратили работу: они взяли лопаты и кирки и начали рыть рвы вокруг Стирлинга, полностью отрезая поселение от внешнего мира. На стене Дункан наблюдал за их усердной работой и чувствовал смешанные эмоции.

Эта армия была странной. В отличие от большинства викингов-разбойников, она отличалась железной дисциплиной, напоминая легендарные римские легионы. Говорили, что римляне тоже строили прочные осадные лагеря, изготавливали осадные машины и штурмовали поселения по чёткому плану.

Дункан с силой ударил ладонью по зубцу стены и тяжело вздохнул:

— Похоже, наша тактика была серьёзно ошибочной. Нельзя было вступать с этими викингами в открытое сражение, но и запираться в городе тоже не стоило. Лучше всего было бы посылать небольшие отряды на постоянные рейды, постепенно истощая их силы.

Разочарование, сожаление, злость — все эти чувства переполняли Дункана. Если бы он мог вернуться с этими знаниями полгода назад, то обязательно убедил бы союзников изменить тактику и не допустил бы гибели множества воинов на северном берегу реки Твид.

— Надеюсь, гэлы на западе окажутся умнее. Если они совершат ту же ошибку, весь Север рано или поздно падёт.
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Июнь 849 года от Рождества Христова.

Стояла жара, и солдаты становились всё более раздражительными. Они не раз просили штурмовать Стирлинг, но Вигг всякий раз отказывал.

Глядя на командиров, поочерёдно требовавших разрешения на атаку, он спросил:

— Какое качество важнее всего для командира?

— Тактический ум!

— Харизма!

Выслушав множество ответов, Вигг нахмурился:

— Самоконтроль. Командир — мозг армии. Он обязан избавляться от посторонних мыслей и подавлять в себе жажду убийства и нетерпение.

Он говорил целых полчаса, но, чувствуя, что слушатели рассеяны, испытал странное чувство неудачи. В этот самый момент к нему подскакал разведчик-всадник с докладом:

— Господин, армия гэлов с западного побережья собирается в одно место. Численность неизвестна.

— Разведай подробнее.

Всадник ускакал. Вигг уставился на карту. В районе Стирлинга сейчас собралось три тысячи восемьсот викингов. Гэлы вряд ли осмелятся напасть напрямую — скорее всего, они направятся к Эдинбургу, чтобы снять осаду.

— Когда «Сорокопут» уходил, у него было восемьсот человек. Недавно прибыла новая волна разбойников, и осаждающая армия выросла до полутора тысяч.

Будучи уроженцем Уэльса, он превосходно знал лишь мелкие горные стычки. Хотя ранее он и одолел Хафдана, та победа была во многом случайной. Теперь, оказавшись между двух огней и вынужденный выделять часть сил на охрану тысячи пленных, он рисковал серьёзно пострадать.

Долго размышляя, Вигг оставил две тысячи воинов под Стирлингом и сам повёл тысячу восемьсот человек на юг, чтобы уничтожить это подкрепление гэлов.

По его расчётам, это были последние мобильные силы Северного союза. Победа в этом сражении лишит врага возможности вести полевые бои.

Перед отъездом Вигг наставлял Йорена:

— Будь осторожен во всём. Продолжай держать Стирлинг в осаде с помощью укреплений. Если я ошибся и гэлы на самом деле направляются к Стирлингу, вам не нужно вступать в бой — просто садитесь на драккары и уходите.

— Есть!

Пройдя на юг полдня, Вигг достиг Фолкерка. Солнце уже клонилось к закату, и он приказал солдатам разбить лагерь на месте. Всю ночь он провёл в тревожном ожидании.

На следующее утро отряд двинулся дальше, направляясь на юго-восток, к Эдинбургу. Вскоре к Виггу подскочил разведчик и сообщил новость, вызвавшую одновременно радость и тревогу.

Он угадал: гэлы действительно шли к Эдинбургу. Но они двигались очень быстро — до города оставалось чуть более двадцати километров, и они должны были прибыть к вечеру.

Положение становилось критическим. Вигг отправил всадника с приказом «Сорокопуту» выслать небольшой отряд, чтобы перекрыть деревянный мост в восьми километрах к западу от Эдинбурга. При необходимости мост следовало поджечь.

— Слушаюсь!

Всадник получил приказ и помчался к Эдинбургу со всей возможной скоростью.

Более часа он скакал по просёлочной дороге, пересёк деревянный мост и, следуя тропой, протоптанной пастухами, поднялся на холм. Вдалеке уже проступали очертания деревянного форта на восточном горизонте.

— Фух, доставить письмо — не так-то просто.

Всадник почесал свои светло-жёлтые волосы. Коннор, второй сын англо-саксонского землевладельца, не имел права на наследство и вынужден был участвовать в походах своего сюзерена в надежде получить хоть какой-нибудь участок земли для пропитания.

Он снял флягу с водой, выпил половину и остаток вылил в пасть своей лошади.

Низменности Шотландии в летнюю жару источали запах свежескошенной травы. Влажный морской ветер усиливал ощущение духоты. После долгого пути бока коня покрылись потом, мокрая грива слиплась, а вокруг жужжали назойливые комары, заставляя лошадь то и дело отмахиваться хвостом.

Коннор высыпал овёс и соль в кормушку, дал коню отдохнуть минут десять и снова двинулся в путь. Когда он добрался до осадного лагеря, полторы тысячи товарищей как раз обедали.

Вскоре он нашёл «Сорокопута», который жевал баранину:

— Господин, письмо от сюзерена.

— Сколько гэлов?

— Более двух тысяч, в основном лёгкая пехота без железных доспехов.

«Сорокопут» почувствовал смешанные эмоции: отсутствие доспехов означало слабую боеспособность, но зато враг был более подвижен. Он немедленно отправил отряд самых быстрых охотников к деревянному мосту.

Выполнив поручение, Коннор не стал отдыхать. Он наполнил флягу водой, взял два чёрных хлеба и небольшой мешок овса и поскакал на запад, чтобы как можно скорее доложить сюзерену.

Под палящим солнцем лошадь поначалу бежала бодро, но постепенно замедлялась и в конце концов встала на месте, отказываясь идти дальше, сколько бы хозяин ни подгонял её.

— Эй, дружище, потерпи ещё немного!

Коннор скормил ей овёс. Лошадь съела несколько горстей и легла на землю, чтобы вздремнуть, время от времени отмахиваясь хвостом от комаров.

Коннор был в отчаянии. Он тихо проклинал скупость отца, давшего ему ленивую и тупую клячу, будто бы вовсе не заботясь о том, может ли он из-за этого погибнуть.

Через полчаса мимо него прошла сотня уэльсцев. Увидев несчастного всадника, они посмеялись над ним на родном языке и шумно ушли дальше.

Когда лошадь проснулась после послеобеденного сна, Коннор снова сел в седло и двинулся на запад. Добравшись до моста, он увидел, что уэльсцы уже сражаются с врагом.

Благодаря превосходной стрельбе из лука они разбили несколько десятков гэльских лёгких пехотинцев на западной стороне моста. Но, увидев густую толпу врагов, приближающихся с востока, они отказались от мысли удерживать мост и попытались поджечь его.

Так-так.

Вожак уэльсцев снова и снова ударял кремнём, но пот, стекавший с подбородка на кремень, мешал высечь искру.

Когда основные силы гэлов уже были в шаге, остальные товарищи вытащили короткие топоры и ножи и яростно стали рубить доски моста, уничтожив большую их часть.

Наконец основные силы союзных гэлов достигли западного берега. Они выпустили стрелы, метнули железные топоры и короткие копья, убив пятую часть уэльсцев и остановив их попытки разрушить мост.

Отогнав врага, гэлы начали искать материалы для ремонта. Вскоре они разобрали ближайшую ферму и использовали доски и гвозди для восстановления моста. Тем временем уэльсцы вели стрельбу из длинных луков с восточного берега на расстоянии двухсот метров, но без особого успеха.

Между тем подкрепление под командованием Вигга всё ещё спешило на помощь. Согласно донесению разведчика, две с половиной тысячи гэлов уже достигли западного берега и активно ремонтировали мост.

— Так быстро?

По расчётам Вигга, его отряду ещё полчаса пути до моста. Он был крайне обеспокоен. Заметив тревогу предводителя, Торгья и другие рыцари попросили разрешения выступить вперёд.

— Господин, позвольте нам идти первыми.

— Двести всадников против двух с половиной тысяч врагов… Не слишком ли рискованно? — Вигг на мгновение задумался, но всё же согласился и передал командование Торгье.

— Гуннар — самый одарённый командир кавалерии, какого я встречал. Надеюсь, ты усвоишь его сильные стороны и избавишься от его слабостей. В битве думай головой.

Торгья не стал возражать. Он поклонился Виггу, вскочил в седло и повёл двести всадников в стремительную атаку.
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Промчавшись на полной скорости, Торгья достиг невысокого холма. Вдали, на западном берегу реки, теснилась огромная толпа гэлов, дожидаясь окончания ремонта деревянного моста. Неподалёку, на востоке, небольшая группа уэльцев выпускала стрелы, но их действия не приносили особого эффекта.

— Врагов больше, нас — меньше! Следуйте за этим знаменем и не лезьте вперёд без приказа!

Торгья вручил чёрное знамя с жёлтым драконом всаднику позади себя и за несколько минут построил клин, идеально подходящий для атаки.

Тем временем гэлы тоже заметили кавалерию на северном холме и поспешили перестроиться. Однако их армия состояла из отрядов, собранных из десятков поселений, и система командования была в полном хаосе. Пока всадники развернулись для атаки, гэльские знать так и не договорились, как правильно противостоять врагу.

— Поставим лучников в первую шеренгу, — предложил кто-то, — перестреляем этих всадников!

— Дурак! Лучников в первой линии — они разбегутся при первом же натиске! Их надо ставить сзади. А впереди — пехоту с длинными копьями.

— Сам дурак! Открой свои собачьи глаза — откуда у нас пехота с копьями?!

Среди бесконечного гомона кавалерия уже ворвалась в самую гущу. Но Торгья не стал врезаться в самое плотное скопление врагов. Напротив, он целенаправленно выбрал самый слабый участок на фланге вражеского строя.

— Один!

Он пришпорил коня, выровнял копьё, и за считаные секунды скакун достиг предельной скорости, с грохотом ворвавшись в самый западный край гэльского союзного войска. Там стояли лишь пехотинцы с круглыми щитами и короткими мечами, рассеянные и безалаберные, словно соломенные чучела. Один мощный удар клина разметал их в клочья.

Уничтожив этих трёхсот с лишним человек, Торгья не стал задерживаться. По его опыту, главное для кавалерии — сохранять скорость. Если застрять в гуще сражения, высокий и заметный конь станет лёгкой мишенью: один метательный топор или случайная стрела — и он выведен из строя.

— За мной! Не задерживаться!

Под его командованием кавалерия вернулась на исходный холм, вновь выстроилась в клин и снова устремилась в атаку на западный фланг гэльской армии.

На этот раз враг уже отреагировал: были выдвинуты лучники, которые обстреляли всадников. Несколько стрел попали в незащищённых коней, и десяток всадников на краю клина упали на землю — живы ли, мертвы ли, было неясно.

— Не обращайте внимания на лучников, разберёмся с ними позже.

Торгья не стал менять цель и повёл весь клин в очередную атаку на западный фланг. Поспешно возведённая щитовая стена гэлов напоминала тонкую деревянную доску — при первом же контакте она рассыпалась на мелкие осколки.

Уничтожив ещё триста врагов, кавалерия вновь отступила на холм. Торгья пересчитал своих: осталось всего сто шестьдесят с лишним товарищей. Почти у половины коней иссякли силы — требовался срочный отдых.

Он разделил отряд на две части: восемьдесят всадников в хорошей форме должны были совершить ещё один налёт, а оставшиеся — второй. Две группы поочерёдно атаковали бы врага, не давая ему передышки.

Перестроившись, Торгья начал третью атаку. В самый разгар атаки он неожиданно свернул клин и устремился прямо к надоевшим лучникам.

Увидев этих свирепых норманнских всадников, гэльские лучники не посмели даже думать о сопротивлении. Они бросили оружие и бежали в тыл собственных рядов, ещё больше запутав и без того хаотичное построение союзников.

Спустя две-три минуты Торгья заметил, что враги смыкаются вокруг него, и решил отступить, не желая ввязываться в затяжное сражение.

Используя тактику «снятия луковицы слой за слоем», Торгья снова и снова атаковал фланги вражеской армии, ослабляя её численность и боеспособность, пока не подоспела пехота под командованием Вигга.

— Господин, — доложил Торгья, — мы потеряли тридцать человек и шестьдесят коней. Остальные скакуны сильно измотаны и не смогут сражаться в ближайшее время.

— Понял.

Вигг одобрил действия подчинённого и приказал ему отдыхать на месте.

Вдали гэльская армия насчитывала ещё около двух тысяч человек. Они сбились в кучу на западном берегу и начали перебираться через недавно отремонтированный мост на восточный берег.

— Вперёд! Не дать им уйти!

Это был редкий шанс. Вигг бросил в бой всех своих лёгких пехотинцев и арбалетчиков — всего около тысячи двухсот человек. Они, несмотря на усталость, ринулись к реке и вступили в жестокую схватку с тысячей гэльских пехотинцев, ещё не успевших перейти мост.

Отступление перед лицом врага — задача крайне сложная, требующая высокой дисциплины и морального духа. Очевидно, эта поспешно собранная гэльская армия не обладала ни тем, ни другим. Большинство думало лишь об одном — быстрее добраться до восточного берега.

Под гнётом страха перед смертью они толпились на мосту, и плохо укреплённые доски заскрипели под их ногами, начав слегка покачиваться.

Вскоре арбалетчики открыли огонь по толпе на мосту, что вызвало ещё большую панику. Некоторые падали в воду, сражённые стрелами, других просто сбрасывали в реку собственные товарищи.

Хруст!

После многократных топтаний одна из досок внезапно треснула, сигнализируя, что мост достиг предела своей прочности. Вскоре за ней последовали и другие — всё больше и больше солдат проваливались в воду. Осознав, что спастись невозможно, семьсот гэлов, оставшихся на западном берегу, сдались.

На расстоянии десятка метров по другую сторону реки выжившие гэльские знать с горечью сожалели о случившемся. Они поняли, что допустили роковую ошибку: врагов было меньше, да и после долгого марша они были измотаны. Если бы союзники вступили в генеральное сражение, победа вполне могла бы остаться за ними.

— Что делать дальше?

Господин Глазго Хьюи, располагавший тремястами воинов и обладавший наибольшим влиянием, сказал:

— Двигаемся дальше на восток, чтобы снять осаду с Эдинбурга. Сначала отдохнём, изготовим деревянные копья длиной по четыре метра, а потом уже сразимся с викингами.

После того как они увидели ужасающую мощь кавалерийской атаки, знать утратила всякое желание вступать в полевое сражение. Все согласились с предложением Хьюи и поспешили по дороге, добравшись к трём часам дня до поселения у подножия Эдинбурга.

По сравнению с тем, что было раньше, поселение сильно изменилось: вокруг него возвели две крепостные стены. Внутренняя предназначалась для блокировки гарнизона Эдинбурга, внешняя — для отражения возможных подкреплений.

Обе стены были одинаковыми: высотой около пяти метров, с бойницами для лучников и через равные промежутки — высокие дозорные башни. Перед стенами вырыли ров шириной в пять метров, в котором торчали заострённые колья.

— Это… это… обязательно ли так?

Лицо Хьюи побледнело, грудь судорожно вздымалась. Ему было за сорок, но он впервые видел подобное:

— Осадники построили укрепления лучше, чем сами осаждённые! Эти викинги — настоящие чудовища.

Несмотря на всё это, гэлы попытались совершить пробную атаку. Но под градом стрел из уэльских длинных луков их боевой дух рухнул, и они разбежались, даже не дойдя до рва.

Глядя на воинов, изнемогающих от усталости прямо на земле, Хьюи понял: у них не хватит сил для штурма.

Теперь их зажали с двух сторон: спереди — неприступная крепость, сзади — преследователи. После короткого совещания знать решила отступить в южные горы, чтобы использовать пересечённую местность и густые леса для ухода от викингов.

— Их кавалерия не приспособлена к бою в горах. Если они всё же решат преследовать нас, мы устроим засаду и хорошенько проучим этих варваров-викингов.

Бросив эту угрозу, Хьюи повёл своё войско в южные леса. Так закончилось это грандиозное, но провалившееся спасательное предприятие.
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В тот же самый миг на вершине утёса, в Эдинбурге.

После нескольких дней осады появление подкрепления вызвало у лорда Аркенса неописуемую радость. Он уже собирался повести людей вниз по склону, но едва вышел за ворота, как услышал дурную весть — подкрепление бежало.

— Эти трусы! Пройдя такой путь, они лишь раз атаковали и сразу отступили?

В отчаянии он приказал всем хором звать на помощь, но те даже не обернулись и бесследно исчезли в густых южных лесах, будто их и не было вовсе.

К закату облака окрасились розовым от вечерних лучей. Под взглядом Аркенса с западной равнины снова надвигалась армия. Он потер глаза и увидел чёрное знамя впереди колонны — остатки надежды окончательно рассеялись.

У подножия холма Вигг осмотрел разбросанные за рвом тела и спросил о подробностях боя.

— Гэлы испугались наших укреплений, совершили символическую атаку и бросились в леса, — доложил Сорокопут. — Люди из Эдинбурга на горе хотели прорываться, но, увидев, как вели себя их союзники, снова засели в деревянной крепости.

— Сбежали?

Вигг всмотрелся в южные холмы, покрытые лесом, но не заметил ни единой фигуры. В душе мелькнуло лёгкое сожаление.

Однако, подумав ещё немного, он пришёл к выводу: объединённая армия гэлов плохо организована, да и в гористых лесах трудно обеспечить снабжение. Наверняка многие уже дезертировали. Чем дольше они здесь задержатся, тем меньше останется боеспособных воинов — серьёзной угрозы они уже не представляют.

— После этой битвы у пиктов и гэлов почти не останется мобильных сил. Дальше всё решат осады городов.

Вигг потёр виски и велел позвать Торгью — того, кто внёс наибольший вклад в эту победу. Перед ним стоял высокий, худощавый мужчина со светло-золотистыми короткими волосами. Вигг улыбнулся и протянул ему флягу с вином.

Тысячи солдат найти легко, но одного полководца — трудно.

Этот рыцарь блестяще проявил себя как командир конницы. Вигг больше не колебался и предложил ему остаться в замке Тайн.

За эти дни Торгья убедился, что шансы на победу в войне велики. После захвата Севера лорд сможет щедро раздать земли своим вассалам — условия точно не будут скудными.

Глубоко вдохнув, он опустился на одно колено в траве:

— Для меня величайшая честь служить богом избранному.

Отдохнув два дня, Вигг повёл войска обратно в Стирлинг, чтобы продолжить мериться терпением с врагом. К концу июня положение в Эдинбурге наконец изменилось.

Ранним утром часовые на внутренней стене зевали без остановки. Проведя всю ночь на ногах, они были измотаны и мечтали лишь о том, чтобы скорее передать смену и завалиться спать в казармы.

Внезапно один из них заметил в кустах пятерых человек. Инстинктивно он вскинул арбалет.

— Подожди! У них нет оружия, похоже, они хотят сдаться, — остановил его командир и послал гонца к Сорокопуту.

Вскоре Сорокопут поднялся на стену вместе с отрядом лучников и велел переводчику окликнуть пятерых пиктов, чтобы узнать причину их капитуляции.

— Господин, есть нечего. Каждый день дают лишь половинку чёрного хлеба и две чашки дождевой воды. Некоторые уже умерли от голода.

Сорокопут велел им снять рубахи, проверил, что оружие не спрятано, и впустил внутрь.

Пройдя через ворота, пятеро пиктов бросились к котлу с овсянкой, игнорируя ругань окружающих, схватили деревянные миски и жадно начали глотать тёплую кашу.

Зевая, Сорокопут махнул рукой:

— Ладно, пусть едят.

Насытившись, пикты пришли в себя и рассказали переводчику о положении в горной крепости.

Ещё прошлой зимой лорд Аркенс призвал крестьян укреплять крепость, запасать продовольствие в погребах и выкопал огромный резервуар для сбора дождевой воды — готовился к долгой осаде.

В конце апреля поселение у подножия холма пало, и многие жители укрылись в деревянном форте на вершине. Лорд зачислил большинство мужчин в гарнизон — всего четыреста человек, плюс более трёхсот членов семей.

Из-за длительного истощения запасов еды осталось мало. Аркенс был вынужден резко сократить пайки: кроме него самого, пятидесяти телохранителей и нескольких близких родственников, всем остальным строго ограничили и еду, и воду.

Поняв, что так долго не продержаться, эти пять пиктов ночью тайком спустились с горы в надежде хоть раз наесться досыта.

Выслушав их, Сорокопут вздохнул:

— Семьсот человек продержались на горе два месяца… Значит, еды там действительно почти не осталось.

Перед выступлением лорд сказал ему однажды: «Война — это борьба за ресурсы: люди, продовольствие, припасы. Нужно наносить врагу максимально возможный урон за минимальную цену, пока не добьёшься победы».

Даже сейчас эти слова казались Сорокопуту глубокими и мудрыми. Он окинул взглядом пятерых пиктов и решил применить более решительную тактику.

— У меня есть для вас задание. Принимать его или нет — ваш выбор. Те, кто согласится, получат по двадцать серебряных пенсов.

Жадность пиктов разгорелась при виде денег, и они внимательно выслушали условия.

Сорокопут просил их призывать бывших товарищей сдаваться: всем, кто сложит оружие, обещали сытную еду. А тем, кто спустится с горы с оружием и доспехами, — дополнительное вознаграждение.

— Обменять еду и деньги на вражеские войска и снаряжение — выгодная сделка. Надеюсь, лорд не накажет меня за это… Хотя, скорее всего, не накажет.

В тот же день под защитой отряда солдат пятеро пиктов поднялись на склон и стали уговаривать бывших союзников сдаться.

— Слушайте! Змей Севера клянётся, что простит всех крестьян и рабов. Слугам придётся отработать некоторое время в каторге, но семья лорда помилования не получит!

Их крики вызвали ответный залп из луков, но пиктские стрелы не долетели даже до рва — урон не был нанесён.

Призывы к капитуляции продолжались.

Чтобы усилить эффект, Сорокопут выбрал день с попутным ветром и велел солдатам сварить овсяную кашу и зажарить баранину. Аромат разнёсся по склону прямо до деревянной крепости, подтачивая волю защитников.

В ту же ночь три тени осторожно приблизились к внутренней стене. Уэльсские лучники заставили их сесть на край рва и не двигаться до рассвета, после чего впустили внутрь.

Как обычно, их накормили досыта. Получив задание, трое отправились убеждать гарнизон сложить оружие, ссылаясь на свой собственный опыт.

В последующие дни каждую ночь кто-нибудь спускался с горы. Один из стражников даже принёс ценный железный доспех. Сорокопут немедленно выполнил обещание: дал ему маленькую бочку пива и пятьдесят серебряных пенсов.

Осознав, что положение становится критическим, однажды глубокой ночью Аркенс повёл за собой несколько десятков человек в ложную капитуляцию. Однако по дороге они выдали себя и в панике бросились обратно в крепость на вершине. Мораль гарнизона окончательно рухнула.

Пятого июля Аркенс полностью потерял волю к сопротивлению. Воспользовавшись темнотой, он вместе с дюжиной верных стражников попытался спуститься по верёвкам с обрыва. Но викинги, дежурившие в этом месте, заметили их. После жестокой схватки Аркенс пал на месте. Эдинбург перешёл в другие руки.

(Глава окончена)


Глава 115
Спустя день весть о захвате Эдинбурга достигла Стирлинга, и Вигг пребывал в прекрасном настроении.

Десятого июля подошло подкрепление в тысячу воинов, отправленное Сорокопутом. Осадные силы выросли до четырёх с половиной тысяч человек и располагали множеством щитовых тележек, штурмовых лестниц и пятнадцатью небольшими требушетами.

На следующее утро началось общее наступление. Требушеты подряд выпустили двадцать залпов сосудов с горючим маслом. Северную стену Стирлинга охватило пламя, и солдаты, дежурившие за зубцами, сами покинули позиции.

Воспользовавшись моментом, множество викингов медленно подкатили щитовые тележки и начали сбрасывать мешки с землёй в ров у стены, пока не образовали более десятка проходов, пригодных для атаки.

Увидев это, Вигг взмахнул красным флагом. Осадные башни в переднем ряду войск пришли в движение. Поскольку стена Стирлинга достигала всего пяти метров в высоту, построить такие башни было значительно проще, и двигались они гораздо быстрее.

Со временем пламя постепенно угасло, и защитники вновь заняли стены, стреляя по врагу из-за разрушенных зубцов.

Чтобы прикрыть продвижение башен, восемьсот лучников и арбалетчиков выстроились на открытом поле в три ряда. В первом ряду стояли арбалетчики в доспехах — всего в пятидесяти метрах от стены. Их болты летели точно и смертельно.

Во втором ряду разместились обычные лёгкие арбалетчики, укрывшиеся за гигантским деревянным щитом. Они безостановочно повторяли цикл: натягивали тетиву, целились и спускали курок.

Последний ряд составляли уэльские стрелки с длинными луками — самые быстрые и дальнобойные. Они вели сплошной обстрел стены.

Благодаря подавляющему огню лучников и арбалетчиков пехота смогла подвести башни вплотную к стене. Раздался громкий удар — опустились мостки, и бронированные воины, скрывавшиеся внутри, хлынули на стену, вступив в яростную схватку с гарнизоном.

С точки зрения Вигга, его тяжёлая пехота явно превосходила врага и быстро очистила участок от защитников. Лишь у ворот наступление захлебнулось.

— Командует теми индиго-рейдерами Дункан?

— Похоже на то, — ответил Йорен и тут же запросил разрешения выступить, поклявшись лично отрубить голову противнику, чтобы новоиспечённый Торгья не перехватил всю славу.

— В этом нет необходимости.

Вигг покачал головой и приказал передать лучникам и арбалетчикам на передовой сосредоточить огонь на отряде Дункана, насчитывающем более ста элитных бойцов.

После нескольких залпов участок стены, где находился Дункан, ощетинился стрелами. Индиго-рейдеры понесли тяжёлые потери, а сам Дункан был ранен в плечо тяжёлым болтом. Тут же на него навалилась толпа викингов и изрубила в куски.

С гибелью лорда и его элиты падение города Стирлинга стало неизбежным. Вигг зевнул и уселся на траве, чтобы заняться бумагами.

Согласно письму из замка Тайн, ещё тысяча рейдеров недавно прибыла на место. В послании Херигиф передала жалобы предводителей:

«Нынешняя Западная Франкия больше не подходит для набегов. Гуннар, желая угодить франкам, даже послал солдат строить форты на Нормандских островах — на Джерси и Гернси — чтобы помешать проходящим пиратам отдыхать и брать пресную воду. Просто не даёт людям выжить.»

Кроме Англии и Западной Франкии, рейдерам больше некуда было деваться. А тут как раз Змей Севера начал масштабную кампанию — и они хлынули сюда, чтобы заработать побочную прибыль.

Вигг взял перо и бумагу и написал ответ, требуя новую партию зерна и обозов.

Кроме того, после двух крупных сражений кавалеристы в железных доспехах почти не понесли потерь, но потеряли шестьдесят пять боевых коней. Согласно договору о найме, если во время войны всадник терял коня, замок Тайн обязан был бесплатно предоставить ему нового, качественного боевого скакуна.

— В конюшне к западу от города сто шестьдесят франкских боевых коней… и вот, не успел моргнуть — уже шестьдесят пять нет. Ах, война — это просто сжигание денег.

Тем не менее Вигг собирался выполнить все обязательства. Не стоило ради такой мелочи портить репутацию, накопленную годами.

Потратив два часа на разбор накопившейся корреспонденции, он поднял голову и увидел, как из ворот один за другим выходят понуро опустившие головы пиктские пленники. Они сидели на коленях на открытом поле, ожидая приговора победителя.

— Более месяца напряжённой работы — и наконец всё закончилось.

Вигг потянулся, передал всю рутину подчинённым и попросил местного проводника показать ему путь к железной шахте на севере.

Перейдя реку Форт, отряд оказался среди холмистых гор на северном берегу, богатых поверхностными залежами красно-коричневого гематита (Fe₂O₃). Под руководством одного из рудокопов-рабов они вскоре добрались до ближайшего рудника.

— Господин, вот здесь я работал, — сказал раб по имени Кейсо, указывая на кучу каменных молотов и деревянных рычагов. Он начал объяснять процесс добычи железа.

Сначала горняки искали жилы, ориентируясь по ржаво-окрашенным слоям породы или по железистому песку в ручьях. Железная руда делилась на гематит и болотную руду, добываемую по краям болот.

Железо из болотной руды получалось низкого качества и малопрочным, поэтому владельцы рудников предпочитали добывать именно гематит.

Определив участок, горняки вели открытую разработку: тяжёлыми каменными молотами они дробили руду и отсеивали часть примесей.

Следующим этапом была плавка. Рабочие складывали из глины и камней цилиндрическую печь ростом с человека: сверху — загрузочное отверстие, снизу — отверстия для подачи воздуха.

Кейсо указал на разрушенные и растрескавшиеся печи поблизости:

— Слоями укладывали древесный уголь и железную руду — три части угля на одну часть руды. Затем разжигали уголь и целый день дули воздух через кожаные меха в нижние отверстия.

Вигг задал самый важный вопрос:

— А какой выход?

Кейсо огляделся по сторонам и наконец вытащил из склада покрытый ржавчиной слиток железа.

— Примерно такого размера.

Вигг взял слиток в руки — весил он около десяти килограммов. Он почесал затылок, явно недовольный таким уровнем производства.

Вспомнив описанную технологию, он решил внести улучшения, чтобы повысить как эффективность, так и качество слитков.

Для дробления руды он спроектировал гидравлическую дробилку: по сути, водяное колесо поднимало кузнечный молот, который затем с силой опускался, измельчая руду на мелкие куски и значительно облегчая труд горняков.

— Смотри, вот чертёж дробилки. Я планирую построить её у реки Форт. Кроме того, хочу соорудить водяной воздуходув — он будет подавать гораздо больше воздуха, чем кожаные мехи, и тогда печь можно будет сделать крупнее.

Вигг с воодушевлением всё объяснил и назначил этого сообразительного и удачливого рудокопа-раба управляющим стрирлингской железной шахтой.

— Хорошо работай. Отныне я тебя прикрываю. Если возникнут проблемы — просто назови моё имя.

Чтобы повысить мотивацию остальных рудокопов, Вигг объявил им амнистию, превратив в наёмных рабочих с зарплатой и обещая дополнительные награды — мёд и серебряные монеты — в зависимости от объёма добычи.

За несколько дней он обошёл все близлежащие рудники и приказал построить у реки Форт водяную мастерскую, решив превратить это место в крупный металлургический центр.

Ещё через неделю из замка Тайн прибыла тысяча рейдеров, и численность викингской армии в Стирлинге превысила пять тысяч.

Оставив несколько сотен воинов охранять Стирлинг, Вигг повёл четыре с половиной тысячи человек на западное побережье — к Глазго, чтобы захватить этот последний крупный посёлок.

* * *

(Глава окончена)


Глава 116
В середине июля несколько тысяч викингов величественно подступили к Глазго. Поселение это стояло на северном берегу реки Клайд, и Вигг намеревался взять его в течение месяца.

Потратив несколько дней на рытьё рвов и строительство осадного лагеря, он поручил Йорену сооружение осадных орудий, а сам собрался повести две тысячи воинов на зачистку окрестных мелких и средних поселений.

Перед самым выступлением к нему неожиданно явился гость — Хельги, посланник Союза Островов и одновременно его зять.

За воротами лагеря Хельги с двадцатью с лишним спутниками ожидал приёма. Это был их первый взгляд на армию подобного размаха, и зрелище глубоко потрясло их.

— Столько железных доспехов! Не думал, что Змей Севера так богат.

— Эй, смотри на их боевых коней! Гораздо крупнее обычных лошадей. Верхом на таком — одно удовольствие!

Слушая восторженные восклицания свиты, Хельги чувствовал себя неловко и предпочёл закрыть единственный глаз, уставившись вдаль, пока наконец не появился Вигг, чтобы встретить гостей.

— Добро пожаловать! Нам прислали из тыла много пива. Попробуйте этот новый напиток — вкус гораздо лучше прежнего эля.

Пригласив зятя и шумных молодых людей в шатёр, Вигг распорядился подать еду и выпивку. Во время трапезы он внимательно следил за выражением их лиц и уже примерно понял цель визита Хельги.

Как и следовало ожидать, Союз Островов, узнав о нестабильности на Севере, решил воспользоваться моментом и поживиться за чужой счёт. Однако они побаивались славы Змея Севера и потому послали Хельги разведать обстановку.

Вигг про себя подумал: «Именно из-за этих людей, неоднократно совершавших набеги на западное побережье, гэльская знать повысила бдительность, объединилась с пиктами и значительно усложнила эту войну. И после всего этого у них ещё хватает наглости просить у меня долю?»

Он не спешил отвечать, молча покачивая вином в кубке. Наконец Хельги кашлянул пару раз и натянул неловкую улыбку.

— Все услышали, что ты завоёвываешь Север, и решили помочь, чтобы освободить тебе руки. Но побоялись недоразумений, поэтому прислали меня уточнить детали.

Вигг поставил кубок на стол и вздохнул:

— Чего хочет Союз Островов? Или, точнее, чего хочет Стейн?

Увидев, как зять уклончиво мямлит, он стал серьёзным:

— Цель этой войны — полностью взять под контроль Север. Если Стейн хочет воспользоваться ситуацией и захватить пару поселений ради добычи — я не против. Но он не имеет права присваивать земли. Как только наступит осень, он обязан убраться обратно на свои острова. Если же в будущем он осмелится вторгнуться на мои владения, последствием будет только смерть.

Пройдя через бесчисленные сражения, Вигг давно перестал воспринимать Союз Островов всерьёз.

Эта жалкая сила, не способная даже собрать пятьсот воинов, не заслуживала компромиссов. Если Стейн всё же решит искать неприятностей, Вигг лично прочешет все острова один за другим — кроме Ская, где жил его зять, — казнит самых дерзких и отправит остальных пленников работать в рудники Стирлинга.

— Передай Стейну мои слова дословно и заставь его осознать своё место.

Высказавшись, Вигг расспросил Хельги о здоровье сестры Бритты и племянника Лейва. Узнав, что они в добром здравии, он вновь предложил семье зятя переехать к нему.

— Район Эйр к югу от Глазго имеет гавань и обширные ровные земли, отлично подходящие для земледелия и скотоводства. Как тебе такое предложение?

— Э-э… Дай подумать.

Хельги не дал чёткого ответа, видимо, всё ещё не мог преодолеть гордость и согласиться работать на родственника.

Вигг не стал настаивать, подарил ему немного украшений и алкоголя и попросил передать это Бритте с Лейвом.

В последующие недели Вигг методично подавлял мелкие и средние поселения, отказавшиеся сдаться. Он не трогал мирных жителей и рабов, сосредоточив удар исключительно на местных правителях — конфисковал их земли и имущество.

Без сомнения, такие действия вызовут дальнейшую нестабильность на Севере и значительно повысят риск будущих восстаний. Однако у Вигга не было выбора.

После войны необходимо было наградить таких верных соратников, как Йорен, Бафус, Мичем и Торгья, а также произвести множество солдат в рыцари. Этот огромный новый слой элиты неизбежно займёт ниши прежней аристократии, и конфликт станет неизбежен. Лучше уж решить всё разом сейчас.

По мере того как деревня за деревней переходили под его контроль, Вигг направлял прикомандированных шаманов и группу учеников пятого курса для учёта населения и площади земель — это должно было стать основой для будущего налогообложения и феодальных пожалований.

— Центральные низменности — самая ценная часть всей Шотландии. Пожалуй, стоит разделить их на три графства.

Война продолжалась, и Вигг всё глубже познавал эту землю. Когда положение в центральных низменностях в целом стабилизировалось, он отправил отряд в Эдинбург, чтобы заменить там Сорокопута, и приказал последнему привести свои горные пехотинские части в распоряжение главной армии.

После трёх месяцев тренировок отряд Сорокопута был реорганизован в батальон горной пехоты, состоящий из трёх рот. Каждая рота включала девять отделений, итого сто сорок человек. Кроме того, в состав батальона входили двадцать тяжеловооружённых бойцов при штабе, тридцать лучников и тридцать обозных солдат — всего пятьсот человек. Также им полагалось более двадцати пони, приспособленных для передвижения в горах.

Наблюдая за учениями горной пехоты, Вигг улыбнулся и указал на карту:

— Врагов в центральных низменностях почти не осталось. Пришло время очистить южные горы. Вот здесь — Леннак, долина на юге. Возьми её и проверь боеспособность своих горных пехотинцев.

Сорокопут молча взглянул на грубо начерченную карту на пергаменте и без колебаний принял приказ.

На следующее утро пятьсот горных пехотинцев двинулись на юг. Пройдя небольшую часть пути, они ощутили, как местность становится всё более пересечённой. Перед ними простирался бескрайний лес. Горный ветер колыхал кроны деревьев, и листва сливалась в бесконечное зелёное море.

— Рассредоточиться!

По команде Сорокопута один из солдат достал рог и изо всех сил в него дунул.

Мгновенно отряд разделился на двадцать семь отделений, которые поочерёдно скрылись в незнакомом и опасном лесу.

Воздух был душным и влажным. Солнечные лучи пробивались сквозь переплетённые ветви, рисуя на земле пятна причудливых форм. Вокруг росли заросли вереска, фиолетово-красные соцветия которого поникли к земле. Изредка мимо с шумом пролетала яркая куропатка, привлекая внимание бойцов.

Каждые десять минут Сорокопут приказывал трубить сигнал, чтобы узнать состояние подразделений. По уставу командиры рот отвечали на флейтах, а командиры отделений — на медных свистках.

По мере углубления в горы сигналы рога, флейт и свистков перекликались между собой, отпугивая зверей и птиц и создавая ощущение странной, зловещей опасности.

После обеда отряд продолжил движение. Проходя мимо небольшого ручья, Сорокопут вдруг услышал с востока торопливый свисток — сигнал «под атакой, ведём бой».

Через несколько секунд из восточного леса донёсся звук флейты: командир роты приказал атакованному отделению обороняться на месте, а соседним — идти на помощь.

Одновременно Сорокопут подал сигнал рогом, приказав остальным подразделениям сближаться, чтобы встретить возможную атаку.

В напряжённом ожидании к штабу прибыл связной и доложил: враг отбит, убито двадцать человек, свои потери — один погибший и четверо раненых.


Глава 117
Пять своих потеряли, двадцать врагов убили.

На этот едва приемлемый обменный коэффициент Сорокопут не стал особо реагировать:

— Каково вооружение противника? Были ли на них железные доспехи?

— У предводителя была броня, остальные — с круглыми щитами и короткими мечами. Согласно показаниям пленных, мы должны добраться до Леннака к закату.

— Понял.

Сорокопут велел связному возвращаться в роту и приказал всем подразделениям сократить дистанцию между собой.

В четыре часа пополудни они перевалили через холм и вдали различили поселение пиктов и разбросанные вокруг поля.

— Примерно сто домов, около пятисот жителей.

Оценив численность, Сорокопут приказал остановиться для отдыха. Внезапно с левого фланга раздался треск ломающихся сухих веток. Он уже собирался подать сигнал тревоги, как из кустов вырвались десятки пиктов с короткими мечами и бросились прямо к командному пункту, расположенному на небольшой поляне.

Тю-ю-ю!

Всего за несколько секунд воздух наполнился звуками рогов, свистков и дудок. Атака началась со всех направлений одновременно. Лишь два ближайших уйянских построения успели среагировать и бросились на помощь командному пункту.

— Стрелять на поражение!

По команде тридцать лучников из охраны командного пункта уложили передовую группу пиктов, но это не остановило их натиск. По мере сближения обзор лучников сильно ухудшился, и им пришлось прекратить стрельбу.

У-у-у-у!

С громкими криками пикты ворвались в ряды. Воины-викинги с щитами и топорами приняли на себя первый удар — от щитов полетели щепки.

В следующий миг из-за щитов под углом вылетели два особых виловидных копья. Их сложные железные наконечники зацепили короткие мечи и оттеснили четверых пиктов. Воспользовавшись моментом, копейщики нанесли пронзающие уколы. Глухие звуки пронзаемых тел смешались с криками на пиктском языке. Испуганные рябчики взмыли над кронами деревьев, и их яркие перья, словно лепестки, медленно опускались на землю.

Наблюдая за ходом боя и убедившись, что его люди одерживают верх, Сорокопут мысленно одобрил:

— Действительно, построение герцога отлично подходит для небольших стычек. Благодаря слаженной работе уйянского построения в локальных схватках часто удаётся создать численное преимущество. Противник может отразить один копьеносец, но не устоит перед вторым и третьим.

Глядя на разъярённые лица индиго-рейдеров, Сорокопут почувствовал глубокое удовлетворение и велел переводчику передать им:

— Это новая тактика, парни. Советую сдаться как можно скорее. Мы боремся только с местным лордом и его приближёнными.

Бой длился менее пяти минут. Пикты в панике бежали. Сорокопут присел у дерева, отдыхая и ожидая докладов о потерях и трофеях.

Благодаря плотному построению обменный коэффициент на этот раз получился отличным: сорок убитых и пятнадцать пленных у врага, трое погибших и шестеро раненых — у них.

Отдохнув полчаса, отряд двинулся дальше и к вечеру достиг Леннака.

После двух сражений у местного лорда почти не осталось войск — лишь он сам и десяток человек удерживали ворота. Сорокопут собрал своих доспешников и без труда захватил поселение.

Целый день ушёл на подсчёт населения и площади пахотных земель. Сорокопут оставил в Леннаке гарнизон из пятидесяти человек и отправился на север, ведя за собой пленных.

Узнав о первой победе уйянского построения, Вигг был весьма доволен и приказал интенданту выдать десять бочек пива в награду этим горным пехотинцам, прошедшим через жаркие бои.

Сорокопут сделал большой глоток из кружки, любуясь белой густой пеной, чавкнул и, чихнув от хмеля, спросил:

— Господин, куда двинемся дальше?

— Не торопись. Осадные машины под Глазго уже готовы, скоро начнём штурм. Как только возьмём это поселение, мы получим контроль над центральными низменностями. Этим будет завершён первый этап стратегии, а дальше нас ждёт долгая кампания по истреблению разбойников.

Вигг расстелил карту и кончиком пера указал на участок, где находился Леннак, после чего задал вопрос:

— Что думаешь об этом месте?

«Близость к добру делает человека добрым, близость к злу — злым». Под влиянием своего лорда Сорокопут, прибывая в новый район, всегда невольно обращал внимание на состояние местного хозяйства и прикидывал, сколько можно получить дохода.

Опираясь на свои впечатления, он небрежно ответил:

— Вроде ничего. Разрозненные поля в сумме дают около двух тысяч акров, плюс есть склоны, подходящие для выпаса скота. За поселением течёт речушка — после вырубки леса брёвна можно сплавлять вниз по течению и продавать.

Выслушав, Вигг отметил на карте: «100 домов, 2 000 акров», вскочил на коня и поскакал в Глазго.

Глядя на удаляющуюся спину герцога, Сорокопут вдруг осознал: неужели вопрос был с подвохом? Неужели герцог собирается пожаловать ему Леннак?

Чёрт!

Надо было держать солдат в узде! Теперь всё испорчено — эти дураки натворили дел, и местные, наверняка, возненавидели меня.

Сорокопут метнулся к ближайшему вьючному коню и помчался за герцогом:

— Господин! У меня с местными возникло небольшое недоразумение! Прошу вас, только не назначайте меня править этим местом!

* * *

Два дня спустя. Глазго.

Знамёна развевались, копья стояли лесом. Четыре тысячи воинов выстроились на восточной равнине, ожидая последнего приказа от предводителя.

Вигг проехал на сером коне вдоль фронта, не стал тратить время на призывы к сдаче и махнул левой рукой — начался штурм.

На холмах к северо-востоку Стейн наблюдал за боем вместе с тремястами разбойников. Они планировали присоединиться к штурму и прихватить побольше добычи. Однако Вигг даже не удостоил этого мелкого проходимца вниманием и грубо велел убираться подальше, чтобы не мешать.

Осознав разницу в силе, Стейн благоразумно смирился и молча наблюдал с холма за разнообразными осадными машинами:

требушетами, осадными башнями, щитовыми тележками, штурмовыми лестницами и таранами.

Благодаря им викинги за время, необходимое на один приём пищи, взобрались на стены и вступили в рукопашную схватку. Используя подавляющее преимущество в численности и вооружении, они захватили восточные ворота и впустили внутрь основные силы.

Увидев это, один из молодых людей позади Стейна пробормотал в изумлении:

— Босс… Глазго так просто пал?

Со дня основания Союза Островов захват Глазго был их главной целью. Они пробовали ночные рейды, маскировались под купеческие караваны — всё безрезультатно. А теперь город достался чужакам. В их сердцах, помимо досады, росло чувство страха.

Как только на стенах замаячили знамёна Вигга, один из вождей тяжело вздохнул и повёл за собой тридцать с лишним своих воинов на запад. Остальные последовали его примеру — никто не осмеливался бросить вызов этой армии викингов.

После захвата Глазго шаманы вместе со своими учениками занялись пересчётом запасов. Здесь оказалось гораздо меньше богатств, чем в Уэссексе или Западной Франкии. Всё ценное — драгоценные металлы, сукно, меха — тут же разобрали солдаты. Виггу достались лишь несколько свитков с книгами, которые никто не захотел брать.

На пиру, глядя на радостные лица своих людей, Вигг не стал портить им настроение. Подождав немного, он поднял кружку, поблагодарил всех за труды и, под жаркими взглядами собравшихся, медленно развернул свиток и начал читать.


Глава 118
Чтобы подчеркнуть значимость своих приближённых, Вигг решил пожаловать им титулы выше рыцарского — баронов, от латинского «baro».

Во Франкском королевстве слово «барон» обозначало предводителей воинов, получавших земли в обмен на военную службу. Со временем этот титул превратился в самый низший ранг наследственного дворянства — баронство.

— Йорен, служивший дольше всех и участвовавший в наибольшем числе сражений, получает Денбар и пять ближайших деревень с общей площадью пахотных земель в четыре тысячи акров.

— Сорокопут, захвативший Эдинбург и истребивший горных разбойников, получает Бонесс и четыре соседние деревни с пахотными землями на три тысячи восемьсот акров.

— Торгья, разгромивший объединённое гэльское войско во главе с конницей, получает Уитберн и три близлежащие деревни с пахотными землями на три тысячи четыреста акров.

— Гадюка получает Ланарк и прилегающие леса с пахотными землями на две тысячи акров.

Вигг единовременно пожаловал титулы семи баронам: Йорену, Мичему, Бафусу, Торгье, Сорокопуту, Гадюке и Брекену.

Первые трое были его давними сподвижниками, Торгья — недавно перешедший рыцарь, а последние трое — вожди трёх уэльских племён, поэтому при пожаловании им досталось чуть больше, чем следовало бы.

Убедившись, что возражений нет, Вигг свернул свиток, сделал глоток воды, чтобы освежить пересохшее горло, и вынес большую стопку пергаментных свитков, чтобы приступить к пожалованию рыцарских титулов.

Поскольку это была первая массовая церемония пожалования, он долго размышлял и в итоге составил длинный список из ста человек.

Сначала шли тридцать восемь выживших из первых трёх отрядов викингов-щитоносцев, затем тридцать два солдата, проявивших себя в боях, двадцать пять наёмных всадников, согласившихся на верность, и, наконец, пять технических специалистов, включая самого Лукара — управляющего кузницей.

Голос Вигга постепенно хрипел, но он не передал это дело никому другому и упорно дочитал список до конца.

— На этом всё. Земли Севера обширны, и если кто-то в будущем проявит себя, я выделю новые участки для пожалования.

Закончив оглашение, Вигг снова развернул свиток и начал разъяснять обязанности вассалов.

Каждое рыцарское поместье получало пятьсот акров пахотных земель, а также прилегающие пастбища, леса и пруды — ещё примерно три–четыреста акров, так что общая площадь усадьбы составляла от восьмисот до тысячи акров.

Во время войны рыцарское поместье обязано было предоставить одного тяжеловооружённого всадника, одного конного оруженосца, двух пехотинцев и одного конюха для ухода за лошадьми. Служба длилась сорок дней в году; за дополнительные дни феодал обязан был платить жалованье.

Если рыцарь не мог служить — например, из-за низкой боеспособности, как Мичем или Лукар, или из-за старости и болезни, пока наследник ещё не достиг совершеннолетия, — он мог уплатить щитовой налог и освободиться от военной повинности.

Что до семи баронов, их обязанности зависели от площади пахотных земель в их владениях.

Например, Йорен, лорд Денбара, владел четырьмя тысячами акров пахотных земель — эквивалентом восьми рыцарских поместий, — а значит, в случае войны он должен был выставить восемь тяжеловооружённых всадников со всем необходимым сопровождением: оруженосцами, пехотинцами и конюхами.

Ясно, что это была нелёгкая ноша, но таковы были правила. Если крупные землевладельцы откажутся нести свои обязанности и позволят королевству постепенно прийти в упадок, то при вторжении врага никто из сословий не избежит беды.

Не забыл Вигг и простых солдат — викингов, уэльцев или англосаксов: всем, кто пожелает поселиться на новых завоёванных землях, полагалось по тридцать акров пахоты.

Ночь уже клонилась к утру, но Вигг не собирался останавливаться и продолжил:

— Друзья, за все годы войн я никогда не скупился на награды. Особенно в этом году — всё, кроме книг и свитков, было разделено между вами. Наверняка вы накопили немалые богатства, которых хватит на освоение ваших владений. Кроме того, я объявляю двухлетнее освобождение от налогов. Надеюсь, за это время вы разумно распорядитесь своими землями и будете действовать с умом.

Зная, что некоторые склонны к расточительству, Вигг предусмотрел дружескую поддержку: десять щитов, десять коротких топоров, десять копий и десять комплектов луков со стрелами — чтобы рыцари и их оруженосцы могли удерживать контроль над своими землями, — а также сто бушелей продовольствия.

Скот и сельскохозяйственные орудия рыцари должны были приобрести самостоятельно на рынке. Что до боевых коней, Вигг собирался организовать их централизованную закупку, но не возражал, если кто-то предпочтёт покупать лошадей сам.

— Есть ли ещё вопросы?

Окинув взглядом собравшихся, Вигг обнажил меч «Драконье Дыхание» и пригласил баронов и рыцарей поочерёдно подойти и принести присягу на верность. Когда всё завершилось, за окном уже начало светать.

Однако его ждала ещё масса дел.

Вигг планировал разделить свои владения на пять графств: Тайнское, Эдинбургское, Глазговское, Стирлингское и самое северное — Оркнейское.

Тайнское графство находилось под прямым управлением герцога, остальные четыре управлялись графскими наместниками. Наместники отвечали за административные дела и сбор налогов, судьи — за всё, связанное с правосудием, а шерифы — за поимку разбойников и призыв в армию.

На данный момент выпускников первой группы насчитывалось всего чуть более сорока — этого едва хватало для поддержания работы административных органов на уровне графств, не говоря уже об управлении отдельными поселениями.

Вигг открыл список учеников пятого курса и, основываясь на их успеваемости и склонностях, распределил их на должности секретарей наместников, агрономов, сборщиков налогов и учителей.

— В ближайшие годы, по мере выпуска новых студентов, мы будем превращать поселения с населением свыше семисот человек в города, управляемые гражданскими чиновниками. Что до более мелких деревень — из-за труднодоступности и сложности управления пусть местные сами выбирают старост. Главное — чтобы платили налоги и не поднимали мятежей. Остальное меня не волнует.

Помассировав виски, он повернулся к Вороньему Говоруну.

— Ты ранее упоминал, что хочешь построить храмы в четырёх графствах. Земля и средства — не проблема. Но хватит ли у тебя людей?

По их частной договорённости, шаманы в этих храмах должны были совмещать обязанности врачей. Вигг опасался, что Вороний Говорун слишком сильно ослабит штат главного центра в Тайн-тауне, отправив слишком много людей на места, и это скажется на обучении и медицинском обслуживании.

— Это лишь простейшие задачи по приготовлению лекарств — много времени не займёт. К тому же в этом году семь новых шаманов успешно прошли испытания и вполне способны поддерживать базовую работу.

Увидев уверенность Вороньего Говоруна, Вигг молча согласился. Потратив полчаса на завтрак, он задумался, как поддерживать порядок в новых владениях.

Согласно первоначальному плану, в каждом из четырёх графств должна была дислоцироваться двухсотенная стража для борьбы с мелкими бандами разбойников.

Для подавления крупных мятежей в Северных и Южных нагорьях Вигг намеревался постоянно содержать два батальона горной пехоты.

Итого: восемьсот стражников и тысяча горных пехотинцев — тысяча восемьсот солдат постоянной армии. Ежегодное жалованье каждого — тридцать серебряных пенсов, плюс расходы на снаряжение и продовольствие. В сумме это составляло триста шестьдесят фунтов серебра в год.

Единственным утешением было то, что с пополнением армии проблем не предвиделось.

Теперь, когда семь англосаксонских королевств и Западная Франкия больше не годились для набегов, многие привыкшие к бою разбойники искали новые места для заработка. Пока у Вигга будут деньги на жалованье, в Северный край будет стекаться достаточно воинов.


Глава 119
Закончив составлять план по формированию постоянной армии, Вигг поднял глаза к окну. За стеклом палило солнце — было почти полдень.

— Сс… Кажется, я забыл кое-что важное.

Он взял кувшин с длинного стола, плеснул немного воды себе на лицо и вытащил из-под свитка тоненькую тетрадку.

Это был совместный труд прикомандированных шаманов и учеников пятого курса. Опираясь на записи из монастырей и собственные выезды на места, они приблизительно подсчитали численность населения и площадь земель в Центральных Низинах.

На данный момент население Центральных Низин составляло сто шестьдесят тысяч человек. Если добавить ещё не полностью подконтрольные Северные и Южные Высоты, общая численность населения Шотландии достигала примерно двухсот тысяч.

Одну треть всех пахотных земель занимали владения самих лордов, обрабатываемые арендаторами и рабами.

Листая данные по отдельным поселениям, Вигг наконец вспомнил, что именно он упустил из виду — освобождение рабов.

По его расчётам, после передачи земель прежних аристократов и джентри новым дворянам и солдатам оставался излишек. Вигг намеревался использовать его для привлечения на свою сторону рабов, составлявших около десяти процентов всего населения. Эти люди были беззащитны, их лояльность можно было купить дёшево и гарантированно получить.

Что до простых крестьян, составлявших подавляющее большинство, Вигга не интересовало их тревожить. В этом году налоги собирать не будут — всё равно не получится, — а в следующем всё вернётся в обычное русло. Последние два года обстановка нестабильна, и пока крестьяне не поднимут мятеж, с ними можно договориться.

— По двадцать акров на семью — этого хватит, чтобы не голодать.

Вигг составил указ, скрепил его печатью и поручил четырём северным графствам реализовать его в течение полугода.

Закончив все дела, он полностью вымотался и вернулся в спальню, где проспал до самого рассвета следующего дня.

В начале августа Вигг ненадолго вернулся в замок Тайн, чтобы разобраться с усугубляющейся финансовой проблемой.

— Тысяча двести фунтов серебра уже закончились? Неужели всё так плохо?

— На фронте идёт тяжёлая война, запасы быстро иссякают, цены резко взлетели. Я почти ничего не могу с этим поделать, — Херигиф раскрыла бухгалтерскую книгу и подробно объяснила мужу ежемесячные расходы. — Постоянная армия требует огромных средств. В казне сейчас осталось лишь сто пятьдесят фунтов серебра. Даже если добавить налоги, которые скоро соберут в Тайне, этого не хватит до осени следующего года. Если только ты не найдёшь возможность занять ещё двести фунтов серебра.

Двести фунтов серебра.

Вигг вытащил пергамент и, немного подумав, написал:

«Дорогому моему государю! Ваш самый верный вассал столкнулся с некоторыми финансовыми трудностями и просит оказать помощь в размере двухсот фунтов серебра, чтобы преодолеть нынешний кризис».

Запечатав письмо сургучом, он сразу же начал писать второе:

«Дорогому моему другу Сиовульфу! В последнее время у меня напряжённое положение с военными расходами…»

Затем последовало третье, четвёртое, пятое… Херигиф побледнела:

— Хватит, хватит! Перестань писать! Крупномасштабная война уже закончилась. Зачем тебе столько денег?

Вигг запечатывал письма сургучом и пояснял жене:

— А зачем ещё? Конечно, чтобы расширить железную шахту, осушить болота и освоить целину.

С этими словами, под взглядом ошеломлённой Херигиф, он принялся за шестое письмо:

«Дорогому моему брату Гуннару! Услышав, что вы стали герцогом Нормандии и женились на правнучке Карла Великого, я искренне рад за вас. В знак поздравления прилагаю к письму ожерелье с драгоценными камнями.

Западная Франкия славится отличными конями, а Север производит шерстяные ткани, пиво, железо и олово. Наши земли взаимно дополняют друг друга. Не могли бы мы заключить торговое соглашение?»

На следующий день шесть гонцов отправились каждый в своё место назначения. Один из них специально сел на корабль, чтобы доставить письмо в замок герцога Нормандии — Кан.

Поднимаясь вверх по реке Орн, драккар прошёл некоторое расстояние и вдруг обнаружил заграждающую цепь, перегораживающую реку. На обоих берегах стояли деревянные крепости.

(Примечание: во Франции есть две реки Орн. Одна протекает через Нормандию и впадает в Ла-Манш. Другая берёт начало у Вердена и впадает в Мозель. Здесь имеется в виду первая.)

Увидев, как гарнизон натягивает луки, гонец закричал во весь голос:

— Я — посланник герцога Тайна! Привёз свадебный подарок герцогу Нормандии!

По приказу стражи лодка причалила к западному берегу. После проверки документов викинг с серебряным крестом на груди пробормотал:

— Прошёл почти год с вашей свадьбы, а ваш господин только сейчас присылает подарок? Уж слишком медлителен. Да и прибыли вы не вовремя — герцог сейчас не в Кане.

Гонец огорчённо спросил:

— Что? А где же он?

— Пипин II из Аквитании провозгласил себя королём. Его величество собрал армию для карательной экспедиции. Если всё идёт по плану, герцог уже на фронте. Вам, вероятно, придётся подождать.

Пипин II давно был недоволен Верденским договором 843 года. Все они — потомки Карла Великого, из одного рода. Почему трое его дядей могут носить королевские титулы, а он, владея обширной Аквитанией, остаётся без короны?

Подстрекаемый знатью, в 845 году Пипин II официально поднял мятеж и провозгласил себя королём Аквитании, требуя равноправного положения с «Лысым» Карлом, Лотарем и «Немцем» Людовиком.

Четыре года спустя конфликт между дядей и племянником достиг предела, и «Лысый» Карл наконец решился собрать армию из вассалов, каждый из которых преследовал собственные цели.

Однако большинство из них, хотя и выражали поддержку королю, находили отговорки, ссылаясь на трудности в своих владениях и не желая посылать значительные контингенты.

После совета Гуннар остался один на один с новым повелителем и предложил дерзкий план:

— Пока вы воюете с этими тварями, победа будет откладываться на неопределённый срок. Чем дольше затягивается война, тем выше риск вмешательства извне. Лучше поступим так: вы создадите мощный фронт, чтобы отвлечь внимание мятежников, а я тем временем возьму флот и нанесу внезапный удар по Бордо с моря!

«Когда враг кажется слабым — усильтесь. Когда кажетесь сильным — ослабьте впечатление».

Когда-то они вместе плыли в Константинополь и, чтобы скоротать время, обсуждали разные темы. Вигг иногда говорил странные вещи, над которыми тогда все смеялись. Теперь же Гуннар вспомнил эти слова и понял: то были истинные изречения мудреца. Жаль, он запомнил лишь несколько фраз, остальное стёрлось из памяти.

Убедив короля, Гуннар вышел в море под предлогом борьбы с пиратами. Чтобы не привлекать внимания, он взял лишь сто франкских и восемьсот викингских воинов и двадцать пять драккаров, двигаясь вдоль побережья на запад.

Достигнув самой западной точки Бретани, флот развернулся на юг и к началу августа прибыл к устью Гаронны.

— Какая широкая река! Похоже, Бьёрн не преувеличивал.

Затем сорок тщательно отобранных франкских солдат переоделись торговцами и разделились на две группы, сев на разные суда. Одно за другим они вошли в устье Гаронны.

По плану, днём они должны были проникнуть в город, а ночью убить часовых на стенах и открыть ворота основным силам Гуннара.

Глядя на паруса, исчезающие вдали на широкой водной глади, Гуннар принял невозмутимый вид. Дело сделано — тревога теперь бессмысленна. Оставалось лишь возлагать надежды на своих людей.

(Глава окончена)


Глава 120
Прошло два часа, и наступила ночь. Гуннар приказал флотилии покинуть укрытие в изгибе реки и изо всех сил грести вверх по течению к Бордо.

Согласно рассказу Бьёрна, город окружала каменная стена, оставшаяся ещё со времён Римской империи: высотой около шести метров и с населением в пять тысяч душ. Штурм был бы безнадёжен, и единственная надежда Гуннара заключалась в ночной атаке.

Луна едва пробивалась сквозь тучи, и поверхность реки Гаронна отражала тусклый серовато-зелёный свет. Двадцать три узких деревянных драккара медленно скользили вдоль западного берега. Вырезанные на носах кораблей звериные головы тонули в тени, но по контурам всё ещё угадывались искривлённые клыки.

Гуннар лично стоял у руля на корме; его взгляд скользил по чёрным зарослям лещины на обоих берегах. Вдали холмы плавно перетекали один в другой, напоминая нечто невообразимое и зловещее.

— Сохраняйте темп!

По его приказу гребцы напряглись. Пятнадцать пар вёсел поочерёдно рассекали воду: при входе в реку они поднимали мелкую серебристую пену, а при выходе из воды оставляли за собой прерывистые цепочки капель.

Прошло неизвестно сколько времени, дыхание гребцов стало всё тяжелее. Гуннар понял, что силы на исходе, и приказал сделать получасовой перерыв, после чего продолжить путь.

Время шло. На юго-западе показалась громадная тень города. Опасаясь, что их заметят часовые, Гуннар погасил тусклый фонарь на корме и велел гребцам замедлить темп, осторожно приближаясь к пристани.

— Надевайте доспехи, проверяйте снаряжение. Готовьтесь к высадке.

Минута за минутой Гуннар не сводил глаз с городской стены, ожидая условный световой сигнал. Викинги ели сухой паёк, восстанавливая силы. Но даже когда все наелись и напились, на стене так и не появилось ни единого огонька.

— Господин?

— Ждём дальше!

С тех пор как Гуннар перешёл на службу Западной Франкии, его не раз подвергали сомнению. Ему нужна была безоговорочная победа, чтобы смыть это пятно. Если сигнал так и не появится, он уже был готов использовать крюки и канаты для штурма стены.

После нескольких часов на холодном ветру вдруг раздался короткий звон стали. Спустя мгновение над зубцами стены показались два фонаря, которые начали мерно покачиваться из стороны в сторону.

— Им удалось! За мной!

Гуннар подбежал к подножию стены и, ухватившись за спущенный канат, быстро взобрался наверх. Там его ждали всего восемь солдат с окровавленными короткими клинками.

— Где остальные? — спросил он у юноши по имени Шарль.

— В Бордо сейчас проходит церемония обхода святынь. Город переполнен паломниками, и свободных мест в гостиницах почти не осталось. Чтобы не вызывать подозрений, мы разделились и заселились в три разные гостиницы. Ночью, во время вылазки, мы потеряли связь с двумя другими группами.

«Чёрт возьми, неужели эти болваны заблудились?» — подумал Гуннар.

Он подождал немного, пока вокруг него собралось более ста вооружённых воинов в доспехах, и повёл их к восточным воротам. Там они перебили двадцать ночных часовых и открыли ворота, впустив основные силы в город.

В этот момент Шарль помахал левой рукой герцогу.

— Господин, следуйте за мной! Резиденция правителя — вон туда!

Под его руководством девятьсот железных воинов двинулись по улицам. Звон броневых пластин сливался в единый гул, заставляя сторожевых псов в домах поблизости завывать от тревоги.

Промчавшись через три перекрёстка, Шарль, тяжело дыша, оперся руками на колени.

— Самый ярко освещённый дом — это и есть резиденция. Господин, не забудьте послать отряды на тыл, чтобы они не сбежали.

— Понял, парень. Ты отлично справился. После битвы я произведу тебя в рыцари.

Дальнейшее прошло неожиданно гладко. Когда солдаты Гуннара ворвались в резиденцию, местные аристократы всё ещё пировали и, пьяные и разгневанные, принялись отчитывать этого «золотоволосого варвара» за нарушение этикета.

— Свяжите их всех и заприте в погребе под усиленной охраной.

Почти год прожив во Франкии, Гуннар постепенно принял местные обычаи — например, не убивать пленённых аристократов, а брать с них выкуп.

Убедившись, что резиденция под контролем, Гуннар оставил сотню солдат для охраны и повёл остальных к казармам, где захватил спящих солдат врасплох.

Захватив Бордо, Гуннар отправил гонца в Кан с приказом как можно скорее прислать подкрепление. Одновременно он написал письмо правителю Тулузы, расположенного выше по течению реки Гаронна, в котором заявил, что восстание на юге подавлено. Если граф Тулузы согласится сдаться, король после войны подтвердит его положение.

К удивлению Гуннара, Тулуза без малейшего колебания сдалась, как только Шарль доставил письмо.

Чтобы продемонстрировать свою лояльность, граф Фридлен начал массовые аресты сторонников Пипина II и отправил их на лодках вниз по реке — прямо в Бордо.

С этого момента влияние Пипина II начало стремительно рушиться. Казалось, вся страна давно ждала удобного случая избавиться от его правления и начала массово присылать капитуляции «Лысому» Карлу.

Поняв, что дело проиграно, Пипин II бежал на юго-запад, в Гасконь, вместе с горсткой верных сторонников. По пути его предали собственные спутники и сдали в Бордо ради награды. Всего за несколько десятков дней вторая война между дядей и племянником завершилась.

Поймав Пипина II, Карл не казнил его. Несмотря на всю ненависть, он не осмелился взять на себя клеймо «убийцы родственника» и просто заточил его в монастырь.

— Ваше величество, это может быть небезопасно, — сказал Гуннар.

—— Ск​ача​но с h​ttp​s://аi​lat​e.r​u ——
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Он опасался, что Пипин II однажды снова поднимет мятеж, и предложил другое решение: заточить его на острове Святого Людовика посреди Сены, построить там высокую башню и оставить его на всю оставшуюся жизнь.

— Он член королевской семьи, — возразил Карл. — Даже в заточении он должен сохранить достоинство. Монастырь — это традиция.

Гуннар понизил голос:

— Постройте рядом с башней несколько домиков, окружите всё стеной, поселите там пару монахов и назовите это место «Монастырь Святого Людовика». Так вас и не заподозрят.

Карл задумался. В этом действительно была логика.

Он принял предложение и с триумфом повёл армию обратно в Париж. На пиру он представил знати своего пленника:

— Господа, перед вами Пипин II. Как и его отец, он — честолюбивый мятежник. Кто бы мог подумать, что подобная порочность передаётся по наследству? Тем не менее, я готов дать ему ещё один шанс. Пусть остаток жизни он проводит в покаянии.

Карл поднял бокал и с наслаждением излил всю свою злобу на брата и племянника, даже вспомнив события двадцатилетней давности.

Но затем его речь резко сменила тон: он восхвалил Гуннара за дерзкий захват Бордо и, следуя римской традиции, наградил его золотым венком победителя.

Заметив зависть других аристократов, Карл внутренне ликовал.

— Эти подонки только и умеют, что бездельничать. Теперь жалеют, да? Ха-ха! Похоже, норманны созданы быть моими кулаками. Разобрались с Аквитанией — отдохнём два года, потом двинемся на запад, в Бретань, чтобы окончательно устранить угрозу. А затем займусь моим дорогим братцем Лотарем. Обязательно отберу у него этот титул «Император римлян».

Игнорируя холодные замечания знати, Гуннар и его рыцари молча ели и пили. К этому времени они уже незаметно для себя переняли франкские пищевые и религиозные привычки.

Надо признать: вино Франкии не шло ни в какое сравнение с северным мёдом. Блюда здесь были вкуснее, чем в Британии или на севере. Воспоминания уводили его далеко — разве что кухня Константинополя была немного лучше. Но лишь немного.
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Поздней ночью Гуннар лежал на мягкой кровати с бархатным покрывалом и потягивал редкое бордоское вино. Жизнь казалась ему вполне приятной, а что до этой жалкой кембриджской землицы — пусть там всё идёт своим чередом.

В полузабытье он вспомнил торговое соглашение, предложенное Виггом.

Такая просьба не была чем-то необычным: Ивар, Леонард, Ульф — почти каждый дворянин обращался к нему за боевыми конями, кто покупал десяток-другой, кто — сразу сотню.

Сейчас в Британии спрос на боевых коней был огромен. Под влиянием баснословной прибыли даже в случае отказа Гуннара нашлись бы другие дворяне, готовые продавать.

Но проблема заключалась в другом — у него не хватало достаточного количества лошадей!

— Я один не потяну такой объём. Нужен партнёр, способный справиться с этим делом.

На следующий день он отыскал министра иностранных дел Ламберто. Отослав свиту, они прогуливались вдоль Сены и вели беседу.

Гуннар выбрал именно Ламберто не только из-за его обширных связей, но и потому, что тот обладал настоящей смелостью и не боялся зарабатывать любые деньги.

Когда-то «Лысый» Карл отправил подкрепление в Уэссекс. Увидев мощь рыцарского тарана, Этельвульф предложил закупить лошадей. Ламберто с радостью согласился и на этом деле заработал целое состояние. Однако его тайна случайно раскрылась через любовницу, и ему пришлось вернуть часть навара в обмен на помилование.

Теперь, вновь столкнувшись с предложением закупать боевых коней, Ламберто на мгновение замялся, но в итоге всё же принял его.

— Ваше сиятельство, вы будете поставлять лошадей в Британию и получать оттуда серебро и товары. Но заранее советую брать только определённые виды грузов.

Ламберто перечислил несколько наименований: железо, олово, меха, янтарь и солёную рыбу — всё это производилось либо в Британии, либо в Северной Европе и хорошо расходилось на территории Западной Франкии.

Гуннар добавил:

— Можно также отправлять туда немного вина. Всё, что касается Британии, я беру на себя, а вы отвечаете за дела внутри Западной Франкии. Прибыль делим поровну — пятьдесят на пятьдесят. Будем богатеть вместе.

Подумав, Гуннар выбрал трёх основных торговых партнёров: Вигга, Ивара и Ульфа.

Вигг и Ивар были глубоко втянуты в войну и нуждались в большом количестве коней. Кроме того, первый контролировал Север, а второй — Ирландию, так что у обоих имелись средства для покупки.

Земли Ульфа в Кенте находились на юго-востоке Британии, прямо напротив Кале через Ла-Манш. Мелкие и средние заказы можно было спокойно передавать ему — он станет удобным посредником.

Что до Этельвульфа и Сиовульфа, то оба герцога были богаты, но их положение оставляло желать лучшего. Они не осмеливались открыто закупать боевых коней, опасаясь вызвать подозрения Рагнара. Поэтому Гуннар отнёс их к категории «перспективных контрагентов» — возможно, в будущем получится наладить сотрудничество.

Наконец, был ещё Рагнар — верховный король Британии и, по сути, самый ценный клиент. Однако с тех пор как Гуннар перешёл на службу Западной Франкии, он так и не решил, как вести себя с этим старым другом и бывшим командиром. Пока пришлось отложить этот вопрос.

Помолчав, Ламберто снова заговорил:

— Какую цену установим на боевых коней?

— Немного ниже обычного — по три фунта серебра за штуку. Надо обезопасить себя от конкуренции со стороны Бретани, Руана, Амьена и Фландрии.

Глядя на оживлённый рынок на северном берегу Сены, Гуннар размышлял. Изначально он планировал просить четыре фунта, но, учитывая множество конкурентов, решил немного снизить прибыль ради расширения доли рынка.

Договорившись обо всём, Ламберто вздохнул:

— Деньги будоражат аппетиты. Когда король узнает об этом деле, скорее всего, придётся отстегнуть часть прибыли короне.

— Мне всё равно. Главное — зарабатывать.

Прожив более тридцати лет, Гуннар теперь верил лишь в собственную силу. «Лысый» Карл, конечно, относился к нему хорошо, но это не могло заглушить глубокого беспокойства в душе. Где бы он ни находился, внутри постоянно звучал шёпот, подталкивающий его к накоплению силы на случай будущих угроз.

— Ладно, завтра я возвращаюсь в Кан и напишу Виггу, Ивару и Ульфу, чтобы они заранее подготовили платёж.

* * *

Начало октября. Лондиниум.

Вигг въехал в город с обозом через северные ворота. Стражники, не решаясь обидеть герцога, лишь поверхностно осмотрели груз и пропустили его.

Добравшись до королевского дворца, он обнаружил, что здесь необычайно тихо. Подойдя к одному из стражников справа, он спросил:

— Где его величество?

— На южном причале. В прошлом месяце королевская верфь спустила на воду новое торговое судно. Сегодня утром оно вернулось из испытательного плавания в Северную Европу, и государь отправился встречать его в устье Темзы. Сейчас он празднует возвращение «Гёteborg» после первого рейса.

Прибыв на пристань, Вигг увидел огромную толпу. После проверки его пропустили на королевскую набережную.

— Ваше величество, вот дань за этот год.

Рагнар взял список и заметил, что в нём всего три наименования: сукно, оловянные и железные слитки. Он передал бумагу стоявшему позади Паскалю и спокойно произнёс:

— Я слышал о сражениях на Севере. Ты отлично справился — за несколько месяцев уничтожил основные силы врага. Жаль только, что ты попал в ту же беду, что и Ивар: хоть и одержал победу, но не только не разбогател, а теперь вынужден везде занимать деньги.

Вигг ответил:

— Положение терпимое. Протянем пару лет, и как только финансы наладятся, я в первую очередь верну вам долг.

Заметив, что вассал всё ещё упрямится, Рагнар лишь молча покачал головой и перевёл взгляд на торговое судно посреди Темзы.

В этот момент «Гёteborg» демонстрировал свои манёвренные качества. Его корпус был значительно крупнее обычного викингского драккара — около двадцати пяти метров в длину и шести в ширину. Судно строилось по методу нахлёстки: дубовые доски укладывались внахлёст, словно черепица на крыше, а швы промазывались смолой и войлоком, чтобы вода не просачивалась внутрь.

В центре палубы возвышалась мачта высотой более десяти метров, а парус был настолько велик, что позволял ловить максимум ветра и развивать высокую скорость при попутном ветре.

Вскоре «Гёteborg» причалил. Вигг поднялся на борт по деревянному трапу. Грузовой трюм судна состоял из двух ярусов, а на корме возвышалась квадратная надстройка. Вместимость составляла примерно сто тонн.

— По конструкции этот когг напоминает корабли эпохи Великих географических открытий. Иными словами, за несколько столетий когг эволюционировал от одномачтового судна до трёхмачтового, породив в итоге идеальный корабль для океанской торговли — каравеллу.

Погладив дубовую обшивку, Вигг осмотрел двенадцать квадратных отверстий для вёсел по бортам — в штиль потребуется двадцать четыре гребца.

Обычный викингский грузовой драккар тоже требовал двадцать–тридцать гребцов, но его грузоподъёмность едва достигала десяти тонн. Пресная вода и провизия занимали почти всё пространство, значительно увеличивая стоимость рейса.

По замыслу Вигга, когг обладал куда большей грузоподъёмностью, лучше переносил шторма, а огромный парус давал достаточно тяги, чтобы обходиться без многочисленных гребцов. Такие суда быстро завоюют популярность по всей Западной и Северной Европе.

Подумав об этом, Вигг спросил у корабельного мастера, во сколько обходится постройка когга.

Тот ответил:

— Пятьдесят фунтов серебра. А чем крупнее судно, тем дороже оно обходится — иногда цена превышает сто фунтов.
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Высокая стоимость строительства не испугала Вигга. Он направился к Рагнару, окружённому толпой, но даже не успел открыть рта, как Паскаль уже угадал его намерения.

— Ваше сиятельство, когг — символ королевского величия. Дворяне могут строить такие суда, но за каждое необходимо уплатить специальный налог на постройку корабля — пока что пять фунтов серебра.

Так дорого?

Заметив изумление герцога Тайнского, Паскаль протянул ему документ с символом грома:

— Пять фунтов за судно. Я не обманываю. Кстати, его величество упоминал, что часть корабелов — берберы, бывшие пленники Бьёрна. Поэтому Бьёрн получает двадцать процентов прибыли от королевской верфи.

Кроме того, вы когда-то предложили идею строительства нового типа судна, и государь не забыл эту заслугу. По его милости вам полностью отменён налог на постройку кораблей.

Уловив лукавую усмешку на лице Паскаля, Вигг закатил глаза:

— Вам, видимо, нечем заняться, раз вы решили дразнить такого бедняка, как я.

Покинув причал, он поспешил к ближайшей королевской верфи и щедро нанял двух корабельных мастеров.

Через полмесяца Вигг вернулся в замок Тайн и приказал расширить верфь и водяную пилораму, намереваясь воспользоваться технологическим подъёмом и хорошо заработать.

К этому времени он уже твёрдо усвоил одну истину: сельское хозяйство приносит лишь базовый доход, а настоящие деньги — в промышленности и торговле.

Перед началом работ Вигг спросил у двух мастеров:

— У нас есть деньги, рабочие, материалы и сухой док. Сколько времени займёт постройка?

Старший из мастеров, бербер по имени Танит, из осторожности не назвал точный срок, попросив осмотреть выдержанную древесину.

Вигг махнул рукой и повёл их на северо-запад от Тайн-тауна, где специально выделили огромную территорию под склады. По периметру возвели деревянный частокол, а внутри стояли аккуратные ряды складских помещений.

Крыши сделали островерхими, чтобы снег не обрушил их, и даже установили громоотводы.

— Здесь хранятся объёмные грузы: древесина, шерсть, кирпич, камень и прочее.

Вигг шёл впереди и привёл их к складу с дубовыми брёвнами, которых хватило бы более чем на десять коггов.

— Таких складов у нас пять. Запомните: в Северных землях древесины хоть отбавляй. Действуйте без оглядки.

Увидев такое изобилие корабельного леса, Танит одобрительно кивнул и пообещал построить за полгода копию судна вроде «Гёteborg».

Полдня ушло на осмотр. Затем Танит отобрал тридцать рабочих из прежней верфи Тайн-тауна и повёл их укладывать киль и собирать обшивку.

Помимо кораблестроения, Танит потребовал, чтобы ткачи сшили паруса. Вигг прикинул размеры: площадь парусины составит около восьмидесяти квадратных метров, и на это уйдёт не меньше полутора недель.

Вскоре к работе подключились и другие ремесленники:

— бондарь начал изготавливать бочки для хранения;

— верёвочник — тонны канатов;

— плотники — рули, вёсла и блоки;

— кузнецы — тысячи железных гвоздей, якорь и двадцатиметровый якорный канат.

Чтобы получить достаточно смолы для конопачения швов, Вигг вложил средства в строительство герметичной печи при верфи, где методом сухой перегонки сосны или сосновой смолы получали дёготь.

— Неудивительно, что корабли стоят так дорого, — пробормотал он, глядя на масштабы производства.

Строительство первого когга изрядно вымотало Вигга. Его то и дело вызывали решать текущие вопросы, и так продолжалось вплоть до последнего дня 849 года.

Согласно традиции, он и Херигиф собрали в главном зале замка совещание, чтобы подвести итоги года.

Когда все ключевые лица собрались, слуги покинули зал. Вигг взглянул на сидевшую рядом Херигиф и велел ей читать по бухгалтерской книге.

С учётом трёх валлийских племён, переселённых в прошлом году, население Тайнского графства выросло до двадцати восьми тысяч человек. Доходы от них составили четыреста пятьдесят фунтов серебром: шестьдесят процентов — от сельской местности, сорок — от Тайн-тауна, в основном за счёт текстиля и пивоварения.

Остальные четыре северных графства были недавно завоёваны, и местные жители упорно сопротивлялись власти. В большинстве районов налоги не собирались, и графы могли взимать лишь городские пошлины и сельскохозяйственные сборы с окрестностей — всего на пятьдесят фунтов.

Кроме того, герцогский дом управлял железными и оловянными рудниками в Стирлингском графстве. За четыре месяца они принесли ровно сто фунтов.

Бароны и рыцари, пожалованные титулами, два года освобождались от налогов, так что с них дохода не было.

— Итого шестьсот фунтов серебром, — сказал Вигг, зевая и давая жене знак перейти к расходам.

В августе была создана постоянная армия. На закупку снаряжения и выплату жалованья ушло сто пятьдесят фунтов (по оценкам, в следующем году военные расходы достигнут трёхсот шестидесяти фунтов).

Далее следовали затраты на управление, школы и храмы — двести пятьдесят фунтов с учётом зарплат.

Повседневное содержание замка Тайн, жалованье ста телохранителям и прислуге — ещё сто пятьдесят фунтов.

Наконец, прочие расходы: закупка боевых коней, расширение мастерских, освоение целины и уплата дани королю — триста фунтов.

В итоге, без учёта военных издержек, бюджет года закрылся дефицитом в двести пятьдесят фунтов серебром.

Когда Херигиф закончила чтение, в зале воцарилась тишина, нарушаемая лишь потрескиванием дров в каминах и завыванием ветра за окнами.

Вздохнув, Вигг встал и начал мерить шагами зал.

— Снаружи Тайнский замок выглядит великолепно, но внутри — сплошные дыры. Из-за войны все накопленные тысяча двести фунтов ушли в никуда.

Мне пришлось занять четыреста фунтов у разных домов, чтобы хоть как-то удержать ситуацию. Ах, воевать и одновременно думать, как заработать… Наверное, нет на свете более измученного дворянина, чем я.

Высказавшись, он продолжил ходить вокруг стола и чётко обозначил приоритеты на 850 год.

— Что до северных графств: если в 849 году налоги с них не брали, то в следующем обязательно нужно собрать хотя бы часть. Нельзя допустить, чтобы местные почувствовали пренебрежение к нашей власти.

В Стирлингском графстве вы обязаны обеспечить бесперебойную работу рудников. С распространением тяжёлых железных плугов спрос на чугун в Британии растёт, и здесь нельзя допускать сбоев.

Наконец, самое главное — Тайнское графство, ядро моей власти. Я увеличу инвестиции: пленники будут ремонтировать ирригационные системы и осушать болота в деревнях. В Тайн-тауне сделаем ставку на четыре отрасли — текстиль, пивоварение, металлургию и судостроение. Северные земли обеспечат сырьём: шерстью, зерном, чугуном и древесиной.

По его расчётам, после захвата четырёх северных графств в его руках оказалось более ста восьмидесяти тысяч человек. Если ситуация стабилизируется, ежегодный доход в тысячу двести фунтов будет вполне достижим.

Двухчасовое совещание в основном превратилось в монолог Вигга. Но поскольку за ним давно закрепилось прозвище «богом избранный», все давно привыкли к его странностям и терпеливо дождались конца ежегодного собрания.


Глава 123
Весна 850 года.

Температура постепенно повышалась, и рудник на севере Стирлинга начал работать на полную мощность. Чтобы выполнить требование лорда по объёмам добычи, управляющий рудником Кейсо решил нанять ещё больше шахтёров для добычи железной руды.

На тот момент в руднике трудились четыреста человек: сто освобождённых рабов, пятьдесят викингов и двести пятьдесят военнопленных.

Первые две категории получали заработную плату и премии. Чтобы сократить расходы, Кейсо неоднократно подавал заявки на получение дополнительных военнопленных, но всякий раз получал отказ. В отчаянии он вынужден был нанимать бывших освобождённых рабов за собственные деньги и лично сопровождать новых работников по руднику.

— Пожалуйста, посмотрите: это и есть наш участок добычи.

Кейсо вместе с тридцатью новыми работниками прибыл к горе. Земля здесь имела красно-коричневый оттенок и в лучах утреннего солнца блестела, словно покрытая ржавчиной. Группа рабочих жгла на земле дрова, а затем облила их большим количеством холодной воды.

Ш-ш-ш…

Густой белый пар взметнулся вверх. Температура руды на поверхности резко упала, и из-за термического напряжения в ней образовались многочисленные трещины. После этого рабочие вставляли в щели деревянные клинья и многократно били по ним деревянными молотками, пока куски красно-коричневой руды не начали откалываться.

Рабочие складывали руду в корзины за спиной, спускались с горы и высыпали содержимое в тяжёлые повозки, которые затем отправлялись на переплавку за несколько миль отсюда.

Следуя за повозками, Кейсо и новые работники шли целых два часа и наконец достигли северного берега реки Форт.

За полгода здесь вырос крупный металлургический комплекс. По периметру его окружали ров и деревянный частокол. Пройдя через ворота, можно было увидеть казармы на северной окраине, склады — на востоке и западе, а вдоль берега реки тянулись многочисленные мастерские.

Первой была водяная пилорама. Сюда доставляли древесину, заготовленную выше по течению, где её распиливали на мелкие части, а затем отправляли в углежогные мастерские для превращения в древесный уголь, необходимый для выплавки железа.

— Иногда мы продаём излишки угля на другой берег реки, в Стирлинг. Уголь, который вы покупаете на рынке, на самом деле производится именно здесь, — пояснил Кейсо.

Он провёл новых работников по всему комплексу, после чего показал водяную дробилку для руды.

Там рабочие выгружали руду с повозок и распределяли её по нескольким желобам.

Поток воды вращал водяное колесо, которое постепенно поднимало кузнечный молот в самую верхнюю точку, а затем отпускало его.

Бум!

Под действием силы тяжести стокилограммовый железный молот с грохотом обрушивался на руду в желобе, после чего снова поднимался и опускался, повторяя цикл несколько раз, пока руда не превращалась в мелкие осколки.

Рабочие подметали дроблёную массу в наклонные деревянные жёлобы, отбирали крупные куски и возвращали их в желоба, а остальную мелочь складывали в корзины и отправляли на следующий этап обработки.

Глядя на это, Кейсо не удержался от вздоха:

— Раньше нам приходилось дробить руду вручную огромными молотами — это был самый изнурительный этап. Вам повезло: вы избежите этой муки.

Далее работники следующего этапа загружали измельчённую руду вместе с древесным углём в высокую (почти на двух человек) железную печь, разжигали огонь, и неподалёку начинал работать водяной мех, подавая в печь непрерывный поток воздуха.

— Процесс выплавки занимает много времени, не будем его ждать, — сказал Кейсо.

Он повёл новых работников в склад и указал на груду чушек чугуна:

— Это чугун, полученный в печах. Его перевозят по реке в замок Тайн. Чугун содержит много углерода и хрупок, поэтому кузнецы многократно проковывают его, превращая в ковкое железо, из которого делают сельскохозяйственные орудия, оружие и доспехи. Говорят, там трудятся более двадцати кузнецов, а если считать учеников, то всего их свыше шестидесяти.

Зевнув, Кейсо взглянул на палящее солнце и отправил новых работников в столовую. Меню было скудным: жареная рыба, тушёная рыба, рыба-гриль, овощной суп и чёрный хлеб.

— Вот и всё. На ужин дают немного пива, раз в пять дней — белый хлеб, а раз в месяц — баранину. Ешьте сколько влезет.

Кейсо медленно прихлёбывал рыбный суп, а когда новые работники быстро утолили голод, начал распределять их по специальностям. Меньше трети осталось в металлургическом лагере, остальных отправили на добычу и транспортировку.

Разослав новичков, он машинально перелистал список имён и подумал, что транспортировка слишком сильно бьёт по бюджету, особенно двадцать тягловых лошадей, таскающих повозки. Каждая лошадь съедала столько овса, сколько хватило бы на восемь шахтёров.

— Эх, лошади, возчики и те, кто таскает руду в корзинах по горе — всё это расходы на перевозку. А герцог требует увеличить объёмы добычи… Похоже, придётся заводить ещё больше тягловых лошадей.

Внезапно Кейсо вспомнил странное сооружение, о котором упоминал герцог — рельсовую тележку. На земле прокладывали две параллельные деревянные колеи, а по ним двигалась тележка с рудой, которую две лошади могли тянуть, перевозя гораздо больше груза.

— Ладно, в лагере не хватает людей. Подумаю об этом позже.

Кейсо вернулся в офис и уже собирался прилечь вздремнуть, как вдруг снаружи раздался пронзительный крик боли.

Он мгновенно выскочил наружу и бросился в водяную пилораму, откуда доносился стон. Там он увидел рабочего с мертвенным лицом: длинный порез на левой руке кровоточил, и алые капли падали на землю.

— Чёрт! Сколько раз говорил быть осторожнее!

По приказу Кейсо двое рабочих уложили пострадавшего на дверь и на лодке переправили его на южный берег реки Форт, в Стирлинг.

В городе они быстро добрались до храма Норны в центре города. Храм был деревянным, с высокой покатой чёрной крышей. На колоннах под карнизом были вырезаны статуи Асгарда: Один, Тор и Бальдр.

— Идите за мной и не шумите, — тихо сказал Кейсо.

В главном зале стояли тридцать длинных скамей, и несколько горожан слушали молитву шамана.

Кейсо не стал их беспокоить и направил носильщиков вправо. Пройдя несколько десятков шагов, они вошли в неприметное здание, где за столом сидела молодая женщина-шаманка в белом халате. Она зевала и выглядела на шестнадцать–семнадцать лет.

— Опять вы? Каждые несколько дней у вас в руднике что-нибудь случается. Кажется, эта больница создана исключительно для вас.

Шаманка потерла глаза и велела положить пострадавшего на деревянный стол.

Вымыв руки, она заставила раненого выпить полкружки пива, засунула ему в рот комок тряпки и приказала Кейсо и двум рабочим крепко держать его.

— Крепче! Не дайте ему шевелиться!

Промыв рану водой, шаманка начала зашивать её иглой с ниткой. От боли на лбу у пострадавшего вздулись вены, и он извивался, словно речная рыба на разделочной доске.

У-у…

Со временем его силы иссякали, движения становились всё слабее и слабее, пока операция не завершилась.

— Пусть теперь лежит и отдыхает. Рану нельзя мочить, — сказала шаманка, вытирая пот со лба тыльной стороной ладони. Она записала имя и данные пострадавшего в маленький блокнот, а в конце протянула Кейсо перо, чтобы тот поставил подпись — это служило основанием для ежемесячного расчёта.

— Подождите, — остановил её Кейсо. — В лагере ещё двое шахтёров с лихорадкой. Дайте, пожалуйста, лекарство.

— Хорошо, — ответила шаманка.

Она подошла к очагу справа, сварила отвар коры ивы, разлила его в глиняный горшок и передала Кейсо.

(Глава окончена)


Глава 124
Приняв глиняный горшок, Кейсо всё ещё не уходил и попросил вылечить его желудочное расстройство, из-за чего женщина-шаманка тут же заворчала:

— Почему сразу не сказал? Ты нарочно придираешься?

Она подошла к лекарственному шкафу, взяла немного листьев мяты, измельчила их, смешала с мёдом и прокипятила. Готовое снадобье она вручила Кейсо.

— Благодарю за помощь, шаманка Нина, — сказал он, аккуратно убирая лекарство и подписывая своё имя гусиным пером в конце записной книжки.

Поскольку на руднике постоянно появлялись раненые, нуждающиеся в лечении, он заключил с храмом соглашение: расплачиваться единовременно в конце месяца, чтобы не считать каждый раз отдельно.

Закончив работу, Нина не пожелала больше разговаривать с этими людьми и вернулась за свой стол читать книгу.

Среди первых выпускников 849 года она была самой ленивой и добровольно запросила должность шаманки в самом спокойном храме. Увы, стрлингский храм отвечал за медицинское обслуживание рудника, и её рабочая нагрузка значительно превышала нагрузку в трёх других графствах.

Летом этого года должны были выпуститься второкурсники. Нина потянулась, зевнув во весь рот, и подумала:

— Пожалуй, стоит написать доклад наверх и попросить перевести меня в Оркнейское графство. Оно расположено на северном побережье Британии, там мало людей, и работа самая лёгкая.

Вернувшись на северный берег реки Форт, Кейсо начал инспектировать производственные процессы в мастерских. Он пришёл в ярость из-за нарушений техники безопасности у некоторых рабочих и лишил их месячной нормы пива.

В последующие несколько дней Кейсо приступил к реорганизации текущего положения дел.

К его удивлению, по сравнению с литейным заводом, ситуация на северном руднике значительно улучшилась: число беспорядков среди военнопленных резко сократилось, а объёмы добычи руды стабильно росли.

— Невозможно!

С августа прошлого года герцог постепенно помиловал множество крестьян и рабов, насильно завербованных в армию противника. Оставшиеся пленные в основном принадлежали к дворянскому и помещичьему сословиям, а также их ближайшим соратникам. У этих людей было непоколебимое сопротивление, и саботаж являлся для них обычным делом; время от времени они даже пытались бежать.

— Похоже, эти люди тайно замышляют крупный заговор: внешне ведут себя покорно, но как только мы ослабим бдительность — нанесут внезапный удар.

Кейсо смотрел в окно на медленно опускающееся за горизонт солнце и внезапно почувствовал острую тревогу. Он решительно вошёл в столовую, выбрал пятьдесят самых надёжных рабочих и приказал им отправиться на склад за круглыми щитами и железными топорами.

Как только отряд собрался, Кейсо послал кого-то на южный берег реки Форт, в Стирлинг:

— Найдите графа и шерифа, пусть как можно скорее пришлют подкрепление!

Сказав это, Кейсо повёл своих людей к руднику. Вскоре солнце окончательно скрылось за горами, наступила ночь, ледяной ветер проникал под воротники, в горах слышались отдалённые крики птиц и зверей, а лунный свет, пробиваясь сквозь облака, растягивал их тени в длинные полосы, словно призраки, бредущие по пустошам.

Следуя по колее, проложенной тяжёлыми повозками, отряд за два часа добрался до окраины рудника.

У подножия горы небольшую площадку окружала деревянная стена. Внутри располагались бараки, склады, конюшни и колодец. Здесь проживало двести пятьдесят человек: двести военнопленных, тридцать обычных рабочих и двадцать надзирателей.

Заметив приближение нескольких десятков вооружённых людей, с вершины дозорной башни раздался грозный оклик:

— Кто там?!

— Это я!

Кейсо выхватил факел у подчинённого и осветил своё лицо и лица окружающих:

— Все из литейного завода, свои! Быстро открывайте ворота.

Войдя в лагерь, Кейсо разбудил всех рабочих и надзирателей и приказал им тоже вооружиться.

Таким образом, он временно собрал отряд численностью около ста человек. Часть людей он оставил охранять стену, а остальных направил выстроить пленных на пустой площадке.

— Обыщите их бараки! Не упустите ни одного угла!

Вскоре опасения Кейсо подтвердились: рабочие один за другим находили в бараках запрещённые предметы — заострённые железные пластины, гвозди длиной с пол-ладони, а также украденные из кухни вяленое мясо и чёрный хлеб. Очевидно, пленные готовились к массовому побегу.

Кейсо опустил голову и внимательно осмотрел испуганные и злые лица, выделив нескольких самых дерзких зачинщиков, которых надзиратели увели на отдельный допрос.

Прошло неизвестно сколько времени, когда с дозорной башни прозвучала тревога: с юга стремительно приближалась большая группа людей.

Кейсо взобрался по деревянной лестнице на башню и увидел в темноте множество фигур с поднятыми факелами, которые быстро подошли к стене.

Убедившись в их личностях, он приказал подчинённым открыть ворота и впустить шерифа Гадюку с двумя ротами горных стрелков.

Едва завидев Кейсо, барон Гадюка мрачно произнёс:

— Получив твоё сообщение, весь город Стирлинг пришёл в смятение. Сегодня ночью граф, судья, шаманка храма и сборщик налогов вряд ли смогут уснуть спокойно. Ты лучше что-нибудь найди, иначе многие напишут жалобы в замок Тайн.

Кейсо указал на кучу предметов на площадке:

— Пленные тайно собирали острые железные пластины, гвозди и продовольствие. Они планировали устроить бунт через два дня, и в этот момент из северных гор должна была подойти поддержка — отряд мятежников.

— Мятежники?

Шериф присел на корточки и потыкал пальцем в железные обломки:

— Сколько их?

— Допросили человек десять — никто ничего толком не знает. Примерно от пятидесяти до пятисот.

— И всё? — Шериф покачал головой и не стал тратить слова на этого дилетанта. Он приказал своим людям взять пленных под контроль, и допросы продолжались до самого утра.

— Не спи!

Шериф разбудил дремавшего Кейсо:

— Разобрались. Этот отряд мятежников насчитывает около ста человек и зимует в какой-то долине в десятках миль отсюда. Сейчас я поведу отряд и разгромлю их. А ты оставайся здесь и следи за лагерем.

Не дожидаясь возражений, шериф увёл триста пехотинцев и быстро исчез из поля зрения Кейсо.

Через два дня карательный отряд благополучно вернулся, конвоируя двадцать пять пленных с серыми, измождёнными лицами.

— Победили? — спросил Кейсо.

— Вроде того, — ответил шериф, снимая душный шлем. — Убили десятерых, поймали двадцать пять самых медлительных, остальные бросили лагерь и скрылись в горах. В ближайшее время они сюда не вернутся.

Со временем члены уйянского построения всё лучше оттачивали взаимодействие, и соотношение потерь между врагами и своими достигло восьми к одному. Чем дальше, тем осторожнее становились оставшиеся мятежники: при малейшем невыгодном повороте боя они тут же обращались в бегство, что сильно раздражало шерифа.

— Эти люди хитрее диких зайцев. Похоже, придётся придумать что-то другое.

Закончив карательную операцию, шериф увёл отряд обратно в Стирлинг. Перед уходом он предложил перевести двести пленных на северный берег реки Форт, в литейный завод, — так в случае ЧП подкрепление будет под рукой.

Кейсо отнёсся к этому предложению с осторожностью. Если пленные будут жить на литейном заводе, им придётся каждое утро идти на рудник, а вечером возвращаться в лагерь, тратя на дорогу по четыре часа. Это неизбежно снизит производительность.

— Разве что сократить время в пути… Завести повозки? Нет, для двухсот пленных понадобится слишком много повозок.

Невольно Кейсо вспомнил о железнодорожной колее для рудника, которую упоминал герцог. Положение вынуждало его — оставалось лишь решиться и попробовать.
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Вернувшись в контору в городе Стирлинг, барон Гадюка продиктовал секретарю отчёт о последней операции и велел отправить его в замок Тайн.

Подчинённый уже собирался запечатать письмо, когда Гадюка вдруг остановил его:

— Недавно мы послали нескольких агентов в северные горы за разведданными. Позови их сюда — пусть доложат, что узнали. Приложи их доклад к основному отчёту.

— Слушаюсь.

Вскоре в кабинет поочерёдно вошли пятеро агентов, но ни один не представил ничего ценного. Барон заподозрил, что эти люди просто бездельничают где-нибудь в глуши, подавая ему полуправдивые сведения, чтобы отчитаться.

— Премию за этот месяц отменяю! Возвращайтесь и хорошенько подумайте над своим поведением!

Четверо агентов вышли, но один — англ по прозвищу «Опоздавший» — остался на месте.

Его звали Коннор. Он был вторым сыном в семье землевладельца. Во время войны прошлого года он служил конным гонцом. Однажды его конь вдруг остановился посреди пути и отказался идти дальше, из-за чего важная операция задержалась. С тех пор товарищи дразнили его «Опоздавшим». Похоже, это прозвище останется с ним до конца жизни.

После войны Коннору повезло устроиться агентом в управление безопасности Стирлингского графства: благодаря пиктской крови он знал немного пиктского языка.

— Агент, у вас есть что-то ещё?

Глядя на хмурого барона Гадюку, Коннор вновь изложил свой доклад. Он выдавал себя за торговца, скупающего шерсть, и за несколько дней обошёл три деревни в северных горах. Однажды он услышал, как местные заговорили о повстанцах, но его присутствие вызвало подозрения, и разговор тут же оборвался.

Солнце уже клонилось к закату, а барон торопился на ужин к графу. Раздражённо махнув рукой, он бросил:

— Так в чём же дело? Говори прямо!

— Ваше сиятельство, чем более замкнуто сообщество, тем сильнее его подозрительность к чужакам. Мы — пришлые, и за короткое время не сможем завоевать доверие местных жителей, а значит, и полезной информации не добьёмся. Поэтому я предлагаю сменить тактику: внедрить агентов внутрь повстанческих рядов, чтобы получать точные и детальные сведения.

Барон Гадюка несколько минут молча слушал; его нахмуренные брови постепенно разгладились. Он с интересом взглянул на молодого англа:

— Звучит разумно. Пусть секретарь добавит эту идею в конец доклада. Возможно, герцогу это покажется любопытным.

Накинув плащ, барон свистнул и направился к резиденции графа, оставив секретаря и агентов доделывать работу в конторе.

Спустя неделю.

Барон Гадюка получил ответ из замка Тайн. Когда секретарь закончил читать письмо, тот не поверил своим ушам:

— Герцог требует, чтобы Коннор прибыл в замок Тайн? Ты точно не ошибся?

Гадюка вырвал письмо из рук, но, не умея читать, раздражённо швырнул его обратно и велел позвать «Опоздавшего».

— Тебе повезло, парень. Герцог вызывает тебя в замок Тайн. Беги собираться и не заставляй его ждать.

Услышав эту весть, Коннор пошатнулся, будто опьянённый, и еле добрёл до своей комнаты.

Лёжа на кровати, он смотрел в потолок и бормотал:

— Наконец-то можно убраться из этого проклятого Стирлинга.

10 апреля Коннор прибыл в порт Тайн-тауна на викингском драккаре, перевозившем чугун.

Сойдя на берег, он не поспешил в замок, а зашёл в общественную баню неподалёку. Там он побрился, вымылся и пообедал — всё это стоило ему четверть серебряного пенса. (Для удобства торговли серебряные пенсы в народе обычно делили пополам или на четверти.)

Оглядев себя в медном зеркале, Коннор не удержался от ворчания:

— Герцог ведь сам был простым северным крестьянином. Откуда у него такая одержимость чистотой? Он даже требует, чтобы жители Тайн-тауна мылись не реже раза в неделю. Точно как те древние римляне — всё им подавай «цивилизацию».

Но, подумав, он пришёл к выводу, что у каждого аристократа свои причуды: кто-то убивает, кто-то грабит, кто-то охотится, пьёт, объедается или гоняется за женщинами. По сравнению с этим странности герцога Тайна почти безвредны.

Так рассуждая, Коннор направился к замку Тайн, возвышавшемуся на юго-западном холме. Предъявив письмо страже, он был провожён в небольшую комнату рядом с главным зданием, где уже сидели семеро посетителей.

— Ждите здесь. Герцог может вызвать вас в любой момент, — бросил стражник и вернулся на восточные ворота.

Коннор оглядел собравшихся: среди них были рыцарь в кольчуге, англ-землевладелец, фламандский торговец шерстью и один грубиян-викинг с перегаром и загрубевшей кожей — вероятно, капитан торгового судна.

Прошло некоторое время. Сначала в зал вызвали рыцаря, затем землевладельца, торговца и, наконец, капитана. Когда настала очередь Коннора, он крепко спал, свалившись на стул.

Его разбудила служанка. Волнуясь, Коннор вошёл в главный зал и поклонился сидевшему на возвышении правителю:

— Ваше сиятельство, я — агент из Стирлингского графства, Коннор.

— Это ты?

Вигг выпрямился и велел страже и слугам покинуть зал. Он расспросил агента об идее внедрения шпионов. Выслушав, добавил:

— При связи старайтесь использовать односторонние каналы. Даже если кто-то предаст, ущерб будет ограничен.

Вспомнив фильмы из прошлой жизни, он начал перечислять множество правил, но заметил, что агент совсем запутался. Тогда Вигг сменил тему:

— Ты умеешь читать?

— Я начал учить норнский язык с прошлого года. Уже знаю около двухсот слов. После упрощений, внесённых вами и Вороньим Говоруном, грамматика стала гораздо понятнее — учить легко.

Вигг одобрительно кивнул и поручил новое задание:

— В ближайшие месяцы ты будешь посещать занятия по грамоте в школе. Как освоишь чтение и письмо — вернёшься в Стирлингское графство и станешь старшим агентом. Твоя задача — набрать надёжных людей и внедрить их в повстанческие ряды. Перед отъездом заходи ко мне — дам дополнительные инструкции.

После ухода Коннора в зал вошёл Вороний Говорун и продемонстрировал Виггу результаты полугодовой работы — множество свитков, исписанных правовыми нормами.

После учреждения четырёх северных графств в каждом появился судья, разрешавший споры по местным обычаям.

Однако Вигг решил создать единый свод писаных законов. Формально он ориентировался на римскую правовую систему, но содержание основывалось на традициях викингов, англов и пиктов. Из-за огромного объёма работа шла с перерывами и, по прогнозам, должна была завершиться к 852 году.

Пролистав свитки десять минут, Вигг велел позвать Херигиф и Мичема, чтобы вместе обсудить каждую статью.

Прошло немало времени. Глаза Вигга устали, и он отложил свитки, переключившись на другую тему:

— Кстати, в последнее время часто ли шаманы приходят в храмы устраивать скандалы?

Получив утвердительный ответ, он решил направить солдат для охраны храмов во всех пяти графствах, особенно штаб-квартиры в замке Тайн. Не хватало ещё, чтобы проигравшие в спорах фанатики, разозлившись, начали решать вопросы силой.

(Глава окончена)
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— Благодарю за вашу заботу.

Вороний Говорун не отказался от доброй воли лорда. Он прожил в Уппсале более десяти лет и хорошо знал обычаи своих товарищей — осторожность никогда не бывает лишней.

В последующие дни Вигг был занят рассмотрением правовых положений и находил время давать рекомендации по строительству рельсовых повозок в Стирлингском графстве. Лишь в конце апреля он получил письмо от графа Оркнейского.

— Шетландские острова отказываются подчиниться? Какая наглость!

Северный морской путь из Скандинавии в Британию считался относительно безопасным: из Бергена, на западном побережье Норвегии, корабли шли на запад к Шетландским островам, затем на юг — к Оркнейским, а дальше — в Шотландию.

Расстояние от Шетландских островов до Шотландии составляло около двухсот километров. Острова располагались в районе Североморского рыболовного промысла и были идеальны для рыбной ловли.

Согласно торговому соглашению прошлого года, Вигг обязан был поставлять Гуннару чугун, солёную рыбу, олово и меха в обмен на высококачественных франкских боевых коней.

Доля солёной рыбы в этих поставках составляла почти сорок процентов.

По классификации церкви Средневековья рыба относилась к холоднокровным существам и не считалась «мясом». Поэтому в постные дни рыба оставалась единственным разрешённым источником животного белка, что поддерживало неизменно высокий спрос на солёную рыбу в Западной Европе.

Учитывая рыболовный налог с Шетландских островов и потенциальные заказы на строительство кораблей, Вигг написал ответное письмо графу Оркнейскому с требованием как можно скорее уладить этот вопрос.

В начале мая Вигг получил дурные вести: посланника, отправленного графом Оркнейским, убили местные жители.

— Да как они посмели?! Моих людей убивать?!

Заметив гнев мужа, Херигиф подошла ближе и бегло пробежала глазами письмо:

— Население Шетландских островов немногочисленно, но местный вождь занял жёсткую позицию. Боюсь, за этим кто-то стоит.

Вигг расстелил карту. К северо-западу от Шетландских островов находилась Исландия, а к востоку — Берген.

Лорд Исландии Бьёрн поддерживал с ним дружеские отношения: зерно, железо, древесина и вино поступали к нему исключительно из замка Тайн. Ни с точки зрения личной привязанности, ни с позиции прагматичных интересов у Бьёрна не было причин предпринимать подобные действия.

Взгляд Вигга переместился к западному побережью Норвегии — к чёрной точке, обозначающей Берген.

— На девяносто процентов уверен: Ох, лорд Бергена, замешан в этом деле. Что ж, как раз и счёт у нас с ним не закрыт.

Их старая вражда началась четыре года назад, в 846 году от Рождества Христова.

Тогда король Эрик, послушав совет некоторых купцов, решил последовать примеру великого Карла Великого и осуществить собственное величие. Собрав вооружение, он начал походы против норвежских поселений. Вигг воспользовался моментом и начал продавать оружие — наибольшую долю закупил именно Берген.

Однако после поставок Вигг так и не получил окончательного расчёта. Неоднократно отправляя посланников в Берген за долгом, он каждый раз получал ответы вроде: «Сейчас времена тяжёлые, в следующий раз обязательно».

Когда война закончилась, лорд Бергена просто отказался платить, заявив, что качество поставленного вооружения было низким: тисовые луки имели недостаточную дальность, оперение стрел было плохим, а круглые щиты не выдерживали ударов двуручного топора.

В итоге он даже возложил на Вигга вину за собственное поражение и потребовал крупную компенсацию.

В последующие годы Вигг оказался втянут в множество войн, и этот эпизод постепенно стёрся из памяти. Но теперь, когда прошлое всплыло вновь, его гнев вспыхнул с новой силой.

Увидев выражение лица мужа, Херигиф поняла: он уже принял решение убить.

— Формально лорд Бергена — вассал Эрика. Может, сначала написать королю?

— Нет! — Вигг зашагал по кабинету. — Эрик жаден и труслив. Если передать дело на его суд, старик непременно присвоит Шетландские острова себе. Лучше ударить первым — устранить и вождя, и лорда Бергена. Посмотрим, осмелится ли Эрик объявить мне войну.

Муж уже принял решение. Херигиф зевнула и направилась в спальню. Она снова была беременна и чувствовала сильную усталость — не до ночных бдений.

— Мне так хочется спать… Сегодня ты уложишь сына. И постарайся не болтать ему всякой чепухи.

— Некогда. Сегодня я не лягу спать. Нужно собрать отряд и подготовить вооружение. Завтра с рассветом отправляемся в море.

Большинство аристократов того времени не содержали постоянной армии, полагаясь лишь на несколько десятков телохранителей. Вигг же намеревался как можно скорее нанести внезапный удар по Бергену — каждый день промедления давал местному лорду шанс собрать больше войск.

К счастью, первая когговая верфь замка Тайн недавно завершила морские испытания своего первого когга. Корабль совершил рейс в Франкское королевство с грузом солёной рыбы и обратно без единой поломки — идеальный выбор для флагмана Вигга.

После целой ночи подготовки Вигг вместе с пятьюдесятью щитоносцами поднялся на борт когга «Скумбрия».

Пока матросы грузили припасы, Вигг осмотрел судно. Его размеры совпадали с «Гёteborg»: длина — двадцать пять метров, ширина — шесть метров, высота мачты — пятнадцать метров. На мачте развевался огромный квадратный парус из шерстяной ткани. При попутном ветре скорость была высокой, а против ветра приходилось грести — по двенадцать вёсел с каждого борта.

В трюме стояли деревянные бочки, от которых исходил резкий запах солёной сельди. В узких проходах плотно располагались спальные мешки пассажиров; из-за нехватки места часть людей спала прямо на палубе.

Как лорд, Вигг не должен был ютиться в сыром и тесном трюме. Ему, разумеется, отвели каюту капитана в кормовой части судна. В ближайшие дни его ложем станет покачивающаяся гамака.

Вернувшись на палубу, он осмотрел длинный деревянный румпель на корме, управлявший подводным рулём.

Вигг помнил, что в будущем трёхмачтовые парусники будут использовать штурвал, но подробностей не сохранил — иначе «Скумбрия» получила бы ещё лучшую управляемость.

Кроме того, на корме располагалась небольшая деревянная надстройка — своего рода смотровая площадка. Во время боя там могли разместиться четыре арбалетчика для обстрела врага сверху.

Через полчаса погрузка завершилась, и капитан запросил разрешение на выход в море. Вигг кивнул.

— Поднимать якорь!

По команде капитана двое матросов начали крутить лебёдку, поднимая тяжёлый железный якорь со дна. Одновременно гребцы взялись за вёсла и осторожно вывели «Скумбрию» от причала.

Достигнув середины реки, когг поднял парус и постепенно скрылся из виду собравшихся на пристани.

Через два дня «Скумбрия» вместе с десятками викингских драккаров пришвартовалась в Эдинбурге. Вигг набрал шестьсот горных пехотинцев из графств Эдинбург и Стирлинг, а в Оркнейских островах дополнительно призвал сто гарнизонных солдат. Вместе с экипажем общая численность составила ровно тысячу человек.

Следуя курсом на восток-северо-восток, флот достиг главного острова Шетландского архипелага. Здесь повсюду тянулись зазубренные фьорды, почва была бедной, деревьев почти не было, а по склонам холмов редко паслись овцы.

— Соберите местных. Мне нужно кое-что у них спросить.

По приказу лорда солдаты согнали на пристань более четырёхсот мирных жителей. Увидев знаменитый чёрный змеиный стяг, островитяне мгновенно поняли, кто перед ними, и не посмели оказать сопротивление.


Глава 127
— Господа, я Вигг, герцог Тайнбурга, пожалованный королём Британии, и правлю всем Севером. Недавно моего посланника убил кто-то на этом острове. Кто совершил это убийство?

Чтобы спасти свои жизни, жители назвали имя местного вождя и заявили, что два дня назад он бежал в Берген, уведя с собой двадцать человек — членов семьи и рабов.

Вигг не поверил им сразу и приказал своим людям допрашивать каждого отдельно. Сопоставив показания, он воссоздал картину убийства посланника.

На самом деле вождь изначально не проявлял гнева, а, напротив, устроил пир в честь гостя, приготовив вдоволь мяса и мёда.

Когда посланник, наевшись и напившись, заговорил о вассальной присяге, вождь твёрдо заявил, что уже платит дань лорду Бергена и не видит причин подчиняться двум господам одновременно.

До этого момента ситуация оставалась под контролем. Но, к несчастью, кто-то нарочно начал подстрекать обе стороны, разжигая спор до такой степени, что тот перерос в кровавую расправу.

— Где этот болтливый провокатор?

Вигг приказал обыскать весь остров и вскоре узнал, что два дня назад тот пытался последовать за вождём, но был убит им собственной железной секирой — настолько сильно тот его возненавидел.

Пробыв четыре дня на Шетландских островах и дождавшись ясной погоды и подходящего ветра, Вигг приказал флотилии двигаться строго на восток.

В утреннем тумане нос когга рассекал волны, следуя за более лёгким разведывательным судном с малой осадкой, которое медленно вело его вглубь фьорда.

Вигг, держась за скользкий борт, всматривался вдаль. Весь фьорд словно был вырубан исполинским топором: по обеим сторонам вздымались отвесные скалы, покрытые густыми соснами и можжевельником. У подножия гор дымились деревянные дома, а двое рыбаков сушили сети.

— Целых семь лет… И только сейчас я впервые возвращаюсь в Северную Европу.

С тех пор как он ушёл в море с Рагнаром, почти всё время Вигг провёл в Британии. Воспоминания о Севере постепенно поблекли, и теперь, вновь ощутив родной воздух, он был охвачен противоречивыми чувствами.

В этот момент к носу корабля подошёл барон Денбар, совмещавший должность шерифа Эдинбургского графства, — Йорен:

— Ваша милость, не думали ли вы заглянуть в Гёteborg? После стольких лет в море мне вдруг захотелось увидеть те места снова.

Мгновенно перед глазами Вигга возник дом, где он прожил более десяти лет, и тощие пшеничные поля вокруг него.

Он долго молчал, затем тряхнул головой, отгоняя воспоминания.

— Нельзя. Мы вторглись в Берген без разрешения — это прямой вызов авторитету короля Эрика. Нам нельзя задерживаться в Северной Европе. Как только разберёмся с Охом, сразу возвращаемся!

По мере приближения флотилии к Бергену над фьордом разнёсся звонкий звук рога.

Рыбаки на пристани первыми почуяли опасность и, спотыкаясь, бросились к своим домам. На берегу воцарился хаос. Лишь немногие жители с оружием попытались выстроить щитовую стену на пляже, но, едва различив знамя Змея Севера, мгновенно разбежались.

Глядя на плотную застройку берега, Вигг произнёс:

— Какой цветущий посёлок! За семь лет население, похоже, удвоилось.

С тех пор как Рагнар захватил Британию, на запад хлынули более ста тысяч северян. Торговля в Северном море стала бурно развиваться. Берген, будучи ключевым торговым узлом на северных маршрутах, вырос до двух тысяч жителей и стал вторым по величине поселением в Норвегии — уступая лишь Осло, находившемуся под прямым управлением короля Эрика.

Ощущая всю эту оживлённость, Вигг вдруг вспыхнул гневом:

— Если денег хватает, почему же ты тянул с долгом? Всего пятнадцать фунтов серебра — и целых четыре года не платил!

По его приказу один из щитоносцев затрубил в боевой рог.

Вскоре рота пехотинцев первой высадилась на берег и быстро зачистила окрестности пристани от отдельных врагов.

Через несколько минут на берегу собралось уже более четырёхсот горных стрелков. Под понукания офицеров небольшие уйянские построения начали продвигаться по улицам в направлении длинного дома лорда.

— Это личный спор между герцогом Тайнбурга и лордом Бергена! Посторонним прочь с дороги!

Во главе отряда шёл сержант, размахивая древком с треугольным флажком, чтобы предупредить жителей уйти с середины улицы.

Пройдя несколько десятков метров, они наткнулись на небольшой отряд врагов — около двадцати человек, выстроивших щитовую стену и перекрывших проход.

Тю-тю… тю-тю-тю~

Сержант свистнул в медный свисток, сообщая подкреплению о встрече с противником и готовности к бою.

— Развернуться в линию! Вперёд!

Получив приказ, уйянское построение мгновенно перестроилось из двух колонн в три ряда.

Первый ряд составляли сержант и два щитоносца с топорами — все трое в железных доспехах.

Второй — четыре копейщика и два воина с вилами.

Третий — четыре лучника и вспомогательный персонал, не участвующий в бою.

Когда дистанция сократилась до тридцати метров, сержант и щитоносцы сняли с плеч короткие метательные копья и метнули их в щитовую стену. Не задерживаясь, они тут же метнули вторую партию.

Шесть копий полетели в цель. Одно пролетело мимо, остальные пять вонзились в щиты. Среди треска дерева и глухих стонов в стене образовалось три бреши.

Воспользовавшись моментом, лучники начали интенсивный обстрел брешей — по двенадцать выстрелов в минуту — и быстро повалили нескольких врагов.

— Внимание! За мной — в атаку!

Заметив, что боевой дух противника колеблется, сержант опустил древко с флажком и повёл вперёд восемь бойцов первого и второго рядов. Не успели они добежать, как разбитая щитовая стена окончательно рассыпалась. Выжившие, толкаясь, бросились в ближайшие переулки, полностью забыв о своём лорде.

Со временем всё больше уйянских отрядов достигли площади перед длинным домом лорда. Там собралось около восьмидесяти бергенских воинов, половина из которых была в железных доспехах.

Однако в их испуганных глазах всё новые и новые солдаты продолжали появляться со всех улиц, будто не имея конца. Численное превосходство врага стремительно подтачивало их решимость. Учитывая известную пощаду Змея Севера к пленным, бергенцы вскоре сдались после лишь слабого сопротивления.

Так второй по величине посёлок Норвегии сменил хозяина.

В сопровождении множества солдат Вигг вошёл в длинный дом лорда Бергена и узнал, что Ох уже скрылся вместе со своей семьёй.

— Ладно, видимо, не догнать.

Взглянув на восточные горы, покрытые снегом, Вигг вздохнул и приказал подчинённым обыскать кладовые и подсчитать добычу.

Выяснилось, что лорд Бергена был весьма состоятельным. В его спальне нашли два запертых медных сундука: один доверху набит высококачественным янтарём, другой — серебряными монетами разного чекана. В заднем складе хранились огромные запасы мехов и множество товаров, завезённых из Британии.

Среди них были пшеница, железные изделия, сукно и пиво. Обойдя склад, Вигг заметил, что как минимум треть товаров произведена в его собственном Тайнбурге.

— Он явно не бедствует… Тогда зачем тянуть с моим долгом?

Полдня ушло на подсчёт. Пять писцов составили подробный список. Вигг бегло пробежал глазами:

— Сто фунтов серебра и сорок комплектов железных доспехов с пленных — мои. Остальное распределите по обычным правилам. Будьте аккуратны — на кораблях места немного.


Глава 128
Грузоподъёмность флотилии была ограничена, поэтому солдаты отдали приоритет янтарю, мехам, сукну и чушкам чугуна, оставив в стороне низкодоходные товары вроде зерна и солёной рыбы.

Пробыв два дня в Бергене и так и не обнаружив следов Оха и его приближённых, Вигг воспользовался благоприятным ветром и решил как можно скорее отправиться в путь.

Перед отплытием он приказал солдатам собрать всех двух тысяч жителей Бергена и выступил перед ними с речью:

— Господа! Я — Вигг, герцог Тайнского замка. Всё происходящее — личный спор между мной и лордом Бергена. Он долгое время уклонялся от выплаты долгов, а в прошлом месяце даже убил моего посланника, явно не считая меня за человека. Я объявляю награду: пятьдесят фунтов серебра за его голову!

Заметив, что настроение толпы несколько подавлено, Вигг поспешил сообщить добрую весть:

— Мне искренне жаль, что я вынужден был потревожить вашу повседневную жизнь. Всё, что осталось в складах — зерно, солёная рыба и вино — вы можете забрать бесплатно. Мебель из длинного дома лорда также разрешается выносить без ограничений. Пусть это станет моим скромным возмещением.

Сказав это, он под радостные крики двух тысяч горожан повёл отряд к кораблям.

В середине мая флотилия достигла вод залива Ферт-оф-Форт у Эдинбурга. Вигг не спешил сразу возвращаться на юг в Тайнский замок, а вместо этого заехал в Стирлингское графство, чтобы лично осмотреть местное производство железа.

Из предыдущих писем он знал, что управляющий рудником пытается проложить деревянные рельсы, чтобы облегчить всё более острую транспортную проблему.

Проплыв некоторое расстояние против течения реки Форт, «Сельдяной цветок» убрал паруса и медленно причалил к пристани на северном берегу. Матросы завели якорь с помощью лебёдки, а затем закрепили судно канатами за деревянные сваи на берегу.

Вигг сошёл по деревянной доске и направился к Кейсо, окружённому группой шахтёров.

— Каков эффект от вагонеток на рельсах?

— Отличный, — ответил Кейсо и повёл герцога к северной части металлургического завода, где временно проложили сто метров деревянных рельсов с колеёй около полутора метров.

По команде управляющего рабочие подвели упряжную лошадь и заставили её тянуть вагонетку, гружённую красно-коричневой рудой. Пройдя туда и обратно дважды, лошадь всё ещё выглядела бодрой.

Согласно мерам будущих времён, скорость упряжной лошади составляла примерно шесть километров в час, а вес вагонетки — около полутора тонн, что вдвое превышало грузоподъёмность обычной повозки.

Если бы вагонетка перевозила шахтёров к руднику, скорость лошади ещё возросла бы: путь, ранее занимавший два часа, теперь сократился бы до получаса.

Осмотрев текущую конструкцию рельсов, Вигг предложил несколько улучшений: под деревянные рельсы следует уложить шпалы, а промежутки между ними засыпать щебнем, чтобы дождевая вода стекала сквозь щебень и не подмачивала рельсы, продлевая тем самым их срок службы.

Через несколько лет, когда техника обработки железа усовершенствуется, на деревянные рельсы даже можно будет набить железные полосы — это повысит грузоподъёмность вагонеток и дополнительно продлит жизнь деревянной конструкции.

Затем Вигг переключил внимание на доменные печи. На этот раз он решил внедрить дополнительную операцию — перемешивание расплавленного железа.

Развернув чертёж, он объяснил Кейсо и другим рабочим:

— Это гидравлическая мешалка для перемешивания чугуна, вытекающего из доменной печи.

Подобная технология появилась ещё в эпоху Хань. Вигг смутно помнил её принцип: руда содержит множество примесей, которые при перемешивании вступают в реакцию с кислородом воздуха, образуя оксиды меньшей плотности. Те всплывают на поверхность расплава, откуда их легко снять длинной ложкой.

Железо, полученное таким способом, содержит меньше углерода, что упрощает его дальнейшую обработку в изделия. По замыслу Вигга, если качество железа окажется значительно выше прежнего, можно будет даже немного повысить цену.

— Хм, по словам Кейсо, использование рельсовых вагонеток повышает суточный объём перевозок как минимум на пятьдесят процентов, — размышлял Вигг.

На папирусе он набросал расчёт: с учётом рельсовых вагонеток и гидравлической мешалки годовой выпуск чугуна значительно возрастёт. В денежном эквиваленте годовая прибыль может достичь четырёхсот фунтов серебра!

— Отлично! Одного лишь рудника на северном берегу Форта хватит, чтобы полностью покрыть расходы на содержание гарнизона всей Северной марки. Тайнскому замку больше не придётся доплачивать из собственного кармана.

Рост поставок чугуна позволит крестьянам приобретать больше железных орудий — тяжёлые плуги, подковы, сельскохозяйственные инструменты. Урожайность повысится, а вместе с ней постепенно возрастут и налоговые поступления.

При этой мысли настроение Вигга заметно улучшилось, и он щедро одарил работников металлургического завода премией.

Вернувшись в Тайнский замок, Вигг поделился хорошими новостями с Херигиф. Вместе они пересчитали бюджет и убедились, что в этом году дефицит исключён. Давившая их тревога окончательно рассеялась.

Сжимая гусиное перо, Вигг вдруг почувствовал прилив вдохновения и начал прикидывать доходы других аристократов.

Прежде всего — верховный король Британии Рагнар. Ранее Вигг занимался систематизацией доходов мерсийской короны, а затем в Лондиниуме организовывал снабжение для похода во Франкию. За это время он ознакомился с огромным массивом финансовой информации. По его оценке, ежегодный доход Рагнара составляет от шестисот до восьмисот фунтов серебра.

Далее — король Норвегии Эрик. Хотя территория Норвегии превосходит Британию, суровый климат и низкие урожаи заставляют значительную часть населения переселяться в Британию.

Судя по отрывочным сведениям, полученным от купцов, Вигг заключил, что годовой доход норвежской короны составляет от тысячи до двух тысяч фунтов серебра.

Внутри Британии финансовое положение Уэссекса выглядит благополучным. После захвата Винчестера Вигг изучил соответствующую бухгалтерию и установил, что, за вычетом доходов от Оксфордшира и таможенных пошлин в Саутгемптоне, ежегодный доход герцога Уэссекса составляет около полутора тысяч фунтов.

Что до герцога Мерсии Сиовульфа, его владения занимают примерно половину бывшей Мерсии. Недавно там обнаружили небольшое серебряное месторождение, и в совокупности его годовой доход оценивается в тысячу фунтов серебра.

Далее следуют трое новоиспечённых герцогов: Вигг, Ивар и Гуннар.

Начнём с собственных земель Вигга. Железный рудник в Стирлингском графстве работает отлично, а в четырёх недавно учреждённых графствах уже начали собирать сельскохозяйственные налоги. В целом доход за 850 год, по прогнозам, составит от тысячи до полутора тысяч фунтов.

Что касается Ивара, он сейчас контролирует Девент и две пятых Ирландии. К сожалению, он глубоко увяз в войне: все собираемые налоги уходят на военные нужды, и ему приходится то и дело занимать деньги. Говорят, он даже заложил драгоценности своей жены у торговца шерстью.

Чтобы навести порядок в финансах, Ивар в марте обратился к Виггу за помощью и взял напрокат группу управленцев для разбора многолетних долгов.

На данный момент совокупный годовой доход Ивара оценивается в пятьсот фунтов серебра, но потенциал роста огромен. Если война завершится и он уделит несколько лет мирному управлению землями, доход, по меньшей мере, удвоится.

Наконец, герцог Нормандии Гуннар — его положение наиболее необычно.

Формально Гуннар остаётся лордом Кембриджа, но на деле уже вышел из-под контроля Рагнара и перешёл под покровительство нового патрона — Карла Лысого. По слухам, он и его викинги постепенно принимают франкские обычаи и отказываются от веры в скандинавских богов.

Вигг не знал точных данных о доходах Нормандии, но приблизительно рассчитал следующее:

Климат и почвы Западной Франкии значительно лучше британских — это одна из самых благоприятных для жизни территорий Европы. Богатые урожаи, плюс торговля лошадьми — всё это позволяет предположить, что ежегодный доход Гуннара находится в диапазоне от двух до трёх тысяч фунтов.

(Глава окончена)


Глава 129
Закончив подсчёты доходов короля и герцога, Вигг перевёл взгляд на графов.

Когда-то Леонард владел землями Манкуниума и значительно превосходил остальных вассалов по силе. Но времена изменились: по мере расширения владений Рагнара Леонард окончательно выпал из первой элитной группы.

Между тем его старый сосед Ульф, напротив, чувствовал себя превосходно.

Благодаря подвигу — убийству наследного принца Мерсии Бергрэда — Ульф получил в лен юго-восточную окраину Британии: Кент.

Кент находился ближе всего к континентальной Европе, и торговые суда обычно заходили туда на стоянку, что делало регион идеальным для транзитной торговли. Перепродавая боевых коней, вино, шерсть и солёную рыбу, Ульф сколотил целое состояние.

Вигг предположил, что годовой доход этого человека уже давно превзошёл доход Леонарда, сделав его самым богатым среди графов — возможно, даже богаче Ивара.

Закончив расчёты, Вигг помассировал уставшее запястье:

— В ближайшие годы, с распространением трёхпольной системы и тяжёлого железного плуга, доходы феодалов постепенно возрастут. Похоже, мне пора всерьёз заняться заработком, иначе меня обгонят.

Пока супруги Вигг занимались подсчётами, лорд Бергена Ох уже прибыл в порт Осло.

Четыре года назад Ох объединился с аристократией западного побережья Норвегии, чтобы противостоять королю Эрику. В итоге был заключён мирный договор: формально Ох признал верховенство Эрика, но освобождался от обязанности лично являться ко двору и откликался на призывы лишь по собственному усмотрению.

Теперь же его владения подверглись разграблению, многолетние сбережения исчезли, а даже мебель из длинного дома лорда унесли дерзкие крестьяне. Не видя иного выхода, Ох, стиснув зубы от стыда, отправился к своему сюзерену просить справедливости.

Пройдя по грязным и хаотичным улицам, Ох, следуя указаниям местных жителей, добрался до пустыря на севере города.

Спустя несколько лет прежнего длинного дома больше не существовало — на его месте возвышался замок из кирпича и камня.

Вокруг замка шла каменная стена высотой примерно с трёх взрослых мужчин. За стеной был вырыт ров, заполненный проточной водой в качестве рва, а через равные промежутки возвышались высокие башни для лучников.

— Старикан вдруг стал строить каменные здания? Откуда у него столько денег?

Про себя ворча, Ох представился солдатам у подъёмного моста и попросил аудиенции у короля.

Перейдя через мост и ворота, Ох заметил, что замок пока готов лишь частично — остальные постройки всё ещё находились в процессе возведения, и до завершения оставался как минимум год.

Войдя в главный зал, Ох, не обращая внимания на удивлённые взгляды присутствующих, почтительно подошёл к трону, опустился на одно колено и, взяв левую руку Эрика — толстую и грубую, — крепко поцеловал перстень на ней.

Что за чёрт?

Эрик испугался такого поведения и инстинктивно вырвал руку, заподозрив в госте убийцу.

Он незаметно кивнул стражникам по обе стороны трона, давая знак быть начеку, и осторожно спросил:

— Милорд, по какому делу вы ко мне?

В течение следующих нескольких минут Ох изложил заранее подготовленную речь: Вигг без причины напал на Берген, и он просит короля восстановить справедливость.

Ха!

Услышав, что этот постоянно споривший с ним лорд лишился всего, Эрик едва сдержал радость.

Отлично, отлично, отлично! И тебе досталось! Помнишь, как собирал коалицию, чтобы устроить мне бойню? Вот и воздалось! Наконец-то боги сотворили нечто по-настоящему справедливое!

Чтобы не расхохотаться вслух, Эрик быстро осушил две большие чаши мёда, после чего выпрямился на троне.

— Вигг всегда был дерзок. Семь лет назад, когда мы с Рагнаром напали на Нортумбрию, он осмелился встать передо мной под Йорком ради какой-то шайки англосаксонских пленников. Сейчас он стал герцогом — так что подобные выходки для него не в диковинку. Милорд, не беспокойтесь. Я напишу Рагнару и урегулирую этот вопрос. Обещаю вам справедливость.

Эрик не был настолько глуп, чтобы отправлять войска против Вигга. Ему было пятьдесят три года, и он давно понял: его полководческие способности посредственны. Он мог справиться разве что с провинциальными аристократами, ничего не знавшими о мире, но вряд ли повторил бы подвиг Вигга — полное уничтожение французской армии под Парижем.

— Вигг, Ивар, Гуннар...

Эрик мысленно повторял эти три имени, досадуя, почему боги так щедро одарили Рагнара, собрав под его знамёна таких выдающихся военачальников.

— По сравнению с ними мои подданные — просто отбросы. Да что там Вигг и остальные — даже до уровня Бьёрна, Нильсена или Ульфа им далеко.

Видя, что король рассеян, Ох попытался продолжить убеждать, но вдруг заговорил стоявший рядом маленький Эрик:

— Милорд, у меня есть вопрос о действиях Вигга в Бергене. Вы сказали, что он раздавал продовольствие простолюдинам. Раздавал — то есть бесплатно, а не продавал?

Ох:

— Да, бесплатно.

Узнав, что Вигг ничего не взял взамен, маленький Эрик сразу понял истину:

— Он раздавал еду, не захватывая земли и не грабя мирных жителей, чтобы послать сигнал всему миру: он нацелился только на вас. Ха! Похоже, вы серьёзно рассердили Змея Севера.

Слова сына вернули Эрика к действительности. Он подозвал писца и продиктовал письмо:

— Его величеству королю Рагнару, правителю Британии. В начале мая Ваш вассал напал на Берген.

Несмотря на нападение на чужие владения, в словах Эрика не было и тени враждебности — будто он обсуждал с давним другом какую-то безобидную мелочь.

Закончив диктовку, он велел посланнику передать в дар четыре великолепные шкуры белого медведя — Рагнару, его сестре Соле, племяннику Сигурду и племяннице Энья.

Поняв, что король намерен свести всё к мелочам, Ох не выдержал:

— Ваше величество, я думаю, вы могли бы занять более жёсткую позицию!

В ту же секунду по залу прокатился рёв Эрика:

— Ты поучаешь меня, как жить?!

Слова сопровождались шагом стражников к Оху — их правые руки легли на рукояти мечей, готовые немедленно убить дерзкого лорда.

Холодно окинув Оха взглядом с головы до ног, Эрик поднял правую руку, приказывая страже вернуться на места.

— Вигг нарушил обычаи. Я пошлю к нему посланника с предупреждением. Если он не послушает — тогда соберу армию и пойду войной. Милорд, вы устали с дороги. Не стоит переутомляться. Отдохните пока.

Вот и всё?

Ты даже не осмеливаешься сказать Рагнару грубое слово, а уж тем более вторгнуться в Британию?

Взгляд Оха стал ледяным. Он окончательно разочаровался в этом старом толстяке на троне, поклонился и вышел из зала.

Как только он ушёл, Эрик отправил двух посланников: один с дарами направился в Лондиниум, другой — в замок Тайн, чтобы потребовать от Вигга объяснений по поводу нападения на Берген.

Через десять дней гонец Эрика вошёл в главный зал замка Тайн и дословно передал королевское предупреждение.

Услышав эту бледную угрозу, Вигг даже бровью не повёл. Если бы Эрик осмелился переправиться через море с армией, Вигг был абсолютно уверен в своей победе.

— Подробный отчёт о произошедшем я уже отправил в Лондиниум. Кроме того, там находятся два свидетеля — из Шетландских островов и из Бергена. Имеются как свидетельские показания, так и вещественные доказательства. Я уверен, что король Рагнар примет справедливое решение. Если вас интересует, можете взять копию отчёта и увезти её в Осло.

(Глава окончена)


Глава 130
Встреча завершилась. Вигг не стал затруднять положение посланника Эрика и пригласил его разделить обед.

После дегустации превосходного вина из Бордо и блюд, приправленных редкими пряностями, настроение посланника заметно смягчилось, и он с восхищением заметил, что герцог — поистине добродушный человек.

Когда вино было выпито в три захода, посланник постепенно расслабился и, под влиянием Вигга, невольно упомянул о новом замке Эрика.

— Ик! С тех пор как семь лет назад его величество и Рагнар захватили Йорк, он никак не может забыть каменные здания этого города. Говорит, что величественные постройки подчёркивают власть и достоинство правителя.

На самом деле в этом есть большая доля истины. Возьмём меня, к примеру: ещё час назад, когда наш корабль не пристал к берегу, я сразу же был поражён вашим замком. Уверен, большинство путешественников испытали то же самое.

— Благодарю за комплимент, — ответил Вигг. — На самом деле я построил замок исключительно для обороны. Мой удел находится на северо-восточном побережье Британии и часто подвергается набегам пиратов, поэтому мне пришлось потратить огромные средства на его возведение.

— Огромные средства? — мгновенно оживился посланник. Узнав, что стоимость замка Тайн составила всего двести фунтов серебра, он воскликнул:

— Да это же сущая копейка! Замок Эрика обошёлся в тысячу двести фунтов серебра — от добычи камня до строительных работ. И это лишь незавершённая постройка! Ещё потребуется несколько сотен фунтов.

Тысяча двести фунтов!

Сколько же денег присвоили подручные Эрика?

Вигг почувствовал глубокое облегчение: к счастью, Херигиф отлично разбиралась в латинских текстах и знакома с основами строительства, так что каменщики не смогли бы её обмануть.

Сдержав внутреннее потрясение, он поднял бокал и сделал глоток.

— Эрик — король. Его замок должен не только защищать от врагов, но и выполнять административные функции, принимать гостей со всего света. Ему требуется гораздо больше места, поэтому и стоимость выше — это вполне естественно.

— Принимать гостей? — лицо посланника вытянулось. — В казне уже нет денег. Раньше, до начала строительства замка, гости могли пить мёд сколько душе угодно, а иногда даже пробовать дорогие вина из Франкского королевства. А теперь даже обычным гостям подают только пиво… Э-э, я вовсе не хочу принизить качество пива в замке Тайн, просто оно слишком дёшево, чтобы подчеркнуть королевское достоинство.

— Ничего страшного. Пиво всегда считалось напитком простолюдинов, оно не идёт ни в какое сравнение с вином или мёдом.

Вигг не придал значения словам посланника и вернул разговор к замку Эрика, а затем плавно перевёл беседу к доходам королевства Норвегия и жалованью чиновников.
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Упомянув о зарплате, посланник начал горько жаловаться:

— С августа прошлого года Эрик начал выплачивать жалованье натурой — сукном, зерном и янтарём. Конкретный вид зависел от того, что оставалось на складах.

Например, с января по апрель нам выдавали суконную ткань. Как только получали её, мы сразу же несли на рынок продавать. Из-за увеличения предложения цены падали, и мы в среднем теряли десять–двадцать процентов.

Обед продолжался почти час и завершился тем, что посланник мирно захрапел.

Вигг велел служанке отвести гостя в гостевые покои на втором этаже, а сам, с трудом сдерживая сонливость, взял перо и бумагу, чтобы записать услышанное.

Судя по словам посланника, ежегодные доходы норвежской короны составляли около тысячи трёхсот фунтов серебра — немного меньше, чем у Уэссекса.

«Согласно данным из будущего, площадь Норвегии составляет примерно 380 тысяч квадратных километров, острова Британия — около 230 тысяч, а Ирландии на западе — примерно 84 тысячи. Получается, что Эрик, будучи королём Норвегии, богаче лишь незначительно, чем герцог Уэссекса. Похоже, Север действительно непригоден для жизни».

Потирая глаза, Вигг отложил тревоги: король Эрик стар и труслив, да и строительство замка полностью исчерпало многолетние бюджетные излишки. Вероятность нападения на замок Тайн стремилась к нулю.

— Скорее всего, дальше последует затяжная волокита.

После отъезда посланника жизнь Вигга вновь вошла в привычное русло: он ежедневно занимался делами управления, проводил время с семьёй и в свободные часы объезжал город.

Однажды, проходя мимо мастерской по производству пергамента в юго-восточной части города, он заметил, что ремесленники уже освоили зачатки технологии производства бумаги.

На протяжении многих лет в замке Тайн использовали три вида писчих материалов: дорогой пергамент, импортный папирус из Средиземноморья и берестяную бумагу, предложенную шаманом Кейми Диким Огнём.

Каждый материал имел свои достоинства и недостатки, поэтому из-за высокой стоимости и технических ограничений Вигг вынужден был применять их в смешанном режиме:

— для официальных документов и писем — качественный, но дорогой пергамент;

— для книг — пергамент и берестяная бумага;

— для неофициальных нужд — папирус.

Чтобы снизить расходы, он передал ремесленникам некоторые знания о технологии производства бумаги. И вот, спустя несколько лет, эта ветвь технологического развития наконец раскрылась.

Во дворе мастерской ремесленники выловили из центрального водоёма давно замоченные старые льняные тряпки, выброшенные рыболовные сети и прочее сырьё, измельчили их и смешали с известковым раствором, после чего варили, постоянно помешивая.

Пропаренные волокна промывали чистой водой, многократно толкли деревянными пестиками, пока не получали волокнистую бумажную массу.

Затем эту массу высыпали в водоём, разводили водой до мутной взвеси, опускали в неё широкую деревянную раму с сеткой, поднимали горизонтально — так получали мокрый лист бумаги. После отжима и сушки лист становился пригодным для письма.

Убедившись в приемлемом качестве готовой бумаги, Вигг задумался и решил немедленно перенести мастерскую.

Население Тайн-тауна уже превысило три тысячи человек, торговля бурно развивалась, и технология производства бумаги легко могла просочиться наружу.

Поэтому он решил перенести бумажную мастерскую на реку Уэйр, в десятке километров к югу. Там повсюду болота, население редкое — идеальное место для сохранения секрета. Хотя рано или поздно технология всё равно станет известна, лучше заработать побольше, пока есть возможность.

Покидая мастерскую, Вигг начал прикидывать прибыль от бумажного дела.

Сырьё для бумаги — кора деревьев, старые льняные тряпки и брошенные верёвки и сети — обходилось почти даром. Главное — сбыт.

После падения Римской империи Европа погрузилась в хаос. В раннем Средневековье грамотность составляла всего один–два процента.

Большинство грамотных людей принадлежали к духовенству. Лишь немногие купцы или ремесленники владели базовыми навыками чтения и письма.

Аристократия, в свою очередь, больше ценила воинские умения, чем образование. Ведение учёта, переписка и прочие письменные дела поручались управляющим и священникам, что позволяло церкви проникать в административную систему.

Что до крестьян и ремесленников, то у них не было возможности учиться, а потребность в чтении и письме была практически нулевой. Они влачили свои дни в полном невежестве.

Таким образом, бумагу, производимую в мастерской, можно было продавать только монастырям по всей Европе, помимо внутренних нужд замка Тайн — администрации, храмов и школ.

Однако в глазах церкви Вигг, несомненно, был коварным языческим аристократом. Узнав, что качественная и дешёвая бумага поступает из Тайн-тауна, церковь, скорее всего, объявит о бойкоте публично, но тайно начнёт осваивать технологию сама. Ни за что не допустит, чтобы Вигг получил значительную прибыль.

Осознав это, он мгновенно лишился хорошего настроения.

— Похоже, мечтать о больших деньгах благодаря бумаге не стоит. Ладно, хотя бы внутренние потребности закроем. С тех пор как учреждены четыре северные префектуры, спрос на бумагу постоянно растёт. Теперь, когда появилась собственная технология, хотя бы удастся сэкономить на импортной бумаге.

(Глава окончена)


Глава 131
В середине июня завершился пятилетний курс обучения второго выпуска студентов. Супруги Вигг прибыли в школу, чтобы провести церемонию выпуска и распределить пятьдесят выпускников по должностям.

После обсуждения Вигг принял следующее решение:

Тридцать пять человек направлялись в административную систему, десять — на должности стажёров-шаманов в храмы по всей территории, а оставшиеся пять оставались в школе в качестве преподавателей и одновременно изучали программу седьмого класса.

— Благодаря этим студентам, занявшим вакантные посты, административная эффективность четырёх северных графств значительно повысится. Уже с будущего года можно постепенно учреждать поселковые управления.

Пока Вигг строил планы на будущее, на восточном небосклоне поднялись два чёрных столба дыма.

Нападение?

Два дымовых сигнала означали, что численность врага находилась в пределах от ста до пятисот человек.

Церемония выпуска была немедленно прервана. Вигг сопроводил Херигиф обратно в замок Тайн, оставив пятьдесят щитоносцев для обороны резиденции, а сам с остальными пятьюдесятью отправился к юго-восточному участку стены Тайн-тауна.

Через десять минут новосформированный батальон городской пехоты уже собрался в полном составе. Все сто пятьдесят солдат были облачены в железные доспехи и ожидали приказов на пустыре за стеной.

В течение следующего часа постепенно начали прибывать вооружённые горожане.

Население Тайн-тауна составляло три тысячи двести постоянных жителей. При нападении каждый взрослый мужчина обязан был защищать город. Они заранее были разделены на отряды по тридцать–пятьдесят человек в зависимости от района проживания. По звону тревожного колокола все направлялись в замок Тайн за оружием. Всего собралось около восьмисот человек, почти половина из которых получила арбалеты.

— Не ожидал, что Эрик осмелится напасть на Тайн-таун. Любопытно.

С учётом вооружённых горожан Вигг собрал почти тысячу бойцов — этого более чем хватало для обороны стены.

По его приказу из склада вывезли множество сосудов с горючим маслом и сложили их рядом с шестью небольшими требушетами.

Когда всё было готово, а враг всё ещё не появлялся, Вигг выделил двести вооружённых горожан и приказал им отвести как можно больше судов с пристани вверх по течению, чтобы избежать повреждений во время сражения.

В два часа дня вражеская флотилия наконец появилась на реке: двадцать драккаров и около пятисот человек.

Странно, но на кораблях не развевался флаг Эрика с топором и мечом. Построение было хаотичным, будто стая диких уток, только что научившихся плавать.

— Лишь один из десяти в доспехах… Уж слишком нищие выглядят. Не похоже на людей Эрика.

Вигг приказал прекратить заряжать требушеты и велел всем ополченцам за зубцами стены сесть на землю, создавая видимость слабой обороны.

Вскоре пиратские корабли причалили к пристани. Нападавшие беспорядочно побродили по берегу, затем сформировали щитовую стену и начали медленно продвигаться к южной стене Тайн-тауна.

— Кто вы такие? Почему нападаете на Британию короля Рагнара?

Из-за щитовой стены последовал ответ:

— Мы пришли лишь за Виггом. Мы не желаем оскорблять короля Рагнара и не собираемся захватывать эту землю. Убив Вигга, мы клянёмся немедленно уплыть и не тронуть местных жителей.

Лорд Ох из Бергена?

Узнав, что враг копирует его собственные методы, Вигг не удержался и рассмеялся. Он махнул левой рукой, приказав большинству людей оставаться сидячими, пока расстояние между сторонами не сократится до пятидесяти метров.

— Огонь!

По команде Вигга ополченцы прицелились в щели щитовой стены и нажали на спусковые крючки. Сотни арбалетных болтов вонзились в щиты, мгновенно сбив более двадцати разбойников.

В ответ лучники пиратов за щитовой стеной попытались ответить огнём.

Однако их было всего сорок человек — явно недостаточно, чтобы противостоять такому количеству арбалетчиков, да ещё и укрытых за зубцами стены. После двух залпов лучники были подавлены и больше не осмеливались высовываться из-за щитов.

Столкнувшись с градом болтов, пираты начали терять решимость, и их щитовая стена медленно отступала.

Внезапно с городской стены запустили требушеты, метнувшие сосуды с горючим маслом — но не в сторону отступающей щитовой стены, а прямо в пришвартованные у берега драккары.

Противовесы громко опустились, и шесть сосудов описали дугу в воздухе, со свистом обрушившись на драккары в ста метрах от стены.

Под ликование защитников один из крайних кораблей был поражён. Пламя мгновенно поглотило шерстяные паруса, а затем перекинулось на соседний драккар к западу.

Атака на корабли вызвала замешательство в рядах отступающей щитовой стены. Арбалетчики тут же прицелились в внезапно расширившиеся щели и выпустили залп, сбив более тридцати человек.

— Враг не выдержит! Щитоносцы и городская пехота — в атаку!

По приказу Вигга двести солдат в железных доспехах вырвались из южных ворот и бросились в атаку.

Теперь пираты оказались в безвыходном положении: если сохранять строй и отступать, их настигнут свежие и хорошо вооружённые доспешники. Если же броситься бежать к кораблям, они откроют спину арбалетчикам.

После нескольких секунд колебаний небольшая группа пиратов на фланге первой побежала к лодкам. Увидев это, остальные полностью потеряли боевой дух и толпой ринулись к пристани.

В этот момент второй залп сосудов с горючим маслом обрушился на берег, поджигая ещё два драккара.

Не разбирая, на какой корабль бежать, пираты кинулись к ближайшим лодкам. Из-за хаоса некоторые драккары оказались переполнены, а другие — почти пусты. Пока они спорили, кто куда сядет, двести доспешников уже настигли их.

Флотилия поднялась вверх по течению от устья реки Тайн — весь путь составлял двадцать километров. Пираты гребли более четырёх часов и уже изрядно выдохлись, не в силах противостоять этим грозным воинам в доспехах.

Всего за несколько минут боя большинство разбойников сдались. Лишь два драккара успели отчалить и, оставляя за собой след паники, устремились вниз по течению.

После боя Вигг приказал вооружённым горожанам немедленно тушить пожар, чтобы огонь не распространился на всю пристань. Когда пламя было потушено, он взял у помощника протокол допросов.

Согласно показаниям пленных, они поднялись на набег по призыву лорда Оха без разрешения короля Эрика — это была самовольная акция.

Поразмыслив несколько секунд, Вигг велел писцу отправить письмо в Лондиниум, чтобы проинформировать Рагнара об этом нападении, и заодно отправить двух пленных в качестве свидетелей.

— По старой традиции, остальных трёхсот пленных отправим в строительные бригады — пусть расчищают болота и осваивают целину.

На данный момент население Тайнского графства превысило тридцать тысяч человек: пятнадцать тысяч викингов, более четырёх тысяч из трёх валлийских племён и свыше десяти тысяч англов.

Чтобы разместить всё больше прибывающих переселенцев, Вигг планировал освоить обширные земли к югу от реки Тайн.

— Викинги-разбойники и пиктские горные бандиты — эти две группы обеспечивают постоянный приток рабочей силы, значительно снижая затраты на строительство. Это идеально подходит для возведения крупных сооружений.

Население южного берега растёт с каждым днём. Возможно, пора задуматься о строительстве понтонного моста и небольшой каменной крепости у южной головы моста. В Исландии ежемесячно привозят огромное количество вулканического пепла — держать его без дела было бы расточительством.

Благодаря избытку рабочих рук Вигг даже пообещал Вороньему Говоруну построить в центре города величественный и внушительный храм северных богов — чтобы продемонстрировать новое, прогрессивное, адаптированное к современности многобожие и полностью затмить славу традиционных святынь вроде Уппсалы, Нидароса и озера Тисо.

* * *

(Глава окончена)


Глава 132
В середине июня посланник Вигга прибыл в Лондиниум, сопровождая двух викингов-разбойников, и запросил аудиенции у короля.

Узнав, что замок Тайн подвергся нападению пятисот разбойников, Рагнар прервал доклад посланника и твёрдо произнёс:

— На этом всё заканчивается! Передай Виггу: теперь я буду вести переговоры напрямую с Эриком.

По мнению Рагнара, по мере эскалации конфликта первоначальная причина уже не имела значения. Внутренняя обстановка в стране была нестабильной — некоторые знать питали интриги, — и начинать войну с королевством Норвегия было бы крайне неразумно. Спор следовало урегулировать мирным путём.

— Ульф, отправляйся в Осло. Скажи Эрику, чтобы он держал своих людей в узде. В Британии и Норвегии земли хватит на всех; нет нужды из-за какого-то пустынного и бесплодного острова устраивать кровопролитие.

— Я?

Ульф приехал лишь для передачи боевых коней и случайно попал в эту неприятную историю. С неохотой он согласился выполнить поручение.

Вскоре Рагнар велел Паскалю срочно составить государственное письмо. Запечатав его, король передал свиток Ульфу:

— Король Эрик считается моим союзником. Следи за тоном — не позволяй себе заносчивости.

— Слушаюсь.

В этот момент королева Сола, сидевшая справа, собралась что-то сказать, но Рагнар жестом велел ей молчать — ему нужно было сосредоточиться.

— Вигг переправился через море и разгромил Берген. В ответ лорд Бергена подстрекает разбойников напасть на замок Тайн — и терпит поражение. Почему так получилось?

Сначала он подумал о численности: у Вигга было тысяча воинов, тогда как лорд Бергена собрал лишь пятьсот.

Первый одержал победу, второй потерпел поражение. Значит ли это, что причина неудачи лорда Бергена — недостаток сил?

Но уже в следующий миг Рагнар отверг это предположение.

Как опытный легендарный викинг, он знал: главное в набеге — скорость. Если бы лорд Бергена стал вербовать больше разбойников, подготовка заняла бы больше времени, и слухи могли бы просочиться наружу. Тайнский гарнизон успел бы подготовиться, и внезапность атаки была бы утеряна.

— Значит, ключ к победе Вигга — постоянная армия. Как только он принял решение, сразу же собрал отряд и бросился на Берген, застав лорда Оха врасплох.

Рагнар поднял пустой кубок. Аслауг тут же наполнила его мёдом.

Сладкая, прохладная жидкость стекла в горло, и мысли Рагнара понеслись ещё быстрее. Он поманил Паскаля и тихо спросил своего канцлера:

— Каков прогнозируемый бюджетный профицит в этом году?

— Трудно сказать… где-то от пятисот до тысячи фунтов.

Достаточно.

Рагнар поставил кубок и объявил о создании новой гвардии: тысячу семьсот пехотинцев и триста всадников.

Если где-то вспыхнет мятеж, Рагнару больше не придётся ждать, пока соберутся другие знать. Получив известие, он сможет немедленно выслать гвардию и подавить восстание, пока оно не распространилось.

Кроме того, он планировал создать флот для патрулирования Ла-Манша, борьбы с пиратами и предотвращения внезапных вторжений из Франкского королевства.

— Вы уверены? — предостерёг Паскаль. — Если потратить весь профицит, как мы справимся с другими чрезвычайными обстоятельствами?

— Введём новые налоги! — Рагнар прочистил горло и провозгласил новый указ:

С сегодняшнего дня в Дувре, графстве Кент, учреждается таможня. За ввоз боевых коней взимается пошлина в размере шестидесяти пенсов, равно как и экспорт любых товаров в континентальную Европу подлежит налогообложению.

Паскаль взглянул на короля и, увидев его непреклонное выражение лица, с тяжёлым сердцем принялся составлять указ.

Закончив, он передал пергамент Рагнару для скрепления печатью, тревожно думая: «Стоит ли создавать эту гвардию ценой полной потери расположения всей знати?»

Через десять дней когг Ульфа прибыл в Осло, где он вручил Эрику королевское письмо.

В нём Рагнар предлагал обеим сторонам признать текущее положение дел и не раздувать конфликт из-за ничтожного острова до масштабной войны между двумя государствами. Лучше направить усилия на внутренние дела.

Прочитав письмо, Эрик тихо проворчал:

— Внутренние дела? Население Севера постоянно сокращается. Раньше крестьяне дрались за каждый клочок пашни, а теперь огромные поля пустуют, дома превратились в логова для диких зверей. Даже если бы Рагнар сам занялся этим, вряд ли он нашёл бы иное решение.

Хотя точных цифр у него не было, Эрик прекрасно понимал: доходы и численность населения Норвегии значительно уступали Британии. При прямом столкновении он даже не смог бы взять замок Тайн.

Вынужденный пойти на уступки, он объявил итог урегулирования спора:

Обе стороны прекращают военные действия, обязуются контролировать своих вассалов, а граница возвращается к состоянию до начала конфликта.

Поскольку лорд Бергена Ох пропал без вести, Эрик назначил своего сына, маленького Эрика, «временно» управлять Бергеном. Через десять лет управление должно быть передано наследнику Оха.

Так, среди многословных разъяснений короля Эрика, спор вокруг Шетландских островов был завершён.

В целом, Эрик потерял лицо, но получил выгоду. Он избавился от непокорного влиятельного вассала, присоединил к короне Берген — второй по величине поселок в королевстве, — и ежегодные доходы казны увеличились на триста фунтов. Именно он оказался главным бенефициаром этого конфликта.

Вигг, проделавший огромные усилия, получил лишь пустынный архипелаг площадью в полторы тысячи квадратных километров, который вряд ли принесёт хоть какую-то пользу.

Единственным проигравшим оказался лорд Ох: он не только лишился жизни (позже Вигг узнал об этом и поклялся, что лично не убивал его), но и его семья утратила контроль над Бергеном.

Хотя король Эрик и заявил, что по достижении наследником Оха совершеннолетия управление Бергеном будет ему возвращено, все понимали: это пустое обещание. Десять лет — слишком долгий срок. Кто знает, какой «удобный» несчастный случай может произойти, и Берген окончательно станет королевским доменом.

Заключив договор, король Эрик устроил пир в честь Ульфа. Подавали традиционные блюда: мёд, целиком запечённую свинину с хрустящей корочкой, сыр. Увы, гость не проявил ни малейшего интереса.

С тех пор как его перевели в Кент, уровень жизни Ульфа резко возрос. Будучи торговым узлом между Британией и континентальной Европой, Кент приносил ему огромные доходы. В его распоряжении были все роскошные товары: вино, корица, гвоздика, перец, трюфели, сахар.

Полгода назад он даже нанял нескольких франкских поваров, дополнив ими уже имеющих норских и англосаксонских. Его вкус избаловался окончательно, и деревенская еда казалась ему грубой и невкусной.

Из уважения к хозяину Ульф наколол кусок свинины на вилку, символически прожевал пару раз и запил мёдом.

— Какое убогое крестьянское мастерство! Пряности на жареном поросёнке так и не проникли внутрь. Кожа обгорела, а внутри мясо ещё с привкусом сырости.

Бедный Эрик. Король Норвегии живёт хуже, чем обычный лорд Западной Франкии. Неудивительно, что викинги всё время мечтают перебраться в Британию или Франкию. Цз-цз, жизнь на Севере — просто ад.

Легко привыкнуть к роскоши, трудно вернуться к простоте.

Ульф постепенно принял новый образ жизни, как и большинство его товарищей. Рагнар хотел их предостеречь, но так и не решился — ведь сам он жил роскошнее всех.
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Заключив соглашение, Ульф не стал сразу возвращаться в Лондиниум с докладом, а вместо этого решил навестить Консель — свою родину.

Верхом на вьючной лошади он вёл десять щитоносцев на восток. По обе стороны дороги пейзаж выглядел запустелым: колосья овса в полях были редкими и жалкими, перекосившимися от буйства сорняков. Неподалёку полуразрушенная хижина с обвалившейся стеной, из трещин которой торчала колючка ростом с человека, а среди неё едва угадывались белые кости.

— Всего два дня пути до Осло, а тут уже такая пустошь?

В полдень путники остановились у одной из хижин, чтобы отдохнуть и попросить воды. Под крышей дома висела высушенная волчья шкура. По словам хозяина, ещё три месяца назад отдельные волки нападали на людей и скот, но с оттоком населения даже волки ушли — нечего стало есть.

Ульф почесал голову, ничего не сказал и пять дней шёл по просёлочной дороге, пока наконец не вернулся в родные края, которых не видел семь лет.

Консель выглядел не лучше: покосившийся пограничный столб у дороги был покрыт мхом. Вдали пастушок гнал небольшое стадо овец, но, увидев всадника с десятью вооружёнными воинами позади, испугался, бросил овец и пустился бежать.

Осознав, что его подданные забыли его лицо, Ульф почувствовал себя неловко. Он пришпорил лошадь, пересёк два невысоких холма и въехал в поселение.

— Господин?

Старый управляющий выскочил навстречу босиком, за ним собрались остальные жители — всего сто пятьдесят человек, и среди них почти не было молодых лиц.

— Господин, с тех пор как Рагнар покорил Британию, молодёжь вдохновляется его примером и всё чаще уезжает на поиски приключений. Население уменьшается с каждым годом, и даже на починку укреплений не хватает рук.

Выслушав жалобы, Ульф остался невозмутим и объявил, что в ближайшие пять лет налоги будут снижены наполовину. Благодаря торговле он теперь богат, а годовой доход с Конселя составлял всего несколько сотен серебряных пенсов — даже полное освобождение от налогов не ударило бы по его кошельку.

Войдя в длинный дом, Ульф направился к высокому креслу, покрытому медвежьей шкурой.

При ближайшем рассмотрении шкура оказалась изъеденной молью и муравьями. Сидеть на ней больше не было прежнего удобства, а само кресло под тяжестью скрипело и стонало.

— Хорошо ещё, что я худощав. Будь на моём месте король Эрик или разжиревший Леонард, кресло давно бы развалилось.

Чтобы достойно принять вернувшегося после долгого отсутствия господина, управляющий зарезал тощую овцу и послал людей на ближайший ручей за рыбой, чтобы хоть как-то собрать скромный пир.

На этот раз аппетит Ульфа заметно улучшился: он жадно пил грубый эль, грыз скудные бараньи рёбрышки и время от времени вспоминал знакомые имена, обращаясь к управляющему, пока сознание постепенно не стало затуманиваться.

Отдохнув неделю, Ульф покинул Консель под радостные проводы жителей. Вместе с ним отправились пятнадцать молодых людей — юношей и девушек, мечтавших начать новую жизнь в Британии, в том числе и второй сын управляющего.

Пройдя некоторое расстояние на юго-запад, Ульф достиг Эребру — владений своего старого соседа Леонарда. И здесь всё было так же запущено и вымерло.

— Раньше мы постоянно ссорились из-за клочка пограничной земли, а теперь даже поля рядом с поселением заросли травой. Споры сами собой сошли на нет.

Через четыре дня Ульф со свитой прибыл в Гёteborg, где собирался сесть на корабль обратно в Британию. Городом управлял Хафдан.

По воспоминаниям Ульфа, Хафдан был бездельником при дворе — ленивым и бездарным принцем, далеко уступавшим двум своим старшим братьям. Но при встрече он оказался совсем другим: густобородым, волосатым и неряшливым детиной.

— Давно не виделись, принц.

— Давно не виделись, ярл.

Хафдан приветствовал Ульфа по традиционному обычаю, схватил его за руку и повёл в длинный дом. Внутри стоял густой запах пота, а десятки воинов в медвежьих и волчьих шкурах пили и хвастались своими подвигами.

Берсеркеры?

В голове Ульфа мелькнуло это слово — «берсеркеры», то есть «воины в медвежьих шкурах», или, как их ещё называли, «бешеные воины».

Мгновенно его настороженность достигла предела.

— Чёрт возьми, где Хафдан набрал столько сумасшедших? Что он задумал?

В прошлых сражениях Ульф видел отдельных берсеркеров. Перед боем они принимали галлюциногенные грибы, впадали в неописуемое безумие, игнорировали боль и усталость и, размахивая двуручными топорами, крушили вражеские порядки.

Помимо уничтожения врагов, они поднимали боевой дух союзников и подавляли волю противника.

К сожалению, берсеркеры были своенравны и неуправляемы. Во всей Британии только у Рагнара и Ивара имелось по небольшому отряду таких воинов.

Вскоре начался пир. Берсеркеры хватали свиные и бараньи рёбра, жадно вгрызались в них, и жир стекал по их спутанным бородам, словно они никогда в жизни не ели досыта. От этого зрелища Ульфу стало слегка тошнить.

Выпив несколько кружек эля, берсеркеры заговорили между собой, не стесняясь в выражениях. Они открыто высмеивали Вигга, Гуннара и других знатных викингов, обвиняя их в предательстве традиций.

— Ик! Вигг известен по всей Северной Европе, а сам бросил своих сильных и отважных щитоносцев и женился на дочери англосаксонского помещика. Говорят, её предки даже состояли в каких-то сомнительных связях с королевским домом Нортумбрии!

— Да, Гуннар поступил ещё хуже: ради герцогского титула принял римско-католическую веру, женился на франкской принцессе и начал массово уничтожать викингов-разбойников, не щадя даже сородичей. Этот предатель — самый ненавистный из всех!

— А ещё Леонард, Нильс, Ульф…

Выслушав всё это, Ульф понял: дело серьёзное.

Во всех войнах наибольшую выгоду получили четверо: Рагнар, Ивар, Вигг и Гуннар — один верховный король и три герцога.

Рагнар — отец Хафдана, Ивар — его старший брат. Хафдан не осмеливался нападать на них, поэтому и выбрал Вигга с Гуннаром мишенью для своих насмешек.

— Дело плохо. На словах они ругают Вигга и Гуннара, но на самом деле выражают недовольство тем, что Рагнар отказался от старых обычаев и перенял франкскую феодальную систему.

Ульф пил слабое пиво и внимательно прислушивался к разговорам берсеркеров, пытаясь понять мотивы Хафдана и его дальнейшие планы.

За весь пир Ульф не возразил ни разу, даже когда кто-то упомянул его имя — он делал вид, что не слышит, чтобы не дать повода этим сумасшедшим устроить скандал под действием алкоголя.

На следующий день Ульф с отрядом поспешил к кораблю, но у пристани его перехватил Хафдан:

— Ярл, вы настоящий викинг или уже размякший отчуждёнцами вероотступник?

Глядя на сверкающие мечи и топоры берсеркеров, Ульф быстро ответил:

— Я викинг. Мою жену тоже зовут викингом. И дети мои — викинги.

— Отлично, — Хафдан обнял Ульфа за плечи. — Раз вы викинг, значит, должны следовать викингским обычаям. Как раз у нас не хватает рук для набега. Хотите присоединиться?
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Уловив в словах Хафдана нотки убийственного намерения, Ульф был вынужден согласиться и неохотно присоединился к набегу.

Британия и Западная Франкия уже не годились для грабежей, поэтому Хафдан выбрал целью Померанию — земли на южном побережье Балтийского моря.

Там жили разрозненные славянские племена с низким уровнем развития производства, но Хафдана это не волновало: захват добычи стоял на втором месте, главное — утолить жажду крови берсеркеров.

— Я договорился с лордом Шлезвига, — сказал он. — Сначала отправимся в его владения, соберём пятьсот воинов и сразу же выступим.

Ульф бесстрастно ответил:

— Понял.

Вскоре его опасения оправдались. Отряд несколько дней грабил Померанию — позднее это стало северным побережьем Польши, — но добыл лишь небольшой ящик янтаря и несколько потрёпанных шкур.

Во время набега Ульф заметил, что Хафдан целенаправленно ставит его в опасные ситуации: поручает выполнять рискованные задания — например, быть приманкой или совершать ночные атаки на городские ворота.

Благодаря многолетней бдительности и удаче Ульфу удалось дожить до конца похода.

По возвращении в Шлезвиг местный лорд Хорст устроил пир в честь вернувшихся с боями воинов. За столом некоторые берсеркеры начали жаловаться на скудную добычу. Пьяный Хафдан махнул рукой:

— Это лишь короткий отдых. Через два дня снова в путь!

Его слова разожгли восторг берсеркеров. Их дикие вопли оглушили Ульфа, но он, внутренне оледенев, изобразил такой же восторг и присоединился к их крикам.

Пропив полчаса, Ульф притворился пьяным и, пошатываясь, вышел из длинного дома лорда. По дороге он споткнулся и упал, вызвав громкий хохот Хафдана и его спутников:

— Посмотрите на этого графа «Угря»! Совсем никуда не годится.

«Угорь» — так прозвали Ульфа. В 844 году, испытывая финансовые трудности, он был вынужден уплатить Рагнару огромную дань в виде сушеных угрей, за что его насмешливо окрестили «графом Угрём». Благодаря стараниям Леонарда это прозвище закрепилось за ним на всю жизнь.

Несколько лет спустя, после битвы при Ратуорсе, франкский рыцарь Морис отсёк Леонарду нос, и тот лишился былой красоты. Тогда Ульф в отместку прозвал своего старого недруга «Красавцем».

Покинув длинный дом лорда, Ульф незаметно прокрался в соседнее жилище, где его семеро выживших щитоносцев ели и пили.

— Господин, у вас есть приказ?

— Собирайте вещи, зовите иммигрантов из Конселя и идите к порту — садимся на корабль и уходим.

Взгляд Ульфа прояснился. Если оставаться дольше, Хафдан непременно его погубит. Нужно воспользоваться единственным шансом и бежать обратно в Британию.

Один из щитоносцев замялся:

— А как же добыча?

Даже сейчас жадничают! Глупцы, готовые пожертвовать жизнью ради хлама!

Сдерживая гнев, Ульф мягко увещевал:

— Вернёмся в Кент — я компенсирую вам втрое больше припасов. Каждому достанется.

Затем Ульф накинул плащ и, пользуясь покровом ночи, добрался до причала.

— Эта драккар в хорошем состоянии. Быстро! Перенесите сюда несколько бочек пива и эту сушеную рыбу.

После погрузки припасов Ульф приказал порезать паруса на остальных кораблях и выбросить весла в воду, чтобы Хафдан и Хорст не смогли преследовать его.

Закончив всё, он пересчитал людей: все семь щитоносцев были на месте, а также тринадцать юношей и девушек из Конселя.

Не хватает двоих?

Взглянув на освещённый и шумный длинный дом лорда, Ульф раздражённо махнул рукой:

— Ладно, не будем ждать. Уходим от этих сумасшедших, пока не поздно.

Два года назад Вигг рассказывал ему историю о «Пире в Хунмэнь», и одна фраза особенно запомнилась: «Кто совершает великое дело, не заботится о мелочах».

Щитоносцы, услышав приказ, взялись за вёсла и вывели драккар из гавани.

Слушая журчание воды, Ульф подавленно думал, что его судьба похожа на судьбу «Лю Баня» из той истории: и тому, и другому уже за сорок, а приходится рисковать жизнью вместе с этими безрассудными юнцами, не зная покоя ни днём, ни ночью.

— Вернёмся в Лондиниум, — решил он. — Я обнародую злодеяния Хафдана. Этот человек сошёл с ума.

Ульф был уверен, что Рагнар восстановит справедливость — по крайней мере, пошлёт посланника с выговором для сына.

Но если король упрямо будет прикрывать сына и игнорировать покушение на влиятельного вассала, недовольство знатьи будет накапливаться, пока однажды не вспыхнет открытым бунтом.

Пока Ульф переживал опасности, жизнь Вигга в последнее время была спокойной и размеренной: он либо разбирал документы, либо проводил время с Херигиф, которая вот-вот должна была родить.

Однажды Мичем явился к лорду с сообщением:

— Прибыла новая партия иммигрантов. Размещать их снова в Тайнском графстве?

— Да, — ответил Вигг. — На южном берегу реки Тайн много неосвоенных земель. Назначь чиновника, пусть распределит пашни. Ветряные мельницы для осушения болот работают гораздо эффективнее ручного труда. При таком раскладе ежегодно можно принимать по шесть–семь тысяч переселенцев.

Развернув карту, Вигг изучал окрестные земли, размышляя, куда направить следующие группы иммигрантов. Вскоре вошёл слуга:

— Господин, в порту пришвартовался когг под знаменем с изображением чайки, за ним следуют пять драккаров.

Знамя с чайкой? Неужели Бьёрн?

Вигг вышел навстречу и увидел, как Бьёрн отдаёт приказ подчинённым закупать канаты и запасные паруса — явно готовился к дальнему плаванию.

— Куда ты собрался?

— На острова к западу от Исландии. Несколько лет назад я попал там в шторм и провёл некоторое время на одном из них. Теперь у меня есть корабль «Искатель» — его мореходные качества намного лучше, чем у викингского драккара. Он отлично подходит для дальних экспедиций.

Гренландия?

Вигг вспомнил всё, что знал об этом острове: суровый климат, почти полное отсутствие деревьев, невозможность заниматься земледелием. Местные жители выживают лишь благодаря охоте на тюленей и рыбной ловле.

Сейчас — раннее Средневековье. В Европе мало людей, а земли — в изобилии. Большинство викингов предпочитают селиться в Британии или Нормандии и вряд ли станут терпеть штормы и скудную пищу ради переезда в Исландию, не говоря уже о Гренландии — холодной и безлесой.

— Исландия освоена лишь частично. Ты уверен, что хочешь исследовать остров с ещё более суровыми условиями?

— Конечно! Это миссия, дарованная мне богами.

Глядя на воодушевлённое лицо Бьёрна, Вигг не нашёл слов, чтобы отговорить его, и позволил отправиться в путь.

Даже если Бьёрну повезёт открыть Америку, он всё равно не сможет основать там крупные поселения. В Северной Америке нет крупных горных хребтов, идущих с востока на запад, поэтому зимние морозы беспрепятственно проникают далеко на юг. Летом же регулярно бушуют ураганы и торнадо, и один неверный шаг — и всё поселение погибнет.

— В истории Европы безземельные крестьяне, лишившись средств к существованию, вынуждены были терпеть долгие муки, чтобы добраться до Нового Света. Но сейчас в Европе полно свободных земель. Кто станет ради забавы отправляться в неизведанные края, чтобы там пахать? Ладно, пусть делает, что хочет.


Глава 135
Отдохнув день в Тайн-тауне, флотилия Бьёрна покинула причал и, следуя вдоль береговой линии, достигла Оркнейских островов, где неожиданно встретила одноглазого мужчину, чьё лицо показалось смутно знакомым.

— Ты… кто ты?

— Хельги.

Бьёрн хлопнул себя по бедру:

— Точно! Ты зять Вигга. Я слышал от него твоё имя.

Поболтав некоторое время, Хельги узнал, что Бьёрн намерен исследовать неизвестные острова к западу от Исландии, и вдруг загорелся интересом, предложив присоединиться к экспедиции.

Получив разрешение, Хельги со своими девятью матросами поднялся на когг Бьёрна — «Искатель».

Перед отплытием он наказал оставшимся морякам:

— Возвращайтесь на остров Скай, доставьте Бритту и Лейва в Глазго, а затем отправляйтесь сухопутным путём в замок Тайн. Вигг позаботится о них.

Покинув Оркнейские островы, флотилия Бьёрна двинулась на север и достигла Шетландских островов. Согласно недавнему мирному договору, эта территория находилась под юрисдикцией герцога замка Тайн.

Корабли причалили к главному острову, и Бьёрн заметил, что здесь торчал лишь символический чёрный флаг — больше не было ни одного солдата или чиновника из замка Тайн.

— Неужели Вигг так упорно добивался этого места ради каких-то редких месторождений?

Даже на следующий день, уже выходя в море, Бьёрн всё ещё выспрашивал подробности, полный недоумения, и решил при первой же встрече хорошенько расспросить Вигга.

Четыре дня спустя, глубокой ночью, Бьёрн поужинал и вместе с Хельги играл в досочные шашки в капитанской каюте. Морская жизнь была скучной и однообразной: кроме игры в шашки и бесед, экипажу нечем было заняться.

Проиграв три партии подряд, Бьёрн окончательно потерял веру в свои силы, потянулся и вышел на палубу проверить дежурных.

Обычно на торговом когге требовался экипаж из двадцати человек, включая капитана, рулевого, матросов — для управления парусами, погрузки и выгрузки грузов, а при необходимости — для работы вёслами, — а также повара и плотника.

С учётом команды Хельги на «Искателе» теперь находилось тридцать человек. Бьёрн разделил их на пять групп по шесть человек, которые поочерёдно несли вахту, чтобы избежать непредвиденных происшествий.

Обойдя палубу, Бьёрн разбудил троих, дремавших на посту. По правилам они лишались своей ежедневной порции слабого пива и обязаны были утром вымыть палубу.

— Капитан, неужели это обязательно? Мы в западных водах Шетландских островов, далеко от обычных торговых маршрутов. Нам не грозят пираты.

— Правила не меняются, — мрачно ответил Бьёрн. — Даже если пиратов нет, кто знает, с чем ещё можно столкнуться? Например, с плавающими айсбергами. Лучше перестраховаться!

Пробурчав ещё немного, он зевнул и направился к каюте, но тут матросы побледнели и указали на правый борт:

— Капитан! Ты был прав — там морское чудовище!

Бьёрн резко обернулся. Под поверхностью воды медленно двигалась огромная, вытянутая тень, явно не похожая на кита.

Вскоре тень приблизилась к «Искателю». Прежде чем команда успела опомниться, море взорвалось фонтанами воды, и три щупальца, усеянные присосками, вырвались наружу, извиваясь в воздухе, словно гигантские змеи. Солёные брызги разлетелись во все стороны.

Перед лицом этого невиданного существа все остолбенели, кроме Бьёрна. Он схватил четырёхметровое вёсло и со всей силы ударил по ближайшему щупальцу.

— Вальхалла!

Он попал точно в цель, но почувствовал, насколько скользкая поверхность щупальца. Под лунным светом оно блестело жуткой, липкой слизью.

Морское чудовище пришло в ярость и выпустило ещё три щупальца, пытаясь сокрушить «Искатель».

После первого удара вёсло вырвалось из рук Бьёрна и упало в воду. Он начал искать другое оружие и увидел, что матросы стоят как вкопанные.

— Чего застыли?! Боги никогда не допускают трусов в Вальхаллу!

Никто не ответил. Все продолжали стоять, оцепенев, предоставляя Бьёрну в одиночку сражаться с этим кошмаром из иных миров.

Бум!

Ещё несколько ударов — и парус «Искателя» порвался. Бьёрн пошатнулся и упал на палубу. Над ним нависали щупальца, готовые сомкнуться. Инстинктивно он выхватил железный топор с пояса, решив нанести последний удар перед смертью.

Шшш~

Внезапно арбалетный болт просвистел мимо уха Бьёрна и вонзился прямо в одно из мощных, скользких щупалец. От боли оно забилось ещё сильнее, а после второго выстрела стремительно скрылось под водой, будто ничего и не происходило.

— Цел?

Хельги подошёл с арбалетом и осмотрел Бьёрна.

— Ещё бы… Спасибо, что спас мне жизнь. Я уж думал, стану обедом для кракена.

Хельги опустил арбалет и с сомнением произнёс:

— Э-э… Похоже, это не чудовище, а просто крупное морское животное.

Бьёрн широко распахнул глаза:

— Ты видел такое раньше?

— Нет, но Вигг упоминал об этом. Он говорил, что в Северном море водится гигантский кальмар — «большой королевский кальмар», длиной от трёх до десяти человеческих ростов. Похоже, нам попался самый крупный экземпляр. Не знаю, считать ли это удачей или неудачей.

Он помолчал и добавил:

— Вигг также говорил, что большие королевские кальмары — основная пища кашалотов. Полагаю, он принял «Искатель» за кита, который собрался его съесть, и потому так яростно защищался.

Узнав, что все эти догадки исходят от Вигга, Бьёрн на мгновение замолчал, не зная, что сказать.

— Ладно. Раз это слова «богом избранного», остаётся только верить.

Пережив эту ночь, команда провела следующие дни в относительном спокойствии. «Искатель» и пять викингских драккаров достигли Исландии.

Как только команда «Искателя» ступила на землю, они тут же начали рассказывать всем о своём приключении, преувеличивая размеры «кракена»: мол, у него было десятки щупалец, которые, когда вылезли из воды, полностью закрыли лунный свет.

Родственники, встречавшие моряков, испугались этих странных слухов и стали убеждать их, что дальнейшие исследования к западу — плохая идея. Под их влиянием большинство членов экипажа «Искателя» отказались продолжать путь, что привело Бьёрна в ярость.

Три дня он уговаривал, запугивал и соблазнял, пока наконец не собрал новую команду из сорока человек. На борту было достаточно припасов и слабого пива, чтобы продержаться сорок дней.

— В путь! Взгляды богов следят за нами!

Бьёрн отдал приказ отплывать. Матросы завертели лебёдку, подняли якорь и направили корабль в неизведанные воды.

За несколько лет, проведённых на Исландии, помимо самого Бьёрна, ещё три рыболовецких судна сообщали, что видели тот самый безымянный остров, но каждый раз — в разных местах.

Следовательно, остров должен быть обширным: даже если немного отклониться от курса на запад, его всё равно невозможно пропустить.

В полдень Бьёрн вышел на кормовую палубу, разложил перед собой разные мелкие инструменты для определения направления, сделал отметки на карте и пояснил стоявшему рядом Хельги:

— Курс верный. До береговой линии осталось примерно восемь–десять дней. Найти остров не составит труда. Главное — отыскать подходящий фьорд, где можно укрыться от шторма.

(Глава окончена)


Глава 136
Выслушав Бьёрна, Хельги не стал возражать.

Согласно морской традиции, авторитет капитана неоспорим: в крайнем случае он мог приговорить к повешению любого моряка, нарушавшего порядок на борту.

На седьмой день, на рассвете, вахтенный на кормовой надстройке вдруг закричал:

— Посмотрите туда!

Море было усеяно льдинами, низкие тучи нависли над горизонтом, а вдалеке на фоне неба маячила смутная тёмная туча — это была стая перелётных птиц.

Поняв, что земля близка, Бьёрн приказал команде грести. Через два часа впереди и слева от корабля выросла бескрайняя ледяная равнина: белые скалы уходили в небо, а вокруг плавали льдины разного размера.

— Сбавьте ход! Не врежьтесь в эти глыбы!

Бьёрн подбежал к носу судна и крикнул рулевому на корме, чтобы тот обходил льдины, появлявшиеся то тут, то там.

В три часа дня «Искатель» вошёл в ближайший фьорд. Киль хрустнул, раздавив тонкий лёд. Укрывшись от ветра, команда нашла участок тундры, рядом с которым виднелись следы белых песцов.

Едва ступив на берег, моряки соорудили временную палатку из вёсел и закинули сети в мелководье, надеясь пополнить запасы свежего мяса.

Пока остальные шумели и смеялись, Хельги взял горсть земли и тихо предупредил Бьёрна:

— Почва слишком бедная — здесь не вырастить ни одной культуры. Гораздо хуже, чем в Северной Европе. Надо искать место получше.

Отдохнув сутки, «Искатель» двинулся на юг вдоль побережья, обошёл южную оконечность и в глубине одного из юго-западных фьордов обнаружил первые признаки зелени.

Трава?

Бьёрн расхохотался. Даже если здесь нельзя заниматься земледелием, всё равно можно разводить скот.

Он причалил «Искателя» к берегу, выбрал укрытое от ветра место и начал строить лагерь. Из-за нехватки дерева стены сложили из камней, а крышу покрыли дерном.

Поднявшись на вершину фьорда, Бьёрн оглядел бескрайнюю белую пустыню с редкими островками зелени и решил дать новой земле имя.

— Назовём её Гренландия — «Зелёный остров».

Заметив недоумение окружающих, Бьёрн пояснил:

— Хорошее имя привлечёт больше переселенцев.

Хельги возразил:

— Не думаю, что это сильно поможет. В Британии и Нормандии полно плодородных земель, ждущих освоения — это главная цель для иммигрантов. За все эти годы тебе удалось набрать в Исландии всего тысячу человек, причём тридцать процентов из них — купленные рабы. А Гренландия лежит к западу от Исландии, и людей туда приедет ещё меньше.

Внезапно к ним подбежал разведчик, размахивая полуметровым молочно-белым клыком.

— Глава! На ближайшем пляже огромное стадо моржей — гораздо больше, чем в Исландии!

В Средние века слоновая кость считалась роскошью: из неё делали трости, шкатулки для драгоценностей, шахматные фигуры и прочие изысканные украшения. В Западной и Северной Европе не было слонов, поэтому вместо слоновой кости использовали моржовый клык.

Бьёрн собрал двадцать человек, вооружённых арбалетами и метательными копьями, и все вместе бросились вперёд. Перебравшись через холм, они увидели на пляже тысячи серо-коричневых моржей, напоминающих гряду валунов. Солёный ветер шелестел по их толстой морщинистой коже, вызывая громкое сопение.

— Вот это удача! Мы разбогатели!

Бьёрн приказал медленно подкрадываться и одним залпом убил восемь моржей на краю стада. Затем они сняли шкуры, собрали клыки и жир и, потратив немало времени, вернулись в лагерь с добычей.

На следующий день Бьёрн торопил команду вставать, но у лагеря уже собралась толпа местных жителей в звериных плащах. Их кожа была грубой, лица — светло-жёлтого оттенка. Они размахивали руками и прыгали перед викингами, словно танцуя.

Через несколько минут Хельги нахмурился:

— Похоже, это их охотничьи угодья. Они хотят, чтобы мы ушли.

Врагов было больше двухсот. Они держали в руках костяные гарпуны, костяные метательные копья и полумесяцеобразные каменные ножи.

Бьёрн не хотел конфликта и вручил им в подарок несколько бочонков слабого пива и железные ножи.

Местные быстро выпили всё пиво. Вождь икнул, долго жестикулировал и, похоже, предложил сделку: право на охоту в обмен на напитки и ножи.

— Конечно! — рассмеялся Бьёрн. — В следующий раз я привезу ещё больше пива и железных инструментов и обменяю их на меха, моржовые клыки и жир.

Он показал местным, как проверить качество ножей, и в уме подсчитал прибыль от этой торговли.

Одна бочка пива из замка Тайн, обмененная здесь на меха и прочее, а затем проданная обратно в Тайн, принесёт как минимум в десять–двадцать раз больше!

Этот грандиозный успех вскружил Бьёрну голову. Десять раз — сто, сто раз — тысяча… Если так пойдёт и дальше, он станет богаче самого короля!

Хельги почесал бороду, заплетённую в косичку:

— Не всё так просто. Вигг как-то упоминал: чем больше товара появляется на рынке за короткое время, тем ниже его цена. Он называет это «экономикой».

— Тогда будем продавать южнее! В Йорке, Лондиниуме, Фландрии, даже в Средиземноморье! — Бьёрн махнул рукой, будто уже решив, чем займётся до конца жизни. — Зарабатывать деньги, покупать больше кораблей, зарабатывать ещё больше… Однажды я накоплю больше, чем в отцовской казне, и тогда пусть попробует что-нибудь сказать!

Хельги покачал головой:

— Ты сын Рагнара. У тебя уже есть больше, чем у большинства людей в мире. Зачем тебе это?

— Я — прежде всего Бьёрн, и лишь потом — сын Рагнара, — ответил тот. — Я всё это строю, чтобы однажды, когда обо мне заговорят, первым в голову приходило имя «Железная Кость» Бьёрн, а не «второй сын Рагнара».

Быть сыном легенды — одновременно и честь, и непосильное бремя. Бьёрн поклялся выйти из тени отца и самому стать легендой.

Эти слова затронули и Хельги.

В последние годы, едва познакомившись с новым викингом, он неизменно слышал:

— Так ты зять Змея Севера? Как ему удалось уничтожить всё войско Западной Франкии в одном сражении?

Подобные вопросы выводили его из себя. Он присоединился к экспедиции Бьёрна не ради денег, а чтобы доказать: он сам — настоящий викинг-воин.

Пока оба вздыхали, вдруг раздался шум неподалёку: туземцы бросили пиво и ножи и, словно прилив, устремились прочь.

Что случилось?

Бьёрн спросил у матросов и получил ответ, от которого не знал, смеяться или плакать: туземцы испугались овец с «Искателя». Они никогда раньше не видели овец и решили, что это проклятые существа, отчего и бежали в ужасе.

— Ха-ха! — насмешливо закричал один из моряков. — Эти дикари ничего не смыслят!

Но в следующий миг из его груди выглянул конец костяного копья, с которого капала кровь.

— Нападение!

Сорок викингов оказались под внезапной атакой многократно превосходящего противника. Половина погибла или была ранена. Бьёрн в панике бросился к «Искателю» и приказал поднимать якорь.

Глядя на орущих туземцев на берегу, он пришёл в ярость и закричал:

— Стоите! Подождите, пока я вернусь с подмогой!

Был уже конец августа, осень приближалась, а штормы в Северном море становились всё чаще. Бьёрн решил вернуться сюда только в следующем году, чтобы отомститься.

— Эти безмозглые твари… Ладно, возьму у Вигга немного денег в долг, куплю сразу четыре когга и наберу двести–триста налётчиков. Посмотрим, кто кого!

В тот же момент на Севере Вигг чихнул.

— Кто это меня ругает?

Пробормотав что-то себе под нос, он собрался с мыслями и повёл стражу в Глазго, где как раз разворачивалось одно неожиданное происшествие.
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С рождением второго сына у Херигиф тревога в сердце Вигга рассеялась, и он отправился в объезд четырёх северных графств.

Порядок в Эдинбурге и Стирлинге оставался относительно стабильным, но когда он добрался до Глазго, обнаружил, что местные жители собрались перед храмом Норса. Сотни гэлов сжимали в руках дубины и вилы, готовые при малейшем поводе поднять бунт прямо на месте.

Такой беспорядок во время инспекции глубоко уязвил самолюбие Сорокопута, назначенного управляющим Глазговского графства, и он потребовал выслать войска для подавления мятежа.

— Ваша милость, не стоит волноваться, — доложил он. — В Глазго есть двести гарнизонных солдат и один горный пехотный отряд. Кроме того, поблизости расположены двадцать восемь рыцарских поместий. В случае необходимости каждое из них может предоставить как минимум по восемь ополченцев.

Выслушав доклад, Вигг понял, что его сторона имеет явное преимущество, и слегка успокоился:

— Не спешите. Сначала попробуем договориться. Если не получится — тогда начнём войну.

Отправив Сорокопута собирать войска, Вигг вошёл в зал храма и велел щитоносцам привести пятерых пожилых гэлов. Через переводчика он обратился к ним:

— Я герцог замка Тайн. Что здесь происходит?

Из запутанного рассказа старейшин стало ясно, что у нескольких десятков горожан появились странные симптомы: нестерпимая боль по всему телу и причудливые галлюцинации. Больные бормотали кощунственные слова о демонах и лесных духах.

Учитывая враждебность горожан к викингам, они сразу заподозрили, что виноваты шаманы-викинги, применившие чёрную магию, чтобы их уничтожить.

Магия?

Вигг отмахнулся от этой нелепой мысли и стал выяснять подробности. Выяснилось, что все пятнадцать пострадавших — самые бедные из бедняков.

— Ни одного состоятельного человека среди жертв?

Старейшина кивнул:

— Ни одного.

Очевидно, это не эпидемия, а отравление, вызванное употреблением испорченной пищи.

Вигг пригласил родственников жертв и велел писцу записать всё, что те ели в последние дни: хлеб, рыбу, мясо и разные овощи.

— Только это? — спросил он и приказал подчинённым купить за несколько серебряных пенсов всю еду из домов пострадавших, чтобы доставить её в храм для проверки.

Перебирая содержимое корзин, Вигг нахмурился.

— Основная еда — только чёрный хлеб, да ещё и все буханки почти одинаковые по размеру и форме… Неужели из одной пекарни?

Старейшина пояснил:

— Чёрный хлеб самый дешёвый. Мы обычно макаем его в рыбный или овощной суп на ужин.

Среди потока слов старика Вигг сумел выделить название пекарни и приказал щитоносцам привести владельца и всё сырьё.

Сырьём для хлеба служила большая корзина ржи, в которой оказались странные продолговатые образования — цилиндрические, длиной от одного до двух сантиметров, с заострёнными концами.

По словам толстого пекаря, он закупил рожь у крестьян, и эти странные «зерна» уже были в ней.

— Так ли это? — Вигг не знал, как именно действует эта субстанция, но после недолгих размышлений приказал пекарю выйти из храма и на глазах у всех съесть немного своего же хлеба.

— Отведайте чуть-чуть. За мой счёт.

Окружённый суровыми воинами в доспехах, пекарь с кислой миной оторвал кусочек хлеба и запил водой. Примерно через десять минут он вдруг начал метаться, размахивать руками и впал в странное, буйное состояние.

Зрители — гэлы — заволновались, решив, что на него напал злой дух. Два щитоносца прижали пекаря к земле и заставили его выпить много воды, чтобы вызвать рвоту. Лишь когда он пришёл в себя, шум немного утих.

— Это не моя вина! — всхлипывал пекарь. — Всё дело в этих проклятых крестьянах! Я ни при чём!

К этому моменту враждебность гэлов заметно поутихла. Самые сообразительные из толпы, опасаясь гнева правителя, начали незаметно расходиться. За ними последовали остальные, и вскоре у храма остались лишь несколько десятков родственников жертв и пять старейшин.

— Ладно, — сказал Вигг. — Разобрались. Причина смертей — эти странные рожки. Никакой магии тут нет.

(Примечание: это вещество — спорынья, паразитирующая на ржи и обладающая токсичностью.)

Вигг не стал наказывать жителей, а повернулся к пекарю:

— Веди нас к тем крестьянам, что продали тебе отравленную рожь. Возможно, ты получишь помилование.

К тому времени Сорокопут уже собрал войска. Вигг оставил гарнизон в городе, а сам во главе своей дружины, горного пехотного отряда и рыцарей направился вслед за пекарем в деревню, расположенную в десяти милях от Глазго.

Верхом на сером коне Вигг разглядывал всё более пересечённую местность на севере.

— Почему бы не купить рожь поближе, в пригороде?

Пекарь снова скривился:

— Крестьяне сами пришли ко мне и сказали, что у них богатый урожай и низкие цены.

Сами пришли?

Глаза Вигга сузились. Инстинкт подсказал ему спешиться. Он внимательно осмотрел поля по обе стороны дороги и лес за ними, пытаясь обнаружить засаду.

— Обстановка изменилась! Переходить в боевой порядок!

По команде четыреста человек перестроились из походной колонны в линию. Вигг отдал приказ:

— Рыцари и конные наёмники — вперёд! Блокировать выходы из деревни, но не вступать в бой. Ждать подкрепления!

Сорок боевых коней умчались вперёд. Вигг приказал горной пехоте ускорить марш и как можно скорее нагнать кавалерию.

Когда первые два отряда ушли, он двинулся следом с оставшимися двумя сотнями бойцов: пятьюдесятью дружинниками и ста пятьюдесятью ополченцами из рыцарских поместий.

Через почти три часа пути Вигг достиг деревни. На окрестных полях лежали пятьдесят трупов, среди которых оказались и несколько индиго-рейдеров.

— Две банды мятежников объединились?

Он перевёл взгляд на деревню. Горная пехота уже перекрыла две узкие тропы, ведущие из неё, а основной въезд, открытый и широкий, охраняли всадники.

Слушая тяжёлое дыхание уставших солдат, Вигг взглянул на небо. Солнце клонилось к закату, до темноты оставалось меньше трёх часов.

Времени мало. Он не хотел затягивать операцию до ночи и решил атаковать немедленно, дав войскам лишь полчаса на отдых. Кавалерия и ополчение остались охранять подступы, а дружинники и горная пехота пошли в атаку.

Под прикрытием лучников дружинники с круглыми щитами подошли к входу в деревню, легко разбили щитовую стену противника и начали методично зачищать дома от отдельных групп мятежников.

Странно, но враг сражался с необычайным упорством. Через несколько минут разъярённая горная пехота решила поджечь дома, чтобы выкурить противника из дворов, а затем поражать его метательными копьями и стрелами.

Когда погибло около девяноста процентов мятежников, оставшиеся двадцать гэлов сдались. Их предводителем оказался лорд Глазго Хьюи, убитый кавалерией ещё до начала штурма.

— Хьюи мёртв?

Лицо Вигга озарила радость. Он велел пленным опознать тело и, убедившись в гибели этого опасного врага, спросил у всадников:

— Кто его убил?

Вперёд вышел молодой конный наёмник по имени Утгард и заявил, что именно он совершил этот подвиг.

— Отлично, отлично.

Последний год Глазго было самым неспокойным графством: то и дело вспыхивали беспорядки. Главной причиной была жизнь лорда Хьюи. Теперь, с его смертью, остатки мятежников вынуждены будут отступить в северные горы, и Глазго наконец обретёт долгожданный мир и стабильность.
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Со смертью Хьюи эта загадочная вспышка отравления окончательно сошла на нет.

Чтобы предотвратить подобные инциденты в будущем, Вигг издал два указа.

Во-первых, крестьянам строго запрещалось продавать зерно, смешанное с «ядовитой спорыньёй». Нарушителей штрафовали, а в особо тяжких случаях приговаривали к повешению.

Во-вторых, всем городским пекарням предписывалось изготовить железную печать, которой после выпечки хлеба ставился уникальный знак владельца. Это позволяло быстро установить источник хлеба в случае отравления или иных споров.

Закончив все дела, Вигг заметил, что солнце уже клонится к закату. В этот момент один из рыцарей пригласил герцога переночевать в своём поместье.

Согласно обычаю, визит сюзерена в дом вассала свидетельствовал о доверии к нему. Отказ же означал, что господин начал подозревать вассала и больше не считает его достойным.

Поразмыслив, Вигг принял приглашение. Пройдя по просёлочной дороге и перешагнув через низкую изгородь, он добрался до центра поместья.

Там располагался усадебный дом, окружённый деревянной стеной. Рядом стояли тридцать с лишним низких домиков, где жили преимущественно викинги и часть местных арендаторов.

Как пояснил рыцарь, поместье располагало пятьюстами акрами пахотных земель, двумястами акрами ровных пастбищ, ста пятьюдесятью акрами леса и правом на рыбную ловлю в близлежащем ручье.

Всего в поместье насчитывалось тридцать хозяйств. Восемь из них принадлежали свободным викингам, которые в мирное время занимались земледелием, а в военное — откликались на призыв.

Ещё тринадцать хозяйств были у арендаторов. Каждую неделю они обязаны были два дня работать на землях сеньора и отдавать пятую часть урожая со своего надела в виде натурального налога. Военной службы они не несли, но в свободное время иногда нанимались свободными людьми на сельские работы.

Оставшиеся девять хозяйств принадлежали управляющему, наёмным слугам, конюхам, плотникам, прислуге, охотникам, рыбакам и двум пастухам овец.

Помимо этих полутора сотен постоянных жителей, в поместье также трудились временные наёмники из соседних деревень.

Стоя на вершине деревянной стены, Вигг оглядел поместье, окутанное лунным светом.

— Как обстоят дела с доходами и расходами владения?

— Ежегодно мы получаем около четырёхсот бушелей зерна. Кроме того, шерсть от трёхсот с лишним овец тоже приносит неплохой доход. В совокупности выходит примерно шесть фунтов серебра. После вычета всех расходов поместье может отложить от одного до трёх фунтов серебра в год.

Всего лишь столько?

Вигг нахмурился. Неудивительно, что многие рыцари предпочитают служить в постоянной армии, некоторые занимают должности чиновников в четырёх северных графствах, а другие и вовсе переходят на службу в замок Тайн.

К тому же, судя по пропорции доходов, почти половина прибыли приходится на шерсть. Очевидно, что разведение скота выгоднее земледелия — возможно, именно поэтому в будущем начнётся движение за огораживание?

На следующий день Вигг не спешил возвращаться в Глазго и внимательно наблюдал за повседневной жизнью поместья.

В целом, жизнь свободных людей была относительно вольготной: за ужином они даже могли позволить себе кружку домашнего эля. Арендаторы жили хуже — еле сводя концы с концами. Особенно те, кто добровольно платил десятину, предпочитая, чтобы их семьи голодали, лишь бы выполнить религиозный долг.

Достав бумагу и перо, Вигг подробно подсчитал расходы и доходы. При отсутствии войн и стихийных бедствий такая поместная экономика могла существовать долго, обеспечивая в военное время обученных всадников и значительно снижая военные расходы сеньора.

Кроме того, система бенефиций имела ещё одно преимущество — она укрепляла контроль над недавно завоёванными территориями.

После получения поместья рыцарь вместе с семьёй и несколькими свободными викингами переселялся на чужую землю, где его окружали недоверие и враждебность местных жителей. Единственными, на кого он мог положиться, были его сюзерен и соседние рыцари.

Если в округе возникали признаки мятежа, такие рыцари немедленно информировали графских офицеров и, когда начиналась карательная операция, призывали ополчение для поддержки. Ведь речь шла об их собственных интересах и благополучии будущих поколений — пренебрегать этим было нельзя.

Внезапно Вигг вспомнил о системе гарнизонов эпохи Мин. Изначальная цель создания гарнизонов была схожа с системой бенефиций — поддержание стабильности и обеспечение воинского контингента в случае войны.

Даже в конце эпохи Мин некоторые гарнизонные солдаты, годами не получавшие жалованья, всё равно оставались верны императору. Какими бы ни были их боевые успехи, их верность заслуживала похвалы.

Учитывая это, Вигг решил пожаловать титул рыцаря ещё нескольким людям.

Благодаря появлению технологии производства бумаги её количество значительно возросло, и канцелярия герцога начала вести досье на младших офицеров и чиновников как основу для наград и наказаний.

Приняв решение, Вигг написал письмо в замок Тайн с просьбой прислать список тех, кто проявил себя в боях. Из этого списка он выбрал семерых счастливчиков.

Новые поместья располагались к северу от Глазго, на границе равнин и гор. Каждому из новых рыцарей полагался подарок в размере одного фунта серебра, а также стандартный набор снаряжения рыцаря: десять щитов, десять коротких топоров, десять копий и десять тисовых луков — чтобы помочь им и свободным викингам контролировать свои земли. Кроме того, каждому выдавалось сто бушелей пшеницы в качестве аварийного запаса продовольствия.

По завершении церемонии Вигг спросил семерых рыцарей:

— Вы сами купите боевых коней или хотите, чтобы я помог с покупкой?

Согласно феодальным обязательствам, каждое рыцарское поместье должно было предоставлять двух всадников, двух пехотинцев и одного конюха, а также как минимум двух боевых коней и ещё двух верховых для обычных поездок.

Узнав, что они выбирают помощь в покупке, Вигг зевнул и рассеянно пояснил:

— В прошлом году цена на боевого коня составляла три фунта серебра. Но, к сожалению, король Рагнар ввёл налог в размере шестидесяти пенсов — то есть четверти фунта, — да ещё добавились расходы на перевозку из Нормандии на Север. В итоге цена подскочила до трёх с половиной фунтов. За двух коней придётся заплатить семь фунтов. Господа, кони прибудут весной следующего года — не забудьте вовремя рассчитаться.

Так дорого?

Семеро рыцарей переглянулись, и радость в их глазах мгновенно померкла. Они отошли в сторону и тихо совещались, как собрать такую огромную сумму.

— Надо грабить! Найдём пару проверенных товарищей — обязательно соберём нужную сумму.

Рыцарь по имени Утгард тут же возразил:

— И куда ты собрался? Грабить в Британии — навлечь гнев короля Рагнара? Или плыть в Нормандию и портить отношения герцога с Гуннаром?

После слов Утгарда остальные замолчали.

Действительно, в нынешние времена грабежи стали слишком рискованным занятием. Богатые регионы хорошо охранялись, а бедные не сулили достаточной добычи — даже на покупку снаряжения и припасов не хватило бы.

Кто-то тихо проворчал:

— Эх, теперь, когда стал рыцарем, чувствуешь себя менее счастливым, чем раньше.

Утгард усмехнулся:

— Ничего страшного. Можешь уступить своё место — найдётся немало желающих. К тому же ты служишь герцогу уже четыре года, участвовал в войне Мерсии против Уэссекса и во Франкской кампании. Должен был скопить как минимум четыре фунта серебра — ты ведь самый богатый среди нас.

Тот ответил с кислой миной:

— Всё потратил… полностью. Как только получили добычу, сразу отправились к торговцам и содержательницам борделей в ближайших городах. У них такой широкий выбор услуг, да и говорят так приятно… Не успел оглянуться — и всё серебро исчезло.

Некоторое время спустя кто-то предложил другое решение:

— Можно занять у купцов. Говорят, в Тайнском графстве есть купец по имени Гарри, который часто выдаёт ссуды нуждающимся рыцарям. Его дела идут очень успешно, и даже появилась организация под названием «Тайнская шерстяная гильдия».


Глава 139
Обратиться к купцу за займом?

Утгард почувствовал внутреннее сопротивление. Как самый традиционный викинг-воин, он всегда презирал этих краснобаев-торговцев. Теперь же, будучи возведённым в рыцари, он ощущал себя выше простых смертных и тем более не желал иметь с ними дела.

Тем не менее Утгард отыскал своего прежнего господина — рыцаря, которому ранее служил, — и попросил помощи.

Тот вздохнул и сказал, что ничем помочь не может:

— Дитя моё, по правде говоря, раз ты был моим наёмником, было бы вполне уместно одолжить тебе денег. Но и у меня самого ещё не погашен крупный долг. Посоветую тебе обратиться к торговцам в Тайн-тауне: предложи вернуть сумму за пять лет. Полагаю, они не откажут.

Под давлением обстоятельств лорд Утгард вынужден был согласиться. Он потратил несколько дней, чтобы собрать вокруг себя пятерых молодых викингов, пообещав каждому надел земли, а затем отправился вместе с новой свитой в Тайн-таун за займом.

Был уже конец сентября, урожай собран, и поток гостей в Тайн-таун резко возрос. Особенно оживилась восточная часть города — там толпились крестьяне из окрестных деревень и купцы из Скандинавии и Фландрии. На ярмарке звучали самые разные языки, торговля бурлила, но царила полная неразбериха.

Утгард шёл по главной улице и у перекрёстка заметил двухэтажное кирпичное здание. Над входом висела вывеска с надписью на трёх языках, а рядом был изображён чашечный вес: на одной чаше лежала шерсть, на другой — стопка серебряных монет.

— Тайнская шерстяная гильдия?

Лорд-рыцарь не умел читать, но, колеблясь, всё же вошёл в это оживлённое торговое заведение.

В просторном холле первого этажа стоял длинный деревянный прилавок, покрытый плотной суконной тканью, чтобы монеты не скатывались. За прилавком работали трое юных подмастерьев, а за всем присматривал средних лет бухгалтер.

Перед прилавком тянулась длинная очередь: кто-то держал в руках пергамент, исписанный мелким почерком, кто-то нес корзину с шерстью, а кто-то прижимал к груди тяжёлый мешок, полный, судя по всему, серебряных пенсов.

Не вставая в очередь, Утгард прямо подошёл к прилавку:

— Я недавно пожалованный герцогом рыцарь. Говорят, вы даёте займы?

Бухгалтер внимательно осмотрел этого светловолосого викинга — высокого, крепкого, в чёрном шерстяном плаще поверх потрёпанного чешуйчатого доспеха, с мечом на поясе.

«Открыто носить доспехи и оружие на улице… Да, это привилегия благородных господ».

Подумав так, бухгалтер тут же переменил выражение лица и пригласил рыцаря в приёмную комнату справа от холла, где начал расспрашивать его подробнее.

— Скажите, как ваше имя, возраст, когда именно вас пожаловали в рыцари и где находится ваше поместье?

— Утгард, мне двадцать четыре года. Я убил бывшего лорда Глазго Хьюи и полмесяца назад получил титул рыцаря от герцога.

Проверив информацию и убедившись в подлинности статуса, бухгалтер спросил, какую услугу желает получить клиент. Как и следовало ожидать, тот хотел занять деньги на покупку боевого коня.

Бухгалтер достал документ и стал объяснять каждый пункт:

— Недавно король Рагнар повысил налоги, из-за чего цены на боевых коней выросли, а прибыль от торговли шерстью и прочего экспорта упала. Поэтому наш банк немного изменил условия кредитования. Вот что предлагаем:

Во-первых, рыцарь получает в долг семь фунтов серебра. Общая сумма процентов — полтора фунта, выплачивается в течение пяти лет.

Во-вторых, в течение всего срока погашения наша гильдия имеет право первоочередной покупки шерсти с вашего рыцарского поместья.

В-третьих…

— Полтора фунта процентов?! — воскликнул Утгард, вскакивая с места. — Мои сбережения, накопленные годами, едва покроют одни лишь проценты!

Снаружи охранники гильдии услышали шум и ворвались внутрь, но бухгалтер быстро их прогнал.

Утгард был вне себя от ярости:

— Нет, нет! Вы просто ненасытны!

По дороге сюда он слышал от прохожих о другой торговой компании — Понтиланской гильдии, которая тоже занимается кредитованием. Решил попробовать там.

Бухгалтер, угадав его намерение, мягко возразил:

— У Понтиланской гильдии такие же проценты, зато каналы сбыта шерсти у них хуже. Значит, закупочная цена может быть ниже. А третья компания принадлежит Ирис — матери герцогини. Но герцог запретил ей выдавать займы баронам и рыцарям: боится, что это испортит отношения с вассалами.

Утгард не поверил на слово и вышел на улицу, чтобы самому всё выяснить. Через полчаса, убедившись в правдивости слов бухгалтера, он вернулся в Тайнскую шерстяную гильдию.

Вскоре бухгалтер подготовил договор займа. После проверки всех деталей он пригласил нотариуса с рынка и Гарри — крупного акционера гильдии, дежурившего в тот день.

Учитывая статус Утгарда, из резиденции шерифа даже прислали молодого писца, чтобы тот разъяснил рыцарю все условия соглашения.

Долго мучаясь и чувствуя головокружение от обилия непонятных формулировок, Утгард наконец поставил отпечаток пальца в конце документа и неуклюже вывел своё имя.

— Всё? — спросил он.

Толстый купец Гарри выложил на стол большой мешок серебряных монет:

— Да. Это семь фунтов — всего одна тысяча шестьсот восемьдесят серебряных пенсов. Можете пересчитать поштучно или взвесить.

Утгард обернулся к нотариусу и писцу за помощью. Те достали весы и подтвердили: общий вес монет действительно составлял семь фунтов.

Сделка состоялась.

Экземпляров договора было три: один остался у шерстяной гильдии, второй — у Утгарда, третий — в канцелярии шерифа.

Аккуратно свернув пергамент и спрятав его, Утгард пожал руку Гарри. Вдруг он заметил, что у этого англо-саксонского купца на шее висит амулет с изображением Мирового древа — явный знак перехода в веру нордов.

И не только у него: все служащие гильдии носили такие же подвески. Утгард нахмурился, вышел на улицу с мешком денег и через несколько минут дошёл до сути:

«Римско-католическая церковь запрещает своим последователям давать деньги в рост. Поэтому эти жадные проходимцы просто сменили веру!»

Эта мысль потрясла его до глубины души. Он поднял глаза к ясному, бездонно-синему небу и горько вздохнул:

— Торговля — самое грязное занятие на свете. Коснись её — и верность, вера, доблесть, все добродетели рыцаря неминуемо развратятся. Что до этих алчных и трусливых купцов — они вовсе не хозяева богатства, а скорее его рабы.

Пробираясь сквозь толпы людей, Утгард добрался до замка Тайн на юго-западе города. Там он расплатился с замковым казначеем за франкского боевого коня и попросил аудиенции у герцога.

Вигг, удивлённый появлением вассала, спросил:

— Боевые кони прибудут лишь следующей весной. Зачем так торопиться? Ты берёшь деньги за несколько месяцев до нужды — значит, и платить начнёшь раньше. Это невыгодно.

Утгард почесал затылок и признался, что особо не думал об этом. Просто решил, раз уж приехал в Тайн-таун за припасами, заодно оформить и заём — чтобы в следующем году не пришлось снова проделывать весь этот путь.

Вигг ничего больше не сказал, побеседовал с рыцарем о прочих делах и в завершение напомнил:

— В ближайшие годы войны не предвидится. Береги своих подданных и терпеливо занимайся хозяйством.

— Слушаюсь, — ответил Утгард, поклонился и вышел из главного зала замка Тайн.

У дверей он едва не столкнулся с пятью юношами с ещё детскими лицами. Это были первые выпускники местной школы. По приглашению Ивара они полгода вели учёт в Ирландии, а теперь возвращались в Тайн-таун, чтобы доложить о проделанной работе.


Глава 140
Пятеро молодых людей поочерёдно вошли в зал. Вигг внимательно оглядел их лица — худощавые, с лёгкими тёмными кругами под глазами, будто бедные арендаторы, изнурённые тяжёлым трудом в деревне.

— Как вы так измотались?

Услышав вопрос, Себерт Ярость-Ветра, шедший первым, принялся горько жаловаться:

— Ивар заподозрил несостыковки в отчётности и свалил на нас груду старых долгов, накопившихся за много лет. Просто использует нас как скот!

С тех пор как в 845 году Ивар захватил Диффлин, местная знать стала относиться к нему враждебно. Опираясь на выдающиеся военные таланты, он неоднократно разгромил окружавшие его коалиции соседей и сумел захватить две пятых Ирландии.

Однако в вопросах внутреннего управления он был куда слабее. Чтобы финансировать войны, он ввёл тяжёлые сельскохозяйственные налоги, из-за чего крестьяне массово бежали. Ради пополнения казны он начал занимать деньги повсюду — почти у всех аристократов Британии.

Со временем Ивар решил изменить положение дел: если так пойдёт дальше, ему придётся возвращаться домой и просить у отца денег. Поэтому он попросил Вигга прислать группу управленцев, чтобы навести порядок в налоговой системе и сократить расходы.

В начале этого года Себерт вместе с четырьмя однокурсниками прибыл в Диффлин и приступил к реформе финансовой системы.

Едва они взялись за дело, как сразу же столкнулись с трудностями: бухгалтерские книги, предоставленные Иваром, были составлены на трёх языках одновременно — местные огамские письмена, латиница и неупрощённое руническое письмо (на норнском языке).

На это Ивар привёл довод, от которого невозможно было удержаться от смеха:

Сначала он назначил на должности сборщиков налогов и кладовщиков нескольких викингских торговцев. Проработали они больше года, но Ивар обнаружил у них массовые случаи коррупции и в гневе казнил всех. На их место он поставил местных чиновников.

Те оказались гораздо эффективнее викингов, а их коррупция оставалась в пределах терпимости Ивара. Однако по мере роста их влияния недовольство среди викингов усиливалось: они жаловались, что правитель отдаляется от старых боевых товарищей, с которыми прошёл сквозь огонь и воду.

Опасаясь предательства со стороны местных, Ивар вновь начал назначать на административные посты викингов — на этот раз тех, чья преданность была выше, но способности оставляли желать лучшего. Так постепенно сложилась хаотичная и неэффективная административная система.

Выслушав более десяти минут жалоб, Вигг поспешил сменить тему и спросил студентов, как они справились с этой кучей долгов.

— Мы сосредоточились на главном и отбросили мелочи, — ответил Себерт. — В первую очередь проверили сельхозналоги крупных землевладельцев и выше, а также торговые пошлины Диффлина. В итоге выявили около трёхсот фунтов старых недоимок. Местные не осмелились прямо ослушаться герцога и вынуждены были полностью погасить задолженность.

Потом мы заново измерили площадь пахотных земель вокруг Диффлина. Учитывая ограниченные административные возможности Ивара, я предложил ему либо повсеместно внедрить систему бенефиций, либо вообще ввести новую систему — ту самую «откупную систему», о которой вы рассказывали на лекциях. Пусть у неё и много недостатков, но в краткосрочной перспективе она сгодится.

Закончив отчёт, Себерт замолчал, но Вигг задал ещё один вопрос:

— Работа у вас получилась впечатляющей. Неужели Ивар не пригласил вас остаться в Ирландии на службе?

— После многих лет учёбы в школе я привык к местным обычаям и мышлению — мне здесь как дома. А в Диффлине всё время чувствовал какое-то странное давление. Хотя мы все викинги, мне почти не о чем было говорить с теми воинами. Оставаться там дальше было бы бессмысленно.

К тому же, разбирая дела, мы сильно кого-то обидели. Однажды, когда мы выезжали в деревню для замеров земель, на нас напали — скорее всего, наёмники какого-то местного помещика.

Вигг кивнул, принимая объяснения студентов, и взял письмо Ивара:

«Вигг, эти студенты проявили выдающиеся способности. Похоже, и мне стоит последовать примеру замка Тайн: завести школу при содействии шаманов и использовать в официальных документах упрощённое руническое письмо».
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Прочитав это, Вигг лишь пожал плечами.

Всё это звучало просто, но на деле было чрезвычайно сложно и требовало огромных усилий от правителя. Судя по грубому стилю команды Ивара, без новых скандалов не обойдётся.

«В Ирландии живёт почти полмиллиона человек, из них более двухсот тысяч под контролем Ивара. Для него куда выгоднее повсеместно внедрить систему бенефиций», — размышлял Вигг.

Наконец он перевёл взгляд на пятерых студентов и назначил их на должности среднего звена на севере — помощников судей и секретарей графов.

В начале октября Вигг, как обычно, отправился в Лондиниум.

В целом, обстановка в Британии в этом году была относительно спокойной. Хотя знать недовольна новыми налогами короля, до открытого восстания дело не дошло.

В королевском дворце Ульф нашёл Вигга и принялся жаловаться:

— Из-за твоих глупостей меня отправили послом в Осло, а по дороге домой Хафдан меня захватил — чуть не погиб!

— Хафдан? Ты имеешь в виду тот поход на Померанию?

Вигг вспомнил городские слухи:

Кто-то говорил, что Ульф тайком сбежал с добычей;

другой утверждал, что его предали товарищи и он получил стрелу в спину в бою;

а третьи называли его трусом и бесчестным, мол, он сам самовольно сбежал в разгар набега.

— Всё это вздор! — возмутился Ульф. — С самого начала Хафдан и его безумные берсерки насильно втянули меня в поход и не раз подвергали опасности. Я уже официально подал жалобу — посмотрим, как Хафдан на это отреагирует.

Выслушав их спор, Вигг предположил, что Рагнар, скорее всего, просто замнёт дело: у Ульфа нет веских доказательств, а обе стороны упрямо настаивают на своём, так что справедливого решения не найти.

Вскоре в зал вошёл Хафдан, укутанный в медвежью шкуру. Он не спешил передавать список дани, а вместо этого принялся насмешливо высмеивать чью-то трусость, заявив, что такой человек не достоин зваться викингом.

Ульф, чья честь была затронута, парировал:

— Говорят, один «храбрец» повёл три тысячи воинов на Уэльс, но при ночной атаке так перепугался, что проиграл отряду горных разбойников численностью всего в тысячу человек. Ха-ха! Лучше бы он послал три тысячи диких кабанов — те, мордами роя землю, убили бы больше, чем вся эта «дружина храбрецов».

— Клааанг!

Едва он договорил, в лицо Ульфу метнулась чёрная тень. Стоявший рядом Вигг мгновенно выхватил меч и отразил смертельный удар.

Хафдан, увидев, что атака отбита, нисколько не рассердился, а с интересом восхитился:

— Какой прекрасный меч «Драконье Дыхание»!

Вигг, заметив приближающихся стражников с обнажёнными клинками, спокойно вложил меч в ножны и прямо встретил взгляд Хафдана:

— За восемь лет ты видел его не раз. Разве ещё не насмотрелся?

Когда дело дошло до этого, Рагнар сошёл с трона и со всей силы ударил сына по лицу, приказав немедленно извиниться перед Ульфом.

Хафдан вытер кровь с уголка рта и выдавил еле заметную усмешку:

— Граф Кент, прошу простить мою вспыльчивость.

После вмешательства короля оба аристократа пообещали забыть обиды и, хмурясь, обнялись.

Вигг ничуть не удивился этому:

— Гёteborg приносит жалкие налоги — всего десяток фунтов в год. Если Рагнар лишит Хафдана титула, тот просто станет пиратом и поведёт своих берсерков грабить побережья. А если они нападут на Западную Франкию, может вспыхнуть вторая война.
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В последующие недели Вигг был занят участием в бесчисленных пирах, пользуясь возможностью собирать сведения. К сожалению, большая часть полученной информации оказалась бесполезной болтовнёй, в которой невозможно было отделить правду от вымысла.

В конце октября, когда осенний ветер уже обрёл пронзительную прохладу, Вигг распрощался с собравшимися дворянами и отправился домой, в свои владения, прихватив с собой грузы.

Едва он переступил порог замка, к нему тут же прицепились два мальчика в толстых одеждах и начали требовать подарков.

Старший из них — его племянник Лейв, десяти лет от роду. Второй — его старший сын Фрод, которому едва исполнилось три года. Кроме них, в замке находился и младший сын Фрей, ещё не достигший годовалого возраста. Тот не умел ходить самостоятельно и сейчас мирно спал, уютно устроившись на руках у Херигиф.

— Конфеты вот здесь, — сказал Вигг, доставая из повозки два мешочка леденцов из тростникового сахара. — Съедите — обязательно прополощите рот.

В VII веке, с расширением Арабского халифата, сахарный тростник из Индии попал в Персию и на побережье Средиземного моря.

Это растение требует обилия солнечного света и влаги, поэтому не приживается в Западной и Северной Европе. Из-за своей редкости тростниковый сахар быстро стал предметом роскоши, доступным исключительно высшим слоям европейского общества.

Пока слуги разгружали повозки, главный мастер Лукар подошёл к Виггу:

— Господин, мы нашли подходящий рецепт «угольных брикетов». У вас сейчас есть время?

— Веди.

Группа людей направилась к пристани. На пустыре громоздились кучи угля. Мужчины в одних рубахах высыпали уголь в каменные жёлоба, где водяной привод вращал дробилку, превращая куски угля в мелкую крошку. Та осыпалась в деревянные сита, и мельчайшая угольная пыль, размером с зёрна пшеницы, просыпалась сквозь отверстия.

Затем ремесленники смешивали три части глины с семью частями угольной пыли, добавляли воду и тщательно перемешивали. Чтобы ускорить горение, в смесь подмешивали немного древесных опилок и порошка древесного угля.

Когда замес был готов, мастера зачерпывали влажную массу и заполняли ею формы. Готовые сырые брикеты выкладывали на открытом воздухе и оставляли под солнцем до полного высыхания, после чего продавали простолюдинам.

Заметив довольное выражение лица своего сюзерена, Лукар тихо спросил:

— Господин, после ограниченного тестирования новое топливо получило высокие отзывы от народа. Как вы думаете, по какой цене его следует продавать?

Взглянув на оборванных жителей у пристани, Вигг подавил в себе жажду наживы. Он решил поставлять брикеты по низкой цене в Тайнское графство и четыре северных графства, надеясь, что это подтолкнёт население чаще пить горячую воду и мыться, тем самым снижая риск заболеваний.

Уже несколько лет он заботился о санитарии в своих владениях и даже поручил Вороньему Говоруну включить в религиозные догматы три простых правила: «пейте больше горячей воды, регулярно мойтесь и не ешьте сырое мясо».

Если бы у простого народа имелось стабильное и дешёвое топливо, возможно, они охотнее стали бы соблюдать санитарные нормы, введённые замком Тайн.

Помимо горячей воды и регулярных омовений, ещё один способ улучшить гигиену — использовать мыло.

В Северной Европе мыло в основном изготавливали из животных жиров и золы. Некоторые мастера добавляли в него лепестки цветов, создавая роскошные сорта вроде «розового мыла».

К сожалению, из-за низкого уровня сельскохозяйственного производства животные жиры оставались дорогими, что ограничивало массовое распространение мыла.

— На юге Европы мыло делают из оливкового масла, но и там бедняки не могут себе его позволить, — вздохнул Вигг.

Эта проблема долго не давала ему покоя, но в итоге он вынужден был отложить её и сосредоточиться на других делах.

31 декабря в замке Тайн состоялось ежегодное собрание.

На тот момент население Тайнского графства насчитывало 32 000 постоянных жителей, из которых 17 000 были викингами.

В четырёх северных графствах поселилось 5 000 северных переселенцев (включая финнов и саамов), преимущественно в городах графств, а также в семи баронских и более чем ста рыцарских владениях.

Центральная резиденция Вигга — Тайн-таун — насчитывала 3 500 жителей и уступала по размеру лишь Лондиниуму, Винчестеру, Тамуорту и Йорку.

Причины стремительного роста Тайн-тауна были двоякими.

Во-первых, владения располагались на самом севере Британии, что позволяло легко принимать переселенцев с торгового маршрута «Берген — Шетландские острова — Британия».

Во-вторых, сам сюзерен обладал дальновидностью и знаниями. Большинство викингских аристократов интересовались лишь войной и пиршествами. Англосаксонские дворяне мало чем отличались. Те немногие, кто вообще читал, предпочитали религиозные тексты и никак не могли сравниться с Виггом из замка Тайн, обладавшим мудростью из будущего.

Закончив с демографией, перешли к финансам.

В этом году доходы Тайнского графства выросли до 550 фунтов благодаря стремительному развитию судостроения, кузнечного дела и бумажного производства. Доля сельскохозяйственных налогов снизилась до 50 %.

Железные рудники Стирлингского графства принесли 400 фунтов, а вместе с прибылью от оловянных месторождений — 450 фунтов.

Торговые пошлины с четырёх северных графств составили 100 фунтов, а сельскохозяйственные налоги — около 200 фунтов.

Выслушав отчёты графов, Вигг нахмурился и, сжимая учётную книгу, начал мерить шагами зал.

— В четырёх северных графствах проживает 160 000 человек, а они приносят всего 200 фунтов налогов! Это даже меньше, чем одно лишь Тайнское графство! Недопустимо!

Надеюсь, в следующем году вы будете уделять работе больше внимания, а не картам и шахматам. В любом случае, совокупные сельскохозяйственные налоги с северных графств обязаны превысить доходы Тайна!

И наконец, особый источник дохода — внезапный рейд на Берген, принёсший 100 фунтов серебра.

Итого общий доход за 850 год составил 1 400 фунтов.

Расходы:

Численность постоянной армии увеличилась до 2 000 человек (в Тайн-тауне сформирован новый пехотный городской батальон из 200 воинов). Из-за многочисленных карательных экспедиций в горы военные расходы превысили запланированные 360 фунтов и достигли 450 фунтов.

Административная система, школы, храмы и больницы потребовали 320 фунтов — расходы выросли из-за увеличения числа чиновников и шаманов.

Расходы самого замка Тайн остались на прежнем уровне — 150 фунтов.

Строительство, закупка боевых коней, уплата дани и прочие мелкие траты составили 330 фунтов.

Общие расходы — 1 250 фунтов.

Таким образом, бюджетный профицит составил 150 фунтов. Вигг решил направить часть средств на погашение долгов.

В прошлом году он занял у Рагнара и других 400 фунтов, и теперь было справедливо вернуть долг. Однако он не собирался отдавать всю сумму сразу. Вместо этого он планировал постепенно возвращать небольшие суммы, чтобы скрыть истинное финансовое положение и заставить внешний мир думать, будто замок Тайн испытывает денежные трудности.

— 1 400 фунтов серебра — это уже на уровне герцога Уэссекса. Если в ближайшие годы мне удастся успешно интегрировать центральные низменности Шотландии, мой доход, возможно, достигнет уровня Гуннара.

По окончании собрания Вигг устроил пир в честь своих вассалов, чиновников, щитоносцев и уважаемых купцов Тайн-тауна — всего около трёхсот человек. Поскольку зал на первом этаже был слишком мал, гостей разместили по комнатам на втором этаже.

— Благодарю богов за их покровительство. Этот год прошёл довольно гладко. Надеюсь, вы насладитесь угощением и спокойно проведёте этот пир, — произнёс он.

Заботясь о своей репутации, Вигг не стал экономить на еде. Он подал дорогие вина и мёд, а блюда щедро сдобрены редкими специями и трюфелями.

Пир длился почти два часа, после чего гости постепенно разошлись.

В ту же ночь за окном началась метель. В зале потрескивали дрова в каминах по обе стороны, когда Вигг устроил небольшой семейный ужин.

Старший сын сидел слева от него, Херигиф с младшим сыном — справа. Рядом расположились его сестра Бритта и племянник Лейв, а также тёща Ирис и её сын Хоса.

Подняв бокал, Вигг произнёс короткую речь:

— За семью. За всех нас. В этом хаотичном мире простолюдины борются за выживание, а дворяне интригуют ради выгоды. Когда наступит буря, на кого ещё мы сможем опереться, кроме тех, кто связан с нами кровью?

— За нашу семью! — хором подхватили все, подняв бокалы, и в тишине, нарушаемой лишь завыванием ветра за окном, продолжили ужин.
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Весной 851 года.

Бьёрн и Хельги широкими шагами вошли в главный корпус замка Тайн и без промедления потребовали три когга:

— Эти дикари слишком нас задели! В этом году мы непременно вернём себе честь!

Затем Бьёрн сделал большой глоток мёда и принялся рассказывать о своих бедах. Вигг не спешил его перебивать и молча поглаживал полуметровый клык моржа цвета сливочного масла.

Дождавшись, пока тот закончит повествование, Вигг назвал цену:

— Как раз в верфи стоят два когга, готовых к продаже, а третий почти достроен. Каждый — по восемьдесят фунтов (себестоимость — пятьдесят). Итого двести сорок фунтов за три. Платите серебром или товарами?

Когги отлично подходили для морской торговли: двадцать–тридцать матросов могли перевозить сто тонн груза, что резко повышало эффективность перевозок.

Правда, их главный недостаток заключался в высокой цене: один когг стоил столько же, сколько несколько викингских драккаров. Обычные торговцы не могли позволить себе такой корабль и вынуждены были покупать его сообща.

На данный момент верфь замка Тайн построила пять коггов. «Сельдяной цветок» оставили для нужд герцогского двора: он возил товары в Кале и возвращался с франкскими боевыми конями, вином и прочими товарами в Тайн-таун.

Второй продали Тайнской шерстяной гильдии Гарри: он перевозил шерсть, чугунные слитки, бумагу и солёную рыбу во Фландрию и привозил оттуда книги, стекло и специи.

Третий купил датский аристократ по имени Хорст, владения которого находились в Шлезвиге. Его судно обслуживало маршрут между Данией и устьем Невы — будущим местом основания Санкт-Петербурга — и торговало с восточноевропейскими русами.

Четвёртый и пятый всё ещё искали покупателей и стояли у южного причала Тайн-тауна. Для сравнения: обычный викингский драккар стоил всего десять–двадцать фунтов и пользовался большим спросом.

— Пока денег нет, — сказал Бьёрн. — Всё серебро, добытое в войне с франками, я уже потратил. Можно в долг?

Вигг лишь молча уставился на него.

Они долго смотрели друг на друга, пока Вигг наконец не выдержал:

— Двести сорок фунтов — это немало. Я сам жду эти деньги, чтобы погасить долги. Твой запрос чересчур дерзок. К тому же тебе следовало обратиться на королевскую верфь в Лондиниуме. Его Величество обещал тебе двадцать процентов прибыли — как раз хватило бы на покупку кораблей.

Бьёрн закатил глаза:

— Я уже ходил туда. В последние два года половину коггов продали, а вторую половину переделали в военные корабли. Верфь почти ничего не заработала, так что мне нечего ждать.

«И такое возможно?» — подумал Вигг, но промолчал.

Хельги, заметив, что Вигг склоняется к отказу, вмешался:

— Стоит лишь одолеть двести с лишним дикарей — и весь ближайший берег с моржами и тюленями будет нашим. Прибыль превзойдёт все ожидания!

Но Вигг оставался непреклонен. Аборигенов в Гренландии явно было больше. Что, если племя приведёт подкрепление? Как тогда быть?

Помучившись несколько минут и вспомнив старую дружбу, он всё же согласился предоставить корабли и оружие, но выдвинул два условия.

Во-первых, если он вступит в конфликт с Союзом Островов, Хельги не должен иметь никаких связей со Стейном и другими.

Во-вторых, они должны основать «Компанию западных мехов» и вести освоение земель к западу от Исландии через эту компанию. Вся добыча от экспедиций будет подлежать первоочередной монопольной закупке замком Тайн.

Вопрос распределения будущих выгод вызвал ожесточённые споры. Через полчаса стороны пришли к компромиссу.

Доли в компании распределились так: Бьёрну — 45 %, Виггу — 30 %, Хельги — 25 %.

Что до сбыта товаров, герцог Тайн-тауна гарантировал лучшие рыночные цены на корабли, железные изделия и продовольствие. В ответ компания обязалась продавать добычу герцогу в первую очередь, а цены пересматривать раз в два года.

Они взяли пергамент, каждый поставил подпись и печать и убрал свою копию договора.

В итоге три когга, а также кольчуги, арбалеты и прочее вооружение общей стоимостью триста двадцать фунтов были переданы «Компании западных мехов» в долг, с погашением товарами.

Сжимая список полученного имущества, Бьёрн широко улыбался:

— Ха-ха! Не волнуйся! С моими запасами железных доспехов я соберу сотню закованных в броню воинов — этого хватит, чтобы захватить весь берег. А потом на доходы от охоты купим ещё больше оружия и займём ещё больше пляжей!

По его расчётам, только у места высадки водилось более тысячи моржей. Гренландия была огромна, её береговая линия извивалась на сотни миль, а количество моржей и тюленей казалось бесконечным.

Единственное, что его огорчало, — суровый климат Исландии и Гренландии. Мало викингов хотели добровольно переселяться туда, так что приходилось закупать рабов для заселения.

Вигг молча наблюдал за их воодушевлением. Ему было стыдно: как можно было так опозориться, проиграв группе дикарей с костяным оружием?

Он про себя подумал:

— Один свидетель! Пусть Бьёрн и зять будут осторожны. Пусть уживаются в юго-западных фьордах Гренландии, но ни в коем случае не лезут в Америку и не трогают местные племена Центральной Америки. Ружей и пушек ещё нет — не стоит спешить туда, чтобы снова опозориться.

Аборигены Мексики многочисленны: собрать армию в несколько тысяч человек для них — не проблема. Если их принесут в жертву, Рагнар с сестрой могут возложить вину на меня.

В последующие две недели Бьёрн разъезжал по окрестностям, вербуя разбойников. Рассчитывая на шестьдесят человек на когг, он планировал собрать отряд из двухсот сорока бойцов, из которых около сорока процентов будут в доспехах, — чтобы сокрушить дикарей подавляющим превосходством в снаряжении.

Хельги успел ненадолго съездить на остров Скай. Теперь, когда он нашёл дело, достойное второй половины жизни, он передал своё поселение старому товарищу и окончательно распрощался с прежней жизнью.

К середине апреля экспедиционный флот был готов. Бьёрн и Хельги повели за собой более чем двухсот жадных до наживы разбойников в очередной поход на Гренландию.

Проводив корабли, Вигг покинул причал и отправился вместе с Лукаром в кузницу, чтобы осмотреть новую партию стёганых доспехов.

Выбор пал на стёганые доспехи в первую очередь из-за стоимости. Кольчуга требовала тысячи соединённых заклёпками колец, ламеллярный доспех — сотен отдельных пластин, а стёганый обходился значительно дешевле и изготавливался быстрее.

— Пусть защита и чуть слабее, — сказал Вигг, — но стёганые доспехи идеальны для массового снабжения. Они не только защищают от ударов, но и поднимают боевой дух обычных солдат. Надев железную броню, они меньше боятся идти в атаку.

Он внимательно осмотрел тёмно-коричневый стёганый доспех.

Снаружи — несколько слоёв грубого льняного полотна для амортизации. Внутри — более двухсот металлических пластин, приклёпанных к ткани железными заклёпками.

Пластины можно было также пришивать: льняная нить продевалась через отверстия и завязывалась изнутри. После обсуждения кузнецы выбрали первый способ — клёпку.

Чтобы совместить защиту и подвижность, пластины на груди и животе расположили плотно, а на остальных участках — реже.

Подкладка доспеха состояла из мягкой тонкой льняной ткани, также многослойной, чтобы края пластин не царапали кожу воина при движении.

(Глава окончена)
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Что касается материала стёганого доспеха, то, по воспоминаниям Вигга, в эпоху Мин первым выбором была хлопковая ткань. Однако хлопок требует жаркого и сухого климата и не подходит для выращивания в Западной Европе.

В сравнении с ним лён — растение, предпочитающее прохладу и влажность, — лучше подходил для местных условий. Поэтому Вигг выбрал льняную ткань в качестве основы для нового типа доспеха.

Надев его лично, Вигг обнаружил, что вес стёганого доспеха составляет около десяти килограммов. Он защищает туловище, руки и бёдра, при этом сохраняя высокую подвижность и позволяя солдатам экономить силы.

Чтобы проверить свои предположения, он отправился на пустырь за кузницей и пробежал там несколько кругов в умеренном темпе. Затем он выхватил меч «Драконье Дыхание» и долго рубил воздух, после чего снова пробежал несколько кругов.

Приняв от кузнеца льняное полотенце, Вигг вытер пот со лба и, тяжело дыша, сказал:

— Хорошо. Лёгкость и подвижность значительно лучше, чем у кольчуги. А как насчёт защитных свойств?

Лукар указал на деревянный столб неподалёку, на котором был надет такой же стёганый доспех. Вигг подошёл к стойке с оружием, выбрал обычный железный меч и начал наносить по столбу серию ударов. Ни один из них не пробил защиту.

Затем он двумя руками выполнил мощный пронзающий укол и едва сумел пробить доспех.

Положив меч обратно, он взял лук со стрелами и, отойдя на шестьдесят шагов, начал стрелять.

Шшш~

Из десяти выпущенных стрел шесть попали в цель — меткость составила 60 %.

Согласно стандартам династии Сун, лучникам императорской гвардии и пехоты полагалось сдавать норматив: в доспехах стрелять на шестьдесят шагов двенадцатью стрелами, из которых шесть должны попасть в мишень — это считалось первым разрядом. Таким образом, результат Вигга можно было признать удовлетворительным.

— Ладно, хватит, — выдохнул он. — Учитывая мои посредственные способности к стрельбе из лука, этого уже достаточно. Нет смысла сравнивать себя с такими стрелками, как Нильс или Сорокопут.

Подойдя ближе, он увидел, что ни одна из шести попавших стрел не пробила доспех. Тогда он сократил дистанцию и выстрелил снова.

На расстоянии тридцати шагов доспех всё ещё успешно отражал стрелы — защитные характеристики соответствовали задуманным.

Что до тупых ударов молотом или топором и пронзающих уколов копьём — они, безусловно, превосходили возможности стёганого доспеха. Виггу не хотелось тратить силы на бесполезные испытания.

На самом деле, и доспехи из деревянных планок, и чешуйчатые, и кольчужные доспехи также плохо справлялись с тупыми ударами и пронзаниями. Единственным решением могла стать полная латная броня эпохи Возрождения, но её производство было чрезвычайно сложным и дорогим — Вигг даже не рассматривал такой вариант.

Закончив испытания, Лукар снял изрядно пострадавший доспех и сообщил лорду хорошую новость:

— Господин, этот доспех можно починить. Достаточно заменить повреждённые пластины и зашить ткань — как обычную одежду. Даже в походном лагере можно провести временную починку.

— Отлично! Ты проделал прекрасную работу, — похвалил Вигг и задал самый важный вопрос — о сроках и стоимости производства.

Лукар дал стандартный ответ: двадцать дней и 0,8 фунта серебра.

Сравнивая с воспоминаниями о доспехах эпохи Мин, Вигг задумался:

— В эпоху Мин изготовление одного стёганого доспеха стоило четыре ляна серебра (149,2 грамма). Видимо, тогда металлургическая промышленность была развита настолько, что удалось снизить себестоимость. Но даже если сейчас в замке Тайн такой доспех обходится в 0,8 фунта серебра (279,9 грамма), он всё равно дешевле кольчуги и чешуйчатого доспеха.

В итоге защитные свойства, подвижность и стоимость стёганого доспеха полностью соответствовали ожиданиям. Вигг приказал Лукару организовать производство и назначить кузнецов для этой задачи.

— Обеспечь строгую секретность. Выдели отдельный тихий двор. Готовые доспехи храните именно там.

На данный момент у Вигга имелось около тысячи различных железных доспехов — этого хватало для подавления банд и небольших конфликтов. В ближайшие годы все произведённые стёганые доспехи будут храниться в укромных местах — на случай непредвиденных обстоятельств.

Как только производство стёганых доспехов вошло в норму, Вигг вместе со своей гвардией отправился в объезд деревень Тайнского графства. По пути он заметил, что посевы пшеницы растут неплохо, и от этого его настроение значительно улучшилось.

Проехав более тридцати километров на север, он наткнулся на отряд из двухсот человек, занятых расчисткой земли.

Все рабочие были пленными: семьдесят процентов — горные разбойники пиктов, тридцать процентов — викинги. Кроме них, за порядком следили тридцать солдат с щитами и топорами.

Основной задачей рабочих было рытьё каналов, строительство ветряных мельниц для осушения болот, вырубка кустарника, после чего они переходили к следующему участку.

По завершении работ их временные бараки передавались новым переселенцам. А уже ненужные осушительные ветряки переделывали в мельницы, находившиеся под контролем старосты деревни. Ежегодно с них взимался налог на использование в пользу замка Тайн.

Всего таких отрядов было пять. Они занимались первичной расчисткой земель, а дальнейшую работу передавали новым поселенцам.

Отработав пять лет, пленные получали свободу и становились свободными крестьянами на северных землях. С этой точки зрения Вигг действительно сдержал своё обещание.

Объехав лагерь верхом, Вигг заметил молодого англосакса со светло-жёлтыми короткими волосами.

— Коннор, как продвигается вербовка?

Тот был детективом из Стирлингского графства и занимался вербовкой шпионов для проникновения в северные горы. Помимо освобождённых рабов с высокой лояльностью, он также планировал завербовать нескольких пленных дворян или их телохранителей, чтобы использовать их знания внутренней структуры врага в качестве консультантов по разведке.

Услышав обращение, Коннор поспешил к герцогу и доложил о результатах своей работы:

— Господин, пока девять человек выразили готовность служить. Сейчас я провожу отбор.

Они долго обсуждали различные нюансы, пока их разговор не прервал один из всадников:

— Господин, сюда пришёл крестьянин с сообщением: на восточном побережье обнаружили выброшенный на мель драккар и множество утонувших тел. На борту нашли двуручные топоры, железные мечи, луки и стрелы.

Пираты?

Вигг вместе с пятьюдесятью гвардейцами отправился на место происшествия. Долго шли они, и лишь к закату преодолели последний холм.

Небо было хмурым, а прибой — серовато-белым. На пляже лежал разбитый викингский драккар. Голова дракона на носу судна была сломана, корпус серьёзно повреждён. Через трещины внутрь уже заползали крабы.

На песке вокруг валялось двенадцать тел. От морской воды они побелели и раздулись. Стая морских птиц клевала их опухшие лица, время от времени издавая пронзительные крики, словно зазывая ещё больше сородичей разделить эту трапезу.

Подойдя ближе к драккару, Вигг заметил странную одежду на трупах: двое были в медвежьих шкурах, шестеро — в волчьих, остальные четверо — в оленьих.

Кроме того, на левом запястье у всех имелась тёмная татуировка, будто указывающая на принадлежность к одной организации.

— Берсерки?

По воспоминаниям Вигга, берсерки обычно носили медвежьи шкуры, обожали мёд и сражения, но никогда не создавали строгой иерархической структуры. Разве что...

Он взглянул на повреждённый парус неподалёку. На нём был изображён уникальный герб Хафдана — обугленное дубовое дерево.

— Организованные берсерки... Не ожидал, что Хафдан додумается до такого. Если я не ошибаюсь, медвежьи, волчьи и оленьи шкуры обозначают разные ранги воинов. Их структура напоминает исторические рыцарские ордена крестоносцев.
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Приказав щитоносцам обыскать ближайшие пляжи и убедиться, что среди выживших берсерков никого нет, Вигг объявил сбор отряда и решил переночевать в соседней деревне, чтобы на следующий день стремительно вернуться в замок Тайн.

Надев простую льняную рясу, какую обычно носят горожане, он отправился в таверну возле пристани — место, где собирались моряки со всех уголков света и где легче всего было раздобыть свежие слухи.

— Кружку светлого пива и порцию жарёной баранины.

Он выложил на жирный прилавок пять серебряных пенсов и сразу заметил удивлённый взгляд служки — понял: переплатил.

Заметив, что господин случайно выдал себя, один из щитоносцев, тоже переодетый в крестьянскую одежду, подошёл к стойке, бросил полпенса за счёт и добавил ещё один целый пенс в качестве платы за молчание.

— Ах, привык к жизни знати… Совсем забыл, сколько стоит еда в таверне, — вздохнул Вигг и устроился в тихом углу, прислушиваясь к болтовне пьяниц.

— Слышали новость? Гуннар из Нормандии устраивает рыцарский турнир в честь рождения старшего сына. Десятого мая.

— Конечно, слышал! Я как раз планирую везти туда пиво и немного мёда — авось удастся неплохо заработать.

— Но ведь Гуннар принял римско-католическую веру. Допустит ли он участия викингов?

— Скорее всего, да. Он давно торгует с британскими аристократами и не держится за старые запреты.

Вигг долго сидел, не услышав ничего полезного, и начал клевать носом, опершись подбородком на ладонь. Его осторожно разбудил щитоносец.

Оглядевшись, он увидел, как в таверну вошла шумная компания грязных викингов. После долгого плавания они набросились на еду и выпивку и громко обсуждали всякие пустяки.

На этот раз Вигг наконец услышал то, что искал.

Боевая организация Хафдана называлась «Меч Норда». Внутри неё почитали отвагу и силу: новички носили оленьи шкуры, а после испытаний становились полноправными членами и надевали волчьи.

Самые опытные воины облачались в медвежьи шкуры и получали звание «берсерков-медведей». Чтобы достичь этого ранга, требовалось одно — в одиночку убить медведя и содрать с него шкуру как символ своей доблести.

Чтобы узнать больше, Вигг угостил моряков ещё одним кругом пива.

Старый моряк выдохнул крепкий перегар:

— Ты хочешь вступить в «Меч Норда»?

Вигг соврал:

— Нет, я торговец. Собираюсь вместе с партнёрами купить торговое судно для перевозок между замком Тайн и Гёteborgом. Мне нужно понять, кто эти воины.

— Одного кружка мало! Братва хочет больше мяса и пива — чем сытнее, тем подробнее расскажем!

Под действием алкоголя моряки быстро раскрепостились и начали сыпать сведениями, правдивость которых установить было невозможно.

По их словам, в «Мече Норда» от ста до пятисот человек, и численность быстро растёт.

Чтобы прокормить этих кровожадных профессионалов, Хафдан разбил организацию на отряды по тридцать–сорок человек, которые рассредоточились по разным поселениям, питаясь за счёт местных и попутно вербуя новобранцев.

Поскольку такие лорды, как Леонард и Ульф, переселились в Британию, прежние земли опустели. Жители не осмеливались сопротивляться этим грозным гостям и вынуждены были угощать их всем, что имели.

— Хитрый и жестокий план, — подумал Вигг, понимая, что недооценил Хафдана.

Новая организация пока не могла позволить себе открытую войну, поэтому использовала эту «серую зону»: постепенно проникала в деревни, заставляя крестьян регулярно «спонсировать» продовольствие. Если те отказывались — воины просто оставались жить на месте и методично разоряли хозяйства.

— Помимо семи графств Леонарда и других, за последние годы множество скандинавских аристократов присягнули Ивару и стали вассалами герцога Диффлина. Всего пятнадцать владений. Плюс доходы от периодических набегов — этого хватит, чтобы содержать около восьмисот профессиональных воинов.

Без сомнения, это был лишь первый шаг Хафдана.

Как только наберёт достаточное количество людей, он, по мнению Вигга, начнёт нападать на слабых лордов без влиятельных покровителей, постепенно расширяя свою власть. Даже король Эрик не посмеет объявить ему войну открыто — ведь отец Хафдана был Верховным королём Британии, чья мощь равнялась всей Скандинавии вместе взятой.

— Как же так вышло, что изгнанный принц достиг таких высот? Это его собственный ум или кто-то направляет его из тени?

Вигг выжал из моряков всё возможное. Остались лишь туманные слухи, которыми те пытались обменяться на ещё одну кружку.

— Прощайте, друзья.

Он встал и направился к выходу. Пьяные моряки, не желая терять такого щедрого клиента, потянулись за ним, требуя продолжения банкета.

В тот же миг десять щитоносцев в гражданской одежде окружили герцога, сбросили плащи и обнажили кольчуги под ними.

Увидев блестящие доспехи, моряки остолбенели. Виггу не было дела до этих пьяниц — он молча покинул таверну и вернулся в замок Тайн.

Через два дня Вороний Говорун явился с докладом о ситуации в Эдинбурге:

— Ваше сиятельство, местные шаманы сообщают: недавно появились несколько берсерков в звериных шкурах, вербующих новичков под названием «Меч Норда». Похоже, это организация Хафдана.

— Что?! Они осмелились вторгнуться на мою территорию!

Сдерживая гнев, Вигг решил выбрать компромиссный путь:

— Напиши письмо шерифу графства. Пусть найдёт предлог и арестует этих берсерков. Подождём немного и посмотрим, появятся ли такие же в других владениях.

Через четыре дня в замок Тайн прибыл конный гонец. Распечатав письмо, Вигг узнал, что трое берсерков пойманы. По их словам, акция была самовольной и не согласована с Хафданом.

В конце письма шериф сообщал, что эти воины завербовали тринадцать викингских юношей, и просил указаний.

Вигг, не зная, что делать с этими бездельниками, приказал отпустить их. Вскоре Вороний Говорун, услышав об этом, вбежал в главный зал первого этажа.

— Ваше сиятельство, так больше нельзя! Молодёжь импульсивна и легко поддаётся соблазну этой «рыцарской славы». Лучше нам самим создать новую боевую организацию, чем постоянно обороняться!

Совет казался разумным, но Вигг тут же отверг его:

— Неприемлемо. Храм должен выполнять три основные функции: утешать народ, передавать настроения населения и оказывать медицинскую помощь. Управлять боевой организацией — не его задача.

Он был непреклонен и не оставил места для компромисса, чтобы избежать будущих споров.

Отправив Вороньего Говоруна восвояси, Вигг задумал другой план — «хлеб и зрелища», ключевой принцип стабильности Римской империи.

Проще говоря, нужно обеспечить простолюдинам сытость и регулярные развлечения — например, гладиаторские бои — чтобы отвлечь их от политики.

Однако вместо кровавых поединков Вигг предпочёл спорт и театр, заодно мягко внедряя собственные идеи.

— Футбол… Эта игра в будущем покорит весь мир, особенно Западную Европу. Возьму правила как есть и заставлю этих бездельников гонять мяч на полях. Так они и энергию выпустят, и физическую форму улучшат.

(Глава окончена)


Глава 145
Вспоминая прошлое, Вигг набросал правила футбольного матча, постараясь сделать их как можно проще и понятнее.

В тот же день во второй половине он велел ремесленникам сшить простой футбольный мяч и отобрал двадцать два щитоносца для проведения игры.

Сначала у всех не было ни малейшего интереса к погоне за кожаным шаром — они участвовали лишь ради обещанных герцогом двух серебряных пенсов. Однако к перерыву в них проснулось соперническое чувство, и они начали обсуждать взаимодействие и расстановку на поле.

А в последние десять минут щитоносцы полностью забыли о жалких серебряных монетах и, словно одержимые, бросились за мячом — в итоге всё вылилось в драку на кулаках.

— Хватит! Прекратите драться! Обе стороны получат награду независимо от исхода!

Глядя на толпу, которая толкалась и спорила прямо на поле, Вигг почувствовал сильную головную боль: похоже, эта игра оказалась слишком увлекательной.

В последующие недели он начал активно продвигать футбол по всему своему владению и попросил храмовую систему Вороньего Говоруна помочь в пропаганде, связав это состязание с Асгардом.

Всего за несколько месяцев футбол стал невероятно популярен во всём Северном крае — даже пикты, которые до этого лишь притворялись послушными, не остались в стороне.

Во время передышек между сезонами полевых работ они игнорировали увещевания консервативных старейшин и сами собирались на ровных лужайках, увлечённо гоняя мяч с изображением Мирового Древа. Иногда даже устраивались официальные матчи между деревнями, и тогда пикты приглашали викингских шаманов в качестве судей.

В августе Хельги прибыл в порт Тайн-тауна на четырёх коггах, гружёных мехами, жиром и моржовым клыком. У причала он увидел множество молодых людей, играющих в футбол на прямоугольной площадке, а вокруг толпились зрители, горячо подбадривавшие игроков.

Подождав немного и поняв, что никто не обращает на него внимания, Хельги сам подозвал грузчиков:

— Эй, идите сюда! Надо разгрузить товар для герцога — высококачественный! За работу заплачено будет щедро!

Из-за рассеянности рабочих разгрузка сильно затянулась. Закончив, Хельги, как обычно, угостил их пивом и спросил, отчего все так одержимы игрой.

— Ик! Только что играли команда порта и текстильного квартала. Если выиграют — выйдут в полуфинал!

Команда порта? Игра? Полуфинал?

Мысли Хельги на мгновение застыли. Прошло всего полгода с его отплытия, но казалось, будто мир оставил его на целых десять лет!

— Уж точно очередная причуда Вигга.

Заплатив горстью серебряных пенсов, Хельги быстро направился к замку Тайн. По пути он услышал, как щитоносцы обсуждают футбольный матч:

— Последние десять минут — просто блаженство! Как они умудрились забить два гола?

— Всё из-за глупого вратаря. Его надо было привязать верёвкой вверх ногами и как следует отлупить!

Войдя в главный зал, Хельги увидел, что Вигг склонился над столом и лихорадочно что-то пишет на самом дорогом пергаменте.

— Ты издаёшь указ?

Вигг взглянул на шурина и снова опустил голову:

— Ну, почти. Это обновлённые правила футбольной лиги — можно назвать версией 2.0. В следующем году я планирую провести единую лигу сразу в пяти графствах, а финал соберёт победителей всех графств здесь, в Тайн-тауне. Надеюсь, лига укрепит связи между разными группами населения и поможет расширить влияние культа замка Тайн.

Закончив последнюю строчку, он велел служанке принести деревянную корзину, доверху набитую футбольными мячами с единым изображением Мирового Древа.

— Чтобы продвинуть эту игру, я заказал сапожникам две тысячи мячей и раздаю их бесплатно. Вот свежая партия. Не хочешь взять несколько для жителей Исландии? Говорят, им на острове так скучно, что они постоянно ссорятся из-за пустяков.

Хельги взял один мяч, но ничего необычного в нём не обнаружил и решил перейти к делу:

— Поход прошёл успешно. Мы разгромили тот племенной лагерь, захватили побережье вокруг и построили каменные дома, выкопав неглубокий ров. К сожалению, древесины там почти нет, поэтому деревянную стену построить не удалось.

Что до добычи: всего привезли двенадцать тысяч шкур разного качества и пятьсот бочек жира.

Общая стоимость груза — семьсот фунтов. Половину прибыли экипажи поделили между собой, вторую половину зачислили на счёт Компании по торговле мехами для погашения твоего долга в триста двадцать фунтов.

Вигг был поражён:

— Такая прибыль? За год удалось окупиться?

Хельги выпрямился:

— Конечно. Мы же семья — я бы никогда не стал тебя обманывать. В этом году прибыль пойдёт на погашение долга. Если в следующем году компания заработает триста пятьдесят фунтов, мы разделим прибыль согласно долям акций. Таким образом, ты будешь получать чистый доход в сто фунтов ежегодно.

По мнению Хельги, это было лишь начало. В будущем компания расширит масштабы, установит торговые связи с соседними племенами, и доходы легко могут вырасти в несколько раз.

В конечном счёте, мечта Бьёрна — «быть богаче короля» — вовсе не казалась фантазией.

Узнав о перспективах компании, Вигг задумался о других аспектах:

— Высокая прибыль неизбежно привлечёт завистников. После захвата Нортумбрии Бьёрн не сможет получить титул, но Рагнар всегда чувствовал перед ним вину и не посмеет отнять этот бизнес. Что до королевства Норвегия на востоке — Эрик там слишком слаб. Если старик вдруг решит полезть не в своё дело, я лично разберусь с ним.

Кроме того, некоторые аристократы могут захотеть присоединиться к делу. Вернись и посоветуйся с Бьёрном: можно отказать им, а можно и принять, но только при условии уплаты налога на право охоты. Что до мелких разбойников — с ними вам придётся справляться самостоятельно. Гренландия огромна, и полностью искоренить браконьерство вряд ли удастся.

В течение следующих двадцати дней четыре океанских когга стояли в сухом доке верфи. Рабочие заделывали щели между досками новым водоотталкивающим материалом и скребками удаляли ракушки, прилипшие к корпусу.

Пользуясь паузой, Хельги старался проводить как можно больше времени с семьёй, водя Бритту и Лейва на футбольные матчи. Сначала он смотрел равнодушно, но постепенно превратился в раздражительного и вспыльчивого болельщика.

— Идиот! Ты защитник — зачем лезешь вперёд? Беги назад, закрывай!

— Быстро назад!

— Обороняйся!

Когда прозвучал финальный свисток, Хельги разразился бранью:

— Да вы все бездарности! Герцогу самому играть лучше!

После нескольких потасовок после матчей его репутация распространилась по всему городу: почти каждый знал, что у герцога Тайн-тауна есть одноглазый шурин, без ума от футбола.

— Эта игра действительно интересна. Отличный способ для парней скоротать время.

С этого момента Хельги окончательно влюбился в футбол.

В конце августа флотилия готовилась к отплытию. Помимо провизии, пива, оружия, одежды и древесины, на борт специально погрузили более двухсот тонн угольных брикетов для отопления и готовки.

Аккуратно сложив пергамент с правилами футбола, Хельги вздохнул:

— Отсутствие лесов — главный недостаток Гренландии. Местные вынуждены есть сырое мясо. По сравнению с пивом и железными инструментами, угольные брикеты, пожалуй, будут пользоваться ещё большим спросом.

Сказав это, он обнялся на прощание с Виггом, Бриттой и Лейвом и повёл флотилию в очередное долгое путешествие.

* * *

Благодарим читателя Ло Гэ Ао Та Ли Фо Сы за щедрое пожертвование.
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Октябрь. Лондиниум. Со всех концов Британии съехались феодалы, чтобы внести дань.

После того как знать Корнуолла — региона на юго-западе Британии — покорилась, Рагнар номинально стал правителем всей страны, и церемония приёма прошла с особым размахом.

Под тревожными взглядами толпы зевак множество аристократов собралось на площади перед королевским дворцом, выстраиваясь строго по рангу.

Без сомнения, первыми стояли Ивар, Вигг, Этельвульф и Сиовульф. В отличие от прошлого года, к ним присоединился ещё один человек — Гуннар.

Впервые за три года, с тех пор как Гуннар получил титул герцога Западной Франкии, он вернулся в Британию. Теперь он уже не был тем неряшливым здоровяком прошлого: его мягкие золотистые волосы были аккуратно собраны в конский хвост, на лице виднелась лёгкая щетина, на нём был длинный пурпурный халат с вышивкой, у пояса висел знаменитый меч «Рассвет», обагрённый кровью викингов-пиратов, а поверх всего — чёрный плащ, расшитый золотыми нитями.

Самым примечательным было то, что он открыто носил серебряный крестик, демонстрируя своё обращение в римско-католическую церковь.

Старый знакомый, торговавший боевыми конями, Вигг приветливо заговорил:

— Слышал, у тебя родился сын. Как поживает малыш?

— Отлично! Орёт так громко, что уши закладывает. Настоящий мой сын, — редко для себя Гуннар улыбнулся добродушно и тут же упомянул турнир, устроенный в честь рождения первенца.

— И в конном, и в пешем боях победил наш старый знакомый Морис. У парня и верхом ездить, и мечом владеть — всё на уровне. Неудивительно, что его приметила одна знатная вдова из королевства Астурия, что на севере Испании. Жаль, что как хозяин я не мог участвовать — так и не удалось с ним сразиться.

Пока они беседовали, ворота дворца медленно распахнулись. Герцоги неторопливо двинулись внутрь. Глядя на стоявших по обе стороны дороги тяжеловооружённых стражников, Вигг мысленно ворчал:

— Похоже на императорский двор в Поднебесной. Если бы ещё появился евнух — вообще было бы весело.

Когда подошла очередь Гуннара, заместитель командира королевской гвардии «Беловолосый» Олег преградил ему путь.

— Прошу вас отойти назад, господин.

Гуннар замер на месте, не веря, что кто-то осмелился оскорбить его.

— Когда я с Рагнаром грабил чужие берега, тебе ещё и усов не было! Как ты смеешь так со мной разговаривать? Посмотри-ка сначала, кто ты такой!

Олег сделал ещё один шаг вперёд и встал прямо посреди дороги.

— Господин, под каким титулом вы пришли на аудиенцию к Его Величеству? Если как граф Кембриджский — вам следует стоять в задних рядах. Если же как герцог Нормандии и член королевской семьи Западной Франкии — вы вообще не имеете права находиться здесь. Его Величество выделит отдельное время для вашей встречи.

Гуннар застыл. Его правая рука инстинктивно потянулась к рукояти «Рассвета». Стражники в тяжёлых доспехах переглянулись. Те, кто раньше служил под началом Гуннара, не решались нападать на бывшего командира, но молодые, не знавшие его, уже начали окружать его.

Из-за этой сцены толпа позади остановилась. Олег и Гуннар стояли друг напротив друга посреди прохода, никто не уступал. Наконец Ивар нарушил молчание:

— Раз не можете прийти к решению, лучше скорее доложить королю, пусть он сам решит, правомерно ли поведение Гуннара. Сегодня, считая королевских рыцарей, более шестисот человек ждут аудиенции. Если так и дальше тянуть, к вечернему банкету уже не успеем.

Вскоре стражник вернулся с указом Рагнара — разрешить Гуннару войти. «Беловолосый» Олег кивнул своим подчинённым, и те расступились.

— Господин, поверьте, это не личная неприязнь. Прошу простить.

Гуннар выдавил безэмоциональную улыбку.

— Ты молодец. Я тебя запомнил.

Войдя в тронный зал, он поклонился королю и двум королевам и передал список дани.

Вигг, привыкший к этой процедуре, быстро завершил все формальности и встал в правый ряд. Он наблюдал, как один за другим подходили знакомые и незнакомые вассалы. Большинство составляли королевские рыцари — их было около девяноста процентов.

Из-за ограниченного пространства рыцари, отдав поклон, не имели права оставаться в зале и под пристальными взглядами герцогов и графов покидали помещение.

Вигг внешне сохранял спокойствие, но внутри ворчал:

— Эх, теперь придётся долго стоять. Эти мелкие сошки редко видят Рагнара, так что наверняка воспользуются моментом, чтобы подольститься и оставить о себе хорошее впечатление.

По слухам, Рагнар собирается официально ввести новый титул — барон. Интересно, кого из королевских рыцарей включат в список на повышение?

Иногда кто-то просил короля разрешить спор. Чаще всего речь шла о земельных распрях: два рыцаря ссорились из-за какого-то безымянного леса или речки, что сильно замедляло процесс.

К полудню за пределами дворца всё ещё оставалось более трёхсот королевских рыцарей, не прошедших церемонию. Их быстро накормили обедом и дали полчаса отдыха перед продолжением.

Когда солнце стало клониться к закату, Рагнар наконец завершил приём. Он безжизненно откинулся на неудобный трон, и уставший разум погрузился в размышления:

— Корнуолл теперь под моим контролем. Новые земли можно раздать рыцарям. Но чем больше вассалов, тем выше риск, что они начнут устраивать беспорядки. Если так пойдёт, в следующем году в этот день мне, возможно, и ужинать не придётся.

Поэтому он решил ввести новое правило:

Прежде чем подавать иск, рыцарь обязан представить доказательства министру юстиции. Только если примирение не удастся, дело дойдёт до короля.

Поручив Паскалю составить указ, Рагнар объявил церемонию оконченной и приказал королевскому интенданту устроить банкет.

В правой части зала Вигг и другие облегчённо вздохнули.

Они стояли с утра до заката, кроме короткого перерыва на обед, словно деревянные истуканы. Те, кто стоял чуть дальше — графы и ниже, — могли перешёптываться, но герцоги вроде Вигга должны были стоять неподвижно. Лишь теперь наступило долгожданное облегчение.

Разминая онемевшие ноги, Вигг пробормотал:

— Хорошо, что это бывает раз в год. Еле выстоял. Интересно, как чиновники Поднебесной империи выдерживают ещё более частые и строгие утренние аудиенции?

В его памяти всплыло: в эпоху Мин официальная утренняя аудиенция начиналась в пять часов утра, а чиновники должны были собираться у ворот Гуанъу ещё в три часа. В холодные зимние месяцы это было настоящим испытанием для тела и духа.

Вскоре начался банкет.

Вигг сидел за длинным столом в правой части зала и неторопливо ел. Его вкус уже избаловали, и эти блюда не вызывали особого интереса. Он больше прислушивался к разговорам вокруг, чем наслаждался едой.

Во время застолья Гуннар подошёл к Рагнару с кувшином вина и предложил выпить бокал старому другу, с которым дружил уже более двадцати лет.

— С удовольствием, — ответил Рагнар.

Он поднял бокал и сделал большой глоток насыщенного тёмно-красного вина. В полусонном веселье вечеринка подошла к концу.

Когда банкет закончился, Рагнар, поддерживаемый слугами, направился в спальню. Длинный коридор был необычайно тих. Королева Сола тихо посоветовала:

— Гуннар больше не заслуживает доверия. Найди предлог и задержи его.

(Глава окончена)


Глава 147
Рагнар устало покачал головой, отвергая предложение жены.

— Прожив десятки лет, я всё чаще теряю старых товарищей. Пусть идёт своей дорогой. Теперь он принял римско-католическую веру, и после смерти его душа не попадёт в Вальхаллу… — Он вздохнул. — Возможно, после этой встречи мы больше никогда не увидимся.

Сказав это, он отстранил слуг, поддерживавших его с обеих сторон, и, опершись на стену, медленно направился в спальню. Его спина была сгорблена, шаги — неуверенны, словно он был самым обычным стариком-викингом.

На следующий день Вигг вышел прогуляться, окружённый щитоносцами.

Из-за наплыва знати со всей страны и их огромной прислуги население Лондиниума за короткое время превысило десять тысяч человек, и город стал особенно шумным и переполненным.

Осенний солнечный свет лениво взбирался в зенит. Вигг ступал по скользкой булыжной мостовой в сторону южного рынка. Его тёмно-красный бархатный плащ выделял его среди скромно одетой толпы, словно яркий кленовый лист среди осенней листвы.

— Свежие яблоки из Йоркшира!

— Мёд! Настоящий северный мёд!

— Горячие каштаны в мёде! Сладкие и вкусные!

Пройдя круг по рынку, Вигг заметил в юго-восточном углу толпу иностранных торговцев. Он подозвал управляющего рынком и узнал, что это инициатива премьер-министра Паскаля.

Чтобы увеличить налоговые поступления и способствовать процветанию Лондиниума, министр предложил королю разрешить торговцам из других земель вести здесь дела.

Права и обязанности у торговцев различались в зависимости от происхождения.

Викинги из Скандинавии могли жить здесь постоянно и платили самые низкие налоги.

Купцы из Руси имели право пребывания три месяца и платили налоги второго уровня.

Фламандские торговцы могли оставаться один месяц, также платя налоги второго уровня; учитывая близость их земель, этого срока было более чем достаточно.

Наконец, новоприбывшие берберские купцы платили самые высокие налоги и находились под самым строгим надзором.

Два года назад королевская верфь построила первый когг. Рагнар щедро наградил берберских корабелов, захваченных Бьёрном в плен. Двое из них, отказавшись от щедрых условий, вернулись в Северную Африку.

Благодаря их рекомендациям в этом году в Лондиниум начали прибывать берберские торговые суда, привозя восточные специи, тростниковый сахар и шёлк — предметы роскоши.

Проходя по улице, Вигг обратил внимание на высокое качество специй у берберов и невольно остановился у одного из прилавков.

По привычке, выработанной годами торговли, берберский торговец в тюрбане пригласил гостя внутрь и попросил переводчика передать:

— Господин, это товар, закупленный мной в александрийском порту Египта. Исключительное качество! Самое подходящее для такого знатного человека, как вы.

Бербер снял плотную мешковину, обнажив ряд деревянных шкатулок, и поочерёдно показал содержимое каждой.

В самой правой шкатулке лежали тёмно-коричневые горошины чёрного перца — «чёрное золото», самая популярная приправа среди знати.

Следом шла корица: свёрнутые в трубочки кусочки коричнево-красной коры с насыщенным сладковатым ароматом, помогающим согреться.

Накануне на пиру Ульф специально представил гостям новый согревающий напиток — вино с корицей.

Его приготовление было простым, но расточительным: в красное вино добавляли корицу, гвоздику, розмарин, по вкусу — яблоко или лимон с кожурой, а затем медленно томили на слабом огне.

По словам Ульфа, этот напиток идеален для употребления перед сном зимой: один бокал горячего вина — и всё тело наполняется теплом.

Третьей шла гвоздика: высушенные бутоны, похожие на маленькие гвоздики, с насыщенным ароматом и лёгкой горчинкой.

Помимо этих трёх, берберы также представили мускатный орех, имбирь и самый дорогой и редкий — шафран.

Убедившись, что специи действительно редкие и ценные, Вигг велел щитоносцу, несшему мешок серебра, расплатиться:

— Этого, этого и этого — по фунту каждого. И этого шафрана тоже.

Как герцог Тайнбурга, Вигг часто устраивал обеды и пиры. Отсутствие хотя бы одного-двух «серьёзных» блюд со специями считалось бы дурным тоном и недостатком гостеприимства.

Под наблюдением нотариуса крупная сделка была успешно завершена.

Затем Вигг закупил много тростникового сахара и небольшой мешочек чёрных трюфелей из северной Италии.

Оплатив трюфели фламандскому торговцу, он полностью исчерпал запасы серебра, привезённые с собой. Такая показная расточительность, конечно, привлекла жадные взгляды, но никто не осмелился напасть.

Глядя на пустой кошель щитоносца, Вигг зевнул и вздохнул:

— Заработать деньги трудно, а потратить — так быстро. Жизнь и правда нелёгка.

Возвращаясь по улице, он прошёл мимо крупнейшего берберского специализированного магазина и увидел, как берберский торговец и русский купец катались по земле, дубася друг друга.

— Конкуренция за клиентов?

Вигг снова вызвал управляющего рынком и узнал о противоречиях между иностранными торговцами.

Викинги продавали в Британии меха, масло и солёную рыбу, а обратно везли зерно, вино и железо.

Фламандцы торговали собственными тканями, а также стеклом, книгами и трюфелями, закупленными по всей Европе, и вывозили из Британии меха, шерсть и зерно.

Из-за различий в ассортименте между этими двумя группами почти не возникало конфликтов. Основные разногласия были между последними двумя группами.

Русские контролировали торговый путь в Константинополь и предпочитали продавать в Лондиниуме восточную роскошь, а также меха, янтарь и пчелиный воск из Восточной Европы.

Торговый путь берберов — или, точнее, арабов — был ещё дальше: Дальний Восток — Индийский океан — Красное море — Египет — Средиземное море — и, наконец, Лондиниум. Их роскошные товары тоже приходили с Востока.

Поскольку ассортимент у них совпадал, между этими двумя группами существовала принципиальная конкуренция.

Постепенно к дерущимся стали подтягиваться их соотечественники, и Вигг, заметив признаки надвигающегося массового беспорядка, заранее вернулся в своё жилище неподалёку от королевского дворца.

В последующие дни знатные вельможи переходили с пира на пир, укрепляя связи, обсуждая сделки и выведывая секреты. Рыцари низшего ранга толпами шатались по тавернам в поисках развлечений, из-за чего уровень преступности в Лондиниуме резко вырос.

Чтобы занять энергией своих вассалов, Рагнар выделил средства на турнир, намереваясь отобрать самых искусных воинов и заодно продемонстрировать свою власть.

Место для поединков выбрали за восточными воротами города. Солдаты королевской гвардии, несмотря на усталость, расчистили площадку, вбили дубовые столбы во влажную землю и натянули верёвочные ограждения.

На северной и южной сторонах арены плотники построили две подковообразные трибуны. Южная трибуна предназначалась для королевской семьи и была украшена чёрными занавесами с синим гербом — изображением молнии.

К полудню пятого дня работы площадка была в целом готова. Когда пробил полуденный колокол, дочь пекаря принесла плетёную корзину с ржаным хлебом для ремесленников, вызвав у солдат шквал свистков и возгласов.

После обеда на телегах привезли большой рулон шерстяного сукна ярко-алого цвета. Солдаты расстелили эти дорогие и роскошные ковры по ступеням трибун. По плану, все работы должны были быть завершены до захода солнца.


Глава 148
Накануне турнира.

В королевском дворце десятки китовых свечей ярко горели в главном зале, заливая всё пространство дневным светом. Рагнар просматривал список участников и вдруг, охваченный внезапным порывом, велел писцу внести туда и своё имя.

— Давно я не выходил на ристалище! Ха-ха! Пусть проверю, на что способны эти юнцы!

Услышав слова короля, знать, собравшаяся у правой стены зала, отреагировала по-разному. Ивар громко свистнул:

— Отец, если мы встретимся на поле, не жди от меня пощады!

Премьер-министр Паскаль открыто возразил:

— Какой рыцарь осмелится поднять меч на короля? Даже если вы и станете победителем турнира, этот титул вызовет сомнения — он лишён всякой достоверности.

Выслушав столь прямую и портящую настроение речь, король залпом осушил несколько кубков вина и, разгорячённый, бросил:

— Раз так, пусть и вы, знать, не участвуете! Оставьте шанс тем нижним рыцарям, что рвутся вперёд!

11 октября 851 года.

В ясное утро состоялся первый турнир рыцарей в Лондиниуме.

Под взглядами множества глаз король, две королевы и пятеро детей (Бьёрн в это время находился в Гренландии) один за другим вышли из карет и, ступая по багровому шерстяному ковру, поднялись на южную трибуну.

Затем последовали премьер-министр Паскаль, несколько членов кабинета и влиятельные представители знати. Когда все заняли свои места, пять трубачей справа на трибуне протрубили в рога — сигнал для участников входить на арену поочерёдно.

Четыре года назад Этельвульф впервые устроил рыцарский турнир в Оксфорде. Это зрелище с восторгом приняли знатные особы Западной Франкии, после чего подобные турниры проводились ещё шесть раз, и правила постепенно менялись.

Самое заметное нововведение — копья для турнира обматывали мягкой войлочной тканью, значительно снижая их смертоносность.

Топ-топ, топ-топ.

Копыта коней чётко отстукивали по земле. Свыше ста рыцарей выстроились в колонну. На них была кольчуга, поверх — яркие сюрко, а под ними — высокие, мощные франкские боевые кони.

Рыцарский титул, доспехи и боевой конь — вот три обязательных условия для участия в конном турнире. Большинство рыцарей прибыли ко двору без коней и потому даже не имели права выступать.

Добравшись до центра перед трибуной, все слегка поклонились в седлах, выражая уважение королевской власти.

После ухода конных участников на арену вышли пешие бойцы — их было столько же. Среди них преобладали простые солдаты и горожане, а также немногочисленные рыцари без коней.

Когда с трибуны посыпались лепестки цветов, церемония открытия завершилась, и начался первый раунд турнира.

Прозвучал рог. Два рыцаря одновременно рванули навстречу друг другу с восточного и западного концов арены. В самый разгар разгона оба опустили копья.

Грохот копыт слился в гром. Копьё восточного рыцаря точно ударило в дубовый щит соперника. Раздался хруст — древко сломалось, и из трещины вырвалась струйка светло-жёлтых щепок. В следующий миг кони промчались мимо, и западный рыцарь рухнул на землю.

Толпа взорвалась ликованием. Вигг нахмурился и пристально уставился на победителя, уже ликующего в седле:

— Этот человек не соблюдает чести. Его копьё специально удлинено на полметра — поэтому он поразил противника раньше.

Слуги тут же вбежали на поле, унося раненого рыцаря на деревянных носилках. Два слуги с метлами убрали обломки. Когда всё было готово, начался второй раунд.

Как новое зрелище, конный турнир ещё имел множество недостатков в правилах.

Один из участников использовал остроконечное копьё и пронзил им противника, будто ножом масло. Зрители зашикали, и Рагнар, уязвлённый до глубины души, немедленно приказал арестовать нарушителя и передать его суду.

— Хитрость и обман! Это позор для чести королевства! Если кто-то ещё осмелится использовать острое копьё, я заставлю его проглотить этот железный наконечник целиком!

Вигг равнодушно слушал гневный крик короля. Людские желания безграничны. Даже получив рыцарский титул, эти люди не теряли стремления подняться выше. Победа на турнире сулила высокую должность и, возможно, даже вход в круг знати.

Вскоре зрители увидели ещё больше уловок.

Помимо использования острых копий и удлинения древка, некоторые рыцари активно использовали преимущество размеров своих коней, просто врезаясь в соперников. Один хитрец даже покрыл свой дубовый щит тонким слоем серебра, чтобы блики солнца ослепляли противника.

— Скучно, совсем скучно, — повернулся Ивар к Гуннару с жалобой. — У тебя турниры тоже так проходят?

— Бывает. Но такие уловки работают лишь против заурядных рыцарей. В финале всё равно остаются мастера вроде Мориса.

К полудню Рагнар собрал своих приближённых в роскошной просторной палатке на обед и спросил их совета.

Паскаль сказал:

— Организаторам следует предоставлять щиты и копья. Я предлагаю делать турнирные копья из более мягкой древесины, чтобы снизить число увечий и смертей.

Вигг добавил:

— Нужно установить по центру арены разделительный барьер. Пусть рыцари мчатся навстречу друг другу по разным сторонам деревянной перегородки — так кони не смогут сталкиваться.

Приняв советы, Рагнар временно приостановил конные состязания и выделил два дня на пересмотр правил. А пока он велел пешим бойцам сражаться поединками.

По сравнению с захватывающим конным турниром, пешие бои выглядели куда менее зрелищно. Обычно преимущество имел более высокий и крепкий боец, из-за чего исход поединка становился ясен заранее: едва участники выходили на поле, зрители уже знали, кто победит.

За ужином Вигг вспоминал события дня и чувствовал лишь разочарование:

— В этом году, похоже, ничего путного не выйдет. Надеюсь, после доработки правил будущие турниры станут интереснее.

— Будущие? — Ивар с силой разорвал медовым соусом пропитанного молочного голубя и невнятно пробормотал:

— Я только что спросил у управляющего делами: расходы на этот турнир превысят восемьсот фунтов. Старик хотел отобрать таланты и продемонстрировать величие короны, а получилась дешёвая комедия. Скорее всего, в ближайшие годы он больше не станет устраивать подобного.

В этот момент Ивар вспомнил о популярных на севере футбольных матчах и вдруг всё понял.

— Неужели ты устраиваешь футбольные игры именно для экономии?

Зная Вигга, Ивар понимал: тот с детства привык к бедности и во всём считал каждую монету.

Рыцарский турнир требовал огромных затрат и часто приводил к увечьям коней и самих рыцарей.

Футбол же был идеальной заменой: нужна лишь ровная лужайка, круглый мяч из сшитой кожи и группа энергичных бездельников. Как народное развлечение, он не требовал больших призов — нескольких фунтов серебра хватило бы, чтобы вознаградить победившую команду.

Осознав это, Ивар загорелся идеей внедрить футбол у себя. Ведь у него и впрямь не хватало средств на организацию турнира рыцарей, а попробовать что-то новое было бы неплохо.

(Глава окончена)
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После множества испытаний завершился этот хаотичный и кровавый турнир. Победителем в конном бою стал заместитель командира королевской гвардии Олег «Беловолосый», а чемпионом пешего боя — выходец из народа, молодой северянин по имени Свегг.

Церемония награждения закончилась, и Вигг, зевая, покинул трибуны. По пути его чуть не сбили с ног двое берберов.

Не успел он опомниться, как на трибуны втиснулись ещё двое русов. Гвардейцы, отвечавшие за охрану, не стали их останавливать, и Вигг заподозрил, что командир наверняка получил взятку.

— Если я не ошибаюсь, они, вероятно, делегаты от торговых кругов.

Согласно слухам последних дней, русские купцы в Лондиниуме временно создали местную гильдию и избрали старейшину и арбитров. Старейшина занимался налаживанием связей с местной знатью, а арбитры разрешали внутренние споры.

Аналогично объединились и берберские торговцы, сформировав похожую организацию и добиваясь от правителя более выгодных условий.

Торговля у остальных северян и фламандцев шла неплохо, и пока они не чувствовали необходимости объединяться.

На трибунах русы и берберы окружили Рагнара, усердно жалуясь на несправедливость. Подкупленные заранее министры поддерживали их, а даже королева Аслауг дала согласие и убеждала Рагнара простить поступок русских купцов.

Раз Аслауг выступала за русов, королева Сола заняла сторону берберов и посоветовала королю строго наказать русов, первыми спровоцировавших конфликт, дабы укрепить верховенство закона.

В итоге Рагнар никого не обидел. Королевскому дому срочно нужны были деньги, и у него не было причин изгонять этих иноземных торговцев.

Он символически наложил штраф на виновных купцов, а затем милостиво разрешил обеим гильдиям арендовать землю у причалов по высокой цене, построить торговые дома и продлить своё пребывание в Лондиниуме.

Глядя на лица торговцев, полные радости и изумления, Рагнар подумал:

— Вместо того чтобы подкупать министров и королеву, лучше бы сразу отдали деньги мне. Так можно избежать поборов посредников и лишних хлопот.

Вернувшись в замок Тайн, Вигг столкнулся с усиливающимися морозами и приступил к подведению итогов 851 года.

Финансы в этом году оказались в порядке: годовой доход вырос до 1800 фунтов, в основном за счёт податей с сельского населения четырёх северных графств.

Снижение активности повстанцев и распространение футбола немного смягчили местное недовольство герцогом Тайна. Сельские налоги по сравнению с прошлым годом удвоились и достигли 400 фунтов.

— Неплохо. Наконец-то превзошли 300 фунтов Тайнского графства.

Учитывая, что население четырёх графств составляло около 160 000 человек — примерно в пять раз больше, чем в Тайнском графстве, — потенциал роста налогов был огромен. Вигг приказал графам не расслабляться: продолжать борьбу с повстанцами и улучшать безопасность в своих владениях.

Что касается расходов, на ежегодном собрании Вигг объявил сумму в 1600 фунтов, завысив её на 300 фунтов.

Выделенные средства тайно направлялись на производство стёганых доспехов на случай непредвиденных обстоятельств.

По численности населения постоянные жители Тайнского графства достигли 37 000 человек: 33 000 деревенских жителей и 4000 горожан в Тайн-тауне.

— За два с половиной года порядок в центральных низинах Шотландии в целом стабилизировался. По сравнению с Иваром, увязшим в болоте войны, я продвинулся гораздо быстрее.

Закончив все текущие дела, Вигг спокойно провёл всю зиму. Но в марте 852 года он получил плохие новости из Норвегии:

Должностные лица порта Берген объявили об увеличении налоговых ставок. Приказ поступил напрямую от короля Эрика.

— Неужели ему не хватает денег или он целенаправленно нацелился на меня?

Вскоре к нему явился северный купец с просьбой о личной аудиенции и потребовал удалить всех посторонних.

Когда слуги и стражники покинули главный зал, купец раскрыл своё истинное лицо: он был посланцем принца маленького Эрика.

— Ваше сиятельство, я уполномочен принцем объяснить вам последние события.

После спора за Шетландские острова король Эрик получил выгоду, но потерял лицо. Размышляя об этом, он никак не мог смириться с тем, что его, старшего, так унизил юнец.

Король был в ярости — и последствия оказались серьёзными.

Эрик решил немного проучить этого дерзкого деревенского крестьянина и заодно пополнить казну, приказав порту Бергена повысить налоги.

Маленький Эрик, будучи наместником Бергена, не осмелился ослушаться отца.

Он внешне подчинился приказу, но тайно отправил посланца в замок Тайн с предложением: пусть корабли Вигга заходят не в Берген, а в уединённую рыбацкую деревушку к югу от него, где он лично возьмётся за сбыт товаров — по сути, контрабанду.

Если объём груза окажется значительным, маленький Эрик даже готов был организовать поставки в поселения на восточном побережье Швеции — например, в Кальмар или Стокгольм.

— Сын вытаскивает деньги из кармана отца? Забавно.

Вигг слегка подался вперёд, насторожившись до предела.

— И зачем ему помогать мне?

Посланец улыбнулся:

— Из дружбы.

— А кроме дружбы, что ещё нужно?

Посланец ещё раз окинул взглядом зал.

— Мой господин желает лишь вашей дружбы. С тех пор как его младший брат Хисс окреп и повзрослел, права наследования моего господина оказались под угрозой. Кроме того, дядя короля, Хорст, набирает силу в Дании и тоже претендует на трон.

Будущее туманно, и мой господин отчаянно нуждается в надёжном союзнике. Всматриваясь в весь известный мир, он считает, что обещание Змея Севера — самое надёжное. Перед моим отъездом он дал клятву перед богами: если взойдёт на престол, вы станете для него самым близким братом на свете.

Вигг едва сдержал усмешку:

— Брат? Я крестьянин по происхождению, у нас нет ни капли родственной крови.

— Нет, кровные узы ненадёжны. Лишь интересы создают прочную связь.

Обдумав слова посланца, Вигг согласился заключить тайный союз с маленьким Эриком и пообещал поддержку в случае необходимости.

На всякий случай он отправил Себерта Ярость-Ветра на север собирать разведданные.

Перед отъездом Вигг наставлял своего лучшего выпускника первого набора, одновременно секретаря Эдинбургского графства:

— Твоя главная задача — лично осмотреть Кальмар и другие места, вести переговоры со шведской знатью. Запомни: деньги и товар меняются одновременно, никаких долгов. Это мой непреложный принцип.

Очевидно, воспоминания о задолженности лорда Олера до сих пор мучили Вигга. Если всё пройдёт гладко, он был готов пойти на уступки в цене.

— Понял.

Себерт решительно кивнул и поднялся на борт новой когги «Альбатрос», специально предназначенной для перевозок на север.

Через десять дней морского плавания «Альбатрос» достиг вод у Бергена. Под руководством посланца капитан повёл когг вдоль береговой линии на юг, а затем свернул в укромный фьорд.

В конце фьорда стояла заброшенная рыбацкая деревня. Увидев приближающийся корабль, из домов вышли оборванные рабы, и под надзором надсмотрщиков начали готовиться к разгрузке.

Узнав, что цены на товары остались прежними, капитан облегчённо вздохнул и повернулся к Себерту:

— Ваше сиятельство, я доставил вас сюда. А что дальше?

Себерт выдохнул облачко пара:

— Маленький Эрик прислал проводника. Мы вместе поплывём в Кальмар. Вам не о чём беспокоиться.
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Как один из первых сирот, взятых под опеку школой, Себерт сохранил крайне негативное впечатление о родных северных землях, считая их бесплодным и непригодным для жизни миром.

Плавание вдоль извилистой береговой линии лишь подтвердило это мнение. Взглянув на бедняков в грязной одежде и оборванных рубищах, он внезапно почувствовал леденящий душу ужас.

— Один свидетель! — прошептал он. — Я ни за что не допущу, чтобы моё будущее потомство оказалось в такой нищете. Оно заслуживает лучшего мира.

В середине апреля драккар прибыл к восточному побережью Швеции, в Кальмар. Гавань была строго охраняема: по обе стороны входа возвышались две высокие башни со стрелками, а позади ещё строили деревянный частокол, чтобы отразить возможные морские рейды врага.

Едва судно пристало к причалу, как к нему подошёл отряд вооружённых до зубов воинов. Даже после того как проводник маленького Эрика предъявил знак доверия, всех всё равно обыскали.

— По новым правилам, — сказал один из стражников, — ваше оружие будет изъято. Заберёте его перед отплытием.

Себерт без возражений протянул одноручный топор и свой нож, после чего получил разрешение направиться к длинному дому правителя.

По дороге он то и дело замечал патрули на улицах — воины останавливали прохожих и допрашивали их, будто город вот-вот окажется под осадой.

«Местные боятся „Меча Норда“ Хафдана?»

Недолго думая, Себерт понял причину этого страха. У Кальмара не было прочных укреплений и не хватало средств содержать крупную постоянную армию. В любой момент «Меч Норда» мог совершить внезапный налёт.

Войдя в длинный дом, он представился через проводника и попросил переговорить с правителем Лексой о торговых делах.

— Конечно, — ответил правитель. — Север Британии производит чугун, мы готовы его закупать. Также интересны пшеница, пиво и сукно.

Он перечислил список товаров, но тон его голоса вдруг стал мрачнее:

— Однако из-за набегов берсерков «Меча Норда» объёмы доступной для торговли продукции сильно сократились. Мы не можем позволить себе покупать много. Разве что…

Угадав, что последует дальше, Себерт поспешил перебить:

— Нет. После недоразумения с бывшим правителем Бергена мой господин настаивает на полной оплате при получении товара. Кредитов не бывает.

— Тогда ничего не выйдет, — вздохнул Лекса и назвал запасы мехов, янтаря и сосновой смолы. Общая стоимость составляла всего сорок фунтов.

«Вот и всё?»

Себерт вновь ощутил всю глубину нищеты родных северных земель. Он уже собрался что-то сказать, когда в дом ворвался запыхавшийся воин.

— Господин! Эти проклятые дикари в шкурах снова собирают дань в окрестных деревнях!

Правитель резко вскочил с места и грозно спросил численность врага. Узнав, что их всего восемьдесят, он велел слуге принести доспехи и приказал созвать щитоносцев и ополченцев.

Оставив часть людей охранять поселение, правитель повёл триста человек в поход. К его удивлению, Себерт тоже вышел за частокол вместе с отрядом.

— Ты посланец Змея Севера? — спросил Лекса. — Вы уже в открытую воюете с Хафданом?

Себерт покачал головой.

— Господин, я не участвую в боях. Мне нужно лишь собрать больше сведений о «Мече Норда».

Лицо правителя потемнело. Больше он ничего не сказал и повёл отряд прямо на юго-запад, к деревне под Кальмаром.

По пути Себерт слушал рассказы воинов и понял: ситуация ухудшалась быстрее, чем предполагал его герцог.

В последние годы огромное количество викингов из Норвегии, Швеции и Дании хлынуло в Британию. Ежегодно туда переселялось от десяти до двадцати тысяч человек, преимущественно молодые мужчины.

Поскольку «Меч Норда» активно вербовал новых рекрутов, число работников в сельском хозяйстве резко сократилось. Жизнь пришла в упадок, а некогда плодородные поля превратились в пустынные заросшие луга.

— «Меч Норда» — словно стая саранчи, — с горечью произнёс правитель. — Они не только едят и пьют за счёт крестьян, но ещё и соблазняют молодёжь стать учениками-воинами. А потом уходят грабить следующую деревню.

Глядя на заросшие травой поля по обеим сторонам дороги, Себерт вспомнил определение своего герцога: «„Меч Норда“ — организация бродяг. Они не занимаются производством, а в своих бесконечных скитаниях постоянно пополняют ряды новыми людьми, пока не станут силой, способной поколебать старый порядок».

После полудня отряд достиг цели. Над деревней вился лёгкий дымок от очагов. Лекса приказал всем отдохнуть, плотно поесть и выстроиться в боевой порядок.

Когда до деревни оставалось всего пятьсот метров, берсерки начали выходить из домов и выстраиваться на пустыре.

Они прекрасно понимали, что не пользуются популярностью среди местных. В случае боя крестьяне, скорее всего, встанут на сторону правителя. Поэтому лучше выйти навстречу врагу и попытаться разгромить его с ходу.

Под предводительством пятерых воинов в медвежьих шкурах все берсерки приняли особый гриб. Уже через две минуты их лица покраснели, тела наполнились жаром, а в мышцах забурлила неиссякаемая сила.

— Разделаем этих слабых овец! Вальхалла!

—— Ск​ача​но с h​ttp​s://аi​lat​e.r​u ——
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Берсерки в разнообразных звериных шкурах двинулись вперёд. Когда расстояние между противниками сократилось до ста метров, правитель громко рявкнул, и шестьдесят викингов сняли с повозок луки, выпустив в сторону берсерков град стрел.

— У берсерков нет обычая носить доспехи, — пояснил правитель Себерту с усмешкой. — Поэтому я специально спрятал в повозках множество луков. Пусть получат сюрприз.

Первая волна стрел сразила пятерых берсерков в оленьих шкурах. Но пятеро в медвежьих шкурах, шедшие впереди, даже не замедлились — они продолжали реветь и неслись вперёд.

Стрелки немного пришли в себя и выпустили вторую и третью залпы. Всего на землю упало десять берсерков. На медвежьих воинов пришлось больше всего ударов, но пал лишь один. Теперь даже глупец понял: под шкурами у них надеты железные кольчуги.

— Быстро! Цельтесь в ноги!

Правитель в панике закричал лучникам, чтобы те меняли цель, и сам лихорадочно выпустил последний залп.

В следующее мгновение оставшиеся пятьдесят берсерков врезались в ряды ополчения. Отбросив щиты, утыканные стрелами, они взмахнули двуручными топорами и начали рубить направо и налево, мгновенно расстроив строй правителя.

Себерт, как невоюющий участник, инстинктивно отступил от этой безумной своры. Берсерки думали только об атаке и, казалось, совсем не чувствовали боли.

Против трёхсот плохо подготовленных ополченцев такой метод оказался чрезвычайно эффективен. Те не решались менять жизнь на жизнь и начали отступать, пока не обратились в полное бегство.

После короткой, но ожесточённой схватки численно превосходящее ополчение было разбито горсткой берсерков. Выжившие бежали кто куда.

Себерт мчался по дороге обратно, время от времени слыша позади крики ужаса и боли. Ледяной воздух резал лёгкие, он тяжело дышал, ощущая во рту лёгкий сладковато-металлический привкус.

— Ха… ха… Прошло уже два года с выпуска, а я всё ещё могу вспомнить былые времена.

Пять лет в школе дети не только изучали грамоту, но и дважды в день занимались физическими упражнениями: утром — коллективный бег, перед ужином — ближний бой и стрельба из лука.

Благодаря хорошему питанию и регулярным тренировкам Себерт сумел опередить всех преследователей и товарищей и первым ворвался внутрь частокола Кальмара.

Не тратя времени на объяснения, он с проводником и десятком матросов помчался к восточному причалу, готовый в любой момент сняться с якоря.
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Спустя некоторое время лорд, снявший доспехи, вернулся в Кальмар под охраной пятерых щитоносцев и созвал народ для организации обороны.

К счастью, берсерков осталось всего тридцать человек, и они не смогли прорвать укрепления поселения. Прокричав ругательства некоторое время, они в досаде ушли.

— Наконец-то всё закончилось, — с облегчением вздохнул Лекса и приказал отправить людей на поиски посланника герцога замка Тайн.

— Господин, тот парень по имени Себерт бежал быстрее всех — уже скрылся на корабле в порту и готов уплыть в любой момент.

«Бежит быстрее зайца… Такой-то и подавно не заслуживает быть подчинённым Змея Севера!» — с презрением подумал Лекса, но всё же припустил к порту, чтобы встретиться с Себертом. С трудом натянув улыбку, он продолжил обсуждение прежней торговой темы.

— Ваше сиятельство, мы сильно страдаем от набегов Меча Норда. Положение на грани краха. Мы просим продать нам большое количество чугунных слитков и различное вооружение.

Себерт не ответил сразу. После недавнего поражения он сомневался, что лорд сможет сохранить контроль над регионом Кальмара и тем более оплатить такой объём закупок.

Долго размышляя, он решил изменить подход. Раз уж сторона Лексы не может предоставить серебро или товары, можно предложить другое — помощь в переселении жителей на Север.

— Допустим, ваш флот направляется в Тайн-таун для торговли. Если на кораблях останется свободное место, не сочтёте ли возможным взять на борт несколько переселенцев? Герцог выплатит соответствующее вознаграждение в зависимости от их количества.

Заключив соглашение с Лексой, Себерт двинулся на север вдоль побережья и посетил оставшиеся четыре поселения.

Проблема заключалась в том, что все эти регионы, включая Стокгольм, также подвергались нападениям Меча Норда. Их сила значительно ослабла, а объёмы доступных для торговли товаров сократились.

В итоге Себерт заключил аналогичные миграционные соглашения с четырьмя представителями местной знати, но даже в совокупности они не могли обеспечить достаточного объёма поставок.

— Слишком мало. Такие результаты едва достигают минимального уровня и не помогут усилить моё положение в глазах герцога.

Стремясь добиться большего, Себерт рискнул отправиться на восток — в земли финнов.

Финны издревле говорили на языке уральской семьи, близком к венгерскому. В то же время викинги из Норвегии, Швеции и Дании использовали норнский язык — северную ветвь германских языков. Таким образом, викинги и финны не принадлежали к одному народу.

Из-за различий в языке и обычаях «Меч Норда» Хафдана не смог проникнуть на финские земли. Сельское хозяйство местных племён развивалось без помех, и у них имелись излишки меха и янтаря для обмена на чугунные слитки и пиво.

Когда корабль причалил, Себерт представился. К его удивлению, местные племена уже слышали о Змее Севера и знали о его подвиге — полном уничтожении основных сил французской армии на берегах Сены.

Из уважения к Змею Севера вождь племени Суоми тепло принял посланника и пригласил его разделить удовольствие от сауны.

— Что?

Следуя за вождём в деревянный дом, крытый берестой, Себерт не успел опомниться, как двое слуг ловко сняли с него одежду.

Внутри дом был закопчён дымом до чёрноты. Посреди помещения находилась яма для костра, в которой лежали раскалённые камни. Один из слуг время от времени подправлял огонь железными щипцами, подбрасывая свежие поленья. В углу стояла деревянная бочка, полная воды, назначение которой было неясно.

По знаку вождя Себерт сел на деревянную скамью. Время шло, и камни в очаге раскалились докрасна.

На этом этапе слуги аккуратно закрыли дверь и заткнули все щели мхом. Затем один из них черпаком вылил воду из бочки на раскалённые камни.

Мгновенно огонь погас, в помещении стало темно, и со всех сторон поднялся густой белый пар, словно в каком-то таинственном видении.

В душной жаре вождь хлестал себя по спине пучком берёзовых веников и велел переводчику передать:

— Чугунные слитки из замка Тайн отличного качества, пиво тоже вкусное. Мы хотим закупить их.

Отказавшись от веника, который протянул ему слуга, Себерт, терпя головокружение от жары, обсудил с вождём цены на каждый товар.

Учитывая, что в племени насчитывалось более двухсот домохозяйств, Себерт предложил закупать больше товаров, чтобы перепродавать их внутренним племенам и получать прибыль. Чем больше объём закупки, тем выгоднее цена.

— Хорошо, я принимаю условия Змея Севера.

Успешно открыв рынок в Финляндии, Себерт почувствовал, что перевыполнил задачу, и вернулся в Тайн-таун в середине мая.

Однако Вигг не мог полностью выполнить условия, достигнутые его подчинённым:

— Знатные господа из Кальмара и других мест закупают вооружение, чтобы противостоять Хафдану. Я пока не знаю, как на это посмотрит Рагнар, поэтому не стану напрямую продавать оружие.

Он встал с места и начал мерить шагами зал главной башни, не желая брать на себя такой риск.

— Гражданские товары не ограничены. Продам чугунные слитки маленькому Эрику — пусть сам производит вооружение и перепродаёт его в Кальмар и Стокгольм. Если Хафдан пожалуется Рагнару, у нас хотя бы останется пространство для манёвра.

На данный момент Рагнар не высказывал своего мнения о «Мече Норда» — ни поддержки, ни осуждения. Он позволял Хафдану бесчинствовать в шведских землях, а отдельные берсерки продолжали бродить по Британии, вызывая недовольство среди викингской знати.

— Эх, влиятельные покровители — это не шутки, — вздохнул Вигг. — Даже если кто-то устроит такой хаос, всегда найдётся, кто прикроет. Обычный лорд, попробуй он провернуть подобное, мгновенно вызвал бы объединённое нападение всех сил и никогда бы не дожил до сегодняшнего дня.

Поругавшись немного, Вигг вернул внимание к своим владениям. Надвигался хаос, и ему срочно нужно было устранить все внутренние проблемы, особенно остатки повстанческой армии, скрывающейся в нагорьях северной Шотландии.

Согласно данным из будущего, общая площадь Шотландии составляет 78 000 квадратных километров, из которых северные нагорья занимают около 30 000 квадратных километров. Этот регион отличается сложным рельефом: ледниковыми формами, озёрами и изрезанными горными хребтами.

К концу лета 849 года Вигг захватил относительно густонаселённые центральные низменности, а затем первым делом занялся южными горными районами. Там преобладали холмы и речные долины, и подавление сопротивления там не представляло особой сложности.

Разобравшись с центральными низменностями и южными горами, оставались лишь обширные и труднодоступные северные нагорья. Повстанцы укрылись именно там. Время от времени они совершали мелкие набеги, но при малейшем сопротивлении сразу отступали обратно в горы, изводя местных чиновников. Графы не раз просили разрешения углубиться в горы, но всякий раз получали отказ.

Сегодня шериф Стирлингского графства Коннор уже отправил семерых агентов-подпольщиков — все они были бывшими освобождёнными рабами, и трое из них успешно проникли в повстанческие ряды.

Согласно информации от агентов, у повстанцев осталось всего около тысячи человек, включая четырёхсот членов семей. В обычное время они рассеяны по трём долинам, где занимаются земледелием и скотоводством, а в межсезонье совершают набеги, готовясь к долгой обороне.

Пять дней назад Вигг получил точные координаты ущелья. Не медля ни минуты, он срочно мобилизовал ополчение из окрестностей Тайн-тауна. Собрав тысячу человек, он немедленно выступил в поход, опасаясь, что обстановка может измениться.

— Дворцовая гвардия, тысяча ополченцев и два батальона горной пехоты — этого должно хватить.

(Глава окончена)
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В ходе этой операции Вигг планировал задействовать две с половиной тысячи человек, разделив их на три отряда для одновременного удара по трём ущельям, где, по разведданным, располагались мятежники.

Сам он возглавил центральный отряд, включавший пятьдесят гвардейцев в доспехах, два взвода горной пехоты и более четырёхсот рекрутированных ополченцев — всего около восьмисот бойцов. Остальные два отряда возглавили Йорен и Сорокопут, каждый также насчитывал по восемьсот человек.

Что касалось обоза, Вигг временно собрал сто пони, приспособленных к горной местности, чтобы перевозить продовольствие и доспехи.

Когда всё было готово, Вигг повёл войска из Стирлингского графства и углубился в горы по извилистым тропам.

Шотландское нагорье в летнюю пору напоминало зелёный бархатный ковёр, измятый чьей-то рукой. Две с лишним тысячи солдат растянулись в длинную колонну и шли по торфяной тропе. Сапоги проваливались в пропитанную дождём перегнойную почву, а влажный ветер доносил запах сырой земли и тины.

Как раз в это время года повсюду цвёл вереск, и по обочинам дороги встречались ярко-пурпурные соцветия. Вигг бросил на них несколько взглядов, но вскоре перевёл глаза на далёкую лощину, где стояли несколько покосившихся хижин с соломенными крышами. Из труб поднимался голубоватый дымок — горел овечий помёт.

Пройдя большую часть дня, войско наконец наткнулось на жилища местных. Вигг приказал детективу Коннору взять небольшой отряд, построенный по уйянской тактике, и разведать обстановку.

— Помни, веди себя вежливо, не пугай людей, — сказал он.

— Есть!

Коннор быстро скрылся в направлении лощины. Через полчаса он вернулся с молодым гэльским парнем с бесстрастным лицом, заявив, что нанял его в качестве проводника за пять серебряных пенсов.

Парень был одет в типичную для шотландских нагорий одежду — клетчатую юбку до колен из шерстяной ткани. Говорили, что каждый узор клетки указывает на определённый род или статус, но Вигг долго всматривался и так и не смог распознать подобной информации.

— Пять серебряных пенсов? Очень дёшево.

В этой операции восемь свободных разведчиков, включая самого Коннора, отвечали за навигацию. Наличие профессиональных разведчиков значительно снижало ценность местных проводников, делая их скорее лишними, чем необходимыми.

За следующие два дня армия наняла ещё шестерых местных проводников. По пути они прошли через поселение одного из нагорных кланов и закупили там много овса и овец за серебряные монеты.

Согласно записям, оставленным миссионерами, население шотландских нагорий объединялось в кланы по кровнородственному принципу. Их социальная структура выглядела примерно так:

Первый слой — вождь клана и его ближайшие воины.

Второй слой — свободные люди, имевшие право на участок земли для пашни или выпаса скота. Из-за относительно холодного климата пшеница здесь не росла. Основными культурами были ячмень и овёс, а свободные пастбища использовались для разведения крупного и мелкого рогатого скота.

Третий слой — пленные рабы, лишённые личной свободы.

Пока войско отдыхало в поселении, Вигг заметил одну важную деталь: власть вождя основывалась не столько на наследственном праве, сколько на личном авторитете. Если старый вождь умирал, а его сын был ещё ребёнком, то власть вполне могла перейти к другому члену клана.

— После уничтожения мятежников, возможно, мне стоит созвать совет вождей и официально признать их право на наследственное правление. Это повысит их лояльность — ведь они будут думать о будущем своих детей.

Эта мысль пришла ему в голову под влиянием «Земельного закона», принятого английской короной в XVII веке. Закон регистрировал всю клановую землю на имя вождя, в результате чего остальные члены клана превращались в его арендаторов.

Кроме того, детей вождей обязывали отправлять на учёбу в низменные районы центральной Шотландии или даже в Англию.

Со временем новые вожди привыкали к жизни в Англии, теряли связь с родными землями и, стремясь удовлетворить растущие материальные желания, начинали продавать земли восходящим капиталистам.

На четвёртый день похода отряд достиг развилки. Согласно плану, войско разделилось на три части и двинулось к своим целям.

По пути Коннор внимательно следил за камнями, сложенными у обочины. Иногда он припадал к земле, изучая царапины на камнях — так он расшифровывал сообщения, оставленные агентами-двойниками.

Утром пятого дня он сообщил герцогу тревожную новость:

— Ваша светлость, один из наших агентов погиб!

Вигг был одновременно потрясён и разгневан:

— Его раскрыли?

Коннор смотрел на беспорядочные царапины на поверхности камня.

— Не уверен. Похоже, это была какая-то случайность.

Цель была уже близко, и Вигг не хотел терять время. Он приказал солдатам продолжать марш.

Вскоре с северо-запада донёсся пронзительный свист уйянского отряда. За ним через гребень холма в панике перекатились десятки пехотинцев, а за ними — толпа мятежников в разношёрстной одежде.

— Наконец-то появились, — кивнул Вигг и приказал войскам выстраиваться в боевой порядок.

Обнаружив карательный отряд, мятежники имели два варианта: бежать или сражаться.

Сейчас был июнь, и посевы находились в стадии роста. Если бы мятежники бросили лагерь, поля и скот остались бы на произвол викингов.

Без продовольствия им пришлось бы грабить соседние кланы, что всё равно привело бы к бою. Лучше уж сразиться с викингами напрямую.

По мере того как всё больше мятежников пересекали гребень, Вигг выстроил свои силы лицом к северо-западу. Пятьдесят гвардейцев и триста ополченцев заняли центр, два взвода горной пехоты прикрыли фланги, а оставшиеся сто пятьдесят ополченцев замкнули тыл, образовав неправильную пустотелую трапецию.

Внутри этого кольца находились стадо овец, обозные пони, а также разведчики и проводники.

— Пятьсот пиктов-мятежников и ещё более ста высокогорцев в юбках. Неужели они наняли местных наёмников?

Почесав затылок, Вигг приказал лучникам из горной пехоты вести свободный огонь из длинных луков.

Выпустив пять залпов стрел, лучники увидели, как мятежники приблизились на пятьдесят метров. Они поспешно выпустили последний залп и отступили внутрь строя, чтобы избежать встречных метательных копий.

На дистанции тридцати метров обе стороны одновременно метнули короткие копья. После сражения на реке Твид трёхлетней давности викинги-щитоносцы получили стандартные метательные копья для боя на средней и ближней дистанции.

Обменявшись двумя залпами, викинги понесли меньше потерь: у мятежников почти не было железа, и большинство копий были деревянными, слабо пробивающими щиты и совершенно неспособными пронзить железные доспехи воинов.

После стрельбы из луков и метания копий мятежники потеряли более ста человек. Их боевой дух упал, и трусы начали замедлять шаг, позволяя лишь немногим отчаянным врезаться в щитовую стену викингов.

Теперь у Вигга было достаточно железных доспехов: более половины ополченцев были в броне. Благодаря подавляющему преимуществу в снаряжении передовой отряд викингов выдержал яростную атаку. Когда силы «индиго-рейдеров» начали иссякать, викинги перешли в контратаку.

Увидев это, горная пехота на флангах двинулась вперёд. Они не спешили вступать в бой, а стремились обойти противника с боков и отрезать ему пути отступления.

Поняв, что победа невозможна, высокогорцы, прикрывавшие тыл, первыми бежали. Они не понесли ни единой потери и вели себя как зрители на трибунах.

Когда союзники сбежали, оставшиеся пикты оказались в окружении. В отчаянии они сомкнулись в плотную группу и попытались прорваться. Около ста человекам удалось вырваться, но остальные триста были взяты в плен.

(Глава окончена)
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Следуя по пятам за мятежниками, Вигг пересёк гребень холмов на северо-западе. У подножия раскинулась ровная, открытая речная долина, где стояло около сотни низких фермерских домиков, окружённых многочисленными овсяными полями с пышными всходами.

— Местечко неплохое, — подумал он. — После войны здесь можно построить деревянный замок.

Он оставил двести призванных ополченцев охранять пленных и ухаживать за ранеными, а остальные войска продолжили преследование остатков врага, стремясь раз и навсегда уничтожить корни мятежа.

Что до сотни горцев на северо-востоке — Виггу пока не было дела до этой шайки. У него ещё будет время заняться ими позже.

По грязной тропе более пятисот воинов двинулись на запад, преследуя беглецов. По пути время от времени попадались отставшие мятежники. Вигг не казнил этих ценных рабочих рук, а приказывал ополченцам отправлять их обратно в лагерь в долине, где в будущем они войдут в состав землеустроительных команд.

В ту ночь воины устроились на ночлег на сухом участке земли прямо под открытым небом. В полночь на южном небосклоне вспыхнул огонь — по направлению это, скорее всего, был левый фланг под командованием Йорена.

На рассвете следующего дня Вигг быстро перекусил половиной сухаря и, следуя по следам мятежников, добрался до уединённого, пустынного пляжа.

— Где они?

В это время начался прилив, и бесконечные волны набегали на берег. Ни души не было видно — только стая птиц, клюющих морские раковины.

Не оставалось ничего другого, как вновь разделить войска: одна часть отправилась на юг, другая — на север, прочёсывая побережье в поисках остатков мятежников. Странно, но эти пикты будто испарились.

Два дня Вигг прочёсывал окрестности, пока не наткнулся на небольшой отряд Йорена, выстроенный в уйянское построение.

— Как обстоят дела на левом фланге?

— Всего более ста мятежников, — доложил командир отряда. — Убито и взято в плен восемьдесят три человека, бежало больше десятка. Лагерь барона совсем рядом. Не желаете ли отдохнуть?

Несколько дней, проведённых в горах, измотали Вигга до предела — ноги сводило судорогой, тело едва держалось на ногах. Пришлось прекратить эту неудачную погоню.

Вскоре после встречи с Йореном он получил сообщение от Сорокопута: и на правом фланге всё прошло успешно — из двухсот пиктских мятежников бежало лишь пятеро. Победа была полной.

— В целом левый и правый фланги полностью выполнили тактические задачи. А вот мой центральный отряд столкнулся с основными силами противника и упустил более ста мятежников. Теперь беда: искра мятежа ещё жива. Кто знает, не вспыхнет ли она вновь и не начнёт ли снова тревожить наши земли?

Многодневные поиски ни к чему не привели, и боевой дух армии упал. Виггу ничего не оставалось, кроме как вернуться в ближайшее Глазговское графство. По дороге его тайно нашёл инспектор Коннор.

— Милорд, мы с подчинёнными пересчитали пленных и трупы и обнаружили, что один из наших агентов исчез. Возможно, он оказался среди остатков мятежников.

Из любопытства Вигг спросил подробности и узнал, что агента зовут Гвин, он — бывший раб, имеющий три четверти викингской крови.

По настоятельной рекомендации Коннора он не распустил армию, а разместил её на отдых в Глазго, ожидая вестей от агента Гвина.

Тем временем на острове Северный Юист...

— Эй, парень! Найди точило и заново наточи эти короткие мечи!

— Слушаюсь, милорд! — поспешно ответил Гвин и поднял с земли пять покрытых ржавчиной клинков, тщательно зачищая их поверхность.

Неделю назад он бежал вместе с остатками мятежников, полагая, что его карьера шпиона закончилась. Однако к его удивлению, предводитель мятежников Морган давно поддерживал связь с викингами из Союза Островов. На одном из пустынных пляжей Морган спрятал три драккара и благополучно доставил своих людей на западный остров Северный Юист.

После высадки местный викингский вождь разместил мятежников в уединённой бухте и тайно снабжал их припасами, строго запретив покидать лагерь.

Благодаря знанию норнского языка Гвин подслушал разговоры викингов и узнал, что их предводителя зовут Стейн, и он же является правителем Союза Островов.

— Все эти годы викинги из Союза Островов регулярно совершали набеги на побережье, и пикты страдали от них больше всех. Кто бы мог подумать, что теперь они станут союзниками!

Узнав эту чрезвычайно ценную информацию, Гвин взволновался.

— Надо срочно придумать способ вернуться на материк. Если я выполню это задание, повышение и прибавка к жалованью обеспечены.

Из-за небольшого роста Гвин давно выполнял в лагере мятежников роль прислуги — стирал одежду, готовил еду и занимался прочей чёрной работой.

Преимущество такой роли заключалось в возможности собирать информацию, но главный недостаток — отсутствие влияния на решения. Он не мог вмешиваться в планы мятежников и мог лишь ждать подходящего момента.

Со временем мятежники привыкли к островной жизни: просыпались, когда вздумается, а затем шли на пляж собирать морепродукты — крупные устрицы с нежным и сладковатым мясом, мидии с чёрной раковиной и крабов-плавунцов с тонким мясом. Из-за мягкого ворса на панцире их ещё называли бархатными крабами.

Как прислуга, Гвин получил новую обязанность: во время отлива он ходил с деревянным ведром к рифам и собирал ракушки из расщелин между камнями или из мелководья.

Затем ему нужно было проверять сети, расставленные в прибрежной зоне, и вынимать из них скумбрию, треску и форель, ежедневно разнообразя рацион предводителя Моргана.

— Эти устрицы хороши для употребления в сыром виде, — заметил Морган, съев подряд две штуки. — Если их варить, мясо испортится.

Затем он ударил рукоятью ножа по панцирю бархатного краба, расколол его и остриём выковырнул нежное мясо, с наслаждением его пробуя.

Во время ужина появился Стейн с двумя мешками соли и кувшином мёда.

Увидев беззаботную жизнь мятежников, он вдруг почувствовал тревогу.

— Нельзя позволять им дальше так жить. Как только они привыкнут к этому комфорту, захотят остаться здесь навсегда!

Он сел на землю и, приняв от Моргана устрицу, небрежно спросил:

— Какие у вас планы дальше?

Морган, переворачивая на решётке скумбрию, ответил глухо:

— Не знаю. Пока спрячемся, а потом вернёмся на материк и продолжим борьбу.

Стейн вдруг придвинулся ближе и понизил голос:

— У меня есть идея...

После долгих переговоров Морган и Стейн собрали оставшихся девяносто пять мятежников и решили отобрать несколько человек для маскировки под рыботорговцев. Те должны были высадиться на берег, установить контакты с различными силами и подготовить крупную акцию.

Из-за специфики задания отбор проходил строго: высоких, грубых на вид мужчин отсеяли. Взгляды обоих лидеров скользнули по толпе и остановились на четверых, включая Гвина.

«Что за чертовщина?» — недоумевал Гвин.

Под его ошеломлённым взглядом его и ещё троих отправили на небольшую рыбачью лодку, нагруженную десятком бочек с морепродуктами.

Чтобы четверо пиктов благополучно достигли берега, Стейн назначил доверенного человека управлять рулём. Под порывами северо-западного ветра лодка без происшествий прибыла в порт Глазго.

Согласно плану, Гвин должен был притвориться торговцем рыбой и собирать слухи на рынке, а остальные трое — разносить письма по деревням и связываться с оставшимися местными дворянами.

Разойдясь с товарищами, Гвин как можно быстрее направился в резиденцию графа. К его удивлению, там уже находились герцог и инспектор Коннор.
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На главном месте Вигг, выслушав доклад Гвина, изобразил улыбку крайнего изумления.

— Я отправил тебя туда в качестве шпиона, а они в ответ послали тебя обратно — тоже шпионом? Что это получается — двойной агент?

Произнеся множество бессвязных слов, Вигг отбросил посторонние мысли и задумался о дальнейшем плане действий.

— Собрать больше войск и одним ударом уничтожить весь Союз Островов? Или немедленно отправиться и устранить Стейна с Морганом — корни мятежа?

Ради надёжности Вигг выбрал второй вариант.

Из-за нехватки судов он послал людей в порт реквизировать гражданские корабли, включая традиционные викингские драккары, а также два когга из Диффлина и Манкуниума.

— Друзья! У меня срочное дело, и мне нужны ваши суда. После битвы я выплачу вам жалованье и арендную плату. Если корабль будет повреждён, верфь замка Тайн возместит вам точно такой же.

Опираясь на многолетнюю репутацию, Вигг убедил капитанов и матросов присоединиться к операции. В итоге собрали два когга и десять викингских драккаров, на которых разместили пятьсот солдат и направились к острову Северный Юист.

По пути флотилия из-за неблагоприятного ветра задержалась на два дня на острове Айлей, после чего продолжила путь и к рассвету двадцатого июня прибыла в гавань, контролируемую Стейном.

Перед началом сражения Вигг приказал Сорокопуту взять шесть драккаров и двинуться на север, чтобы перекрыть путь пиктским мятежникам.

— Особое внимание — Моргану! Живым или мёртвым, лишь бы не ушёл!

— Есть!

После ухода Сорокопута Вигг повёл оставшиеся два когга и четыре драккара на штурм. Всего двести шестьдесят воинов и сорок матросов.

У противника в гавани Стейна стояло сто сорок домов. Даже если из каждого выйдет по одному здоровому мужчине, наберётся не более ста сорока человек.

— Поднимите моё знамя! Пусть местные жители хорошенько разглядят его.

В следующий миг на высокой мачте взметнулось чёрное драконье знамя герцога Тайна — символ, который лишь усилил панику в гавани.

По мере того как чёрный флаг приближался, жители дрожали от страха, бледнели и мысленно проклинали глупость своего вождя, осмелившегося навлечь на них такого демона.

— Сомкните щитовую стену! Готовьтесь к обороне!

Под командованием Стейна и его приближённых более ста ополченцев сбились в плотную щитовую стену у пристани. Вскоре арбалетчики на коггах нажали на спусковые крючки, и толстые арбалетные болты со свистом пронзили круглые щиты, легко убивая ополченцев позади.

Затем лучники прицельно обстреляли образовавшиеся бреши в стене — примерно шесть–семь залпов, и вся щитовая стена рухнула. Ополченцы, не слушая призывов устоять, бросились кто куда — прятаться по домам. Стейн тоже исчез.

— Быстрее на берег! За его голову я назначаю награду в десять фунтов серебра! За информацию — половина суммы.

Как фактический правитель Союза Островов, Стейн пользовался достаточным авторитетом на ближайших островах. Если бы он сбежал, это непременно вызвало бы новые волнения.

Когда корабли причалили, отряды солдат хлынули на улицы, объявляя о награде от герцога.

Желая получить эту сумму, которой хватило бы на всю оставшуюся жизнь, местные жители наперебой сообщали сведения: две пещеры, где он мог прятаться, и уединённый пляж, где, возможно, спрятана лодка.

По приказу Вигга три уйянских отряда отправились на поиски. Через два часа отряд, посланный к пляжу, убил цель и вернулся в порт с телом.

Устранив главную угрозу, Вигг выполнил обещание: десять фунтов серебра разделили между четырнадцатью бойцами отряда, а информатор получил пять фунтов.

К вечеру Сорокопут доставил герцогу шестьдесят пиктских мятежников с запылёнными лицами, включая самого предводителя — Моргана.

Подводя итоги кампании, Вигг заметил:

— Удалось разом решить две проблемы. Удача на нашей стороне: в плен взято более пятисот человек. Теперь колонистский отряд значительно увеличится, а значит, ежегодно сможем принимать больше переселенцев.

Успокоив местное население, Вигг вернулся в Глазго. На основании показаний пленных он выявил более тридцати землевладельцев, финансировавших мятеж, и конфисковал всё их имущество.

Так пиктское восстание, мучившее его три года, окончательно сошло на нет.

С подавлением мятежа Вигг созвал викингских вождей Союза Островов и вождей кланов Северных нагорий для обсуждения послевоенного устройства.

Что до Союза Островов — тринадцать вождей были возведены в рыцарское достоинство. Их владения остались без изменений, но ежегодно они обязались поставлять определённое количество солёной рыбы.

Учитывая, что островитяне плохо ездили верхом, Вигг освободил их от обязанности предоставлять конницу, заменив её четырьмя доспешными воинами и восемью обычными ополченцами на каждый клан.

Разобравшись с северо-западными островами, Вигг ждал более недели, пока вожди нагорных кланов постепенно съезжались. Всего прибыло пятьдесят человек.

— Ладно, больше не будем ждать. Начинаем собрание.

Вигг принял вождей в зале резиденции графа. Их одежда была схожей: шерстяные поясные туники в красно-синюю клетку. Красный краситель добывали из марены, синий — из вайды.

Поверх туник они носили шерстяные плащи, которые служили одеялами в походе. Застёжки-фибулы на плащах были либо бронзовыми, либо серебряными — в зависимости от достатка вождя.

Из всего, что Вигг успел наблюдать, нагорцы оказались воинственными, но бедными. Сильно облагать их налогами было бы опасно — это могло вызвать затяжные восстания. Подумав, Вигг решил применить систему косвенного управления.

Во-первых, от имени герцога Тайна он признал право вождей на наследственное владение землями клана. Преемником должен был стать сын, затем — брат или племянник. Любые попытки подданных свергнуть вождя строго запрещались.

Как и ожидалось, предложение единогласно поддержали. Раз герцог проявил понимание, вожди тут же начали воспевать его.

— Да здравствует герцог!

— Пусть боги хранят ваш род!

Следующий вопрос — налоги.

Зная, что нагорцы бедны, Вигг не собирался их грабить. Он потребовал лишь немного шерсти в год. На первый взгляд, доход был мизерным, но вместе с поставками железных изделий, пива и других товаров в кланы потоком хлынут торговые пошлины. Так герцог получал прибыль, не вызывая недовольства у местных — идеальный компромисс.

Убедившись, что возражений нет, собрание перешло к третьему вопросу — воинской повинности. Нагорцы славились храбростью и отлично подходили на роль лёгкой пехоты для рейдов.

Один из самых уважаемых старейшин, однако, возразил:

— Э-э… Мы не хотим участвовать в войнах южан. Простите нас.

— Я буду платить. Кроме жалованья воинам, вы, вожди, получите комиссионные.

Услышав о деньгах, вожди мгновенно переменились в лице и заявили, что парни, сидящие в горах, ничего не добьются в жизни — лучше уж поглядеть мир.

Договорившись по налогам и воинской повинности, перешли к вере.

Вигг не стал требовать перехода на скандинавский политеизм, а вместо этого рассказал о целебных способностях шаманов. Если однажды шаманы вылечат кого-то из клана, дальнейшее сотрудничество пойдёт гораздо легче.


Глава 155
Стороны пришли к согласию, и Вигг подписал с вождями «Глазговский договор», официально включивший Северные нагорья в состав владений герцога замка Тайн.

По численности населения Тайнское графство насчитывало тридцать семь тысяч жителей, Центральные низменности — около ста шестидесяти тысяч, а Южные и Северные нагорья вместе — примерно пятьдесят тысяч. После подписания договора население, подвластное Виггу, возросло до двухсот пятидесяти тысяч человек.

— С весны 849 года прошло три года, и лишь теперь удалось взять под контроль весь Север. Большая часть времени ушла на борьбу с разбойниками. Это было нелегко.

При этих мыслях он невольно вспомнил о попавшем в переделку Иваре.

Площадь острова Ирландия составляла 84 000 квадратных километров — немного больше, чем у Шотландии с её 77 000, однако население Ирландии достигало полумиллиона человек. Завоевать и управлять ею оказалось куда труднее, чем Шотландией. Эта земля словно бескрайнее болото высасывала все силы Ивара.

— У больших — свои трудности, у малых — свои заботы. Увы, у каждой семьи своя ноша.

Восстановив порядок в своих владениях, Вигг расстелил карту и приступил к новому этапу административного планирования.

Во-первых, в северо-восточной части Шотландии, в районе Абердина, он намеревался создать новое графство — Абердинское. Окружающие земли были ровными, и при полном освоении площадь пахотных угодий могла превзойти даже Тайнское графство.

Во-вторых, он планировал учредить восемь новых городков, подчинённых пяти северным графствам.

В понимании Вигга «городок» был самой низовой административной единицей. Поскольку деревень в каждом районе было слишком много, расходы на управление превышали возможности административной системы, и приходилось позволять жителям самостоятельно выбирать старост.

Чтобы усилить контроль над территориями, Вигг решил ввести институт выездных судов: судьи из судебных органов графств должны были регулярно объезжать деревни, разрешать споры между крестьянами и выяснять настроения населения. При вынесении приговоров строго соблюдался «Кодекс замка Тайн».

Два года ушло на создание этого первого в истории викингов писаного закона. Херигиф, Вороний Говорун, Мичем и другие неоднократно переписывали его. По форме кодекс подражал римскому праву, но содержание основывалось на реалиях и учитывало традиции викингов, англов и пиктов, чтобы избежать лишних трений.

Реакция на появление первого писаного закона в викингском обществе разделилась.

Рагнар давно привык к необычным поступкам Вигга, да и герцог имел полное право издавать законы и разрешать споры в своих владениях. По сути, Вигг лишь записал на бумаге уже существующие правила, так что в этом не было ничего дерзкого.

Король бегло просмотрел кодекс и тут же передал его премьер-министру Паскалю, поручив тому разработать общий кодекс для всей Британии.

Ивар, узнав о новости, немедленно велел доставить текст кодекса. Как крупный аристократ, управляющий более чем двумястами тысячами подданных, он действительно нуждался в чёткой и упорядоченной системе. Чтобы не тратить лишние силы, он приказал своим подчинённым использовать этот кодекс в качестве образца для управления своими землями.

Остальные аристократы — Леонард, Ульф и прочие — были заняты своими делами и не обратили внимания на нововведение Вигга.

По их мнению, подобные вещи были пустой тратой времени по сравнению с такими полезными изобретениями, как трёхпольная система, тяжёлый железный плуг или дренажные ветряные мельницы.

В отличие от аристократов, северные шаманы отреагировали крайне резко: такой шаг серьёзно подрывал их авторитет. Если бы военные таланты Змея Севера не были столь выдающимися, они, вероятно, предпочли бы физическое воздействие устным упрёкам.

По мере распространения кодекса влияние религиозного ордена замка Тайн окончательно затмило святилища вроде Уппсалы, а у Вигга появилось новое прозвище — «Законодатель».

В конце августа Хельги вернулся в замок Тайн с грузом как раз к началу ежегодного футбольного турнира шести графств.

— Вот бухгалтерская книга, смотри в своё удовольствие. Если что — ищи меня на стадионе.

С этими словами Хельги увёл семью прямиком на поле, оставив Вигга одного в главном зале резиденции разбираться с отчётами.

В этом году дела Компании по торговле мехами шли отлично: удалось заключить партнёрские соглашения с двумя соседними племенами. В обмен на железные изделия, пиво и угольные брикеты они поставляли меха, что позволило значительно сэкономить на рабочей силе.

— Хм… После выплаты зарплаты команде остаётся шестьсот фунтов. Сто пойдёт на прочие расходы, а пятьсот — на дивиденды акционерам. Неплохо, в этом году доход вырос ещё на сто пятьдесят фунтов.

Закрыв книгу, Вигг направился к недавно построенному открытому стадиону на севере города. Его размеры были сопоставимы с будущими аналогами: длина — около ста метров, ширина — семьдесят, а вокруг оставили несколько дорожек для бега или конных скачек.

Вместо каменных трибун, вроде тех, что вмещали десятки тысяч зрителей в римских амфитеатрах, здесь насыпали земляной вал и обустроили ступенчатые сиденья на две–три тысячи человек. По сравнению с величественными сооружениями Рима стадион выглядел крайне скромно — словно забава для скучающих деревенских жителей.

У стадиона было четыре входа, у каждого — касса. Сейчас, когда матч уже начался, проходы перекрыли шипастыми заграждениями. Вокруг толпились мальчишки, не сумевшие купить билеты: они стояли на цыпочках, вслушиваясь в крики с поля, и время от времени ожесточённо спорили с друзьями о любимых игроках.

Вигг вошёл через главный южный вход и оказался в водоворе воплей. Гулкие волны звуков обрушились на него и его щитоносцев, заставив даже этих закалённых воинов на мгновение растеряться.

— Разнеси команду Стирлинга!

— Да ты слепой, судья! Соперник рукой коснулся мяча — свисти уже!

Сейчас на поле встречались команды Тайнского и Стирлингского графств. Правила лиги были просты: шесть команд (включая недавно сформированную абердинскую) играли друг с другом по одному матчу. Победа приносила два очка, ничья — одно, поражение — ноль.

Вигг поднялся на нижние места VIP-трибуны и нашёл своего зятя и племянника, которые с азартом следили за игрой. Рядом сидела сестра Бритта и вязала свитер, время от времени зевая и глядя на игроков так, будто наблюдала за сборищем глупцов.

Вигг подошёл к Хельги и отвлёк его от матча:

— Не смотри. Счёт 1:4, до конца осталось меньше получаса. Исход уже ясен.

— Эй, твоя команда проигрывает с таким счётом, и тебе совсем не волнительно?

— Какая ещё «моя» команда? Все графства — мои владения. Кто победит, а кто проиграет — неважно.

Игнорируя ход матча, Вигг перешёл к обсуждению недавно завоёванных Северо-Западных островов. Он предложил зятю взять под управление остров Северный Юист, оставленный Стейном, и курировать весь архипелаг.

Хельги много лет прожил на Северо-Западных островах, и его авторитет помог бы умиротворить местных жителей. Остальным вождям (рыцарям) будет легче принять его.

— Ладно. Пусть флотилия пополнит припасы и отправляется в Гренландию самостоятельно. Я останусь здесь до конца года и помогу тебе укрепить власть на островах. Дела в Гренландии уже налажены, и мы с Бьёрном договорились: будем поочерёдно дежурить. Думаю, серьёзных проблем не возникнет.

Затем Хельги добавил, что из-за постоянных плаваний за море он не сможет откликаться на призыв в случае войны и поэтому готов платить щитовой налог.

Вигг сделал глоток пива:

— Да неважно. Мы же семья, нечего об этом говорить.

Остаток времени они провели, болтая и наблюдая за игрой, а потом остались помогать наводить порядок после матча.

Теперь почти после каждой игры вспыхивали массовые драки. Число солдат, отвечающих за порядок, увеличили с пятидесяти до трёхсот, но это не могло усмирить пыл болельщиков.

Дикость, хаос, насилие — именно по этим причинам в 1331 году английский король Эдуард III запретил футбол.

(Глава окончена)


Глава 156
К сентябрю завершился шумный первый сезон футбольной лиги, и чемпионом стала команда Стирлинга.

Вигг не был удивлён. Все игроки этой команды были горняками-железниками, их сплочённость и организованность намного превосходили остальных. На каждом матче они выигрывали с крупным счётом, и, судя по всему, в ближайшие годы кубок снова и снова будет доставаться именно им.

Под пристальным вниманием всей публики Вигг вручил награду шестнадцати участникам — одиннадцати основным игрокам, четырём запасным и управляющему рудника Кейсо, который совмещал роль тренера. Каждый получил по полтора фунта серебра — этого хватило бы на зерно, чтобы прокормиться двадцать или даже тридцать лет.

Помимо этого, победившая команда получила кубок из серебра с позолоченной поверхностью. На чаше были выгравированы название команды и дата победы.

Как символ чемпионства, кубок на год поместили в храм Стирлингского графства, а в следующем году передадут новому победителю.

Вручив тяжёлый трофей юношам, Вигг развернулся и ушёл, оставив победителей наслаждаться ликованием толпы.

Ощущая жар праздничной атмосферы, он глубоко вздохнул. Хотя мятеж был подавлен, раны в сердцах людей требовали долгого времени для заживления. Он надеялся, что спортивные состязания и театр помогут ускорить этот процесс.

На создание пьес самостоятельно у Вигга не было времени, поэтому он заимствовал идеи из множества произведений будущего, а также сюжеты некоторых видеоигр. Для нынешних людей, чьи представления о мире были весьма ограниченными, этого хватит надолго.

В октябре Вигг отправился в Лондиниум на аудиенцию к королю. Путь прошёл без происшествий.

Единственное примечательное событие заключалось в том, что берберский торговый дом, стремясь заручиться благосклонностью Рагнара, преподнёс ему евнуха из Восточной Римской империи по имени Пафис.

Среди всех групп при дворе евнухи представляли наименьшую угрозу для власти монарха и потому легко завоёвывали его доверие. Благодаря исключительному умению читать настроение собеседника, Пафис быстро укрепил своё положение и стал одним из самых приближённых заместителей главного дворцового распорядителя.

Вигг, хорошо знакомый с историей, отнёсся к этому совершенно спокойно, в отличие от других викингских аристократов, которые вели себя так, будто впервые увидели какое-то диковинное животное.

В Восточной Римской империи традиция использовать евнухов существовала веками. Среди них встречались немало влиятельных фигур, включая выдающегося полководца Нарсеса (480–574 гг.).

В библиотеке замка Тайн хранился пергамент, посвящённый его биографии, с особым акцентом на кампанию по восстановлению контроля над Италией.

В решающей битве против остготов Нарсес применил новаторскую тактику. Против превосходной в верховой езде остготской конницы он приказал своей кавалерии спешиться и выстроиться в плотный каре с длинными копьями, а затем обрушил на врага град стрел из множества метких лучников, одержав победу над королём остготов Тотилой.

— Победить конницу пехотой — достижение редкое, — сказал он себе. — Возможно, именно Нарсес повлиял на такие сражения Столетней войны, как Креси и Азенкур.

Закончив аудиенцию, Вигг вернулся в свои владения. По докладам местных чиновников, в последние месяцы объёмы импорта чугуна из Скандинавии резко увеличились — вдвое по сравнению с обычным уровнем. Также вырос спрос на зерно, смолу и другие товары.

— Так много? Неужели готовятся к войне?

Несмотря на частые штормы в Северном море, Вигг рискнул отправить посланника в Берген к маленькому Эрику, чтобы выяснить обстановку.

Через полтора десятка дней гонец вернулся с ответом:

За последние полгода Хафдан последовательно присоединил к своим землям пять поселений вокруг Гёteborgа. Шведская знать в ужасе обратилась к западному королю Эрику с просьбой принять титул короля Швеции.

Обычно такое предложение считалось бы огромной удачей, но на этот раз Эрик решительно отказался. Он не мог понять замыслов Рагнара и боялся его разгневать, поэтому ограничился лишь скромной финансовой помощью и разрешил знатьи покупать оружие по сниженным ценам.

Что до самого маленького Эрика, то он предпочёл выжидать. Чем ожесточённее шла война, тем лучше шли дела. Он посоветовал Виггу спокойно зарабатывать и не ввязываться в эту непонятную схватку.

— Наконец-то несколько дней пожил спокойно, а тут опять всё завертелось. Надеюсь, этот пожар не доберётся до Британии.

Из-за нестабильности в Скандинавии значительно возрос поток мигрантов. К концу года население Тайнского графства достигло сорока пяти тысяч человек, из которых пять тысяч проживали в городах.

Финансово 852 год оказался успешным: доходы выросли до двух тысяч четырёхсот фунтов. Основных причин было две.

Во-первых, сельскохозяйственный налог. Ежегодный выпуск административных служащих из местной школы постепенно повышал эффективность управления, и с северных территорий удалось собрать восемьсот фунтов налогов.

Во-вторых, освоение Гренландии. Меха, животный жир и клыки моржей, поступавшие в Тайн-таун, перерабатывались ремесленниками в кожаные пальто, мягкие шляпы, сапоги, мыло на китовом жиру и украшения, что сильно оживило торговлю.

В обратном рейсе когги были загружены железными изделиями, сукном, пивом и угольными брикетами для работников компании и соседних племён, что привлекало всё больше коренных жителей к участию в экономических связях с внешним миром.

Подведя итоги доходов, Вигг обратил внимание на расходы.

Благодаря подавлению мятежа военные затраты немного снизились, и общие расходы 852 года составили всего тысячу пятьсот фунтов. Кроме того, он тайно выделил шестьсот фунтов на производство стёганых доспехов, готовясь к ухудшению обстановки.

Производство доспехов уже наладилось, но проблема с боевыми конями оставалась. На военном коневодческом дворе к западу от Тайн-тауна содержалось триста франкских лошадей, из которых около двухсот годились для боя.

Теоретически он мог купить ещё больше коней — рынок был насыщен. Однако дело не в деньгах, а в политических последствиях.

Источники боевых коней в Британии были крайне ограничены: почти восемьдесят процентов поступали от герцога Нормандии. При таком раскладе королевскому двору было нетрудно оценить количество коней у каждого британского аристократа.

Например, герцоги Этельвульф и Сиовульф, не будучи викингами, находились в двусмысленном положении. Чтобы избежать подозрений со стороны короны, первый держал численность своего коневодческого двора на уровне двухсот голов, второй — чуть более ста. Из всех, кроме Гуннара, у Вигга было больше всего коней. Если бы он продолжил увеличивать поголовье, это неминуемо вызвало бы опасения у власти.

— Количество доспехов можно скрыть. Сейчас я перевёл всех мастеров по стёганым доспехам в укромное место и обеспечиваю полную секретность от производства до хранения. Но с конями так не получится.

Разумеется, Вигг подавил желание массово закупать коней и перенаправил эти средства на производство доспехов.

Незаметно спокойная и уютная зима подошла к концу, и наступила весна 853 года.

Штормы в Северном море поутихли, и морские пути между Скандинавией и Британией вновь стали безопасными. Вигг получил новости из Швеции — и они оказались неожиданными:

Положение стало критическим. Шведская знать, окончательно потеряв надежду на мир, создала коалицию против Хафдана и объединила силы против Меча Норда.

В последующие недели аристократы растрясали свои сбережения, закупая в Норвегии дешёвые доспехи и оружие, и их боеспособность стремительно возросла.

Между тем «Меч Норда» разросся до тысячи восьмисот воинов. Медвежьи и волчьи берсерки были грозной силой, но их было слишком мало — свыше девяноста процентов составляли неопытные новобранцы.

За зиму в ходе множества мелких стычек число элитных бойцов в рядах «Меча Норда» постоянно сокращалось, и общая боеспособность быстро падала.

Когда потеплело, обе стороны сошлись в крупном сражении под Кальмаром. Против коалиции, насчитывающей свыше трёх тысяч человек, Хафдан вновь потерпел поражение и вынужден был отступить в Гёteborg, откуда направил гонца в Лондиниум с просьбой о помощи.
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Середина апреля. Лондиниум.

Получив письмо Хафдана с просьбой о помощи, Рагнар слегка нахмурился:

— Всё-таки не сравнится со своими двумя старшими братьями.

Старший сын Ивар был упрям и заносчив. Не раз он оскорблял королеву Солу, и даже после строгого выговора отца ни разу не подумал просить подкрепления у королевского двора — он предпочитал воевать в Ирландии в одиночку.

За все эти годы местная знать трижды объединялась против него, но Ивар, скорее готовый заложить драгоценности жены, чем просить милости, полагался исключительно на собственный военный талант и, рискуя жизнью, каждый раз выходил победителем.

Второй сын, Бьёрн, исследовал Средиземное море, колонизировал Исландию и Гренландию — и тоже не просил помощи у отца, добиваясь всего собственными силами.

Услышав вздох мужа, обе королевы промолчали. Они помнили, как Хафдан вёл себя при дворе — безудержно и безрассудно, — и как он потерпел сокрушительное поражение в Уэльсе. Они просто не воспринимали его всерьёз.

В этот миг в головах обеих женщин мелькнула почти одинаковая мысль: «Гордый, но бездарный — сила есть, ума не надо. Мой сын Убба/Сигурд куда лучше».

На троне Рагнар перебирал в памяти лица своих вассалов, решая, кого отправить на выручку.

Ивар? Говорят, старший сын недавно захватил новые земли и раздал их более чем тридцати новым вассалам. Скорее всего, у него нет времени.

Вигг? Он однажды приютил группу уэльцев — тех самых горцев, что ранили Хафдана в руку. С тех пор между ними ледяные отношения, и они вряд ли смогут эффективно сотрудничать.

Этельвульф? Из всех вассалов только он поддерживал дружеские отношения с Хафданом, но он уже слишком стар и не выдержит долгого похода.

Сиовульф — плохой полководец, едва ли лучше самого Хафдана, и не годится для этой миссии. Гуннар сейчас помогает королю Франции подавлять мятежников в Бретани и тоже не может отлучиться.

Поскольку ни один из них не подходил, Рагнар задумался о графах следующего ранга. Внезапно главнокомандующий гвардией Нильс вызвался добровольцем.

— Дядя, пошли меня. Я уже много лет не был на родине — самое время навестить её.

— Хорошо, — согласился Рагнар.

Численность гвардии после расширения составляла две тысячи пехотинцев и пятьсот кавалеристов, все в железных доспехах. Учитывая, что лошадей неудобно перевозить на кораблях, Рагнар выделил полторы тысячи пехотинцев и приказал Нильсу дополнительно призвать местное ополчение. Всего получалось чуть больше двух тысяч — вполне достаточно, чтобы уладить шведские беспорядки.

— Есть!

Получив приказ, Нильс поручил своему заместителю, «Беловолосому» Олегу, подготовить корабли и припасы. Сам же он в ту же ночь поскакал в Ноттингем, где истратил все свои сбережения, чтобы набрать полторы тысячи ополченцев. Затем в Лондиниуме он нанял множество бездельников и наёмных разбойников. Вместе с матросами его армия насчитывала уже около четырёх тысяч человек — гораздо больше, чем ожидал Рагнар.

Выслушав доклад подчинённого, король был глубоко тронут.

— Этот парень действительно старается. После войны я обязательно щедро его вознагражу. Да, кровные узы — самое надёжное.

В начале мая, собрав десять коггов и семьдесят викингских драккаров, Нильс повёл экспедиционный корпус из устья Темзы вдоль побережья до Дувра, затем пересёк Ла-Манш и достиг Кале на противоположном берегу.

Главная цель похода на Север — осторожность. Флотилия не рисковала и держалась побережья континента, двигаясь на северо-восток. Обогнув Ютландский полуостров (Дания), она достигла Скагена — северо-восточной оконечности Дании.

Между Данией и Швецией лежит Каттегат. От Скагена до Гёteborgа — чуть более сорока миль по морю. При попутном ветре переход занимает всего полдня.

Был уже день, и флот решил заночевать, чтобы на рассвете пересечь пролив.

— Ах… наконец-то вернулся.

Нильс стоял на кормовой надстройке когга и жадно вдыхал родной воздух. Вдали серо-голубая вода неустанно вздымалась волнами. Две чёрноспинные чайки кружили над водой, но их крики разрывал ветер на обрывки. Ещё дальше, в дымке, едва угадывалась шведская береговая линия.

Внезапно к нему подошёл заместитель Олег и доложил о состоянии экспедиционного корпуса:

— За вычетом раненых и больных у нас осталось три тысячи девятьсот человек. У одного когга в трюме течь — часть продовольствия испортилась. Я уже приказал матросам заделать пробоину.

— Ничего страшного. Завтра на рассвете выдвигаемся. Я поведу флагман в авангарде, а ты следуй в арьергарде.

— Понял, — ответил Олег и откланялся. Возможно, из-за переутомления в последние дни он чувствовал себя тревожно — в армии будто витало что-то странное и зловещее.

«Неужели я слишком много думаю?»

На следующее утро морской туман рассеялся, небо было безупречно чистым. Матросы поднимали якоря, готовясь к восточному переходу, как вдруг граф выхватил меч и с яростью рубанул им в воздух. Его глаза горели безумной жаждой крови — он напоминал голодного волка, сорвавшегося с цепи.

— Передать всему войску: поворачиваем на юг! Враг — в Дании, в Ольборге, в Шлезвиге! Богатства и слава у нас под носом! Кто рискнёт последовать за мной?

Щитоносцы тут же выхватили мечи и хором повторили крик графа:

— На юг! Враг — в Дании, в Шлезвиге!

Испуганные матросы не осмелились ослушаться. Они развернули флагман и передали приказ дальше по цепочке.

— Враг — в Дании!

— Враг — в Ольборге!

Команда главнокомандующего, начавшись с флагмана, докатилась и до Олега.

Он снял шлем и молча слушал целых полминуты, не в силах опомниться:

— Нильс сошёл с ума. Что он вообще задумал?

Его доверенный человек побледнел от страха, но в глазах мелькнул азарт:

— Лорд Ноттингема хочет разграбить Данию и поживиться на этом.

Олег вдруг всё понял:

— Нет, нет… В последнее время я слышал, как некоторые англосаксонские ополченцы на кораблях говорили: Нильс массово призывает ополчение в своих землях и даже закладывает огромные участки земли у торговцев, чтобы собрать средства на снаряжение. Спасение Хафдана — лишь предлог. Его настоящая цель — захват Дании.

Осознав амбиции командира, Олег решил остановить его. Днём флотилия остановилась у устья реки, чтобы передохнуть. Олег подошёл к Нильсу и публично обвинил его в предательских замыслах.

Нильс игнорировал выхваченный меч заместителя и спокойно ответил:

— Да, я намерен захватить Данию, а потом уже отправиться на помощь Хафдану. Если ты не хочешь следовать за мной — можешь вести гвардию вперёд без меня.

В глубине души «спасение» было лишь отговоркой. Нильс всегда презирал Хафдана. Тот, кто проиграл уэльским горцам, — ничтожество, полагающееся лишь на отцовскую власть и постоянно устраивающее скандалы. Такому не стоило тратить на него ни времени, ни сил.

Окинув взглядом офицеров гвардии, Нильс добавил:

— Гвардия — собственность короля, мне до неё нет дела. Но ополчение набрано из моих земель, а наёмники работают на меня. Ты не имеешь права увести их.

— Ты сошёл с ума! Король тебя не пощадит, — процедил Олег, вложив меч в ножны, и мрачно ушёл прочь.

Сзади донёсся ответ Нильса:

— В чрезвычайной ситуации действуй по обстоятельствам. Я готов рискнуть всем. Лучше пасть в Дании, чем тратить жизнь в Лондиниуме впустую.
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Поскольку главнокомандующий изменил прямо перед боем, Олег, будучи заместителем, взял на себя командование королевской гвардией и приказал флотилии переправиться через море к Гёteborgу.

К его удивлению, даже часть гвардейцев и матросов переметнулась.

— Господин, Хафдан — ужасный полководец. Он не смог разбить горных разбойников Уэльса, имея численное превосходство, не говоря уже о завоевании Швеции. Сравнивая обе стороны, я думаю, у генерала Нильса шансов гораздо больше. Лучше уж рискнуть в Дании!

— Верно! Вы десятилетиями сражаетесь, а всё ещё всего лишь барон с двумя тысячами акров земли и без перспектив. Помогите генералу завоевать Данию — и графский титул вам обеспечен!

Олег не обращал внимания на шум подчинённых. Он остановил их одним-единственным доводом:

— Вы получаете жалованье от Его Величества и носите железные доспехи Его Величества. Разве вам не страшно, что за открытое неповиновение вас накажет король?

Воины вспомнили лицо Рагнара — и замолчали. Однако некоторые матросы всё же отказались следовать приказу.

— Я не имею никакого отношения к королю! Меня нанял лишь капитан. Вот моё жалованье — возвращаю ему! И больше не буду служить!

Один из матросов вытащил из-под стельки десять вонючих серебряных пенсов и сунул их капитану. Затем спрыгнул в мелководье и решительно зашагал к отряду Нильса.

За ним последовали более двухсот матросов: кто вернул деньги, а кто, не имея при себе ни гроша, просто снял одежду и бросил её капитану, оставшись голым, чтобы присоединиться к Нильсу.

Увидев, как к нему идут добровольцы, Нильс провёл рукой по глазам и, с дрожью в голосе, произнёс:

— Благодарю вас за веру! Клянусь всеми богами: я никогда не предам этих старых товарищей! Да поразит меня гром, если нарушу клятву!

В его распоряжении теперь было пятьдесят личных гвардейцев, полторы тысячи ополченцев, пятьсот викингов-разбойников и более двухсот матросов.

Что до снаряжения: за последние годы Нильс собрал сто комплектов железных доспехов. Перед выступлением он заложил пять поместий к северу от Ноттингема и арендовал у Леонарда ещё пятьдесят комплектов. Всего — сто пятьдесят доспехов.

Оценивая свои силы, Нильс размышлял:

— В Дании нет единого королевства. Поселения сильно различаются по мощи. На полуострове Ютландия сильнейшими считаются Ольборг, Орус и Шлезвиг. Нужно ударить с севера на юг, пока враг не успел собраться. Надеюсь, маленький Эрик не соврал мне.

После обеда Нильс повёл отряд вверх по течению реки. До заката они достигли первой цели — Ольборга. Вокруг простирались обширные поля овса. По состоянию урожая было ясно: земля плодородная, годится для обработки.

Деревянный форт возвышался на южном берегу реки. Его стены достигали четырёх метров, но рва перед ними не было, да и башен для лучников тоже не построили. Годы дождей оставили на брёвнах тёмно-коричневые борозды, а в щелях расцвела чёрно-зелёная плесень. Заметив приближение чужаков, из кустов на стене с громким карканьем взмыли ввысь две вороны, оставив в воздухе несколько чёрных перьев.

— В атаку!

По площади форта Нильс заключил, что там живёт не более двухсот домохозяйств. Имея подавляющее численное преимущество, он не стал хитрить и повёл войска прямо к восточной стене.

С расстояния в сто шагов защитники выпустили залп стрел. Нильс презрительно скривил губы и двинулся вперёд вместе с пятьюдесятью лучниками из своей гвардии, облачёнными в железные доспехи, чтобы ответить огнём на огонь.

Ещё в юности Нильс понял, что уступает Ивару и Бьёрну в росте и силе — среди викингов он был одним из самых невысоких. Поэтому он выбрал иной путь: упорно тренировал стрельбу из лука. К счастью, у него было отличное зрение и длинные руки, благодаря чему он овладел редким искусством меткого выстрела.

— Братцы, покажем этим деревенщинам, что такое настоящее мастерство!

Нильс свистнул, наложил стрелу на тетиву и прицелился в одну из бойниц. В тот миг, когда защитник высунулся, лук дрогнул — и стрела вонзилась точно в шею. Железный наконечник вышел сзади, а белое гусиное перо на оперении ещё дрожало.

— Настоящий бог стрельбы!

— Главарь, оставь нам хоть парочку!

Не обращая внимания на похвалы, Нильс молниеносно выхватил из оленьей колчаны две стрелы подряд. Первая вонзилась в горло любопытствующему защитнику, вторая — в левого лучника, который пытался занять позицию. Оба одновременно откинулись назад, и кровавая пена брызнула на мох, покрывающий стену.

Менее чем за минуту Нильс и его гвардейцы выпустили шесть залпов, заставив защитников залечь за бойницами. Остальные воины устремились к форту. Двадцать человек впереди подняли бревно и начали методично колотить им в восточные ворота.

После десятка ударов деревянная задвижка внутри треснула и сломалась. Ворота распахнулись. Воины Нильса метнули первый залп боевых топоров и с боевым кличем ворвались внутрь, на встречу щитовой стене.

— Англы?!

Один из защитников не раз грабил Британию и сразу узнал в криках нападавших акцент англов.

— Что за чёрт? Англы теперь грабят викингов?

Вскоре более двух тысяч человек ворвались в тесное поселение, убили вождя и его приближённых. Когда они уже готовились разграбить дома, Нильс остановил их:

— Дураки! Это ваши будущие владения! Кто же станет грабить собственную землю?

Услышав, что генерал собирается раздать Ольборг своим людям, командиры среднего звена переглянулись и начали прикидывать, насколько они важны в глазах Нильса.

Войдя в длинный дом вождя, Нильс сорвал с одного из трупов льняную рубаху, тщательно вытер ею жирный стол, а затем развернул на нём криво нарисованную карту на пергаменте.

— Внимательно смотрите. Вот Скаген — самая северная точка. Сейчас мы в Ольборге. Двигаемся на юг: Ландерс, Орус…

…и дальше до самого южного края полуострова Ютландия — Шлезвига. Мне нужен только Шлезвиг. Всё остальное я раздам вам. Но при одном условии: вы подчиняетесь мне, не убиваете без причины и не самовольничаете!

Закрепив лояльность обещанием земель, Нильс велел своим доверенным людям осмотреть склады, реквизировать у жителей упряжных лошадей и волов и срочно собрать обоз с припасами.

На следующий день он оставил пятьдесят солдат охранять Ольборг и присматривать за ранеными. Остальные продолжили путь на юг. Чтобы предотвратить восстание, Нильс захватил с собой более ста выживших мужчин и заставил их служить вспомогательной пехотой.

Целый день они прошли мимо трёх деревень. Местные не осмелились сопротивляться двухтысячному отряду и сдались без боя.

Чтобы укрепить свой авторитет, Нильс не позволил солдатам грабить. Он реквизировал лишь часть продовольствия и скота, захватил вождей деревень и молодых мужчин и повёл всех дальше на юг. К полудню третьего дня они достигли Ландерса.

— В атаку!

Всё шло по знакомому сценарию: Нильс с лучниками из личной гвардии подавлял ответный огонь, остальные несли таран и штурмовые лестницы.

По сравнению с Британией, технический уровень Дании был ещё ниже. Здесь не сохранилось римских каменных построек — максимум, что встречалось, это низкие и тесные деревянные форты с ужасной защитой. Менее чем за полчаса экспедиционный корпус занял Ландерс.

* * *

(Глава окончена)


Глава 159
— Столько лет воюю, а родные земли на севере всё равно остаются самыми слабыми в обороне.

Захватив Ландерс, Нильс повторил прежнюю тактику: собрал припасы, насильно мобилизовал местную молодёжь и оставил небольшой отряд для охраны деревянного форта. Отдохнув одну ночь, он двинулся дальше на юг.

Так один за другим пали все деревянные форты и мелкие поселения на пути. Через неделю он достиг конечной цели этого похода — Шлезвига.

Местный владетель, Хорст, был младшим братом короля Эрика. Его взгляд был шире, чем у прочих датских лордов, поэтому он попросил у Эрика отряд мастеров для укрепления обороны. Валы достигали пяти метров в высоту, перед ними вырыли глубокий ров, а через равные промежутки возвышались высокие лучные башни. Взглянув на это, Нильс на миг почувствовал, будто вернулся в Британию.

— Главарь, что дальше делать?

Взгляд Нильса стал жестоким, как у игрока, поставившего всё своё состояние:

— Продолжаем атаку. Разобьём стены — и на пиру победы я раздам вам земли в лен.

К тому времени его войско разрослось до трёх с половиной тысяч человек, половина из которых — насильно завербованные соотечественники-викинги. Они кипели злобой, но, думая о семьях, оставшихся позади, вынуждены были терпеть и следовать за ним.

По приказу Нильса вспомогательные солдаты начали рубить лес для изготовления крупных осадных машин.

Наблюдая за неуклюжими движениями подсобников, один из телохранителей спросил своего предводителя:

— Главарь, вы уверены, что эти деревенщины сумеют сделать требушет и осадную башню?

— Нет, я ещё не настолько глуп. Это лишь показуха, чтобы отвлечь внимание Хорста.

Осада была специальностью Вигга, а Нильс в этом деле не разбирался — у него имелся план получше.

Заметив многозначительную улыбку своего господина, телохранитель настойчиво спросил:

— А потом?

— Не могу раскрыть. Занимайся своим делом — после битвы награда тебе обеспечена.

Отпустив телохранителя, Нильс сел на траву, скрестив ноги, и погрузился в долгие размышления.

За зубцами стены Хорст смотрел на полчища захватчиков, заполонивших окрестности, и на развевающееся знамя грома — символ Рагнара. Он не выдержал и начал ругаться:

— Чёрт побери! Твоего сына избили шведские аристократы — так чего же ты лезешь к нам, датчанам?!

Единственным утешением было то, что его владения находились на южной оконечности полуострова Ютландия, и у него оставалось больше времени на сбор ополчения из деревень. Кроме того, к нему укрылось семь мелких дворян, и гарнизон вырос до полутора тысяч человек.

Выругавшись вдоволь, Хорст повернулся к одному из дворян справа и, смахивая слёзы, обнял того за плечи:

— Фавер, только ты и остался настоящим другом! Получив весть, ты сразу примчался на помощь. Ах, каким же бесом я был одержим, что из-за какого-то фермерского участка поссорился с тобой и даже дал пощёчину… Прости меня.

— Ничего страшного. То прошлое давно забыто.

Днём враги совершили символическую атаку, но были отбиты ещё до подхода к стенам, и боевой дух защитников заметно возрос. В ту же ночь Хорст устроил пир в честь прибывших на помощь дворян.

— Продержимся немного, измотаем осаждающих, а потом перейдём в контратаку. Говорят, лордов Ольборга и других городов уже убили — тогда каждый из вас сможет выбрать себе владения по вкусу.

Хорст мечтал: стоит одержать победу — и он использует свободные земли, чтобы привязать к себе этих мелких дворян, затем, оперевшись на их поддержку и собственную славу, провозгласит себя королём. После этого заключит союз с Норвегией и Швецией против сил Рагнара.

— Как только брат умрёт, я захвачу трон, а потом найду способ покорить Швецию и стану королём всех викингов.

Под действием сладкого, насыщенного мёда сознание Хорста стало мутнеть. Шестеро других дворян напились до беспамятства, и даже Фавер не выдержал — пошатываясь, вышел на улицу, чтобы вырвать.

Убедившись, что вокруг никого нет, Фавер вошёл в тёмное строение, где его ждали десять готовых к бою доверенных людей. Под покровом ночи они добрались до северной стены.

Перебив часовых, Фавер спустил с зубцов множество пеньковых верёвок, затем поднял масляный фонарь и начал махать им в сторону вражеского лагеря.

Вскоре на стену стали взбираться фигуры в чёрных плащах. Фавер тихо спросил:

— Где Нильс? Обещание всё ещё в силе?

Один из них, пониже ростом, снял капюшон и серьёзно ответил:

— Будь спокоен. Как и договорился маленький Эрик — награда тебе гарантирована. Как тебе остров Зеландия?

— Зеландия?

Лицо Фавера исказилось от внутренней борьбы. Видя, как на стену всё больше поднимается вооружённых людей, он неохотно кивнул.

Всё это было задумано маленьким Эриком.

Много лет назад Нильс ухаживал за принцессой Ив. Чтобы расположить к себе возлюбленную, он не раз угощал её брата, маленького Эрика, и между ними завязалась дружба.

А в начале этого года, когда в Швеции резко изменилась обстановка, маленький Эрик предположил, что Рагнар отправит войска на помощь шведам. Тогда он связался с Нильсом и поручил ему эту миссию, дав понять: по пути можно заодно разграбить Шлезвиг и избавиться от дяди Хорста, который метил на норвежскую корону.

Чтобы всё прошло гладко, маленький Эрик прислал максимально подробную карту Дании и заранее завербовал Фавера в качестве внутреннего сообщника.

Единственное, чего он не ожидал, — это то, что Нильс пустит в ход всё своё состояние и решится на полный разрыв с прошлым, превратив условный набег в настоящую кампанию полного завоевания.

На стене уже собралось более ста воинов в доспехах. Нильс собирался отправляться захватывать ворота. Перед самым выходом сорокалетний Фавер остановил этого внешне ничем не примечательного юношу:

— Ты хочешь стать королём Дании?

— А разве есть иной вариант? — усмехнулся Нильс. — Если не такой финал, то зачем мне были все эти труды?

С этими словами он решительно повёл отряд к воротам. Стражу — викингов — быстро перебили. Как только ворота распахнулись, из темноты вырвался оглушительный боевой клич нескольких тысяч человек.

В этот миг сердца как англосаксонских ополченцев из Ноттингема, так и насильно завербованных датских юношей переполняла безудержная жажда наживы. Ночью видимость была плохой, командиры не могли контролировать своих людей — достаточно было проявить смелость, и за одну ночь можно было заработать столько, сколько не потратить за всю жизнь!

Без всяких призывов три с лишним тысячи человек, словно бурный поток, хлынули в городские ворота. Хорст не успел организовать оборону и, прикрываемый щитоносцами, отступал шаг за шагом, пока наконец не скрылся в темноте.

— Эти сумасшедшие! Они осмелились ограбить мою столицу!

Глядя на вспыхивающие повсюду языки пламени, Нильс чувствовал глубокое раздражение, но вынужден был закрыть глаза на мародёрство своих солдат. В окружении телохранителей он решительно вошёл в резиденцию Хорста и обратился к дрожащим служанкам:

— Где сокровищница лорда?

Следуя за служанкой в тёмный подвал, Нильс зажёг свечи по обе стороны и увидел перед собой пять деревянных ящиков разного размера.

Один ящик был наполнен серебряными пенсами, другой — янтарём, третий — серебряной посудой, четвёртый — дорогой одеждой. Последний ящик оказался очень лёгким. Нильс приподнял крышку — и замер в изумлении.

— Неужели это дар богов мне?

Внутри ничего не было, кроме золотой короны, выкованной из чистого золота. Дрожащими руками он поднял её, выдохнул на металл, протёр до блеска и надел себе на голову. Хотя корона была чуть велика, она дарила странное, необъяснимое спокойствие — будто все тревоги и сомнения мгновенно испарились.

(Глава окончена)


Глава 160
В то же самое время, в Швеции.

После высадки в Гёteborgе отряд королевской гвардии под предводительством Олега стал спасением для Хафдана. Перед лицом полутора тысяч доспешных воинов объединённые силы, осаждавшие Гёteborg, обратились в паническое бегство, понеся огромные потери.

— Отлично, отлично! Так и надо — пусть эти варвары почувствуют нашу мощь!

Хафдан и его берсерки орали и прыгали от восторга, вызывая у одного из командиров гвардии лишь закатывание глаз и внутреннее ворчание:

— С какого перепугу вы, дикари, зовёте нас «мы»? Куча глупцов в звериных шкурах, которых загнали в собственный дом и прижали к стенке… Из-за вас мне пришлось плыть через море и маяться тут!

Отбив союзников, Хафдан предложил немедленно преследовать их и одним рывком захватить Карлсборг, Стокгольм и другие прибрежные города на востоке.

— Где карта? — протянул руку Олег.

Ему подали схематичный чертёж, на котором значились лишь несколько крупных и средних поселений. Ни дорог, ни рек, ни озёр — никаких источников воды не было обозначено.

И всё?

Он не удержался и спросил:

— Ваше высочество, два года члены «Меча Норда» хозяйничают по всей округе. Почему за это время никто не удосужился составить карту?

Олег поднял взгляд: берсерки тем временем обшаривали трупы врагов, а иногда даже отнимали трофеи у солдат гвардии — словно стая неотёсанных медведей, никогда не знавших цивилизации.

Да, требовать от них составления карт действительно было бы слишком.

Олег больше не стал терять времени даром. Он объехал окрестности верхом и, судя по следам, определил, что побежавшие войска направились на юго-восток. Согласно карте, там находился Карлсборг.

Отдохнув одну ночь, тысяча четыреста гвардейцев двинулись в поход. Хафдан, не желая упускать шанса отомстить врагам, повёл за ними более пятисот берсерков.
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Через два дня часть берсерков самовольно покинула колонну, чтобы грабить близлежащие деревни. Олег, опасаясь, что они развратят дисциплину в армии, оставил принца и ушёл вперёд.

Следуя по беспорядочным следам, гвардия нагнала врага у стен Карлсборга. Укрепления недавно отремонтировали: перед стенами вырыли глубокий ров, в который воткнули заострённые колья. За зубцами стояли лучники. Посланник, отправленный с предложением сдаться, был встречён градом стрел и едва успел отступить.

Как они осмелились сопротивляться полутора тысячам доспешных воинов?

Олегу стало любопытно: что же такого натворили члены «Меча Норда», если местные жители готовы умереть, но не сдадутся?

Убедившись, что переговоры бесполезны, гвардейцы взяли топоры и пилы и вошли в лес. Все действия были чётко распределены: до заката они построили примитивный лагерь, намереваясь осаждать город надолго.

Будучи козырной картой Рагнара в борьбе за власть, королевская гвардия набиралась из лучших людей. Многие участвовали в войнах в Западной Франкии и Уэльсе. Под влиянием Вигга они отлично освоили искусство лагерного строительства и осады городов.

В последующие дни гвардейцы занимались рубкой леса и реквизицией припасов из окрестных деревень, игнорируя провокации защитников Карлсборга.

— Не обращайте на них внимания. Чем скорее выполним задачу, тем скорее вернёмся домой.

Оценив темпы работ, Олег рассчитывал взять Карлсборг за неделю, затем двинуться на Стокгольм и другие пункты, чтобы успеть вернуться до наступления зимы и доложить Рагнару.

Набрав достаточно древесины, гвардия приступила к изготовлению осадных машин. Олег отказался от требушетов и осадных башен, предпочтя вложить ресурсы в более простые и быстрые в изготовлении тараны и штурмовые лестницы. Как только гвардейцы взберутся на стены, враги не смогут им противостоять.

Однако накануне завершения работ боги сыграли с ним злую шутку.

— Что ты сказал? Гёteborgа больше нет?

Олег смотрел на грязного и измождённого Хафдана и нескольких сотен берсерков, не веря своим ушам.

— Это не моя вина! Враги оказались слишком хитрыми — даже Вигг не сравнится с их коварством! — Хафдан, терпя презрение гвардейцев, начал рассказывать всё, что произошло после того, как его отряд остался позади.

Освободившись от надзора гвардии, берсерки разгулялись: грабили деревни, забирали всё ценное. Чем больше добычи, тем слабее становилась дисциплина. В конце концов они перестали высылать разведчиков и попали в засаду союзников.

После боя пленных допросили и узнали, что Гёteborg почти беззащитен. Союзники немедленно двинулись туда, использовав пленных для обмана часовых, и без особого сопротивления захватили город — «колыбель» власти Рагнара.

Выслушав принца, Олег не нашёлся, что ответить. Молча отошёл в сторону и сел, скрестив ноги. Что ещё можно было сказать, когда всё уже случилось?

На следующее утро, просидев всю ночь без сна, Олег собрал офицеров:

— Припасов хватит на три дня. Единственный выход — взять Карлсборг, захватить продовольствие и корабли, а затем послать гонца к генералу. Пусть сам приезжает и разгребает этот хаос.

Под руководством командира гвардейцы проявили невероятную решимость. Под градом стрел они несли штурмовые лестницы и яростно атаковали укрепления.

Благодаря железным доспехам некоторые получали по пять–шесть попаданий, но всё равно карабкались вверх и, добравшись до стены, рубили врагов без пощады.

Защитники не могли противостоять этим опытным воинам. Они отступили с укреплений на улицы, затем к пристани. Лишь немногим удалось сбежать на кораблях; остальные сдались.

Обследовав склады, Олег обнаружил изобилие припасов: пшеница, железные слитки, пиво — всего вдоволь.

— Отлично. Даже если вражеские корабли уплыли из порта, мы всегда можем построить новые. Главное — есть чем кормить гвардию, иначе она сразу развалится.

Хафдану осталось несколько сотен человек, но Олег решил считать их воздухом… нет, скорее — толпой прожорливых болванов, которые только едят запасы.

«Раньше Хафдан возглавлял крупную армию против разбойников в горах. Имея численное преимущество, он всё равно попал в ночную засаду уэльцев и потерпел поражение. А теперь снова ничему не научился: его одурачили мелкие отряды союзников, и он умудрился потерять Гёteborg.

Неужели, когда рядом берсерки, ум тоже начинает деградировать?

Ладно, судя по его глупой роже, он вряд ли добьётся трона. Мне нет смысла льстить ему. Лучше сосредоточусь на строительстве кораблей, свяжусь с Нильсом, объединим силы, вернём Гёteborg и потом уже будем разбираться с союзниками».

Норвегия, Осло, королевский дворец, сад позади здания.

По совету садовников здесь посадили множество ноготков — цветов, устойчивых к холоду, но чувствительных к жаре. Сейчас как раз начался период цветения: на площади более тысячи квадратных метров распустились золотистые соцветия, образуя волны золота, привлекающие целые рои диких пчёл.

Эрик, облачённый в свободный домашний халат, сидел один на ступенях и задумчиво смотрел на цветущее поле, где резвились его дочь Ив и младший сын Хисс.

— Ноготки и правда прекрасны — яркие, насыщенные, идеально подчёркивают величие королевского дома… Стоп, куда это я ушёл мыслями?

Он внезапно вспомнил, что размышлял о хаосе в Дании и Швеции. Видимо, шаман был прав: с возрастом легко отвлекаться.

Снова сосредоточившись, старый король принял решение отправить королевскую гвардию на остров Зеландия. Если его брат всё ещё сопротивляется, можно поддержать его партией оружия и серебра.

Если же Хорст уже сбежал, тогда стоит захватить Зеландию. Остров стратегически важен: он контролирует торговые пути, а значит, с него можно собирать пошлины.

К тому же союзники в Швеции требуют новую партию припасов. Возможно, стоит немного затянуть с отправкой — не стоит позволять им полностью уничтожить Хафдана. Иначе Рагнар пришлёт свою армию, и тогда начнутся настоящие неприятности.


Глава 161
Земли королевства Норвегия были бедными, налоговые поступления — значительно ниже, чем в других регионах. Постоянное войско Эрика состояло лишь из пятисот воинов королевской гвардии. Отправка трёхсот из них на остров Зеландия означала, что в Осло оставалось всего двести человек.

— Слишком скудно. Следует сократить расходы в других сферах и ежегодно выделять по сто фунтов на наём дополнительных стражников.

В последующие дни старый король был занят подсчётом казённых книг. Иногда он, оставшись один с раскрытыми счетами, бормотал себе под нос, а затем внезапно замирал на мгновение, будто одержимый злым духом.

Однажды ему почудилось, что он увидел силуэт старшего сына.

— Конечно, это галлюцинация. Этот парень развлекается в Бергене. Зачем ему возвращаться без дела?

Старый король опустил голову и продолжил разбирать счета, но лицо старшего сына всё приближалось и приближалось, пока наконец не оказалось прямо перед ним:

— Отец, я вернулся.

— Зачем ты вернулся?

Маленький Эрик оставался бесстрастным:

— Хотел сообщить вам одну вещь. Говорят, Нильс нашёл корону в длинном доме лорда Шлезвига.

Корона? Зачем Хорсту тайно отливать корону?

Старый король захлопнул счётную книгу. Его потускневшие глаза вдруг ярко вспыхнули:

— Откуда у тебя такие сведения?

— Нильс написал мне об этом письмо. Ещё упомянул, что в кабинете Хорста спрятаны карта Осло и два письма.

Старый король медленно оперся на стол и поднялся:

— Ты хочешь обвинить своего дядю, заявив, будто он посягает на мой трон?

Маленький Эрик вздохнул и вынул два письма. На них были начертаны упрощённые руны, введённые Виггом и уже широко распространённые в скандинавском обществе. Старый король взял письма и стал читать их вслух, слово за словом.

Когда отец дочитал, маленький Эрик хлопнул в ладоши, и солдаты ввели двух нервничающих канцеляристов.

— Хотите допросить их сами?

Через десять минут старый король отослал обоих предателей-чиновников и полностью сосредоточился на старшем сыне.

Раз уж тот поддерживал связь с Нильсом и получил письма Хорста, а также учитывая недавние события, король пришёл к выводу:

— Лёгкий захват Дании Нильсом — это твоё рукоделие?

Лицо маленького Эрика омрачилось:

— Да. Изначально я планировал, чтобы он по пути разграбил Шлезвиг, но он рискнул всем ради собственной удачи. Эти выскочки из низов так любят рисковать — стоит появиться шансу, и они бросаются вперёд без оглядки. Рагнар, Ивар, Вигг, Гуннар… В итоге эти деревенские крестьяне обогнали нас, настоящих аристократов. Вам, королю, пришлось снизойти до общения с таким выскочкой, как Рагнар. Интересно, что вы при этом чувствуете?

Старый король проигнорировал едва уловимую насмешку сына и уставился в пустоту зала. Он уже угадал истинную цель визита — не совет, а захват власти.

Да, несколько минут назад солдаты явно следили за его реакцией, очевидно подкупленные. Скорее всего, на деньги от бергенской контрабанды.

Безвольно рухнув обратно в кресло, король прижал ладонь ко лбу:

— В последнее время я совсем потерял бдительность и не заметил твоих замыслов. Раз проиграл — не стану оправдываться. Но скажи: как ты поступишь с Ив и Хиссом?

— Убийство родственников навлечёт проклятие богов. Я избегаю подобного зла. Кстати, недавно завершено строительство храма, который вы финансировали. Пусть они станут шаманами и служат богам всю жизнь, избавившись от мирских забот.

Чем дальше говорил маленький Эрик, тем увереннее звучал его голос. Он взял перо и бумагу и помог отцу составить указ об отречении от престола.

В этот момент из тенистого угла зала Ив прикрыла рот ладонью. Слёзы катились по щекам, пока она на цыпочках удалялась прочь.

Вернувшись в спальню, она переоделась в простую одежду и тайком добралась до порта. Полуденное солнце жгло деревянный причал, возле которого стояли десятки судов разного размера. Волны глухо ударяли по корпусам, отдаваясь эхом.

— Есть ли корабли в открытое море?

Ив спросила один раз — и двое купцов ответили, что их суда вот-вот отплывут: одно в Лондиниум, другое — в Шлезвиг. Внезапно вдалеке раздался глухой звон металла: толпа стражников устремилась к пристани. Чешуйчатые доспехи сверкали на солнце ослепительным белым светом.

Лондиниум… Шлезвиг…

Два выбора терзали её разум: отправиться в Лондиниум к тётушке Соле или же в Шлезвиг к Нильсу — тому, кто восхищался ею более десяти лет.

Капитан нетерпеливо крикнул:

— Эй, ты всё-таки плывёшь или нет?

Он не понимал, что происходит, но вид большого отряда вооружённых людей на улицах явно предвещал беспорядки. Капитан хотел как можно скорее отчалить, чтобы не потерять ни корабль, ни груз.

Ив прищурилась, глядя в небо. Теперь, когда брат у власти, она больше не любимая принцесса, а просто женщина с королевским титулом. Даже если убежать в Лондиниум, она станет лишь пешкой в политических играх.

В итоге она взошла на когг, направлявшийся в Шлезвиг. Нильс стремительно возвысился в хаосе. Даже если он не станет королём Дании, герцогский титул ему обеспечен.

Когг снялся с якоря и вышел в море как раз перед прибытием солдат. Смотря на удаляющуюся родину, Ив чувствовала, как зрение расплывается. Она старалась сохранять спокойствие и убеждала себя:

— Герцогиня… звучит неплохо.

Выдержав похотливые взгляды капитана и матросов, Ив благополучно достигла Шлезвига. Когда она снова увидела Нильса, тот словно изменился до неузнаваемости: глуповатая улыбка исчезла с лица, уступив место унынию правителя, окружённого толпой прихвостней.

— Принцесса?

Нильс отослал болтливых подручных и налил Ив кубок мёда. Пока она рассказывала о недавних событиях, его выражение лица оставалось холодно безразличным.

«Ха! Не ожидал от толстяка такой смелости. Видимо, я ошибался насчёт него».

Выслушав полную историю захвата власти маленьким Эриком, Нильс задумался, затем приказал ввести двух служанок:

— Вы устали после долгой дороги. Прошу, отдохните пока.

«Ничего больше? Мне казалось, нам есть о чём поговорить».

Ив растерялась и даже немного испугалась, но под настойчивым взглядом служанок покинула зал лорда.

Следующие десять дней она провела взаперти в тесной спальне. Служанки регулярно приносили еду и воду — словно в заточении.

Однажды служанка сообщила Ив, что лорд желает её видеть.

«Лорд? Видимо, Нильс всё ещё колеблется в выборе титула: не смеет назваться королём, но и герцогом быть не хочет».

Ив размышляла о его замешательстве и решила предложить совет, чтобы доказать свою полезность.

Она надела нарядную одежду, тщательно привела себя в порядок и неторопливо направилась в зал лорда. Нильс по-прежнему выглядел усталым и раздражённым. Он то и дело пересматривал карту на пергаменте, окружённый тремя болтливыми рыцарями. По акценту двое из них, похоже, были англами.

— Прошу подождать. Сначала я должен разрешить спор рыцарей о земельных владениях.

В эти дни Нильса изводили его подчинённые. При распределении земель он должен был учитывать не только заслуги и способности получателей, но и поддерживать внутренний баланс между викингами-разбойниками, англо-саксонскими ополченцами, моряками и местными дворянами, сдавшимися без боя. Главное — не допустить, чтобы какая-либо группа стала слишком могущественной и пошатнула его собственную власть.


Глава 162
Разрешив спор троих, Нильс впустил в зал правителя ещё одного человека — в коротких рукавах и подпоясанном длинном халате. Тот представился посланцем одного из племён Померании и попросил установить границу между двумя территориями.

— Подождите в соседней комнате.

Отправив посланца прочь, Нильс сообщил принцессе Ив дурные вести:

— Маленький Эрик узнал, что ты здесь, и специально прислал письмо с просьбой отправить тебя обратно.

В письме маленький Эрик сослался на тоску старого короля по дочери, но Нильс не поверил этой чепухе.

Гораздо вероятнее, что маленький Эрик опасался брака своей сестры Ив с Нильсом: их потомство тоже получило бы право наследовать норвежскую корону. К тому же Ив страстно стремилась к славе, власти и влиянию — кто знает, не подтолкнёт ли она однажды Нильса напасть на Осло и тем самым подорвать его собственное правление?

Чтобы убедить Нильса вернуть Ив, маленький Эрик намекнул в письме: как только сестра благополучно вернётся домой, он выведет гарнизон с острова Зеландия и передаст контроль над регионом.

— Зеландия...

Согласно прежнему соглашению, остров Зеландия был отдан сдавшемуся аристократу Фаверу. В последнее время тот приставал к Нильсу почти ежедневно, требуя вступить во владение своим фьефом. Его жалобы вызывали волнения среди местной знати, которая начала сомневаться, искренне ли Нильс принимает капитуляцию.

Тянуть дальше было нельзя — надо скорее избавиться от этого болтливого ворона!

Приняв решение, Нильс призвал одного из личных стражников:

— Выбери самый прочный и надёжный драккар и проводи принцессу обратно в Осло.

Повернувшись, он взглянул на растерянную Ив:

— Не бойся. Убийство родственников — грех, за который боги карают. Маленький Эрик не убьёт тебя, а отправит служить в храме шаманкой. Хм... Жизнь без забот о пропитании, вдали от бойни и тяжёлого труда — разве не мечта для простолюдинов?

— Нет! Я не хочу рисовать на лице эти дурацкие узоры и есть галлюциногенные грибы! — Ив бросилась к Нильсу, вцепившись в край его одежды и рыдая. — Ты помнишь, что говорил мне тогда?

— Конечно. Ты действительно была в моём сердце. Но это была лишь глупая мечта бедного крестьянина, давно рассеявшаяся во времени.

С этими словами Нильс отстранил её руки и кивнул стражнику, чтобы тот увёл её домой:

— Теперь мы оба — знатные люди. Сохрани достоинство, не устраивай сцен при всех. Люди ещё посмеются.

Осознав, что всё кончено, Ив внезапно обмякла, сделала два шага назад и беззвучно заплакала:

— Да... Всё верно. Виновата только я сама. Я ошиблась в тебе.

— Нет, ты не ошиблась в человеке. Просто выбрала не то время. Раньше юный разбойник Нильс готов был отдать за тебя всё. Но прошло более десяти лет. Сегодняшний датский правитель Нильс уже женат и занят куда более важными делами.

Последний раз взглянув на принцессу, Нильс почувствовал, что в его сердце не осталось ни капли прежних чувств. Наоборот, его охватило сожаление: насколько же глупым был он тогда, растрачивая столько сил на такие пустяки!

— Вот почему я уступаю Ивару, Виггу и Гуннару: я слишком долго цеплялся за чувства. А они трое оказались жестче — сосредоточились исключительно на укреплении силы и стали могущественными герцогами. По сравнению с ними, я тогда был глупее свиньи. Хотелось бы дать себе пощёчину за ту глупость.

Разорвав прошлое, Нильс получил желанную награду — остров Зеландию. Он немедленно приказал Фаверу отправляться в своё владение, чтобы тот больше не смущал умы людей в Шлезвиге.

В августе положение в Дании всё ещё оставалось нестабильным. Нильс был погружён в подавление бесчисленных мятежей и совершенно измотан. Особенно беспокоили викинги-крестьяне: узнав, что их новым сеньором стал англосакс, они начали открыто выражать недовольство.

— Раньше викинги грабили англосаксов в Британии, а теперь англосаксы сидят у нас на шее и командуют! Что за переворот? Восстание!

Нильс отреагировал решительно — подавлять без пощады. Он привёл с собой из Ноттингема полторы тысячи англосаксонских ополченцев; сейчас их оставалось чуть больше тысячи двухсот. Из них несколько десятков командиров получили титулы графов и баронов, остальные стали рыцарями, наёмниками или мелкими землевладельцами — все они составляли его ядро власти.

По мнению Нильса, эти англосаксы, оказавшись в чужой земле, могли полагаться только на него самого, поэтому их преданность была куда выше, чем у разбойников и моряков.

— Эти проклятые викингские варвары! Поверхностно они возмущаются англосаксонским сеньором, но на самом деле метят в меня. Надо нанести им такой удар, чтобы надолго запомнили!

Пока Нильс просматривал финансовые записи и занимался подготовкой припасов, к нему явился один из офицеров гвардии:

— Генерал! Наконец-то вас нашёл! Ради старой дружбы помогите брату — у нас почти закончились запасы зерна.

Что?

Я завоевал Данию всего с двумя тысячами ополченцев. У вас же — полторы тысячи закованных в доспехи воинов и сотни берсерков из «Меча Норда»! Как вы вообще смогли проиграть?

Нильс был вне себя. Он велел старому товарищу объяснить ситуацию.

— Гёteborg пал, и нам некуда деваться. Мы прорвались через укрепления Кальмара, но гарнизон увёз все корабли. Пришлось строить новые с нуля. Как только спустили первый драккар на воду, сразу отправили меня за помощью.

Нильс был поражён их беспомощностью. Даже если бы вместо них были полторы тысячи диких кабанов в железных доспехах, они, наверное, прорвались бы сквозь всю Швецию.

Откинувшись на спинку кресла, Нильс долго размышлял и решил помочь гвардейцам — хотя бы ради того, чтобы сохранить лицо перед Рагнаром.

Собрав последние запасы продовольствия, он повёл пятьсот человек на кораблях на север, держась побережья, и достиг родных мест, где когда-то вместе с Рагнаром и Гуннаром был простым крестьянином в округе Кальмара.

Увидев прибывшие драккары, гружёные зерном, «Беловолосый» Олег вернул ему прежнее обращение:

— Ваше сиятельство! Наконец-то вы прибыли.

— А что ещё оставалось делать? Сидеть сложа руки и ждать, пока вся гвардия погибнет, а полторы тысячи комплектов доспехов достанутся коалиции?

Нильс бросил взгляд на среднее командование и первым направился к высокому длинному дому правителя. Все последовали за ним, признавая его верховное командование.

Внутри он потратил полчаса, чтобы разобраться в обстановке и оценить соотношение сил. После чего принял решение отказаться от попыток вернуть Гёteborg и вместо этого повести армию прямо на север — к Стокгольму.

Он объяснил свой выбор так:

— Продовольствие. В Дании после войны в амбарах почти ничего не осталось. Гёteborg и Кальмар превратились в поля сражений и тоже не смогут прокормить армию. Единственный выход — идти на север, захватить Стокгольм и по пути собирать припасы. Если взять город не удастся, мы просто нагрузим корабли всем, что найдём, и вернёмся в Данию. Так хоть переживём этот год.

Предложение единогласно поддержали. Хафдан в последнее время подвергался всё большему отчуждению и почти потерял право голоса; он молча подчинился приказу.

На следующий день две с половиной тысячи солдат покинули Кальмар со всеми оставшимися запасами, двинулись вдоль восточного побережья Швеции на север, по пути реквизируя продовольствие и скот. Останавливаясь и двигаясь далее, они добрались до Стокгольма к концу августа.
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Увидев внезапно появившееся вражеское войско, жители Стокгольма в ужасе бросились на укрепления, готовясь к бою.

Благодаря финансовой поддержке со стороны королевства Норвегия объединённые силы получили не только огромные запасы оружия и продовольствия, но и группу искусных ремесленников. Те обучали жителей городов улучшать оборонительные сооружения: укреплённые стены, башни для лучников, глубокие рвы — всё это значительно усилило оборону.

— Внимательно посмотрите: укрепления Стокгольма и Кальмара практически идентичны, даже ширина рвов одинакова. Кто-то явно тут замешан, — заметил Нильс.

Он приказал своим людям разбить лагерь вокруг города, создавая видимость масштабной осады.

Вскоре новость разнеслась по всей Швеции, и знать одна за другой стала присылать подкрепления, поклявшись уничтожить это экспедиционное войско.

К началу сентября бесчисленные ополченцы начали стекаться со всех сторон. Шведская знать решила раз и навсегда покончить с этим отрядом: захватить в плен третьего принца Хафдана, разделить между собой железные доспехи королевской гвардии для усиления собственных войск, а затем использовать Хафдана как заложника в переговорах с Рагнаром, чтобы заставить того пойти на уступки.

Превосходство врага было очевидным, и ответом Нильса стала тактика «осады с перехватом подкреплений».

Он оставил своего заместителя Олега с полутора тысячами воинов в осадном лагере для демонстрации силы, а сам во главе тысячи бойцов начал кружить по окрестностям. За пять дней он разгромил семь отрядов противника и лично обезглавил пятерых ярлов.

— Ваше высочество, похоже, за эти годы вы сильно насолили местным жителям, раз они готовы пожертвовать урожаем лишь ради того, чтобы сразиться с вами насмерть, — поддразнил его Нильс.

Хафдан не стал отвечать. Он молча протирал клинок своего меча. После стольких насмешек его характер постепенно стал сдержанным, и он начал внимательно изучать тактику Нильса, благодаря чему его собственные навыки командования немного улучшились.

За эти дни он наконец понял, как правильно расставлять разведчиков в походе, как выбирать места для засад и как учитывать рельеф при построении войск.

Чем больше он узнавал, тем сильнее чувствовал неуверенность. После одного из сражений, воспользовавшись хорошим настроением Нильса, Хафдан поднёс ему два мешка захваченного мёда и начал восхвалять его воинское искусство, надеясь выведать побольше секретов.

— Ну что ж, на самом деле ничего особенного, — икнул Нильс. — После десяти лет войны хоть что-то да поймёшь. Вигг, Ивар и Гуннар — такие же. Просто у них талант выше, и они поняли больше. Я немного отстаю, но этого вполне хватает, чтобы справиться с этими деревенскими варварами.

Под действием выпитого Нильс перешёл к критике Хафдана:

— Ты слишком мало повоевал. Сначала пропустил битву за Нортумбрию, потом, когда началась война между Мерсией и Уэссексом, ты болтался рядом с Рагнаром, целыми днями напиваясь и хвастаясь перед охраной, упустив прекрасную возможность.

Потом началась война в Западной Франкии, и ты снова не участвовал — вместо этого отправился грабить горы Уэльса и получил там сполна. Ах, тебе так и не довелось увидеть решающее сражение у Сены… Даже сейчас, вспоминая, я испытываю лёгкий страх.

Закат окрасил траву и деревья в тусклый жёлтый цвет. Стая ворон кружилась в небе, а лёгкий ветерок доносил аромат пшеничных полей. Нильс раскинул руки, будто пытаясь обнять весь окружающий мир.

— Всюду были люди. На востоке — франкские войска, на западе — наши. Всего семнадцать тысяч солдат. Я стоял среди них и видел лишь бесконечные ряды людей перед собой и позади — ни начала, ни конца.

Хафдан слышал рассказы о битве у Сены сотни раз, но только сейчас услышал живое свидетельство, лишённое всяких прикрас. Его лицо побледнело, и в сердце впервые за долгое время вновь проснулся страх.

«Что было бы со мной, окажись я на месте Вигга, Ивара или Гуннара?»

— Если бы вы сражались с Виггом один на один, — хрипло спросил Хафдан, — каковы ваши шансы на победу?

— Четыре к шести. Он сильнее, но у меня всё же есть шанс.

— А если я помогу вам? Не повысится ли вероятность победы?

Нильс, уже порядком пьяный, громко расхохотался:

— По правде говоря, берсерки слишком неорганизованны. Они хороши в грабежах деревень и насилии над мирными жителями, но совершенно не приспособлены для крупномасштабных сражений. С тобой и твоими дикарями в звериных шкурах мои шансы против Вигга упадут до тридцати на семьдесят.

«Так меня и вовсе не считают за человека?»

Только что зародившееся уважение Хафдана к Нильсу мгновенно испарилось. Он с трудом скрыл раздражение, вежливо согласился с ним и поклялся, что отныне посвятит всю свою жизнь военному искусству, чтобы поочерёдно одолеть Вигга, Гуннара, Нильса и стать повелителем всего викингского мира.

С течением времени подкрепления союзников так и не смогли наладить взаимодействие. Нильс воспользовался этим и методично уничтожал их поодиночке, захватив в общей сложности пятерых ярлов и тысячу пленных.

Увидев ужасающую боеспособность королевской гвардии, командование объединённых сил пришло в ужас. В Уппсале, на севере, они собрались на совет и решили объявить временное перемирие.

Через пять дней посланник прибыл в осадный лагерь к югу от Стокгольма.

— Генерал, зима близко. Давайте прекратим боевые действия и вернёмся домой: соберём урожай, починим крыши, чтобы не погибнуть от холода и голода этой зимой. В обмен на пленных ярлов и ополченцев мы готовы оставить Гёteborg, передать десять коггов, стоящих в гавани, и всех захваченных моряков.

— А остальные викингские драккары? — спросил Нильс.

— Продали. На вырученные деньги закупили продовольствие и оружие. Каждый из десяти коггов был зарегистрирован в Лондиниуме, и торговцы побоялись покупать их, опасаясь гнева Рагнара.

Нильс задумался: предложение казалось выгодным. Он временно отпустил посланника и обратился к своим людям:

— Мы потратили слишком много времени. Завоевание придётся отложить до следующего года.

Чтобы убедить Хафдана согласиться, он приложил особые усилия:

— Я смог завоевать Данию лишь потому, что местная знать была застигнута врасплох и не успела собрать ополчение — я просто раздавил их ударом кулака.

Швеция другая. «Меч Норда» вызвал повсюду народное недовольство, и чем дольше мы задерживались, тем лучше они готовились к войне. К тому же они получили помощь от Норвегии и значительно укрепили оборону. Ничего не поделаешь — придётся писать в Лондиниум и ждать решения Его Величества.

На следующий день заместитель Нильса, Олег, отправился в Уппсалу, чтобы подписать соглашение о временном перемирии.

Уппсала издревле считалась священным центром скандинавского язычества. В её сердце возвышался деревянный храм с покатой крышей и высокой башней. Всё здание было выдержано в чёрных тонах и достигало высоты примерно семи взрослых мужчин.

— По сравнению с каменными храмами Британии всё же не хватает величия, — пробормотал Олег.

В последние годы в Лондиниуме и Тайн-тауне были построены каменные храмы по образцу старых монастырей — менее устрашающие, зато более величественные и строгие. Их величие полностью затмило традиционные святилища Севера.

С презрением ко местной знати Олег гордо вошёл в храм и под взором богов обе стороны заключили временное перемирие.

Забрав пленных и награбленное продовольствие, королевская гвардия вернулась в давно покинутый Гёteborg. После освобождения пленных Хафдан официально принял под контроль этот заброшенный и безмолвный посёлок.

(Глава окончена)


Глава 164
Спустя несколько месяцев тяжёлых скитаний более тысячи гвардейцев вернулись на родную землю и обнаружили, что дома здесь разрушены, а жителей почти не осталось. Боевой дух резко упал.

В длинном доме одного из поселений офицер первым нарушил молчание:

— Что теперь делать? Негде жить — зимой все перемёрзнут.

Нильс зевнул:

— Поедем со мной в Данию на зимовку. Местные говорят, зима в Шлезвиге не так уж сурова. Переждём холод, а там посмотрим, что прикажет государь.

Гвардейцы единогласно одобрили это решение без малейшего колебания и ещё в тот же полдень сели на корабли, направляясь в Данию; казалось, ни минуты дольше они не хотели здесь задерживаться.

Хафдан остался. Он один охранял это почти вымершее поселение, опасаясь, что зимой ненадёжные союзники могут внезапно напасть и захватить их земли.

К концу осени война пошла на спад, но в Лондиниум начали прибывать письма одно за другим, заставив Рагнара врасплох. Содержание их противоречило друг другу: каждый автор излагал собственную версию событий, отчаянно сваливая вину на других и не забывая при этом очернить соперников.

Письмо маленького Эрика:

— Дядя и тётя, вам понравились шкуры белых медведей в этом году? Отец чувствует себя прекрасно — после отречения даже посвежел. Вся эта болтовня о перевороте — чистейший вымысел. Никто на свете не любит его больше меня. Кстати, нападение Нильса на Данию тоже не имеет ко мне никакого отношения.

Письмо Олега:

— Ваше Величество, братья на пределе. Вина не на мне — Хафдан проявил чрезмерную неосторожность, а генерал Нильс действовал по собственной воле. В итоге завоевание Швеции превратилось в пустой звук.

Чтобы заручиться доверием правителя, Олег написал особенно пространное послание — целых три страницы. Сначала он подробно описал измену главнокомандующего гвардии Нильса, затем — как он сам высадился с войском в Гёteborg и разгромил союзников. Но при штурме Кальмара из-за халатности Хафдана произошла череда катастрофических событий.

Вывод был прост: Хафдан — безрассудный глупец, Нильс — коварный предатель, а офицеры — бездарные ничтожества. Лишь один Олег остался верным и способным полководцем.

Третье письмо было от Нильса:

— Дядя, нападение на Данию случилось потому, что парни сильно злились и требовали разграбить окрестности. Мне пришлось уступить. Не ожидал, что местный лорд окажется таким слабаком — чуть зазевался, и вся область уже в наших руках.

Вы, человек, прошедший сотни сражений, прекрасно знаете, как алчны солдаты. Если не удовлетворить их аппетиты, они могут обернуться против своих же.

Некоторые клеветники утверждают, будто я сам себя провозгласил королём. Это ложь! Корону изготовил Хорст по собственной инициативе — он и замышляет захват норвежского трона. У меня нет и тени подобных мыслей; моё единственное желание — служить вам и вашему наследнику.

К тому же вина за неудачи в Швеции лежит целиком на Хафдане и Олеге. Они повели полторы тысячи воинов в доспехах и сотни берсерков, но позволили союзникам внезапно захватить Гёteborg! Потом они укрылись в Кальмаре, еле дыша, и мне пришлось лично выручать этих двух одинаково глупых болванов!

Четвёртое письмо пришло от Хафдана и содержало всего несколько слов:

— Отец, я понял свою ошибку. Помоги мне ещё раз.

Пятое письмо прислали шведские союзники — с подписями и отпечатками пальцев более чем пятидесяти аристократов:

— Великий король Рагнар! Ваша слава известна от Ирландии до Кавказа. Мы уважаем ваше имя и готовы принять ваше правление — при условии, что вы укротите этих диких берсерков в звериных шкурах и не дадите им терроризировать деревни. Иначе мы сами сожжём поля, засыпем колодцы и зарежем скот, чтобы сражаться с вашей армией до последнего человека.

С точки зрения каждого автора, их позиция казалась единственно верной, а все поступки — вынужденными. Однако, сопоставив все письма, Рагнар пришёл к выводу, что среди них нет ни одного честного человека — одни лишь оправдания и клевета.

— Неужели на всём свете не осталось ни одного порядочного и надёжного человека?

Аккуратно сложив письма, Рагнар перевёл взгляд на Хорста, стоявшего в правом ряду. После падения Шлезвига тот дважды поднимал мятеж, но оба раза был подавлен Нильсом. Пару дней назад он бежал в Лондиниум и просил у своей сестры Солы убежища.

Рагнар спросил:

— Господин, как вы думаете, что мне следует делать?

Увидев шанс отомстить, Хорст немедленно шагнул в центр зала и произнёс заранее подготовленную речь.

С его точки зрения, и маленький Эрик, и Нильс были отъявленными негодяями. Первый подстрекал экспедиционный корпус к разграблению Дании, творил беззаконие и даже устроил переворот. Второй, разумеется, преследовал лишь собственную выгоду и в определённом смысле тоже предал государя.

Что до короны, найденной Нильсом в Шлезвиге, Хорст клялся, что никогда не видел её.

— Ваше Величество, дайте мне армию, и я гарантирую, что верну вам Данию и схвачу этих двух бесчестных предателей — маленького Эрика и Нильса.

Ещё один лгун и мерзавец! Ситуация в Северных землях была слишком запутанной, и Рагнар решил выждать, понаблюдать за развитием событий.

Дания.

Опираясь на силу гвардии, Нильс безжалостно подавлял любое сопротивление. После каждого сражения пленных и добычу он раздавал гвардейцам, земли — своим солдатам, а себе не брал ничего, стремясь лишь как можно скорее устранить врагов.

По сравнению с войной в Швеции, карательные операции в Дании напоминали отдых. Местные повстанцы были плохо вооружены и деморализованы — одного натиска гвардейцев хватало, чтобы их щитовая стена рассыпалась, как карточный домик, после чего начиналась лёгкая и приятная часть — захват пленных.

Со временем всё больше гвардейцев стали подходить к Нильсу с просьбой стать его вассалами. Ведь завоёванная менее чем полгода назад Дания предлагала обширные земли для раздачи — такой шанс редко выпадает.

— Не торопитесь, дайте мне подумать, — отвечал он.

Захват Дании был прямым неповиновением приказу, и Нильс тревожился: если он ещё и присвоит гвардию себе, Рагнар разорвёт его на куски.

Поразмыслив, он решил отказать.

— Вы — королевская гвардия. Вы дали клятву в храме. В следующем году вам предстоит вернуться в Швецию и сражаться за принца. Вам не подобает клясться мне лично.

Генерал говорил с искренней заботой, но не ожидал, что его слова вызовут ярость у старых товарищей. Атмосфера в лагере начала меняться. Некоторые солдаты, не обременённые семьями, решили рискнуть и сделать ставку на удачу.

Однажды ночью Нильс пировал в шатре с несколькими капитулировавшими аристократами, когда вдруг снаружи раздались громкие шаги. В полном боевом снаряжении гвардейцы окружили шатёр и потребовали объяснений от своего командира.

Откинув полог, Нильс почувствовал, как сердце ушло в пятки, а ладони покрылись холодным потом. В мерцающем свете факелов он видел, как всё больше и больше солдат стекаются к шатру.

— Что я вам сделал плохого? — спросил он.

Тут один из солдат, стоявший во главе толпы, заорал во весь голос:

— Генерал! Братья больше не хотят в Швецию! Целых полгода пахали как проклятые — и ничего не получили! Хафдан — полный идиот, и если продолжать за ним следовать, он нас всех погубит!

Другой подхватил:

— По заслугам и по уму вы намного превосходите Хафдана. Все хотят остаться в Дании и жить под вашим началом.


Глава 165
Командир — образец для всех солдат.

Если главнокомандующий Нильс, руководствуясь личной выгодой, нарушил приказ под предлогом чрезвычайных обстоятельств, то и солдаты королевской гвардии вправе последовать его примеру: ради собственной выгоды поднять мятеж и заставить командира принять их «верноподданническую» присягу.

Луна скрывалась за тучами, холодный ветер стонал, а пламя факелов дрожало, отбрасывая на лица воинов в доспехах неустойчивые тени. Раз главнокомандующий всё не отвечал, один из солдат выхватил меч.

— Генерал, вы пожаловали титулы англским ополченцам, разбойникам и морякам, но отказали нам! Неужели вы презираете братьев по оружию?

Чтобы спасти свою жизнь, Нильс, скорбно опустив лицо, согласился на требования гвардейцев.

К тому времени в гвардии оставалось всего тысяча двести человек, из них пятьсот уже обзавелись семьями и детьми. Их не давали покоя мысли о доме — о семьях и землях на родине. Они захватили заместителя командира Олега и бежали из лагеря, укрывшись в Скагене, на самой северной оконечности Дании.

Положение окончательно вышло из-под контроля. Олег вновь отправил письмо домой — и на этот раз это разожгло гнев Рагнара до предела.

— Подлый негодяй! Думает, я не посмею убивать?

В этот миг Рагнар остро ощутил собственную немощь и старость. Но чем слабее он себя чувствовал, тем решительнее должен был проявлять твёрдость — чтобы другие вассалы не последовали примеру мятежника. Он дважды прокашлялся и приказал собирать войска по всей стране, объявив о намерении лично возглавить поход на Север.

Сола, обеспокоенная здоровьем короля, тихо попыталась отговорить его:

— Может, поручить кому-нибудь другому?

— Кому? Ивару, Виггу, Ульфу или премьер-министру Паскалю? — отверг Рагнар предложение жены. Этот хаос охватил весь Север, и он не мог назвать ни одного подданного, который был бы одновременно и абсолютно беспристрастен, и достаточно компетентен.

Ивар, Вигг и Ульф дружили с Нильсом и наверняка проявили бы к нему снисхождение, позволив этому мерзавцу легко отделаться.

Паскаль был справедлив, но его полководческие способности оставляли желать лучшего, да и сам он происходил из англов — ему не под силу усмирить Север.

Остальные и подавно не подходили. Такие аристократы, как Леонард и Ульф, чьи владения в Швеции были разорены «Мечом Норда», непременно воспользовались бы случаем отомстить Хафдану. Даже если бы не убили его, то уж точно нанесли бы ущерб его интересам и погубили бы его карьеру в Швеции.

— Я покинул Север более десяти лет назад. Пора бы и навестить его.

Под завывания метели гонец доставил повестку в замок Тайн.

— Понял. Передайте Его Величеству, что я прибуду в Лондиниум в срок.

Отпустив гонца на отдых, Вигг долго молчал.

Согласно сведениям беженцев, Север погрузился в хаос: маленький Эрик, Нильс, Хафдан и шведская коалиция — четыре силы переплелись в запутанном клубке противоречий.

Возьмём, к примеру, маленького Эрика и Нильса.

Сначала первый предоставлял разведданные и агентов внутри вражеских рядов, а второй осуществлял удары — вместе они устранили Хорста из Шлезвига, что фактически делало их союзниками.

Однако в то же время маленький Эрик тайно финансировал шведскую коалицию, которая вступила в открытое столкновение с гвардией Нильса на территории Швеции. Таким образом, они же были и врагами.

Кроме того, между Нильсом, Олегом и Хафданом тоже существовали сложные взаимные претензии — столкновение между ними казалось неизбежным.

Вигг глубоко вздохнул:

— Друзья и враги перепутались в кучу. Всё рушится, полный хаос. Только Рагнар может навести порядок. Никто другой не справится.

Хаос на Севере напрямую отразился и на его жизни: в этом году в его владения хлынуло десять тысяч переселенцев — далеко сверх допустимого предела.

Чтобы разместить этих викингов-земляков, Вигг призвал на работы огромное число рабочих и велел строить фермерские дома в Тайнском, Эдинбургском и Абердинском графствах. Он повсюду собирал зерно, ткани и скот. Общая стоимость затраченных ресурсов превысила шестьсот фунтов серебра.

Из-за этого в этом году бюджет вновь ушёл в дефицит.

Правда, если бы он не принял меры и часть переселенцев превратилась в разбойников, убытки оказались бы куда больше. Некоторые лорды пожалели денег — теперь им приходится прочёсывать свои земли в поисках бандитов даже в разгар метелей. Прекрасный пример того, как не надо поступать.

Весной 854 года Вигг прибыл в Лондиниум с тысячей солдат. Следуя указаниям королевских стражников, они разбили лагерь в десяти милях к северу от города.

За шесть лет мира трёхпольная система и тяжёлый железный плуг широко распространились по Британии, и могущество феодалов заметно возросло. Вместе с королевскими войсками общая численность армии превысила пятнадцать тысяч человек. Даже Бьёрн из Гренландии примчался присоединиться к походу.

Армия оказалась больше, чем ожидалось, и снабжение не справлялось. Чтобы выступить как можно скорее, Рагнар отказался от трёх тысяч слабых ополченцев и повёл остальных двенадцать тысяч к Дувру. Оттуда войска по частям переправились через море, и флот двинулся вдоль берегов континента на северо-восток.

Франки в ужасе наблюдали за этим беспрецедентно мощным войском. «Лысый» Карл как раз осаждал Бретань, расположенную на северо-западе Франции, и не мог отвлечься, поэтому лишь приказал всем областям усилить бдительность.

Вскоре он получил две новости.

Первая: викингский флот ушёл, не проявив интереса к Западной Франкии.

Вторая: Гуннар, внезапно увлёкшись, тоже присоединился к армии, но взял с собой лишь личную стражу и оставил письмо с объяснением — мол, хочет разведать обстановку и подготовиться к будущему хаосу.

Как бы ни сомневался Карл в истинных намерениях Гуннара, внешне он не стал возражать:

— Понятно. Гуннар просто исполняет свой долг как граф Кембриджский. Кстати, королевский интендант недавно доложил, что число павлинов сильно возросло. Пусть отправит несколько десятков в замок герцога Нормандского.

Убедившись, что Рагнар не собирается нападать на него, Карл продолжил осаду Бретани и поклялся в этом году наконец покончить с этими вечно мятежными аристократами.

В середине апреля флот высадился на датском побережье и начал медленно продвигаться к Шлезвигу.

От разведчиков Нильс узнал о множестве знамён, развевающихся в лагере: громовом, волчьем, змеином, медвежьем, драконьем и даже камелиевом. Он понял: ситуация полностью вышла из-под контроля.

Король явился в Данию вместе с герцогами — явно решив раз и навсегда покончить с ним.

Тогда один из офицеров гвардии предложил обратиться за помощью к Норвегии. Нильс безжизненно посмотрел вдаль и тихо ответил:

— Сколько людей у маленького Эрика? Формально он король, но по сути не лучше обычного герцога. Не стоит на него рассчитывать.

Целую ночь он просидел в зале длинного дома, размышляя, и наконец придумал план, который мог спасти его даже в безвыходной ситуации.

На следующее утро, ещё до рассвета, он отослал личную охрану и в одиночку поскакал к шатру Рагнара. Перед лицом всей армии этот человек, называвший себя лордом Дании, даже не попытался оправдаться — он просто рухнул на колени и, обхватив ноги Рагнара, горько зарыдал.

— Подлый негодяй! Какая польза от слёз? Думаешь, это детская шалость, и стоит только поплакать передо мной — и всё забудется?

Грудь Рагнара судорожно вздымалась. Он гневно обрушился на неблагодарного племянника:

— Я вверил тебе гвардию! Ив приплыла к тебе на корабле! И что я получил взамен? Ради какого-то жалкого титула стоило доводить дело до такого?

Нильс по-прежнему молчал в ответ. Он лишь продолжал, как племянник, стенать сквозь слёзы:

— Дядя… я виноват. Я предал вас… предал принцессу Ив… но я не мог иначе. Я так мечтал стать герцогом… нет, королём! Мне снилось это каждую ночь!

Когда-то я отчаянно добивался руки принцессы Ив. Пробовал всё — но тогда я был никем, даже графом не был. Меня гнали, как пса. Сейчас чувства уже остыли, но позор остался — он гложет меня изнутри, сводит с ума и толкает на такие преступления… Делайте со мной что хотите. Я не посмею роптать.
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Возможно, старость смягчила сердце Рагнара — он вспомнил последние слова умирающего брата.

Он велел слуге подать кнут и жестоко выпорол Нильса, будто снова вернулся на двадцать лет назад, когда наказывал ремнём ещё мальчишек — Бьёрна и Нильса.

— С сегодняшнего дня ты больше не лорд Ноттингема. Остаёшься лишь с землями в южной Дании, — сказал он. — Понял?

Игнорируя боль от плети на спине, Нильс внутренне ликовал. С трудом сдерживая восторг, он энергично закивал:

— Исполню ваш приказ.

Рагнар швырнул кнут обратно стражнику и тяжело дышал:

— Твои дети останутся в Лондиниуме и до совершеннолетия будут воспитываться при королевском дворе. Есть возражения?

— Получить воспитание от вас и двух королев — великая честь для них, — ответил Нильс.

Потеря северной Дании была пустяком. Сын в Лондиниуме? Плевать. Всегда можно родить ещё нескольких. Главное — он наконец покинет душный Ноттингем и получит простор для будущего роста.

Накопив достаточно сил, он сможет напасть на Померанию к юго-востоку. Там живут разрозненные славянские племена — идеальная цель для постепенного поглощения.

Наблюдая за обменом между дядей и племянником, окружающие выражали самые разные чувства.

Сиовульф поправил чёрный шерстяной плащ за спиной и тихо проворчал:

— Ради этого мы мотали больше десяти тысяч человек, подняв на уши Британию, Франкское королевство и Север? И всё — на этом?

Ивар ответил:

— Старик не терпит давления. Чем старше становится, тем мягче сердце. Что поделаешь? Броситься и зарезать Нильса?

Вигг зевнул. Он давно предвидел такой исход. Если бы Рагнар казнил Нильса, все англосаксонские ополченцы, викинги-разбойники и моряки, которых он пожаловал титулами, пришли бы в ужас. Едва стабилизировавшаяся обстановка в Дании снова бы закипела.

Разобравшись с племянником, Рагнар обратил гнев на мятежных гвардейцев. Он разослал отряды на поиски бунтовщиков: сопротивляющихся — убивать на месте, зачинщиков — повесить.

Остальным пятистам тридцати повезло — их жизнь сохранили. Наказанием Рагнар назначил изгнание.

Солдат разоружили, сняли доспехи и насильно прижали к земле, пока кузнец готовил раскалённое клеймо.

— Нет! Я участвовал во многих битвах, даже убил франкского рыцаря! Почему со мной так поступают?

Солдат отчаянно вырывался на коленях, словно речная рыба на разделочной доске, глядя, как раскалённое клеймо медленно приближается к его запястью.

В тот миг, когда железо коснулось правого запястья, кожа и плоть зашипели, поднялся едкий дым с запахом горелого белка, а из горла солдата вырвался глухой, звериный стон.

Неподалёку писец лихорадочно выводил:

«***, солдат первой когорты, первого центуриона, третьего отряда королевской гвардии. За участие в мятеже лишён воинского звания 23 апреля 854 года. Приговорён к пожизненному изгнанию. Въезд на земли викингов запрещён. Любой свободный человек вправе убить его при встрече».

Наблюдая за мучениями товарищей, Олег и остальные пятьсот солдат ощутили ледяной страх и поблагодарили судьбу, что не ввязались в эту заваруху.

В награду за верность Рагнар объявил, что пожалует Олегу и его людям земли — на выбор: север Дании или Швеция.

Под разочарованным взглядом короля большинство солдат предпочли остаться в Дании — очевидно, они не верили в способности Хафдана.

Чтобы уравновесить влияние Нильса, «Беловолосого» Олега назначили править Вайле в центральной Дании. Став одним из высших аристократов королевства, Олег ликовал. По окончании церемонии он задал вопрос, от которого всё зависело:

— Ваше величество, кто будет править севером и центром Дании? Четвёртый принц Убба? Ему двенадцать, через три года он достигнет совершеннолетия…

Лицо короля мгновенно стало суровым. Олег застыл, проклиная своё болтливое горло. Зачем он испортил прекрасную церемонию глупыми словами?

Долгие годы Рагнар упорно не называл наследника, и этот вопрос стал излюбленной темой для сплетен в народе.

Ивар, герцог Диффлина, хоть и славился вспыльчивостью, обладал достаточным авторитетом и военным талантом.

Бьёрн, первый викинг, исследовавший Средиземное море и освоивший Исландию с Гренландией, считался легендарным путешественником. Его авторитет был безупречен, а военные способности — приемлемыми, хотя и не выдающимися.

Хафдан, потерпевший поражения в Уэльсе и Швеции, утратил почти весь престиж. Согласно котировкам чёрного рынка, его шансы на престол стремились к нулю. Ожидалось, что всю оставшуюся жизнь ему придётся влачить в холодном и бедном Гёteborgе.

Убба и Сигурд ещё не достигли совершеннолетия. Их будущее зависело от политической борьбы между двумя королевами, и потому котировки на чёрном рынке по ним то взлетали, то падали.

Игнорируя неосторожные слова Олега, Рагнар продолжил церемонию. Едва она завершилась, как Хафдан подоспел с отрядом берсерков в звериных шкурах.

Увидев эту невиданную армию, Хафдан обрёл уверенность и немедленно потребовал выступить против шведской знати.

— Целую зиму ты думал — и придумал вот это?

Рагнар с разочарованием посмотрел на сына, сомневаясь, что тот хоть немного повзрослел:

— Без аристократии кто будет управлять землями? Твои пятьсот берсерков? Ладно, если найдёшь среди них хотя бы двадцать человек, умеющих считать, я позволю тебе действовать. Пусть Ивар, Вигг, Ульф и другие разделятся и поведут отряды. Гарантирую — за три месяца вы захватите все поселения.

Хафдан растерянно обернулся:

— Кто-нибудь умеет считать?

Никто не ответил.

Ясно было: длительный приём галлюциногенных грибов серьёзно подорвал интеллект берсерков. Они не способны справиться даже с такой «сложной» задачей.

— Пф-ф!

Ивар первым не выдержал. Остальные аристократы тоже расхохотались, и лагерь наполнился весёлым гомоном.

Посмеявшись полминуты, Вигг вдруг понял положение Хафдана. В двадцать один год его сослали в Гёteborg — на холодную, бесплодную землю, откуда постоянно уходили люди, где не находилось ни одного полезного ископаемого. Будущее казалось безнадёжным.

Поэтому Хафдан придумал единственный путь: собирать берсерков, дёшево формируя мощную армию, разрешать им грабить деревни, постепенно наращивая силу, пока не захватит всю Швецию — а может, и Норвегию с Данией.

Увы, его полководческий талант оказался слишком слаб. Он не успел развернуться — и его разгромили.

Хотя сердце его кипело от обиды, Хафдану ничего не оставалось, кроме как подчиниться отцу. Он вернулся с викингской армией в Гёteborg и стал ждать, когда местные аристократы начнут стекаться к нему.

На пиру Рагнар тепло принял шведских лордов:

— Господа, я прибыл сюда не ради войны, а чтобы восстановить мир в Северных землях.

С учётом авторитета и административных способностей Хафдана, управлять огромной Швецией ему было не под силу. Поэтому Рагнар пошёл на уступки: если знать формально признает его верховную власть — всё остальное можно обсудить.

Лекса, лорд Кальмара, первым нарушил молчание:

— Запретите Мечу Норда грабить наши земли.

Рагнар кивнул:

— Если кто-то посмеет напасть на ваши владения — действуйте. Это основное право лорда.


Глава 167
Предложение Лексы приняли. Остальные дворяне выдвинули новые условия: снизить налоги до самого низкого уровня, отменить обязательные регулярные визиты ко двору и учредить Совет дворян, наделённый правом отклонять приказы герцога Хафдана.

Рагнар кивнул:

— Хорошо. Всё можно обсудить.

Требования были удовлетворены, но дворяне, хмурясь, поочерёдно подходили, чтобы принести клятву верности новому хозяину. Ни у одной, ни у другой стороны лица не выражали радости — в глазах читались обида и скрытая угроза.

«Как только Рагнар уедет, мы покажем тебе!» — думали дворяне.

«Горстка деревенских варваров! Я несколько лет коплю деньги на оружие и доспехи — ещё пожалеете!» — замышлял Хафдан.

Церемония завершилась. Хафдан получил герцогский титул, но весьма шаткий. Рагнар распустил всех и провёл с сыном почти целый день наедине, будто стремясь передать ему за один раз весь жизненный опыт.

— И напоследок ещё раз подчеркну: обращайся с простыми людьми в твоих землях по-доброму. Чем талантливее человек, тем гордее его нрав. Обязательно проявляй уважение к таким людям и ни в коем случае не толкай их в лагерь врагов.

— Понял. Вы уже говорили это дважды… Нет, трижды.

Хафдан зевнул. Он был уверен, что отлично умеет располагать к себе воинов — иначе разве смог бы основать «Меч Норда»? Видя его рассеянность, Рагнар хотел сказать ещё многое, но внезапно узнал, что Эрик с сыном прибыли в лагерь, и вынужден был прервать беседу.

Выйдя встречать гостей, Рагнар едва узнал старого друга. Тот больше походил не на короля, а на самого обыкновенного шамана.

— Давно не виделись, старина! Слышал, ты одним махом усмирил Данию и Швецию. Я специально приехал поздравить тебя.

Эрик, опираясь на дубовый посох, уверенно шагал вперёд. На нём была грубая серо-коричневая льняная накидка. Его тело по-прежнему было полным, лицо — широким, уши — большими, а подбородок — двойным. Однако прежнего ощущения старческой немощи не было и следа. Вместо этого в нём чувствовалась мудрость человека, пережившего немало испытаний и обретшего просветление.

Они обнялись. Рагнар выглядел слегка неловко: он изначально планировал заодно заняться и Норвегией, ссылаясь на узурпацию трона маленьким Эриком. Но теперь, когда отец и сын открыто прибыли в лагерь, не проявив ни малейшего признака вражды, любое нападение теряло всякое оправдание.

— Старина, я слышал, что в последнее время…

— Всё это ложь. Не стоит верить сплетням пьяниц, — перебил Эрик, притянув к себе старшего сына. — Я сам добровольно передал ему трон. Никакого переворота, никаких тёмных интриг.

Публично опровергнув злонамеренные слухи, Эрик заставил сына поцеловать левую руку Рагнара в знак подчинения и уважения.

Теперь у Рагнара не осталось ни единого повода напасть на Норвегию. Страны были союзниками и даже породнились. Любая попытка силой захватить земли Эрика неминуемо разрушила бы авторитет, накопленный Рагнаром за десятилетия, вызвала бы длительные волнения в Норвегии и вызвала бы недовольство среди датских и шведских дворян.

Несколько минут Рагнар молчал, собираясь с мыслями, и наконец произнёс:

— Те, кто распускает такие слухи, заслуживают наказания. Пусть боги низошлют на них кару.

Эрик и его сын повторили хором:

— Пусть боги низошлют на них кару.

Страх, давивший на сердце маленького Эрика, исчез. Он отошёл в тень уединённого дерева, чтобы отдохнуть. Вскоре за спиной раздался знакомый голос.

— Знаешь, почему я помог тебе?

— Потому что я лучше подхожу на роль наследника, чем Хорст или Хисс. Хорст — посредственность. Целых десять лет он управляет лишь окрестностями Шлезвига. Он думает, будто все вокруг глупцы, но на самом деле соседние лорды просто не смеют его обижать, боясь вашего гнева. А Хисс слишком юн. Скоро начнётся смута, и он точно не удержит власть.

Эрик одобрительно кивнул. Он сел на траву рядом и задумчиво смотрел на привычный пейзаж фьорда. Через некоторое время на его широкое плечо сел ворон, приняв хозяина за необычный камень.

— Верно. Ты мыслишь шире Хафдана, и с ним у тебя проблем не будет. Что до Нильса — его честолюбие слишком пылкое. Это и достоинство, и слабость. Амбиции подстёгивают, заставляют раскрывать невиданный потенциал. Но иногда они застилают разум, ведя к непредсказуемым последствиям.

Если подумать, Рагнару невероятно повезло: он собрал вокруг себя таких людей, как Ивар, Вигг, Гуннар и Нильс — настоящих волков. Беда в том, что простые люди не в силах их удержать. Как только Рагнар умрёт, неизбежно начнётся великая смута, которая, возможно, охватит весь викингский мир. Запомни: будь терпелив и ни в коем случае не втягивайся в эту войну без толку.

Сказав это, Эрик медленно поднялся, оперся на посох и собрался уходить.

— Куда вы направляетесь?

— Просто поброжу. Сняв с себя это бремя, я вдруг увидел, каким просторным стал мир. Больше не ищи меня.

Игнорируя зов сына, Эрик ушёл один в бескрайнюю пустыню. Он собирался посетить святилища по всей земле и найти новый путь для викингов.

Так завершилась буря, прокатившаяся по всей Скандинавии.

Перед отъездом Рагнар специально посетил Кальмар — место, где он не бывал более десяти лет.

По дороге Вигг наблюдал за окрестными деревнями и заметил, что население Севера стремительно редеет. Иногда приходилось проходить десятки ли, не встречая ни одного человека. Порой попадались целые стаи бродячих псов. Они уже не боялись людей: из их глоток доносилось глухое рычание, из пасти стекала вонючая слюна, а алые глаза неотрывно следили за проходящей армией.

— Грабёж — как гребёнка, войско — как частый гребень. Берсерки из «Меча Норда» — ни то ни сё: ни разбойники, ни солдаты. После такого разорения Швеции двадцать лет не оправиться. Интересно, сколько людей уедет в этом году?

Пять дней спустя — Кальмар.

В сопровождении сотен дворян и рыцарей Рагнар вернулся в своё прежнее деревенское жилище.

За десять лет без ухода дом превратился в руины. Вокруг буйно разрослась трава. Соломенная крыша, некогда защищавшая от ветра и дождя, обрушилась наполовину. Дубовые балки покосились, торча в небо, словно обломки китового скелета. Каменный фундамент размыло дождями, а у стены валялись осколки глиняных горшков, покрытые паутиной.

Подойдя ближе, Рагнар радостно воскликнул:

— Смотрите, Ивар, Бьёрн, Хафдан! Это ваши детские рисунки!

Он указал на камень в углу, на котором было изображено пять человечков — двое больших и трое маленьких. Затем, согнувшись, он стал рыться в завалах и нашёл заржавевший серп и лохмотья ткани, висевшие на обломке балки.

На цыпочках он снял кусок шерстяной ткани, сотканной Лагетой, долго смотрел на него, сжимая в руке, и молча направился за дом, где сел под старым ясенем, всё ещё крепко стоявшим на том же месте.

— Отец рассказывал, что этот ясень уже рос здесь, когда он строил дом. Он собирался срубить его для балок, но в последний момент передумал — решил, что будет неплохо, если за домом останется большое дерево.

Через некоторое время Рагнар вспомнил слова одного скальда: когда человек всё чаще возвращается мыслями в прошлое, это верный признак того, что он постарел.

(Глава окончена)


Глава 168
Полтора десятка дней Рагнар провёл у фермерского дома, соорудив рядом с ним простую хижину. Он снял роскошную длинную мантию, расшитую золотыми нитями, и сам занялся ловлей рыбы, приготовлением пищи и выкашиванием сорняков серпом — словно старый крестьянин.

За время его пребывания почти вся знать Северной Европы потянулась сюда, чтобы увидеть самого знаменитого викингского правителя в истории. Надоев от бесконечных визитов, Рагнар решил покинуть дом, в котором прожил столько лет.

Перед отъездом он водрузил на ближайшем утёсе рунический камень, обращённый лицом к серо-голубым водам востока, и в одиночестве совершил скромное жертвоприношение. Среди едкого дыма, клубящегося над алтарём, Рагнар вдруг обернулся и увидел за спиной бескрайнее море солдат и знамён, а впереди — строй знати. В груди его вдруг вспыхнула глубокая тоска, и слёзы сами потекли из глаз.

Игнорируя удивлённые взгляды окружающих, он тихо прошептал неизвестную поэму:

— Города рухнули, иней покрыл трон,

Владыка с кубком превратился в прах.

Лишь крик морских птиц

Отвечает на пир моей памяти.

Гуннар тоже не сдержал нескольких горячих слёз. Он присоединился к походу отчасти из ностальгии по родине, но в основном — чтобы лично оценить состояние здоровья своего старого командира и друга.

Увидев, насколько тот постарел, Гуннар почувствовал в душе противоречивые эмоции: он должен был радоваться, но слёзы текли сами собой, и даже мелькнуло едва уловимое сожаление.

Вскоре Гуннар вытер глаза — и вместе с ними стёр из сердца свою слабость. Дело ещё не завершено, и нельзя позволить себе ни малейшего расслабления.

По окончании церемонии все отправились в порт Кальмар. Накануне отплытия один из лордов, опоздав, наконец прибыл с десятками сопровождающих.

Вигг, взглянув на высокого, крепкого мужчину с рыжими волосами, осторожно спросил:

— Рюрик?

— Для меня большая честь, что прославленный Змей Севера помнит моё имя.

Рюрик крепко обнял его и, следуя за Виггом, предстал перед Рагнаром.

В ту же ночь Рюрик собрал Ивара, Бьёрна, Вигга, Гуннара, Нильса и Ульфа на пир. С момента распада отряда охотников прошло уже двенадцать лет. Он внимательно оглядел шестерых своих бывших товарищей и по очереди перечислил их подвиги и титулы.

В сравнении с ними слава Рюрика была ограничена Восточной Европой. В последние годы он стал лордом Новгорода, установил добрые отношения с племенем русов в среднем и нижнем течении Днепра и поддерживал торговую дорогу в Константинополь.

С каждым новым кубком мёда его речь становилась всё более заплетающейся:

— Не ожидал… что мы все найдём своё место. Из простых людей низкого происхождения — до того, где мы сегодня. Это было нелегко…

На следующий день Рюрик провожал своих старых друзей. Глядя на бесконечные паруса, исчезающие в морской дали, он невольно вздохнул:

— Самостоятельно возглавить великое войско, покорить Северную Европу, заставить всех лордов склонить головы… Нет в мире большего удовольствия. Увижу ли я в своей жизни подобную мощь?

Проветрившись на утёсе, Рюрик приступил к делу. Он слышал, что Рагнар изгнал множество гвардейцев, и специально прибыл из Новгорода, чтобы завербовать одного-двух опытных командиров и укрепить собственную армию.

— Говорят, в среднем и нижнем течении Днепра неспокойно. Надо заранее подготовиться. За последние десятилетия Рагнар прошёл бесчисленные сражения, а изгнанные гвардейцы обладают богатым опытом и, возможно, знают новые тактики.

По завершении экспедиции он вернулся в свои владения. Из тысячи человек, с которыми он выступил, никто не пал в бою: один утонул в пути, двадцать три умерли от болезней. Всё это скорее напоминало вооружённую прогулку — просто съездили в Северную Европу и вернулись.

Выслушав рассказ мужа о пережитом, Херигиф зевнула:

— Как там твоя родина?

— Всё заброшено, — ответил Вигг. — Дома обветшали и рухнули, на бывших пшеничных полях буйно растёт сорняк, а местные жители разбежались кто куда.

— А король не дал вам добычи за поход на Северную Европу?

— Не было сражений. Лорды сдавались, едва завидев нас. Откуда взять добычу? По дороге домой канцлер собирал деньги по всей стране, чтобы выплатить нам сверхурочные, а потом просто отпустил.

— Правда? — Херигиф недовольно поморщилась. Её мужа увезли на полгода, а взамен почти ничего не дали.

Она ещё долго ворчала себе под нос, пока, свернувшись калачиком в объятиях Вигга, не уснула.

Возможно, боги услышали молитву Херигиф и решили исполнить её скромное желание. Спустя некоторое время придворный гонец, пробираясь сквозь метель, прибыл из Лондиниума и оглушил Вигга «хорошей» новостью.

Начало января 855 года.

С окончания ежегодного собрания и до самой весны — самое спокойное время в году для Вигга.

Прошлый год выдался удачным: число переселенцев превысило семь тысяч, население Тайнского графства достигло пятидесяти трёх тысяч. Лишних отправили в пять северных графств. Во всём своём владении Вигг теперь управлял двадцатью семью тысячами душ, из которых более пятидесяти тысяч были викингами.

Население и доходы стабильно росли, и Вигг чувствовал себя особенно комфортно: то проводил время с семьёй, то читал в одиночестве. Однажды днём, листая биографию римского императора Аврелиана, он вдруг услышал, что прибыл придворный гонец.

Отложив книгу, он быстро спустился в главный зал первого этажа и принял от посланца указ.

Разорвав красный сургуч, Вигг пробежал глазами первые строки и тут же обмяк в кресле.

— Паскаль умер?

С тех пор как Рагнар завоевал Нортумбрию, он оставил Паскаля при себе для ведения канцелярских дел. Со временем Паскаль проявил выдающиеся административные способности и был назначен канцлером, прослужив на этом посту более одиннадцати лет.

Будучи англосаксонским аристократом, сдавшимся викингам, Паскаль усердно трудился над примирением завоевателей и местного населения, убеждал короля защищать монастыри и поддерживал хрупкое равновесие в королевстве.

В последние годы пиратские набеги почти прекратились, урожаи резко выросли благодаря трёхпольной системе и тяжёлому железному плугу, и народ наконец наслаждался редким миром. К тому же Паскаль был скромен и трудолюбив, поэтому его репутация среди простых людей неуклонно росла — гораздо выше, чем у таких сдавшихся лордов, как Сиовульф.

— Тринадцать лет упорного труда… И кому теперь достанется этот бардак?

Вигг с грустью воспринял весть о смерти Паскаля и, продолжая читать письмо, вдруг увидел, кого тот рекомендовал на своё место перед смертью — никого иного, как Змея Севера, Вигга из замка Тайн.

Чёрт!

Увидев, как лорд-герцог сжал письмо в кулаке, гонец решил, что тот вне себя от радости, и поспешил прихвастнуть:

— Господин! Чтобы как можно скорее доставить вам эту добрую весть, я мчался без отдыха, даже не позволял себе передохнуть!

Не выдержав болтовни гонца, Вигг выдал ему вознаграждение за добрую весть, велел служанке отвести его на покой, а сам перечитал указ несколько раз и тихо вздохнул:

— Вот уж неожиданный поворот…

(Глава окончена)


Глава 169
Вступить в императорский совет и стать канцлером, управляя всей государственной машиной, — такова была мечта бесчисленных китайских учёных, за которую они боролись всю жизнь. Теперь же этот величайший дар оказался перед Виггом, но он никак не мог почувствовать радости.

После ужина Вигг молча вернулся в спальню. Лёжа на мягком бархатном одеяле, он лихорадочно размышлял, но так и не смог придумать убедительного повода отказаться от назначения.

С годами Рагнар становился всё более капризным и непредсказуемым. Если его рассердить, последствия могут оказаться весьма серьёзными.

Херигиф тоже не хотела расставаться с мужем и долго плакала, пока Вигг, в свою очередь, успокаивал её:

— Не выгляди так печально. Возможно, я вернусь совсем скоро.

Как бы то ни было, Виггу предстояло отправиться в Лондиниум. Он накинул плащ, подошёл к письменному столу и начал составлять план будущей работы, одновременно давая жене последние указания:

— Трёхлистный клевер, завезённый из Ирландии, за последние годы прошёл успешные испытания в небольших масштабах. Это превосходная кормовая культура, подходящая как для паровых полей, так и для пастбищ. Обязательно проследи, чтобы его широко внедрили во всех шести графствах.

Также не забудь про репу и сельскохозяйственные машины — сеялки и молотилки, разработанные студентами. Распространи их повсеместно. Его Величество сильно постарел, и мир в Британии продлится недолго. Нужно заранее подготовиться.

Написав целых пять страниц, Вигг помассировал уставшее запястье и поднял глаза — жена уже крепко спала.

Он подошёл к окну, распахнул створку с цветными витражами и выглянул на ночную панораму города. В комнату хлынул ледяной ветер. Вигг плотнее запахнул плащ и наблюдал, как его выдох превращается в белое облачко, растворяющееся в лунном свете.

Глубокой ночью весь городок спал, укрытый метелью. Большинство домов погрузилось во тьму, лишь из немногих труб поднимался тонкий дымок. Лишь высокий храм в центре и резиденция графа ещё горели огнями. Северный ветер срывал с крыши храма лёгкие хлопья снега, отбрасывая серебристое мерцание.

На улицах время от времени раздавались окрики ночных патрулей. За исключением праздников, в Тайн-тауне действовал строгий комендантский час, чтобы предотвратить грабежи и беспорядки.

Взгляд Вигга устремился на юг: река Тайн всё так же неутомимо несла свои воды. У пристани стояло более семидесяти судов, которые останутся здесь до самой весны.

Население Тайн-тауна уже превысило пять тысяч человек, сделав его третьим по величине городом после Лондиниума и Винчестера. Вероятно, именно эти достижения побудили Паскаля перед смертью рекомендовать Вигга на пост премьер-министра.

— Отныне вся судьба Британских островов ляжет мне на плечи, — пробормотал он.

В феврале, завершив все дела, Вигг отправился на юг с сорока спутниками. Однажды в полдень их отряд проезжал мимо Тамуэрта и заметил около двухсот деревенских жителей, собравшихся на открытой площадке.

У входа в деревню стоял рунический камень — характерный знак викингских поселений, служащий для увековечения важных событий и обращения за защитой к скандинавским богам: Одину, Тору, Бальдеру и другим.

После долгого утреннего пути люди и кони устали, поэтому Вигг решил сделать привал и заодно понаблюдать за этим народным собранием.

Традиционное общество викингов делилось на три сословия: знать, свободные люди и рабы.

Если между свободными людьми возникал спор, обычно созывали «тинг» — местное собрание, напоминающее совет. На тинге не только улаживали конфликты, но и решали общие вопросы.

Эта практика сохранялась и в северных деревнях. Из-за ограниченных административных ресурсов графы и старосты не вмешивались в бытовые дела. Согласно «Кодексу замка Тайн», на такие собрания направляли помощника судьи в качестве наблюдателя; иногда эту роль мог выполнять и шаман из храма.

Однако если дело касалось убийства или крупного ущерба имуществу, тинг не имел права рассматривать его — такие дела переходили в юрисдикцию судебной системы герцога Тайн-тауна.

Заметив молодого аристократа, явно вошедшего в зал заседаний, жители осторожно спросили:

— Вы кто?

— Вигг из замка Тайн, направляюсь в Лондиниум, чтобы занять пост премьер-министра. Моему отряду нужен короткий отдых.

Появление Змея Севера вызвало уважение у старейшин. Они почтительно усадили его на почётное место и продолжили слушания.

Спор оказался простым: один свободный человек на пиру оскорбил род семьи соперника, назвав их «трусливыми, как рабы». Пострадавшая сторона требовала компенсацию за оскорбление чести, в противном случае — вызов на поединок.

— Поединок? — Вигг невольно нахмурился.

Подобные случаи часто встречались и на Севере, несмотря на все запреты. Пришлось пойти на уступки: поединки разрешались, но только при письменном разрешении графа; как только одна из сторон признавала поражение, драка должна была прекратиться, и семьи не имели права мстить позже.

После выступлений обеих сторон пятнадцать старейшин за длинным столом вызвали свидетелей и тщательно выяснили обстоятельства инцидента.

Согласно традиции, оскорбления делились на степени тяжести. Этот случай затрагивал честь рода и считался наиболее серьёзным.

После долгих обсуждений старейшины объявили решение: семь серебряных пенсов — примерно половина годового дохода обычного крестьянского хозяйства. Если обвиняемый откажется платить, истец получал право вызвать его на поединок.

С мрачным лицом крестьянин продал откормленную свинью и, под всхлипы жены и детей, выплатил требуемую сумму.

Разобравшись с делом чести, старейшины перешли к другим вопросам — наследству, разграничению полей. Через час все разошлись, кроме одного старика в поношенной овчине, который остался на месте и ворчал:

— Всё меньше людей приходят на тинг. Многие свободные предпочитают работать дома и игнорируют эту обязанность. Их следует строго наказать!

Вигг думал иначе. В суровых условиях люди стремятся объединяться, но сейчас наступило мирное время, и свободные заняты своими делами — это вполне естественно.

Рядом старик продолжал причитать, жалуясь на своих сыновей: один стал фермером и всё своё внимание посвятил двадцати акрам земли, другой — плотником и целыми днями бродит по деревням со своим инструментом.

— Совсем не похожи на настоящих викингов! Не только они, но и все остальные. По старым обычаям, оскорбление чести обязательно вело к поединку, а теперь всё решается за семь пенсов! Это просто насмешка. Чем мы тогда отличаемся от этих англов?

Вигг вздохнул. В прежней временной линии через двести–триста лет викинги примут римско-католическую веру и освоят передовые технологии, оставив позади племенные обычаи. Когда есть что есть и где жить, мало кто захочет грабить морские берега. Так называемые «викингские традиции» — не железный закон.

Лучше быть собакой в мирное время, чем человеком в эпоху хаоса. Сейчас погода благоприятна, урожаи хороши, и таких дней остаётся всё меньше. Пусть каждый сам заботится о себе.

Когда кони отдохнули, Вигг распрощался со стариком, вскочил в седло своего серого коня Грейвинда и, бросив последний взгляд на мальчишек, играющих в мяч на лугу, уехал, тихо произнося стихи, непонятные окружающим:

— Хотел бы я быть беззаботным юношей из Чанъаня,

Родиться во времена Кайюаня и Тяньбао.

Всю жизнь играть в петушиные бои и скакать верхом,

Не зная, как падают династии и восходят троны.

(Глава окончена)


Глава 170
Лондиниум, королевский дворец.

Подтвердив своё положение, Вигг прошёл через ворота, охраняемые королевской гвардией, и направился к главному залу неподалёку.

Внезапно из-за угла выскочила группа играющих детей, весело промчавшись мимо него, словно стайка щебечущих птиц.

Старшим среди них был Убба — тринадцати лет, за ним следовали семилетние близнецы — Сигурд и Энья, а также двое детей Нильса, заложников, удерживаемых в Лондиниуме, и ещё шестеро ребят, чьи лица Виггу были малознакомы.

Вигг с интересом остановился, наблюдая за этой группой будущих королей, герцогов и графов.

Убба бурлил энергией, будто крепкий бурый телёнок, возглавляя остальных в их буйных играх, а Сигурд, самый изобретательный, любил подстрекать и дразнить младших.

Понаблюдав немного, Вигг перевёл взгляд на худощавого мальчика в углу. Тот был плотно укутан в шерстяную одежду, его глаза сияли чистотой, и он молча следовал за остальными, не пытаясь затмить Уббу или Сигурда. На насмешки и провокации других он умел достойно отвечать, но без излишней агрессии.

Спокойный, уравновешенный, ни в чём не уступающий — редкий талант.

Вигг подозвал стоявшего неподалёку придворного стражника:

— Этот ребёнок выделяется. Как его зовут?

— Альфред, младший сын Этельвульфа. Ему шесть лет.

Вот оно что. Сравнивая собственных двух озорников с этим мальчиком, Вигг почувствовал лёгкое раздражение.

По стратегии и боевым навыкам он превосходил Этельвульфа во всём. Херигиф обладала выдающимся умом, владела латинским и греческим языками и почти в одиночку написала четверть «Кодекса замка Тайн». Оба супруга были талантливы и никогда не пренебрегали воспитанием детей. Почему же их отпрыски всё равно уступали чужим?

В душе Вигга закралась тревога, от которой он не мог избавиться.

— После работы напишу письмо Херигиф. Пусть увеличит ежедневные занятия. Раз в полмесяца она должна присылать мне отчёт об их прогрессе. Больше никакой лени. Пусть эта так называемая «радостная педагогика» отправится ко всем чертям.

Войдя в главный зал, Вигг поклонился королю Рагнару, восседавшему на троне. Тот выглядел уставшим и не стал вступать в долгие формальности, лишь велел слуге передать Виггу кольцо.

Кольцо было золотым, а на перстне изображались весы — символ, отражающий понимание Паскаля о долге первого министра: справедливость и поддержание внутреннего равновесия королевства.

Взглянув на своего доверенного советника, служившего ему пятнадцать лет, Рагнар мягко произнёс:

— Делай всё как следует. Не подведи ни меня, ни Паскаля.

— Для меня честь служить вам, — ответил Вигг.

Покинув главный зал, он последовал за придворным стражником к невзрачному одноэтажному каменному зданию слева. Снаружи оно выглядело скромно, но внутри было роскошно обставлено.

Пол устилал толстый, мягкий шерстяной ковёр в ярко выраженной ближневосточной манере — вероятно, привезённый берберскими торговцами. Стены украшали разноцветные гобелены с изображениями древних саг викингов и англов. В окнах были вставлены цельные бледно-жёлтые стёкла, сквозь которые косые лучи солнца окрашивали комнату в тёплый золотистый оттенок.

— Господин первый министр! Наконец-то вы прибыли! — воскликнул Пафис, евнух из Восточной Римской империи, с преувеличенной теплотой приветствуя нового начальника.

Он был приземист и полноват, одет в яркие одежды и увешан разноцветными безделушками, напоминая скорее циркового шута, чем придворного чиновника.

Назначенный недавно королевским интендантом, Пафис имел место в кабинете министров. Вигг вежливо поздоровался с ним, не выказывая ни тени презрения.

—— Ск​ача​но с h​ttp​s://аi​lat​e.r​u ——
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Про себя он подумал: «Похоже, евнухи везде одинаковы — будь то Восток или Запад. Считай его главным евнухом при императорском дворе».

Подойдя к длинному столу, Вигг тепло обнял старого знакомого Ома, занимавшего пост министра войны и главнокомандующего королевской гвардией. Они вместе служили в отряде охотников уже пятнадцать лет, и Вигг знал: этому крепкому воину можно доверять.

Едва усевшись, Вигг взглянул на министра юстиции Гудвина, сидевшего справа.

Как второй человек в гражданской администрации, Гудвин рассчитывал занять место Паскаля, но теперь его надежды рухнули. Тем не менее он сдержал разочарование и поздравил нового первого министра.

Следующим был Этельвульф, герцог Уэссекса, министр по морским делам. Он отвечал за таможню в Саутгемптоне, Дувре и Лондиниуме, а также за борьбу с пиратами и контрабандой на побережье.

С годами Этельвульф заметно постарел: седые волосы, усталое лицо, он вяло откинулся в высоком кресле и медленно произнёс:

— Добро пожаловать, господин первый министр.

«Так ослаб, наверное, уже не опасен», — подумал Вигг, но тут же вспомнил о хитроумных Сыма И и Токугава Иэясу.

«Лучше перестраховаться, чем недооценивать».

Он выпрямился и серьёзно ответил:

— Для меня большая честь работать с вами, милорд.

Напротив Этельвульфа сидел Хорст, бывший лорд Шлезвига и брат королевы Солы.

Не выдержав уговоров сестры, Рагнар назначил этого самонадеянного человека губернатором Лондиниума — столицы и её окрестностей.

Кроме того, Хорст носил титул министра иностранных дел. Однако, поскольку королевство Британия придерживалось языческой веры и подвергалось всеобщему отторжению со стороны франкских государств и папского престола, единственным партнёром по дипломатии оставалась Норвегия. Таким образом, должность министра иностранных дел была скорее почётной формальностью.

Хорсту было под сорок, и он слегка пополнел. Он часто слышал о подвигах «Змея Севера» и не осмеливался недооценивать этого высокого, опрятного молодого герцога, хотя считал, что тот больше подходит на роль полководца, а не первого министра. По его мнению, именно он, Хорст, был бы лучшим кандидатом на этот пост.

Он слегка кивнул, стараясь сохранить достоинство:

— Добро пожаловать, господин первый министр.

Последнее место за столом принадлежало королевскому интенданту Пафису. Заметив взгляд Вигга, тот вновь изобразил безобидную, заискивающую улыбку.

Поприветствовав каждого, Вигг ещё раз окинул взглядом членов кабинета.

Он сам, первый министр и министр финансов, занимал главное место. Справа от него сидели Гудвин и Этельвульф, слева — Ом и Хорст, а в конце стола — Пафис.

Глубоко вдохнув, Вигг спросил о порядке работы кабинета. Гудвин с улыбкой пояснил:

— Мы собираемся ежедневно в восемь утра, затем передаём решения королю. Обычно их нужно доставить до обеда — его рабочий день, как правило, ограничивается первой половиной дня.

После краткого объяснения распорядка королевского двора началось заседание. Ом достал аккуратно составленный документ — очевидно, написанный секретарём.

— Это план закупки боевых коней на этот год. Месяц назад Гуннар прислал посланца, сообщив, что испытывает сильное давление, и решил повысить цены: теперь каждая боевая лошадь будет стоить четыре фунта.

Вигг бегло просмотрел бумагу, подписал её и поставил печать кольцом с изображением весов на левом мизинце.

— Следующий вопрос.
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На вопрос премьер-министра Гудвин, Этельвульф и Хорст единодушно покачали головами, давая понять, что срочных дел на рассмотрение не имеется.

— Я, ваше превосходительство, у меня есть предложение.

Королевский интендант Пафис подал изящно написанный документ, составленный на латинском и норнском языках. Вигг быстро пробежал глазами текст:

— Зачем тебе столько камня?

— На ремонт дворца и загородной резиденции. Таково желание его величества.

Правда ли это? Вигг с сомнением замер, колеблясь, ставить ли подпись и печать. Поскольку другие министры также не имели дел, заседание кабинета министров объявили закрытым.

Ульф потянулся с ленивым зевком:

— Господа, я недавно нанял итальянского повара — мастер своего дела. Приходите сегодня вечером ко мне на ужин, отпразднуем успешное вступление премьер-министра в должность.

Коллеги один за другим разошлись. Вигг снова и снова перечитывал два документа, после чего вновь отправился к Рагнару.

— Хорошо, поступайте так, как указано в бумагах.

Рагнар поставил печать и, зевая, удалился. Обе королевы обменялись взглядом и последовали за мужем, сопровождаемые многочисленной свитой служанок и стражников, оставив Вигга одного в главном зале.

Постойте… А где, собственно, моё рабочее место? Ведь я и премьер-министр, и министр финансов!

В растерянности Вигг покинул главный зал и у входа обнаружил худощавого англосаксонского чиновника невысокого роста, который держал под мышкой стопку документов.

— Ваше превосходительство, меня зовут Локи, я ваш секретарь.

Локи был одет в аккуратную чёрную мантию, на груди у него поблёскивала изумрудная булавка. Его светло-жёлтые волосы были тщательно причёсаны, высокий нос и слегка приподнятые уголки губ контрастировали с холодным, отстранённым взглядом, создавая обманчивое впечатление лёгкой усмешки.

Следуя за ним, Вигг направился к западной стене королевского дворца, где находилась небольшая калитка, охраняемая стражей.

Пройдя через ворота и подъёмный мост, они продолжили путь по дороге и вскоре оказались во дворе, окружённом каменной оградой.

— Это ваша резиденция премьер-министра.

Во дворе росло множество белоцветкового клевера — разновидности трилистника, — сейчас находившегося в полудремотном состоянии и слегка пожелтевшего.

— Бывший премьер считал трилистник неприхотливым и никогда его не менял. Если вам не нравится, садовник может посадить что-нибудь другое: ноготки, розы, лилии, ирисы…

Локи перечислял названия, будто зачитывал меню. Вигг поднял руку, прерывая его:

— Не надо, трилистник прекрасен.

Локи указал на двухэтажное здание в южной части двора:

— Это главное здание, где вы будете жить и работать.

Затем он показал на длинные одноэтажные постройки по обе стороны:

— Я заметил за воротами дворца более сорока человек — полагаю, это ваша свита. Здесь для них более чем достаточно места.

— Позови их сюда.

Вигг вошёл в двухэтажное здание и передал документы Локи:

— Его величество одобрил оба запроса. Что дальше?

— Э-э… — Локи вежливо улыбнулся, хотя в глазах читалась неловкость. — Есть небольшая дурная новость: в казне нет денег.

Чёрт!

Ощутив внезапный всплеск гнева у начальника, Локи, словно испуганная овца, быстро заговорил:

— Не волнуйтесь! Бывший премьер-министр перед смертью договорился о займе. Торговец уже ждёт в гостиной. Сейчас же его позову.

Не успел Локи сделать и двух шагов, как Вигг схватил его за воротник:

— Подожди. Как министр финансов, я обязан знать текущее финансовое положение королевства.

Грубый викингский варвар.

Локи мысленно ворчал, но на лице не выразил и тени раздражения:

— Доход короны в прошлом году составил восемь тысяч фунтов, расходы достигли двадцати тысяч. Дефицит — двенадцать тысяч фунтов.

Из них около восьми тысяч — обычные расходы, примерно соответствующие доходам.

Ещё десять тысяч ушли на экспедицию: снабжение, сверхурочные выплаты солдатам и подарки северным аристократам.

Последние две тысячи потрачены на реорганизацию гвардии. После похода на Север два года назад доспехи и оружие сильно износились, и их срочно требовалось заменить.

Выслушав это, Вигг почувствовал тревожное предчувствие:

— То есть мы уже должны двенадцать тысяч? Неужели в казне никогда не было резервов?

Локи покачал головой:

— Нет. Его величество щедр по натуре. Каждый раз, когда он выезжает на охоту и видит бедного крестьянина в лохмотьях, он может подарить ему серебряную монету и посидеть с ним за кружкой эля. А если прибывает гость издалека, король устраивает пир. Бывший премьер не раз его увещевал, но безрезультатно.

В отчаянии Вигг принял торговца в кабинете на втором этаже. Тот представился Санчо — старейшина берберского торгового союза и крупнейший торговец специями в Лондиниуме.

— Ваше превосходительство, вы помните меня?

— Помню. Недавно купил у вас специи, а вскоре вашу лавку разгромили русы.

Вигг пригласил гостя сесть, но твёрдо отказался от предложенного подарка.

Что до займа, Санчо предложил две тысячи фунтов на пять лет с процентами в полторы тысячи, плюс условие — удвоить площадь торгового представительства союза.

— Не можете сбавить цену?

Получив отказ, Вигг пригрозил обратиться к русскому союзу: конкуренты, мол, наверняка заинтересуются такой сделкой и расширят свои владения.

Под давлением Санчо согласился снизить общую сумму процентов до тысячи трёхсот:

— Риск такого международного займа очень высок. Это — наилучшие условия.

Договорившись, они подписали соглашение на арабском, латинском и норнском языках. Глядя на свою подпись в конце документа, Вигг с горечью подумал: «Неужели мой первый день на посту премьера — день, когда я беру в долг?»

— Ваше превосходительство, я лично отправлюсь в берберский союз за серебром.

Получив разрешение, Локи ушёл вместе с Санчо, оставив Вигга одного за чтением финансового отчёта Паскаля.

Через некоторое время раздался стук в дверь. Вошли Утгард и Себерт Ярость-Ветра.

— Господин, мы обустроились. Какие будут приказания?

Утгард — рыцарь из Глазговского графства. Из-за своей консервативной и педантичной натуры он был выбран капитаном охраны и отвечал за безопасность Вигга в период его службы.

Себерт — чиновник. Вместе с двенадцатью коллегами он последовал за герцогом на юг, сформировав частную команду советников.

— Я уже много раз объяснял, что нельзя создавать проблем. Утгард, возьми людей и возьми под контроль оборону двора. Себерт, с командой проверь все счета, особенно расходы прошлого года.

Вигг указал на огромный ящик, доверху набитый документами, и возложил эту непосильную задачу на своих советников.

Себерт почесал затылок и горько усмехнулся:

— Учитель, кажется, я снова в тех временах… Когда мы с четырьмя однокурсниками ездили в Диффлин помогать Ивару разбирать его бухгалтерские книги.

Вигг устало потер глаза:

— На прошлогодних курсах я специально подчёркивал: финансы и налоги — основа любого правящего аппарата. Как премьер-министр, ты неизбежно столкнёшься с цифрами и отчётами. Полагаю, именно это и свело Паскаля в могилу… Надеюсь, вы поможете разделить это бремя.
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В тот же день днём Локи сопровождал серебро на склад, где оно было передано и помещено в хранилище. Вернувшись в резиденцию премьер-министра, чтобы доложить о выполнении поручения, он обнаружил в холле первого этажа тринадцать викингских советников. В левой руке они перебирали какой-то странный инструмент, а правой лихорадочно выводили записи гусиными перьями, словно занимались сверкой счетов.

— Что это за штука? — подошёл Локи поближе, внимательно разглядывая предмет.

Молодой человек поднял глаза и бросил на него презрительный взгляд, будто на деревенского варвара:

— Счёты. Герцог преподал нам этот инструмент для расчётов, привезённый из Восточной земли — империи Тан.

С этими словами он снова погрузился в свои бумаги. Он был личным советником Вигга, состоял при герцогском доме и подчинялся исключительно самому Виггу. На него не распространялась присяга королю, а потому он не видел нужды угождать Локи.

Тихо проговаривая про себя формулы устного счёта, советники ловко перебирали костяшки. Дубовые бусины счёт верхнего и нижнего ярусов прыгали под их пальцами, и холл первого этажа наполнился частым щёлканьем деревянных шариков.

Небо постепенно потемнело, и вокруг зажглись яркие китовые свечи в подсвечниках, будто вновь наступило утро. Советники работали до глубокой ночи, а на следующее утро снова приступили к делу. С такой эффективностью, какой Локи никогда прежде не видывал, они за три дня полностью расчистили все счета за прошлый год.

К удивлению всех, их расчёты почти не отличались от записей, оставленных Паскалем: за прошлый год действительно образовался дефицит в размере двенадцати тысяч фунтов.

Неужели Паскаль не присваивал деньги?

У Вигга зародилось искреннее недоумение: зачем знатный англосаксонский аристократ, сдавшийся после поражения, добросовестно трудился более десяти лет?

Он вызвал Локи, который выглядел подавленным и дал неожиданный ответ:

— Двенадцать лет назад, когда Его Величество ещё был королём Нортумбрии, кто-то предложил ему конфисковать имущество монастырей. Премьер-министр уговорил его отказаться от этой идеи, пообещав решить финансовые проблемы при условии, что король обеспечит защиту всем монастырям в королевстве.

Теперь всё стало ясно. Вигг понял мотивы Паскаля: бывший премьер, похоже, воспринимал свою должность как некое искупление вины — настолько, что буквально изнурял себя до смерти на посту.

— Стоило ли это того?

Почувствовав эту преданность и жертвенность, Вигг подошёл к окну и долго смотрел на обширный пожелтевший клеверный газон за ним. Наконец он принял решение: нужно срочно исправлять сложившуюся ситуацию.

Вернувшись к столу, Вигг просмотрел итоговый отчёт советников. Из дефицита в двенадцать тысяч фунтов за прошлый год подавляющая часть приходилась на внутренние долги.

— Рагнар готовил экспедицию, а у Паскаля не хватало денег на оплату поставок. Пришлось временно отложить выплаты. Посмотрим, кто из несчастных оказался в списке должников.

Первым в списке стоял герцог Уэссекса Этельвульф: королевская власть реквизировала у него продовольствие и корабли на сумму в тысячу фунтов.

Герцог Мерсии одолжил короне восемьсот фунтов на выплату солдатам за сверхурочную службу, но срок возврата так и не был оговорён.

Граф Кента Ульф владел процветающими торговыми землями; у него Паскаль реквизировал товары на пятьсот фунтов.

Герцог замка Тайн поставлял королевству чугунные слитки для производства оружия на сумму четыреста фунтов, но до сих пор не получил оплаты.

Граф Восточной Англии одолжил казне четыреста фунтов и дополнительно предоставил пятьсот голов овец.

Помимо крупных аристократов, пострадали также купцы и землевладельцы из Лондиниума: их богатства насильно направлялись на финансирование экспедиции. Проблема в том, что северные лорды сдались без боя, и армия не получила трофеев, на которые Паскаль рассчитывал для погашения долгов.

К тому же Дания и Швеция всегда были бедными землями, а после военных потрясений доходы, поступающие оттуда в казну, стали пренебрежимо малы. С экономической точки зрения эта экспедиция оказалась полным провалом.

— Всё из-за Хафдана! — воскликнул Вигг, просидев полдня взаперти в кабинете. — Если бы он спокойно остался в Гёteborgе, война бы вообще не началась. Из-за его выходок погибли тысячи простых людей, казна потратила десятки тысяч фунтов, и ещё более десяти тысяч наших людей вынуждены торчать на севере, питаясь одним ветром!

На следующий день Вигг собрал Локи и советников, чтобы обсудить составленный им финансовый отчёт.

Убедившись в точности расчётов, Вигг на третий день отправился в главный дворец, чтобы доложить Рагнару о сложившемся положении.

— Ваше Величество, за прошлый год образовался дефицит в двенадцать тысяч фунтов. Недавно я занял у берберов две тысячи, но вернуть придётся три тысячи триста. Всего — пятнадцать тысяч триста фунтов. Вот подробный отчёт.

Рагнар взял стопку бумаг и горько усмехнулся, обращаясь к обеим королевам:

— Всё шло неплохо последние годы, а тут вдруг навалился такой долг! Не знаю уж, что и делать.

В этот момент четвёртый принц Убба, стоявший у ступеней, сжал кулаки и воскликнул:

— Мы — викинги! Кто из нас станет честно отдавать долги? Если кто посмеет требовать деньги — прикончим всех до единого!

Вигг остался невозмутим и не стал объяснять юноше очевидное. В мыслях он лишь отметил: «Большая часть долгов — перед нашими же вассалами. Если попытаться их не платить, ваш трон, боюсь, долго не продержится».

Рагнар раздал бумаги обеим супругам. Лица всех троих потемнели. Заметив это, Сигурд, которого Аслауг держала на руках, тихо произнёс:

— Я слышал от Альфреда, что когда простой человек задолжает, он продаёт коров, овец и землю, чтобы расплатиться. Отец, у нас ведь много земель. Почему бы не продать их, чтобы погасить долг?

Это действительно звучало как разумное решение.

Ранее англосаксонские короли в подобных кризисах сначала повышали налоги, а затем брали займы у церкви, закладывая земли в обеспечение.

Наивное замечание младшего сына напомнило Рагнару, что в прошлом году он конфисковал у Нильса его вотчину — Ноттингем. Её можно было бы продать в экстренном порядке.

Однако Вигг тут же развеял эту иллюзию:

— По обычаю цена земли привязана к годовому доходу и обычно составляет от десяти до двадцати годовых. Нильс выжал из своих земель всё до капли, чтобы расширить армию, и у него почти ничего не осталось. Даже если продать все его владения, получится собрать разве что три-четыреста фунтов.

Что до самого города Ноттингема — если бы Его Величество пожаловал ему хартию, предоставив жителям самоуправление, можно было бы получить дополнительный доход. Но население там не превышает двух тысяч, так что прибыль будет мизерной.

Выслушав его, Аслауг неуверенно добавила:

— Э-э… а если продавать земли вместе с дворянскими титулами? Купил поместье — получил титул рыцаря, а то и барона…

Она осеклась и сама закрыла рот, поняв, какую глупость только что сказала.

Продажа титулов — это прямое расточение королевского престижа. Да и знать подняла бы бунт: «Наши предки добывали честь и звания кровью на поле боя! Не позволим так легко их обесценить!»

Когда все замолчали, Вигг наконец представил свой план:

Первое — ввести налог на предметы роскоши: вино, специи, тростниковый сахар и окрашенные ткани.

Второе — организовать освоение целины.

Третье — поощрять выращивание клевера, увеличить поголовье овец и заключить договоры с торговцами на поставку шерсти вместо драгоценных металлов для погашения долгов.

Четвёртое — провести ревизию счетов в двух королевских доменах — Йорке и Тамуэрте. Эти земли находятся далеко от двора, и контроль над ними необходимо усилить.

Таким образом, ежегодный бюджетный профицит может вырасти на две тысячи фунтов. Через восемь лет, возможно, удастся погасить весь долг в пятнадцать тысяч фунтов и достичь финансовой стабильности.
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Когда зашла речь о расчистке целины, Рагнар задумался и спросил, откуда взять рабочую силу.

— Часть — из числа скандинавских иммигрантов, часть — с работорговческого рынка, — пояснил Вигг. — Кабинет министров заключил соглашение с работорговцами: те предоставляют рабов для освоения земель, а правительство в течение пяти лет выплачивает им выкупную сумму. По истечении срока рабы получают свободу и становятся свободными землевладельцами.

Свободные землевладельцы — опора общества: они поставляют рекрутов и платят налоги. У кого есть собственность, у того есть и стабильность духа. Чтобы сохранить свои наделы, они проявляют куда большую верность, чем наёмники или рабы-солдаты.

Возьмём, к примеру, Римскую империю. По мере усиления земельной концентрации число мелких собственников неуклонно сокращалось, система гражданской милиции ослабевала, и империи пришлось всё чаще полагаться на наёмников и варваров. В итоге это привело к бесконечным политическим потрясениям и гражданским войнам.

Рагнар погладил свою седую бороду:

— Боюсь, у работорговцев могут возникнуть претензии.

— Если вы дадите своё согласие, кабинет сам уладит эту мелочь, — невозмутимо ответил Вигг. — Горстка купцов — разве они способны перевернуть небо?

Политика по своей сути — распределение выгод. Всегда найдётся сторона, чьи интересы пострадают, и невозможно угодить всем сразу. Лорд Вигг думал обо всём Британском архипелаге и не собирался обращать внимание на мелкие недовольства.

Убедившись в решимости премьер-министра, Рагнар и обе королевы долго шептались между собой, после чего решили рискнуть и попытаться выйти из текущего финансового кризиса.

Сжимая в руках план, скреплённый королевской печатью, Вигг ещё днём созвал заседание кабинета и раздал поручения.

Во-первых, следовало ввести дополнительный налог на предметы роскоши. Этим в полном объёме должен был заняться министр морского флота Этельвульф. Как бы то ни было, в этом году требовалось собрать как минимум на пятьсот фунтов больше.

Во-вторых, вопрос с рабами. Вигг возложил эту задачу на Гудвина и велел ему вести переговоры с работорговцами.

— Ваше сиятельство, ваш план выгоден короне и рабам, но совершенно игнорирует интересы самих торговцев, — нахмурился Гудвин. — Пятилетние выплаты в сумме составляют 1,2 выкупной цены взрослого раба. Годовая доходность слишком низка — это выходит за рамки терпения купцов.

Вигг остался непреклонен:

— У этой группы полно компромата, поэтому именно вы, министр юстиции, отправляетесь на переговоры. Если они согласятся отдать людей — прекрасно. Если же не захотят вести себя прилично, вы всегда можете выбрать иной подход.

Следующим несчастным стал Хорст. Вигг велел ему представить информацию о неразработанных землях в его округе. Однако Хорст лишь развёл руками:

— Ваше сиятельство, я совсем недавно вступил в должность и ещё не разобрался в обстановке.

Вынужденный действовать сам, Вигг в последующие дни лично выезжал за город вместе со своими советниками, чтобы обследовать земли вокруг Лондиниума.

Пустые ровные луга лучше всего подходили под пашни — их освоение требовало наименьших усилий.

Земли, поросшие лесом и кустарником, представляли среднюю сложность: деревья можно было вырубить и продать, кусты — выжечь, после чего землю можно было использовать под поля и пастбища.

Самыми трудными для освоения были болота. Вокруг Лондиниума тянулись обширные торфяные болота и заросли тростника, что ограничивало расширение города.

Вигг, верхом на сером коне, поднялся на возвышенность за городом и окинул взглядом этот хаотичный, тесный и переполненный город. Внезапно ему пришла в голову идея.

— Постоянное население Лондиниума достигает восьми тысяч человек. Летом и осенью, когда торговля особенно активна, численность часто превышает десять тысяч. А к началу октября сюда съезжаются вассалы со всей страны на церемонию поклонения королю. Некоторые бедные рыцари вынуждены ночевать прямо на улицах.

Если направить рабов на осушение болот, полученную землю можно использовать под жильё, склады, мастерские и особняки для знати. Продажа таких участков разным группам населения окажется куда выгоднее, чем распашка полей в других районах.

Приняв решение, Вигг приказал вызвать Гудвина и поинтересовался результатами его работы за последние дни.

Как крупнейший торговый центр Британских островов, Лондиниум был оживлённым рынком рабов. Гудвин собрал торговцев на совещание — и, как и ожидалось, встретил единодушное сопротивление.

Козырь работорговцев заключался в том, что большинство их рабов содержалось на поместьях по всей стране, а Лондиниум служил лишь местом сделок. Если министр юстиции пойдёт слишком далеко, они просто переведут бизнес в другое место.

Однако на этот раз Гудвин проявил неожиданную твёрдость. Он заявил, что это решение короны и кабинета, и любой, кто посмеет не подчиниться, навсегда лишится права вести дела в Британии, Дании и Швеции — тем самым лишившись всех источников дохода.

Пока Гудвин делал паузу, чтобы отпить воды, Вигг погладил подбородок:

— Значит, они согласились?

— В каком-то смысле. Мы заключили соглашение: торговцы предоставят тысячу взрослых мужчин. Кабинет выплатит выкуп, разбив сумму на пять лет. Общая сумма немного увеличена — теперь она составляет 1,5 выкупной цены. В будущем, при необходимости, они ежегодно могут поставлять по двести взрослых мужчин на тех же условиях.

Закончив доклад, Гудвин потянулся и, зевая, вышел из резиденции премьер-министра.

В отличие от Паскаля и Вигга, он не стремился к идеалу в делах. Ему было достаточно достичь семи–восьми баллов из десяти, оставляя пространство для манёвра и избегая острых конфликтов.

С рабочей силой вопрос решился. Вигг обратился к Рагнару с просьбой расширить городскую территорию. Получив разрешение, он отгородил обширный участок за западной стеной, приказал строительным бригадам выровнять землю и возвести по периметру деревянный частокол.

К маю укрепления были в основном готовы. Строители начали возводить дома по единому стандарту — в формате «магазин спереди, жильё сзади».

Дома двухэтажные, с дубовыми стропилами. Стены заполнялись средневековой «ветошью с глиной»: плетёную из прутьев сетку покрывали смесью глины, тростника и извести.

Вместо прежних соломенных крыш повсеместно использовалась черепица, а в домах появились дымоходы. Центральный очаг заменили на кирпичный камин.

Из соображений пожарной безопасности улицы и переулки нового района намеренно сделали шире, а через равные промежутки пробурили колодцы.

Хорст, граф Лондиниума, время от времени заглядывал на стройку. Сравнивая аккуратные новостройки с хаотичными лачугами старого города, он не мог сдержать вздоха:

— Разве это не чересчур роскошно?

— Роскошно? Вы имеете в виду стоимость? — Вигг, услышав эти слова, подошёл ближе и пояснил: — Все дома строятся по одному шаблону, каждый рабочий выполняет только одну операцию. Это резко ускоряет строительство и, в определённом смысле, снижает затраты.

— А сколько можно заработать?

— Пока неясно точно, — ответил Вигг. — В Тайн-тауне такие дома продаются по 0,6 фунта. В Лондиниуме население больше — цена будет не ниже 0,7 фунта. После вычета расходов прибыль с каждого дома составит около 0,6 фунта.

— Столько? — Хорст был поражён. Если построить две тысячи домов, прибыль составит целых тысячу двести фунтов!

В этот момент его взгляд упал на другой участок, где возводились более крупные здания из камня — очевидно, особняки для знати.

Подсчитав возможную прибыль с одного такого дома, Хорст почувствовал, как в глазах загорается жадность, и решил, что обязательно должен в этом поучаствовать.


Глава 174
Единое строительство домов и их централизованная продажа — такая практика много лет действовала в Тайн-тауне, и Вигг давно освоил весь процесс. Как только работа строительной бригады вошла в привычное русло, он начал передавать полномочия подчинённым и постепенно отстранился от этой шумной и суетливой стройки.

Однажды, в свободное время, Вигг отправился прогуляться по рынку. Он уже более трёх месяцев не бывал дома и решил купить кое-что, чтобы отправить в замок Тайн.

За ним следовали десяток телохранителей в гражданской одежде. Переодетый простолюдином, Вигг бродил между прилавками, выбирая мелкие безделушки.

Расплатившись, он уже собирался уходить, но торговец вдруг заговорщически прошептал:

— Господин, не спешите уходить. У меня есть ещё кое-что стоящее.

«Что за ерунда?» — подумал Вигг, почесав затылок и изобразив глуповатого провинциального рыцаря.

Торговец многозначительно ухмыльнулся и указал на ближайший переулок:

— Зайдите туда, на первой развилке поверните направо, затем налево и найдите третье здание.

— Понял.

Следуя указаниям, Вигг добрался до нужного дома и толкнул приоткрытую деревянную дверь. Внутри сидели двое мужчин с грубоватыми, угрожающими лицами.

Один из них встал:

— Ты сюда за дракой или за товаром?

Вигг невозмутимо ответил:

— Говорят, у вас можно купить дёшево. Хочу небольшую бочку вина и четверть рулона синего льняного полотна.

Мужчина кивнул, откинул занавеску и скрылся в глубине дома. Спустя долгое ожидание он вернулся, неся на левом плече маленькую деревянную бочку, а под мышкой — отрез бледно-голубого льна.

Вигг недовольно проворчал:

— Цвет слишком бледный. Не пытаешься ли ты всучить мне брак?

— Если не хочешь — не бери. Найдутся и другие покупатели.

Мужчина развернул льняное полотно, демонстрируя его безупречное качество, затем вытащил пробку из бочки и налил Виггу небольшую чашку вина.

Тот пригубил, причмокнул губами и кивнул:

— Да, это вкус Бордо. Жаль, слишком долго выдерживали — горечь немного переборщена.

— Эй, парень, ты, оказывается, разбираешься! Ты, случайно, не управляющий какого-нибудь знатного господина?

Вигг сделал вид, что насторожился, больше не стал разговаривать, выложил тридцать серебряных пенсов и ушёл, неся покупки.

Покинув переулок, он сделал несколько кругов, чтобы сбить со следа возможных наблюдателей, и вернулся в резиденцию первого министра в восточной части города. Там он велел вызвать секретаря Локи.

— В городе продают контрабанду. Как её конфисковать?

Перед Локи лежали улики, и отступать было некуда.

— Конфискация контрабанды — обязанность Этельвульфа. Преступление совершено в Лондиниуме, а значит, потребуется сотрудничество с господином Хорстом. От всего сердца советую: лучше отправьте к ним посланца, чем вмешивайтесь лично.

Изначально Вигг собирался поручить Утгарду провести решительную операцию: возглавить отряд рыцарей, уничтожить контрабандный притон и, следуя цепочке, выявить всю сеть контрабандистов.

Однако слова Локи имели смысл. Без предварительного согласования вторгнуться в сферу полномочий Этельвульфа и Хорста — значит вызвать их недовольство, особенно у самолюбивого Хорста.

Оказавшись между молотом и наковальней, Вигг потер подбородок:

— Если поручить им расследование, боюсь, информация просочится, и в итоге поймают лишь мелких сошек.

Локи пожал плечами:

— Ваше превосходительство, я думаю, это даже к лучшему. Вдруг действительно что-то вскроется — последствия могут быть непредсказуемыми.

— Ты!.. — Вигг вспылил, но пришлось смириться. — Ладно, поступим так, как ты предложил.

События развивались именно так, как и ожидал Вигг. Этельвульф и Хорст арестовали группу людей без влиятельных покровителей, изъяли часть контрабанды, но её стоимость оказалась крайне низкой — видимо, это были остатки, которые основные фигуранты успели отсеять.

Сеть контрабандистов временно вышла из строя, и Вигг переключил внимание на таможню, решив устранить проблему у самого корня.

Торговля в порту Лондиниума была оживлённой. Как обычно, Вигг переоделся в простую одежду и отправился разведывать обстановку под видом горожанина.

Солнечный свет ложился на поверхность реки Темзы, отражаясь редкими чешуйками. У причала, словно лес, возвышались мачты торговых судов. Грузчики, сгорбившись, переносили рулоны шерстяного сукна с кораблей в ближайшие склады, и доски причала под их ногами жалобно скрипели.

Из-за отсталости текстильной промышленности главным экспортным товаром Британии оставалась шерсть. Её отправляли во фламандские города, где превращали в сукно: часть продавали по всей Европе, а часть возвращали обратно в Британию.

В этот момент англосаксонский клерк регистрировал количество ввозимых рулонов сукна и проставлял на каждом печать — она служила подтверждением для последующей продажи.

— Всего двести восемь рулонов сукна.

Закончив регистрацию, клерк получил от капитана два кошелька — большой и маленький. Первый был налогом, второй — «благодарностью за труды».

Клерк ловко спрятал «благодарность» в карман и, держа отчёт, зашёл в недалекое деревянное здание, откуда доносились громкие голоса и резкий запах вина.

Вигг подкрался к окну и увидел внутри трёх викингов-служащих, каждый из которых обнимал молодую женщину. Один из них раздражённо вырвал отчёт из рук англосаксонского коллеги, сунул бумагу в ящик и прогнал надоедливого докладчика.

— Какая небрежность!

Вигг примерно понял причину этого хаоса: Рагнар опасался, что Этельвульф и его англосаксы могут сговориться, поэтому назначил множество викингов.

Проблема в том, что эти чиновники были малограмотны, ленивы и пристрастны к выпивке. Пока начальство не проверяло, они просто перекладывали всю работу на англосаксов и наслаждались лёгкой и высокооплачиваемой должностью.

Закончив обход, Вигг нашёл Этельвульфа и потребовал навести порядок на таможне, уволив всех бездарей.

— Кхе-кхе… Ваше превосходительство, ваше предложение весьма разумно… кхе-кхе-кхе…

Этельвульф, как всегда, выглядел немощным стариком. Он прижал ладонь к груди и закашлялся так сильно, что Вигг испугался и поспешил налить ему воды.

Спустя долгую паузу Этельвульф объяснил трудности таможни:

— Вы человек умный. В таможне обязательно должны быть викинги. Я не могу их уволить.

Вигг вытащил лист бумаги, исписанный расчётами и формулами:

— Уберём старых бездельников и введём экзамены для отбора новых викингов, соответствующих требованиям.

Экзамены для приёма на службу?

Этельвульф сжал лист в руке, его глаза заблестели. В конце концов он согласился. Если этот метод окажется эффективным, он планировал внедрить его по всему Уэссексу, чтобы избавиться от никчёмных протеже.

Достигнув договорённости, оба отправились в королевский дворец. В саду Рагнар наблюдал, как четвёртый принц Убба отрабатывает приёмы фехтования. Внезапно король воодушевился, сам вышел на площадку и подряд победил наставника по фехтованию и пятерых телохранителей.

— Ваше величество — непревзойдённый воин!

— Достоин звания самого знаменитого легендарного героя!

Выслушав похвалы от стражников и служанок, Рагнар вытер пот шёлковым платком и спросил двух прибывших сановников:

— Что вы об этом думаете?

Этельвульф, кашляя, восхитился:

— Мастерство вашего величества в фехтовании превосходит любого рыцаря, которого я знал.

Вигг молчал.

— Первый министр? — тихо напомнил Рагнар.

Но тот всё ещё не произнёс ни слова. Атмосфера в саду мгновенно стала напряжённой.

(Конец главы)


Глава 175
Пристально глядя на премьер-министра, Рагнар горько усмехнулся:

— На твоём месте Паскаль без колебаний сказал бы, что те стражники нарочно поддавались мне. Ты слишком много думаешь — даже правду не хочешь сказать.

Бросив шёлковый платок служанке, стоявшей рядом, Рагнар вернулся под навес.

— Впрочем, и то хорошо: по крайней мере, ты не льстишь, как другие. Лесть — не качество, достойное премьер-министра. Говори, какие на этот раз неприятности?

Вигг достал план и убедил короля провести реформу таможни.

— Это же мои старые боевые товарищи, прошедшие не одну войну. Не слишком ли это жестоко? — возразил Рагнар.

«Простая шайка бездарей, не заслуживших даже рыцарского титула — и таких надо защищать?» — подумал Вигг и повернулся к Этельвульфу, намереваясь заставить министра мореплавания разоблачить преступления этих бездельников. Однако старик мирно посапывал в кресле, совершенно не замечая, как Сигурд щекочет ему нос дикой травинкой.

Спит ли он по-настоящему или притворяется?

Не успев разобраться, Вигг придумал деликатный способ: предложил королю создать новое подразделение — стражу храма. Формально оно должно охранять святыню, но на деле станет местом ссылки для всех викингов-бездельников из разных ведомств. При этом их жалованье останется прежним, чтобы они не мешали нормальной работе административной системы.

Изрядно потратившись на уговоры, он всё же убедил Рагнара.

Ведь таможенные пошлины уже составляли тридцать процентов годового дохода короны — в основном за счёт экспортной пошлины на шерсть. Если позволить дальнейшее разложение таможни, убытки понесёт сам король.

В этот момент Этельвульф наконец пришёл в себя под натиском Сигурда.

— Кхе-кхе… Ваше Высочество?

Он огляделся, растерянно выслушал, что решение уже принято, торопливо поклонился и медленно удалился из сада.

На следующий день сотрудники таможни Лондиниума прошли проверку, включавшую два этапа:

Первый — отчёт о недавней работе.

Второй — письменный экзамен на знание арифметики и бухгалтерии.

Как и ожидалось, все шестеро викингов провалились и были переведены в стражу храма.

— Его Величество помнит ваши заслуги. Даже покинув таможню, вы будете получать прежнее жалованье, — сказал Этельвульф, приказав подчинённым принять документы.

Шестеро отказались.

За последние два года они привыкли к лести и подаркам от капитанов: янтарю русов, мехам Севера, окрашенным тканям из Фландрии, вину из Западной Франкии, тростниковому сахару и специям берберов. Один из них в отчаянии закричал:

— Нет! Ты всего лишь англ — тебе нечего здесь распоряжаться! Я сражался на берегах Сены, я требую аудиенции у Его Величества!

Они набросились на старого министра мореплавания, толкая его хрупкое тело. Вигг, находившийся в соседней комнате, тяжело вздохнул и вошёл в зал вместе с Локи и Утгардом.

Встав перед шестерыми, он сдержал раздражение:

— Хватит шуметь. Это воля Его Величества. Извинитесь перед министром мореплавания и собирайте вещи — вас направляют в храм Круга Стоунхенджа.

Увидев Змея Севера, прославленного воина, они не посмели ослушаться. Собрав кучу окрашенных тканей, мехов и прочих «личных вещей», они покинули таможенную службу.

Секретарь Локи с тревогой заметил:

— Так обращаться с заслуженными людьми… Вас наверняка станут клеветать.

Глядя на их «пожитки», Вигг рассмеялся от злости:

— Его Величество никогда не скупился на награды. Только за прошлый год, включая датских вассалов, он пожаловал более семисот рыцарей короны. Если бы у этих шестерых были хоть какие-то заслуги, они давно получили бы хотя бы титул рыцаря.

Назначив на их места шестерых сообразительных викингов-горожан, Вигг сел на коня и отправился в Дувр, чтобы продолжить реформу местной таможни.

Как первый порт Британии для континентальных судов, Дувр стремительно развивался в последние годы. Располагая достаточными средствами, граф Ульф построил на возвышенности у гавани каменный замок. На юго-восточном углу возвышалась башня, на вершине которой каждую ночь горел костёр, указывая заблудившимся кораблям путь — словно огромная горящая свеча. Поэтому замок прозвали Замком Свечи.

— Великолепное строение, — восхитился Вигг.

Хотя он бывал здесь и раньше, не мог не выразить восхищения. По сравнению с замком Тайн его собственная резиденция выглядела скромно и не отражала величия герцога.

Ульф, вышедший из города навстречу гостю, услышав комплимент, тихо проворчал:

— Всё из-за Рагнара. Раньше лорд Кента жил во внутреннем Кентербери, но он приказал мне перенести резиденцию прямо в порт Дувра и стать первой линией обороны юго-востока Британии. Пришлось вложить кучу денег в строительство, чтобы не погибнуть внезапно в какой-нибудь стычке.

Добравшись до причала, Вигг собрал таможенных чиновников и, проведя проверку, уволил всех бездарей, отправив их «служить» в храм.

Ульф одобрительно цокнул языком:

— Эти негодяи, считая себя королевскими, всё время устраивали беспорядки на моей земле. Давно хотел от них избавиться! Ты молодец. Сегодня вечером обязательно выпьем по нескольку кубков в честь этого!

— Сначала дела, — отрезал Вигг.

Он достал пергамент с печатями короля, премьер-министра и министра мореплавания и потребовал создать в Кенте береговую стражу из местных жителей, которые на быстроходных лодках будут перехватывать контрабандистов.

В качестве вознаграждения им полагалась половина конфискованных товаров.

Кроме того, Вигг убедил короля принять новый закон — «Закон о пиратах», согласно которому пиратство каралось повешением, а соучастники — те, кто предоставлял суда или помогал сбыть добычу, — также подвергались суровому наказанию, вплоть до смертной казни.

— Странно как-то… По новому «Закону о пиратах» получается, что мы все раньше были преступниками? — тихо буркнул Ульф.

Премьер-министр бросил на него ледяной взгляд, и граф лишь про себя вздохнул:

— Похоже, кабинет министров не собирается выделять денег на береговую стражу… Придётся собирать средства у купцов. Надеюсь, не придётся платить из собственного кармана.

В тот вечер в зале Замка Свечи

Чтобы поднять настроение, Ульф специально пригласил музыкантов. Под спокойные деревенские напевы двое мужчин наслаждались ужином, в основном состоявшим из франкских блюд.

— Попробуй повара — он мастер мясных пирогов и рыбных блюд, — сказал Ульф, указывая на пироги с голубятиной и олениной, а также на горячую миногу в соусе.

Миногу жарили на вертеле, проколов рот железным шампуром, а после готовки поливали тёмным соусом. Вигг отведал — почувствовал имбирь, перец, уксус и вино.

— Этот повар превосходит придворных поваров Лондиниума. У тебя отличный вкус.

Ульф поднял два пальца правой руки:

— Две фунта в год. Но дорого — не значит плохо. Мы всю жизнь воевали, так почему бы не побаловать себя в этом? Мелкие траты — пустяки. Кстати, когда корона вернёт мне те пятьсот фунтов, что задолжала в прошлом году?

— Долгов слишком много, — ответил Вигг. — В прошлом году Паскаль везде занимал деньги — даже с моей железной шахты в Стирлинге увёз слитков на четыреста фунтов. Я спрашивал об этом Его Величество в прошлом месяце, но он не дал чёткого ответа, лишь попросил убедить аристократов подождать.


Глава 176
Жуя голубиный пирог, Ульф понизил голос:

— Сколько же, в конце концов, задолжало королевство? Эй, не строй таких глаз! Даже если ты промолчишь, я и так примерно догадываюсь. По крайней мере десять тысяч фунтов, верно?

Глядя на безнадёжное выражение лица Вигга, Ульф сделал глоток вина — почти половину бокала.

— Похоже, мои пятьсот фунтов долга мне не вернуть.

Финансовая информация просочилась наружу, и Вигг был бессилен что-либо изменить. В нынешнем королевстве Британия не существовало секретов: утром кабинет министров проводил заседание, а уже к вечеру в тавернах ходили слухи обо всём обсуждённом. Такие сведения невозможно было скрыть.

Затем Ульф снова заговорил о финансах.

— Говорят, у тебя появилось новое прозвище — Ворон-искатель золота. Ты гонишься за золотом и серебром, будто ворон за падалью. Ха-ха! К счастью, я знаю твой характер и понимаю, что ты презираешь мелкую корысть. Если бы кто-то другой устроил подобные фокусы в Дувре, его бы не только не пригласили на пир, но и не пустили бы в ворота моего замка.

Вигг не стал возражать и терпеливо слушал болтовню хозяина. Тем временем мелодия менестреля стала веселее: старик, игравший на лютне, сидел, поджав ноги у костра, и три струны звенели под его пальцами, словно струйки чистой воды. Юноша заиграл на флейте, а барабанщик громко ударил в бараний бубен — знак того, что вот-вот начнётся представление.

Два актёра в грубых мешковинах выскочили в центр площади. Высокий поднял деревянный меч, и его плащ со свистом рассёк воздух:

— Пламя дракона опалило шпиль собора!

Флейтист вовремя протянул высокую ноту, и пламя свечей дрогнуло. Низкорослый актёр съёжился, но вдруг подскочил и завопил:

— Но сердце пастушка твёрже любой брони!

В следующий миг все хором воскликнули:

— Он без колебаний отправился в путь — ради любви принцессы!

Пьеса называлась «Счастливый Боджек» и рассказывала простую и лёгкую историю о том, как пастушок победил дракона и завладел сокровищами.

Когда музыка смолкла, Ульф горстью разбросал серебряные монеты, вызвав благодарные возгласы. После ухода менестрелей разговор двух аристократов стал ещё более откровенным.

— Скажи честно, есть ли у тебя хоть какой-то шанс выправить нынешнее финансовое положение?

Вигг медленно покачивал бокалом, наблюдая, как багровое вино вращается внутри.

— Очень трудно. Паскаль оставил после себя полный хаос, и я еле-еле удерживаю ситуацию под контролем.

Ульф не хотел верить:

— Ты столько возился в Лондиниуме, нажил себе столько врагов… и всё это лишь для того, чтобы «еле-еле удерживать»? Послушай мой совет: если не получается — беги, пока не поздно. Желающих занять пост премьер-министра хоть отбавляй, и многие с радостью подхватят эту ношу.

— Я всё понимаю, — ответил Вигг. Огонь костра играл на стене, растягивая его тень то длиннее, то короче.

— Что до врагов… такие мелочи меня не волнуют. Премьер-министр — образец для всей исполнительной власти, как командир — для всей армии. Если я покажу слабость, стану бояться конфликтов и споров, кто вообще будет мне подчиняться?

Эта должность была неблагодарной, но вместе с тем и редкой возможностью. Управляя огромным государством, включающим Британские острова, Данию и Швецию, Вигг мог развить свои административные способности — независимо от того, увенчается ли его правление успехом или провалом.

В настоящее время население Англии составляло около 1 200 000 человек, Уэльса — примерно 200 000, Северных земель — 270 000, а Ирландии — около 500 000.

Общая численность населения Британских островов достигала приблизительно 2 200 000 человек, включая около 300 000 скандинавских иммигрантов.

Точное население Скандинавии установить было сложно. По оценкам Вигга, сельское хозяйство в Дании было развито лучше, чем в Швеции и Норвегии. После массовой эмиграции численность населения Дании находилась в диапазоне от 300 000 до 400 000 человек.

Территория Швеции была обширнее, однако она сильно пострадала от нашествия Меча Норда и последовавших за ним годовых боёв. Многие жители переселились в Британию и Нормандию, и население страны продолжало медленно сокращаться, оставаясь в пределах 200 000–300 000 человек.

В последние годы в королевстве Норвегия установилась стабильность. Отец и сын Эрик и маленький Эрик не отличались воинскими талантами, поэтому сосредоточились на управлении своими землями. Благодаря этому они привлекли иммигрантов из Дании и Швеции, и их население постепенно приближалось к датскому.

— Слишком мало, — размышлял Вигг. — Даже вместе Британские острова и Скандинавия не дотягивают до населения одной лишь Западной Франкии.

Восстановив в памяти исторические данные, он пришёл к выводу, что население Западной Франкии сейчас немного ниже пика эпохи римской Галлии и составляет от 5 до 8 миллионов человек.

— Всё дело в отсталом сельском хозяйстве. Надеюсь, клевер, репа и новые сельскохозяйственные машины помогут повысить производительность и прокормить больше людей.

Закончив дела в Кенте, Вигг вернулся в Лондиниум. Его секретарь Локи сообщил ему дурные вести: в казне снова не осталось денег.

В отчаянии Вигг занял у торгового дома Росс тысячу фунтов под пять лет, обязавшись вернуть в итоге 1 600 фунтов, а также разрешив компании расширить занимаемую площадь.

Подписав документы, Вигг остановил уже направлявшегося к двери Локи:

— Есть ли способ сократить административные расходы?

Услышав эту новость, Локи пошатнулся и едва не упал, ухватившись за стену. Он вернулся к столу и, необычайно серьёзно, сказал:

— Ваше превосходительство, я искренне прошу вас отказаться от этой идеи. Бывший премьер-министр уже пробовал — безрезультатно. В итоге общие расходы даже выросли.

Увидев сомнение на лице премьера, Локи принялся жаловаться:

— Я, как секретарь премьер-министра, получаю в год два фунта — больше, чем большинство служащих. Обычные чиновники получают от 40 до 80 серебряных пенсов. На них не уходит много денег. Почему бы вам не обратить внимание на двор?

Возьмите, к примеру, собачку королевы Солы: за ней ухаживают два слуги, каждые две недели меняют бархатную подстилку, она пьёт свежее козье молоко и ест говядину с бараниной. Кроме того, в королевских усадьбах содержат лебедей, павлинов, соколиных орлов, грейхаундов и тибетских мастифов — всё это требует огромных затрат. Говорят, королевский интендант вдруг решил заказать у берберов двух львов. Скорее всего, они прибудут уже в следующем месяце.

После настойчивых уговоров Вигг временно отказался от своей затеи. На заседании кабинета министров на следующий день он спросил у пятерых рассеянных министров:

— Господа, двору срочно нужны деньги. Есть ли предложения по увеличению доходов или сокращению расходов?

К удивлению всех, Хорст первым заговорил:

— Помимо Лондиниума, королевская семья владеет Йорком, Тамуортом и Ноттингемом. Каждый год после уборки урожая новое зерно везут в Лондиниум, что требует огромного количества вьючных животных и приводит к большим потерям. Я предлагаю изменить систему: пусть крестьяне продают зерно и платят налоги сразу серебром. Это значительно сократит транспортные расходы.

Хорст был очень доволен своим тщательно продуманным предложением, но Гудвин тут же возразил:

— Нельзя! Если сразу многие крестьяне начнут продавать зерно, его цена упадёт. Раньше пять бушелей пшеницы можно было обменять на десять пенсов, а после падения цен, возможно, понадобится уже восемь бушелей, чтобы получить те же десять пенсов. Дешёвое зерно и дорогое серебро — это скрытое утяжеление налогового бремени. Лучше уж сразу повысить налоги.

Поспорив некоторое время, они передали решение на усмотрение премьер-министра. Вигг не решился на реформу и произнёс лишь запутанную тираду, непонятную окружающим:

— Идея лорда Хорста оригинальна, но возражения лорда Гудвина тоже имеют основания. Причина дешевизны зерна и дороговизны серебра — недостаток денег в обращении, то есть нехватка серебра. Только если будет найдена крупная серебряная жила и количество серебра на рынке резко возрастёт, тогда предложение лорда Хорста станет осуществимым.

Произнеся эту длинную речь, Вигг решил оставить всё как есть. Реформа сельскохозяйственного налогообложения затронула бы слишком много сфер, и он просто не верил в эффективность нынешней административной системы.


Глава 177
Выслушав слова премьер-министра, пятеро министров приняли разные выражения лиц. Военный министр Ульф безучастно смотрел в потолок, Этельвульф клевал носом, королевский интендант молча вертел подвеску на шее, и лишь Гудвин с Хорстом размышляли над происходящим.

Внезапно в кабинет министров ворвался стражник и сообщил, что король срочно вызывает всех министров.

— Франки напали?

Ульф радостно хлопнул ладонью по столу, отчего Этельвульф вздрогнул:

— Что случилось? Кто напал?

Вигг, зевая, первым вышел из зала кабинета министров.

— Не слушайте чепуху Ульфа. Высадка через море — задача чрезвычайно сложная. Даже если «Лысый» Карл захочет начать войну, ему понадобится как минимум три месяца на подготовку: созыв вассалов, сбор кораблей и обозов. Я ставлю десять фунтов на то, что Ульф ошибается.

Министры вошли в главный зал. Рагнар передал Виггу записку, и выражение лица последнего мгновенно стало серьёзным. Он громко прочитал:

— Король Лотарь из Средней Франкии скончался, оставив трёх сыновей. Согласно завещанию Лотаря, его королевство разделено на три части, и каждый из сыновей станет королём своего государства: самого северного — Лотарингского королевства, среднего — Бургундского королевства и южного — Итальянского королевства, занимающего лишь северную часть Апеннинского полуострова без Рима, Неаполя и Сицилии.

В настоящее время Франкское королевство придерживается системы равного наследования: после смерти короля или феодала его владения делятся поровну между всеми сыновьями.

Эта система восходит к германским традициям. Ранние германские племена считали землю общей собственностью рода и полагали, что справедливое разделение необходимо для сохранения единства племени.

В V веке франкский вождь по имени Хлодвиг разгромил римские войска в Галлии, основал династию Меровингов, избрал Париж своей столицей и постепенно расширил свои владения до Франкского королевства.

После смерти Хлодвига королевство было разделено между четырьмя сыновьями, и в последующие века оно то объединялось, то вновь распадалось. Королевская власть ослабла, и реальная власть перешла к майордомам, пока один из них — Пипин III, сын майордома Карла Мартелла, — не сверг династию Меровингов.

Проблема заключалась в том, что основанная Пипином III Каролингская династия не извлекла уроков из прошлого и продолжила использовать эту самоослабляющую систему наследования, что привело к появлению нынешних Западной Франкии («Лысого» Карла), Средней Франкии (Лотаря) и Восточной Франкии («Германца» Людовика).

— Господа, каково ваше мнение? — Рагнар слегка подался вперёд, словно хищник, готовящийся к прыжку.

Как военный министр и главнокомандующий гвардией, Ульф естественно выступил за войну и стал требовать нападения на Западную Франкию, чтобы пополнить казну трофеями.

Остальные пятеро задумались. Видя, что никто не говорит, Вигг выступил с возражением:

— С точки зрения здравого смысла, это всего лишь смерть старшего брата и спор между двумя младшими братьями и тремя племянниками за наследство — внутреннее дело франков. Если мы вмешаемся, они, скорее всего, немедленно прекратят ссору и объединятся против нас, чужаков. Это означало бы, что Британия одновременно противостоит всем франкским правителям, а шансы на победу в таком случае крайне низки.

Рагнар молча закрыл глаза, считая, что упускать такой шанс — преступление.

Он выбрал компромиссный путь:

— Не будем торопиться с нападением. Заранее подготовим оружие, корабли и припасы, а дальше посмотрим по обстоятельствам.

Вигг решительно возразил:

— Придворные болтливы. Если начнём готовиться к войне, известие дойдёт до франкских королей меньше чем за неделю и заставит их примириться. Я предлагаю ничего не делать. Если вдруг начнётся гражданская война, тогда и подготовимся.

Однако его слова не были приняты во внимание. В последующие недели обстановка во Франкии становилась всё напряжённее. «Лысый» Карл, подавив восстания в Аквитании и Бретани, значительно усилил свою власть и почувствовал, что достоин большего.

Чтобы «наставить на путь истинный» трёх своих племянников, Карл собрал войска и направился в Реймс, оказывая давление на старшего брата и его сыновей.

Восточная Франкия не осталась в стороне: король Людовик переехал в Кёльн и начал собирать там войска своих вассалов, готовясь к возможной войне.

— Неужели обязательно нужна гражданская война?

С течением времени этот вопрос тревожил большинство франкской знати. И Карл, и Людовик не хотели войны — они лишь пытались напугать друг друга и заставить уступить первыми.

Когда ситуация зашла в тупик, наконец прибыл посланник от папского двора, предоставив обоим королям повод прекратить конфронтацию:

По достоверным сведениям, в Лондиниуме скопились большие запасы зерна и кораблей, и лжекороль Британии Рагнар в любой момент может переправиться через пролив, чтобы воспользоваться ситуацией в своих интересах.

Благодаря посредничеству церкви Карл и Людовик положили оружие и объявили о мире, обязавшись совместно защищать королевства трёх племянников. В обмен на эту «защиту» три малых государства обязались ежегодно платить дань, которую два дяди делили поровну.

Кроме того, поскольку Западная Франкия была сильнейшей из трёх, «Лысый» Карл унаследовал титул Romanorum Imperator Augustus — «Август, император римлян», что можно также понимать как «Верховный император Рима».

Этот императорский титул впервые был присвоен в 800 году, когда папа короновал Карла Великого, провозгласив его законным наследником Римской империи. После смерти Карла Великого титул перешёл к его единственному выжившему сыну — Людовику Благочестивому, а затем — к старшему сыну последнего, Лотарю.

Теперь, после смерти Лотаря, «Лысый» Карл наконец получил желанный титул императора! Хотя он не давал никакой реальной власти, звучал он поистине величественно.

Покинув Реймс, Карл повёл двадцатитысячное войско вдоль северного побережья, демонстрируя силу и предостерегая лжекороля Британии на другом берегу пролива.

Когда весть достигла Лондиниума, Рагнар почувствовал себя оскорблённым. Несмотря на уговоры Вигга, он повёл гвардию и ополчение ближайших областей в Дувр, где в течение месяца противостоял Карлу, обмениваясь с ним оскорблениями через послов.

— Злобные и грязные северные варвары! Ступайте на берег, и вы узнаете, каково быть пронзёнными копьями франкских рыцарей!

— Лысый! Ты забыл, как униженно просил мира в прошлый раз? Подожди, я ещё раз приду в Париж и сделаю из твоего черепа питьевую чашу!

В июле обе стороны исчерпали весь запас ругательств. Кроме того, срок бесплатной службы французских солдат — сорок дней в году — истёк, и они перешли на оплату по дням. «Лысому» Карлу пришлось распустить часть армии.

На другом берегу пролива Рагнар не мог сравниться с Западной Франкией в богатстве: даже для содержания тринадцати тысяч солдат у него не хватало средств. Под неустанной настойчивостью Вигга он также распустил несколько тысяч ополченцев.

В итоге оба короля прекратили перепалку и вернулись в свои столицы.

— Жить невозможно! — Ульф схватил Вигга за рукав, не давая уйти. — Более десяти тысяч человек разорили мои земли: без разрешения охотились в моих лесах, беспокоили деревни и топтали посевы! Кабинет министров обязан компенсировать убытки!

Вигг лишь махнул рукой:

— Чтобы прокормить эту армию, я снова занял у северных купцов полторы тысячи фунтов. Теперь у меня осталась лишь небольшая часть. Если я компенсирую тебе убытки, мне нечем будет платить жалованье гвардии.

(Глава окончена)


Глава 178
В последней декаде июля жилой квартал в западной части Лондиниума был в целом завершён. Вигг лично занялся продажами, представляя горожанам этот чистый, аккуратный и рационально спланированный новый район.

— Посмотрите: по обе стороны улиц проложены дренажные каналы, которые собирают дождевую воду и стоки и направляют их в реку Темзу, чтобы улицы не превращались в грязь. Дома расположены на достаточном расстоянии друг от друга — в случае пожара огонь не перекинется на весь квартал.

По сравнению с грязным и тесным старым городом многие состоятельные горожане сразу же полюбили новую обстановку. Обычные дома и торговые склады разошлись мгновенно, а даже ещё недостроенные элитные особняки успели раскупить.

В отличие от деревянных домов простых горожан, элитные особняки возводились из кирпича и камня. Снаружи их окружала каменная стена высотой в двух человек. Внутри, помимо двухэтажного главного дома, располагались небольшой сад, конюшня, колодец, склад, кухня и жильё для слуг.

Всего таких особняков было пятьдесят. Их целевой аудиторией были состоятельные аристократы королевства. Стоимость каждого составляла тридцать пять фунтов. Несмотря на то что строительство ещё не завершили, уже успели продать целых двадцать особняков.

На заседании кабинета министров Гудвин заметил, что у премьер-министра отличное настроение, и спросил, сколько тот заработал на этом проекте.

Вигг не стал скрывать от коллег:

— После вычета расходов мы получили две тысячи фунтов. Продажа оставшихся элитных особняков принесёт ещё тысячу. Теперь хотя бы несколько месяцев можно будет вздохнуть спокойно.

Финансовое давление немного ослабло, и все единодушно выразили одобрение. Всё заседание проходило в радостной атмосфере. Вигг с чистой совестью наслаждался похвалой коллег, а позже даже лично доложил об этой удаче королю.

Однако вскоре он пожалел об этом.

С августа расходы резко возросли. Все наперебой требовали денег, особенно королевский интендант Пафис, который раз за разом являлся в резиденцию премьер-министра с новыми и новыми просьбами.

— Что?! Животных из королевского поместья украли?!

Вигг не выдержал и поскакал верхом в королевское поместье на северной окраине Лондиниума. Помимо обычных цветов, во внутреннем дворе посреди сада была построена фонтанная композиция: в центре бассейна возвышалась бронзовая статуя богини, из чьего кувшина струилась вода. В бассейне плавали несколько изящных рыбок — зрелище поистине приятное.

Всё это из-за проклятого евнуха, который притащил в Британию роскошные нравы Константинополя!

Вигг мысленно проклинал Пафиса, а сам вместе с Утгардом и другими рыцарями ворвался во внутренний двор. Он схватил одного из слуг и потребовал объяснений:

— Почему пропали животные?

Слуга провёл премьер-министра к обрушившейся части стены.

— Каменщики при строительстве схалтурили — фундамент оказался ненадёжным, и несколько дней подряд дождь его размыл.

Затем слуга и Вигг вошли в совершенно пустую конюшню для животных.

— Возможно, сюда ворвались дикие волки и съели всех лебедей и павлинов.

Съели?!

Вигг с трудом сдерживал желание выхватить меч и убить кого-нибудь на месте.

— Мне тридцать лет, но я впервые слышу, что дикие волки едят птиц вместе с перьями! Особенно павлиньи хвосты — ни единого перышка не осталось! Неужели это чудо?

В этот момент, запыхавшись и неуклюже держась в седле, подскакал Пафис и стал умолять премьер-министра успокоиться.

— Я не злюсь. Просто подозреваю, что животных украли, а потом свалили вину на какого-то чудовищного волка, который якобы способен переваривать перья. Уважаемый интендант, не могли бы вы приказать обыскать комнаты слуг и поискать улики?

— Конечно, конечно.

Дело приняло серьёзный оборот, и Пафис не осмелился мешать. Он наблюдал, как рыцари обыскивали комнаты и допрашивали всех слуг.

Выяснилось, что двое слуг исчезли. Вигг немедленно отправил Утгарда в город за королевской гвардией, чтобы прочесать окрестности. Целый день они искали пропавших, но так никого и не нашли. Зато обнаружили пятьдесят лебедей и павлинов, запертых в деревянных клетках и брошенных в лесу. Из-за испуга и отсутствия ухода четверть птиц уже еле дышала.

После этого инцидента Пафис объявил себя больным и ушёл на покой, однако расходы двора не уменьшились. Вигг просмотрел недавние финансовые отчёты и пришёл в ужас. Две королевы словно соревновались друг с другом: если у одной появлялись новые драгоценности, вторая немедленно требовала такие же, да ещё и лучше. То же самое происходило и с одеждой, едой и прочими расходами на детей.

— Арабские лошади, доспехи, копья… Жизнь принца Уббы и впрямь роскошна.

Вигг сжал в правой руке гусиное перо и поставил подпись под этой колоссальной сметой на сорок фунтов, после чего велел служанке у своего стола отправиться в казначейство за деньгами.

— Погодите, господин премьер-министр, здесь ещё одна статья расходов.

Служанка протянула ему записку с изящным почерком королевы Солы.

— Меч за пятьдесят фунтов?! Вы, случайно, не шутите?

На севере железный меч стоил полфунта серебра. В Британии технология обработки железа была развита лучше, поэтому обычные железные мечи стоили ещё дешевле — от восьмидесяти до ста серебряных пенсов.

Вигг опустил перо и поднял взгляд на личную служанку королевы. Та легко и небрежно произнесла одно слово:

— Клинок из дамасской стали.

— Нет, даже клинок из дамасской стали не может стоить так дорого. Когда Ивар был в Константинополе, он выполнил несколько поручений для местного главаря и заработал более десяти фунтов серебра. Этого хватило, чтобы обменять на меч из дамасской стали «Сердцеразрыв». Пятьдесят фунтов — это явный перебор. Кто продавец? Почему не торговались?

— Торговаться? Это же подарок для принца! Как можно торговаться?

Видимо, избалованная вниманием, служанка презрительно скривила губы и произнесла фразу, о которой пожалела до конца жизни:

— Господин премьер-министр, принц — особа высочайшего достоинства. Разве ему подойдёт обычное оружие? Подпишите скорее, а то, не дай бог, меч купит кто-то другой. Когда принц устроит скандал, чем вы перед ним отчитаетесь? Своим «Драконьим Дыханием» на поясе?

Услышав это, секретарь Локи мгновенно бросился к столу, чтобы помешать премьер-министру выхватить меч и прикончить эту самонадеянную служанку.

— Я… я…

Служанка замерла на несколько секунд, осознав, что наговорила лишнего. В панике она выбежала из резиденции премьер-министра, надеясь найти убежище у королевы Солы.

Но чем ближе она подходила к королевским воротам, тем сильнее становился страх.

— Защитит ли меня королева или пожертвует ради собственной выгоды? О боги, Элин просит вас указать путь!

Попав в беду, служанка вдруг обрела ясность ума. Три месяца назад её повысили до личной служанки, и с тех пор она наслаждалась лестью слуг, стражников и даже некоторых знатных особ. Но всё это держалось лишь на доверии королевы.

Она уселась в тени дерева и стала вспоминать все детали, связанные с королевой.

Без сомнения, для Солы на первом месте стояли власть и её сын Убба, затем — король, а потом уже Хорст, маленький Эрик и прочие родственники. Постепенно Элин осознала горькую правду: её положение, похоже, ниже, чем у пушистой собачки королевы.

— Если королева защитит меня, это навредит её отношениям с премьер-министром, а значит — и её власти, и будущему Уббы. Самое разумное — пожертвовать мной. Глупая Элин, ты действительно всё испортила.

Потеряв всякую надежду, Элин развернулась и ушла от дворца. Она побежала к причалу и как раз успела на когг, который собирался отплыть в Нормандию.

— Всё равно! Если останусь, меня ждёт лишь одно — королева лично расправится со мной, как с моей предшественницей и предшественницей её предшественницы. В этом проклятом месте больше не выжить. Бегу, пока не поздно.

После ухода служанки Вигг и Локи сидели в кабинете, молча глядя друг на друга. Наконец Вигг глубоко вздохнул и вытащил чистый лист бумаги, чтобы написать официальный документ.

— Господин, вы собираетесь составить письменный отчёт для королевы?

— В этом нет нужды. Когда будешь докладывать королю, заодно объяснишь и этот инцидент. Ты же регулярно отчитываешься перед ним — я это знал с самого начала.

На самом деле документ, который он сейчас писал, не имел отношения ни к королеве, ни к служанке. Это было прошение об отставке.


Глава 179
Отпустив Локи, Вигг созвал своих советников и велел им сверить все счета за последние полгода, подробно указав источники каждой статьи доходов и расходов, дабы в будущем никто не смог предъявить ему претензий.

Себерт Ярость-Ветра остался на месте:

— Ваше сиятельство, вы окончательно решились?

— Да. Я вложил в это столько сил и времени, надеясь вывести королевство из финансового кризиса. Но за эти полгода я вдруг осознал истинную причину всех бед: у королевской семьи и кабинета министров попросту нет чёткого плана — тратят столько, сколько есть. Сколько бы я ни заработал, это лишь позволило бы им жить ещё роскошнее. Всё это лишено смысла.

На самом деле у Вигга ещё оставались в запасе несколько способов пополнить казну — например, внедрение прядильной машины Дженни, введение чеканного сбора или выпуск государственных облигаций. После их реализации Британия могла бы наслаждаться благополучием ещё несколько лет.

Однако корни этого древа уже полностью сгнили — рано или поздно оно всё равно сгниёт до основания. Раз уж невозможно спасти всё целиком, Виггу оставалось лишь заранее подготовиться и позаботиться о себе в надвигающемся военном хаосе.

На следующем заседании кабинета министров Вигг публично объявил о своём уходе в отставку. Пятеро министров выразили сожаление — возможно, искреннее, а может, и показное.

— Господа министры, мне было честью работать с вами. Эта должность — не из лёгких, и отставка, пожалуй, к лучшему.

С этими словами Вигг взял стопку документов и направился в главный дворец. Помимо прошения об отставке, он также принёс отчёт о проделанной работе. Отчётов было два: один предназначался королю, другой — для совместного ознакомления членов кабинета.

— Ваше величество, обе королевы, господа министры, я вступил в должность в начале февраля и проработал ровно шесть месяцев.

Пока присутствующие внимательно читали отчёт, Вигг громко перечислил основные направления своей деятельности. Его выступление длилось почти час. В завершение он окинул взглядом весь зал.

— Даже перед лицом самих богов я могу заявить без малейшего стыда: за всё время моей службы я не присвоил ни единого серебряного пенса. Мне не нужны такие крохи. Увы, эта честность не помогла мне в управлении — финансовое положение королевства продолжает ухудшаться. Ради блага государства я принял решение сложить с себя полномочия премьер-министра.

Передав отчёт обеим королевам, Вигг заметил сложное выражение лица Рагнара. Пятнадцать лет они служили вместе, и король прекрасно знал характер своего подчинённого — педантичный, дотошный, с чистоплотностью, достойной римлянина, и с глубоко скрытой, почти неуловимой гордостью.

Исходя из своего знания Вигга, а также из содержания отчёта и докладов Локи и других информаторов, Рагнар признавал очевидное: Вигг не воровал, как и его предшественник Паскаль.

«Неужели я трачу слишком много? По сравнению с восточно-римскими аристократами, о которых рассказывал Пафис, я веду почти аскетичный образ жизни: всего две жены и лишь восемь комплектов повседневной одежды на все четыре сезона».

Несколько минут король размышлял над этим вопросом, после чего вновь заговорил:

— Кто, по-твоему, достоин занять пост премьер-министра после тебя?

— Гудвин.

Ответ Вигга был предсказуем. Как второй по рангу чиновник в гражданской администрации, Гудвин должен был занять вакантное место сразу после смерти Паскаля. Теперь его назначение поддерживали все, кроме Хорста, который в душе ворчал от недовольства.

Рагнар кивнул, одобрив выбор третьего премьер-министра. Этот англосакс обладал богатым административным опытом: он не достигал выдающихся успехов, но и крупных провалов тоже не допускал.

По слухам некоторых чиновников, Гудвин позволял себе мелкие хищения. Однако Рагнару это было безразлично — большинство чиновников брали взятки, за исключением Паскаля и Вигга.

Первый руководствовался чувством искупления: он надеялся, что его труды убедят короля защищать монастыри в королевстве.

Второй, будучи герцогом, был слишком горд, чтобы нуждаться в нескольких серебряных монетах. Он стремился реализовать собственную концепцию управления, вдохновляясь системами Римской империи и империи Тан, считая остальные государства недостойными внимания.

— Эх, ты ведь викинг-варвар. Зачем тебе всё это?

В следующий миг Рагнар покинул трон и пригласил Вигга прогуляться с ним по саду. Убедившись, что вокруг никого нет, король задал последний вопрос:

— Все эти годы я вместе с Паскалем и другими наставниками старательно воспитывал Уббу и Сигурда. Благодаря таким учителям оба принца обрели мудрость, недоступную их сверстникам, и условия их воспитания были несравнимо лучше, чем у трёх старших братьев.

Вигг, мы знакомы много лет, и ты никогда меня не подводил. Перед расставанием я прошу тебя дать честный ответ: каковы, по-твоему, способности четвёртого сына, Уббы?

Вигг промолчал, устремив взгляд на слуг, убиравших газон неподалёку.

«В царских семьях любят первенца, а в простом народе балуют младшего. Прошло уже пятнадцать лет с тех пор, как ты стал королём, но в этом вопросе ты всё ещё мыслишь, как простолюдин».

По наблюдениям Вигга, Убба был безмозглым воином, помышлявшим лишь о битвах. Ума в нём было мало: он уступал не только старшему и второму брату, но даже третьему, Хафдану. По крайней мере, тот сумел выжить в изгнании и собрал вокруг себя отряд берсерков, готовых сражаться за него.

Рагнар настаивал:

— Сигурд в столь юном возрасте уже проявляет таланты, затмевающие всех аристократических юношей. Что ты думаешь о нём?

Вигг снова промолчал, про себя вздыхая:

«Таланты бывают разные: поэтические, интриганские, военные, финансовые… На данный момент Сигурд умеет лишь хитрить и дурачить товарищей, иногда наизусть цитирует песни скальдов. Больше никаких достоинств не видно. Его поведение легкомысленно, а манеры — поверхностны. Разве такой человек годится в правители? Если сравнивать всех, то настоящим умником оказывается тот, кого все игнорируют, — Альфред. Ни третий, ни четвёртый, ни пятый братья вместе не сравнятся с ним».

Лицо Рагнара стало холодным:

— Говорят, при отборе рыцарей и чиновников ты всегда ставишь во главу угла способности. Почему же, когда речь заходит о будущем короле, ты не поддерживаешь самого умного — Сигурда? Разве не следует выбирать мудрого правителя?

Под давлением настойчивых вопросов короля Виггу пришлось наконец выговориться:

— А что такое мудрость? У каждого своё понимание. И право решать, кто из принцев достоин трона, вовсе не принадлежит им самим.

С этими словами Вигг поклонился королю и направился прямо в резиденцию премьер-министра. Вскоре туда пришёл Гудвин, чтобы оформить передачу дел.

— Вся необходимая информация содержится в отчёте, — сказал Вигг. — В казне осталось триста семьдесят фунтов серебра, тридцать тысяч бушелей пшеницы и десять тысяч бушелей овса. Через два месяца в Лондиниум поступят налоги со всей страны — тебе будет гораздо легче.

Кстати, Убба быстро растёт, и королева хочет заказать ему полный комплект снаряжения, включая клинок из дамасской стали. Общие расходы составят почти сто фунтов. Лучше отложи это решение до осени — вдруг возникнет непредвиденная ситуация, и тебе нечем будет платить жалованье гвардии.

Гудвин, листая бухгалтерские книги, вздохнул при виде долга, превышающего двадцать тысяч фунтов:

— Что же теперь делать?

Вигг не ответил. Финансовое положение полностью развалилось — расходы давно превышали доходы. Ещё хуже то, что единственными, кто мог предоставить заём, оставались фламандские купцы. Но если обратиться к ним, они наверняка выдвинут кучу требований — например, монопольные права на торговлю, что ещё больше сократит и без того скудные поступления в казну.


Глава 180
Вигг действовал быстро: подав в отставку в один день, уже на следующее утро он собрал вещи и покинул Лондиниум.

Великие дела государства — жертвоприношения и война.

Однако за полгода пребывания на посту первого министра он пришёл к выводу, что финансовое благополучие важнее и того, и другого. Кто-то предлагал устроить набег, но вокруг оставалось лишь одно подходящее направление — Западная Франкия, огромное королевство с пятью миллионами подданных, контролировавшее Аквитанию и Бретань.

Времена изменились: масштабы и ожесточённость войн росли. Если Рагнар собирался повторить свой прежний поход, ему потребовалось бы собрать не менее двадцати тысяч воинов и молиться, чтобы другие франкские короли не вмешались.

— Если я не ошибаюсь, нападение на Западную Франкию состоится тогда, когда рухнёт королевская казна.

В конце августа Вигг достиг деревни по имени Дарем. Дальше на север начинались его собственные владения. Внимательно осматривая окрестности, он заметил, что большинство пастбищ вдоль дороги теперь засеяны клевером.

По его воспоминаниям, клевер обладает способностью связывать атмосферный азот, превращая его в форму, усвояемую почвой. При длительном выращивании он не истощает землю, а, напротив, делает её всё плодороднее. Это растение идеально подходило для пастбищ или залежных земель.

Взгляд уходил далеко: низкорослая трава плотно прилегала к земле, а её листья, колыхаемые лёгким ветерком, создавали волны, окрашивая весь холмистый ландшафт в оттенки нефритового. Стада овец, словно разбросанные клочки ваты, мирно паслись среди зелени, опустив головы и сосредоточенно жуя. Их густая шерсть мягко покачивалась в такт жевательным движениям.

Неподалёку, в тени дерева, пастух дремал, прислонившись к кривому ясеню. Его грубая льняная накидка лежала на траве, а вокруг жужжали несколько пчёл.

Заметив приближение группы всадников, пастух проснулся от лая пастушьей собаки. Увидев чёрный флаг с драконом в руках всадника, ехавшего впереди, он неуверенно направился навстречу.

— Господин лорд?

— Уделю тебе немного времени, — бросил Вигг серебряный пенс и спросил у пастуха совета относительно этой новой культуры.

— Отличная вещь! Овцы растут быстрее, шерсть становится гуще. Да и сам клевер низкий, плотно прилегает к земле, вытесняя обычные сорняки. Достаточно весной разбросать семена — и дальше не нужно ни о чём заботиться.

Пастух подвёл к группе одну овцу, чтобы показать её густую шерсть, а затем махнул рукой, прогоняя надоедливых пчёл.

— Единственный недостаток — клевер привлекает пчёл, из-за чего мне и другим пастухам не удаётся спокойно поспать днём. В деревне как раз обсуждают: раз уж пчеловоды собирают мёд с наших пастбищ, они обязаны платить нам компенсацию.

Такой побочный эффект?

Распространение клевера стимулировало развитие пчеловодства — этого Вигг не ожидал. Если цена на мёд упадёт, пивоварня сможет увеличить выпуск мёда и поставлять его в Северную Европу для получения прибыли. При наличии выбора викинги всегда предпочитали именно мёд.

Во время беседы Вигг узнал, что в деревне пастуха есть молотилка и что крестьяне собираются сеять репу. Любопытство взяло верх, и он последовал за пастухом, чтобы всё увидеть.

— Этому вас научил агроном из города?

Пастух почесал грязную шапку с наушниками.

— Да. Парень совсем молодой, всё твердит про «эффективность» да «KPI» — какую-то чепуху. Говорит, если мы не посадим клевер и репу, его начальство урежет ему жалованье. Бедняга, целыми днями мрачный и озабоченный. Надеюсь, в этом году ему выплатят всё сполна.

—— Ск​ача​но с h​ttp​s://аi​lat​e.r​u ——
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Вигг невольно улыбнулся. Вот оно — преимущество бюрократической системы: указы распространяются гораздо быстрее, чем если бы приходилось ждать, пока народ сам до всего дойдёт.

У входа в деревню крестьяне как раз использовали молотилку.

Они подавали связки ячменной соломы в загрузочное отверстие. Под тягой упряжной лошади цилиндрический барабан равномерно вращался, а его шипы многократно били по стеблям, отделяя зёрна. Через многослойные сита зёрна проваливались вниз, а измельчённая солома выбрасывалась из задней части машины и шла на корм скоту.

— Эту машину город предоставил нам бесплатно. Мы собираемся собрать деньги и выкупить её.

По сравнению с ручным обмолотом молотилка давала качественный скачок в производительности. В XIX веке подобные механизмы, снижая зависимость от рабочей силы, вызвали в английской деревне «бунты Свина».

Корни того восстания лежали в огораживаниях, из-за которых земли стало не хватать, и крестьяне лишились средств к существованию. Однако в раннем Средневековье население было малочисленным, и местные жители почти не сопротивлялись новой технике.

Наблюдая за всем процессом обмолота, Вигг последовал за пастухом на пустошь у восточной окраины деревни.

Согласно агроному, репа созревает быстро — примерно за три–четыре месяца. Если посеять её осенью, урожай можно собрать к концу года или ранней весной, избежав необходимости резать скот из-за нехватки зимнего корма.

На поле ещё торчали пеньки от скошенной пшеницы, а на тёмно-коричневых грядах валялись несколько связок упущенной соломы. Мужчина гнал упряжную лошадь, глубоко вспахивая землю тяжёлым железным плугом. За ним шла женщина в грубой льняной юбке, высыпая из кармана серо-коричневые семена — пальцы раскрыты, будто соль рассыпает в борозду.

За родителями прыгал ребёнок лет шести–семи, отгоняя рогаткой птиц, кружащих над полем, чтобы те не склевали семена.

Через некоторое время мужчина выпрямился, потирая поясницу, и пробормотал, глядя на свежие борозды:

— Если репа переживёт заморозки, весной не придётся резать этих овец.

— А почему? — не понял ребёнок и вместо этого стал просить варёной баранины.

Женщина вытерла пот потрёпанной манжетой, обнажив обгоревшую на солнце кожу на шее, и продолжила сеять семена во влажную землю. Вдали прозвучал колокол из храма, и с кустов взлетели несколько серых воробьёв.

Осмотрев всё, Вигг вручил пастуху ещё пять серебряных пенсов и, сев на серого коня, ускакал.

Вернувшись в замок Тайн, он застал Херигиф удивлённой, но и обрадованной его возвращением. От проезжих купцов она узнала, что в этом году финансовое положение королевства крайне тяжёлое: кабинет министров повсюду занимает деньги, и её муж получил прозвище Ворон-искатель золота.

После ужина, когда они поднялись в спальню на четвёртом этаже, она задала вопрос, волновавший всех:

— Сколько всего задолжало королевство? Нам до сих пор не вернули четыреста фунтов за поставку железа — уже больше года прошло. Ты не требовал долг у короля?

Вигг понизил голос:

— Всего более двадцати тысяч фунтов. Больше половины — у разных аристократов. Скорее всего, этот долг так и не вернут.

Херигиф безжизненно села на край кровати. Их герцогская семья последние годы жила впроголодь: не держали павлинов и лебедей, не нанимали иностранных поваров и не содержали придворных скальдов. Всё это время они копили деньги — и вот, королевский двор просто обманул их на четыреста фунтов. Это было жестокой иронией.

Вигг потянулся, приводя в порядок записи, сделанные за это время, и заодно утешая жену:

— Не волнуйся. Ещё немного — и кто-нибудь не выдержит и начнёт требовать возврата долгов. Королевству не по силам навлечь на себя гнев всего дворянства. Нам обязательно дадут какой-то ответ.

(Глава окончена)


Глава 181
На следующее утро Вигг отправился осмотреть школу.

К этому времени Вороний Говорун полностью переключился на храм и больницу, передав управление школой Кейми Дикому Огню. Узнав о прибытии лорда, тот немедленно собрал учителей и учеников для встречи.

— Пусть возвращаются на занятия. Мне нужно поговорить с тобой.

В кабинете директора Вигг выразил признательность Кейми за его вклад в развитие сельского хозяйства:

— Все эти годы ты организовывал опытные поля под клевер и репу, а по моим замыслам вместе со студентами создал молотилку, имеющую реальную практическую ценность. Отличная работа. Я хочу пожаловать тебе титул рыцаря. Как раз граф Абердинского графства в преклонном возрасте. Собирай вещи — на следующей неделе отправляйся вступать в должность.

Кейми отказался от щедрого предложения лорда и предпочёл остаться в школе: он привык к жизни среди детей, и внезапный переход на пост графа в Абердине, скорее всего, оказался бы для него непосильным.

— Правда? Как пожелаешь.

Вигг не стал настаивать. Он пролистал список учащихся и попросил Кейми вызвать семнадцать человек — тех, кто изобрёл молотилку, ухаживал за опытными полями и сейчас работал над созданием конной жатки. Это была самая одарённая группа учащихся Тайнской герцогской школы.

Большинство из них были старшеклассниками. Их основной задачей было самостоятельное изучение учебников (у Вигга не было времени вести занятия), а иногда они также преподавали младшим классам — получалась своего рода система полупрофессионального обучения.

Пока все с изумлением наблюдали, два стражника внесли в комнату сундук, доверху набитый серебряными пенсами — всего сто пятьдесят фунтов, которые следовало разделить между восемнадцатью людьми, включая Кейми Дикого Огня.

Ослеплённый блеском серебра, Кейми тихо пробормотал:

— Это… это, пожалуй, слишком много.

— Нет, вы этого заслуживаете — и даже этого недостаточно, чтобы возместить ваш вклад. Как только эти аграрные технологии распространятся по всему королевству Британия и Европе, миллионы крестьян получат от них пользу. К сожалению, я всего лишь герцог Тайнского замка и не могу предложить вам высоких почестей. Остаётся лишь немного серебра в качестве компенсации.

Раздав вознаграждение, все разошлись, каждый с мешочком серебряных пенсов. Вигг остался в кабинете и принялся просматривать учебные записи за последние полгода.

В обед он, как обычно, пообедал в столовой. Ассортимент блюд почти не изменился с тех пор — всё так же рыбный суп, хлеб и сезонные овощи. Кроме того, теперь каждому полагалось одно варёное яйцо и чашка козьего молока — это и было всё, что удалось улучшить.

После обеда Кейми пригласил герцога в опытное поле позади школы и рассказал о разработанной им системе севооборота пшеницы, репы, ячменя и клевера, не требующей залежи и способной заменить существующую трёхпольную систему.

— Ты уверен?

Вигг вложил столько сил в продвижение трёхпольной системы, что, услышав идею Кейми, почувствовал сомнение.

— Репа и клевер действительно обогащают почву азотом, но отказ от залежи — слишком рискованное решение. Если в течение трёх лет урожайность останется стабильной, тогда можно будет внедрять эту систему повсеместно.

В памяти Вигга всплыло, что в XVI веке в Англии появилась норфолкская четырёхпольная система севооборота, но он не был уверен, совпадает ли идея Кейми с ней.

— Не спеши. Сосредоточься на конной жатке. Применение сельскохозяйственной техники поможет сэкономить рабочую силу, освободив больше людей для ремёсел, торговли и…

Кейми, человек исключительного ума, сразу угадал слово, которое герцог не договорил — война.

— Снова начнётся война?

Вигг покачал головой:

— Это не твоё дело. Оставайся в школе, занимайся наукой и обучением, скорее изобретай конную жатку. Остальным займусь я.

В настоящее время крестьяне Севера повсеместно используют железные серпы. Обычный мужчина способен убрать пол-акра пшеницы в день, и в разгар уборки даже шестилетние дети помогают в поле. Если начнётся война и мужчины будут призваны в армию, урожай окажется под угрозой из-за нехватки рабочих рук. Чем дольше затянется война, тем больше солдат станут самовольно дезертировать, беспокоясь о домашних делах.

— Насколько я помню, в начале XIX века в Америке появилась конная жатка, способная убирать по десять акров в день. Если такую машину внедрить, в военное время можно будет призвать гораздо больше крестьян и, возможно, даже сформировать армию численностью в десятки тысяч.

Поразмыслив несколько минут, Вигг отказался от этой нереалистичной мысли. Пикты, гэлы и англы принадлежали к иной культуре и религии и были мало склонны принимать власть викингов.

Если вспыхнет война, наибольшую мобилизацию можно будет провести среди десятков тысяч викингов-переселенцев в Тайнском графстве.

Англы, жившие здесь более десяти лет и связанные с Виггом через Херигиф, имеющую англьскую кровь, займут второе место по уровню мобилизации.

Что до пиктов и гэлов из пяти северных графств, Вигг особо не рассчитывал на них и лишь надеялся, что они будут вовремя платить налоги и не создадут лишних проблем.

В октябре Вигг снова отправился в Лондиниум. На этот раз он был совершенно свободен от забот: подав список дани, он молча встал в толпе и наблюдал за церемонией приёма других аристократов.

Когда настала очередь Ульфа, его лицо то светлело, то темнело. Он замялся и неуверенно произнёс:

— Ваше Величество, в прошлом году Паскаль потребовал у меня поставок на общую сумму в пятьсот фунтов. Когда же будет произведена оплата?

С трона Рагнар холодно взглянул на него:

— Сейчас идёт церемония приёма. Подобные мелочи решайте с премьер-министром — он даст вам ответ.

Ульф, решившийся заговорить первым, получил одобрительные взгляды остальных аристократов.

В глазах собравшихся королевский дом мог наказать отдельного дворянина, но не мог игнорировать волю всего дворянства. Если Рагнар действительно собирался не платить по счетам, пусть не обижается, что «братья» не станут проявлять к нему прежнюю лояльность!

Когда церемония наконец завершилась ближе к вечеру, Вигг, зевая, вышел из главного зала, но его тут же увёл в маленькую комнату Гудвин.

— Ваша светлость, есть ли ещё какой-нибудь выход?

Вигг нахмурился:

— Я ушёл в отставку именно потому, что не вижу решения. Как мне выплатить долг в более чем двадцать тысяч фунтов?

Гудвин добавил:

— И это ещё не всё. Я занял у фламандских купцов ещё одну сумму. Сейчас общий долг достиг двадцати шести тысяч фунтов.

Это известие потрясло Вигга.

В раннем Средневековье банковская система в Италии ещё не возникла, и западноевропейские монархи не могли брать займы в размере десятков или даже сотен тысяч фунтов, как это стало возможным позже.

Теперь же были обойдены все — берберские, русские, скандинавские и фламандские купцы. В будущем даже занять будет не у кого.

Поскольку бывший премьер-министр не видел выхода, Гудвин решился на крайние меры — ввести дополнительный налог на крестьян и повысить экспортную пошлину на шерсть.

Затем он лично обратился к таким «жертвам», как Сиовульф, Ульф и Леонард. Изрядно потрудившись, ему удалось переоформить многотысячные долги в долгосрочные займы под низкий процент — всего 6% годовых.

— Хорошо, — сказал Ульф, завершая выступление. — Мы уважаем королевский дом, но и Его Величество должен понимать наши трудности. Впредь, требуя поставок, необходимо чётко указывать: это реквизиция, покупка или отсрочка платежа!

Как только Ульф закончил, аристократы единодушно поддержали его, в их словах явно звучало стремление ограничить королевскую власть. Испугавшись, Гудвин поспешно согласился и с трудом уладил этот долговой скандал.

(Глава окончена)


Глава 182
После аудиенции Вигг почувствовал, что в Лондиниуме не всё в порядке. Среди народа широко распространились слухи: королевская семья отказывается возвращать долги. Торговля пошла на убыль, и некоторые иностранные купцы начали собирать пожитки и покидать город.

— Бедный Гудвин… Интересно, сколько ещё он продержится?

Вернувшись в замок Тайн, Вигг вновь сосредоточился на сельском хозяйстве: объезжал деревни всех графств, проверяя, как идёт внедрение клевера, репы и молотилок.

По завершении инспекции он получил тревожное известие: королевский указ повышал налог на урожай в королевских владениях, а экспортную пошлину на шерсть по всей стране подняли до 45%.

— Это действительно необходимо?

Вигг внедрял новые сорта культур именно для того, чтобы расширить поголовье овец и зарабатывать на продаже шерсти. При столь беспрецедентной налоговой ставке фламандские торговцы, скорее всего, предпочтут импорт шерсти из Западной Франкии. В долгосрочной перспективе это нанесёт серьёзный урон животноводству Королевства Британии.

В декабре он подвёл итоги года: общий доход вырос до 3 200 фунтов. Однако темпы роста доходов от виноделия, ткачества, судостроения, металлургии и сельскохозяйственных налогов за последние два года замедлились — казалось, они достигли своего предела.

— Хорошо, что внедрили аграрные реформы. Ожидается, что в ближайшие два года темпы роста снова повысятся.

Расходы медленно увеличились до 1 900 фунтов. Вигг отказался от закупки нормандских боевых коней и направил оставшиеся средства на производство стёганых доспехов.

Тем временем власть короля в Западной Франкии становилась всё прочнее. «Лысый» Карл ввёл запрет на экспорт боевых коней, и Гуннар не осмелился ослушаться. Крупная торговля лошадьми прекратилась. Лишь в Бретани продолжалась мелкая контрабанда, но цена на коней взлетела до 5,5 фунта за голову — слишком дорого для разумной покупки. Вигг окончательно отказался от этой идеи.

Что касается населения, то в этом году ситуация в Скандинавии стабилизировалась, и число иммигрантов сократилось до четырёх тысяч. С учётом естественного прироста в шести графствах общая численность жителей достигла 280 тысяч.

Закончив расчёты, Вигг накинул плотный шерстяной плащ и отправился осматривать конюшню боевых коней на западной окраине Тайн-тауна.

Благодаря разведению число лошадей в конюшне достигло 450. За вычетом беременных кобыл и молодняка, проходящего обучение, в случае войны можно было выставить 280 боевых коней — примерно семьдесят процентов от общего количества.

В тот момент с неба падал лёгкий снег. Вигг ступил на промёрзшую землю и вошёл в конюшню. Неподалёку кузнец забивал подковы — звон молота и тяжёлое дыхание лошадей пробивались сквозь холодный ветер.

На южной стороне конюшни тянулись ряды каменных стойл. Вигг открыл дверь — ему в лицо ударила резкая смесь запахов сена, овса и конского навоза.

Под потолком висела говяжья жировая лампа, а пол был усыпан толстым слоем сухой соломы и древесных опилок, чтобы впитывать мочу и не дать ей замёрзнуть.

С обеих сторон располагались дубовые стойла. В каждом стоял мощный боевой конь, укрытый грубой льняной попоной. Из их ноздрей в морозном воздухе клубился белый пар.

Хрюк-хрюк.

Вигг приподнял попону одного коня: шерсть была густой, с жировым блеском. По обычаю зимой её не стригли — чтобы не допустить обморожения.

В этот момент мимо прошли два конюха с тележкой, нагруженной четырьмя большими бочками с тёплой водой, в которую добавили немного мёда и соли.

Напившись, кони опустили головы в кормушки и спокойно жевали овёс с сеном. Чтобы пережить суровые холода, их рацион был на 30% больше летнего.

Внезапно из соседней конюшни донёсся пронзительный ржач — там рожала кобыла. Три конюха в поту помогали ей, а кровавая жижа уже пропитала солому на полу.

— Сколько жеребят получается в год? — спросил Вигг у управляющего конюшней.

Тот достал толстый журнал, где были записаны даты рождения и родословные всех лошадей. Пролистав до нужной страницы, он почтительно ответил:

— В прошлом году родилось сто два жеребёнка, из них выжило семьдесят.

Почти 70% выживаемости?

Вигг лишь вздохнул. Этот показатель был типичен для всех аристократических конюшен — без антибиотиков больше добиться было невозможно.

Выдыхая пар, он вышел из конюшни. Вдалеке на ипподроме более десятка всадников мчались по снегу. На копытах лошадей были намотаны плотные противоскользящие мешковины; при каждом скачке мелкий снег взлетал туманом, оставляя за собой цепочку едва заметных следов.

С ростом поголовья расходы на содержание конюшни тоже увеличились. В прошлом году они составили 230 фунтов в пересчёте на серебро. Вигг внимательно проверил бухгалтерские книги и, убедившись в точности расчётов, вернулся в замок.

В феврале из Лондиниума пришла новая весть: король последовал совету Хорста и решил «одолжить» деньги у всех монастырей королевства.

Ещё при старом первом министре Паскале король получал наставления беречь монастыри, но теперь, когда Паскаль ушёл в отставку, королю катастрофически не хватало средств, и он вынужден был пойти на такой шаг.

Однако в последние годы всё меньше крестьян добровольно платили десятину, и монастыри оказались на грани банкротства. Налоговые чиновники, обойдя все земли, сумели собрать лишь немногим более семи тысяч фунтов.

Получив эту разовую сумму, король не спешил принимать решение. Он ворочался в постели, чувствуя, что жизнь, полная расчётов и долгов, совершенно лишилась смысла.

— Неужели мне суждено до конца дней жить в окружении этих долгов?

Глядя на дрожащее пламя свечи, Рагнар задумал совершить беспрецедентный набег, чтобы выбраться из финансовой ямы.

Сквозь леденящий ветер и метель королевские гонцы помчались ко владениям многочисленных аристократов с приказом собрать войска и явиться в Лондиниум до двадцатого апреля.

Война наконец началась.

Это казалось неизбежной судьбой, которая втянула в водоворот не только всю Британию, но и Скандинавию. Даже маленький Эрик, Нильс, Олег и Хафдан, находившиеся далеко на севере, получили приказ собираться в поход.

Благодаря воинственным традициям викингов знать единодушно откликнулась на зов. Остров Британия превратился в гигантский военный лагерь. Испуганные крестьяне отложили свои орудия труда и начали тренироваться в боевых искусствах под началом своих командиров.

Когда наступила весна, растаял снег и расцвели цветы, Вигг повёл на юг отряд из более чем двух тысяч человек, прошедших полную подготовку. Перед отъездом его сестра Бритта схватила его за руку и умоляла любой ценой защитить её единственного сына Лейва.

Лейву исполнилось шестнадцать лет, и по викингским обычаям он уже считался взрослым. С детства он слушал рассказы о подвигах дяди и настаивал, чтобы его взяли в этот беспрецедентный поход.

— Мам, иди домой! Ты меня позоришь! Все смотрят!

Отвязавшись от рыдающей матери, Лейв с восторгом присоединился к отряду и перешёл через понтонный мост. Сейчас в его глазах было только стремление к славе, и он совершенно не ощущал опасности надвигающейся войны.

— Эх, кажется, все уже собрались.

Поднявшись на городскую стену Лондиниума, Рагнар взглянул на бескрайние лагеря на северной окраине и на развевающиеся на ветру знамёна. Его душевная тяжесть мгновенно исчезла.

— Чтоб чёрт забрал всех этих купцов, казначеев и долги! Я рождён быть завоевателем!

Внезапно с севера подошло ещё одно войско — стройное, дисциплинированное. Впереди скакал всадник с чёрным знаменем, на котором извивалась змея.

— Это отряд Вигга!

Рагнар выехал навстречу. Увидев, что из 2 600 воинов половина одета в доспехи, он ещё больше обрадовался и, улыбаясь, приветствовал своего вассала:

— Эй, наконец-то прибыл! А кто этот юноша за тобой? Твой сын?

— Племянник. Будет помогать мне в делах.

Вигг спрыгнул с коня, приказал отряду занять заранее подготовленный лагерь и сам направился во дворец для обсуждения военных планов.


Глава 183
В главном зале множество аристократов ожесточённо спорили вокруг огромной карты. Заметив появление Рагнара, все почтительно склонились в поклоне.

Согласно слухам, ходившим среди купцов, «Лысый» Карл тоже готовился к войне. После обсуждения Рагнар решил выступить уже завтра, чтобы переправиться через море и высадиться на берег до того, как враг успеет собрать свои силы. Местом высадки вновь был выбран Кале.

Поскольку армия насчитывала двадцать одну тысячу воинов, Рагнар решил разделить её на три части, которыми будут командовать он сам, Ивар и Вигг.

Из толпы прозвучал вопрос:

— А Гуннар?

Лицо Рагнара потемнело. Он бросил многозначительный взгляд на Хорста, и министр иностранных дел поспешно достал письмо Гуннара, громко зачитав его собравшимся.

В письме Гуннар объявлял о разрыве вассальных обязательств перед Рагнаром по двум причинам.

Во-первых, он обвинял своего государя в несправедливости и чрезмерной привязанности к младшему сыну Хафдану. Едва Хафдан достиг совершеннолетия, ему поручили кампанию против Уэльса с обещанием в случае успеха возвести его в герцоги Уэльса. Однако всё закончилось позором, и другим — Виггу и Сиовульфу — пришлось расхлёбывать последствия.

Получив в управление Гёteborg, Хафдан продолжил безрассудствовать, втянув в поход на Север более десяти тысяч солдат. Полгода напрасных трудов не принесли никакой добычи, а королевская казна оказалась подавлена долгами и перестала выплачивать причитающиеся суммы аристократам.

«Ваше величество, почему ваши семейные дела каждый раз ложатся бременем на всех остальных?»

Во-вторых, Гуннар признавался, что принял римско-католическую веру и не желает помогать язычникам нападать на правителей той же веры, тем более что «Лысый» Карл к тому же является его сюзереном.

«Ваше величество… это последний раз, когда я употребляю это обращение. Отныне мы — враги. Прощай, брат мой».

По окончании чтения в зале поднялся шум.

До этого момента Вигг, Ивар и Гуннар считались тремя лучшими полководцами Рагнара. Гуннар обладал выдающимся талантом к верховой езде и был крайне редким среди викингов командиром кавалерии. Без него не находилось даже достойной замены для управления конницей.

Шум постепенно стих. Рагнар объявил о лишении Гуннара титула графа Кембриджа:

— Он перешёл на сторону франков. Больше он не наш брат.

Внезапно четырнадцатилетний Убба тихо проворчал:

— Если так, почему не убили его раньше? Ведь было столько возможностей.

Хорст, стоявший рядом, пояснил ему:

— В последние годы Гуннар был крупнейшим контрабандистом боевых коней. Убей мы его — откуда бы у нас взялась вся эта кавалерия?

Благодаря семи годам контрабанды количество конницы в Британии резко возросло. На этот раз удалось собрать две тысячи всадников — значительно больше, чем в прошлый раз.

— Кхм, — прервал Рагнар шёпот собравшихся и начал распределять подразделения между командирами. Однако ситуация лишь усугубилась: связи между вассалами оказались настолько запутанными, что многие громко заявили, будто не станут сражаться бок о бок со своими врагами.

Например, Ульф и Леонард, Хорст и Нильс, Хафдан и некоторые участвующие в походе шведские аристократы.

Целый час они спорили, пока наконец не определили составы отрядов. Под началом Вигга оказалось шесть тысяч человек: две тысячи шестьсот его собственных солдат, тысяча воинов Ульфа, семьсот бойцов молодого Паскаля и тысяча семьсот шведских лёгких пехотинцев.

Вигг прочистил горло и строго произнёс:

— Полагаю, все вы слышали о моём характере. У меня много правил. Если не желаете им подчиняться — поторопитесь присоединиться к войску Его Величества или Ивара.

Ульф давно знал Вигга и привык к его тактике — с ним всегда было выгодно воевать.

Молодой Паскаль, восемнадцати лет от роду, как и его отец, не отличался воинскими талантами и надеялся лишь спокойно пережить эту войну.

Остальные семь шведских аристократов особых требований не выдвигали — лишь бы не оказаться в одном отряде с Хафданом.

Обсуждения затянулись до поздней ночи. Вигг, зевая, покинул королевский дворец и, оглядевшись, заметил, как его племянник болтает с несколькими придворными стражниками.

— Лейв!

Тот немедленно подбежал:

— Дядя, когда мы переправимся? Мой меч жаждет крови врагов!

Вздохнув, Вигг велел племяннику обнажить клинок — пора было преподать ему урок заранее.

— Что вы сказали? — удивился Лейв.

— Обнажи меч!

Лейв повиновался. Перед его глазами мелькнула чёрная тень — удар пришёлся точно в запястье правой руки, и он инстинктивно выпустил меч. Сразу же последовал второй удар, и юноша рухнул на землю, оглушённый, глядя в небо, усыпанное звёздами.

— Кто я? Где я?

Через пару минут Лейв с трудом поднялся. Он понял, что Вигг одолел его одними лишь ножнами, и его воинственное настроение мгновенно улетучилось.

— Запомни: стражники льстят тебе не потому, что ты силён, а лишь потому, что ты мой племянник. Завтра армия выступает. Лучше избавься от этой глупой самоуверенности. На поле боя слишком много непредсказуемого, и у меня нет времени присматривать за тобой постоянно.

Вернувшись в лагерь за городом, Вигг вызвал главного интенданта Себерта Ярость-Ветра и поручил ему организовать снабжение войска.

— Во всей армии многие аристократы совершенно не приспособлены к командованию: они неграмотны и не умеют делать выводов из опыта. Чувствую, снабжение на этот раз станет огромной проблемой. Ты и твои писцы должны быть особенно внимательны — припасы обязаны поступать на передовую вовремя!

— Понял, — кивнул Себерт, принимая на себя это тяжёлое и хлопотное поручение.

Разобравшись со всеми делами, Вигг задул свет в палатке, укутался в тонкое одеяло и провалился в сон, который продлился до самого утра.

Согласно плану, первыми должны были переправиться семь тысяч человек Ивара, за ними — отряд Вигга, а третьими — восемь тысяч основных сил под началом самого Рагнара.

Золотистые лучи солнца пробивались сквозь облака, прохладный утренний ветерок развевался над лагерем, повсюду звучали команды младших офицеров:

— Приведите снаряжение в порядок и побыстрее позавтракайте!

— Чей это щит, дурака этакого? Забирайте скорее!

— Первый полк, третья рота — стройся!

Две тысячи шестьсот солдат Вигга включали два тысячечеловечных копейных строя, организованных по полковому принципу и возглавляемых Йореном и Сорокопутом.

Кроме того, в составе были два горных пехотных взвода под командованием барона Гадюки. Конницей руководил Торгья, который также отвечал за кавалерию Ульфа и молодого Паскаля — всего триста семьдесят всадников.

Позавтракав, отряд Вигга собрал вещи и спокойно ожидал в лагере. Но даже к полудню сигнал из города так и не прозвучал.

Что происходит?

Вигг поскакал к южному причалу и обнаружил, что первая волна Ивара ещё не отплыла. Всё причаловое пространство было забито бесчисленными судами, которые толкались и сталкивались, полностью утратив способность двигаться, словно огромное стадо овец без пастуха.

— Всё пропало. Двадцать тысяч человек застряли в Лондиниуме и не могут выбраться. Теперь мы станем посмешищем.

Вынужденный действовать, Рагнар собрал командный состав и решил отправить второй отряд Вигга сухопутным путём в Дувр.

— Там достаточно судов. Как только ты прибудешь, переправляйся в Кале, независимо от того, что происходит с Иваром.

— Слушаюсь!

Вернувшись в лагерь, Вигг повёл шесть тысяч человек через каменный мост через реку, перешёл на южный берег Темзы и по римской дороге пересёк графство Кент. На третий день, под вечер, он достиг порта Дувра.

* * *

(Глава окончена)


Глава 184
В ту ночь командование заночевало в Замке Свечи Ульфа и насладилось, возможно, последним в своей жизни роскошным ужином.

Под хмельком Ульф принялся жаловаться:

— Я просто поражаюсь! Мы же викинги, а даже на корабль сесть не смогли как следует. Не дай бог, пока мы там будем сражаться насмерть, эти болваны всё ещё будут торчать в Лондиниуме!

Молодой Паскаль, впервые отправлявшийся в бой, побледнел и молча уставился на жареную баранину на своей тарелке. Семеро же шведских аристократов не проявили ни капли страха — их внимание привлекла эта величественная крепость, подобной которой они никогда не видели.

После короткого шёпота лорд Кальмара Лекса спросил хозяина:

— А сколько стоит построить такую крепость?

Увидев этих наивных провинциалов, Ульф не упустил случая похвастаться:

— Да недорого — тысяча тридцать фунтов. Дороговато, конечно, но оно того стоит.

Сколько?! Всего лишь каменный дом обошёлся дороже, чем двадцатилетний доход всего Кальмара!

Семь шведских дворян в один голос вскрикнули от изумления. Их шок доставил Ульфу удовольствие, и он тут же наполнил бокал вином до краёв.

Вигг нахмурился:

— Пей поменьше, завтра предстоит сражение!

Ульф заплетающимся языком пробормотал:

— Зачем? Мы рискуем жизнью ради прекрасных женщин, вкусного вина и изысканной еды. Не мешай мне… не мешай мне…

Повторив это несколько раз, он вдруг рухнул лицом на стол и захрапел, не замечая, как багровое вино пропитывает его одежду.

Вигг подозвал двух служанок:

— Отведите вашего господина на покой.

Затем он обратился к молодому Паскалю и семи шведским аристократам:

— Ложитесь спать пораньше. Завтра утром встречаемся у пристани и ждём подходящего ветра.

На следующее утро с северо-запада подул ветер. Вигг не стал медлить и приказал солдатам садиться на корабли и направляться к Кале через пролив.

Мореплавание в ту эпоху было примитивным. Командование прекрасно понимало, что противник укрепился в Кале, но всё же выбрало пролив Дувр, чтобы снизить риски во время плавания.

Чайки тихо кричали, паруса надулись, и флотилия, словно стрела, вырвавшаяся из лука, рассекала волны. Носы кораблей вспарывали чёрную воду, а брызги, взлетающие у бортов, вдохновили одного из воинов запеть морскую песню — вскоре к нему присоединились все корабли.

Незаметно белые скалы Дувра скрылись в тумане. Примерно в десять часов утра ветер внезапно усилился: с запада налетел шквал и охватил всю флотилию. Флагманский корабль Вигга с трудом держался на волнах, а в трюмах уже шептались молитвы и ходили слухи.

— Подать сигнал! Всем убрать паруса и грести веслами!

Потеряв более двух часов, флот наконец различил береговую линию. Моряки ликовали — они выжили. Вигг же мрачно смотрел на двух всадников на пляже.

Как только корабли начали высадку, два франкских наездника скрылись с пляжа. Вигг почувствовал тревогу и приказал двум своим пехотным полкам ускориться и выстроить оборону против кавалерии на периферии плацдарма.

В отличие от прошлого раза, теперь все копейщики были полностью экипированы в железные доспехи и больше не нуждались в щитах для защиты от стрел. Поэтому они перешли на трёхс половиной метровые копья, держа их двумя руками — на полметра длиннее трёхметровых кавалерийских пик.

В два часа дня начали появляться франкские всадники. С виду самые дальние викинги присели на корточки, уперев концы копий в землю, а острые наконечники направили под углом вверх — получился живой ёж из железных игл.

После нескольких пробных атак франкская кавалерия потеряла более десятка человек от арбалетных и луковых выстрелов и отступила на юго-западный холм, ожидая подкрепления.

Через час на холме собралась тысяча всадников. Зоркие викинги сразу узнали знамя Гуннара с бурым медведем и закричали, называя его предателем.

— Хватит ругаться, — остановил их Вигг. — Сохраните силы. Дел ещё много.

Он повёл два пехотных полка вперёд, надеясь, что какой-нибудь горячий франкский рыцарь сам бросится в атаку.

На юго-западном холме Гуннар сразу узнал чёрный змеиный стяг своего старого товарища и зевнул:

— Это Змей Севера — тот самый, что командовал при Сене. Против него нам не выиграть. Отступаем.

Когда Гуннар развернул коня, несколько франкских аристократов закричали, требуя остановиться. Молодой граф Орлеанский Вильям настаивал на атаке:

— Раз этот командир так опасен, тем более нужно убить его сейчас, пока он отделён от основных сил. Если он возглавит целую армию, потери будут куда страшнее!

Вильяму удалось убедить остальных, и они собрали более семисот всадников для атаки — что полностью подтвердило предположение Гуннара.

Десятки франков пали под градом стрел и арбалетных болтов. Добравшись до копейного строя, кони инстинктивно остановились перед лесом холодного железа и не пошли дальше. Всадники пытались проткнуть полусидящих пехотинцев пиками, но расстояние было слишком велико. Вместо этого задние ряды викингов метнули топоры и сбили с коней ещё дюжину врагов.

Атака провалилась. Молодой граф Вильям мрачно вернулся на холм и бросил сквозь зубы:

— Отступаем!

Гуннар не стал делать ему замечаний — ведь этот горячий юноша приходился братом королеве Эрментруде. Он просто отвёл войска на пять миль, чтобы наблюдать за викингами, и отправил гонца с просьбой к «Лысому» Карлу как можно скорее прислать подкрепление.

Отбив атаку французской кавалерии, Вигг допросил пленных и узнал, что из-за штормового ветра флотилия снесло к Дюнкерку — это находилось восточнее Кале, в день пути оттуда.

Выругавшись, он двинулся вдоль побережья на запад. К сумеркам он занял заброшенную рыбацкую деревушку, отправил корабли обратно в Британию с донесением и решил дожидаться подкрепления здесь.

На третье утро Вигга разбудил гонец: Ивар уже выступил накануне, но буря разметала его флотилию, и теперь мелкие отряды викингов блуждали по всему побережью западнее Кале.

— Чёрт возьми, где Ивар?

— На пляже к западу от Кале, в полдня пути от города.

Беспокоясь, что разрозненные силы Ивара могут подвергнуться нападению, Вигг немедленно повёл войска к Кале. Кавалерия Гуннара следовала за ними, но не предпринимала атак.

Днём шесть тысяч воинов Вигга соединились с пятью тысячами союзников. Игнорируя набеги кавалерии, более десяти тысяч человек начали строить осадный лагерь.

Благодаря оживлённой торговле последних лет Кале превратился в оживлённый городок с двумя тысячами жителей. Помимо старой деревянной стены, франки недавно начали строить новую каменную — но она ещё не была завершена.

Во время осады из Дувра непрерывно прибывали корабли с заранее изготовленными осадными орудиями, разобранными на части для перевозки.

Вигг приказал ремесленникам собрать их заново: осадные лестницы, щитовые тележки, таран и пятиметровую осадную башню.

Глядя на всё более оживлённый осадный лагерь, Гуннар, наблюдавший издалека, лишь безнадёжно вздохнул. Его кавалерия не годилась для штурма укреплений, а призванные ополченцы — всего три тысячи человек — были деморализованы и бесполезны.

Терпя жалобы Вильяма и других аристократов, он молча наблюдал, как Вигг и Ивар готовятся к решающему штурму.


Глава 185
После обсуждения Вигг и Ивар определили основное направление атаки — восточную окраину Кале, где каменная стена ещё не была достроена, а вместо неё стояла лишь примитивная деревянная ограда.

— Атака!

Вигг взмахнул флагом. Две тысячи пехотинцев медленно двинулись вперёд, катя разнообразные осадные машины, а тысяча лучников и арбалетчиков занялась подавлением гарнизона за зубцами стены.

Следуя привычному плану, Вигг повёл солдат на штурм укреплений, а в тот же момент Ивар повёл свой флот на приступ порта. Всего за полдня они захватили этот молодой городок.

Когда весть достигла Дувра, Рагнар, давно не выдерживавший нетерпения, на следующее утро переправился через пролив. Триста судов разного размера покинули гавань и устремились к Кале на противоположном берегу Ла-Манша.

К полудню флагманский корабль Рагнара прибыл в порт Кале — место уже превратилось в кипящую кузницу.

Стройные драккары и громоздкие когги стояли борт к борту, их мачты, словно лес, вздымались в небо, а паруса хлопали на ветру. Узкое море было почти полностью забито судами. Гребцы изо всех сил выкрикивали команды, пытаясь удержать позиции, а вёсла и борта громко стукали друг о друга.

Под палубами коггов боевые кони, чувствуя общую нервозность, неистово били копытами по деревянным доскам и рвали верёвки, стягивавшие их, что лишь усиливало хаос высадки.

Прошло полчаса. Флагман причалил к пристани. Рагнар сошёл по сходням — вокруг лежали груды доспехов, оружия, связок стрел и мешков с зерном. Потные солдаты, нагруженные добычей, сновали по переполненным мосткам. Один из вьючных коней вдруг заржал от испуга, опрокинул стопку мешков с пшеницей, и золотистое зерно рассыпалось по земле. Голодные местные жители бросились собирать его, а солдаты, размахивая кнутами, безуспешно пытались разогнать толпу.

— Король здесь! Прочь с дороги!

Дворцовая стража грубо расчистила проход. Рагнар покинул пристань, но и в самом городе царил полный хаос: рыцари в кольчугах сверкали на солнце, а мародёры, собравшись вокруг бочек с вином, громко хохотали. Куда ни глянь — сплошные толпы людей.

Наблюдая это, он ощутил горькое бессилие. Двадцать тысяч воинов звучат внушительно, но его собственных способностей явно не хватало, чтобы управлять такой огромной армией.

— Не думал, что буду страдать из-за того, что у меня слишком много солдат, — пробормотал он.

Рагнар направился в резиденцию правителя города. Там группа канцеляристов занималась подсчётом добычи, Ивар спал, распростёршись на столе, а Вигг в углу умывался холодной водой из колодца.

— Ваше величество?

На поклоны присутствующих Рагнар нетерпеливо махнул рукой, велев им заниматься своими делами, и потребовал у Ивара и Вигга отчёт о численности войск.

Разбуженный Ивар ответил:

— Потери составили менее двухсот человек. Главная проблема — высадка. Мои корабли разметало бурей, и до сих пор более шестисот человек считаются пропавшими. Скорее всего, они разбрелись по окрестностям и грабят деревни.

За вычетом потерь армия Рагнара насчитывала около двадцати тысяч человек, все они теснились в порту Кале и временно утратили боеспособность до завершения разгрузки припасов.

В то же время положение «Лысого» Карла было не лучше. Его вассалы всегда отличались непокорностью: задерживали налоги, игнорировали приказы, а порой даже поднимали мятеж. Иначе бы он и не стал полагаться на такого северного варвара, как Гуннар.

В этом плане Карл особенно завидовал Рагнару по ту сторону пролива: у викингов самые дерзкие аристократы ограничивались лишь тем, что требовали долги прилюдно. Если бы знать Западной Франкии проявляла хоть такую верность, он давно бы объединил всё Франкское королевство, а затем двинулся бы на север — в Британию — и на юг — в Иберию.

— Эти проклятые черви! Я велел им собраться ещё в начале марта, а они до сих пор не двинулись! Думают, что я слаб?

В этот момент Карл находился в Амьене, к югу от реки Сомма, и громко ругался при всех. Несмотря на двухмесячную подготовку, его армия насчитывала чуть больше двадцати тысяч человек — почти столько же, сколько у переправившихся через море викингов.

Когда гнев короля немного утих, Ламберто тихо пояснил:

— Май — время жатвы. Крестьяне заняты сбором озимой пшеницы. Подождите ещё месяц — и к вашей армии присоединятся как минимум пять тысяч человек.

Предложение Ламберто вызвало возражение со стороны сеньора Амьена, который настаивал, что у них явное преимущество в кавалерии и нет смысла тянуть время, позволяя викингам терзать население северного побережья.

Карл понял скрытый смысл слов вассала: тот не хотел нести расходы на содержание двадцати тысяч солдат и стремился поскорее избавиться от них.

После слов сеньора Амьена остальные вассалы тоже стали настаивать на немедленном выступлении. У них было более трёх тысяч пятисот всадников, и после освоения тактики копейной атаки в сжатом строю их боевая мощь значительно возросла — хватило бы, чтобы сокрушить любого противника перед ними.

Под давлением вассалов Карл согласился на сражение. Двадцать тысяч франков перешли по каменному мосту через Сомму и двинулись на север, к Бетюну.

Заняв городок, Карл получил донесение с передовой: вчерашним утром викингские варвары покинули Кале, и их цель — именно Бетюн, где он сейчас находился.

— Отлично! Значит, крепость Гавр, которую я построил у устья Сены, сыграла свою роль. Викинги не могут, как в прошлый раз, плыть по реке прямо к Парижу и вынуждены идти сухопутным путём.

Карл глубоко вздохнул, чувствуя, что его решение было поистине мудрым. Он приказал отозвать с передовой герцога Нормандского и спросил у того о составе вражеской армии.

Узнав, что у викингов есть две тысячи всадников, Карл слегка нахмурился. В последние годы такие аристократы, как Гуннар, массово сбывали боевых коней ради наживы, из-за чего количество лошадей у врага резко возросло. После этой кампании он обязательно разберётся с ними.

Внутри у него зрела жажда крови, но внешне он сохранил улыбку и приказал всей армии отдыхать в Бетюне, чтобы с новыми силами встретить завтрашнее сражение.

В ту же ночь король устроил пир. Внезапно прогремел гром, и на землю обрушился ливень. Ветер, насыщенный запахом дождя, ворвался в зал и мгновенно погасил большую часть свечей.

Свечи вновь зажгли, пир продолжился. Все наслаждались жареным мясом и вином, не обращая внимания на простых солдат, мокнущих под проливным дождём.

Этот внезапный ливень настиг и викингскую армию. Они расположились на ночлег в неизвестной деревушке к северо-западу от Бетюна, примерно в пятнадцати километрах.

Деревня была слишком мала: укрыться от дождя смогли лишь командиры и часть коней. Остальные солдаты ютились в палатках, проклиная тьму и сырость.

Дождь шёл с перерывами два дня подряд. Те, кто ночевал под открытым небом, начали болеть. В общей сложности заболели две тысячи пятьсот солдат, восемьсот боевых коней и полторы тысячи вьючных лошадей.

В каменной церкви на восточной окраине деревни Рагнар созвал военный совет. Когда он закончил излагать текущую обстановку, кто-то тихо предложил:

— Наши силы ослабли. Может, лучше временно отступить в Кале и дать войску отдохнуть перед новой атакой?

Это был Ульф. Большинство знати поддержало его. Кто-то даже предложил отказаться от похода на Париж и вместо этого ударить на северо-восток — в Фландрию.

— Брюгге, Гент, Антверпен… Пройдёмся по ним один за другим. Заработаем не меньше десяти тысяч фунтов — уж точно не в убыток.

(Глава окончена)


Глава 186
— Более десяти тысяч фунтов? Всё, что я сделал, — ради такой мелочи?

Рагнар рассмеялся, но в этом смехе звенела ярость. Опираясь на многолетний авторитет, он подавил ропот недовольных и решительно произнёс:

— Разве воины Одина отступают? В атаку! Вся армия — на Бетинь! Покончим раз и навсегда с «Лысым» Карлом!

Всего за несколько секунд Вигг понял замысел своего повелителя.

Проливной дождь вредил обеим сторонам: помимо болезней, распространившихся в лагере, он превратил землю в грязь, сильно ослабив ударную мощь кавалерии. Без конницы обе армии оказались в равных условиях — а это уже играло на руку викингам.

После завтрака Рагнар оставил более чем двух тысяч солдат, чьё состояние вызывало опасения, и повёл остальных семнадцать тысяч прямо к Бетини.

Палящее солнце пекло раскисшую дорогу, над колонной висел влажный, душный воздух. Викинги с трудом продвигались по грязи. Постепенно они лишились даже сил жаловаться и молча шли за спинами впереди идущих.

Чтобы поднять боевой дух, Рагнар спешился и пошёл рядом с солдатами, время от времени рассказывая грубые шутки, чтобы развеселить их.

— Эй, братья! Шевелитесь! Неужели позволите пятидесятилетнему старику обогнать вас?

С течением времени силы у стареющего Рагнара иссякали. Он снял доспехи и длинную парчу, расшитую золотыми нитями, оставшись лишь в льняной рубахе, и, опираясь на копьё, упрямо шёл пешком.

В сердце Рагнара эта война уже стала ставкой на всё: на серебро из казны, на всю славу, накопленную за жизнь, и на этих командиров и ветеранов, с которыми он прошёл столько лет. Что такое усталость перед лицом победы?

Днём измученные викинги сделали короткую передышку. Неподалёку, в заброшенном амбаре, отряд франкских разведчиков заметил языческую армию и побледнел от страха.

— Эти викинги сошли с ума! Они сами идут в бой в такое время!

Обычно конные разведчики прочёсывали территорию на пятнадцать километров вокруг, но из-за грязи кони еле ползли. Разведчики проехали немного и решили укрыться в пустом амбаре, чтобы отдохнуть. Если знатные господа предаются пьянству в городке, почему им, простым солдатам, мотаться по болотам без передышки?

Однако они не ожидали, что викинги бросят весь обоз и прямо ринутся на Бетинь, словно готовые обменять свою жизнь на жизнь врага.

— Бежим!

Следуя за командиром, девять разведчиков погнали коней из амбара. Крики преследователей становились всё громче, но лошади никак не могли набрать скорость.

Один из разведчиков оглянулся и увидел сотню викингов, бегущих по грязи следом. На них не было железных доспехов; штаны из грубой мешковины были закатаны до колен, обнажая мощные икры — словно стадо диких кабанов, рвущихся сквозь трясину.

Когда преследователи вошли в пределы выстрела, лучники начали выпускать стрелы навесом. Свистящие в воздухе стрелы подтачивали разум разведчиков. По мере того как число выживших стремительно сокращалось, оставшиеся пятеро разбежались в разные стороны, забыв о долге донести в лагерь.

В два часа дня викинги всё ещё шли маршем. Перейдя невысокий холм, они увидели на юго-востоке высокие крыши церкви Бетини.

Под радостные возгласы солдат Рагнар собрал командиров:

— Ивар — левый фланг, я атакую центр врага, Вигг — правый фланг. Найдите «Лысого» Карла. Либо плените его, либо убейте!

— Слушаемся!

Вигг вернулся к своим войскам и быстро пересчитал людей: более семисот отстали. Под его началом осталось лишь четыре с половиной тысячи, и даже те, кто в доспехах, были измотаны и нуждались в отдыхе.

В отличие от них семь отрядов шведских дворян имели мало брони, но их солдаты были свежи, поэтому их поставили в первую волну.

— Слушайте внимательно, вот ваше задание.

Бетинь была небольшим городком, и большинство франкских солдат разместились за его пределами. Виггу достался правый фланг — то есть атака на южную часть вражеских сил.

Он приказал тысяче двухстам шведским лёгким пехотинцам обойти южный край поля боя и отвлечь внимание противника. Из-за грязи кавалерия обеих сторон была бесполезна, так что бояться фланговой атаки франкской конницы не стоило.

Затем Вигг повёл оставшиеся три с лишним тысячи человек в плотном строю, медленно приближаясь к лагерю франков. Два дня подряд плохая погода измотала франков: они не успели построить укреплений, да и сами палатки стояли в беспорядке — солдаты самовольно переносили их на возвышенности, из-за чего на холмах палатки теснились, а в низинах почти отсутствовали.

— Викинги! Все по местам!

Из-за халатности разведчиков франки заметили вражескую армию лишь тогда, когда она уже почти подошла. Двадцать тысяч франков в спешке выбегали из палаток, хватая оружие и метаясь по лагерю.

Пока царила неразбериха, рекрутированные ополченцы на окраинах лагеря начали массово дезертировать. Некоторые командиры не смогли удержать своих людей и сами присоединились к беглецам.

Под изумлёнными взглядами рыцарей более трёх тысяч ополченцев побежали прочь. Некоторые рыцари попытались их остановить, но их кони увязли в грязи и не могли двинуться с места. Пришлось смотреть, как дезертиры исчезают в лесу.

— Трусы! Да накажет Господь ваши души!

К трём часам дня франки едва успели выстроиться. Они заняли оборону вокруг Бетини: по семь тысяч солдат на южном и северном флангах, а «Лысый» Карл с тремя тысячами — включая две тысячи больных — остался в самом городке, укрепившись за его стенами.

С тревожным звоном колокола на церковной башне лёгкая пехота викингов на обоих флангах выстроилась в щитовую стену и медленно двинулась на врага.

Щитовая стена продвинулась на сто шагов под градом стрел, и началось сражение. Викинги были физически сильнее, но франки, отдохнувшие и свежие, держались стойко. Десять минут яростной схватки — и ни одна из сторон не могла одолеть другую.

Тогда франкские рыцари попытались применить привычную тактику: атаковать фланги викингов конницей. Но из-за грязи кони еле ползли, и лучники викингов безжалостно расстреливали их, как мишени.

Разъярённые таким «нечестным» боем, рыцари со злобным рёвом спешились, отбросили неудобные трёхметровые копья и с мечами и щитами бросились в рукопашную.

В центре Рагнар смотрел на укреплённый Бетинь и колебался между тремя вариантами.

Первый — штурмовать Бетинь напрямую. Шансы на успех слишком малы — он сразу отверг эту идею.

Второй — разделить силы и подкрепить оба фланга.

Третий — пожертвовать одним флангом и бросить все силы на другой, чтобы первым разгромить одну из вражеских группировок. Этот путь был крайне рискованным: если слабый фланг будет разбит, враг сможет обойти и окружить оставшиеся силы викингов.

Рагнар решил действовать осторожно и отправил гонцов к Ивару и Виггу за советом.

Ивар запросил подкрепления и поклялся разбить северную группировку до заката.

Вигг ответил, что может как атаковать, так и обороняться. Если основные силы центра поддержат северный фланг, он сумеет выстроить копейный строй и продержаться до заката без проблем.

В итоге Рагнар оставил тысячу измотанных доспешников следить за городскими стенами и повёл остальных пять с лишним тысяч на помощь левому флангу.


Глава 187
Половина четвёртого дня.

Получив подкрепление, Ивар стал действовать ещё яростнее. Он сформировал три отряда бесстрашных штурмовиков и поочерёдно бросал их на слабые участки французской армии, стремясь разрубить стоявшие перед ним семь тысяч солдат надвое.

Одновременно с этим Ивар отправил оставшиеся войска на северный обход. Противник был плотно прижат к фронту и не мог выделить силы, чтобы помешать манёвру.

Глядя на бескрайнее поле боя, он про себя повторил:

— Полчаса на обход, ещё полчаса — и враг будет полностью разгромлен. Вигг, держись хотя бы час.

Южный фланг поля боя.

Узнав, что основные силы двинулись на север, Вигг сбавил натиск. Он отвёл самые южные отряды шведской лёгкой пехоты и приказал пехотным полкам выстроиться в копейные строи. Два строя расположились один за другим с интервалом в сто метров, а между ними разместили большое количество разнокалиберной пехоты, создавая впечатление пассивной обороны.

Увидев отступление викингов, франкский командующий перевёл дух. Однако радоваться ему не пришлось: из города выскочил придворный стражник и приказал как можно скорее разгромить викингов на фронте, а затем обойти их с фланга и отрезать пути отступления Рагнару.

— Что за чушь? Заставить этих новобранцев атаковать?

Командующий был недоволен, но приказ выполнил. Он приказал всем подразделениям перейти в наступление и построить щитовую стену для атаки на линию викингов.

Солнце жгло раскисшую от дождя землю. Грязь доходила до лодыжек, и каждый шаг солдат в тканой обуви был будто прикован к земле. Лёгкий ветерок, обдавая уши, нес с собой затхлый, сырой запах гнили.

Претерпев более десятка залпов стрел, франкская щитовая стена столкнулась с викингскими копейщиками. Первый ряд викингов выставил копья и начал наносить пронзающие удары. Железные наконечники глухо стучали по щитам, словно топоры по стволам деревьев.

Щитовая стена, несмотря на потери, продолжала наступать. Тогда в бой вступил второй ряд копейщиков. Под команды офицеров солдаты ритмично наносили уколы и отводили копья назад.

— Коли! Коли! Коли!

Каждый рёв сопровождался синхронным уколом. Потери французов резко возросли. Ранее прочная щитовая стена начала отступать. Те, кто пытался бежать, получали копья в спину.

Заметив замешательство в рядах врага, Вигг, сидя на коне, махнул левой рукой. Лейв тут же вытащил рог и изо всех сил в него вдул.

Вж-ж-жжж...

Услышав сигнал к атаке, копейные строи медленно двинулись вперёд. Наконечники копий поднимались и опускались в такт команде. Солдаты задних рядов ступали в следы товарищей, их сапоги хлюпали в пропитанной кровью грязи. Как только знамёна противника начали отступать, весь строй хором издал низкий рёв и ускорился. Брошенные круглые щиты и павшие тела проложили путь по грязи. Остатки щитоносцев, получая удар за ударом, наконец бросили оружие и, спотыкаясь, побежали прочь.

Не успел французский командующий организовать вторую атаку, как из южных ворот Бетини выскочил дворянин и во весь голос объявил:

— Граф! По приказу короля вы отстранены от командования. Я беру армию под свой контроль.

«Ты, грязный викинг-варвар, осмеливаешься занять моё место?» — с досадой подумал командующий. Он внимательно оглядел Гуннара с ног до головы, будто запечатлевая его облик в памяти, после чего молча ушёл.

Приняв командование, Гуннар не стал торопиться с атакой. Вместе с небольшим отрядом стражи он подошёл к копейному строю на расстояние двухсот метров и внимательно изучил расположение викингских войск.

— Откуда Вигг научился такому построению? Это словно ёж, весь усеянный железными иглами — не знаешь, за что ухватиться.

Гуннар в полной мере ощутил, насколько закалён этот старый товарищ. Противник оказался даже сложнее, чем Ивар. По крайней мере, тактику Ивара он мог хотя бы предугадать — пусть и с трудом.

— Чёртовски сложно.

Долго размышляя, Гуннар вдруг услышал сигнал с южной стены Бетини, подгоняющий его к немедленной атаке.

Не видя иного выхода, он вернулся к своим войскам и, воспользовавшись полномочиями герцога Нормандии и главнокомандующего, насильно собрал пятьсот рыцарей в кольчугах. Их он назначил пехотным авангардом с задачей прорвать линию врага.

Пока французы перегруппировывались, Вигг использовал передышку, чтобы заменить измотанные подразделения свежими копейщиками.

Спустя несколько минут французы возобновили атаку. На этот раз они отказались от общего наступления и сосредоточились на южном копейном строю. Их возглавляли пятьсот хорошо экипированных рыцарей, за которыми следовали массы новобранцев.

— Да здравствует Карл Великий!

Рыцари сомкнули щиты, отбивая стрелы арбалетчиков. По мере сближения они с рёвом бросились в атаку. Первые в рядах пали под ударами копий, но всё больше щитов вклинивалось между древками. Серебристые дуги мечей рубили копья, и те, кто остался без оружия, выхватывали короткие топоры и яростно били по железным шлемам рыцарей.

В завязавшейся свалке многие теряли равновесие и падали в грязь, где начиналась жестокая схватка. Викинги размахивали топорами, франкские рыцари вытаскивали кинжалы. Поскольку у обеих сторон была железная броня, они целились в уязвимые места. А в пылу ярости некоторые даже переходили к уличным приёмам — кусались и душили друг друга.

На самом южном участке завязалась ожесточённая схватка. Вигг приказал двум тысячам отдохнувших союзников атаковать с фланга, чтобы снизить давление на копейный строй.

Спустя десять минут изнурённые рыцари в кольчугах начали отступать. Гуннар отправил на их место новобранцев. Однако те оказались слишком слабы: их отвлекли отряды Ульфа, молодого Паскаля и шведских дворян, и они не смогли сосредоточиться на атаке копейного строя.

С течением времени боевой дух французов падал, и вторая атака была вынужденно прервана.

— Чёрт возьми, эту битву не выиграть.

Гуннар перегруппировал войска и с трудом убедил их снова атаковать. Но в этот момент с севера донёсся оглушительный рёв. Он обернулся и увидел, как королевский стяг на городской стене начал отступать — будто готовились бежать.

— Северный фронт рухнул? Да они просто отбросы!

Больше не колеблясь, Гуннар повёл шесть тысяч солдат на юг. Солдаты Вигга были совершенно измотаны и не могли преследовать врага. Они молча сидели в мягкой, грязной жиже и смотрели, как силуэты французов постепенно исчезали вдали.

Выпив чуть меньше половины фляги воды, Вигг терпеливо объяснил племяннику:

— В итоге в этой битве почти не было тактики. Это было похоже на драку уличных хулиганов — просто били друг друга, пока кто-то не победил.

В тот же вечер командование вступило в Бетинь. Все подразделения подсчитали потери: погибло и ранено всего две тысячи человек.

Потери французов подсчитать было сложно. Помимо убитых и раненых, две тысячи больных, оставленных в Бетини, сдались в плен, а также было множество дезертиров.

Что до трофеев, викинги захватили в плен более семидесяти дворян, включая графа Орлеанского, и 1300 боевых коней, которых не успели увести. Лошади промокли под дождём, их состояние было плохим, и их пришлось отправить в Британию на длительное восстановление — они не смогут участвовать в этой войне.

После этого викингское войско разделилось и разместилось в ближайших деревнях и поместьях. Воины были настолько измотаны, что не могли даже построить лагерь, не говоря уже о преследовании беглецов. Они отдыхали более недели.


Глава 188
10 мая Рагнар созвал командиров всех отрядов, чтобы обсудить дальнейшие планы.

После этой крупной победы никто больше не рвался во Фландрию — все единогласно решили идти прямо на Париж и основательно вымогать у «Лысого» Карла крупный выкуп.

Достигнув согласия, они двинулись на юг по дороге, но под Амьеном столкнулись с вражеским заслоном.

Убедившись, что уговоры бессильны, Рагнар поручил Виггу вести осаду. Тот собрал суда, соорудил понтонный мост и переправил войска на южный берег Соммы, полностью окружив город.

— Сколько времени это займёт? — спросил Рагнар.

— Дело непростое, — ответил Вигг. — Цезарь в «Записках о Галльской войне» называл это место «Самаробрива». Позже римляне основательно здесь обосновались: построили стены, библиотеку, амфитеатр, общественные бани… В V веке франки захватили город и переименовали его в Амбианнум, а потом стали звать просто «Амьен».

Наговорив кучу лишнего, Вигг объяснил, что Амьен — наследие римской эпохи, и попросил как минимум месяц на осаду.

— Займись этим спокойно, я двинусь дальше, — сказал Рагнар. — Западно-Франкское королевство сильно, и если мы ещё задержимся, «Лысый» Карл успеет собрать новую армию.

Рагнар решил оставить Вигга осаждать город, а сам повёл оставшиеся тринадцать тысяч воинов — включая подкрепление маленького Эрика — прямо на Париж.

Проводив взглядом уходящее основное войско, Вигг потянулся, приказал всем отрядам рубить деревья и строить осадные машины, выбирая самый надёжный способ взять Амьен.

Чтобы подорвать боевой дух защитников, он велел лучникам и арбалетчикам на обоих берегах Соммы пропускать лодки, на которых горожане пытались бежать, и сосредоточиться исключительно на обстреле подходящих подкреплений.

Услышав, что осадой руководит Змей Севера, гарнизон заранее пришёл в ужас, и ночью одна за другой стали скрываться лодки с дезертирами.

Кроме того, Вигг оставил свободным проход на юге города, разрешив мирным жителям покидать Амьен со своим имуществом. Так прошло двадцать дней. Осадные требушеты у стен были почти готовы, и граф Амьена, впав в отчаяние, в одну тёмную безлунную ночь сбежал на лодке, оставив после себя город, из которого уже ушла большая часть населения.

1 июня защитники прислали послов для переговоров. Вигг разрешил им уйти вместе с семьями и имуществом, даже позволил взять с собой оружие и щиты для защиты.

Днём все оставшиеся солдаты покинули Амьен. Вигг отправил людей занять город и обнаружил, что внутри почти всё было вывезено. Граф увёз на судах серебро и ткани, гарнизон и горожане забрали свои пожитки, оставив лишь триста комплектов доспехов, более двухсот боевых коней и громадные запасы зерна в складских амбарах.

Подсчитав добычу, Ульф недовольно проворчал:

— Маловато будет. Получается, зря старались.

Вигг швырнул учётную книгу Себерту:

— Кажется, ты с этими шведскими дворянами совсем не скучал — не раз нападали на поместья местных сеньоров. Неужели ничего не награбили?

В раннем Средневековье производительность была низкой, и большинство баронов и рыцарей жили в деревянных домах, не имея средств на каменные замки. За эти дни Ульф и шведские разбойники разграбили пятнадцать поместий и неплохо обогатились. Его жалоба Виггу явно свидетельствовала о чрезмерной алчности.

Вигг повысил голос:

— Король торопит меня скорее идти на Париж. Раз вам так хочется больше добычи — пожалуйста! Я лично рекомендую вас в первый штурмовой отряд. Как только возьмём Париж, награды вам обеспечены.

Оставив триста человек на гарнизон, Вигг повёл пять тысяч воинов на юг. По дороге Ульф незаметно подошёл к нему.

— Э-э… Может, насчёт штурма Парижа стоит ещё подумать?

Ульф уже состарился и хотел лишь поживиться, не рискуя жизнью. Штурмовать Париж пусть лучше молодые или те же шведские разбойники.

После его ухода один за другим в шатёр Вигга заглянули Лекса и другие шведские дворяне. Пережив кровопролитное сражение под Бетинем, они отлично помнили, насколько сильны франкские элитные войска. Если их пошлют в первую волну штурма, плохо защищённые разбойники станут простым расходным материалом.

Когда все разошлись, Лейв, молча сидевший в углу палатки, спросил:

— Дядя, вы ведь и не собирались посылать их первыми на штурм? Просто пугали?

Взгляд Вигга смягчился — он был доволен проницательностью племянника.

— Верно. Ульф — человек без инициативы, а Лекса с товарищами тоже не герои. Нет смысла слишком с ними церемониться.

Через три дня Вигг достиг берегов Сены.

На тот момент викинги уже захватили оба береговых плацдарма, но на острове Сите всё ещё развевался флаг с лилией. Там стоял гарнизон из тысячи франкских солдат, а деревянные мосты, соединявшие остров с берегами, были сожжены. Дальнейшая атака сулила огромные трудности.

Войдя в северный плацдарм, Вигг увидел хмурых Рагнара и прочих вождей.

— Что случилось?

Ивар с досадой пожал плечами:

— Несколько дней назад мы взяли плацдарм и допросили пленных. Оказалось, Карл давно сбежал со своей семьёй и всем имуществом. Большинство дворян и купцов тоже покинули город. Остался лишь один верный граф с тысячей солдат на острове Сите. Отец отправил пленных с предложением сдаться, но гарнизон ответил решительно: клянутся обороняться до последнего.

С точки зрения Вигга, остров Сите теперь защищали десятиметровые каменные стены. Любая попытка штурма привела бы к огромным потерям. Оставалось лишь блокировать остров и одновременно строить требушеты на обоих берегах, непрерывно обстреливая защитников камнями и сосудами с горючим маслом, пока те не сдадутся от изнеможения.

Увидев выражение растерянности на лице Вигга, Ивар тяжело вздохнул:

— Если даже ты не видишь выхода, значит, Париж придётся отложить.

В этот момент командование столкнулось с труднейшим выбором: что делать дальше?

Рагнар изначально рассчитывал повторить прежнюю тактику — заставить Карла выплатить огромный выкуп и тем самым вывести Королевство Британия из финансового кризиса. Но тот предпочёл бежать, намереваясь истощить языческую армию в затяжной, бесплодной осаде.

Теперь устье Сены контролировалось крепостью Гавр-де-Грас, и флот не мог подниматься вверх по течению. Подкрепления с тыла можно было доставлять только из Кале сухопутным путём, но риски и потери при такой доставке были слишком велики для долгосрочной операции.

Опасаясь, что затянувшаяся осада вызовет вмешательство Средней и Восточной Франкии, Рагнар после недолгих размышлений едва придумал план.

— Вигг, возьми своих пять тысяч и иди на запад. Подними восстание в Бретани. Я с основными силами буду кружить поблизости, разыскивая «Лысого» Карла. Если он и дальше будет прятаться, двигайся дальше на юг и подстрекай к бунту Аквитанию.

Вигг ответил:

— Жители Бретани — бритты, пришедшие из Британии. Они близки уэльцам по происхождению и не принадлежат к франкскому народу. Поднять там бунт будет легко.

Но в Аквитании живут франки, разделяющие с королём культуру и веру. Они всегда враждебно относились к викингам. Даже если они недовольны правлением «Лысого» Карла, сотрудничать с нами не станут.

Терпение Рагнара было на исходе. Он раздражённо схватился за волосы:

— Как бы то ни было, сначала разберись с Бретанью. Чем громче будет шум, тем выше шанс, что Карл сам выйдет на бой.

— Слушаюсь.

Благодарим читателя Лога Отариофиса за дар.


Глава 189
10 июня Рагнар вновь разделил свои войска. Вигг повёл пять тысяч воинов прямо на запад, сам же Рагнар с одиннадцатью тысячами двинулся на юг. Оставшиеся две тысячи остались охранять плацдармы на северном и южном берегах Сены, обстреливая остров Сите требушетами, чтобы ослабить гарнизон.

Накануне выступления Ульф вновь не удержался от жалоб:

— Сейчас мы словно кабан, увязший в болоте: вся сила — и та бессильна вырваться из трясины, что медленно затягивает нас всё глубже. Эх, лучше бы напали на Фландрию! Если бы государь послушал меня, мы, может, уже захватили Брюгге и Антверпен и возвращались бы в Британию, гружёные добычей.

Не обращая внимания на шум рядом, Вигг развернул пергаментную карту и задумался над дальнейшим маршрутом.

В походе и битве самое главное — снабжение. По мере продвижения на запад Кале переставало годиться в качестве базы снабжения. Перед нападением на Британию требовалось найти подходящий морской порт.

— Сен-Мало, — решил он. — Выберем именно его.

Определившись, Вигг начал прокладывать маршрут: из Парижа на запад через Ле-Ман и Лаваль, затем — штурм прибрежного городка Сен-Мало.

Захватив его, можно будет получать припасы прямо из Саутгемптона в Британии и доставлять их в порт Сен-Мало. А если дела пойдут плохо — всегда успеешь сбежать на корабле.

Приняв решение, Вигг представил свой план Ульфу и остальным. Возражений не последовало: подобные умственные усилия были им не по силам.

— Отныне мы временно потеряем связь с тылом, — объявил Вигг. — До Сен-Мало доберёмся примерно за две недели. Следите за своими людьми: не позволяйте им задерживаться ради какой-нибудь мелкой выгоды.

Чтобы подготовиться к походу длиной свыше трёхсот километров, Вигг запросил у осадного лагеря множество вьючных лошадей. Вместе с уже имевшимися вьючными животными удалось собрать две тысячи лошадей для перевозки обозов.

Что до порядка движения: впереди шли пятьдесят разведчиков-всадников и два батальона горной пехоты, за ними — первый пехотный полк Йорена, в центре колонны — отряды Ульфа, молодого Паскаля и прочие вспомогательные части, а также более тысячи обозных повозок. Замыкал колонну второй пехотный полк Сорокопута. Сам Вигг находился в первом полку, чтобы оперативно реагировать на обстановку.

Провиант в повозках состоял в основном из чёрного хлеба, а также небольшого количества солёного мяса и сыра.

Чтобы продлить срок хранения, при выпечке чёрного хлеба намеренно снижали содержание влаги, добавляли отруби и солому, а затем долго выпекали, пока на поверхности не образовывалась твёрдая корка, препятствующая росту плесени. Такой хлеб мог храниться до десяти дней, но был настолько жёстким, что перед употреблением его обязательно нужно было размачивать в горячей воде или супе.

За ужином, слушая повсеместные жалобы в лагере, Вигг вдруг придумал новую идею:

— А что, если после войны выпускать консервы в стеклянных и глиняных банках? Будет ли от этого практическая польза?

По древней римской дороге Вигг двигался со скоростью двадцать–тридцать километров в день, одновременно отправляя людей в мелкие и средние поселения по пути, чтобы те требовали зерно и корм для скота. Получив провиант, викинги немедленно уходили дальше, не задерживаясь.

(Примечание: до битвы при Азенкуре Генрих V совершал походы со скоростью около девятнадцати миль в день, то есть примерно тридцать километров — по меркам средневековой Западной Европы это считалось быстрой скоростью.)

Если встречались укреплённые деревянными частоколами или каменными стенами города, Вигг обходил их стороной, стремясь избежать сражений.

После многолетних войн франки хорошо знали: Змей Севера — страшнейший из злых духов. Раз он не трогает их, зачем же лезть на рожон?

С такими мыслями местные графы и бароны не выступали против викингов, молча наблюдая, как чёрный змеиный стяг исчезает за западным горизонтом.

22 июня.

Пять тысяч викингов подошли к Ренну. После завоевания Британии «Лысый» Карл сделал Ренн столицей новой провинции и приказал пленным возвести шестиметровую каменную стену.

Увидев за зубцами стены боеготовый гарнизон, Вигг не стал атаковать, а сразу повернул на север, к Сен-Мало.

Через два дня викинги достигли Сен-Мало и захватили прибрежный городок в коротком, но яростном бою. Затем Вигг выбрал один из годных кораблей и отправил людей в Британию с весточкой для Себерта: тот должен был как можно скорее доставить припасы.

В начале июля в Сен-Мало вошла флотилия из двадцати коггов и тридцати драккаров. Под ликование викингов суда привезли свежее зерно, пиво, более тысячи солдат и множество деталей для осадных орудий.

В ту же ночь, после долгого похода, викинги устроили пир. Глядя на белоснежную пену на поверхности кружки, Ульф восхитился способностями начальника тыла:

— Молодец! Этот человек куда лучше всех королевских чиновников. Пока Паскаль был жив, хоть как-то держал их в узде. А потом Гудвин стал канцлером — и сразу испугался неприятностей. С тех пор чиновники окончательно распустились. Эх, если бы пришлось полагаться на тех бездарей из Лондиниума, флот, наверное, до сих пор не вышел бы в море.

Отдохнув один день, Вигг созвал военный совет. Он оставил восемьсот человек в Сен-Мало — для охраны линии снабжения и зачистки Нормандских островов от французских войск, чтобы обезопасить морской путь. Гуннар давно держал там гарнизон для борьбы с пиратами.

Когда всё было готово, Вигг повёл пять тысяч воинов обратно к Ренну. По пути они столкнулись с небольшим разъездом франков, вышедшим на разведку. После краткой стычки тридцать французских солдат либо погибли, либо сдались.

Из их показаний Вигг узнал обстановку в Ренне: в городе проживало три тысячи местных жителей и восемьсот французских солдат. Месяц назад убрали озимую пшеницу, и запасов зерна хватало с избытком.

— Всего восемьсот человек? — пробормотал Вигг себе под нос и приказал окружить город и рубить лес. Благодаря заранее заготовленным деталям строительство осадных орудий шло гораздо быстрее обычного.

Прошло двадцать дней. У викингов теперь было десять крупных требушетов, пятнадцать осадных башен и пятьсот штурмовых лестниц. Перед началом штурма Вигг ещё раз напомнил всем:

— Эта война особая: наша цель — поднять местных на бунт. Поэтому, как только город падёт, ни в коем случае не грабьте дома мирных жителей. Взамен всё, что найдёте в казне, достанется вам.

Глядя на эти безразличные лица, он с досадой вздохнул. Чужие солдаты — не его собственные, выдрессированные годами. Единственное преимущество от сотрудничества с этой сворой — снижение потерь в его личных частях.

Подняв глаза на палящее утреннее солнце, Вигг взмахнул левой рукой. В следующий миг грузовые ящики требушетов с грохотом обрушились вниз, и двадцать каменных ядер со свистом понеслись к северной стене Ренна.

Чтобы сэкономить время, требушеты целенаправленно разрушали башни и зубцы стены, лишая лучников укрытия. Три дня подряд каменные снаряды обрушивались на укрепления. Участок стены, ближайший к осадным орудиям, оказался сильно повреждён: высокая башня рухнула в груду обломков, а зубцы почти полностью исчезли.


Глава 190
Городские укрепления были разрушены. Викинги подкатили пятнадцать высоких и громоздких осадных башен, медленно приближаясь к северной стене Ренна.

Единственным способом борьбы с такими машинами, который пришёл в голову гарнизону, было пускать зажигательные стрелы. Лучники поднялись на совершенно незащищённую стену, пытаясь поджечь и уничтожить медленно надвигающиеся башни.

Выдерживая огонь викингских арбалетчиков, защитники сумели сжечь пять осадных башен, но ценой этого стали более двухсот убитых и раненых лучников. Уцелевшие полностью потеряли боевой дух и отказались возвращаться на стену для дальнейшей борьбы.

Спустя несколько минут деревянные доски осадных башен с грохотом упали на стену, и большое количество воинов в доспехах хлынуло по ним наверх. Используя численное превосходство, они оттеснили гарнизон, захватили ворота и впустили основные силы в город.

Когда бой закончился, Вигг приказал найти представителей местных жителей и спросил, где находятся бретонские дворяне.

Один из них ответил:

— Вас интересуют эти господа? Их напугали франки до смерти: часть попала в плен, часть сдалась, и лишь немногие из них спрятались в глухих горах.

Вигг велел подчинённым выставить поднос с серебряными монетами.

— Покажи дорогу. Мне нужно с ними поговорить.

Заметив недоверчивые взгляды собравшихся, Вигг пояснил:

— Король Рагнар не собирается захватывать Бретань. Он хочет вернуть её прежним хозяевам. Пусть поторопятся — кто первый придёт, тот и получит.

На следующий день в полдень к Виггу поспешил дворянин лет сорока, представившийся Саломоном из рода Поэ и заявивший, что обладает неоспоримым правом на всё Бретонское княжество.

Долго расхваливая древность своего рода, Саломон наконец перешёл к сути и спросил, чего хотят викинги.

— Нападать на франков и обеспечить мою армию припасами, — ответил Вигг.

—— Ск​ача​но с h​ttp​s://аi​lat​e.r​u ——
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Лицо Саломона вытянулось.

— Я готов призвать народ к восстанию против франков и даже продам вам зерно по низкой цене, но не стану вступать в вашу армию и тем более признавать власть Рагнара. Простите, но в глазах народа франки — захватчики, а вы, викинги, ничем не лучше: вы всего лишь разбойники-язычники, живущие грабежами.

Вигг не стал спорить. Он велел Саломону забрать захваченные щиты и железные мечи, чтобы сформировать собственное войско и атаковать франкские гарнизоны во внутренних районах Бретани.

— Докажи свою ценность, и тогда я подумаю, передать ли тебе Ренн.

Когда Саломон ушёл, Ульф и другие дворяне тут же окружили Вигга, пытаясь выяснить содержание разговора. Они не понимали латыни и могли судить лишь по выражению лиц собеседников.

— Договорились, — сказал Вигг. — Саломон согласен атаковать франкские гарнизоны. Если всё получится, я передам ему Ренн. А если он погибнет, найдём другого дворянина на его место.

— И всё? — широко распахнул глаза Ульф. — Он даже не хочет помогать нам сражаться?

Вигг терпеливо объяснил коллегам:

— Франки и местные жители принадлежат к одной религии, но разным культурам. Мы же с ними — разные и в вере, и в обычаях. Поэтому народ относится к нам ещё хуже. Даже если заставить их присоединиться к нам, в лучшем случае получим толпу бездельников, которые только едят и пьют.

Войско ценится качеством, а не численностью.

Такой вывод он сделал за годы военных походов. Лучше оставить бретонских солдат на родной земле — пусть воюют с франками сами.

В последующую неделю обстановка в Бретани резко обострилась: местные жители начали массированные атаки на гарнизоны во всех поселениях. Убедившись, что конфликт между сторонами разгорелся, Вигг оставил в Ренне пятьсот человек и повёл остальную армию на юг.

Через три дня они подошли к устью Луары. Местность здесь была ровной, река достигала в ширину нескольких сотен метров и окружалась обширными болотами с густой водной растительностью.

Вигг отправил разведчиков на поиски и вскоре те обнаружили полуразрушенный городок.

Более десяти лет назад отряд викингов захватил Нант и разграбил окрестности, из-за чего этот городок быстро пришёл в упадок и даже не смог собрать денег на ремонт деревянного частокола.

Увидев приближение крупного войска, местные жители бежали, оставив после себя поселение, заросшее сорняками и усеянное руинами.

— Какое запустение, — вздохнул Ульф с лёгкой горечью. — В таком месте вряд ли найдёшь что-нибудь ценное.

Собрав немногочисленные лодки, Вигг оставил триста человек в Нанте для восстановления укреплений, а основные силы перевёз через Луару и углубился в сердце Западной Франкии.

С каждым днём молодой Паскаль всё больше тревожился. Глядя на густые леса к востоку от дороги, он постоянно ощущал, будто за спиной скрывается крупный засадный отряд.

Он пришпорил коня и подскакал к Виггу.

— Ваша светлость, вы действительно собираетесь напасть на Бордо?

Вигг вяло ответил:

— Приказ короля. Что я могу поделать? К тому же южные земли богаты вином и прочими припасами — братьям стоит хорошенько поживиться.

Ульф, ехавший слева, подхватил:

— Герцог прав. За это время мы разграбили поместья окрестных баронов и рыцарей, захватив более трёхсот боевых коней, не считая вина, зерна и шерсти. Лучше грабить этих деревенских дворян, чем лезть в лобовую сражаться с основными силами армии «Лысого» Карла. Парень, тебе повезло, что ты с нами.

Услышав эти слова, молодой Паскаль замолчал и повернул голову, наблюдая за Первым пехотным полком, который маршировал впереди.

Солдаты молча двигались четырьмя колоннами. По бокам колонн шагали младшие офицеры, следившие за строем. Впереди каждого подразделения шёл командир роты с флагом на копье; на острие развевался чёрный треугольный флажок с надписью странными символами: «1-8».

Молодой Паскаль спросил у соседа и узнал, что эти символы — восточные цифры и обозначают Восьмую роту Первого полка.

За каждой ротой следовали шесть повозок с припасами, гружёных бочками с водой, чёрным хлебом на обед, железными лопатами и доспехами для солдат.

После множества сражений степень защищённости Первого полка достигла восьмидесяти процентов. Доспехи были разнотипными, большинство весило свыше двенадцати килограммов. Чтобы избежать теплового удара, солдаты в пути носили лишь тонкие льняные рубахи.

Сейчас стояла жаркая пора лета. Солнце палило нещадно, пот стекал по шеям воинов, пропитывая их рубахи. Иногда кто-то раскупоривал флягу и жадно пил, после чего плотно затыкал её пробкой — никто не произносил ни слова.

В отличие от них, в центре колонны царила полная неразбериха. Две тысячи солдат шли вразнобой, некоторые громко смеялись и болтали. Офицеры не только не пресекали это, но и сами присоединялись к разговорам, словно это была толпа крестьян, идущих на ярмарку.

«Неужели у этих людей совсем нет чувства стыда?» — с досадой подумал молодой Паскаль.

Однако он был скромным и замкнутым юношей, которому едва исполнилось восемнадцать. Он не решался отчитывать простых солдат и просто мрачно смотрел перед собой, пока не наступил полдень.

Армия остановилась на отдых в густой роще вязов. По указанию разведчиков роты Первого полка поочерёдно отправлялись к реке за водой, а затем возвращались на свои места, чтобы перекусить чёрным хлебом.

Отдохнув два часа, войско вновь двинулось в путь. Когда солнце уже клонилось к закату, Вигг выбрал пологий склон для лагеря. Солдаты взялись за лопаты, вбивая в землю заострённые колья и формируя стандартное прямоугольное укрепление. Затем разожгли костры и начали варить похлёбку из солёного мяса. Так завершился ещё один утомительный день.


Глава 191
В ту ночь, закончив все военные дела, Вигг укутался в лёгкое одеяло и лёг спать. Однако долго не мог уснуть — ворочался более двух часов, пока наконец не встал и не отправился в центральный командный шатёр, чтобы расспросить дежурившего барона Гадюку.

— Есть новости от главных сил?

Гадюка вяло ответил:

— Нет. С момента последней связи прошло уже шесть дней.

Находясь глубоко во вражеской стране, поддерживать связь между двумя армиями было чрезвычайно сложно. Гонцы Рагнара не могли пересечь пол-Франкии напрямую — им приходилось двигаться вдоль маршрутов снабжения до Кале, там садиться на корабль до порта Сен-Мало, а затем менять судно на лошадей и мчаться на фронт. Только так, сделав огромный крюк, можно было доставить сообщение Виггу.

Этот способ часто давал сбои, и Йорен, Сорокопут, Торгья, Гадюка давно привыкли к подобным задержкам.

Ранее, во время осады Нанта, однажды целую неделю не поступало никаких вестей от основных сил. Командование изводило беспокойство, и все уже готовились к бегству в любой момент. Позже выяснилось, что в порту Кале несколько дней подряд лил проливной дождь, море бушевало, и гонец вынужден был ждать пять суток, пока погода не улучшится и он наконец не сможет выйти в море.

Поэтому Гадюке было лень переживать из-за таких пустяков. Возможно, в Кале снова дождь. Возможно, гонец заблудился и, ничего не соображая, угодил в контролируемую франками территорию. Беспокоиться бессмысленно — это лишь напрасно тревожит душу.

Услышав ответ Гадюки, Вигг нахмурился, и его сердце заколотилось быстрее.

Он вышел осмотреть лагерь. Луна была тусклой, облака — редкими, вокруг раздавался пронзительный и печальный птичий крик. Лес и кустарник тонули во мраке, напоминая зловещие тени призраков.

— Что-то не так! Где-то обязательно произошёл сбой!

На следующее утро, не сомкнув глаз всю ночь, Вигг отправил всех разведчиков-всадников и приказал им расширить зону поиска, не упуская ни малейшего подозрительного признака.

— Дядя?

Лейв принёс завтрак. Вигг выпил большую часть миски рыбного супа, но тут же снова уставился на карту, сверяя с письмами Рагнара, полученными за последнее время. Он тщательно очертил пером маршруты передвижения обеих армий и расстановку сил. Лейв хотел уговорить его съесть ещё, но Утгард остановил его.

— Такова привычка герцога: когда он глубоко задумывается, он ест лишь наполовину — будто это помогает держать мысли в наилучшей форме.

Вскоре утренний туман рассеялся, и жаркое солнце обрушилось на землю. Тысячи солдат без дела слонялись по лагерю. Ульф, молодой Паскаль, Лекса и другие, услышав новости, прибыли и, увидев суровое выражение лица Вигга, благоразумно не стали его беспокоить.

В девять часов утра Лейв, дремавший у входа в шатёр, внезапно проснулся. По приказу он протрубил в рог, созвав Ульфа и прочих командиров.

— У меня пятьдесят процентов уверенности, что основные силы Его Величества уже вступили в контакт с «Лысым» Карлом, — начал Вигг, глаза которого покраснели от бессонницы. От этих слов все побледнели.

— Кроме того, у меня дурное предчувствие: где-то поблизости находится боеспособный французский отряд, готовый уничтожить нас.

Услышав вторую фразу, знать окончательно растерялась и с надеждой уставилась на Вигга, ожидая хоть какой-то стратегии.

Вигг глубоко вдохнул и указал на карту, исчерканную до неузнаваемости:

— Внимание! К западу от нас течёт река, впадающая с юга на север в Луару. Согласно докладу разведчиков вчера, в десяти милях к юго-западу есть рыбацкая деревушка. Там мы переправимся на лодках, затем двинемся вдоль реки обратно в Британию, сядем на корабль в порту Сен-Мало и вернёмся на север. Сейчас в Британии повсюду вспыхивают восстания, и франки не осмелятся углубляться слишком далеко.

Сказав это, Вигг приказал немедленно начать форсированный марш, оставив захваченные сукна, вино и излишки зерна, и как можно скорее добраться до деревни.

— Разведчики ещё не вернулись… Может, стоит подождать? — тихо возразил Лекса, но Вигг взглянул на него без эмоций, и тот осёкся на полуслове.

Приказ был передан всем подразделениям. Некоторые шведские мародёры начали возмущаться, но Вигг не обратил на них внимания. Он отправил вперёд кавалерийский полк и два горных пехотных взвода, а сам повёл за ними два пехотных полка и быстро исчез в конце дороги.

— Вот так и ушёл? Даже слова не сказал?

Сотни мародёров остались у обозов, глядя вслед уходящим товарищам. Некоторые по-настоящему испугались и побежали следом за Змеем Севера. Лишь чуть более ста жадных до денег, но безрассудных парней остались в лагере, озадаченные судьбой сотен оставленных повозок.

После стремительного перехода кавалерия Торгьи достигла рыбацкой деревни и ворвалась на пристань, реквизировав тридцать рыбачьих лодок у местных жителей.

К полудню запыхавшиеся горные стрелки прибыли и установили шипастые заграждения по периметру деревни. Ещё позже подошли пехотные полки Вигга, сопровождаемые двумястами повозок, поэтому они немного задержались.

Затем началось строительство понтонного моста. Спустя полчаса подоспели подразделения Ульфа, молодого Паскаля и других, которых тут же отправили рыть ямы для лошадей и возводить деревянные частоколы за пределами деревни.

В три часа дня разведчики, посланные в разные стороны, вернулись в опустевший лагерь и, следуя по следам брошенных припасов, добрались до деревни.

Вигг провёл перекличку — не хватало лишь двух разведчиков, направленных на северо-восток. Там, среди холмистых лесов, идеально подходящих для засады, и скрывалась вражеская армия.

Его догадка подтвердилась: франки незаметно перерезали им путь к отступлению. Хорошо, что он заранее отреагировал — благодаря этому более чем четырём тысячам воинов удалось избежать полного уничтожения.

К закату понтонный мост почти достроили, когда с востока вдруг налетели почти две тысячи всадников. Их встретили шипастые заграждения у деревни, а затем засевшие в домах арбалетчики дали залп. Десятки всадников свалились с коней.

— Пусть эта свора трусов уходит первой. Я останусь с вами на восточном берегу.

Вигг не доверял этим разнородным отрядам и приказал им увозить обозы первыми, а сам с двумя пехотными полками остался защищать деревню.

Французская кавалерия, уже испытавшая ужас плотного строя копий, не осмелилась атаковать и лишь орала ругательства за пределами досягаемости арбалетов.

Когда союзники и обозы успешно переправились, Вигг начал организованное отступление. В этот момент с востока появилась новая большая группа всадников на низкорослых лошадях. По манере верховой езды и снаряжению было ясно: это конная пехота, численностью свыше двух тысяч.

— Целая армия? Ха! Видимо, я им очень дорог.

Отступив на западный берег, Вигг поджёг понтонный мост. Под крики врага на восточном берегу он скрылся в лучах заката.

Поздней ночью Вигг созвал военный совет. Знатные воины сидели молча, потрясённые событиями дня. Никто больше не осмеливался сомневаться в его решениях.

— Путь на север до устья Луары займёт три дня. Если враг переправится южнее и воспользуется преимуществом кавалерии, он легко настигнет нас по дороге — например, здесь.

Вигг указал на юг от деревни:

— Сегодня я расспросил нескольких крестьян и узнал: в двадцати милях к югу есть ещё одна деревня. Очень вероятно, что именно там Гуннар попытается переправиться. Я намерен немедленно двинуться на юг и, как только они начнут переправу, внезапно атаковать — преподнести им небольшой сюрприз.

(Глава окончена)
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План Вигга был прост: под покровом ночи он поведёт свою личную дружину на юг. А на следующее утро Ульф и молодой Паскаль демонстративно двинутся на север вдоль западного берега, чтобы отвлечь внимание врага.

— Запомните, — наставлял он, — не подпускайте основные силы слишком близко к реке, иначе с той стороны разглядят вашу численность.

Ещё раз повторив приказ, Вигг отобрал полторы тысячи пехотинцев в хорошей форме и триста всадников под командованием Торгьи и покинул лагерь под тревожными взглядами союзников.

Луна светила ярко. Солдаты плотной колонной следовали за предводителем и бесшумно двинулись на юг.

За два месяца подготовки к походу Вигг ежедневно кормил воинов сельдью и треской: рыбий жир богат витамином А и предотвращает куриную слепоту.

Во время похода всякий раз, когда забивали вьючных лошадей или скот, Вигг всегда забирал печень и отдавал её своей личной дружине. Иногда он дополнительно выдавал им сыр, масло и другие молочные продукты.

К сожалению, морковь ещё не дошла до Европы. Вигг уже спрашивал берберских купцов об этом и даже предложил крупную сумму за семена моркови. Те пообещали написать арабским торговцам в Азии и сообщили, что ответа стоит ждать не раньше чем через два года.

На следующее утро разведчики обнаружили рыбацкую деревушку на восточном берегу реки. Вигг не ошибся: там стояли сотни боевых коней, склонивших головы к воде, а неуклюжая ополченская пехота как раз строила понтонный мост.

Увидев это, он увёл войска в ближайший лес. Это место находилось менее чем в двух километрах от берега и было наилучшей точкой для засады.

— Пусть солдаты отдыхают, — приказал он. — По моим расчётам, врагу понадобится до полудня, а то и до вечера, чтобы завершить переправу.

Запив водой, Вигг съел чуть меньше половины чёрного хлеба и, прислонившись к стволу дерева, крепко заснул.

Прошло неизвестно сколько времени. Проснувшись и потерев затёкшие ноги, он открыл глаза: франки на том берегу всё ещё трудились.

— Разбудите солдат, пусть перекусят, попьют воды и наденут доспехи. Враг перейдёт реку примерно через полчаса.

Вигг расположился у самой опушки леса и наблюдал за суетой франков. На восточном берегу развевались шесть дворянских знамён, а самое заметное — белое знамя с бурой медведицей, стяг Гуннара.

Тот факт, что один из самых боеспособных вассалов «Лысого» Карла находился здесь, мог означать лишь одно: франки одержали победу на восточном фронте и теперь могли сосредоточиться на западе, чтобы разобраться с викингами.

Время шло. Понтонный мост был готов. Один за другим всадники начали переходить реку, держа поводья в руках. Вигг созвал командиров:

— Торгья, ты с конницей нанесёшь первый удар, чтобы сбить их строй. Затем разделитесь на две группы и зачищайте внешние фланги от отдельных всадников. Не дайте врагу помешать нашему копейному строю.

— Гадюка, твои лучники и арбалетчики должны в первую очередь бить по лошадям на мосту. Заблокируйте переправу любой ценой.

— Йорен и Сорокопут, вы поведёте свои отряды пикинеров. Бегом к берегу! Сбросьте врага в реку!

С этими словами Вигг выхватил меч «Драконье Дыхание». В рукояти сверкала кроваво-красная рубиновая вставка.

— Война не знает постоянных форм, как вода не имеет постоянной формы. В атаку! Покажем этим простодушным варварам, что такое настоящее сражение!

Получив приказ, триста всадников вышли из леса и выстроились в два ряда на лугу. Возглавляемые Торгьёй, они устремились в атаку.

Был уже вечер, солнце клонилось к закату. Викинги неслись с запада на восток, ослепляя франков оранжево-красным сиянием за спиной. Земля слегка дрожала под копытами. Франки на берегу лихорадочно вскакивали в сёдла, но не успели даже разогнаться, как копья викингов уже вонзились в их грудь.

В мгновение ока более ста франкских всадников на флангах были сброшены наземь. Внутренние ряды конницы сбились в плотную толпу. В ушах звенели крики раненых и ржание лошадей — команды офицеров уже невозможно было разобрать.

Чуть почуяв опасность, кони, не слушаясь хозяев, метались в поисках спасения. Франкская конница погрузилась в полный хаос.

После короткой схватки викинги отступили, освобождая место для пехоты. Под крики офицеров «Стройся! Вперёд!» пикинеры перестроились в пятидесяти метрах от врага, сомкнули ряды и двинулись вперёд, шагая в такт командам.

Перед лицом сомкнутых рядов холодных копий франкская конница впала в панику. Тем временем понтонный мост оказался под плотным обстрелом арбалетчиков. Трупы лошадей полностью заблокировали переправу. Всадникам ничего не оставалось, кроме как бросить коней, скинуть доспехи и оружие и вплавь добираться до восточного берега.

Менее чем за десять минут шестьсот франкских всадников были разгромлены: двести погибли, более трёхсот убежали обратно на восточный берег, а сто с лишним попали в плен. Кроме того, викинги захватили четыреста боевых коней и множество доспехов.

К сожалению, Гуннар находился на восточном берегу, и Вигг не сумел ни пленить его, ни захватить его знамя.

— Сколько среди пленных дворян?

Сорокопут пролистал список:

— В основном мелкие дворяне. Самый знатный — двоюродный брат канцлера Ламберто, второй сын графа Монпелье. Ещё четыре барона и тридцать восемь рыцарей.

Вигг ничего не ответил. Он приказал убрать поле боя и как можно скорее готовиться к отступлению.

Когда он уже собирался уходить, Гуннар с другого берега окликнул его. Они прошли вниз по течению больше ста шагов, пока вокруг никого не осталось. Через широкую реку Вигг крикнул:

— Как обстоят дела у наших?

— Плохо, — ответил Гуннар. — Рагнар, измотанный долгим походом, попал в засаду. Его армия понесла тяжёлые потери, а сам он получил несколько стрел в тело.

Он рассказал всё, как было. Место решающего сражения почти совпало с предположением Вигга — это был Осер. В самый напряжённый момент битвы Элла, изгнанный принц Нортумбрии, со своей небольшой группой лучников пустил в Рагнара стрелы, смазанные змеиным ядом. После этого франкские рыцари нанесли несколько мощных атак, и викинги были вынуждены отступить.

— Элла? — имя прозвучало в памяти Вигга смутно. — Прошло уже больше десяти лет… Он всё ещё мстит?

— Да. Даже я не ожидал этого. Но позиция Эллы была атакована Хафданом и берсерками. Одним метким броском топора ему размозжило лицо. Все его спутники — дюжина мелких дворян — тоже погибли.

Гуннар вспомнил эту сцену и, возможно, чтобы скрыть эмоции, решил сменить тему.

Сердце Вигга тоже сжалось:

— Столько лет дружбы… и всё кончено?

Гуннар провёл рукой по глазам, затем гордо поднял подбородок:

— Вигг, в нашем возрасте, после всего, что мы пережили, братья и женщины уже не имеют значения. Только эта корона по-прежнему гонит меня вперёд и даёт ощущение, что я ещё жив. Мне больно, но я ни о чём не жалею!

И ты не притворяйся чистым и невинным. После Рагнара претендовать на трон могут только Ивар и ты. Нильс — наполовину: у него не хватает мастерства, но характер железный. Возможно, он вырвет себе неплохое будущее. Остальные — ничтожества, глупые речные рыбы, которых несёт поток судьбы. Прощай, старина. Дальше будет нелегко. Береги себя.

* * *

(Глава окончена)
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Во время отступления на север Вигг допрашивал пленных и узнал новые подробности о битве при Осере.

После поражения остатки викингов, собрав по пути всё, что могло держаться на воде, поспешно отступили вниз по Йонне — притоку Сены — к Парижу и укрылись в укреплённом плацдарме на северном берегу острова Сите.

Французская армия настигла их у южного берега Парижа, но не смогла быстро переправиться через Сену: мосты были разрушены, а деревянные пролёты сожжены гарнизоном. Французы могли лишь беспомощно смотреть, как несколько тысяч уцелевших воинов Рагнара уходят прочь.

Не сумев отрубить голову заклятому врагу, Карл Лысой пришёл в ярость. Внезапно он вспомнил о другой группе проклятых викингов на западе и приказал Гуннару повести конницу и конную пехоту в стремительный рейд.

— За две войны подряд Рагнар окончательно вывел из себя «Лысого» Карла, — размышлял про себя Вигг. — Даже заставил лучников массово пускать отравленные стрелы. Теперь обе стороны перешли к открытой вражде. Западная Франкия сильна и богата, а при затяжном противостоянии проигрывать будем только мы, бритты.

Внутренне вздохнув, Вигг внешне сохранял беззаботный вид, чтобы не подорвать боевой дух войска, после чего ускорил шаг и нагнал отряд Ульфа, молодого Паскаля и других.

— Король проиграл? Я ещё тогда знал, что ничего хорошего из этого не выйдет! Надо было сразу отправляться во Фландрию, заработать быстрые деньги и скорее возвращаться в Британию. Жаль, никто меня не послушал, — ворчал Ульф, не уставая хвалиться своей дальновидностью.

— Слава Богу! Благодарю Небеса, что позволили мне отделиться от основной армии, — бледный как полотно, молодой Паскаль крепко сжимал серебряный крестик на груди и тихо молился.

— Целую жизнь провоевал, а Рагнар всё-таки проиграл? — выражение лиц шведских аристократов вроде Лексы было сложным.

Много лет имя Рагнара гремело по всей Скандинавии. Шведская знать покорялась Хафдану лишь благодаря авторитету Рагнара — ради гарантий безопасности и возможности грабить чужие земли. А теперь, после столь позорного поражения и полученного им отравленного ранения, викинги начали задумываться: не пора ли пересмотреть свои планы на будущее?

Переправившись через Луару, викинги заняли Нант. Отсюда до северного порта Сен-Мало простиралась территория Британии, где уже вовсю бушевали восстания. Гуннар, опасаясь одновременно столкнуться и с викингами, и с местными повстанцами, отказался от дальнейшей погони.

Поэтому вторая половина пути прошла относительно спокойно: викинги пересекли Британию с юга на север.

На восточной стене Ренна Саломон с возрастающей злобой смотрел на удаляющийся чёрный змеиный стяг. Эти трусы натворили кучу дел, а теперь просто уплывают за море, оставляя жителей Британии один на один с франками.

— Ни один иноземец не заслуживает доверия!

Услышав проклятия своего господина, один из приближённых предложил напасть на них и принести голову Змея Севера в дар Карлу Лысому — тот, вероятно, согласится на мир.

Саломон на миг задумался, но, окинув взглядом крестьян-повстанцев на стенах, тут же отказался от этой мысли. Его люди не имели железных доспехов и почти не прошли военной подготовки. В случае столкновения победа была невозможна.

Ещё хуже то, что Змей Севера отказался от приглашения в город на пир и сразу направился в порт Сен-Мало — очевидно, заранее предусмотрев подобную угрозу.

— Коварные дикари! Пусть вас поглотит морская буря и вы больше никогда не потревожите этот мир!

Порт Сен-Мало.

Вигг расспросил гарнизон и узнал, что те уже очистили Нормандские острова от французских войск. Он немедленно приказал грузиться на корабли и возвращаться на север. Из-за нехватки судов переход решили совершить в два этапа, направляясь в Саутгемптон.

Обстановка складывалась тревожная. Вигг опасался, что Уэссекс может в любой момент изменить союзу, поэтому сразу после высадки его люди заняли порт и все прилегающие сооружения. Когда на берег сошёл второй эшелон, почти пять тысяч воинов двинулись в походном строю к Лондиниуму, соблюдая крайнюю осторожность.

Через несколько дней, завидев развевающийся чёрный змеиный стяг, весь город пришёл в смятение. После поражения на фронте в Лондиниум хлынул поток самых невероятных слухов: «Гуннар повёл конницу в двухсотмильный рейд и в одном сражении уничтожил тысячи солдат Вигга! Сам Вигг еле спасся бегством и даже потерял меч „Драконье Дыхание“».

Только что разместившись в лагере на северной окраине, Вигг увидел, как к нему скачет премьер-министр Гудвин. Тот бегло пересчитал людей и значительно успокоился.

— Как состояние Его Величества? — спросил Вигг.

— Очень плохо. Он всё ещё в бессознательном состоянии. Ивар тоже ранен — его окружили Морис и другие, чуть не убили прямо в бою. А пару дней назад он услышал о бунте в Ирландии и срочно отплыл туда, чтобы подавить мятеж. Увы, теперь дела совсем плохи.

После катастрофы под Осером и последующего хаотичного отступления армия Рагнара потеряла более половины состава. Вернулось лишь около пяти тысяч человек. Многие аристократы попали в плен: Леонард, два сына Ульфа, единственный наследник графа Ланкастера…

— Все эти дни они требуют выкупить пленных. Но по нашим расчётам, наши пленные стоят гораздо меньше ихних. Придётся ещё и доплатить! Только вот откуда взять деньги? В казне — ни гроша.

Гудвин так и остался в лагере, целых два часа уговаривал Вигга и, наконец, добился своего — увёл с собой более ста пленных.

Разместив войска, Вигг, Ульф и остальные отправились во дворец навестить короля, но у дверей их остановил лысый шаман.

— Его Величество без сознания. Приём невозможен.

Из-под двери доносился резкий запах трав. Вигг сильно сомневался в компетентности этих шаманов, но ничего не мог поделать.

Медицина раннесредневековой Западной Европы была примитивной. Основную лечебную работу вели монастыри, следуя учению Галена о «четырёх жидкостях». Их методы сводились к кровопусканию, приёму святой воды и сомнительных трав, а иногда больному даже предлагали прикоснуться к святыне. Шаманская медицина северян ничем не лучше — это было почти что колдовство.

Целители из ордена Замка Свечи стояли выше обоих: они уважали реальность, тщательно дезинфицировали всё перед лечением и вели строгие записи об эффективности каждого метода. Однако их главный недостаток — крайне ограниченный выбор лекарств. Они могли лишь сверяться с трудом греческого врача Диоскорида «О лекарствах», проверяя рецепты по одному и выращивая целебные травы впрок.

Но, перебирая в памяти все эффективные рецепты ордена, Вигг не находил ни одного средства от змеиного яда. Кто знает, какой именно яд нанёс принц Элла на наконечники стрел? Оставалось лишь надеяться на милость судьбы.

Вернувшись в лагерь, Вигг и его спутники решили расходиться. По тону Гудвина было ясно: тот явно собирался не платить им за просроченную службу. Оставаться дальше не имело смысла.

— Наконец-то всё закончилось! Вигг, я не ошибся в тебе. Ты поистине Змей Севера — вывел нас из самой безвыходной ситуации и вернул в Британию. Если будет время, загляни ко мне в Замок Свечи на обед.

Сказав это, Ульф повёл за собой сотни воинов обратно в Кент. Молодой Паскаль, чьи владения находились в Тисе — к югу от Тайнского графства, — продолжил путь вместе с Виггом.

Лекса и остальные остались в Лондиниуме, чтобы как можно скорее найти корабль и вернуться в Скандинавию, избегая штормов, которые обычно начинаются после октября.

— Земли Западной Франкии плодородны и богаты, но слишком опасны. Лучше уж спокойная жизнь на родине, в Северных землях.

Чудом сохранив жизнь, Лекса и его товарищи глубоко задумались. Их характер стал осмотрительнее, они начали ценить прежнее мирное существование и поклялись больше никогда не участвовать в набегах Рагнара.
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В сентябре Вигг вернулся в Тайнское графство с отрядом из двух тысяч человек. Он не распустил оба пехотных полка до конца, а сохранил их основу — на случай новой мобилизации.

Прошло полгода с тех пор, как Бритта видела сына. Она бросилась к Лейву, крепко обняла его, сначала поплакала, а потом внимательно оглядела:

— Неплохо. После поездки с дядей ты стал гораздо осмотрительнее. Пора подумать о женитьбе и детях.

Она отыскала Вигга и попросила брата порекомендовать несколько благородных девушек — желательно красивых.

Вигг тихо объяснил:

— После битвы под Осером королевская армия потеряла больше половины своих сил. Возьми хотя бы две деревни под Лондиниумом — ни один мужчина оттуда не вернулся. Их семьи теперь устраивают беспорядки у ворот королевского дворца. Сейчас совсем не время свататься. Подождём.

Следующие полторы недели Вигг провёл дома, отдыхая. Война истощила его умственно: он целыми днями чувствовал себя разбитым, не занимался делами, не интересовался учёбой сыновей и часто сидел в маленьком саду замка, погружённый в размышления, — пока однажды к нему не пришёл Бьёрн.

— Как ты здесь оказался?

Бьёрн уселся прямо на землю и начал перебирать цветущие ноготки.

— Отец всё ещё без сознания. Я специально ездил в Лондиниум и долго выслушивал премьер-министра и обеих королев. В итоге пообещал одолжить им восемьсот фунтов.

Вспоминая выражения лиц королев, Бьёрн усмехнулся, но в душе его не покидала грусть. Ведь всего два года назад королевство отправилось в поход на Северную Европу, одним рывком захватило Данию и Швецию, и слава его гремела повсюду. А теперь… Он так и не мог понять, что именно привело к такому падению.

Долго помолчав, Бьёрн сменил тему:

— Я слышал много слухов о тебе. Честно говоря, как тебе удалось выбраться из такой безвыходной ситуации?

Вигг поднял палку и набросал на земле примерный рельеф Западной Франкии, объясняя свои рассуждения в день нападения. Бьёрну было трудно уследить за его мыслями, и он слушал всё это в полном недоумении.

— Я всё ещё не понимаю, — сказал он, — как ты по одной карте и куче писем смог предположить, что наши войска скоро столкнутся с французами?

— Трудно объяснить это чувство. Возможно, просто повоевал слишком много — и это стало привычкой.

Бьёрн решил, что тот просто отшучивается, и лёгким шлепком по плечу ответил:

— Кстати, две тысячи конницы и две тысячи конной пехоты… Гуннар явно хотел тебя убить. Он окончательно стал франком.

Главной причиной поражения стал именно Гуннар — человек с выдающейся стратегией, отлично знавший тактику Рагнара, Ивара и других военачальников.

Если бы его не было на стороне противника, у «Лысого» Карла почти не осталось бы шансов на победу. Единственным выходом для него стало бы уступить часть территории, отказаться от титула императора и просить помощи у Средней и Восточной Франкии.

Поразмыслив ещё немного, Вигг вдруг вспомнил кое-что важное. Он пригласил Бьёрна посетить верфь и осмотреть новое парусное судно, спущенное на воду несколько дней назад, — «Серый попугай».

По сравнению с прежними коггами, «Серый попугай» имел две мачты: на передней и главной мачтах висели реи с прямыми парусами. За главной мачтой был установлен косой грот-парус, улучшающий манёвренность против ветра и позволяющий судну идти бейдевиндом.

Кроме того, на «Сером попугае» отказались от массивной кормовой надстройки когга, чтобы понизить центр тяжести и избежать опрокидывания в шторм. Длинный руль на корме заменили на колёсный, что значительно повысило управляемость.

Бьёрн провёл рукой по рулевому колесу и невольно восхитился:

— Какова грузоподъёмность? А стоимость?

— Верфь четыре года экспериментировала с этой конструкцией. «Серый попугай» создан в первую очередь для испытаний новых технологий. Его грузоподъёмность равна полутора обычным коггам. Главные преимущества — скорость и устойчивость в плавании.

Идея нового судна пришла Виггу из воспоминаний о двухмачтовых бригах — быстроходных, лёгких в управлении кораблях, требующих всего 30–50 матросов и особенно любимых карибскими пиратами.

Что до стоимости, то «Серый попугай» обошёлся в восемьдесят фунтов. Когда технология станет отработанной, цена может снизиться до семидесяти фунтов. Это означает, что рыночная стоимость будет превышать сто фунтов — обычные торговцы и мелкие дворяне просто не потянут такие расходы.

— Слишком дорого, — вздохнул Бьёрн, но из уважения к Виггу согласился заказать два новых двухмачтовых судна и сразу внес сорок фунтов в качестве задатка.

Затем двое акционеров обсудили дела Компании западных мехов. Теперь компания установила торговые отношения с половиной племён юго-западного побережья Гренландии. Местные жители охотились на тюленей и иногда нанимались на временные работы — становились матросами на китобойных коггах и выходили в открытое море на промысел китов. В совокупности годовая прибыль компании превысила восемьсот фунтов.

Бизнес постепенно стабилизировался и приносил трём акционерам постоянный доход. Вигг был доволен и не вмешивался в работу Бьёрна и Хельги, спокойно оставаясь в замке Тайн и подсчитывая свою долю прибыли.

Наступил октябрь. В этом году, проведённом в походах, Виггу не нужно было ехать в Лондиниум для уплаты дани, но он внимательно следил за событиями на юге — и все новости были плохими.

Рагнар по-прежнему находился без сознания, и по всей стране ходили упорные слухи о его смерти, которые никак не удавалось прекратить.

Премьер-министр Гудвин отправился в Кале, чтобы обсудить с Ламберто обмен пленными. Исходя из рангов и числа пленных с обеих сторон, Гудвин согласился выплатить тысячу фунтов серебром. Однако франки настаивали, чтобы Рагнар лично подписал соглашение, в котором признал бы поражение и гарантировал бы, что британские монастыри будут получать полную десятину. Из-за этого переговоры зашли в тупик.

Герцог Уэссекса и министр морского флота Этельвульф скончался. Герцогский титул унаследовал его старший из оставшихся в живых сыновей — Этельбальд.

Согласно сложившейся за последние годы практике, при наследовании титула и земельного владения вассал обязан был выплатить своему сюзерену определённую сумму, называемую наследственным налогом (Relief, от латинского Relevium).

Принятие этой суммы означало, что сюзерен официально принимает верность нового вассала и подтверждает с ним феодальный договор.

Если наследник был несовершеннолетним, сюзерен мог взять под опеку его владения, получать всю прибыль с них до достижения наследником совершеннолетия и даже назначить ему супругу.

В прошлом году граф Лидса умер, и его старший сын вступил в титул, уплатив короне сто фунтов. Обе королевы решили, что герцог должен платить больше, и, несмотря на решительные возражения премьер-министра, установили наследственный налог для герцога Уэссекса в размере четырёхсот фунтов!

Королевский гонец прибыл в Винчестер. Этельбальд отреагировал спокойно: не выразил гнева и ничего не сказал. Он просто последовал за посланником в Лондиниум.

В главном зале королевского дворца, где из-за бессознательного состояния короля правили регентши — обе королевы, Этельбальд принёс присягу верности.

Но когда настал черёд уплаты наследственного налога, Этельбальд не достал серебро, а вынул из-за пазухи долговое обязательство с подписью Паскаля.

— Два года назад, когда король ходил в поход на Северную Европу, канцлер Паскаль повсюду реквизировал суда и припасы. В итоге он задолжал моему дому тысячу фунтов. Вот расписка. Вычтем из этого долга четыреста фунтов, которые я должен уплатить вам, — остаётся шестьсот фунтов, которые корона должна мне. Ваше величество, как вы предпочитаете погасить долг: серебром, припасами или землёй?
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Выслушав речь вассала, Сола и Аслауг переглянулись, решив, что ослышались.

Этот человек не только отказывается платить наследственный налог, но ещё и требует у них денег?

Ничего себе наглость!

— Милорд, вы намеренно провоцируете конфликт? — ледяным тоном спросила Сола.

Едва она договорила, как все придворные стражники одновременно шагнули вперёд и положили правую руку на рукоять меча.

Этельбальду было двадцать пять лет, и он отличался вспыльчивым нравом. Размахивая бумагой, он кричал посреди зала:

— Деньги, которые премьер-министр занял от имени короны, — почему вы отказываетесь их признавать?

— Мы признаём долг, — спокойно ответила Аслауг. — Однако в прошлом году, по единогласному решению аристократии, такие обязательства временно заморожены. Погашение начнётся через три года и будет производиться частями. Милорд, если вы хотите унаследовать титул герцога Уэссекса, вам необходимо внести серебро или имущество либо земли эквивалентной стоимости.

— Откуда мне взять деньги? — громовым голосом возразил Этельбальд. — За последние два года корона повысила экспортную пошлину на шерсть, и доходы нашей семьи резко упали. Отец служил министром морских дел в кабинете министров, но ни пенни зарплаты так и не получил, зато вас угораздило «одолжить» у него тысячу фунтов! Денег нет, совсем нет!

Его лицо покраснело, на шее вздулись жилы — он был вне себя от ярости. Обе королевы обменялись взглядами, и теперь очередь говорить была за Солой.

— Милорд, правила есть правила. Пожалуйста, внесите плату. Иначе корона не сможет признать ваше право на управление Уэссексом.

Услышав это, Этельбальд неожиданно успокоился.

— Хорошо. Пусть будет так. Я буду ждать, когда вы пришлёте войска, чтобы занять Винчестер. Посмотрим, как отреагируют знать и дворяне со всей страны.

Бросив эту угрозу, он гордо покинул зал. У ворот дворца слуга подошёл и тихо что-то предложил, но Этельбальд грубо оттолкнул его:

— Не заплачу! Ни серебра, ни имущества, даже волоска не отдам!

Ведь король сейчас в коме, авторитет короны серьёзно пошатнулся, а гвардия почти полностью уничтожена. Этельбальд совершенно не боялся этих полутора тысяч измученных солдат.

Конечно, обе королевы могли бы, действуя от имени регентства, призвать вассалов к совместному походу против мятежника. Но станут ли крупные аристократы выполнять такой приказ?

Вернувшись в Винчестер, Этельбальд официально начал управлять делами как новый герцог, игнорируя осуждение короны.

К ноябрю королевы окончательно почувствовали, что потеряли лицо, и решили раз и навсегда расправиться с этим мятежником. Они созвали членов кабинета министров, чтобы обсудить план военного похода на Уэссекс.

Внезапно военный министр и главнокомандующий гвардии Ульф заговорил:

— Ваше величество, у меня возникли неотложные дела, и мне необходимо отлучиться на некоторое время.

Недавно Ульф получил известие: его старший сын умер в плену в Западной Франкии от болезни, а младший получил стрелу в руку в битве при Осере и находился в столь же плачевном состоянии, что вряд ли протянет в лагере пленных ещё долго.

Поскольку королевские дворы так и не договорились о выкупе, Ульф решил собрать деньги самостоятельно, чтобы выкупить младшего сына.

Он поручил одному священнику отправиться в Кале и разведать обстановку. Ламберто согласился помочь, запросив пятьсот фунтов — ведь это был единственный мужской наследник рода, а значит, цена должна быть выше обычного.

Очевидно, Ульф не мог сразу собрать такую сумму. Он спешил вернуться в Сассекс, чтобы пересчитать своё имущество и написать коллегам с просьбой одолжить деньги, стремясь как можно скорее спасти сына.

Главнокомандующий гвардии взял отпуск и уехал домой. Королевы осторожно написали письма Ивару, Виггу, Нильсу и другим, но получили лишь уклончивые ответы или прямой отказ.

Кроме Ивара — того самого герцога, задавленного долгами, — корона задолжала деньгами всем крупным аристократам. Да и жалованье за сверхурочную службу в этом году так и не выплатили, из-за чего чуть не вспыхнул бунт среди рядовых солдат. У каждого в душе копилось недовольство, просто никто не выражал его вслух. Сегодня карают Уэссекс — завтра, глядишь, дойдёт и до них самих.

В декабре противостояние вылилось в фарс. Жители Лондиниума даже стали заключать пари, кто первым уступит.

Благодаря посредничеству премьер-министра Гудвина стороны сошлись на компромиссе: Этельбальд согласился уплатить сто пятьдесят фунтов серебром в обмен на признание короны.

В глазах общественности этот конфликт стал очевидным поражением короны: из-за такой мелкой суммы едва не разорвали отношения с вассалом, а затем продемонстрировали слабость и безволие. Аристократы и купцы начали задумываться о других вариантах.

Начало 857 года от Рождества Христова.

Ранним утром пошёл сильный снег. Над королевским дворцом кружили сотни чёрных воронов. Сола, раздражённая их карканьем, занялась своей белоснежной маленькой собачкой.

— Хорошая девочка, принеси обратно.

Королева сидела на краю кровати в спальне и снова и снова бросала вышитый мячик, заставляя собачку приносить его обратно. Прошло немало времени, прежде чем четвёртый принц Убба ворвался в комнату матери.

— Мам, дай денег.

— На что тебе опять понадобились деньги? — Сола кивком велела служанке унести собачку и сурово посмотрела на сына, которому вот-вот исполнится пятнадцать.

— Познакомился с новыми друзьями, хочу угостить их выпить.

Викинги в общении никогда не обходились без алкоголя: простолюдины пили эль и пиво, а принц, будучи особой высокого статуса, разумеется, должен угощать друзей мёдом и вином.

Через месяц сыну исполнится пятнадцать — возраст совершеннолетия. После этого ему предстоит решать множество важных дел, а значит, нужно заранее заводить полезные знакомства и избегать ошибок, подобных тем, что допустил Хафдан. Подумав об этом, Сола достала медный ключ, открыла нижний ящик туалетного столика и вынула небольшую стопку золотых монет.

— В казне сейчас пусто, трать осторожнее.

Левой рукой она протянула монеты, а правой невольно потрепала сына по волосам. Убба, давно уже не привыкший к таким детским ласкам, резко выхватил деньги и со всех ног бросился из спальни. Его хриплый голос донёсся из коридора:

— Мам, я несколько дней не вернусь ночевать! Скажи этим стражникам, чтобы не лезли ко мне!

Когда сын ушёл, Сола тихо вздохнула, накинула плащ и вышла прогуляться по снегу. Вдалеке она увидела Сигурда, Энью и группу детей, играющих в снежки. В груди вдруг сжалось от грусти, и она невольно вспомнила, каким милым был Убба в детстве.

В обед Сола с трудом съела немного говядины, тушенной в красном вине, потом поспала более двух часов и поболтала с несколькими знатными дамами, пришедшими навестить её. Время незаметно шло, за окном небо стало хмурым, дамы одна за другой разошлись, и наконец скучный, однообразный день подошёл к концу.

После ужина Сола при свете свечей читала роман на норнском языке. Такие книги поступали из замка Тайн и охватывали самые разные темы: драконорождённые, убийцы, охотники на монстров. Часть лондиниумской знати была особенно одержима этими историями — некоторые даже просили кузнецов выковать им причудливое оружие, будто бы взятое прямо из сюжетов.

Наконец Сола закрыла книгу и потерла уставшие, ноющие глаза.

— Какой же ты непостоянный… Сколько же ещё любовниц тебе нужно?

В этот момент вороны над дворцом загалдели ещё громче. Сола пробормотала ругательство, велела служанке сварить небольшой котелок вина с корицей, выпила его и погрузилась в глубокий сон.

На следующее утро королеву разбудила личная служанка, дрожащая от страха и шепчущая:

— Его величество очнулся! Шаман просит вас немедленно прийти.

(Глава окончена)
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Сола поспешно переоделась и последовала за своей горничной в покои Рагнара. У двери собралась толпа: слуги, королевские стражники, юные пажи вроде Альфреда, а также члены кабинета министров, примчавшиеся по слухам, — Аслауг, Сигурд и Энья.

Среди всех присутствующих не хватало лишь четвёртого принца — Уббы.

Сола сразу поняла, что дело плохо, и быстро подошла к своему брату Хорсту, графу Лондиниума и министру иностранных дел:

— Быстрее! Немедленно верни его!

— Понял, — торжественно ответил Хорст и тут же отправил пажа за Уббой.

Через несколько минут из комнаты вышел пожилой шаман и медленно, с глубоким почтением произнёс:

— Боги зовут имя Рагнара в Вальхаллу. Ему не суждено долго оставаться в мире смертных. Поторопитесь.

Не дожидаясь окончания его речи, Аслауг, держа за руки Сигурда и Энью, протолкалась в покои. За ней последовали премьер-министр Гудвин, новый министр морского флота Сиовульф и королевский интендант Пафис. Лишь Сола и Хорст остались за дверью.

— Где этот никчёмный болтается? — прошипела Сола.

Хорст сжал запястье сестры и, наклонившись к её уху, прошептал:

— Не волнуйся. Сначала зайдём внутрь. Я — граф Лондиниума, по крайней мере, городская стража под моим контролем.

Сола глубоко вздохнула и подошла к ложу мужа. Взглянув на его измождённое лицо, покрытое седыми волосами и бородой, она не смогла сдержать слёз.

Рагнар игнорировал тревожные взгляды обеих жён и, крепко сжимая запястье Гудвина, прерывисто заговорил:

— Ивар… Ирландия… Бьёрн так и не получил титула… Всё ещё держит на меня злобу… Ушёл нарочно — в Средиземное море… и в Северное… Я виноват перед ним… Хафдан — вспыльчив… Напиши ему… Пусть он… Хё-хё…

Слушая слабое дыхание мужа, обе королевы были вне себя от тревоги. Наконец Аслауг подвела Сигурда к постели:

— Это твой самый любимый младший сын. Что он получит?

Рагнар из последних сил поднял правую руку и погладил щёку младшего сына, с трудом выдавая последние слова:

— Храм в королевском поместье.

Сказав это, он потянулся к клинку из дамасской стали «Власть короны». В тот миг, когда его пальцы коснулись рукояти, всё тело его внезапно обмякло. По викингскому обычаю, умирающий всегда держал в руках оружие.

Так, после нескольких месяцев беспамятства, величайший правитель викингов Рагнар Лодброк скончался в Лондиниуме.

Не успев оплакать мужа, обе королевы обратились к премьер-министру Гудвину:

— Что в храме королевского поместья?

Лицо Гудвина исказилось от горя:

— Перед походом Его Величество оставил указ, который хранится в храме королевского поместья. Я не знаю его содержания, но, вероятно, там говорится о разделе наследства между пятью сыновьями.

Указ?

Взгляд Солы мгновенно стал острым. Она обменялась коротким взглядом с Хорстом. Тот понял намерение сестры и решительно кивнул, после чего бросился из комнаты со всей возможной скоростью.

У ворот дворца он буквально столкнулся с Уббой, пропахшим вином. Тот ничего не знал о случившемся и глупо улыбался, здороваясь с дядей.

Хорст с трудом сдержал гнев, схватил горсть снега и резко провёл ею по лицу племянника:

— Король умер! Беги к своей матери!

С этими словами Хорст вскочил в седло и, сквозь падающий снег, помчался прочь.

В тот же момент в спальне Рагнара.

Внезапный уход Хорста никого не удивил. Остальные смотрели на премьер-министра Гудвина, ожидая его слов.

— Я лично отправлюсь за завещанием. Все остальные останутся здесь, чтобы не допустить хаоса.

Никто не возразил. Гудвин быстро вышел, и в тот момент, когда дверь захлопнулась, Пафис незаметно подмигнул одному из слуг за окном.

Слуга бесшумно выскользнул из толпы и направился к площади. Там он увидел Уббу, сидевшего в оцепенении на каменных ступенях; на его чёрном пальто лежал тонкий слой снега.

Он не стал тревожить принца, а вышел из дворца через боковую дверь, быстро зашагал по улице и свернул в узкий переулок, где нашёл просторный двор.

Там обитала шайка датских разбойников — неопрятных, но жадных до роскоши Лондиниума. Они упрямо засели здесь и отказывались уезжать. Пафис тайно подкупил их и держал наготове на случай подобных происшествий.

— Сварлин, мой господин нуждается в твоей помощи, — обратился слуга к вожаку банды и вкратце объяснил ситуацию.

Тот побледнел и дрожащим голосом выдохнул:

— Король умер? Это же так внезапно!

— Душа Его Величества уже в Вальхалле, но нам жить дальше. Интендант и королева Аслауг рассчитывают на вашу поддержку. За успех — титулы, серебро и вино в изобилии.

Убедив разбойников, слуга повёл их к северным воротам, где в пригороде уже ждали сорок лошадей и большой запас оружия.

— Те, кто умеет ездить верхом, — со мной! Остальные — оставайтесь здесь!

Времени не было. Слуга повёл отряд во весь опор и, добравшись до королевского поместья, увидел у ворот более пятидесяти всадников — часть из них в доспехах городской стражи, другие — в простой одежде, вероятно, слуги или наёмники Хорста.

Увидев приближение большого отряда неизвестных всадников, стражники поместья инстинктивно почуяли опасность и, спрятавшись за стенами, не открыли ворота.

— Ещё успели! — выдохнул слуга и повёл коней в обход, к задней части поместья, где в густых кустах скрывалась пещера.

— Ждите здесь. Не шумите и не входите во двор, пока не услышите мой свист.

С этими словами он один проскользнул в пещеру, помчался к храму и за статуей Одина нашёл пыльный деревянный ящик.

— Нашёл.

Сломав медную защёлку куском проволоки, он быстро пробежал глазами текст завещания. Его лицо стало серьёзным, в нём читались страх и изумление.

— Так вот как всё задумал Его Величество? Хотя это и выглядит странно, план имеет шансы на успех… Жаль.

Он спрятал подлинное завещание под одежду, а в ящик положил заранее подготовленную подделку. В это время у главных ворот шум усиливался, и даже раздался громкий удар — кто-то начал ломиться внутрь.

— Все сошли с ума, — пробормотал слуга, покинул храм и вернулся тем же путём к задней стене поместья.

— Ну как? — встревоженно спросили разбойники.

Слуга горько усмехнулся:

— В завещании сказано, что престол унаследует пятый принц Сигурд. Всё напрасно… Но не волнуйтесь: если сохраните тайну, королева и интендант вас щедро вознаградят.

В этот момент к поместью подоспел Гудвин с двадцатью стражниками. Он приказал охране открыть ворота и, под тревожным взглядом Хорста, вошёл внутрь.

Через пять минут Гудвин вышел, держа в руках деревянный ящик. Хорст тут же бросился к нему:

— Что там написано? Кто наследует трон?

Гудвин не ответил. С трудом забравшись в седло — он никогда не был хорошим наездником, — он всё же пустил коня галопом в сторону Лондиниума.

В глазах Хорста мелькнула тревога:

— За ним!


Глава 197
Гудвин и Хорст покинули место один за другим. Слуги ехали верхом на почтительном расстоянии, опасаясь, что Хорст в приступе ярости может кого-нибудь убить. Лишь достигнув Лондиниума, они наконец перевели дух и отправили датских разбойников обратно в поместье на северной окраине.

— Господа, вы хорошо потрудились. В погребе вас ждут мёд и копчёное мясо. Отдохните сегодня как следует — завтра мне снова понадобится ваша помощь.

— Без проблем! Служить королеве и королевскому интенданту — величайшая честь в моей жизни, — ответил Свальин, провожая слуг. Он приказал своим людям развести костёр и не стесняться, угощаясь содержимым погреба.

Возможно, мёд слишком долго хранился — в нём чувствовалась странная горечь, из-за чего все громко ругались и жаловались, что интендант угощает их дешёвым подделком.

Тем временем в королевском дворце.

Гудвин вошёл в спальню Рагнара с деревянной шкатулкой в руках и спросил у королевского интенданта:

— Где ключ?

Пафис искал его некоторое время, но нетерпеливый Хорст уже выхватил меч и разрубил медный замок. Дрожащей рукой он извлёк завещание.

Содержание документа было кратким: старший сын Ивар, второй сын Бьёрн и третий сын Хафдан продолжали управлять своими владениями; четвёртый сын Убба отправлялся на север Дании и становился герцогом Дании; младший сын Сигурд наследовал трон, а Аслауг становилась регентшей. Гроб Рагнара должен был быть доставлен в Гёteborg и захоронен рядом с Лагетой.

Все по очереди прочитали завещание. Гудвин серьёзно произнёс:

— Его Величество действительно говорил мне, что после смерти хочет быть похоронен в деревне под Гёteborgом. Судя по всему, завещание подлинное.

— Совершенно верно, — поддержал Пафис. — Его Величество говорил мне то же самое.

В этот момент Гудвин внезапно повысил голос и объявил стоявшим за дверью придворным стражникам и слугам:

— По воле Его Величества Сигурд наследует корону Британского королевства! Преклонитесь перед вашим новым королём!

С этими словами премьер-министр первым опустился на одно колено. За ним последовали Сиовульф и Пафис, затем юные пажи во главе с Альфредом, а вслед за ними — стражники и слуги за дверью. Лишь брат с сестрой, Сола и Хорст, остались стоять, словно окаменев.

Услышав ликующие возгласы толпы, Хорст понял, что шансов нет, и медленно опустился на колено, размышляя о том, куда ему теперь податься.

Сигурд стал королём, Аслауг — регентшей. Они вряд ли позволят чужаку вроде него управлять Лондиниумом. Неужели придётся последовать за Уббой в северную Данию и влачить там жалкое существование?

— Да здравствует король!

— Да благословят боги нового короля!

На всякий случай Гудвин решил провести церемонию коронации уже завтра утром. Он напомнил интенданту:

— Казна пуста. Пусть всё будет скромно.

— Понял, — поклонился Пафис и неторопливо вышел из спальни покойного короля.

Убедившись, что за ним никто не следует, он ускорил шаг, подошёл к неприметной двери и трижды постучал.

Изнутри донёсся голос доверенного человека:

— Господин, я здесь.

Пафис вошёл и заговорил шёпотом:

— Всё сделано?

Слуга кивнул:

— Те разбойники сейчас пьют мёд вовсю. Действие яда уже началось. Не волнуйтесь — они никому ничего не расскажут.

Пафис не испытывал ни капли жалости к подобной швали. Таков был урок, полученный им при византийском дворе: если втянулся в водоворот интриг, будь готов к последствиям.

Он протянул свою толстую правую руку, требуя оригинал завещания, но услышал в ответ лишь спокойное:

— Сжёг. Боялся, что эта бумажка принесёт беду. Лучше уж уничтожить её поскорее.

Сжёг?

Пафис долго пристально смотрел на своего человека, а потом вдруг расплылся в улыбке и дружески похлопал того по плечу:

— Паркер, ты настоящий хитрец! Жаль, что ты застрял в Лондиниуме. Как насчёт Константинополя? Там у тебя будет куда больше возможностей.

Паркер тоже улыбнулся, но вежливо отказался:

— Благодарю, господин, но я хочу лишь спокойно и сытно прожить остаток жизни.

— Разумеется! За такой подвиг тебе причитаются не только серебряные монеты.

Покинув комнату, Пафис тут же сменил выражение лица. Паркер не хотел отдавать оригинал завещания, потому что боялся разделить судьбу Свальина.

«Вероятно, он передал завещание какому-то другу и договорился: если услышит о моей смерти — сразу отправит документ королеве Соле. Неплохой способ обезопасить себя. Пока я не найду этого таинственного друга, Паркер пусть поживёт ещё немного».

На следующий день вся знать и богачи Лондиниума собрались во дворце на церемонию коронации нового короля.

Восьмилетний Сигурд в короне и тяжёлом алом плаще шагал под взглядами собравшихся к трону. Он сел прямо и начал принимать присяги верности от присутствующих.

Слева от него сидела его родная мать — королева-мать Аслауг. Иногда она поворачивалась к сыну и тихо называла имена знати.

Место справа от трона, предназначенное для королевы Солы, уже убрали. Утром Аслауг послала служанку с намёком: Соле пора покинуть Лондиниум.

«Мы столько лет соперничали, но всё-таки обе благородные дамы. Пусть уберётся из моего дворца — и всё забудется».

С такими мыслями Аслауг бросила взгляд на Солу и четвёртого принца Уббу в толпе. Сола сохраняла холодное равнодушие, будто всё происходящее её не касалось. Убба же выглядел растерянным — он до сих пор не мог смириться с реальностью.

«Простофиля. Только и делает, что пьёт с этой шайкой бездельников, даже не успел проститься с отцом. Не стоит опасаться».

Согласно завещанию, Убба должен был стать герцогом Дании и формально управлять всей Данией. Но сумеет ли он удержать в повиновении Нильса — амбициозного правителя Шлезвига?

Аслауг вспомнила о ситуации в Дании. Говорили, будто Нильс снова женился — на женщине огромного телосложения из самого могущественного славянского племени Померании, единственной наследнице вождя.

Отказался от прекрасной принцессы Ив, чтобы взять в жёны эту грубую деревенщину! Стоило ли так мучиться?

При этой мысли Аслауг почувствовала ещё большую тревогу. Она поставила Нильса на пятое место в списке угроз — после Ивара, Гуннара, Вигга и Этельбальда.

— Ваше Величество, я готов отдать за вас всё!

— Да защитят боги ваше правление, король Сигурд!

Слушая эти присяги, Аслауг чувствовала уныние: в словах знати слышалась фальшь. Она подняла голову и окинула взглядом весь зал, но так и не нашла ни одного человека, который был бы ей по-настоящему предан.

Гудвину было всё равно, кто сидит на троне — Сигурд или Убба. Его интересовала лишь собственная власть.

Интендант Пафис ввязался в заговор из жадности. Этот проклятый евнух мечтал получить земли и жаждал графства Кембридж, освободившегося после смерти прежнего владельца.

Сиовульф оставался безразличным. Он с самого начала не хотел становиться министром морского флота, но вынужден был покинуть своё убежище из страха перед Рагнаром. Теперь, когда старый король умер, он наверняка скоро подаст в отставку и вернётся в Оксфорд, чтобы жить в своё удовольствие.

«Как герцог Мерсии, он ужасно плох в управлении и крайне непопулярен среди народа. Опасности от него гораздо меньше, чем от других герцогов, даже меньше, чем от таких графов, как Нильс. Пусть себе живёт, как хочет».


Глава 198
После окончания церемонии присяги Аслауг устроила роскошный банкет для многочисленных гостей. Пока они наслаждались изысканным вином, сама она не испытывала ни малейшего удовольствия и размышляла, где бы ещё добыть денег.

После скандала с правом наследования два месяца назад Аслауг не осмеливалась обижать крупных аристократов и перенесла бремя поборов на простых людей, вновь повысив подати в королевских владениях.

Изначально сельскохозяйственный налог составлял 15 %, затем его подняли до 20 %, а теперь довели до 25 %. В сочетании с высокой экспортной пошлиной на шерсть годовой доход короны мог превысить десять тысяч фунтов.

Разобравшись с финансами, Аслауг пустила слух, что намерена пожаловать Пафису титул графа Кембриджского. Это была заранее оговорённая награда, однако решение вызвало бурю возмущения — в том числе со стороны премьер-министра Гудвина и безынициативного Сиовульфа.

— Евнух, не совершивший ни одного подвига, какое право он имеет вступить в ряды высшей аристократии?

Гудвин выражался как можно мягче, стараясь не задеть чувства королевы-матери, но остальные говорили куда резче и вынудили Аслауг отменить это опрометчивое распоряжение.

Взвесив все «за» и «против», Аслауг втайне встретилась с Пафисом и предложила ему отложить вопрос на время. Тот уже смирился с судьбой и предложил пожаловать его приёмному сыну титул королевского рыцаря, а через несколько лет, когда страсти улягутся, повысить до барона.

Аслауг вытерла уголок глаза:

— Господин управляющий, и я, и король глубоко ценим вашу верность. Но назначение вас графом вызывает слишком сильное сопротивление. Сам премьер-министр возглавил оппозицию. Мы с сыном — всего лишь вдова и сирота, и у нас нет сил противостоять всему двору.

Пафис тоже зарыдал:

— Я преступил границы дозволенного. Будучи евнухом, не следовало мне питать подобные надежды. Клянусь всеми богами — в оставшиеся годы жизни я буду служить только вам и юному господину.

Оба прикрыли лица и горько зарыдали, разыгрывая трогательную сцену преданности. Единственный зритель — король Сигурд — старался широко раскрыть глаза, но, увы, не мог выдавить и слезинки и лишь сидел на троне в оцепенении.

Проревев несколько минут, Аслауг решила, что пора заканчивать. Она вытерла слёзы и перешла к делу, поинтересовавшись кандидатами на посты главнокомандующего королевской гвардией и префекта Лондиниума.

— Сыновья Ульфа — один мёртв, другой искалечен. Он подавлен и вчера прислал прошение об отставке. Хорст по натуре жаден и не подходит на роль префекта. Оба скоро покинут свои посты. Есть ли у вас достойные кандидаты?

Пафис назвал два имени: «Беловолосый» Олег и молодой Паскаль.

Что до Олега: во время войны в Уэльсе он был ещё неопытен и чуть не сорвал церемонию капитуляции, из-за чего Вигг едва не выхватил меч, чтобы прикончить его. Позже, будучи назначенным заместителем командующего гвардией, он остановил Гуннара при входе на аудиенцию, публично унизив этого герцога Нормандии. Во время похода на Север Олег и главнокомандующий Нильс постоянно спорили и писали королю доносы друг на друга, окончательно поссорившись.

За эти годы Олег успел нажить врагов среди Вигга, Гуннара и Нильса, а с Иваром у него прохладные отношения. Значит, можно не опасаться, что он сговорится с этими влиятельными и опасными аристократами. Кроме того, его командные способности приемлемы, а стаж достаточен — он идеально подходит на роль главнокомандующего и министра войны.

Молодой Паскаль — наследник старого премьер-министра Паскаля, пользовавшегося огромным уважением в народе. Если назначить его префектом, простые люди примут это решение гораздо охотнее.

Аслауг нахмурилась:

— Подождите… Ему, кажется, ещё нет девятнадцати. Я встречалась с ним несколько раз — худощавый, робкий, выглядит не слишком умным.

Но, подумав, она решила, что именно такой человек будет легко управляемым и не станет перечить её воле. Аслауг кивнула в знак согласия.

Когда Пафис ушёл, Аслауг принялась обучать Сигурда искусству правления. Как бы ни судили об этом посторонние, королева-мать считала, что за более чем десять лет жизни при дворе накопила богатый опыт и выработала множество «ценных» жизненных принципов. Единственное её слабое место — военное дело.

— Как только Олег вступит в должность, я попрошу его уделить тебе время и научить воевать. Ты одарён от природы. Если будешь усердно учиться несколько лет, то превзойдёшь Ивара, Вигга, Гуннара и Нильса. А когда станешь совершеннолетним, покончишь с ними по очереди.

Полторы недели пролетели незаметно. Аслауг постепенно привыкла к жизни, в которой вся власть сосредоточена в её руках. Утром она занималась делами, днём принимала знатных дам, наслаждаясь их лестью, а иногда находила время проконтролировать учёбу Сигурда.

Единственное, что её тревожило, — Сола и Убба всё ещё оставались во дворце, ссылаясь на плохую погоду и морские условия, и собирались отплыть в Данию только в марте.

— Одни отговорки! Олег уже покинул Вайле в центральной Дании и плывёт сюда, чтобы вступить в должность. Почему же они до сих пор задерживаются? Неужели всё ещё претендуют на трон?

Аслауг тихо пожаловалась своей фрейлине, выпила немного вина и легла спать. Внезапно за дверью послышались поспешные шаги.

В следующее мгновение пришла ужасная весть: король, просидевший на троне менее месяца, внезапно слёг с высокой температурой, дыхание его стало слабым, и он, казалось…

Она ворвалась в соседнюю комнату, прикоснулась к лбу сына — тот горел. Мальчик уже потерял сознание и не отвечал на её зов.

Вскоре прибыли четыре шамана. Бормоча странные заклинания, они откинули одеяло и осмотрели тело Сигурда, но так и не смогли определить причину болезни.

— Ничтожества! — воскликнула Аслауг и велела служанке срочно вызвать священника из городского монастыря.

Услышав, что скоро появится конкурент, шаманы в панике закричали, что это вовсе не болезнь, а какое-то проклятие!

Через полчаса священник и две монахини прибыли во дворец, превратившийся в хаос. Слуги метались в ужасе, а вооружённые до зубов стражники мрачно сновали по коридорам, отчего троица сильно занервничала.

— Мне никогда не достаётся ничего хорошего, а в такие моменты почему-то всегда зовут именно меня, — ворчал священник по дороге, пока торопливо шёл к комнате.

Он осмотрел короля, расспросил о его питании и распорядке дня и, под напряжённым взглядом королевы-матери, с трудом проглотил комок в горле:

— Это не обычная болезнь. Возможно, кто-то отравил его или применил чёрную магию.

Проклятие. Отравление. Чёрная магия.

Услышав эти слова, Аслауг пошатнулась и оперлась на плечо фрейлины, чтобы не упасть. Вернувшись в свои покои, она вытащила из нижнего ящика гардероба доспехи со следами ржавчины.

— Созовите всех стражников! Мы убьём эту шлюху и её ублюдка!

Натянув тесноватые доспехи, Аслауг с щитом и топором в руках бросилась к спальне Солы — но там никого не оказалось. Она прикоснулась к постели — постельное бельё ещё было тёплым. Очевидно, Сола только что скрылась.

— Думаете, уйдёте?

Аслауг приказала страже запереть ворота дворца и лично направилась к комнате Уббы. Там, в ночном платье, Сола загородила дверь и умоляла свою соперницу:

— Смерть Сигурда не имеет к нам никакого отношения! Клянусь всеми богами, которых только знаю!

— Богами? — с презрением фыркнула Аслауг. — Если они не смогли защитить моего сына, зачем мне верить в них?

До замужества за Рагнара Аслауг несколько лет служила щитоносной девой, участвуя в набегах и лично убив нескольких человек. Сейчас ярость и жажда крови захлестнули её с головой. Она занесла топор и рубанула Солу в шею.

Та рухнула на пол. Из раны хлынула тёплая, алого цвета кровь, но она всё ещё тянулась к подолу платья Аслауг:

— Ххх… Если бы я спланировала это, давно бы сбежала. Зачем мне оставаться во дворце и ждать твоей мести? Прошу… пощади Уббу. Он тебе не угрожает…


Глава 199
Игнорируя мольбы Солы перед смертью, Аслауг приказала стражникам вломиться в комнату.

К её удивлению, Убба уже сбежал через окно. Возможно, Сола нарочно загородила дверь, чтобы выиграть для сына немного времени.

— Немедленно сообщите городской страже: закрыть все ворота и найти Уббу. Убить его!

На этом этапе у Аслауг не было выбора. Даже если Сола и Убба не покушались на Сигурда, она всё равно должна была воспользоваться моментом и устранить Уббу, дабы тот не отомстил ей в будущем.

Разобравшись со всеми делами, императрица-мать вернулась в спальню сына — весь её наряд был залит кровью. Он по-прежнему находился без сознания. По обе стороны кровати стояли две группы духовных лиц — священники и шаманы — и с тревогой переглядывались, опасаясь, что эта безумная женщина перережет им глотки в приступе ярости.

Спустя много лет вновь пролив кровь, Аслауг не испытывала ни малейшего страха. Напротив, в ней вновь проснулась давно забытая жажда жизни, будто она вернулась в молодость, полную адреналина и опасностей. Она резким движением сорвала повязку с волос, и её алые пряди рассыпались по плечам, словно у демона из преисподней. Холодно глядя на этих несчастных, она бросила:

— Придумали что-нибудь?

Священник предложил дать больному травяной отвар и святую воду.

Шаманы настаивали на проведении обряда, чтобы умолить богов о милости.

Аслауг, держа в руке окровавленный железный топор, меряла шагами комнату и велела им делать всё возможное.

Дрожащими руками священник достал из медицинского сундука, принесённого монахиней, два пучка трав, растёр их в ступке, затем вынул из-под рясы маленький серебряный сосуд, вылил немного святой воды и начал медленно варить смесь на слабом огне.

Тем временем шаманы развели жаровню. Один из них поджёг специальную сушёную траву, другой сел на пол, плотно зажмурив глаза, будто вступая в связь с богами, а двое остальных ходили вокруг жаровни, бормоча молитвы. В панике они несколько раз ошиблись в тексте, но, к счастью, императрица не понимала их языка — иначе им пришлось бы несладко.

Когда лечение завершилось, Аслауг коснулась лба сына — температура немного спала. Она облегчённо выдохнула и приказала служанке устроить обе группы духовных лиц на отдых во дворце.

— Все свободны.

Когда все ушли, Аслауг без сил опустилась на край кровати и уставилась на бледное, измождённое лицо Сигурда. Если бы у неё был выбор, она бы с радостью отдала свою жизнь вместо него.

Прошло неизвестно сколько времени. Свечи по обе стороны комнаты догорели, и помещение погрузилось во мрак. Не выдержав, она закрыла лицо ладонями и тихо, сдавленно зарыдала.

За пределами дворца улицы наполнились криками: «На короля было совершено покушение! Город под блокадой!» Хорст, бывший префект, обладавший отличной информацией, сразу понял, что дело плохо, и поспешил скрыться. Убба, укутанный в плащ, метался по улицам, но обнаружил, что дом его дяди окружён королевской стражей. Пришлось юркнуть в переулок и искать помощи у своих уличных друзей.

— Роэн, спаси меня!

Во дворе одного дома Убба нашёл рыжеватого юношу по прозвищу «Гнилозуб». Тот уже слышал о покушении на короля и теперь с любопытством разглядывал принца.

— Молодец! Настоящий герой! Я думал, ты просто тупой болван, а ты, оказывается, способен на такое. Видимо, я тебя недооценил.

Роэн с готовностью согласился помочь. Хотя мысль предать Уббу за награду мелькнула у него в голове, он сразу отмел её: на улицах главное — репутация. Если он предаст друга, кто потом будет с ним дружить?

Поразмыслив, юноша повёл принца в укрытие.

— Когда Вигг был первым министром, он приказал прочистить старые, забитые стоки. А после его отставки твой дурацкий дядя всё это бросил. Ха-ха! Теперь это наше тайное убежище, где мы храним контрабанду. Кто бы мог подумать, что оно спасёт тебе жизнь!

Роэн как можно быстрее устроил Уббу в своё личное тайное убежище и стал выяснять, что происходит в городе.

Первые два дня на улицах царила напряжённая атмосфера: большинство жителей сидели по домам и выглядывали сквозь щёлки в дверях, наблюдая за отрядами проходящих солдат.

На третий день частота облав резко снизилась. Роэн заказал в таверне кружку слабого пива и просидел там весь день, выслушивая жалобы солдат. Из их разговоров он выудил две важные новости.

Во-первых, новый король должен был раздать щедрые награды, но этого так и не произошло, из-за чего гвардия была крайне недовольна.

Во-вторых, благодаря «усилиям» духовных лиц жар у Сигурда спал. Хотя он всё ещё оставался слабым, сознание он уже обрёл. Похоже, он никогда и не был отравлен — просто заболел в самый неподходящий момент, чем спровоцировал давний конфликт между двумя императрицами-матерями.

Все эти обстоятельства охладили пыл гвардейцев. Они клялись в верности королю Рагнару, а не Аслауг. Раз новый король жив, обвинения против Уббы оказались ложными, и у гвардии не было причин убивать четвёртого сына прежнего монарха.

В ту же ночь Роэн принёс в стоки кувшин слабого пива, кусок вяленой баранины и передал Уббе новости:

— Спрошу в последний раз: болезнь короля как-то связана с вами с матерью?

— Конечно нет! На второй день после коронации Рагнара Аслауг начала менять придворный штат. Теперь во дворце почти одни её люди. У нас не было ни единого шанса!

Роэн почесал короткие каштановые волосы:

— Ладно, об этом позже. Каковы твои планы?

Убба, жуя вяленое мясо, невнятно пробормотал:

— Дания. В завещании я назначен герцогом Дании. Ты отвезёшь меня туда, а я выберу себе землю.

Роэн отказался. Он был всего лишь уличным мелким воришкой и контрабандистом из Лондиниума, не умел сражаться, не знал норнского языка и не имел ни малейшего шанса завоевать уважение датчан.

— Не стоит. У каждого своя судьба. Я создан для жизни в Лондиниуме — привык быть уличным головорезом. Даже королём быть не хочу.

Через неделю город успокоился. Роэн, как и просил Убба, нашёл в порту когг, готовый отплыть в Северную Европу.

Накануне отплытия друзья тайком проникли в трюм. Роэн взломал дубовую бочку, высыпал большую часть зерна в воду, а затем усадил Уббу внутрь. Он также бросил туда мешок с пресной водой, два чёрных хлеба и железный топор.

— Этого хватит лишь до выхода в открытое море. Ты придумал, что скажешь капитану и команде?

Убба решительно кивнул:

— Я — потомок Рагнара, герцог Дании и наследник престола. У меня достаточно средств, чтобы их подкупить. Прощай, брат. Приезжай ко мне в Данию, или однажды я вернусь в Лондиниум с армией — и сделаю тебя первым министром.

Роэну это было совершенно неинтересно. Он просто поднял крышку, плотно закупорил бочку и тихо прошептал:

— Я пошёл.

Вернувшись на палубу, он увидел, что ночной вахтенный всё ещё дремлет в кормовой надстройке. Роэн никого не потревожил и бесшумно покинул причал, завершив этот опасный и захватывающий эпизод своей жизни.

К сожалению, он не мог похвастаться этим подвигом в таверне — по крайней мере, пока Аслауг остаётся у власти.

— Сделал великое дело, а рассказать некому… Придётся наслаждаться воспоминаниями в одиночестве. Чёрт, как же обидно.


Глава 200
В начале второго месяца в северные земли пришла череда взрывных новостей. В это время герцог Тайн объезжал пять северных графств. Ледяной ветер хлестал ему в лицо, а он, раскачиваясь в седле, погрузился в размышления.

Внезапно Виг приказал своей серой лошади остановиться и велел охране подать носилки, после чего без церемоний растянулся на них.

— Ваша милость? — нахмурился Утгард, не понимая, какую новую шутку задумал герцог.

— Пусти слух, — сказал Виг, — что во время объезда Виг из Тайн был атакован мятежниками, получил пять стрел в тело и временно остаётся на излечение в Стирлингском графстве. Все дела передаются Херигиф из Тайн.

Обстановка была неясной и тревожной. Виг не собирался ехать в Лондиниум к новому королю: кто знает, какие безумные мысли крутятся в голове Аслауг? Вдруг его задержат — тогда несдобровать.

Пока он говорил, старый серый конь вдруг опустил голову и мокрым языком лизнул Вига по щеке, вызвав у того недовольное ворчание:

— Сивка, не приставай ко мне.

Конь фыркнул в ответ и выдохнул в воздух белое облачко пара, будто насмехаясь над человеческой склонностью выдумывать проблемы из ничего. Через несколько минут отряд вновь двинулся в путь, медленно направляясь к недалёкому Стирлингскому графству.

Повод Вига — пять стрел в теле — был лишь отговоркой. Остальные крупные аристократы действовали схожим образом.

Один заявил, что упал с коня во время охоты, другой пожаловался на головокружение и слабость, не позволяющие выдержать долгое путешествие. Самым наглым оказался Этельбальд: он отправил в Лондиниум посла вместо себя, сославшись на то, что герцог «перегрелся на солнце»!

Прошло больше двух недель, когда у берегов Эдинбурга причалил корабль из Норвегии. Преодолев суровые условия Северного моря, экипаж привёз специальные противоядия от змеиного яда для лечения короля Рагнара, всё ещё находившегося в глубоком обмороке.

— Его величество скончался. Теперь правит Сигурд.

Услышав эту новость на пристани, посол онемел от шока. Узнав, что Виг выздоравливает в Стирлингском графстве, он немедленно поскакал туда.

— Ваша милость, как вы на это смотрите? Вы готовы признать власть хилого мальчишки и позволить Аслауг единолично управлять государством?

Виг сидел на кровати, читая книгу, и безразлично ответил:

— Такая ситуация продлится недолго. Подождём и посмотрим.

Он уже получил сведения: Аслауг усилила охрану королевского дворца и, следуя советам шаманов и священников, строго регламентировала распорядок дня и питание сына. Однако методы обеих сторон кардинально различались, что, по сути, превратилось в пытку для нового короля. При таком раскладе он, скорее всего, долго не протянет.

Посол был бессилен. Виг посоветовал ему возвращаться домой:

— Аслауг убила Солу — родную тётю вашего короля — и выдала ордера на арест Хорста и Уббы. Отношения между вашими странами окончательно разорваны. Уезжайте скорее, пока не погубили себя и своих матросов.

В итоге этот измученный когг остался в Эдинбурге, продал привезённые меха и янтарь, закупил сукно, пиво и чугунные слитки и отправился обратно в Норвегию.

Март. Лондиниум.

После выздоровления Сигурда психическое состояние Аслауг стало нестабильным: то она приходила в себя, то вновь теряла рассудок. Она отказалась от роскошных нарядов и теперь принимала кабинет министров и гостей в доспехах. Молодой Паскаль, недавно назначенный префектом Лондиниума, не раз видел, как регентша выхватывала топорик и угрожала ему. Опасаясь за свою жизнь, он по совету своих советников придумал план побега.

— Вы хотите сопровождать гроб с телом Рагнара в Гёteborg?

Сегодня настроение Аслауг было неплохим. Она сидела на троне, нахмурилась, размышляя полминуты, и согласилась на просьбу молодого префекта.

Молодой Паскаль вышел из дворца в полном неверии. От слуг он узнал причину хорошего настроения регентши: на западе Ирландии вспыхнуло новое восстание, столь мощное, что Ивар не мог оторваться от него и не имел возможности претендовать на трон Лондиниума.

— Благодарю богов, благодарю Ивара, благодарю ирландских мятежников! Я больше ни дня не останусь в этом проклятом месте.

Молодой Паскаль собрал вещи, приказал поместить зловонный гроб в трюм когга и бежал из Лондиниума.

Похоронив прежнего короля, он планировал отплыть в Норвегию, а затем пересечь море и добраться до северной Британии. Там он намеревался заявить, будто получил нервное потрясение во время путешествия, и отправить регентше прошение об отставке.

— Тис и Лондиниум — за много миль друг от друга. Аслауг не станет посылать гвардию, чтобы атаковать меня. Клянусь богами, отныне я буду спокойно жить в своём владении. Даже в долг возьму, лишь бы нанять каменщиков и построить высокий, крепкий замок, чтобы навсегда уйти от этой грязной и бесконечной борьбы за власть.

Попутный ветер принёс флотилию к Дувру. В гавани стояли двадцать французских военных кораблей с лилиями на флагах. С них, шатаясь, выходили десятки истощённых, измождённых пленников. Многие, ступив на землю, падали на колени и, сжимая в руках горсть родной почвы, рыдали.

После полугодовой задержки семьи пленных с обеих сторон всё сильнее требовали возвращения своих родных. В результате совместных усилий Гудвин и Ламберто достигли компромисса.

Стороны обменялись пленными. Королевство Британия выплатило 1 500 фунтов, чтобы компенсировать разницу в «стоимости» пленников. Кроме того, Британия обязалась и впредь защищать монастыри на своей территории и разрешить крестьянам добровольно платить десятину.

После подписания договора завершилась Вторая викингско-западно-франкская война. «Лысый» Карл сначала проиграл, но в итоге одержал победу, хотя и понёс тяжёлые потери, лишившие его возможности собрать армию для вторжения через море.

В настоящее время внимание короля Карла сосредоточено на Британии. После летнего урожая он планирует нанести ещё один удар, чтобы полностью истребить роды мятежных аристократов и окончательно подчинить этот регион.

— Французы временно не нападут, а мы сами устраиваем беспорядки… Ах, жизнь становится всё труднее, — Ульф вышел встречать молодого Паскаля и, глядя на несчастных пленников, как обычно, начал бурчать себе под нос.

—— Ск​ача​но с h​ttp​s://аi​lat​e.r​u ——
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Пригласив гостя на ужин в замок Свечи, Ульф воспользовался случаем, чтобы расспросить о событиях в Лондиниуме.

— Правда ли, что на прошлой неделе Аслауг метнула боевой топор и убила болтливого помещика?

Молодой Паскаль уныло кивнул:

— Я стоял рядом. Кровь забрызгала меня с головы до ног. При прежнем короле, правившем более десяти лет, никто никогда не осмеливался убивать в главном зале. А теперь регентша постоянно нарушает обычаи. В Лондиниуме больше невозможно оставаться.

Подумав, Ульф понял, почему Аслауг поручила молодому Паскалю организовать похороны.

Рагнар пользовался огромным авторитетом в викингском обществе. Тот, кто возглавит его погребальный обряд, унаследует часть этого влияния.

Но проблема в том, что молодой Паскаль — англ, исповедующий римско-католическую церковь, и не может использовать эту возможность для укрепления своего положения среди викингов. Аслауг предпочла пустить влияние Рагнара насмарку, лишь бы не усилить других аристократов и не поставить под угрозу власть Сигурда.

Выслушав объяснения Ульфа, молодой Паскаль неоднократно кивнул. Увидев это, Ульф улыбнулся: способности у парня слабоваты, но характер честный — возможно, в будущем он пригодится.

Как старый друг, с которым они вместе прошли через трудности во Франкии, Ульф решил помочь ему:

— После похорон короля обязательно смени маршрут. Возвращайся в Британию северным путём, а потом засядь в своём владении. У Аслауг не будет ни времени, ни сил посылать за тобой войска.

* * *

(Глава окончена)
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Предложение Ульфа совпало с сокровенными мыслями молодого Паскаля. Выслушав его, Паскаль сделал вид, будто ничего не знал заранее, и поблагодарил коллегу за помощь и гостеприимство.

— Пустяки, — пробормотал Ульф. — Я ведь воспринимаю тебя как младшего брата, так что это ничего не значит.

Не выдержав крепости выпитого, Ульф начал нести бессвязные речи и продолжал до самого конца пира.

Покинув Дувр, флотилия двинулась вдоль береговой линии Европы в сторону Дании. По пути их настиг шторм: паруса и колёсный руль коггов получили повреждения. Молодой Паскаль решил временно причалить в Эсбьерге, на западном побережье Дании.

Как только жители узнали о смерти Рагнара, они хлынули к порту, словно прилив, требуя взглянуть на гроб в трюме когга. Молодой Паскаль отказал им.

Чтобы избежать неприятностей, он приказал сопровождающим поочерёдно нести вахту: лучники с арбалетами заняли позиции на палубе, настороженно наблюдая за всё более возбуждённой толпой поклонников.

— Рагнар был всего лишь обыкновенным королём-язычником. Стоит ли устраивать такой переполох?

Молодой Паскаль не мог понять этого ажиотажа и лишь раздражался от шума и гама местных. Через несколько дней, когда корабли уже были готовы к отплытию, накануне отбытия, на закате, в Эсбьерг ворвалась толпа из тысячи викингов. Они несли синее знамя с изображением трёх перекрещённых стрел.

— Плохо дело! — мгновенно сообразил молодой Паскаль: это личный стяг Нильса.

Вскоре Нильс со своими людьми занял порт и без обиняков спросил:

— Где гроб моего дяди?

Флотилия насчитывала всего три когга и сто сорок человек. Из них лишь чуть более ста были боеспособны — половина из гвардии, половина — личная охрана Паскаля; остальные — шаманы и чиновники. Столкнувшись с превосходящими силами Нильса, Паскаль не стал сопротивляться и позволил им подняться на палубу.

— Мой дядя — герой, прославивший всё викингское племя! Неужели на его проводы хватило лишь такой жалкой процессии?

Нильс повысил голос, демонстрируя недовольство собравшимся. Молодой Паскаль тут же свалил вину на Аслауг:

— Государственная казна пуста. Королева-мать выделила лишь символическую сумму — хватило разве что на три когга.

Нильс не стал слушать эти оправдания и принялся громко жаловаться на пренебрежение со стороны Лондиниума: от королевы-матери и кабинета министров до самых мелких вассалов — всех он облил грязью.

Под лучами заходящего солнца этот «заботливый племянник» ругался целых полчаса. Молодой Паскаль про себя ворчал, сомневаясь, не сошёл ли тот с ума. Ведь именно Нильс самовольно напал на Данию, окончательно испортив обстановку в Северной Европе и вынудив Рагнара лично отправиться в поход, из-за чего накопились огромные долги. А теперь он изображает верного подданного! Какой в этом смысл?

Однако Паскаль всё ещё недооценивал этого честолюбивого вождя.

В ту же ночь Нильс вместе с толпой шаманов устроился на борту. Они жгли травы и бормотали странные заклинания, не давая матросам уснуть.

— Да заткнутся ли эти сумасшедшие! — выругался не спавший Паскаль.

Он покинул капитанскую каюту и поднялся на квадратную кормовую надстройку, оглядывая окрестности. Морской ветер был холодным, солёным и резким. Местность вокруг напоминала спину припавшего зверя — низменная, плоская, уходящая в чёрную пучину. У причала покачивались более двадцати традиционных викингских лодок, их снасти скрипели, будто стенания душ умерших.

И вдруг в этой застывшей тьме небо разорвалось.

Без малейшего предупреждения — ни грома, ни раската — лишь свет: ослепительная оранжево-красная молния вонзилась в чёрную завесу и, распластавшись по западному горизонту, окрасила края облаков в цвет раскалённого угля.

— Смотрите! Рагнар отвечает на наш зов!

Нильс и шаманы пришли в экстаз, и вскоре весь Эсбьерг взорвался. Викинги высыпали из домов, но оранжево-красная вспышка больше не повторилась. Тьма вновь поглотила бухту, оставив лишь пронзительный вой ветра в соломенных крышах.

Чтобы поддержать воодушевление толпы, Нильс приказал зажечь факелы и, в припадке безумия, произнёс речь: якобы дядя явился ему во сне, следит за судьбой викингов и решил остаться в мире живых, чтобы исправить хаос и крушение, охватившие их земли.

— Рагнар!

— Рагнар!

Под испуганным и ошеломлённым взглядом молодого Паскаля Нильс велел вынести гроб на причал и устроил величественный жертвенный обряд, длившийся три дня и три ночи.

По окончании церемонии всадник из Шлезвига привёз золото. Нильс приказал плотникам изготовить позолоченный трон и объявил, что душа прежнего короля вселилась в него. Отныне он будет следовать наставлениям дяди, чтобы развивать и укреплять его дело.

— Всё это ещё не конец! Нас ждут бесчисленные сражения и слава!

С этими словами Нильс преклонил колени перед позолоченным троном, и все последовали его примеру. Молодой Паскаль пришёл в ужас. Пока за ним никто не следил, он приказал команде поднять якорь и уйти в море, возвращаясь тем же путём в Дувр.

— Ты что натворил? Как ты умудрился потерять гроб?

Услышав о приключениях Паскаля в Эсбьерже, Ульф был вне себя и посоветовал ему не возвращаться в Лондиниум:

— Напиши письмо в Лондиниум, скажи, что Нильс напал с войском, отобрал гроб и ранил тебя из лука в плечо. Свали эту дрянь на королеву-мать.

Провалив поручение, молодой Паскаль тревожно составил пространное и убедительное письмо, стараясь максимально снять с себя вину.

Когда письмо достигло Лондиниума, Аслауг внешне разгневалась, но на деле не собиралась посылать войска. Налоги из Дании и Швеции и так почти не поступали, так что даже если Нильс полностью дестабилизирует обе земли, для неё это не станет серьёзной потерей.

Руководствуясь принципом «авось пронесёт», она отправила сразу несколько писем.

Первое — Нильсу. Королева-мать приказала ему доставить гроб в Гёteborg, а затем явиться в Лондиниум для наказания. Разумеется, это была пустая формальность: Аслауг не ждала, что он подчинится, — она лишь демонстрировала позицию короны.

Вторые письма — Ивару, Хафдану, маленькому Эрику, Виггу и прочим. Цель была одна: подстрекать их напасть на Данию.

— Пусть режут друг друга, пока не останется ни одного, — решила Аслауг.

Однако неожиданно для неё мелкие дворяне из королевских владений взбунтовались. Бароны и рыцари требовали, чтобы королевский двор отправил гвардию и уничтожил своевольного Нильса.

Когда у дворцовых ворот собралась всё большая толпа мелких феодалов, Аслауг вынуждена была согласиться. Она недавно активно распродавала свои земли и с трудом скопила немного личных сбережений — и вот, не успев даже насладиться деньгами, ей пришлось тратить их на эту дрянь. Злость в ней вспыхнула до предела.

Тайно она вызвала Олега:

— Я готова отправить гвардию, но при двух условиях: во-первых, те самые бунтующие дворяне тоже должны пойти в поход. Во-вторых, я слышала, что Убба скрывается на севере Дании. Найди возможность убить его. Если всё получится — север Дании будет твоим.

К её удивлению, Олег резко отказался. Он поклялся в верности Рагнару и заявил, что никогда не поднимет руку ни на одного из его потомков.

— Да что за упрямый осёл, — прошипела Аслауг про себя и решила найти нескольких офицеров среднего звена. С перспективой получить земли их несложно будет склонить к делу.
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В апреле Олег собрал карательное войско численностью около трёх тысяч человек: тысячу гвардейцев, полторы тысячи, набранных из мелких дворян королевских земель, и пятьсот добровольцев из числа простолюдинов.

Высадившись на западном побережье Дании, он направился в свой лен — Вайле, где разместил припасы и заодно призвал местных жителей в армию. Численность его войска выросла до трёх с половиной тысяч.

За это время Нильс неоднократно посылал к нему гонцов, но Олег арестовывал их всех. В конце апреля, когда все приготовления были завершены, Олег двинулся прямо на юг — в Шлезвиг.

Разведчики донесли Нильсу о численности и вооружении вражеской армии. Он не осмеливался вступать с Олегом в открытое сражение: у него имелось всего триста комплектов железных доспехов, и его силы были явно недостаточны.

Ранее, чтобы усилить свою армию, Нильс перепробовал множество способов, включая покупку у Вигга чушек чугуна, оружия и доспехов. Однако тот не проявил ни капли прежней дружбы и настаивал на строгом принципе: «Деньги вперёд — товар на месте», без всяких долгов.

В отчаянии Нильс занял деньги у тестя и, добавив приданое жены, собрал пятьсот фунтов серебра. На эти средства он заказал в замке Тайн сто комплектов железных доспехов и разное оружие. С тех пор как Рагнар умер, над всем викингским миром нависла тень войны, и цены на военное снаряжение взлетели до небес. Обычный комплект железных доспехов стоил теперь свыше трёх фунтов серебра и был почти недоступен даже за такие деньги.

— У каждого гвардейца есть доспехи, у мелких дворян королевских земель ещё четыреста с лишним комплектов. Эту войну не выиграть.

В длинном доме своего поместья Нильс нервно расхаживал взад-вперёд и обратился к своей недавно взятой славянской жене:

— Я решил оставить Шлезвиг. Собирай вещи и поезжай на время в Померанию.

Когда-то Шлезвиг процветал гораздо больше, чем любое другое поселение в Дании. Но четыре года назад, захватив город, Нильс позволил своим войскам разграбить его без остатка. Поселение было опустошено, жители разбежались, и население сократилось до менее чем тысячи человек. С тех пор город пребывал в полумёртвом состоянии и почти ничего не приносил в казну — не стоило его упорно защищать.

Теперь, когда враг силен, а он сам слаб, Нильс задумал найти союзников.

Первым был Убба на севере Дании. Формально он являлся герцогом Дании и управлял землями на севере полуострова Ютландия. Однако его положение было шатким: он слишком молод и находился в опале у королевы-матери. Скорее всего, среди задач гвардии значилось и убийство Уббы, так что у того не было выбора — он примет предложение Нильса.

Вторым был Хафдан, герцог Швеции. Он решительно отверг поддельное завещание и недавно приказал кузнецам изготовить корону, провозгласив себя королём.

— У Хафдана нет авторитета, и он точно не упустит шанса провести похороны. Вот что я сделаю: оставлю гроб Рагнара гвардии. Когда они повезут его в Гёteborg, между ними и Хафданом непременно вспыхнет битва.

Не дожидаясь прихода врага, Нильс отправил жену к родителям, а сам с восемьюстами солдатами сел на корабли и скрылся. Перед отплытием он специально открыл склады, позволив жителям забрать всё, что не успел увезти.

Через три дня Олег прибыл в Шлезвиг. Ворота города были распахнуты, на деревянных стенах не было ни одного солдата, не видно было и знамён Нильса с изображением стрелы. Лишь стайка птиц клевала рассыпанное на траве овёс у подножия стены.

— Засада?

Олег послал разведчиков внутрь города. От местных жителей они узнали, что Нильс давно сбежал и увёз с собой ту самую позолоченную скамью, имевшую особое значение.

— Мне плевать на этот старый табурет! Где гроб Его Величества?

Олег собрал горожан и, следуя их указаниям, отправился к небольшому холмику на южной окраине города. Там, спиной к холму и лицом к морю, покоился гроб Рагнара. Вокруг росли сорняки, кружила стая воронов — всё выглядело особенно мрачно и одиноко.

Получив позолоченную скамью, Нильсу стало неинтересно возиться с гробом, который с каждым днём всё сильнее источал зловоние. Он похоронил Рагнара по обычаю простого дворянина: перед могилой стоял неотёсанный грубый валун, на котором ещё даже не успели вырезать надпись.

— Ваше Величество… Я опоздал.

Была ли в этих словах искренняя скорбь или лишь показное лицемерие — неизвестно. Но Олег внезапно упал на колени и, обнимая валун, зарыдал. За ним на землю опустились гвардейцы, бароны и рыцари, и все смотрели на него с печалью.

Во всём викингском мире именно эти бароны и рыцари, привязанные к королевскому дому, были самыми верными последователями Рагнара — они сражались рядом с ним годами. В отличие от них, такие крупные аристократы, как Вигг, Ульф, Леонард и Ульф, давно обрели независимость, и их преданность была куда слабее.

Плакав минут десять, Олег поднялся, опершись на надгробие, и задумался о дальнейших действиях.

— Ходят слухи, будто Хафдан провозгласил себя королём, то есть стал мятежником. Если я повезу гроб в Гёteborg на похороны, мне придётся сражаться и с ним.

Некоторое время Олег оставался в Шлезвиге и отправил гонцов в Гёteborg, чтобы разведать обстановку.

Самое худшее подтвердилось: Хафдан, как и говорили, надел корону. Встретив посланников, он, уже в статусе короля, приказал гвардии сдать гроб и принести ему личную присягу. Такое требование явно выходило за рамки допустимого.

Затем Олег получил ещё одну дурную весть: Убба, опасаясь покушения со стороны гвардии, бежал на корабле в Осло, чтобы просить защиты у своего двоюродного брата — маленького Эрика.

Если гвардия вступит в войну с Хафданом, маленький Эрик непременно встанет на его сторону. И в этом виновата Аслауг: убив Солу без всяких доказательств, она окончательно оттолкнула от себя королевство Норвегия.

— Нильс, Хафдан, Убба и маленький Эрик… Все четверо объединились. Что теперь делать?

В июне новости из Северной Европы одна за другой достигали Стирлинга, но Вигг никак не реагировал. В эти дни он усердно занимался систематизацией своих многолетних записей — по военному делу, финансам и географическим сведениям о побыванных местах.

Закончив работу, он выборочно передал часть знаний Лейву и Хосе: первый изучал военное искусство, второй — торговлю. Его собственные дети были ещё слишком малы, поэтому им в первую очередь предстояло завершить базовое образование, освоить норнский и англо-саксонский языки, а более сложные дисциплины и латынь они освоят позже.

Кроме того, Вигг поручил замку Тайн привести в порядок архивы и на основе документов отобрать сто опытных унтер-офицеров или солдат, которым лично обучил грамоте и основам тактики.

— Смута на севере — лишь прелюдия. Настоящая война ещё впереди. Пусть пока развлекаются.

В последующие месяцы Вигг оставался в северном учебном лагере, обучая офицеров уровня роты, и продолжал игнорировать письма из Лондиниума.

Их содержание почти не менялось: его требовали явиться в Лондиниум для аудиенции у нового короля и заодно уплатить кучу всяких поборов. Виггу было лень отвечать самому, и он поручил Херигиф, оставшейся в замке Тайн, писать уклончивые ответы.

Время шло. Крупные аристократы королевства Британия не явились на аудиенцию, но и не объявили открытого мятежа. Они просто наблюдали, как королева-мать творит беззаконие в Лондиниуме, пока положение в королевстве окончательно не рухнуло.

(Глава окончена)


Глава 203
Чтобы собрать средства и восполнить недостающий состав гвардии, Аслауг массово распродавала свои земли. По совету Пафиса она учредила новый дворянский титул — «рыцарь».

Титул рыцаря был пожизненным и не переходил по наследству. Помимо удовлетворения тщеславия обладателя, его единственным преимуществом была личная неприкосновенность.

Согласно устоявшейся практике, если дворянин случайно убивал простолюдина, ему достаточно было уплатить установленный выкуп за жизнь. В случае умышленного убийства полагался дополнительный «выкуп за грех», направляемый сюзерену или королю.

Кроме того, для обвинения дворянина требовались «надёжные свидетели» — показания простолюдинов зачастую игнорировались. Даже если суд всё же принимал такие показания, дворянин имел право потребовать «суда божьего» для доказательства своей невиновности.

Между тем убийства среди самих дворян находились под особым вниманием короны и карались значительно строже. В последние годы подобные случаи уже происходили: провинившиеся мелкие дворяне подвергались одному из трёх видов наказаний — штрафу, изгнанию или казни с конфискацией земель рода.

Юридически рыцарь считался дворянином. Следовательно, любой землевладелец или богатый купец, получивший этот титул, автоматически оказывался под защитой короны, и его враги не решались нападать без серьёзных оснований.

Благодаря этому новый титул быстро завоевал популярность в королевских владениях. Аслауг почти мгновенно заработала более тысячи фунтов и, переполненная эмоциями, обняла сына и расплакалась от радости.

Спустя несколько дней пришла ещё одна радостная весть: Ивар, стремясь подавить мятеж, попал в засаду в холмах западной Ирландии и получил тяжёлые ранения. Ему пришлось оставаться в Диффлине для восстановления.

— Отлично, отлично! Так и должно быть. Наконец-то боги смилостивились над нами, несчастной матерью и её сыном!

В королевских складах хранились тысячи комплектов невостребованных доспехов, а также бесчисленные запасы железных топоров, круглых щитов и луков со стрелами. Аслауг намеревалась потратить вырученные деньги на вербовку и обучение дополнительных гвардейцев, чтобы внушить страх крупным дворянам, замышлявшим недоброе.

В июле она придумала ещё одну уловку. По слухам, северный морской путь — от Тайн-тауна через Шетландские острова до Бергена — был чрезвычайно оживлённым. Это делало его идеальным местом для учреждения таможни и сбора пошлин. Кроме того, там можно было разместить чиновников, лояльность которых вызывала сомнения: даже если Вигг их устранит, для неё это не станет большой потерей.

— Главное — не казнить их публично. Всё остальное допустимо. Сейчас ещё не время для открытого конфликта с ним.

Когда речь заходила о деньгах, Аслауг проявляла поразительную работоспособность. За два дня она составила список назначенцев и приказала им как можно скорее обосноваться в Тайн-тауне и начать поставлять доходы в королевскую казну.

Спустя неделю пятнадцать таможенных служащих прибыли на корабле в порт Тайн-тауна и были поражены процветанием города.

Судя по количеству судов, стоявших в гавани, объём торговли Тайн-тауна составлял около трети от объёма Лондиниума. Это было поистине впечатляюще: ведь Лондиниум был главным торговым центром всего южного Британия, куда стекались товары со всей страны, а Тайн-таун, расположенный в малонаселённом северном крае, всё равно достиг таких масштабов?

— Клянусь Одином, настал наш шанс разбогатеть!

Увидев богатство и оживлённость Тайн-тауна, служащие забыли о тревогах и почувствовали, что перед ними открыты широкие перспективы.

Сойдя на берег, они отправились искать подходящее помещение для офиса и заметили на причале множество странных деревянных рельсов, по которым двигались гружёные повозки.

Вскоре сзади раздался окрик: возница рельсовой вагонетки прогнал эту группу чужаков:

— Не загораживайте дорогу! Откуда вы, деревенские дикари? Неужели не знаете правил?

Прогнав их, возница щёлкнул вожжами, и две тягловые лошади двинулись дальше, растворившись в толпе.

Служащие проследили взглядом за рельсами, уходящими глубоко в город, и увидели, как по ним непрерывно доставляют всевозможные грузы. Наблюдая несколько минут, они заметили, что грузоподъёмность рельсовой вагонетки значительно превосходит обычную повозку на дороге.

— Выгодно ли это? — переглянулись они.

Добравшись до замка на юго-западе, они увидели Херигиф, сидевшую на возвышении. Эта англосаксонка обладала бледной, холодной внешностью и была одета в простую чёрную льняную тунику без каких-либо украшений. С первого взгляда её можно было принять за монахиню из какого-нибудь монастыря.

«Притворяется бедной?» — подумал про себя главный служащий, представившийся рыцарем Хакком. Он громко зачитал указ королевы-матери, предписывающий учредить в Тайн-тауне таможню и взимать пошлины со всех товаров.

— Принято к сведению. Дайте мне несколько дней на размышление.

Херигиф оставалась спокойной: она не отказалась и не согласилась, а лишь предложила гостям разместиться в городе.

Разместиться в городе?

По правилам гостеприимства между дворянами хозяин обязан устроить пир и разместить гостей в главной башне замка. Рыцарь считал себя дворянином и королевским посланцем, но даже ужина ему не предложили. Не выдержав, он шагнул вперёд и стал возмущаться непочтительным приёмом со стороны хозяйки замка.

В этот момент Лейв как раз вернулся из Стирлинга с письмом и, не раздумывая, схватил бокалы с ближайшего стола и швырнул их в наглеца:

— Ты кто такой, чтобы называть себя дворянином? Если ещё раз устроишь беспорядок, мой топор не станет церемониться!

Когда Лейв немного успокоился, Херигиф вышла примирять стороны:

— Простите, это всего лишь ребёнок, шалит без злого умысла. В замке сейчас идёт уборка, и свободных постелей для вас нет. Прошу прощения.

Отправив гостей восвояси, Херигиф велела Лейву вернуться в Стирлингское графство и посоветоваться с Виггом.

Через неделю она пригласила бездельничающих в гостинице таможенных служащих и предложила им, казалось бы, разумное решение:

— Помимо Тайн-тауна, торговые связи с Северной Европой поддерживают также Эдинбург, Абердин и Оркнейские острова. Если вы разместите таможню только в Тайн-тауне, боюсь, пошлин вы соберёте мало. Советую выбрать другое место.

Херигиф велела служанке развернуть грубую и схематичную карту и указала на Шетландские острова — ключевой перевалочный пункт северного морского пути.

— Торговые суда, следующие между двумя точками, делают краткую остановку на Шетландах. Сколько сумеете собрать — зависит от вас самих.

Свернув карту, Херигиф откинулась на спинку кресла и больше не произнесла ни слова. Рыцарь понял, что ничего не добьётся, и с досадой удалился.

Покинув замок Тайн, гости тихо ворчали о скупости хозяйки. За время ожидания они уже подобрали офисное помещение всего в пяти минутах ходьбы от стадиона и театра — идеальное сочетание работы и развлечений. И вот такой неожиданный поворот!

— Нет, я потратил четыре фунта на этот титул — обязательно верну вложенные деньги!

— Верно! При королевском мандате мы уж точно не останемся в убытке.

Вскоре служащие нашли когг, направлявшийся в Берген. На борту этого торгового судна перевозили сукно, произведённое в Тайн-тауне, для продажи северным купцам. По пути корабль также сделал двухдневную остановку в Эдинбурге, чтобы закупить крупную партию чугунных слитков.

Выполняя служебные обязанности, рыцарь Хакк опустил своё высокомерие и завёл беседу с простолюдинами, выведав немало полезной информации.

В последнее время в Северной Европе царила неразбериха: цены на оружие и чугун стремительно росли, что тянуло вверх стоимость железных инструментов. Крестьяне возмущались, цены на всё взлетали, и лишь стоимость рабов падала.

— Хм… Следует пересмотреть ставки пошлин на некоторые товары.


Глава 204
Нагруженный множеством чугунных чушек, когг глубоко осел в воду и под южным ветром медленно двинулся к Абердину.

Абердин был недавно освоенным районом. Бесхозных земель в Тайнском графстве становилось всё меньше, и герцог переселил сюда северных иммигрантов. Говорили, что только за прошлый год население выросло на пять тысяч душ.

Рыцарь Хакк прошёлся по пристани. Место оказалось сугубо аграрным: отсюда в Тайн-таун отправляли зерно и шерсть. Никаких ценных товаров, заслуживающих внимания, здесь не было.

Ещё севернее располагалось Оркнейское графство, включавшее самую северную точку Британии — городок Уик и Оркнейские острова. Население здесь было крайне разреженным, и у наёмников зародилось дурное предчувствие.

— Шетландские острова находятся ещё севернее, — пробормотал кто-то. — Неужели там ещё беднее?

Их опасения вскоре подтвердились. Пейзаж Шетландских островов напоминал северные земли: перед глазами раскинулась изрезанная береговая линия, высокие скалы обрывались прямо в море, а на их вершинах тонкий слой дерна прижимал к земле неистовый ветер. Волны без устали накатывали на подножие утёсов, вздымая белоснежную пену.

Вглубь острова простирались холмы, а в низинах раскинулись обширные торфяные болота — дешёвый источник топлива. Правда, в последние годы в Лондиниуме вошли в моду угольные брикеты, и рыцарь Хакк уже позабыл, каково топить торфом.

Под команды капитана когг спустил паруса, и команда перешла на вёсла, осторожно направляя судно в гавань под названием Лервик.

— Господин рыцарь, вы на месте.

— Это и есть всё? — выпучил глаза Хакк. — Перед отплытием вы чётко обещали доставить нас в крупнейшее поселение Шетландских островов! Люди должны держать слово!

Капитан вздохнул:

— Спроси любого на пристани. Если на архипелаге найдётся поселение побольше — я тут же съем эту кожаную шапку.

Хакк взобрался на кормовую надстройку и осмотрел деревню. Здесь стояли примитивные длинные дома викингов — низкие, вытянутые в длину хижины, из труб которых вился лёгкий дымок. Всего около ста пятидесяти домов, а жителей — менее тысячи.

Под напором капитана рыцарь Хакк сошёл на берег с дорожной сумкой за плечом и разыскал местного старосту, чтобы представиться.

Староста недоверчиво оглядел делегацию и протянул руку за королевской и герцогской грамотами. Распечатав их, он увидел печати кланов Росброк и Тайн. Однако в герцогской грамоте почти ничего не говорилось — лишь кратко подтверждались их полномочия.

— Так вы из Лондиниума…

Не в силах понять замысла герцога, староста поселил гостей в очищенном каменном складе, пропитанном стойким запахом солёной рыбы.

Несмотря на лето, климат Шетландских островов оставался прохладным, а сильный морской ветер гнал облака так быстро, что в любую минуту мог хлынуть ливень или опуститься густой туман. В ту же ночь двое наёмников простудились, и Хакку пришлось бросить в камин торф, развешанный снаружи для просушки.

Вдыхая едкий дым от горящего торфа, Хакк ощутил горечь в душе. Всю жизнь трудился, а теперь даже угольных брикетов не может себе позволить.

На следующий день Хакк и его люди снова нашли старосту. Тот уже получил секретное письмо от графа Оркнейского и первым делом потребовал плату за проживание и питание.

— За несколько кусков чёрствого хлеба ещё и платить?!

Хакк сдержал гнев:

— Мы — гражданские чиновники короны.

Староста усмехнулся с насмешливым прищуром:

— И что с того? Уже десять лет герцог нас не трогает. Раз в три месяца мы сдаём солёную рыбу и шерсть — и всё. Остальным сами управляемся. Нам наплевать на какую-то дурацкую королеву-вдову. Не заплатите — вон отсюда!

Без выбора Хакк расплатился из собственного кармана и приказал подчинённым собирать пошлину в порту.

Осознав жестокость реальности, они не осмелились останавливать когги — на борту слишком много матросов, с ними не справиться. Пришлось ограничиться мелкими викингскими драккарами. Каждый день они еле сводили концы с концами.

Прошло несколько тяжёлых недель. Некоторые тайком сбежали. Хакк остался с горсткой людей, которым некуда было деваться, и продолжал терпеть, молясь, чтобы гвардия скорее подавила мятеж и вернулась в Британию, чтобы усмирить всех вассалов.

В это же время на севере гвардия предавалась веселью.

После бегства Нильса и Уббы Олег взял под контроль несколько крупных и средних поселений. Общая стоимость добычи — скота, товаров и рабов — составила три тысячи фунтов.

Это богатство он разделил на четыре части: одну — рядовым солдатам, вторую — командирам, третью — в общий фонд армии, а четвёртую отправили в Лондиниум. Такой подход устроил всех, и Олег без труда укрепил авторитет среди войск.

В начале августа он приказал солдатам сесть на корабли и переправиться через море. План состоял в том, чтобы до наступления зимы уничтожить мятежников и вернуться домой.

Гёteborg.

Нильс игнорировал взгляды берсерков и местных жителей и повёл своих воинов к золочёному трону, установленному посреди пустыря. Это стало его новой привычкой: каждый день утром и вечером он кланялся трону — с таким благоговением, будто тот был святыней, и даже более ревностно, чем при жизни Рагнара.

Закончив ритуал, Нильс воодушевлённо объявил собравшимся:

— Рагнар ниспослал нам знамение! Мы должны стоять насмерть в Гёteborgе и уничтожить псов королевы-вдовы Аслауг!

Его восемьсот воинов дружно подхватили клич. Их пыл постепенно заразил простодушных берсерков и горожан. Над Гёteborgом повисла атмосфера лихорадочного возбуждения.

Будь на месте Хафдана Вигг, Ивар или Гуннар, они ни за что не позволили бы Нильсу манипулировать толпой. Но Хафдан, вспыльчивый и горячий, поддался настроению и поклялся сражаться с гвардией до последнего.

Третьего августа войска Олега высадились на южном побережье Гёteborgа. После неудачной попытки уговорить гарнизон сдаться гвардия приступила к рубке леса и строительству осадного лагеря. Всё происходило чётко и организованно — будь Вигг здесь, он поставил бы им твёрдую «тройку».

В ту же ночь, пока враг не укрепился, Хафдан и Нильс повели отряд на вылазку.

Лагерь расположился в четырёхстах метрах к востоку от города. Западная сторона, обращённая к городу, была надёжно укреплена. А вот северо-восточный участок, удалённый от стен, охранялся слабо: частокол там ещё не достроили, и на проходах стояли шипастые заграждения.

Под предводительством Нильса шестьсот человек бесшумно пересекли мокрое болотистое поле и медленно приблизились к северной части лагеря.

Тьма была такой густой, что казалась почти осязаемой. Воины ориентировались лишь по редким звукам соприкосновения доспехов и оружия и по приглушённому дыханию товарищей. Впереди, сквозь туман, смутно проступали очертания лагеря — хрупкие и беззащитные.

— Первая волна — вперёд!

Группа элитных солдат ринулась к пролому в частоколе, пытаясь сдвинуть заграждения.

— Шшш-пхх!

Стрела со свистом вонзилась в чью-то шею. Человек захрипел, как проколотый мех, тело его напряглось и гулко рухнуло на землю.

Сразу же из темноты посыпались новые стрелы — градом обрушились на круглые щиты атакующих, глухо стуча по дереву.

— Засада! В атаку!

Рёв Хафдана разорвал ночную тишину. Он поднял щит и бросился вперёд, сквозь стрелы. Нильс и его телохранители натянули луки и ответили залпом, на время подавив вражеских лучников.

Нильс выпустил две колчаны стрел, но прорыва так и не произошло. Он схватил одного из воинов в оленьей коже:

— Беги к своему вожаку! Скажи, чтобы отступал! Наши лучники на пределе!

Вскоре отряд, ругаясь и проклиная, отступил обратно в Гёteborg. В течение следующих двух недель Нильс предпринимал вылазки снова и снова — и каждый раз его отбрасывали. Казалось, Олег заранее знал все его ходы, и это приводило Нильса в отчаяние.

После пятого поражения он нашёл Хафдана:

— Я и эти гвардейцы много лет служили под началом Рагнара. Мы слишком хорошо знаем друг друга. У них слишком много доспехов — в открытом бою нам не выстоять. Остаётся лишь крепко держаться за стены.


Глава 205
К настоящему моменту общая численность войск Нильса и Хафдана составляла тысячу восемьсот человек, из которых шестьсот были обеспечены доспехами. Их сила значительно уступала армии Олега «Беловолосого», расположенной за городскими стенами. Единственная надежда заключалась в подкреплении.

К двадцатому августа маленький Эрик, не выдержав настойчивых уговоров своего двоюродного брата Уббы, привёл на помощь две с половиной тысячи воинов.

Его отряд разместился на невысоком холме в километре к северу от осадного лагеря. Поверхностно это выглядело как попытка примирить стороны, однако на деле он находился в тесной координации с гарнизоном внутри города.

Если бы Олег начал штурм города, Эрик нанёс бы удар по его тылу. Если же Олег двинулся бы на холм, Эрик приказал бы своим людям обороняться до последнего, ожидая подмоги от Хафдана и Нильса.

Выслушав объяснения маленького Эрика, Убба почесал затылок и спросил:

— Двоюродный брат, у нас четыре тысячи триста человек — на тысячу больше, чем у Олега. Почему бы не атаковать первыми?

— У нас слишком мало доспехов, — ответил Эрик, сделав глоток из фляги с водой. — Когда ты побываешь на настоящем поле боя, поймёшь: один тяжеловооружённый пехотинец в доспехах равен двум–четырём обычным бойцам. А рыцарь ещё сильнее. На открытой местности он может смять как рыхлую пехоту в доспехах, так и лёгкую пехоту без брони. По моим расчётам, один рыцарь приблизительно равен двум–трём тяжеловооружённым пехотинцам… если только местность не узкая, где коннице трудно развить атаку.

Он посмотрел на Уббу с недоумением и даже удивлением:

— Ты провёл в королевском дворце больше десяти лет. Чему же тебя там научили?

Убба замялся, щёки покраснели:

— У отца не было времени учить меня самому. Он собирался отправить меня либо в замок Тайн, либо в Диффлин, чтобы Вигг или старший брат взяли меня под своё крыло. Но мать отказалась. Она не хотела отпускать меня далеко и сама обучала латинскому языку. Кроме того, она выбрала двух рыцарей — один учил меня верховой езде, другой — фехтованию. Старый канцлер Паскаль преподавал мне основы управления, а министр по делам мореплавания Этельвульф — историю и культуру европейских государств. Она считала, что этого вполне достаточно.

— И ты послушал её? — воскликнул маленький Эрик, хлопнув себя по лбу. — Моя бедная тётушка! Как же она была коротковидна, полностью проигнорировав подготовку сына к командованию войсками!

Говорят, Вигг, куда бы ни отправлялся в поход, всегда находил время записывать заметки и чертить карты. За десять с лишним лет войны он накопил столько материалов, что их хватило бы заполнить целую книжную полку. Даже если бы ты усвоил лишь половину его знаний, тебе хватило бы с головой для ведения боевых действий в Северной Европе.

Эрик долго вздыхал, затем указал на лагерь гвардии вдалеке:

— А как тебе они кажутся?

— Выглядят очень надёжно, — честно ответил Убба.

— Конечно, — кивнул Эрик. — Гвардейцы не глупцы. После множества сражений некоторые офицеры понемногу переняли у Вигга навыки строительства лагерей и различных осадных машин.

Кроме того, некоторые учились у Гуннара технике копейной атаки в сжатом строю, повседневным конным тренировкам и правильному построению рядов перед атакой. К счастью, морские пути слишком длинны и не позволяют массово перевозить кавалерию, иначе эта война стала бы невозможной.

От Нильса некоторые научились готовить лучников, освоив скорострельную стрельбу, навесную и прицельную технику. От твоего старшего брата офицеры переняли рукопашный бой и пехотные тактики — щитовую стену, клинья, круговые построения.

Точно так же Вигг, Ивар и Гуннар постоянно перенимали друг у друга сильные стороны. Благодаря этому военное мастерство этих знатных господ намного превзошло уровень англосаксонской и франкской аристократии, что позволило твоему отцу создать обширное королевство, охватывающее Британию и Скандинавию.

Во время первого похода на Франк я лично повёл своих людей на подмогу, надеясь заодно чему-нибудь научиться. Но, к моему огромному разочарованию, война уже закончилась. Я долго сожалел об этом.

А ты, мой глупый двоюродный брат, вместо того чтобы учиться искусству командования, растратил годы на второстепенные вещи — верховую езду, фехтование и латынь. Теперь мне, третьесортному полководцу, приходится учить тебя воевать… Ох, моя бедная и недальновидная тётушка!

Осознав замысел маленького Эрика, Олег окончательно отказался от идеи штурма. Он созвал офицеров гвардии и баронов на совет, чтобы обсудить дальнейшие действия.

— Прямой штурм слишком опасен. Лучше остаться у стен и ждать, пока противник сам сдастся. Может, стоит предложить переговоры?

Слова Олега вызвали бурное обсуждение. Бароны, преданные Рагнару до мозга костей, настаивали на суровом наказании Нильса за святотатство и требовали, чтобы Хафдан сложил корону и лично явился к Сигурду, чтобы принести ему присягу верности.

Офицеры заняли более умеренную позицию и поддержали предложение главнокомандующего:

— По словам жителей Шлезвига, Нильс не осквернял гробницу. Он лишь изготовил какое-то странное кресло. Такого прецедента ещё не было, и нельзя однозначно утверждать, что это святотатство.

Что до Хафдана, то, да, он нарушил завещание и самовольно провозгласил себя королём. Он должен отказаться от престола, но не следует чрезмерно давить на него.

В итоге офицеры требовали лишь одного: Хафдан должен отказаться от титула и не мешать похоронам Рагнара. Бароны же отказывались прощать подобное кощунство. Стороны оказались в тупике.

В ту же ночь в лагере поползли слухи. Под влиянием провокаторов тысяча пятьсот рекрутов из числа мелких дворян устроили мятеж. Они с факелами окружили шатёр Олега и потребовали немедленно заключить соглашение с мятежниками, чтобы «братья могли как можно скорее вернуться домой».

— Успокойтесь, друзья! — обратился к ним Олег. — Я понимаю ваши трудности. Завтра же отправлю посланника к Хафдану для переговоров.

Он бросил взгляд на семнадцать баронов и множество рыцарей, чьи лица выражали смешанные чувства, после чего успокоил толпу и убедил всех возвращаться в свои палатки.

Используя мятеж как рычаг давления, Олег заставил мелких дворян королевского домена пойти на уступки. На следующее утро он отправил гонцов в Гёteborg и на северный холм с предложением решить конфликт мирным путём.

Нильс и маленький Эрик согласились. Убба не имел права голоса, а Хафдан сопротивлялся. Однако после долгих размышлений он решил временно отказаться от короны: как только начнётся гражданская война в Британии, никто уже не сможет помешать ему провозгласить себя королём.

В итоге все стороны пошли на компромисс: совместно организовать похороны Рагнара и распустить слух, что любой желающий из всего викингского мира может прийти на церемонию.

По поводу устройства гробницы мнения разделились. Пятеро участников посоветовались с шаманами из Уппсалы и выработали вполне традиционный план:

внутри склепа будет стоять викингский драккар, на котором разместят гробницу прежнего короля; над склепом насыплют высокий курган. Кроме того, Нильс предложил привезти валуны и соорудить перед гробницей Круг Стоунхенджа. Большинство молча одобрили эту идею.

— Боюсь, времени не хватит, — заметил Олег.

— Не волнуйся, — заверил его Нильс, хлопнув себя по груди. — У нас ещё будет много времени. Однажды всё обязательно построим.

К середине сентября в Гёteborg съехалось более двухсот викингских вождей, включая Рюрика из Восточной Европы. Он прибыл со своей дружиной, покрытый дорожной пылью, и с удивлением узнал, что Вигг, Ивар и Гуннар не приехали сами, а прислали лишь посланников.

— Неужели они не осмелились покинуть свои владения? — спросил он. — Разве ситуация в Британии настолько нестабильна?

Двадцать пятого сентября из Гренландии прибыл Бьёрн. Узнав обо всём, что произошло за это время, он ничего не сказал, а просто встал в стороне от толпы и молча простился с отцом.

Церемония началась. Перед собравшимися вождями Олег, Хафдан, Убба, Нильс и маленький Эрик по очереди выступили с речами, используя этот ценный шанс, чтобы укрепить свою репутацию и продвинуть собственные идеи.

Речь Олега была вполне ожидаемой: он призвал всех уважать завещание Рагнара и присягнуть новому королю Сигурду.

Хафдан снял кольчугу и надел лишь шубу из медвежьей шкуры, демонстрируя свою доблесть. Он призвал народ сохранять воинские традиции и не позволять себе размягчиться под влиянием слабых англосаксов и франков.

Убба, будучи ещё молодым, старался сохранять спокойствие, но его выступление выдало волнение. Он заявил, что является бесспорным герцогом Дании, и заодно рассказал о несправедливости, которой подверглась его родная мать. Публика, увлечённая этой запутанной придворной интригой, начала свистеть и подшучивать, серьёзно нарушая торжественность церемонии.

Нильсу заранее запретили использовать позолоченное кресло, поэтому его речь получилась бледной и неубедительной.

Последним выступил маленький Эрик. Его способности как полководца и воина были слишком слабы, чтобы привлечь последователей. Его выступление оказалось пресным и однообразным. Сначала он рассказал о многолетней дружбе между его отцом и Рагнаром, а также о кровных связях двух королевских домов. Затем объявил о намерении развивать торговлю и превратить Осло и Берген в самые процветающие торговые центры Северной Европы.


Глава 206
Когда церемония завершилась, Рюрик отыскал Бьёрна на краю толпы:

— Почему ты не выступил с речью?

Лицо Бьёрна было суровым.

— В этом нет необходимости. Я наконец понял: моё истинное стремление — не власть, а исследование неизведанного. Пусть вы сами разбираетесь со всем этим. Моя судьба — в этом великом и бурном море.

Бьёрн не собирался оспаривать право на наследование. Как только верфь в замке Тайн завершит разработку нового типа парусника, он снова отправится на запад, чтобы исследовать мир до самого его края.

— Исследователь?

Рюрик не совсем понял, но после нескольких вежливых фраз ушёл. Все пять офицеров гвардии, которых он ранее набрал, погибли в бою, и сейчас представился редкий шанс — нужно срочно найти новых офицеров, чтобы служили ему.

Не только Рюрик — Хафдан, Убба и маленький Эрик тоже активно вербовали этих лучших бойцов. Только Нильс не принимал в этом участия.

Бывший главнокомандующий гвардией, Нильс отлично знал все тактические приёмы гвардейцев — кое-что из этого он сам передал среднему командному составу. Теперь же эти приёмы использовались против него самого, и от этой мысли становилось горько.

Поэтому Нильс не хотел тратить деньги на дорогих офицеров. Вместо этого он сосредоточился на тысячах простолюдинов, пришедших посмотреть на происходящее.

Простых людей было легче убедить. При наличии времени из них можно было выучить неплохую армию. Единственное, что его сдерживало, — это расходы на содержание войска.

— Эх, так дальше продолжаться не может. Нужно как-то достать денег.

В итоге больше всего гвардейцев согласилось последовать за Уббой — у него имелись обширные незаселённые земли. Остальные также завербовали по нескольку десятков человек, и в общей сложности число перешедших в частные армии превысило четыреста.

С ослаблением королевской власти Олег не мог остановить этот процесс. Он лишь заставил их сдать доспехи и оружие и внес в списки как пропавших без вести.

В октябре штормы в Северном море усилились. Олег со своей дружиной вернулся в Лондиниум.

Сойдя на берег, он приказал солдатам возвращаться в казармы, а сам отправился во дворец докладывать королеве. По дороге он видел унылые улицы и слышал повсюду народный ропот и злобу в адрес королевского дома.

— Как они смеют публично оскорблять королеву-мать? Это уже не просто бунтари.

Олег был разгневан. Войдя в главный зал, он увидел, что Аслауг выглядит измождённой и сидит, уставившись вдаль, опершись на спинку трона.

Выслушав доклад о сражениях в Северной Европе, Аслауг не выказала гнева и даже не поинтересовалась деталями похорон мужа. Под охраной служанок она молча удалилась.

Олег остался в главном зале в растерянности. Он спросил у стражников и узнал, что маленький король снова заболел, а шаман, лечивший его, сбежал — вероятно, испугавшись гнева королевы-матери.

С ухудшением здоровья Сигурда положение в королевстве неизбежно катилось в пропасть. Великие вельможи перестали платить дань и вместо этого укрепляли свои владения, строя крепости и массово производя оружие на случай скорой гражданской войны.

В этот критический момент королевский интендант нашёл Аслауг и предложил ей заранее подумать о будущем.

В саду за королевским дворцом Аслауг гуляла одна по лужайке, время от времени подбрасывая зёрна птицам. На предложение интенданта она отреагировала рассеянно.

— Ваше превосходительство, какие у вас ещё есть варианты?

— Династический брак! — напомнил Пафис королеве-матери. — Выдайте принцессу Энью замуж за наследника одного из влиятельных аристократов и пригласите его двинуться в Лондиниум. Даже если Сигурд умрёт, вы — и я — всё ещё сможете сохранить власть.

— Ха! Да вы что говорите? Выдать Энью за влиятельного аристократа — значит передать власть его роду, чтобы именно его семья унаследовала британский трон. Но как отреагируют четверо оставшихся сыновей Рагнара? И согласятся ли другие вельможи?

За последние полгода правления политическая проницательность Аслауг значительно возросла, и она сразу поняла, что этот план нереалистичен.

Она мысленно перебрала лица крупнейших аристократов королевства. Только семья из замка Тайн могла противостоять Ивару, Хафдану и Уббе. Однако Вигг по натуре осторожен и никогда не втянется в ловушку, где его будут атаковать со всех сторон.

— Ваше величество, не хотите ли пересмотреть решение?

Аслауг холодно посмотрела вниз на приземистую фигуру Пафиса, и её взгляд будто пронзил его насквозь.

— Все эти годы я изо всех сил соперничала с Солой, мечтая лишь об одном — возвести Сигурда на трон и сделать его правителем, не уступающим Рагнару. Если Сигурд переживёт эту болезнь, я продолжу поддерживать порядок. Но если он не выживет… зачем мне заботиться об этом разваливающемся государстве? Я устала. Всё, что будет дальше, меня не касается.

С этими словами Аслауг развернулась и ушла.

По мере ухудшения состояния Сигурда в Лондиниуме царила паника. Многие тайно искали пути спасения, и слухи о возможном династическом браке быстро распространились по всей Британии.

Тем временем Вигг инспектировал Глазговское графство. Согласно местным донесениям, некоторые помещики, похоже, замышляли мятеж.

Гражданская война вот-вот должна была вспыхнуть. Чтобы обеспечить себе спокойный тыл, Вигг отреагировал максимально жёстко: он быстро устранил всех подозреваемых и конфисковал их земли.

Позже он отправил чиновников подсчитать площадь конфискованных владений — получилось целых сорок рыцарских наделов, подходящих для награждения новых заслуженных подданных.

— Наконец-то разобрались.

Прошло уже восемь лет с тех пор, как он покорил Север, но Вигг не ожидал столкнуться с мятежом подобного масштаба. Убедившись, что обстановка стабилизировалась, он вызвал начальника разведки, прозванного «Опоздавшим», Коннора, и решил создать специальную разведывательную организацию.

К его удивлению, Коннор отказался от этого предложения. Он попросил герцога, учитывая его многолетнюю службу, назначить его на какую-нибудь официальную должность, где не пришлось бы прятаться в тени.

— Ты уверен?

Коннор твёрдо кивнул. В последние годы он числился при шерифе графства, выполняя грязную и опасную работу по сбору информации. Сколько раз он оказывался на волосок от смерти! Недавно, всего полмесяца назад, во время встречи с информатором в лесу его чуть не укусила ядовитая змея. После этого он несколько дней не мог спокойно спать. Если так пойдёт и дальше, он, скорее всего, умрёт от изнеможения ещё до сорока лет.

Выслушав жалобы подчинённого, Вигг смягчился и тут же пожаловал ему рыцарское звание, назначив заместителем шерифа в Эдинбургском графстве.

— Благодарю вас, милорд! Да благословят боги ваше правление!

Освободившись от тяжёлой участи, Коннор был растроган. Он передал Виггу все материалы своих агентов и порекомендовал на своё место некоего Гвина — викинга с примесью пиктов.

Взвесив все «за» и «против», Вигг назначил Гвина главой разведки.

— Отныне ты подчиняешься только мне. Твоя задача — построить разведывательную сеть: с одной стороны, предотвращать мятежи внутри владений, с другой — внедрить информаторов в Лондиниум, Кале и Берген, чтобы собирать там сведения.

Получив повышение, Гвин захотел сразу проявить себя и спросил герцога, интересуется ли тот слухами о королевском браке.

— Династический брак? — Вигг понял, о чём речь. — Ты имеешь в виду принцессу Энью? У меня нет на это никаких планов. Твоя основная задача — сбор информации. Не торопись. Сначала размести своих агентов в тавернах у порта. Дворцовые интриги слишком глубоки — тебе пока не справиться с ними.
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В конце октября Вигг положил конец своей затянувшейся болезни: авторитет королевской власти стремительно падал, и притворяться дальше не имело смысла.

С того самого момента, как он вернулся в замок Тайн, на него обрушилось бесчисленное множество дел. Герцог, пропустивший больше полугода, едва справлялся с натиском обязанностей.

Прежде всего произошёл технический прорыв: верфь замка Тайн устранила недостатки «Серого попугая» и построила двухмачтовое судно с прямыми парусами, способное выходить в океанские рейсы. Для управления требовался экипаж из сорока человек, а общая стоимость составила семьдесят фунтов серебра.

«Серый попугай II» имел длину около тридцати метров, ширину семь метров и осадку три метра, позволяя перевозить почти двести тонн груза.

При попутном ветре его скорость достигала десяти узлов, а при встречном или боковом ветре судно шло зигзагом, лавируя против ветра, и скорость снижалась до пяти узлов.

В прошлом месяце «Серый попугай II» отправился в Берген, Норвегия, с грузом сукна и пива. Путь занял семь дней: четыре дня — под попутным ветром, два — при боковом и ещё один день стоянки на Шетландских островах из-за сильного дождя.

Экипаж делился на четыре вахты, чтобы круглосуточно следить за ходом судна. По ходу плавания постоянно изнашивались канаты, рвались паруса, требующие починки, а в трюме постоянно скапливалась вода — деревянные суда неизбежно протекали. Сорок человек были стандартной численностью экипажа.

Узнав об отличных характеристиках «Серого попугая II», маленький Эрик специально прислал посланника для закупки. Вигг без труда запросил по сто шестьдесят фунтов за судно, но после нескольких минут торга согласился продать три корабля по сто сорок фунтов каждый.

Получив задаток, Вигг налил доверчивому покупателю бокал вина:

— Хо! Не ожидал, что ваш король так богат? У вас там серебряная жила открылась?

— Нет. После похорон Рагнара наш король заключил торговое соглашение с Рюриком на востоке.

По словам посланника, маленький Эрик сосредоточился на внутренней политике и торговле: набирал простолюдинов для ремонта ирригационных систем и осушения болот, поощрял местную знать заниматься торговлей вместо грабежей — совершенно иной подход, чем у Хафдана или Нильса.

Вспомнив пухлое лицо маленького Эрика и его военные подвиги, Вигг оценил его боевые способности как «посредственные». Такому лучше не ходить в походы — стоит немного ослабить бдительность, и его легко убьют.

Таким образом, его решение «оставить войну ради торговли» выглядело вполне разумно. Вигг задумчиво блеснул глазами и велел служанке отвести посланника на отдых.

Среди правителей Севера маленький Эрик обладал наибольшей мощью: он был законным наследником норвежской королевской династии. Пусть его военные таланты и оставляли желать лучшего, но преимущество в численности населения и экономике компенсировало этот недостаток, позволяя спокойно сохранить наследие отца.

Нильс был более боеспособен, но слишком слаб и лишён легитимности — пока он не мог создать серьёзной угрозы.

Хафдан, будучи сыном Рагнара, пользовался высокой легитимностью среди викингов, однако своими безрассудными поступками рассердил шведскую знать. Хотя в последние два года он стал сдержаннее, Карлмар и Стокгольм всё ещё отказывались признавать его власть.

Олег контролировал Вайле в центральной Дании, но регион имел ограниченный потенциал, а сам Олег был погружён в интриги Лондиниума и не мог должным образом управлять владениями — угрозы от него не было.

Убба формально считался герцогом Дании, но из-за юного возраста и отсутствия надёжной команды представлял даже меньшую опасность, чем Олег. Если бы не его статус сына Рагнара, местные лорды давно бы взбунтовались.

Проанализировав всех этих людей, Вигг определил маленького Эрика как главную угрозу. Тот уже однажды тайно пытался захватить власть, заперев вторую сестру и третьего брата под домашний арест. Хитрый и коварный, он обладал достаточными силами для нападения на Тайнское графство.

— Люди меняются… Кто знает, вдруг этот толстяк передумает и решит «оставить торговлю ради войны»? Надо усилить оборону.

Вигг вызвал начальника разведки Гвинна и приказал направить дополнительных агентов в Осло:

— Запомни: им не нужно проникать ко двору. Пусть открывают небольшую таверну у порта и регулярно сообщают о ценах на товары на ословском рынке. Если маленький Эрик начнёт готовиться к войне, цены на железо и зерно немедленно взлетят. Как только заметят такой скачок — пусть шлют донесение как можно быстрее.

— Слушаюсь.

Ближе к концу года Вигг свёл итоги 857 года: общий доход вырос до трёх тысяч семисот фунтов, а после вычета расходов казна получила профицит свыше тысячи фунтов.

Вместе с этим годовым профицитом в хранилище накопилось две тысячи пятьсот фунтов серебра и семьдесят тысяч бушелей зерна — достаточно для крупномасштабной войны.

Что касается населения, то в этом году прибыло более пяти тысяч переселенцев. С учётом естественного прироста общее число жителей превысило триста тысяч, из них семьдесят тысяч — викинги, преимущественно расселённые в Тайнском и новообразованном Абердинском графствах.

Подведя итоги, Вигг убедился, что всё соответствует его ожиданиям. Он закрыл бухгалтерскую книгу и развернул тщательно составленную карту Западной Европы, на которой были обозначены горы и реки, морские пути, крупные поселения и территории различных владетельных домов.

— Прошёл почти год с тех пор, как умер король… Правление Аслауг шатко. Интересно, какой дом первым решится сделать шаг?

Западная Франкия, Нормандия, замок Кан.

Со смертью Рагнара Гуннар внимательно следил за новостями из Британии. Услышав последние слухи из Лондиниума, он хлопнул себя по бедру:

— Чёрт! Как я мог забыть об этом?!

Он покинул замок и отправился в соседнюю деревню на поиски женщины по имени Элин. Обойдя окрестности, у входа в деревню сапожник тихо предупредил:

— Ваша светлость, госпожа Вивиан заподозрила, что между вами и Элин есть близкие отношения, и вчера её выгнали.

— Что?!

Гуннар был одновременно удивлён и разгневан. Он немедленно отправил людей на поиски служанки. Ранее Элин была камеристкой королевы Солы, но после ссоры с тогдашним первым министром Виггом в панике бежала в Нормандию.

Обладая множеством придворных тайн, она получила убежище у Гуннара и тихо жила в деревне к востоку от замка. Да, они действительно спали вместе, но Гуннар считал, что всё делал скрытно, и не понимал, как Вивиан всё узнала.

— Сейчас не до этого. Разберусь с этой сумасшедшей позже.

Вскоре герцог отправил десятки солдат на поиски Элин, окончательно подтвердив слухи об их связи. Но Гуннару было не до сплетен. Увидев Элин, он сразу же увёл её в тень дерева:

— Какой ты помнишь принцессу Энью?

Принцессу? В глазах Элин мелькнуло разочарование. Она думала, что Гуннар обеспокоен из-за их чувств, но тот вовсе не интересовался её судьбой — ему нужны были лишь проклятые сведения. Осознав это, она почувствовала нарастающее отчаяние.

Спустя полминуты Элин сделала вид, что всё в порядке:

— Принцесса Энья родилась в 848 году. Вы тогда были графом Кембриджа. Неужели не помните?

— В то время я был завален делами, — отрезал Гуннар. — Зачем мне было следить за какой-то девочкой? Говори скорее: как сейчас здоровье Эньи?

— Аслауг поглощена интригами и заботой о Сигурде, ей некогда следить за Эньей. Принцесса целыми днями играет с юными пажами вроде Альфреда. Со здоровьем всё в порядке. А характер у неё такой: побаивается чужих и иногда любит помечтать.
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Выяснив состояние принцессы Энья, Гуннар поднял глаза к затянутому тучами небу, глубоко вдохнул несколько раз и пробормотал:

— Именно она.

Его старшему сыну Роберу исполнилось шесть лет — почти ровесник принцессы Энья. Гуннар решил напасть на Лондиниум и устроить брак между старшим сыном и принцессой, чтобы укрепить законность своего правления Британией.

— Как раз вовремя «Лысый» Карл отправился в паломничество в Рим и не сможет помешать мне собрать армию. Лучшего момента и не придумать.

Приняв решение, Гуннар начал готовиться к войне.

Благодаря колоссальному богатству, накопленному на торговле боевыми конями, он нанял восемь тысяч человек, включая две тысячи всадников. Пятьсот кавалеристов были из его собственных владений, остальные полторы тысячи прибыли со всех уголков Франкии, привлечённые щедрым жалованьем Гуннара.

Каждый наёмный всадник получал три фунта в качестве базового оклада, имел право на пятикратную долю добычи, а в случае гибели коня Гуннар обязывался возместить новую боевую лошадь.

Из шести тысяч пехотинцев почти половина была нанята у местных феодалов. Общие расходы на наём пехоты и кавалерии достигли шести тысяч пятисот фунтов. С учётом продовольствия, оружия и найма кораблей общая сумма взлетела до девяти тысяч фунтов.

В марте 858 года армия Гуннара прибыла в Кале. Местный сеньор, узнав о приближении войска, без промедления сдал порт и позволил этой орде безумцев переправиться через Ла-Манш в Британию.

Ранним утром двести кораблей разного размера заполнили море, медленно направляясь к противоположному берегу пролива — к Дувру. На горизонте мачты стояли лесом, а надутые паруса заслоняли небо.

Гуннар стоял на носу флагмана, готовясь произнести речь, как вдруг волна с размаху ударилась о борт, и солёные брызги обрушились ему прямо в лицо. Солдаты поспешно отвернулись, ворча сквозь зубы. Гуннар вытер лицо и почувствовал на губах горько-солёный привкус морской воды.

— Знакомое чувство вернулось.

Он всё больше воодушевлялся, кровь в жилах закипала, и он пристально смотрел вперёд, на морскую гладь.

Ветер дул с юго-запада — сильный и ровный, надувая огромные квадратные паруса. Натянутая парусина гудела, как барабанная кожа, и тянула за собой тяжёлые когги, оставляя за кормой широкий белый след. Моряки ловко лазали по мачтам и снастям, перекликаясь и иногда ругаясь.

К полудню тучи рассеялись, солнце стало ярче и озарило весь флот почти божественным золотистым сиянием. Тонкая мгла над морем исчезла, словно гигантский занавес был отодвинут невидимой рукой.

На самом краю горизонта белые скалы Дувра мерцали тёплым янтарным блеском в лучах заката. На вершине скал раскинулись зелёные холмы, где мелькали крошечные фигурки — вероятно, разведчики-всадники.

— Враг заметил нас!

В рядах флота поднялся переполох. Солдаты крепче сжали оружие, кто-то нервно облизнул потрескавшиеся губы, а другие судорожно теребили кресты на груди, молясь о защите свыше.

В три часа пополудни шесть тысяч пехотинцев Гуннара высадились на пляже. Следуя указаниям местных рыбаков, они двинулись вдоль побережья на запад и вскоре достигли окраин порта Дувра.

Под прикрытием щитоносцев Гуннар подошёл к укреплениям Дувра и громко позвал Ульфа по имени. Вскоре из-за зубцов стены раздался ответ:

— Гуннар, чего тебе нужно?

— Слышал, будто Аслауг ищет жениха для своей дочери. Как раз мой старший сын Робер почти ровесник Энья — идеальная пара! Старина, открой порт и позволь моим подкреплениям высадиться. Обещаю щедро вознаградить тебя.

Ульф выслушал Гуннара и окинул взглядом шесть тысяч солдат за стеной. Среди них насчитывалось две тысячи тяжеловооружённых пехотинцев. Под солнечными лучами их железные доспехи сверкали ослепительно, внушая страх.

— Две тысячи тяжёлой пехоты — больше, чем вся гвардия! Ты всерьёз собираешься идти на всё?

Он с трудом сглотнул, горло пересохло, и решимость внутри него пошла на убыль.

Взвесив все «за» и «против», Ульф уже собирался согласиться, но вдруг вспомнил кое-что.

— Несколько дней назад один купец сообщил мне, что в Кале собрались тысячи франков. Некоторые утверждают, будто пришли «очистить Британию от зла» и называют себя священными крестоносцами. Что ты об этом думаешь?

Гуннар не дрогнул и поклялся беречь всех викингов — как знать, так и свободных людей.

Прошло несколько минут молчания, после чего Ульф велел группе моряков крикнуть по-франкски:

— Ты должен поклясться именем Бога, что никогда не будешь преследовать викингов под предлогом веры!

Эти слова вызвали переполох в рядах армии. Особенно яростно отреагировали приписанные к войску священники — они принялись подогревать настроения солдат. Гуннар не осмелился идти против этих фанатичных франков и предпочёл промолчать.

Ульф почувствовал, как сердце уходит в пятки.

— Что это значит? Ты не можешь контролировать своих франкских солдат?

С годами его амбиции давно угасли. Ему было всё равно, кто станет королём, лишь бы он сам мог спокойно наслаждаться богатством и роскошью. Однако, наблюдая за настроением солдат за стеной, он ясно видел: те ненавидели языческих викингов. Если Гуннар станет королём Британии, станет ли он идти против собственной армии и защищать таких, как он — викингов-многобожников?

Ответ был очевиден. В глазах Гуннара была лишь жажда власти, и он не пожертвует основой своего правления ради кого-то вроде Ульфа.

Ульф оперся на зубец стены, чтобы не упасть, и его голос дрогнул:

— В таком случае я не могу допустить, чтобы ты стал королём Британии.

За последние годы мирной жизни трое викингов-аристократов разбогатели на торговле.

Вигг вложил прибыль в производство стёганых доспехов и спрятал их в тайных складах.

Гуннар сложил серебро в подвале замка, накопив огромный военный фонд.

Ульф потратил часть доходов на роскошь, часть спрятал в погребе, а остальное вложил в строительство семейного замка.

Переговоры провалились. Гуннар оглядел этот портовый городок и с тяжёлым вздохом покачал головой.

Замок Свечи возвышался на небольшом холме в ста метрах к западу от порта. Его внешняя стена достигала десяти метров в высоту, через равные промежутки возвышались высокие башни для лучников. За внешней стеной шла ещё одна — внутренняя, а в самом центре возвышалась массивная донжон-башня. По площади замок легко мог вместить пятьсот солдат.

— Вот чёрт возьми…

Гуннар прикинул соотношение сил: он мог взять деревянные укрепления Дувра, но Ульф укроется в Замке Свечи и будет держаться там годами, питаясь запасами продовольствия. Кроме того, на стенах стояли несколько требушетов, способных метать сосуды с горючим маслом прямо в порт, блокируя корабли.

— Чёрт побери, зачем строить такую черепаховую скорлупу?!

Гуннар был в отчаянии. Ему ничего не оставалось, кроме как обойти Дувр и двигаться на юго-запад. Нужно было как можно скорее найти подходящую гавань для тяжёлых коггов, чтобы высадить оставшиеся две тысячи всадников и обозы с припасами. Иначе эта война просто не имела смысла.
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Четвёртого марта армия Гуннара достигла окрестностей Гастингса. Побережье было почти безлюдным: самый крупный рыбацкий посёлок насчитывал чуть более пятидесяти домов и располагал лишь одной примитивной деревянной пристанью.

Убедившись, что место подходит для высадки, Гуннар приказал солдатам рубить лес и строить дополнительные пристани, а также отправил корабли обратно в Кале с донесением.

На следующий день он оставил пятьсот человек для строительства лагеря и порта, а сам повёл остальные войска на север по дороге.

К полудню франки остановились — перед ними протекала река. Пленные рыбаки назвали её Ротер. Ширина реки составляла пятнадцать метров, а через неё был перекинут каменный мост, соединявший северный и южный берега.

— Смотрите, это замок лорда Сассекса.

На северном конце моста возвышался замок средних размеров. Его внешняя линия обороны представляла собой деревянный частокол высотой около пяти метров, за которым располагалась каменная стена высотой шесть метров. В самом центре стоял донжон, на вершине которого развевался белый с чёрным оленем флаг графа Ульфа.

Именно Рагнар и старый канцлер Паскаль поручили Ульфу построить здесь деревянную крепость, чтобы преградить путь врагам с моря; позже она была постепенно перестроена в каменный замок.

Семейный замок Ульфа находился в Дувре — тоже по указанию Рагнара и старого канцлера. Такой выбор позволял выиграть драгоценное время, если вражеские войска с континента высадятся на юге Англии.

— Времена меняются, — произнёс Гуннар. — Дворяне повсюду строят замки, их оборона становится всё крепче, а викингам-разбойникам приходится всё труднее.

Викинги-разбойники в основном состояли из лёгкой пехоты и редко могли противостоять регулярным армиям. Их тактика сводилась к внезапным набегам — грабить и уходить, пока местные войска не успеют собраться. Однако с ростом числа замков подходящих целей становилось всё меньше. Кроме того, британские аристократы научились использовать стремена и копейную атаку в сжатом строю, завезли с континента высоких и спокойных боевых коней и теперь легко подавляли плохо вооружённых викингов-разбойников.

Поразмыслив, Гуннар пришёл к печальному выводу: мелкие набеги отрядов по сто человек уходят в прошлое. Многолетняя эпоха пиратских разбоев подходит к концу.

Окружённый щитоносцами, он подъехал к южному берегу Ротера и крикнул имя Ульфа:

— Старина! Ради былой дружбы пропусти меня через реку — щедро отблагодарю после!

На частоколе Ульф холодно смотрел вниз, исполненный ненависти к этому предателю, принявшему чужую веру и предавшему товарищей. Именно из-за него основные силы Рагнара потерпели поражение, а его собственные сыновья — один погиб, другой остался калекой.

— Стрелять!

Защитники подняли заранее взведённые арбалеты. Щитоносцы на южном берегу мгновенно подняли щиты, отразив эту подлую залпу. Одна из стрел проскользнула в щель и вонзилась в плечо Гуннара: сначала пробила красную парчовую плащаницу с золотой вышивкой, но затем упёрлась в кольчужный доспех и не причинила вреда.

Получив стрелу в ответ на мирное предложение, Гуннар пришёл в ярость и немедленно приказал строить требушеты и возводить деревянный мост на востоке.

Пока шло строительство, Ульф время от времени посылал лучников тревожить франков стрельбой, а сам лично выходил на стену и переругивался с Гуннаром. Они знали друг друга больше двадцати лет и прекрасно помнили самые больные и постыдные моменты из прошлого.

— Ульф, ты всегда был тупым болваном! Помнишь, двадцать лет назад мы грабили Восточную Англию? Как только прозвучала тревога, все бросились бежать, а ты остался в деревне и прятался целый день в свинарнике! Когда наконец вышел, никто из нас не осмеливался подойти к тебе!

— А ты, Гуннар, просто ублюдок! Помнишь свою любовницу — ту высокую Санберг? Она предпочла сбежать с рабом, лишь бы не жить с тобой! Ты бегал по всему краю, даже к шаману обращался за советом — весь лагерь над тобой смеялся!

После долгой перепалки Гуннар окончательно вышел из себя:

— Орёшь? Орёшь сколько влезет! Но как только я возьму этот замок, твоего хромого сына я изрублю в фарш — хуже, чем его старшего брата! Посмотрим тогда, что ты скажешь!

Через три дня из Лондиниума прибыло более двух тысяч солдат: половина — ополчение, вторая половина — полностью закованные в доспехи гвардейцы.

Гуннар невольно задумался: ведь именно он сам когда-то создал эту гвардию и был её первым командующим. Теперь же, похоже, ему же и суждено её уничтожить. Неужели это и есть насмешка судьбы?

С прибытием подкрепления стрелки усилили обстрел франков, пытаясь любой ценой помешать постройке моста. Однако Гуннар предусмотрительно выбрал несколько мест для переправы и в итоге построил мост в десяти милях к западу. По нему он переправил пехоту на северный берег Ротера.

— Передайте в Гастингс: пусть вся конница немедленно выдвигается к нам. Сколько есть — столько и пришлите.

— Слушаюсь! — гонец поскакал обратно к пляжу.

Рыбацкой деревушки там уже не было — на её месте вырос шумный и хаотичный временный порт. Вокруг него торопливо возвели деревянный частокол, внутри которого теснились палатки разного размера и разбросаны были припасы.

С южной стороны в море уходили четыре пристани, предназначенные для огромных и неуклюжих коггов. Небо затянуло свинцовой пеленой. Солдаты грубо тащили и хлестали плетью боевых коней, заставляя их покидать палубы. Лошади ржали в ужасе, дрожа всем телом от страха после долгого морского перехода, и осторожно ступали по скользкой пристани.

Неподалёку более лёгкие драккары, осевшие мелко, прямо врезались в отмель. Солдаты по приказу офицеров прыгали в ледяную воду по колено, с трудом выбирались на берег по скользкому илистому дну, а их доспехи глухо стучали при каждом шаге.

Командир конницы звался Шарль. Он вырос во Франкии и впервые ступал на британскую землю. Получив приказ герцога, он сразу нахмурился и указал на кавалеристов, которые вели коней по пляжу:

— Кони ещё не оправились от качки и ослаблены. Сейчас они не способны к бою. Нам нужно как минимум до завтра.

В тот же момент командующий гвардией Олег прощался с Ульфом:

— Мы переправились и взяли пленного. По его словам, у Гуннара целых две тысячи всадников. Мост готов — конница может перейти в любой момент. Здесь больше задерживаться нельзя.

Две тысячи солдат под началом Олега были единственными мобильными силами короны, и он не мог допустить их гибели под Гастингсом. Его план состоял в том, чтобы отступить в Лондиниум и использовать широкую Темзу вместе с каменными стенами для затягивания времени.

Ульф нахмурился, но не стал возражать:

— Уходи. Я останусь здесь. Жизнь или смерть — на волю богов.

Поскольку гвардия собиралась уходить, гарнизон замка начал терять боевой дух. Ульф не стал удерживать никого силой: слугам и мирным жителям разрешили уйти, а солдатам позволил сдаться и уйти, сдав оружие.

В итоге в замке Ротер остались только Ульф, его жена, хромой младший сын и сто тридцать добровольцев — солдат и мирных жителей.

Десятого марта французская конница перешла через мост, но не успела настичь бежавшую гвардию. Гуннар не стал тратить время и силы на осаду замка Ротер: он оставил пятьсот человек для блокады и повёл остальные войска прямо на Лондиниум.

(Глава окончена)
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13 марта французская армия достигла южного берега реки Темзы.

Даже в этот момент Гуннар всё ещё питал иллюзии и отправил посланника в королевский дворец Лондиниума, чтобы убедить Аслауг.

Отбросив вежливые формулировки и излишние ухищрения, смысл его предложения был прост:

— Сигурд долго не протянет. Потеряв маленького короля, ты утратишь всякое право управлять государством. За этот год с лишним ты нажила себе столько врагов, что будущее твоё точно не будет радужным. Если же мой старший сын женится на Энье, ты и впредь останешься королевой-матерью, будешь жить при дворе в роскоши, и твоё содержание не урежут.

Положение стало безнадёжным, но Аслауг, напротив, проявила удивительное спокойствие. Она лениво откинулась на трон и с сарказмом произнесла:

— Если Сигурд умрёт, то и сидеть на этом развалившемся троне мне смысла нет. Я давно не хочу оставаться в этом проклятом месте. Вон отсюда!

Переговоры провалились. Гуннар начал обдумывать план штурма Лондиниума.

Река Темза в этом месте достигала трёхсот метров в ширину. Через неё вела каменная мостовая, а на южном берегу возвышался небольшой мостовой форт.

Он не собирался штурмовать форт в лоб: даже если бы удалось его взять, войска пришлось бы вести в атаку по узкому каменному мосту, не имея возможности развернуться, не говоря уже о штурме городских стен.

— Призовите окрестных крестьян и заставьте их рыть окопы вокруг форта, чтобы блокировать врага.

Но тут небо внезапно разразилось ливнем. Гуннар, не видя иного выхода, распределил войска по поселениям на южном берегу, чтобы переждать дождь, и решил отложить переправу до окончания непогоды. Впрочем, он распространил слух, что готов гарантировать сохранность владений всем крупным викингским аристократам, которые сдадутся.

В этом заявлении не упоминались мелкие дворяне и викингские землевладельцы королевских владений. Те сразу поняли причину: если Гуннар станет королём, ему придётся щедро наградить своих воинов. Раз уж земли графов останутся нетронутыми, значит, платить придётся другим.

После бурных обсуждений местные бароны отправили послов в Ирландию с приглашением Ивару занять трон.

Диффлин, герцогская резиденция.

Сегодня редко выпадал такой ясный день. Ивар лежал в кресле, наслаждаясь солнцем. Его живот был обёрнут простой льняной тканью, от которой исходил лёгкий запах крови и трав.

Согласно учению ордена Замка Свечи, после ранения нельзя употреблять алкоголь. Поэтому Ивару пришлось временно отказаться от любимых вин и оставаться в Диффлине без дела.

Войны, завоевания, восстания, подавление бунтов — всё это занимало его последние десять с лишним лет. Местная знать снова и снова поднимала мятежи. Даже будучи оттеснённой хорошо вооружённой викингской конницей в западные холмы, она не сдавалась и при первой же возможности наносила удары, изводя всех без конца.

— Когда же наконец всё это закончится?

Днём слуга принёс свиток пергамента. В нём коротко излагалось, что викингская знать и землевладельцы Лондиниума единогласно приглашают Ивара взойти на престол. В конце стояли подписи и отпечатки пальцев.

Эти мерзавцы! Раньше не приходили, а теперь хотят, чтобы я за них сражался?

Ивар несколько минут сидел с закрытыми глазами, затем вызвал писца и начал диктовать письмо.

Адресатами были влиятельные аристократы, включая Леонарда, а также графы Йорка, Ноттингема, Тамуорта и Кембриджа. Он призывал их присягнуть ему и вместе разгромить франков.

Прошло полчаса. Писец потер уставшее запястье.

— Господин, вы, кажется, забыли упомянуть Тайнский замок?

— Не торопись. Я ещё не придумал, что написать.

После всех потрясений прошлого года королевская власть сильно ослабла и почти не могла контролировать местных магнатов. Вспоминая действия Вигга, Ивар смутно угадывал в них амбиции старого друга и невольно вздыхал.

— Что же отец думал?

Как старший сын, Ивар обладал достаточной силой и авторитетом, чтобы взять под контроль всё королевство. Ни знать, ни младшие братья не осмелились бы ослушаться. Но отец, ослеплённый чем-то, вдруг возвёл на престол самого младшего — Сигурда.

Внезапно Ивар вспомнил давно ходивший слух: будто Аслауг в сговоре с королевским интендантом подделала завещание. Прикинув все детали, он признал: это вполне возможно.

— Когда я захвачу Лондиниум, обязательно разберусь в этом деле.

В течение следующей недели посланники Ивара объездили всех крупных дворян. Один из них отправился в Тайнский замок, чтобы убедить Вигга выступить на юг.

— Войска сейчас проходят сборы и обучение. Подождите ещё два месяца.

— Два месяца? — посланник не мог поверить своим ушам, решив, что герцог просто ищет отговорку. — Вы уверены, что хотите ответить королю именно так?
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Вигг помолчал несколько секунд и с трудом повторил:

— Да. Сейчас выступить невозможно.

Проводив посланника, Вигг долго сидел, уставившись в пространство.

Во-первых, он действительно был занят формированием армии и не успевал присоединиться к бою.

Услышав слухи о готовящемся наступлении Гуннара, Вигг с начала февраля начал мобилизацию и обучение войск. Всего он призвал восемь тысяч солдат: семьдесят процентов из них — викинги, обладавшие воинскими традициями, высокой мобилизационной готовностью, физической подготовкой и боевым духом. Остальные — англы, валлийские переселенцы и наёмники с нагорий, то есть гэлы.

Качество солдат было приемлемым, но возникла проблема с офицерами. Преимущество новой системы полков, батальонов, рот, взводов и отделений состояло в высокой организованности и быстром исполнении приказов. Однако она требовала огромного количества командиров, из-за чего Вигг буквально сгорал на работе.

Чтобы ускорить процесс, он расформировал старую постоянную армию: ветеранов повысили до командиров отделений, командиров отделений — до взводных, а затем всех сосредоточенно обучали.

Поскольку некоторые из них не умели читать приказы, карты и списки личного состава, Вигг даже призвал большинство учеников средних классов Тайнской герцогской школы в качестве полевых писцов — всего семьдесят пять человек, распределённых по штабам батальонов и рот.

Наконец, причиной его отказа участвовать в войне была и личная выгода: пусть Гуннар займёт Лондиниум и, возможно, ещё больше земель, а потом он, Вигг, явится на юг в роли спасителя — и получит куда больше.

Получив ответы со всех концов королевства, Ивар испытал смешанные чувства. Большинство дворян и графов согласились выступить, но каждый выдвигал свои условия.

Например, Леонард из Манкуниума требовал земли к западу от Ливерпуля, граф Йорка — повышения в титуле… Всё это напоминало стаю падальщиков, рвущихся к гнилому мясу.

Ещё хуже было то, что Этельбальд из Уэссекса и Вигг из Тайнского замка отказались участвовать, сославшись на необходимость подождать.

Ивар почувствовал их настороженность и отчуждение. Больше всего его огорчал Вигг. Если бы был выбор, Ивар ни за что не хотел бы, чтобы их пути сошлись в братоубийственной схватке.

— Король обречён на одиночество. Ха! Отец был прав. Возможно, эта корона не принесёт мне счастья… Но выбора у меня нет.

Среди ирландских викингов насчитывалось лишь сорок тысяч человек. Ивару удалось собрать пять тысяч солдат, но две тысячи из них пришлось оставить в Диффлине для защиты владений от возможного восстания.

В конце марта армия Ивара прибыла на кораблях в Ливерпуль, поднялась вверх по реке Мерси и высадилась в Манкуниуме, где призвала местные войска присоединиться к общему сбору.
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Объединив войска Леонарда, Сиовульфа и других, Ивар располагал в общей сложности восемью тысячами солдат и двигался по раскисшей дороге в направлении Тамуорта.

К тому времени армия Гуннара уже переправилась через реку Темзу. Он приказал пехоте сооружать осадные машины за пределами города, а две тысячи всадников прочёсывали окрестности, вынуждая мелких знать — баронов, рыцарей и прочих — сдаваться и собирая зерно с домашним скотом.

По мере приближения войск Ивара французское командование всё больше колебалось. Тысяча солдат была занята удержанием Гастингса и замка Ротер, поэтому в распоряжении оставалось менее шести тысяч боеспособных воинов.

С другой стороны, в городе находилось две тысячи защитников, тогда как армия Ивара, по слухам, насчитывала восемь тысяч человек — численное превосходство было очевидным. Из-за этого мораль французских войск в последнее время сильно упала, и число дезертиров росло с каждым днём.

Чтобы изменить ситуацию, Гуннар продолжал убеждать гарнизон сдаться и одновременно просил подкрепления из родины.

Однако, поскольку он начал кампанию без разрешения, «Лысый» Карл был крайне разгневан и не предоставил никакой помощи. Остальные крупные аристократы также не желали помогать безвозмездно. К счастью, монастыри в Реймсе, Лионе и других местах поддержали эту «священную войну против зла» и призвали верующих жертвовать имущество и деньги. На эти средства Гуннар набрал полторы тысячи преданных ополченцев.

Но всё имеет свою цену. Новобранцы ненавидели викингов-язычников и безжалостно грабили их деревни, из-за чего отношения Гуннара с местными викингами достигли точки замерзания.

Гуннар рассорился с собственным народом, а оставшиеся англо-саксы тоже его презирали: хоть он и принял римско-католическую веру, происхождение его всё равно оставалось пиратским, и он не заслуживал править Лондиниумом.

В отчаянии Гуннар отправил полковых священников, чтобы те, ссылаясь на общую веру, убедили Уэссекс и Восточную Англию присоединиться к его лагерю и вместе противостоять языческой армии Ивара.

Винчестер, дворец.

Выслушав намерения священника, Этельбальд изумлённо воззрился:

— Этот викинг-варвар осмеливается призывать нас к войне?

Когда-то Гуннар вместе с Рагнаром захватил Винчестер, и с тех пор Уэссекс стал частью Британского королевства. Каждый раз, вспоминая об этом, Этельбальд готов был убить каждого участника той осады, чтобы сбросить накопившуюся за десятилетия злобу.

Глубоко вдохнув несколько раз, он, однако, сдержался и, не желая оскорблять духовное лицо, заявил, что любит мир и не намерен ввязываться в эту войну.

— По дороге сюда я видел, как ополчение со всей округи стекается в Винчестер, — возразил священник. — Неужели герцог станет лгать служителю Бога?

Этельбальд отпил полстакана вина.

— Это лишь меры самообороны. Я не собираюсь вставать ни на чью сторону.

Уэссекс всегда считался самым богатым регионом Британии. После внедрения северных аграрных технологий урожайность зерна резко возросла. Этельбальд собрал четыре тысячи солдат — включая четырёхсот всадников и тысячу тяжеловооружённой пехоты — и ждал подходящего момента, чтобы извлечь выгоду из этой войны.

После ухода посланника Гуннара в Винчестер прибыл гонец от Ивара.

— Герцог, его величество повелевает вам присоединиться к основной армии.

Этельбальд, как обычно, отказался:

— Урожай в этом году плохой, крестьяне не хотят воевать.

Посланник тогда выдвинул условие: если Уэссекс вступит в войну, после победы он получит графство Корнуолл на западе.

— И всё? — Этельбальд слегка наклонился вперёд. — Мне нужны ещё Оксфорд и Сассекс на востоке.

Гонец покачал головой. Отдать Корнуолл — уже предел уступок Ивара; он не собирался отбирать земли у Сиовульфа и Ульфа ради удовлетворения Уэссекса.

Но в глазах Этельбальда Оксфорд и так принадлежал ему по праву. Отказ вернуть эти земли в такой момент показался ему полным отсутствием искренности.

— Понятно. Возвращайтесь.

Прошло два дня, и Гуннар прислал нового посланника с исключительно щедрым предложением:

Если Уэссекс вступит в войну, он получит владения Сиовульфа (почти половину Мерсии), Уэльс и самый западный Корнуолл, а также восстановит свой королевский статус. После войны оба государства будут равноправными.

— Вот это уже похоже на дело, — одобрительно кивнул Этельбальд и велел служанке налить гостю вина, лихорадочно обдумывая ситуацию.

В этой войне за британский престол выделялись пять сил.

Ивар обладал наибольшей численностью и наивысшей легитимностью среди викингов.

Гуннар, напротив, не имел легитимности, но его армия — две тысячи всадников и две тысячи тяжёлой пехоты — была самой боеспособной.

Уэссекс был немного слабее, но его преимущество заключалось в том, что правящая элита и англо-саксонские крестьяне разделяли одну культуру и одну веру, что давало Этельбальду высокую легитимность в глазах народа.

Аслауг, будучи вдовой короля и регентом, формально оставалась правителем королевства, но её власть была ничтожной: солдаты в её армии ждали прихода Ивара и уже потеряли всякую надежду на победу.

Что до Вигга, Этельбальд не мог понять, зачем тот засел на севере. Ходили слухи, что он отказал Ивару — поступок, достойный лишь глупца.

— После победы над Иваром разберёмся и с тобой.

На севере было мало лошадей — не набрать и пятисот всадников. Против многочисленной франкской кавалерии это ничего не значило. Даже если Вигг построит копейный строй, Гуннар и Этельбальд вместе располагали тремя тысячами тяжёлой пехоты — в пехотном бою они не могли проиграть.

Взвесив все «за» и «против», Этельбальд принял предложение Гуннара и согласился на союз.

В ту же ночь он один отправился в сокровищницу и из запертого медного сундука извлёк древнюю золотую корону. Та корона, которую носил его отец, была когда-то захвачена Рагнаром и стала частью его коллекции.

Поглаживая холодное золото, он почувствовал облегчение:

— После десяти лет унижений перед викингами настал, наконец, день освобождения.

На следующий день, в Винчестерском соборе.

Солнечный свет, проникая сквозь высокие витражи, осыпал собравшихся разноцветными бликами. Пение хора звучало чисто и свято. Этельбальд стоял на коленях, а архиепископ в белых одеждах поднял корону и торжественно спросил:

— Отрекаешься ли ты от зла?

Этельбальд сдержал волнение:

— Отказываюсь.

Затем он почувствовал лёгкую тяжесть на голове. Как только он поднялся, все в соборе хором воскликнули:

— Да благословит Бог Уэссекс!

— Да благословит Бог Этельбальда!

После церемонии король повёл свои четыре тысячи солдат на север, остановившись в Рединге на южном берегу Темзы.

Несмотря на настойчивые призывы Гуннара, Этельбальд не спешил переправляться на северный берег. Его силы были слабее, и при переходе он рисковал стать главной целью Ивара. Лучше оставаться на своей территории и наблюдать, прежде чем принимать решение.

Оксфорд.

Ивар созвал совет. Большинство аристократов выступали против дальнейшего продвижения, опасаясь быть зажатыми между Гуннаром и Уэссексом.

Леонард увещевал:

— В последнее время идут дожди, и у франков много больных и раненых. Подождём немного — их армия будет только слабеть. Стены Лондиниума прочны, а по донесениям разведчиков, осадные машины Гуннара ещё далеко не готовы. Мы можем тянуть ещё как минимум месяц.


Глава 212
Полмесяца юг Британии пребывал в странном бездействии. Ивар расположился в Оксфорде, Этельбальд — в Рединге. Обе армии стояли без движения, лишь французы за городскими стенами мокли под дождём и рубили лес на осадные сооружения, изнуряя себя работой.

К настоящему времени потери войск Гуннара достигли семисот человек: погибших было мало, большинство составляли дезертиры, раненые и больные. Двести боевых коней слегли от болезней, а огромные запасы зерна испортились из-за небрежного хранения.

Положение гарнизона внутри города оставалось относительно стабильным. Солдаты уже считали Ивара новым королём и видели свою единственную задачу в том, чтобы удерживать стены до прибытия подкрепления.

Теперь сфера власти Аслауг ограничивалась лишь одним городом. Она сбросила с плеч тяжкое бремя и целыми днями прогуливалась по саду, кормя птиц. Вопросами обороны занимался исключительно «Беловолосый» Олег. Для неё война за престол уже закончилась.

Однажды королевский интендант явился с докладом о недавно полученных сведениях:

— Ваше Величество, беда! Из Оксфорда просочилась информация: Ивар намерен провести тщательное расследование событий прошлого года. Нам необходимо заранее подготовиться.

Аслауг сидела на лужайке и проигнорировала слова Пафиса.

Интендант становился всё тревожнее:

— Хотя прямых доказательств нет, Ивар заподозрил неладное. Он больше не позволит вам оставаться при дворе. Скорее всего, вас отправят в какой-нибудь монастырь под пожизненное домашнее заключение!

Чтобы убедить её, он привёл примеры из придворных интриг Восточной Римской империи:

— Ваше Величество, как только такие дела начинаются, у участников больше нет пути назад. Если вы сейчас отступитесь, у Ивара найдётся бесчисленное множество способов расправиться с вами. Пожизненное заключение — это уже наилучший возможный исход.

По сравнению с Иваром, я думаю, вам стоит рассмотреть Гуннара. Ему не хватает легитимности, а ваш авторитет и управленческие способности ему крайне необходимы. Как только принцесса Энья выйдет замуж за Робера, вы снова сможете оказывать влияние при дворе.

Аслауг равнодушно смотрела на медленно плывущие по небу облака.

Теперь у неё было много свободного времени. Иногда она переодевалась в простую одежду и выходила погулять по городу. За несколько таких прогулок она услышала почти исключительно негативные отзывы.

— Не нужно, — сказала она. — Жалобы народа вполне обоснованы. Я не предназначена для управления государством. Возможно, с самого начала не стоило вступать с вами в заговор.

Убедить её не удалось. Королевский интендант, сгорбившись, ушёл прочь. Его разочарование переросло в отчаяние, а затем переродилось в злобу.

— Я рискую жизнью ради тебя, а взамен получаю вот это? Нет! В Константинополе я уже однажды спасся бегством. На этот раз я не стану убегать!

На следующий вечер он пригласил на ужин пятерых знакомых офицеров гвардии. За столом он сообщил одну новость:

— Слышали? Уббу подвергли покушению. Ему отрубили почти всю ладонь левой руки и всадили несколько стрел в спину. К счастью, под одеждой он носил кольчугу и чудом выжил.

Лица офицеров то темнели, то светлели. Эта весть ходила с вчерашнего дня. По словам купцов, нападавшие были из гвардии, а после неудачи один из убийц заявил, что действовал по приказу Аслауг.

Пафис взял серебряный кувшин и стал наливать гостям вино, говоря глухим голосом:

— Аслауг без всяких оснований убила Солу, а теперь посылает убийц на Уббу. Сигурд вот-вот умрёт, и когда Ивар взойдёт на престол, как, по-вашему, новый король поступит с ней?

Столкнувшись с внутренними распрями королевской семьи, пятеро офицеров первым делом захотели отстраниться:

— Это дело королевского дома, нас оно не касается.

Пафис поднял глаза:

— Вы думаете, что не причастны, но окружающие так не считают. В глазах влиятельных аристократов мы с вами — просто псы Аслауг. Народ тоже ненавидит гвардию: считает, что вы помогали Аслауг собирать налоги, из-за чего множество семей бежало в нищете, а некоторые даже продавали себя в рабство.

Когда Ивар станет королём, что он выберет: защищать нас или устроить публичный суд, чтобы завоевать поддержку знати и народа?

Эти пятеро офицеров не имели никаких связей с Иваром. Под влиянием слов интенданта они начали опасаться за своё будущее. Один из них поднял бокал и почти шёпотом спросил:

— Господин, вы хотите предать Ивара?

Пафис откровенно ответил:

— Нет. Я никогда не клялся ему в верности и не обязан ему ничем. Сейчас король при смерти, а королева-мать совершенно сломлена. Нам остаётся думать только о себе. Гуннар не имеет прочной опоры в Британии — он лучший выбор для всех нас.

Офицеры не согласились сразу, но и не возразили. Через полминуты кто-то выразил сомнение:

— Говорят, французы безжалостно грабят викингские поселения, разрушают храмы… Я боюсь за будущее.

Пафис прервал его:

— В таком случае примите римско-католическую веру. Гуннар давно принял крещение и прекрасно себя чувствует — боги его не карают. Чего же вам бояться?

Эти пять офицеров были тщательно отобраны Пафисом: у них не было связей с Иваром, а вера в богов была поверхностной. Именно они с наибольшей вероятностью могли перейти на сторону французов.

В самый разгар обсуждения Пафис велел войти франку и показать письмо от Гуннара, написанное собственной рукой:

— Как только мы захватим Лондиниум и возьмём в плен Аслауг с сыном, Гуннар возведёт нас в графское достоинство. Возможность прямо перед вами — чего же вы ещё колеблетесь?

Офицеры почувствовали жар в груди и начали обсуждать детали переворота. Главным препятствием был «Беловолосый» Олег — главнокомандующий, безоговорочно верный королевскому дому. Шансы склонить его на свою сторону были ничтожно малы.

Кто-то предложил:

— А если возвести его в герцоги, согласится ли Олег?

Ему возразили:

— Герцог? Откуда взять земли для него? Нам с господином интендантом нужно шесть графств, да ещё столько же потребуется для людей Гуннара, плюс часть территории придётся уступить Этельбальду. Земель на нового герцога уже не осталось.

Другой добавил:

— Может, отдать ему владения рода Тайн?

Глядя на мерцающее пламя свечи на столе, Пафис не смог сдержать злой усмешки. Теперь он окончательно понял: стоит коснуться власти — викинги, англы и греки ничем не отличаются друг от друга.

Спустя десять минут в комнату вошёл викинг в одежде простолюдина и, наклонившись, что-то прошептал Пафису на ухо.

— Говори громче, — сказал Пафис, поднимая бокал. — Эти господа — мои лучшие братья, нечего их опасаться.

— Слушаюсь, — мужчина повысил голос. — План убийства успешно выполнен. С помощью прислуги мы проникли в особняк и убили Олега с его старшим сыном арбалетными стрелами. Вот улики.

С этими словами он вынул из-за пазухи перстень Олега и окровавленный короткий меч — символ командования гвардией.

Офицеры передавали друг другу перстень и меч, невольно учащённо дыша и бледнея.

Наконец, старший из них с натянутой улыбкой произнёс:

— Господин интендант, ваши методы поистине великолепны. В Константинополе вы постигли настоящее мастерство — с нашими деревенскими головами вам, конечно, не сравниться.

Благодарим читателя Дао У Ся за щедрый дар.


Глава 213
Поздней ночью двадцать пятого мая Пафис поднял мятеж среди гвардии и, воспользовавшись сумятицей, открыл восточные ворота Лондиниума, впустив в город огромные силы французской тяжёлой пехоты.

К рассвету французы практически подавили всё сопротивление.

— Наконец-то вернулся, — произнёс Гуннар.

Он медленно проехал сквозь ворота верхом на необычайно статном белом арабском скакуне. Конь шёл лёгкой, уверенной поступью, а его мягкая грива колыхалась в утреннем ветерке.

За спиной у Гуннара развевалась широкая мантия редкого чистого пурпурного цвета, расшитая золотыми нитями сложнейшими узорами. По мере движения коня нижняя кромка мантии скользила по крупу и слегка запылилась от дороги.

За ним один за другим в город вливались бесчисленные всадники в кольчугах, чешуйчатых и пластинчатых доспехах. В правой руке они держали трёхметровые копья, а на бедре висели длинные мечи. Звонкие стуки копыт, лёгкий звон металла и редкое фырканье коней стали главными звуками на улицах.

По обе стороны дороги стояли плотные ряды горожан в грубых холщовых одеждах. Никто не говорил и не приветствовал завоевателей. Большинство глаз следили за мантией, будто сошедшей с небес, и лишь изредка слышался приглушённый кашель. Над городом висела гнетущая тишина.

Войдя в главный зал королевского дворца, Гуннар увидел Аслауг с серым, измождённым лицом. Она сидела на троне безучастно, прижимая к себе ослабевшего Сигурда, а рядом стояла десятилетняя принцесса Энья.

Подняв взгляд на эту семью, Гуннар вымученно улыбнулся:

— Давно не виделись, Аслауг.

— Давно не виделись, герцог, — ответила она.

Уловив холодок в её голосе, Гуннар всё равно не изменил выражения лица:

— Отныне вы останетесь жить при дворе — всё будет так же, как и раньше. Как только обстановка стабилизируется, мои родные тоже переедут сюда. Робер — крепкий и разумный мальчик, вы его полюбите.

Услышав приговор победителя, Аслауг окончательно пала духом. Она поднялась, крепко обняв сына, и перед уходом сняла с его головы корону и бросила Гуннару:

— Она твоя. Эта штука — не подарок.

Гуннар ловко поймал корону и вблизи осмотрел более десятка вправленных в неё драгоценных камней. Сама корона была простой формы; по прикидкам, её стоимость примерно равнялась византийской пурпурной мантии за его спиной.

Под пристальными взглядами офицеров и сдавшихся дворян Гуннар поднялся по ступеням и сел на трон. Тот оказался холодным и жёстким — гораздо менее удобным, чем домашнее кресло.

Затем он подвёл итоги сражения: французы потеряли триста человек, взяли в плен полторы тысячи солдат и захватили две тысячи комплектов железных доспехов, горы мечей, коротких топоров, тисовых луков, щитов и стрел, а также запасы зерна, достаточные для пропитания всей армии на полгода.

— Благодарю за помощь, управляющий, — сказал он.

Услышав обращение, из толпы выскочил Пафис и вымучил на лице угодливую, безобидную улыбку:

— Служить вам — величайшее моё желание.

Чтобы успокоить недовольных, Гуннар пообещал пожаловать Пафису и четверым офицерам титул графа (пятый офицер погиб в бою):

— У меня нет подробных карт Ирландии и Северных земель, поэтому пока не могу точно распределить владения. Но обе территории обширны — хватит всем.

Согласно первоначальному плану, Ирландию и Север необходимо было разделить. Хотя позиция Вигга оставалась неясной, Гуннар всё равно считал его главной угрозой — даже опаснее Ивара, стоявшего в Оксфорде.

«Захват Лондиниума — это первый шаг, — думал он про себя. — Второй — союз с Уэссексом против Ивара. А потом займусь Севером. Вигг, старина, интересно, что ты на этот раз придумаешь?»

Оксфорд.

Узнав о падении столицы, дворяне во главе с Леонардом затеяли спор: кто-то ругал Олега за беспомощность, кто-то — Пафиса за подлость. Некоторые предлагали отступить в Тамуорт, но Сиовульф громко возразил:

— Отступать, даже не вступив в бой? Что подумают солдаты?

Мерсия Сиовульфа находилась на передовой, и он не хотел терять Оксфорд — своё прямое владение. Если уступить город врагу, на восстановление уйдут, по меньшей мере, три–пять лет.

— Тогда что предлагаешь? Вечно сидеть в Оксфорде? — спросил Леонард.

Спор длился до поздней ночи, и в итоге все разошлись в гневе. Сиовульф остался один на один с Иваром:

— Ваше Величество, неужели вы последуете совету Леонарда?

Ивар оставался сидеть, невольно прижимая правую руку к ране на животе. Изначально он планировал атаковать Уэссекс, но, послушав дворян, остался в Оксфорде в ожидании. Теперь, когда Лондиниум пал, перед ним оставалось лишь три варианта.

Первый — отступить в Тамуорт. Это означало бы бросить земли Сиовульфа, да ещё и без боя — армия неминуемо потеряет боевой дух.

Второй — удерживать Оксфорд. Но в таком случае враг легко может отрезать пути отступления.

Третий — нанести упреждающий удар по основным силам Уэссекса. Однако этот план был чрезвычайно рискованным: шансы на успех — менее двадцати процентов.

— Ваше Величество? Ваше Величество? — окликнул Сиовульф, прерывая размышления Ивара. Тот был в плохом состоянии и не мог быстро принять решение.

— Дайте мне ночь на размышление, господин.

Когда Сиовульф ушёл, в доме воцарилась тишина. Ивар смотрел в окно на лунный свет и вдруг вспомнил времена десятилетней давности.

Тогда отец ещё не состарился, а он сам, Вигг, Гуннар, Нильс и другие были едины. Они раз за разом разбивали англосаксонские королевства, высадились в Западной Франкии и полностью уничтожили основные силы французов на берегах Сены, заставив короля выплатить контрибуцию и просить мира. Тогда все были полны решимости и гордости. Бьёрн даже шутил, что они дойдут до Рима — казалось, ничто не сможет остановить викингов.

«Кто бы мог подумать, что этот будущий мир разрушат не англы и не франки, а междоусобицы среди самих викингов?»

В этот момент Ивару стало безразлично всё, включая корону. Ради чего братья рисковали жизнями? Ради такого финала?

На следующий день дворяне снова собрались в резиденции Ивара, чтобы обсудить дальнейшие действия. Под вечер в зал ворвался командир разведчиков:

— На севере атакуют тысячи французов!

Путь к отступлению оказался под угрозой. Ивар вдруг схватился за рану, на лбу выступили крупные капли пота. Сдерживая боль, он спросил:

— Что происходит? Сколько их?

Лицо командира посерело:

— У врага слишком много конницы. Мы не смогли подобраться ближе, но их, по меньшей мере, три тысячи.

— Невозможно! У французов всего две тысячи всадников! — проревел Сиовульф.

Ивар нахмурился и вдруг вспомнил слухи из Лондиниума: будто Гуннар повсюду посылал людей реквизировать вьючных и упряжных лошадей из окрестных деревень, вызвав всеобщее недовольство.

«Неужели он собрал столько коней, чтобы создать высокомобильную конную пехоту?»

Два года назад, после победы «Лысого» Карла над основными силами викингов, тот отправил Гуннара преследовать отряд Вигга. Чтобы быстрее достичь поля боя, Гуннар реквизировал множество вьючных лошадей для перевозки пехоты. Неужели он собирается повторить ту тактику?
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Путь к отступлению оказался под угрозой, и Леонард с товарищами в ужасе закричали, требуя немедленно отступать. Ивара раздражал их шум, и он не выдержал:

— Заткнитесь!

В тот же миг его живот пронзила острая боль, оборвав следующие слова.

Леонард продолжал настаивать:

— Ваше величество, не теряйте времени! Быстрее идите на помощь Тамуорту — там хранится большая часть наших запасов продовольствия.

Не выдержав коллективных уговоров, Ивар согласился повести основные силы на выручку Тамуорту. Это означало, что он бросает Сиовульфа, но у него уже не было времени думать об этом.

Ранним утром тридцатого мая Ивар выступил из Оксфорда с шестью тысячами пятисотами воинов — без отряда Сиовульфа — и двинулся на север по дороге.

В первый день по обочинам дороги начали появляться разрозненные французские разведчики. Ивар отправил кавалерию, чтобы прогнать их. На следующий день число французских всадников возросло, и между сторонами произошло несколько мелких стычек конницы без явного преимущества одной из сторон.

Ко второму июня французская кавалерия полностью превзошла викингов числом. Численность конницы Ивара стремительно сокращалась, а радиус разведки всё больше сжимался.

Когда они добрались до стен Тамуорта, у Ивара осталась лишь треть его первоначальной конницы — всего триста десять боеспособных всадников.

Со стен Тамуорта развевался белый флаг с бурой медведицей Гуннара. За городом стоял трёхтысячный французский лагерь: половина — кавалерия, половина — конная пехота.

В этот момент группа гвардейцев, перешедших на сторону Гуннара, громко закричала:

— Ивар! Твой путь к отступлению отрезан! Сдавайся скорее! Его величество обещает не убивать тебя, а перевести в другое место и назначить графом!

Ивар не обратил внимания на эти насмешки. Раз Тамуорт попал в руки врага, ему оставалось лишь продолжать отступление на север.

Пройдя около двадцати километров, деморализованная армия викингов вошла в Рептон. В ту же ночь шериф Йоркширского графства с ополчением тайком покинул лагерь. Это вызвало цепную реакцию: всё больше солдат стали самовольно разбегаться, и положение в армии стремительно ухудшалось.

На следующий день.

— Что теперь делать? — спросил Леонард, глядя на товарищей, но видел лишь такие же растерянные лица.

Все оказались в безвыходном положении. Шансов на победу не было. Даже если бы они сдались, Гуннар вряд ли принял бы капитуляцию — исход войны уже решён, и ему незачем держать при себе этих викингов с сомнительной верностью. Лучше раздать их земли своим приближённым.

Прошло более десяти минут. Леонард спросил у стражника у двери:

— Его величество ещё не проснулся?

— Н-нет…

Увидев испуганного стражника, Леонард тоже занервничал и решительно ворвался в спальню Ивара. Тот лежал в глубоком обмороке, а из раны на животе исходил сильный запах крови.

Он спросил у старого шамана, дежурившего у постели:

— Как его состояние?

— Старая рана открылась снова, — ответил шаман. — Я бессилен. Остаётся лишь надеяться на милость богов.

Глубокой ночью Ивар вдруг пришёл в сознание и велел стражникам позвать Леонарда и других знать.

— Ваше величество, Леонард сбежал!

У Ивара даже сил не осталось, чтобы проклясть его. Когда в комнату вошли молодой Паскаль и четверо оставшихся высокородных лордов, он с трудом произнёс сквозь боль:

— В конечном счёте, виноват я сам — главнокомандующий, проигравший Гуннару и Этельбальду. Напишите письмо Виггу. Пусть он уберёт этот хаос. Кхе-кхе… Пусть станет премьер-министром или королём — мне уже всё равно.

После того как писарь закончил письмо, Ивар с трудом поставил внизу свой волчий печать-сигилл и велел всем лордам последовать его примеру.

— Пусть будет так. Возможно, именно он и есть тот, кто достоин стать королём.

Замок Тайн.

Услышав весть о смерти Ивара, Вигг будто опустошился. Более десяти лет этот человек был его лучшим другом. Жаль, что, ступив на этот путь, он обречён остаться в одиночестве.

— Были ли у него последние слова?

Посланник с красными от слёз глазами ответил:

— Перед смертью его величество велел отступать на север, в Ноттингем. Осталось около четырёх тысяч человек. Вам лучше поторопиться — иначе их станет ещё меньше.

Отпустив посланника, Вигг просидел в зале до поздней ночи, а затем велел стражникам позвать командиров: Йорена, Сорокопута, Торгью, Гадюку и Брекена.

— Передайте приказ всей армии: завтра мы выступаем на юг и положим конец всему этому.

Йорен кивнул:

— Слушаюсь, господин.

Он замолчал на мгновение, затем поправился:

— Слушаюсь, ваше величество.

С тех пор как в кузнице изготовили первый комплект стёганого доспеха, прошло семь лет. За это время в тайных складах по всей стране накопилось около пяти тысяч таких доспехов. Кроме того, у Вигга имелось ещё две тысячи различных железных доспехов — чешуйчатых, пластинчатых и кольчужных, в основном трофейных, — итого семь тысяч комплектов.

Сравнивая защитные свойства, стёганый доспех не выделялся особой прочностью, но имел главное преимущество — низкую стоимость.

Благодаря ежегодному росту выплавки чугуна в Стирлинге и всё большему мастерству бронников, цена одного стёганого доспеха упала до 0,65 фунта серебра (227,4 грамма), что по меркам династии Мин составляло примерно шесть лян серебра. Стоимость аналогичного доспеха, производимого в самой империи Мин, составляла около четырёх лян.

В то же время чешуйчатые, пластинчатые и кольчужные доспехи стоили не менее двух фунтов каждый. У Вигга не хватало средств, чтобы сделать их стандартным снаряжением.

— В войне не нужно стремиться к идеальному оружию. Главное — чтобы оно работало.

Сегодня тринадцатое июня. После четырёх с половиной месяцев интенсивных учений у него наконец появилась боеспособная армия.

Изначально было восемь тысяч солдат. Тысячу самых слабых уволили — они остались охранять северные земли вместе с гарнизонами и заниматься доставкой припасов.

Оставшиеся семь тысяч были разделены на пять пехотных полков, один батальон горной пехоты, один тяжёлый кавалерийский эскадрон (триста человек), два конно-стрелковых отряда, а также тыловой обозный батальон, полевой медсанбат и более шестисот наёмников.

После нескольких реорганизаций численность каждого пехотного полка составила около тысячи человек: шестьсот копейщиков, двести арбалетчиков и лучников, а также лёгкий пехотный взвод для уличных боёв и разведки. Взвод насчитывал девять уйянских боевых групп. Несмотря на статус лёгкой пехоты, бойцы всё равно получили стёганые доспехи.

Кроме того, каждый полк имел десять конных связных, десять санитаров — для первой помощи и передачи раненых медсанбату, — тридцать трубачей и барабанщиков, более шестидесяти вспомогательных служащих — конюхов, поваров, писарей — и сорок обозных повозок.

Тяжёлая кавалерия состояла в основном из баронов и рыцарей со всей страны. Их задача — наносить лобовой удар по вражеским порядкам. Кони отличались высоким ростом, выносливостью и мощной скоростью рывка.

Конно-стрелки использовали лёгкие луки и длинные стрелы, быстро скакали на лёгких конях с короткими мечами — похоже на пограничную конницу времён Мин.

Их лёгкие стёганые доспехи имели меньше металлических пластин и весили всего двенадцать цзинь. Лошади — помесь франкских и местных пород — уступали в скорости и грузоподъёмности, но обладали выдающейся выносливостью, идеальной для дальних переходов.

Более шестисот наёмников были набраны из горных кланов. После долгих споров воины кланов выбрали самого сильного из них в качестве командира. Его звали Дуглас — высокий, крепкий, с виду не слишком умный.

Снаряжение горцев было разнородным: лёгкие щиты, короткие мечи, железные топоры, лёгкие дротики и даже несколько пастухов, владевших пращами. Вигг дополнительно выделил пятьдесят комплектов железных доспехов для командира наёмников.
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14 июня Вигг повёл армию на юг и официально вступил в войну за британский престол.

Через три дня его войска достигли Йорка.

С тех пор как Ивар оказался в упадке, шериф Йоркшира Магнус увёл ополчение обратно в свои владения и одновременно отправил посланцев в Лондиниум для переговоров.

В юности Магнус помогал отцу в торговле и освоил кое-какие базовые навыки счёта. Во время службы в гвардии его заметил Рагнар — именно благодаря этому редкому (по викингским меркам) умению — и назначил шерифом Йоркшира.

Для Магнуса эта должность была одновременно и благом, и проклятием. С одной стороны, он управлял всем Йоркширским регионом и обладал значительной властью. С другой — он упустил походы Рагнара против Дании и Швеции, не получил титул барона и до сих пор оставался всего лишь рыцарем.

Чтобы продвинуться выше, он набрал пятьсот ополченцев и присоединился к армии Ивара, называя того «ваше величество». Теперь же, когда Ивар скончался, Магнус собирался принести присягу Гуннару, главным условием которой было пожалование ему баронского титула.

Проблема заключалась в том, что ответ от Гуннара ещё не пришёл, а армия Вигга из замка Тайн уже подошла.

В окружении приближённых Магнус поспешно взошёл на северную стену и стал всматриваться в редких всадников на равнине за городом.

На них были надеты светло-серые куртки, за поясом висели железные мечи, а у немногих за спиной ещё и луки. Копий при них не было.

— Разведчики?

Магнус приказал закрыть ворота и игнорировать этих лёгких кавалеристов, мчащихся взад-вперёд.

— Соберите всё ополчение! Половина — на северную стену, остальные — распределитесь по восточной, южной и западной!

— Господин, это армия Змея Севера! — испугались приближённые и стали уговаривать его не торопиться с решением.

— Ты меня поучать вздумал? — подавил их Магнус своим авторитетом.

Теперь, когда Рагнар и Ивар умерли, а Сигурд еле дышит, Магнус считал, что у него больше нет обязательств перед кем-либо. Кому бы ни принести присягу — Виггу или Гуннару — решит тот, кто предложит больше выгод.

К полудню на горизонте поднялась пыль, и в поле зрения Магнуса появилась длинная колонна, выстроенная в четыре ряда.

После полудня марша ноги солдат будто налились свинцом, а походные ранцы давили на плечи. Рубахи под стёгаными доспехами промокли от пота и покрылись белыми соляными разводами — герцог, видно, спятил: зачем заставлять солдат идти в железных доспехах? Пыль с грунтовой дороги, взбитая сотнями жёстких армейских сапог, липла к влажным лицам и шеям.

Во время марша колонна хранила молчание — слышались лишь мерные шаги, редкое «цок-цок» сталкивающихся пластин, тяжёлое дыхание и марш, исполняемый военным оркестром.

Мелодия марша была бодрой и лёгкой, и после нескольких месяцев тренировок почти каждый мог напеть её.

Под непрерывную музыку тысячи солдат шли, опустив головы и глядя на пятки впереди идущего, чтобы сберечь силы. Копья они несли на плечах, острия сверкали холодным блеском на солнце. Офицеры двигались по обеим сторонам колонны, следя за строем.

Внезапно из центра армии прозвучал резкий сигнал горна, и сразу же множество гонцов понеслись вперёд и назад. Всё огромное войско, будто хлыстом ударенное, остановилось. Все солдаты подняли глаза на Йорк, чьи каменные стены и дозорные башни теперь чётко вырисовывались впереди.

Паники не было. Грубые команды офицеров тут же разнеслись по ротам:

— Стой! Снимайте ранцы! Бросайте всё лишнее! Быстро!

Солдаты действовали быстро, почти автоматически. Походные мешки с грохотом падали на обочину вместе с котлами, мисками и лопатами. Груз с плеч исчез, но напряжение в воздухе стало ощутимым.

— В строй! Разворачивайтесь! Живо!

Младшие офицеры, словно пастушьи псы, метались между рядами. Один замешкавшийся солдат получил несильный, но ощутимый толчок локтём в спину:

— Шевелись, болван!

Солдаты перестали быть колонной — они быстро расходились в стороны, формируя боевой порядок.

Благодаря долгим тренировкам переход от походного строя к линейному прошёл быстро, хоть и шумно. Пока пыль ещё не осела, уставшая змея марша исчезла, уступив место широкому, плотному и чётко структурированному копейному строю, выстроившемуся на северной равнине Йорка.

— Первый пехотный полк — вперёд!

Под звуки марша чёрный прямоугольник, только что бывший тонкой линией, медленно двинулся к стенам и остановился на краю досягаемости луков и арбалетов.

На стене приближённые Магнуса покрылись холодным потом. В поле зрения появлялось всё больше чёрных фигур, и в итоге перед городом выстроились пять тысячечеловечных квадратов. Перед ними стояли редкие отряды лёгкой пехоты — уйянское построение, предназначенное для оттеснения вражеской лёгкой пехоты, — а позади — тяжёлая кавалерия и горные стрелки. Когда построение завершилось, весь легион погрузился в напряжённую тишину, нарушаемую лишь трепетом знамён на лёгком ветру.

Глядя на чёрный змеиный стяг внизу, приближённые дрожали от страха:

— Господин, забудьте про этот жалкий баронский титул! Спасайте свою жизнь!

— Заткнись!

Магнус обдумал речь и вышел за городские ворота один на один встретиться с этой молчаливой и опасной армией.

Когда он приблизился, лёгкая пехота перед строем натянула луки. Магнус испугался и закричал:

— Я шериф Йоркшира! Прошу аудиенции у герцога!

Ближайший отряд лёгкой пехоты подошёл, грубо обыскал его и, убедившись, что он не представляет угрозы, пропустил.

Магнус направился к чёрному знамени штаба позади строя. Проходя мимо одного из солдат, он машинально дотронулся до его чёрной куртки и почувствовал под пальцами твёрдую поверхность.

Железный доспех?

Магнус растерялся. Он потрогал куртки окружающих солдат — все они оказались поверх железных доспехов. Оцепенев от ужаса при виде бесчисленных чёрных силуэтов, он застыл на месте, пока охранник из штаба не подошёл и не повёл его к Виггу.

— Шериф?

Вигг сидел верхом на сером коне и сверху вниз смотрел на этого викингского чиновника. Его прежний скакун, Сивый Ветер, состарился и теперь пасся в конюшне. Вигг выбрал одного из его потомков — крепкого и покладистого — и назвал Сивый Ветер Второй.

Услышав вопрос герцога, Магнус поднял голову и доложил, сколько продовольствия и ополченцев может предоставить Йоркшир.

— Ивар был бездарен, а Гуннар — подл. Ни один из них не достоин короны. Ваше величество, я всё это время ждал вашего прихода.

Вигг долго смотрел на него, но в итоге принял присягу. Он приказал Магнусу присоединить пятьсот ополченцев к армии и заняться всякой черновой работой.

Без единого удара мечом завладев Йоркширом, Вигг продолжил путь на юг, проходя через Лидс и Шеффилд. Гарнизоны обоих городов не оказали сопротивления: они предоставили продовольствие и сообщили Виггу, что их граф находится в Ноттингеме и с нетерпением ждёт встречи с герцогом.

(Глава окончена)
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19 июня войско Вигга достигло Ноттингема.

Изначально эти земли принадлежали Сиовульфу, но позже его перевели в Оксфорд, а освободившийся Ноттингем передали Нильсу.

Впоследствии Нильс, злоупотребляя властью во время похода в Швецию, был лишён титула графа Ноттингема, и с тех пор город стал королевским владением.

Теперь над деревянной крепостной стеной развевались королевский штандарт с изображением молнии и серый волчий стяг Ивара. Как только войска выстроились в боевой порядок, молодой Паскаль, шериф Ноттингема и оставшиеся четыре графа вышли из города навстречу.

— Каковы ваши дальнейшие планы? — спросил Вигг у собравшихся.

Молодой Паскаль первым ответил:

— Присоединиться к вашей армии и двинуться на юг, чтобы сразиться с Гуннаром и Этельбальдом.

Длинный поход по Западной Франкии убедил молодого Паскаля в выдающемся полководческом таланте Вигга. По сравнению с двумя другими претендентами на трон он считал шансы Вигга на победу самыми высокими.

К тому же молодой Паскаль питал обиду на династию Рагнара: по его мнению, именно расточительство королевской семьи довело его отца — старого Паскаля — до болезни от изнурительного труда. Вигг умел извлекать прибыль из ремёсел и торговли, а также изобрёл множество новых сельскохозяйственных технологий. Если бы он стал королём, бремя для знати и крестьян значительно уменьшилось бы.

Молодой Паскаль первым принёс присягу, и остальные пятеро поклонились, признавая главенство Вигга.

На тот момент отряд Ивара уже сопровождал гроб обратно в Ирландию, и в Ноттингеме оставалось всего тысяча семьсот пехотинцев и двести всадников — с низкой моралью и расхлябанным порядком.

Кроме того, большая часть припасов Ноттингема ранее была отправлена на юг — в Тамуорт и Оксфорд, и запасы в городе почти иссякли.

— Не беспокойтесь о продовольствии, — сказал Вигг. — В Северных землях и Йоркшире запасов достаточно. Я уже распорядился отправить суда и повозки для перевозки — этого хватит на всю армию.

Отдохнув один день, Вигг повёл почти десятитысячное войско на юго-запад, к Рептону.

После смерти Ивара гарнизон Рептона потерял боевой дух и без сопротивления перешёл на сторону франков. Однако, заметив приближение крупного викингского отряда, французский гарнизон получил приказ отступить, и город вновь оказался под контролем викингов.

Захватив Рептон, Вигг отправил разведчиков собирать сведения. По слухам, в Тамуорте находилось шесть тысяч французских солдат, но командовал ими не Гуннар, а некий франк по имени Шарль, называвший себя бароном Потини.

Согласно собранным разведданным, такой человек действительно служил у Гуннара, однако не имел на своём счету ни одной примечательной победы.

Чтобы не испугать противника численным превосходством, Вигг оставил молодого Паскаля и пехоту Магнуса — разношёрстный отряд без особой дисциплины — и взял лишь двести всадников, сведя их с личной гвардией для похода на Тамуорт.

Тамуорт.

— Сколько викингов пришло? Семь тысяч?

Шарль Потини выслушал доклад разведчиков и облегчённо вздохнул, узнав, что у врага всего лишь чуть более двух тысяч комплектов чешуйчатых доспехов и не более восьмисот всадников.

Эту битву можно выиграть.

После захвата Лондиниума репутация Гуннара сильно возросла, и знатные семьи Западной Франкии начали добровольно присылать подкрепления, отправляя на север своих нелюбимых младших сыновей или внебрачных детей с ополчением, чтобы те заработали себе титул барона или рыцаря и обеспечили роду дополнительную страховку.

Со временем численность французских войск в Британии превысила восемь тысяч человек, и этот рост ещё не замедлялся. Гуннар не мог покинуть Лондиниум и лишь непрерывно направлял подкрепления на север, пытаясь заставить местных лордов капитулировать. Однако стремительный марш Вигга нарушил эти планы и превратил осаду в генеральное сражение двух армий.

Шарль располагал четырьмя тысячами пятисот пехотинцев и двумя тысячами всадников. Половина пехоты была в доспехах, а вся конница — в железных латах. Имея преимущество как в количестве, так и в качестве вооружения, он оценивал свои шансы на победу в открытом бою более чем в семьдесят процентов.

— Конница не приспособлена к уличным боям, — заявил он. — Лучше выйти из Тамуорта и дать решающее сражение, чтобы разгромить врага одним ударом!

Созвав командиров подразделений, барон объявил свой план и встретил единодушную поддержку. Франкские рыцари привыкли к прямолинейным атакам в лоб, и если бы командир проявил осторожность, они бы посчитали это трусостью.

21 июня.

Оставив пятьсот ополченцев охранять город, Шарль повёл армию на заранее выбранное поле боя — с открытым обзором и без сложного рельефа вроде лесов или холмов, идеально подходящее для массированной кавалерийской атаки.

В полдень, убедившись, что перед ним находится основная сила викингов, Шарль приказал развернуть строй. Из-за плохой организованности французам потребовался почти час, чтобы выстроиться.

В четырёх километрах к северу Вигг перестроил свои войска немного быстрее — на десять минут опередив противника.

В час дня викинги перекусили сухим пайком и запили водой. По приказу командиров они медленно двинулись на юг. Из-за малого числа всадников они заняли относительно осторожную позицию.

В первом эшелоне стояли три пехотных полка, образуя широкую линию атаки. За ними — два тысячечеловечных копейных строя для прикрытия флангов и тыла.

Между ними развевался главный штандарт Вигга, а также расположились отряд горной пехоты, наёмники с нагорий и семьсот всадников.

Окружённый конницей, Шарль лично осмотрел вражеский строй и заметил: самый западный пехотный отряд был облачён в чешуйчатые доспехи и кольчуги, тогда как остальные четыре пехотных отряда носили лишь чёрные одежды.

Ещё до высадки в Британии Гуннар собрал всех командиров и подробно рассказал о каждом сражении, в котором он участвовал вместе со Змеем Севера. По его воспоминаниям, именно в битве при Манкуниуме Вигг впервые продемонстрировал свой необычный военный талант.

Шарль тогда внимательно слушал и даже составил подробные записи, которые впоследствии часто перечитывал в свободное время. Увидев строй викингов собственными глазами, он мгновенно «раскусил» замысел противника.

— Вигг разместил свою элитную тяжёлую пехоту на западном фланге, чтобы повторить косой удар, как в Манкуниуме более десяти лет назад?

Поразмыслив, он поскакал обратно к своим войскам и внес корректировки в расположение сил.

План Шарля был агрессивным: три тысячи пехотинцев он выставил на передовой, пятьсот всадников разместил на западном фланге, а остальные войска оставил в резерве.

Когда расстояние между армиями сократилось до пятисот метров, он внезапно повёл оставшуюся тысячу пятьсот всадников и тысячу тяжеловооружённых пехотинцев на восточный фланг поля боя, готовясь обойти противника сбоку.

— Посмотрим, чей фланг рухнет первым!

Пока французы активно перегруппировывались, передовые викинги под звуки барабанов и горнов начали медленно продвигаться вперёд. Большинство копейщиков не видели манёвров вражеской конницы и просто следовали за первыми рядами, словно медленно движущийся лес. Бесчисленные тренировки и суровые наказания превратили это в инстинкт, запечатлённый в их телах.

Четыреста метров.

Триста метров.

Расстояние между армиями стремительно сокращалось. Французы выдвинули пятьсот лучников, которые проигнорировали самый западный отряд — стрелять по тяжеловооружённой пехоте было пустой тратой стрел. По приказу командира лучники сосредоточили огонь на восточном фланге — на копейщиках в чёрных одеждах.

По замыслу Шарля, сначала следовало ослабить врага стрелами, а затем в рукопашной стремительно разбить левый фланг викингов. Как только строй противника расстроится, он немедленно бросит конницу в решительную атаку.
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По мере сокращения дистанции между армиями в передних рядах викингов стали появляться многочисленные отряды лёгкой пехоты — по четырнадцать человек в каждом. Кто-то был вооружён щитом и топором, кто-то — двуручными копьями, а кто-то — валлийскими длинными луками.

Пользуясь преимуществом большей дальности, лучники начали навесом обстреливать французских арбалетчиков на восточном фланге поля боя. Опасаясь нехватки времени, они почти все применяли метод скорострельной стрельбы, жертвуя точностью ради частоты — более десяти стрел в минуту — чтобы держать врага под постоянным давлением.

Из-за плотного построения французских лучников валлийские стрелки добивались неплохой меткости: то тут, то там французы с криками падали на землю.

Спустя чуть больше минуты викинги вошли в пределы досягаемости, и французские лучники поспешно натянули тетивы, выпустив первую волну стрел. К их удивлению, в рядах врага упало лишь несколько человек.

Что происходит?

Некоторые лучники проверили свои деревянные луки и стрелы, заподозрив брак. Под понуканиями командиров они выпустили вторую волну, но результат оказался не лучше.

— Чёртовы фламандские торговцы! Продали нам подделку! — раздался гневный ропот вокруг.

Стрелки мечтали повесить этих жуликов, сбывших им бракованный товар.

Так, выдержав подряд десять залпов, чёрные пехотинцы викингов продолжали идти вперёд равномерным шагом. На расстоянии пятидесяти шагов самые передние лёгкие пехотинцы начали отступать через промежутки между боевыми порядками.

На тридцати шагах барабаны и горны внезапно умолкли. Викинги-копейщики остановились. По команде офицеров первые два ряда опустили копья в горизонтальное положение.

Тю-ю-ю!

В следующий миг повсюду зазвенели пронзительные свистки, и тысячи викингов, выкрикивая «Вальхалла!», «Один!» и прочие боевые кличи, бросились вперёд, совершая копейный рывок.

Увидев это, французские лучники в спешке выпустили последний залп и в ужасе бросились к тылам своей пехоты. В панике они толкались и мешали друг другу, нарушая строй пехотных рядов.

Вскоре викинги-копейщики ворвались в ближний бой и столкнулись с французскими пехотинцами, вооружёнными такими же копьями. Передние шеренги изо всех сил выталкивали тяжёлые древка вперёд, вытаскивали их обратно и снова наносили уколы.

Второй ряд высовывал свои копья сквозь промежутки между первыми рядами, участвуя в пронзании. Солдаты позади держались наготове: как только кто-то из передних падал, они немедленно занимали его место.

С течением времени центр поля боя превратился в огромный, медленно вращающийся водоворот смерти. Густые леса древков сталкивались, переплетались и ломались. Некоторые викинги бросали копья, пригибались и ползли вперёд, чтобы вступить в рукопашную схватку короткими топорами. Французы в ответ выхватывали кинжалы.

Между тем отряд Гуннара всё ещё упорно держался, но наёмники и подкрепления других дворян не выдержали натиска.

Они никогда не сталкивались с подобной жестокостью и под давлением копий викингов начали отступать. Как только моральный дух упал ниже критической отметки, более половины французской армии обратилось в бегство. Викинги тут же ворвались в образовавшийся прорыв и атаковали отряд Гуннара с фронта и флангов, полностью разгромив его.

Шарль, наблюдавший за ходом боя с восточного фланга, остолбенел. Он не ожидал, что наёмники и разнородные подразделения окажутся настолько небоеспособными — они не продержались и десяти минут.

— Господин, что делать? — нетерпеливо спросили рыцари Франции, не в силах сдерживать боевой пыл.

Чтобы прикрыть отступление своих войск, Шарль был вынужден ввести в бой большую часть кавалерии. Под сигналами барабанов, горнов и флагов первые ряды викингов-копейщиков прекратили преследование и в спешке сформировали небольшие копейные строи — по несколько десятков или сотен человек.

Столкнувшись с лесом холодных, острых наконечников, франкские всадники стали обходить эти плотные квадраты, выискивая отдельных солдат, не успевших построиться. Их потоки, подобно реке, натолкнувшейся на камни, распадались на множество мелких ручьёв.

Спустя некоторое время, заметив, что строй франкской кавалерии рассыпается, а скорость снижается, Вигг обернулся к своей коннице.

С учётом подкреплений, предоставленных молодым Паскалем и другими дворянами, у него насчитывалось семьсот всадников: пятьсот тяжёлых кавалеристов с копьями и двести лёгких конников с саблями.

Этого было достаточно.

Он окликнул Торгью и приказал тому повести всю кавалерию в атаку на тысячу франкских всадников прямо перед ними, обязательно ввязавшись в бой и удержав врага на месте.

— Слушаюсь!

Отряд Торгьи величественно двинулся вперёд. Вигг тут же отправил в бой шестьсот горных наёмников. Хотя они плохо сражались в строю, в хаосе рукопашной схватки они вполне могли справиться с замедлившейся франкской конницей.

Теперь рядом с Виггом остались два пехотных полка, один батальон горной пехоты и более шестисот вспомогательных служащих — поваров, конюхов, писарей и шаманов. Они окружили себя обозными повозками, образовав квадрат: для атаки этого мало, но для обороны — более чем достаточно.

На восточном фланге у Шарля Ботини оставалось ещё пятьсот всадников и тысяча тяжёлых пехотинцев. Он выслушал доклад подчинённых: «чёрная одежда» противника на самом деле представляла собой кольчужные доспехи — железные пластины, закреплённые между двумя слоями плотной льняной ткани. Все «чёрные» были одеты именно так.

— Хитрая тактика, — пробормотал он.

Если бы он знал, что враг полностью закован в броню, он бы никогда не вывел войска из города.

Шарль резко тряхнул головой и уставился на центр вражеского расположения. То, что он увидел, окончательно подорвало его боевой дух: даже те служащие, что прятались внутри обоза, теперь надевали чёрные доспехи!

— Чёрт возьми, откуда у Змея Севера столько денег?

Бессильный, Шарль отправил гонца с приказом всем подразделениям отступать к юго-востоку, к замку Ратуорс. Битва проиграна — Тамуорт, скорее всего, не удержать.

Наблюдая, как французы постепенно отходят, Вигг вздохнул. У врага ещё оставалось пятьсот всадников, не введённых в бой. Эта сила действовала как угроза, не позволяя командирам на передовой безоглядно преследовать отступающего противника.

В четыре часа пополудни стороны прекратили контакт. Все подразделения, кроме тех горных наёмников, что исчезли без вести, постепенно вернулись и доложили Виггу о потерях.

К вечеру Дуглас, ликующий, привёл к Виггу отряд клановых воинов и объявил, что взял в плен девять дворян.

— Принято. Я прикажу писарю занести их данные. Выкуп достанется вам. Сейчас твоя задача — пересчитать своих людей.

С учётом этих наёмников общие потери в этой битве составили восемьсот человек.

Французы потеряли немного больше: на поле остались тысяча восемьсот тел и пленных. Кроме того, множество солдат разбежалось — кто-то вернулся в строй, кто-то стал разбойником, а кто-то бежал на юг, надеясь найти корабль и вернуться домой.

Точное число Вигг узнать не мог, но предположил, что у Шарля Ботини осталось примерно три–четыре тысячи человек.

Битва завершилась. Вигг отправил раненых на лечение в Рептон, где также поместили семьсот с лишним пленных.

В полевом медсанбате основными методами лечения были наложение швов, варка травяных отваров, последующее обеспечение чистой пищей и водой, а также регулярная смена льняных бинтов и нижнего белья.

При отсутствии антибиотиков и анестетиков общий уровень выздоровления составлял около 60 % — результат впечатляющий и намного лучше, чем у коллег, увлечённых кровопусканием.
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На следующее утро Вигг со своей армией прибыл в Тамуорт. Французские войска, охранявшие город, ещё ночью бежали, оставив за собой пустой, безлюдный город.

При осмотре складов на земле повсюду валялись золотистые зёрна пшеницы. Более чем двадцать тысяч бушелей зерна не успели вывезти — этого хватило бы армии на два месяца.

Кроме того, Вигг захватил множество вооружений: часть из них поступила из казны Лондиниума, другая — из Западной Франкии.

Его собственные войска пользовались единым стандартным снаряжением и не нуждались в этом хламе. Зато подобное отлично подошло бы разнородным отрядам молодого Паскаля и наёмникам с нагорий.

Подумав об этом, Вигг отправил гонца с приказом собрать их всех в одном месте. Заодно он послал посланника в Манкуниум:

— Передай Леонарду, пусть перестаёт прятаться. Если через неделю я не увижу его войска, пусть больше не появляется.

Вигг смутно угадывал замысел Леонарда: тот нарочно засел в Манкуниуме, чтобы торговаться и выторговать себе Ливерпуль на западе.

Ливерпуль всегда был бедной землёй, с которой не выжмешь много пользы, но это не давало Виггу повода идти на уступки. Если Леонард не понимает положения дел, лучше сразу с ним разобраться!

Записав это в блокнот, Вигг продолжил следить за развитием событий на поле боя. Он вызвал Йорена и Торгью и приказал им преследовать врага по маршруту отступления Шарля.

— До того как Гуннар получит известие и пошлёт подкрепление, пройдёт три дня. За это время вы должны настигнуть противника, уничтожить разрозненные отряды беглецов и, по возможности, захватить Ратуорс. Если не получится — не беда.

Йорен опасался засады и попросил командовать батальоном горной пехоты. Вигг согласился.

После их ухода Вигг вызвал Сорокопута и поручил ему убедить уэльских земляков присоединиться к нему.

— Мы захватили более восьмисот комплектов повреждённых доспехов и разнообразные припасы — этого хватит, чтобы нанять огромную армию. Кстати, набирай побольше лучников. Если аристократы потребуют земли, отдай им Корнуолл.

— Слушаюсь!

Сорокопут вернулся во Второй пехотный полк, передал дела и, взяв с собой десяток телохранителей, отправился на запад, в горы Уэльса.

Когда-то Хафдан и Этельвульф получили приказ напасть на Уэльс. Тогда Сорокопут объединился с двумя вождями племён и совершил ночную вылазку, разгромив армию Хафдана и даже ранив его стрелой. Чтобы избежать мести, Сорокопут повёл свой народ на север, и с тех пор прошло уже десять лет.

— Ах, как быстро летит время…

Солнце палило в зените, воздух был напоён влажной землёй и ароматом свежей травы. Сорокопут скакал на чисто белом коне и прищурившись разглядывал пейзаж по обе стороны дороги.

Болота, которые он помнил покрытыми водой и заросшие камышом с ситником, теперь сильно изменились: на их месте раскинулись аккуратные поля. Свежевспаханная земля тёмно-коричневого цвета испаряла в лучах солнца лёгкий туман.

Вдали возвышалась большая ветряная мельница. Её лопасти лениво вращались под лёгким ветерком, издавая протяжный, глухой скрип и непрерывно откачивая воду из низин в дренажные канавы.

Он разбудил заснувшего под деревом крестьянина:

— Как урожаи в эти годы?

Крестьянин, разбуженный «господином», не посмел сердиться и честно рассказал, что происходило в последние годы:

— После того как мы признали власть Рагнара, господа перестали грабить восточные земли и занялись осушением болот. Каждый год мы обязаны отрабатывать сорок дней бесплатно: рубим лес в горах, строим мельницы, копаем канавы — так устаём, что всё тело ломит. Но, с другой стороны, теперь у нас всё больше пашен, и хоть хлеба хватает.

Сорокопут спросил, сколько земли у него и соседей. В среднем на семью приходилось по пятнадцать акров пахоты, а в свободное время они подрабатывали у лордов и джентри, еле сводя концы с концами.

— А как вы относитесь к нынешней войне?

Крестьянин почесал зудящую голову:

— Война между англами, франками и викингами — какое нам до неё дело?

Днём Сорокопут увидел вдалеке очертания деревянного замка на холме — Маратфал.

— Наконец-то добрался.

Он спешился и повёл коня через понтонный мост через реку Северн. На западном берегу его остановил солдат:

— Вы кто такие?

— Сорокопут, барон Бонесс и посланник Вигга из замка Тайн. Прибыл по поручению к лорду Родри.

Внутри замка как раз проходил пир. Все местные знатные особы были в сборе.

Сорокопут бегло огляделся и заметил, что Родри сильно постарел: у висков пробивалась седина. Рядом с ним стояли трое сыновей, а ещё один младенец мирно посапывал, уютно устроившись на руках служанки.

— Сорокопут?

Узнав гостя, Родри встал и лично налил ему бокал вина. Тот пригубил — вкус был неплох. Похоже, уэльская знать неплохо устроилась, раз может позволить себе такой дорогой напиток.

— Лорд, каково ваше мнение о войне за престолонаследие?

Родри натянуто улыбнулся, вернулся на своё место и стал ждать, пока другие аристократы заговорят. Но гости молчали. Заговорил первым пятнадцатилетний старший сын Родри:

— Гуннар позволяет своим солдатам грабить деревни, и я считаю…

— Замолчи! — перебил его Родри. — Ты ещё не у власти!

Помолчав немного, Сорокопут произнёс заранее обдуманную речь:

— После смерти Рагнара, помимо тех северных варваров, которые лишь мелко ссорятся между собой, за трон борются пять сил: Сигурд с матерью Аслауг, Гуннар, Этельбальд, Ивар и Вигг.

На самом деле вы прекрасно понимаете: по военным и административным способностям Вигг — самый достойный кандидат на корону.

Родри ответил:

— Это чужое дело. Мы не поддерживаем и не противимся — хотим спокойно жить в Уэльсе.

Сорокопут усмехнулся:

— Остаться в стороне? Лорд, вы слишком наивны. Разве не слышали о том тайном соглашении?

В эти дни по всему региону широко распространились слухи о секретном договоре между Гуннаром и Этельбальдом. Самая обсуждаемая часть гласила: после войны Уэссекс присоединит герцогство Мерсия, Корнуолл и Уэльс.

Иными словами, Уэльс просто получит нового хозяина.

Наблюдая за выражением лиц присутствующих, Сорокопут понял, что они уже знают об этом. Он повысил голос:

— Когда война закончится, Этельбальд рано или поздно обратит взор на Уэльс. Вы готовы присягнуть ему?

Кто-то бросил вызов:

— Пусть приходит! Мы не сдадимся!

— Вы собираетесь уйти в горы и вести партизанскую войну? — Сорокопут посмотрел на роскошные одежды и пухлый живот говорившего. — Готовы ли вы отказаться от домов и вновь освоенных полей?

За последние десять лет Уэльс закупал у Севера огромное количество железных инструментов и других товаров. По объёмам торговли Вигг сделал вывод, что население выросло на пятнадцать процентов.

Если враг нападёт, а уэльцы бросят поля и убегут в горы, неизбежно начнётся массовый голод. Легко перейти от бедности к достатку, но трудно — обратно. Старая тактика устарела.

Перед таким вопросом аристократы не нашлись, что ответить. Они переглянулись — похоже, придётся выбирать сторону.

Из толпы донёсся голос:

— А что Вигг предлагает взамен?

— Его величество обещает после войны передать Корнуолл уэльской знати. Кто больше потрудится — тот больше получит.

Более двух третей присутствующих благосклонно улыбнулись. Но кто-то всё же уточнил:

— Корнуолла не хватит на всех. Нельзя ли добавить ещё?

Получив поддержку большинства, Сорокопут больше не собирался идти на уступки. Он подскочил, схватил спрашивающего за руку и вывел к двери. Указав вниз, на свежие поля в низинах и на неутомимо вращающуюся мельницу, он строго спросил:

— Всё это вместе — и всё равно мало?

Долгое молчание нарушил звук вынимаемого из ножен меча.

Звон!

Тут же один из аристократов опустился на одно колено, уперевшись в пол длинным клинком, и торжественно произнёс:

— Племя Кумбранда вступает в войну.

— Племя Кармартена вступает в войну.

— Племя Нита вступает в войну.

Менее чем за полминуты почти все гости преклонили колени. Родри вздохнул и кивнул второму сыну, чтобы и он присоединился — для блага будущей ветви рода.

Тот кивнул, вышел за дверь и тоже опустился на одно колено. Подняв глаза к закатному небу, окрашенному в багрянец, он звонким, юношеским голосом воскликнул:

— Повис вступает в войну.

* * *
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Убедив уэльских земляков вступить в войну, Сорокопут вернулся в Тамуорт, чтобы доложить о выполнении поручения.

Выслушав доклад, Вигг спокойно произнёс:

— Восемьсот комплектов повреждённых доспехов и целый графский удел в обмен на две тысячи ополченцев и семьсот лучников — цена справедливая. Ты отлично справился.

Вопрос с уэльским подкреплением был исчерпан. Когда Сорокопут ушёл, Вигг поднял кружку с водой и велел страже пригласить Сиовульфа, который ждал в приёмной.

После того как Ивар отвёл свои войска на север, Сиовульф остался в Оксфордшире и вскоре оказался в осаде четырёх тысяч солдат Уэссекса.

В последующие дни осаждающие занялись строительством осадных машин. Узнав о поражении французской армии Шарля Ботини, войска Уэссекса изумились скорости действий Вигга и поспешно свернули лагерь, отступив обратно в Рединг.

Сняв осаду, Сиовульф услышал о недавних событиях и поскакал в Тамуорт, чтобы выяснить дальнейшие планы Вигга.

— Передай мне свою кавалерию и обеспечь поставки продовольствия. Ты останешься в Оксфордшире с остатками пехоты. После войны твои владения не будут урезаны.

Разные ставки — разное обращение. Сейчас такие дворяне, как Сиовульф и молодой Паскаль, потеряли большую часть своей силы и почти бесполезны. Сохранить свои земли — уже удача.

— Слушаюсь, Ваше Величество, — согласился Сиовульф.

Под его началом осталось всего пятьдесят всадников — меньше, чем у графа Леонарда. Получив подкрепление от обоих, Вигг восстановил численность своей кавалерии до семисот человек.

Поклонившись, Сиовульф удалился. Вигг отказался принимать других посетителей и вернулся в кабинет, погрузившись в размышления над беспорядочно разложенными на столе картами. Время от времени он добавлял новую пометку пером.

— Недостаток кавалерии серьёзно ограничивает нашу тактическую инициативу и радиус разведки… Нужно срочно придумать подходящее решение.

Тем временем в Лондиниуме.

Гуннару тоже было нелегко: множество дел привязывало его к Лондиниуму, не давая вырваться.

Во-первых, на юге Ом и Ульф упорно держали свои земли. Эти проклятые замки оказались слишком крепкими — штурмовать их долго и дорого, поэтому приходилось окружать надолго.

Ещё хуже обстояла ситуация в самом Лондиниуме и Кембридже: солдаты то и дело грабили окрестные деревни. Сначала они нападали только на викингов, но вскоре начали терроризировать даже англов, исповедующих ту же веру. Недовольство населения росло с каждым днём.

Викинги ненавидели Гуннара, считая его предателем и отказываясь подчиняться. Англо-саксы же тайно искали себе правителя из своего народа — и, очевидно, Этельбальд лучше всех подходил на эту роль.

— Этот ничтожный болван не смог взять Оксфордшир, а теперь позарился на мой Лондиниум?

Гуннар отправил посланца в Рединг, чтобы лично предупредить своего посредственного союзника: пусть отзовёт своих шпионов, распространяющих слухи, иначе придётся применить силу.

Закончив с этим, он сосредоточился на Вигге. Согласно докладу Шарля, у Вигга имелось пять тысяч комплектов стандартных доспехов — почти каждый пехотинец был в броне, и его армия с лёгкостью разгромила франков.

— Странно… Обычный доспех стоит как минимум два фунта серебром. Пять тысяч комплектов — это десять тысяч фунтов, плюс копья и железные топоры для каждого копейщика. Откуда у него столько денег?

Сидя на троне, Гуннар выдвинул три гипотезы.

Во-первых, Вигг, будучи премьер-министром, тайно присвоил огромную сумму из казны, обманув даже Рагнара и членов кабинета министров.

Во-вторых, он настолько искусен в управлении своими землями, что превосходит даже в военном деле.

В-третьих… возможно, правда, что он — богом избранный, а эти чёрные доспехи — дар с небес.

— Нелепо. Северные земли холодны и пересечены горами — прибыли с них почти никакой. Он точно обокрал казну и сумел обмануть всех. Хитёр, как змея. Надо как можно скорее уладить дела в Лондиниуме и лично заняться этим коварным ублюдком.

В последующие полторы недели боевые действия на юге Британии зашли в тупик. Вигг смотрел на карту и чувствовал, что его положение напоминает то, в котором ранее оказался Ивар.

Начинать с трудного или с лёгкого?

Долго размышляя, Вигг так и не смог решиться и выбрал выжидательную тактику: он отправил флот атаковать транспортные суда Гуннара, чтобы, исходя из обстановки, принимать дальнейшие решения.

На данный момент герцогский дом временно реквизировал пять двухмачтовых каравелл: две принадлежали торговцам из Тайн-тауна, три были заказаны маленьким Эриком, и ещё две находились в собственности герцога. Всего — семь современных каравелл.

Будучи самыми передовыми судами своего времени, двухмачтовые каравеллы значительно превосходили когги и викингские драккары по мореходным качествам. В сочетании с новым вооружением они легко могли уничтожить вражеские транспорты.

Выбирая командующего флотом, Вигг первым делом подумал о Хельги, но тот неудачно подвернул поясницу во время игры в мяч и временно не мог участвовать в походе.

После тщательных размышлений Вигг поручил это задание Йорену.

Получив назначение, Йорен поскакал обратно в Тайн-таун, чтобы осмотреть выделенный ему флот.

Поднявшись на борт одной из каравелл, он обнаружил на носу и корме по одному огромному странному арбалету. Вигг упоминал об этом оружии перед отплытием, но Йорен так и не понял, как оно работает. Он почесал затылок и спросил у матросов на палубе:

— Эта штука вообще работает?

Капитан вышел вперёд и ответил:

— Очень даже. Каменные ядра пробивают корпус викингского драккара насквозь, а ещё можно стрелять сосудами с горючим маслом, чтобы поджечь вражеские суда.

Это странное орудие называлось торсионной баллистой. Изобретённая в Древней Греции и получившая широкое распространение в Древнем Риме, она была описана в одном из пергаментных свитков, найденных герцогиней. Первый экземпляр изготовили три месяца назад.

Принцип действия баллисты был довольно сложен: её движущей силой служили торсионные пружины — два пучка конского волоса, скрученные в канаты и установленные вертикально в деревянной раме. При закручивании канатов накапливалась энергия, которая выбрасывала вперёд каменные ядра или дротики.

Многочисленные испытания показали, что баллиста способна метать каменные снаряды весом около двадцати килограммов на расстояние до трёхсот метров. Прицеливание осуществлялось прямой наводкой — траектория полёта была плоской, а точность достигалась за счёт регулировки прицела и поворотного механизма.

В отличие от требушета, чьи снаряды летели по дуге и были неточны, баллиста позволяла вращать лафет по горизонтали и регулировать угол возвышения, что делало её идеальным оружием для морских сражений.

Разобравшись с принципом работы корабельного вооружения, Йорен собрал капитанов всех семи судов и объявил, что через два дня флот выйдет в море.

— Господин адмирал, — спросил кто-то, — куда мы идём?

— Узнаете вовремя.

Из соображений секретности Йорен хранил молчание до самого выхода из устья реки Тайн. Лишь тогда он собрал капитанов и раскрыл подробный план операции.

— Мы будем атаковать франков?

У некоторых моряков от страха похолодело в животе — задание выглядело крайне опасным. Но выбора у них не было. На каждую каравеллу дополнительно посадили по двадцать пять солдат в стёганых доспехах: они должны были участвовать в абордаже и следить за дисциплиной на борту.
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Под порывами морского ветра флотилия шла на юг вдоль берега. Благодаря попутному ветру она достигла устья реки Темзы всего за три дня.

По мере роста численности французской армии всё больше судов курсировало между Лондиниумом и Кале. Йорен как раз наткнулся на транспортный конвой среднего размера — пять коггов и десять драккаров. Он подал сигнал флагами и приказал флоту атаковать.

— Подойдём поближе, чтобы экономить каменные ядра.

Флагман «Серый Попугай II» первым бросился на конвой. Враги не ожидали нападения с моря и в панике пришли в полное замешательство.

На расстоянии ста метров торсионная баллиста на носу «Серого Попугая II» прицелилась в один из коггов. Ударный рычаг опустился, и энергия, накопленная торсионной пружиной, мгновенно высвободилась. Тяжёлое каменное ядро со свистом устремилось к вражескому судну.

С оглушительным грохотом ядро врезалось в борт. Осколки дерева, словно стрелы, разлетелись во все стороны. Ближайший матрос был пронзён щепками прямо в грудь и погиб на месте. Ещё двое получили ранения в бедро и корчились на палубе, истошно крича от боли.

— Быстрее! Перезаряжайте! — возбуждённо закричал Йорен. Он не выдержал, отстранил одного из матросов и сам взялся за лебёдку. Тяжёлый храповик заскрежетал, издавая противный «щёлкающий» звук, медленно натягивая толстую тетиву арбалетного плеча.

Затем Йорен поднял каменное ядро и поместил его в желоб баллисты. Прицелившись в кормовую палубу того же когга, он резко ударил деревянным молотком по спусковому механизму.

Щёлк!

Второе ядро.

Третье.

Наконец, пятое ядро разрушило квадратный кормовой руль вражеского судна, лишив его возможности поворачивать. Увидев это, Йорен сменил цель и начал обстреливать находившийся неподалёку драккар.

Расстояние сокращалось. Матросы «Серого Попугая II» достали луки и арбалеты и, стреляя сверху вниз, поражали врагов на соседних судах. Чтобы максимально использовать своё преимущество в огневой мощи, Йорен приказал развернуть борт к противнику, дав возможность обеим баллистам вести одновременный огонь. Шесть каботажных судов позади последовали его примеру.

Прошло более десяти минут. Рёв баллист постепенно стих. Десять драккаров были потоплены, а пять коггов, покрытые множеством повреждений, всё ещё держались на воде. Викинги забросали их сосудами с горючим маслом, и те превратились в пять пылающих островков, дрейфующих по волнам.

Глядя на обломки судов и тела погибших моряков, качающихся на волнах, Йорен был поражён тем, насколько легко досталась им эта победа.

— Господин прав, — пробормотал он. — Времена изменились.

Внезапно его взгляд упал на флюгер на вершине мачты. Ветер дул с востока. В голове мелькнула дерзкая мысль. Йорен немедленно собрал семерых капитанов.

— Такой шанс выпадает раз в жизни! Следуйте за мной — атакуем Лондиниум! Боги наблюдают за нами.

Через три часа флотилия поднималась вверх по течению Темзы, и очертания Лондиниума становились всё чётче.

Издалека было видно, что на причалах Лондиниума в открытую сложены огромные запасы припасов, которые не успели убрать в хранилища. Это было идеальное условие для поджога.

— Подайте сигнал флагами: меняем боеприпасы на сосуды с горючим маслом. Приоритет — склады на берегу!

Французы в это время ничего не подозревали. Йорен рискнул подвести флагман на расстояние двухсот метров от берега, прицелился в склады и резко опустил ударный рычаг.

Щёлк!

Семь кораблей поочерёдно метнули сосуды с горючим маслом. После нескольких залпов небольшой участок складов вспыхнул. Лишь тогда французы поняли, что происходит, и начали управлять береговыми требушетами, чтобы атаковать вражеские суда.

Вскоре тяжёлое каменное ядро упало в воду неподалёку от флагмана, и брызги хлынули на палубу, обдав матросов с головы до ног.

Из соображений безопасности Йорен приказал развернуть корабли и немного отойти вниз по течению. Он не стремился точно поразить отдельные цели, а просто направлял сосуды с горючим маслом в общую сторону — огонь сам распространится.

Через пять минут флотилия почти полностью израсходовала сто сосудов с горючим маслом. Некоторые французы, наконец, пришли в себя и спустили драккары на воду, пытаясь атаковать флот в рукопашную.

Увидев сплошной пояс пламени на причалах, Йорен с лёгким сожалением объявил:

— Отступаем!

После такой атаки французы наверняка усилят оборону — установят заграждающие цепи через реку, построят больше требушетов. Следующие атаки будут всё труднее и труднее.

Во время отступления торсионная баллиста на корме продолжала вести огонь по преследующим судам. Матросы, вооружённые луками и арбалетами, присоединились к обстрелу, особенно сосредоточившись на самых быстрых драккарах, пока враг не прекратил погоню.

Когда бой закончился, измотанные матросы рухнули на палубу и жадно глотали воду из фляг. Йорен спустился в трюм и проверил запасы: осталось сто сосудов с горючим маслом, двести каменных ядер и множество стрел.

— Хватит ещё на одну стычку.

Он собрал капитанов и объявил, что следующей целью станет Кале, расположенный в южной части Ла-Манша.

После этой победы боевой дух капитанов и экипажей значительно возрос, и никто не возражал против плана барона. Они направили суда к Дувру, который в это время находился в осаде французов. Кроме наземного окружения, у южной части гавани стояли пять коггов, отрезая порт от внешнего мира.

— Быстрее! Не дадим им сбежать!

Йорен отдал приказ атаковать. Семь каботажных судов быстро приблизились и начали обстреливать эти сравнительно небольшие когги из баллист. Французы, поняв, что проигрывают, направили свои суда на ближайший пляж и бросились врассыпную, оставив пять коггов, севших на мель в мелководье.

Устранив блокирующую флотилию, Йорен спустил шлюпку и отправил матросов в порт Дувра с просьбой о временной стоянке.

— Согласен, конечно же, согласен! — обрадовался Ульф.

Он радушно принял Йорена и семерых капитанов, пригласив их на ужин в Замок Свечи.

С тех пор как Ульф отказался сдаться, французы призвали окрестных крестьян и начали рыть рвы вокруг города, строя укреплённый лагерь и применяя самые жёсткие меры блокады.

К счастью, в Дувре было достаточно припасов, чтобы продержаться ещё два-три месяца, хотя такая жизнь становилась чересчур однообразной.

За ужином Ульф расспрашивал гостей о новостях извне. Услышав о гибели Ивара, он невольно выронил бокал на пол.

— То, что говорят французы за стенами… правда?

Йорен поспешил его успокоить:

— Не беспокойтесь, государь. Господин получил присягу от уэльцев. Его армия теперь насчитывает тринадцать тысяч человек, продовольствия и оружия в избытке. Этого более чем достаточно, чтобы разгромить Гуннара и Этельбальда.
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— Да будет так, — вздохнул Ульф.

Он уже состарился, его силы и амбиции угасали, и престол Британии его больше не интересовал. Для него не имело особой разницы — Виг или Ивар.

После ужина Йорен и его команда спокойно выспались. На следующее утро они подняли якорь и вышли в море, но погода внезапно испортилась: хлынул ливень, а в Ла-Манше поднялись бурные волны. Флотилии пришлось вернуться в порт, чтобы переждать шторм.

Утром четвёртого дня погода прояснилась. Йорен повёл флотилию прямо на Кале.

Как тыловая база для переправы французов на север, в Кале стояло более двухсот судов, а припасы были сложены горами. За пределами городских стен тянулись бесконечные ряды военных палаток.

— Вперёд!

Флотилия проигнорировала обстрел из портовых требушетов и, достигнув причала на расстоянии двухсот метров, начала с максимальной скоростью метать сосуды с горючим маслом. На причале быстро разгорелся пожар. В ходе атаки два каботажных судна были поражены требушетами: у одного снесло фок-мачту, а у другого в борту образовалась большая пробоина, через которую хлынула вода.

— Покидаем судно! Оно не спасётся!

Корпус начал крениться, и капитан приказал всем покинуть борт. Перед уходом он не забыл поджечь две торсионные баллисты на носу и корме.

Вскоре выживших матросов подобрали на шлюпках и распределили по оставшимся шести кораблям.

Глядя на медленно погружающийся корпус, Йорен вздохнул:

— Корабль, торсионные баллисты и весь груз в трюме… более двухсот фунтов ушли в море. Морские сражения — дело дорогое.

Выполнив задачу, флотилия вновь вернулась в Дувр. По оценкам Йорена, в результате этой операции было уничтожено как минимум половина припасов на обоих пунктах снабжения. Врагу осталось недолго торжествовать.
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Отдохнув одну ночь, Йорен повёл пять кораблей из порта, оставив повреждённое парусное судно в Дувре — его починят и отправят обратно в Тайн-таун.

Тёплый и влажный юго-восточный ветер шелестел у самого уха. Йорен размышлял про себя:

— Торсионная баллиста отличается высокой точностью и идеально подходит для морских сражений. Вернусь в Тайн-таун, пополню запасы сосудов с горючим маслом и прочих припасов, а затем снова двинусь на юг, чтобы полностью перерезать вражеские пути снабжения.

При заморских походах главное — снабжение. Французы могут реквизировать продовольствие и скот у местного населения, но доспехи, оружие, стрелы и боевые кони поступают только с тыла. Чем дольше затягивается война, тем слабее становится боеспособность противника.

Благодаря этой заслуге мой титул наверняка повысят ещё на ступень. Хм… Какой же земельный надел выбрать? На севере слишком холодно — лучше взять что-нибудь южнее.

Внезапно его размышления прервал крик матросов.

Йорен повернул взгляд на запад и увидел, как из устья Темзы вырвалась целая армада французских кораблей и устремилась прямо на его отряд.

— Готовьтесь к бою!

Французские суда шли с запада на восток, в то время как викинги двигались с юга на север — идеальное положение для бокового залпа. Десять торсионных баллист метнули каменные ядра в головной корабль и без труда потопили одну гребную ладью.

Однако французских кораблей было бесчисленное множество. Они специально затаились здесь, чтобы перехватить возвращающийся на север отряд.

Вскоре всё больше гребных ладей и коггов приближалось к викингским каравеллам. Французские матросы достали арбалеты и начали обстреливать викингов. Когда дистанция сократилась, они с силой метнули тяжёлые железные крюки, привязанные к пеньковым верёвкам. Некоторые зацепились за борт двухмачтовой каравеллы, другие — за такелаж, а третьи даже пробили деревянные доски корпуса!

— Быстрее! Тяните изо всех сил!

Франкские солдаты изо всех сил тянули вражеский корабль к себе, тогда как викинги пытались перерубить канаты. С тревожным скрипом корпусов два судна были насильно сведены вместе. В воздух взлетели новые крюки, и в конце концов борта плотно прижались друг к другу.

Началась самая жестокая и кровавая абордажная схватка.

— Deus adjuva! — взревели франкские воины, поднимая боевой клич.

Под предводительством офицеров и рыцарей они зажали короткие ножи в зубах и полезли по канатам. Их встречали лесом выставленных копий, свирепыми ударами железных топоров и мечами, что пронзали щели между щитами.

Морская пехота викингов, облачённая в стёганые доспехи, занимала выгодную позицию сверху и отчаянно отбивалась от абордажников. Матросы тоже бросили луки и арбалеты, хватая железные мечи и кинжалы. Кровь хлестала по палубе, окрашивая морскую воду вокруг в тёмно-красный цвет. Крики и всплески утопающих не смолкали ни на миг.

Положение становилось критическим. Внезапно Йорен вспомнил о множестве герметично закупоренных сосудов с известью в трюме. Он тут же приказал нескольким матросам, не приспособленным к рукопашному бою, швырнуть их в когг слева.

С треском разбившихся кувшинов белая пыль окутала палубу вражеского корабля. Множество французских солдат, зажмурив глаза, завыли от боли и на время вышли из строя.

Затем матросы сменили цель и бросили известь в гребную ладью справа. Воспользовавшись замешательством, морпехи железными топорами перерубили канаты, и «Серый Попугай II» сумел вырваться из вражеской хватки.

— Быстрее! Уходите от них!

Бой был в разгаре, и матросы даже не успевали перевести дух. Они управляли «Серым Попугаем II», стремясь уйти подальше от врага. Однако союзные корабли всё ещё находились в окружении. Йорен выругался и приказал флагману остановиться в ста метрах, чтобы обстреливать вражеские суда из торсионных баллист и арбалетов.

Прошло пять минут. Две двухмачтовые каравеллы чудом спаслись и, оказавшись на безопасном расстоянии, начали поддерживать огнём оставшихся товарищей.

Заметив, что противник пытается бежать, озверевшие французы приказали выпустить зажигательные стрелы — не в корпуса и не в людей, а прямо в огромные паруса.

Паруса на главной и передней мачтах вспыхнули яростным пламенем. Две оставшиеся каравеллы оказались в ловушке. Часть экипажа захватила две вражеские гребные ладьи и отчаянно гребла в сторону своих. Позади них горящие паруса безжизненно обвисли, перекинув огонь на всю каравеллу.

— С ума сошли… Эти люди окончательно сошли с ума.

Йорен с горечью смотрел на горящие каравеллы, которые под порывами юго-восточного ветра жалко убегали. В это время французские гребцы, измотанные, смогли проплыть лишь небольшое расстояние и отказались от преследования.

В середине июля донесение Йорена достигло Тамуэрта. Вигг прочитал его и передал остальным:

— Флот сражался отлично. Помимо уничтожения огромного количества военных припасов, он серьёзно подорвал моральный дух врага. Скорее всего, наёмники и мелкие дворяне уже требуют отступления. У Гуннара остаётся мало времени.

Вигг не ошибся.

Два дня спустя Гуннар убедил Этельбальда вновь осадить Оксфорд. Вигг понял, что противник пытается заманить его на юг, и после долгих размышлений оставил основные силы в Тамуэрте.

У Сиовульфа оставалась тысяча солдат, продовольствия хватало с избытком, да и двести комплектов кольчужных доспехов подкрепили оборону. Опираясь на городские стены, он мог продержаться два месяца без особых проблем.

К тому же между Сиовульфом и Этельбальдом существовал непримиримый конфликт. Первый формально был герцогом Мерсии, но его авторитет среди народа был крайне низок. За более чем десятилетие упорной работы он сумел удержать лишь Оксфорд и ни за что не отдаст его.

Однако с точки зрения Этельбальда Оксфорд всегда принадлежал Уэссексу, и уступок здесь быть не могло.

Учитывая сложившуюся ситуацию, Гуннар отправил посланца с предложением Этельбальду пойти на уступки. Тот резко отказался:

— Оксфорд и прилегающие мерсийские земли должны перейти ко мне. Если я откажусь от этого, ради чего я вообще участвую в войне? Передай своему государю: если он выделит Сиовульфу землю, равную по доходности, я не стану мешать.

Гуннару оставалось только развести руками. Его армия была огромна и требовала обширных земель для размещения. За это время он уже составил приблизительный план распределения владений:

— Ирландию поделят между собой младшие сыновья и незаконнорождённые,

— Северные земли, а также владения Леонарда, Ульфа и других отойдут его личной дружине,

— Сам он оставит себе Йорк, Ноттингем, Тамуэрт, Кембридж и Лондиниум как королевские земли.

— Допустим, мне удастся уговорить Сиовульфа сдаться. Он наверняка потребует герцогство с доходом, сопоставимым с Оксфордом. А что останется мне? Только графство Лондиниум? Неужели все мои усилия свелись лишь к этому клочку земли?

Гуннар раздражённо ударил по столу и окончательно отказался от мысли убеждать Сиовульфа сдаться.

Таким образом, более четырёх тысяч воинов Уэссекса оказались прикованы к Оксфордскому графству. Теперь ему предстояло в одиночку противостоять огромному войску Вигга.

— Ладно. Прошло уже полгода — пора покончить с этим раз и навсегда.

К этому моменту армия Гуннара превысила десять тысяч человек. Благодаря упорным уговорам посланцев ему даже удалось одолжить у Уэссекса четырёхсот рыцарей — всё равно при штурме городов конница бесполезна. Таким образом, число его всадников выросло до двух с половиной тысяч, плюс ещё тысяча конной пехоты.
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25 июля Гуннар оставил тысячу вспомогательных солдат для охраны Лондиниума и повёл почти девять тысяч человек на север. Целью его похода был не Тамуорт, где располагалась основная армия Вигга, а демонстрация намерения нанести удар по Северным землям.

Получив донесение разведчиков, Вигг погрузился в размышления над картой.

С учётом войск Сиовульфа под его командованием находилось свыше тринадцати тысяч человек. За вычетом гарнизонов в разных местах он мог выделить десять тысяч солдат для полевых сражений. Единственным недостатком было крайне малое количество кавалерии, что делало неуместными поспешные действия.

Убедившись в направлении движения вражеской армии, Вигг также двинулся на север, стараясь по возможности располагаться на ночлег в городах и укреплённых пунктах, чтобы снизить риск внезапной атаки.

В начале августа войска Гуннара достигли южного берега реки Хамбер. Переправившись через неё, они за полдня пути выходили уже на территорию Йоркшира. Ещё через пять–семь дней можно было добраться до замка Тайн — резиденции Вигга.

Окружённый группой баронов, Гуннар подъехал к берегу, чтобы осмотреть обстановку. Он находился в районе устья реки Хамбер, где её ширина превышала милю. Построить понтонный мост здесь было невозможно — переправу можно было осуществлять только на судах.

Проблема заключалась в том, что лодки из ближайших рыбацких деревень уже были заранее конфискованы. Французской кавалерии с большим трудом удалось найти десять небольших лодок, достаточных лишь для переправы небольшого отряда разведчиков.

— Где находится основная армия Вигга? — спросил Гуннар.

— Примерно в тридцати милях к западу от нас, — ответил один из баронов позади него.

На протяжении последних дней маршруты обеих армий напоминали две параллельные линии, идущие с юга на север. Вигг постоянно сохранял дистанцию более чем в тридцать миль, чтобы избежать внезапного удара крупного кавалерийского отряда.

— Понятно.

Гуннар знал стиль своего давнего товарища: тот всегда действовал осторожно и консервативно, рискуя лишь в безвыходной ситуации.

Он задумчиво погладил подбородок, глядя на обширные поля на противоположном берегу, и приказал подчинённым связаться с Лондиниумом, чтобы перебросить суда к устью Хамбера.

— Ваше величество, вы собираетесь переправиться через реку? — с сомнением спросил Шарль Ботини.

— Ваше величество, замок Тайн расположен слишком далеко на севере. Мы сталкиваемся с враждебностью как со стороны англов, так и со стороны викингов. Чем дальше мы продвигаемся на север, тем труднее получать припасы и разведданные. Одна ошибка — и вся армия может быть уничтожена.

На военном совете перед выступлением Гуннар объявил стратегию: выманить Вигга и нанести его основным силам тяжёлое поражение или даже полностью уничтожить их в полевом сражении. Однако после более чем недели марша Вигг так и не допустил ошибки, и план, по сути, провалился.

Столкнувшись с возражениями со стороны окружения, Гуннар промолчал. Он приказал армии разбить лагерь на южном берегу и отправил посланника с вызовом на бой к Виггу.

Очевидно, эта уловка не сработала. Французская армия без дела тратила время на южном берегу Хамбера, приводя окрестности в хаос. Гуннар хотел было вмешаться, но в итоге предпочёл ничего не предпринимать.

В данный момент его личные войска насчитывали лишь две с половиной тысячи человек. Остальные — наёмники и отряды, собранные различными франкскими дворянами. Дисциплина в таких частях была слабой, большинство солдат не подчинялись приказам. Если бы Гуннар попытался навести порядок и запретил своим людям «веселиться» по окрестностям, это легко могло привести либо к массовому дезертирству, либо даже к мятежу.

В такой напряжённой и раздражённой атмосфере наступил 10 августа.

Лондиниум.

После ухода Гуннара на север город временно управлял его доверенный подчинённый О’Нил. Его главными задачами были доставка припасов на фронт и наблюдение за королевой Аслауг и принцессой Энья в королевском дворце — Сигурд скончался от болезни несколько недель назад.

Из-за весенних боёв значительная часть крестьян на юге Британии бежала, что нарушило летнюю уборку урожая. Цены на зерно резко выросли — стоимость одного бушеля пшеницы достигла 3,5 пенни. В городе росло недовольство. Премьер-министр Гудвин неоднократно предупреждал О’Нила, но тот не обращал внимания.

Наконец, раздражённый постоянными увещеваниями, О’Нил резко парировал:

— Ваше превосходительство, а что, по-вашему, мне делать? После пожара на причале в прошлом месяце запасов в городе почти не осталось. Мы едва сводим концы с концами, чтобы обеспечить армию. Неужели вы предлагаете сократить паёк солдат, чтобы накормить горожан?

Как приближённый Гуннара, О’Нил думал лишь о победе в войне и о том, чтобы после неё получить богатое поместье. Он ни за что не стал бы рисковать, раздавая военные запасы гражданским и тем самым раздражая своего господина.

— Пусть берут деньги в долг, чтобы купить хлеб, ходят на охоту в горы или ловят рыбу в Темзе. Всегда найдётся выход.

Закончив, О’Нил взглянул на молчаливого королевского интенданта Пафиса:

— У вас есть что-нибудь ещё, милорд?

Пафис молча покачал головой.

— Что ж, я пойду заниматься своими делами.

О’Нил зевнул и вышел из зала заседаний кабинета министров. В комнате остались только Гудвин и Пафис. Некоторое время они смотрели друг на друга, и Гудвин, будто собираясь что-то сказать, в итоге промолчал.

Через десять минут он вернулся в свою резиденцию и в кабинете принялся листать роман о приключениях потомков драконов.

После обеда Гудвин поспал чуть больше получаса, затем снова углубился в чтение. В какой-то момент секретарь принёс ему документ. Министр бегло пробежал глазами по бумаге и не стал подписывать.

— Деньги и припасы не в моей компетенции. Пусть идёт к О’Нилу.

Гудвин чётко понимал своё положение: он всего лишь временная фигура. Чем больше он делает, тем больше ошибается. Единственно разумное решение — ничего не делать, быть просто украшением, как ваза в углу комнаты.

На закате он закрыл книгу, без особого аппетита поел ужин, уединился в молельной комнате для молитвы, затем ещё полчаса почитал и, зевая, лёг спать.

Он ещё не успел уснуть, как вдруг услышал приглушённые крики снаружи. Подойдя к окну, он увидел, что половина неба озарена красным светом!

— Кто поджёг город?

Сначала Гудвин заподозрил, что Вигг послал отряд для ночной атаки и захвата города. Но, понаблюдав некоторое время, он заметил, что крики были хаотичными и не похожи на действия дисциплинированной армии Вигга.

— Неужели Этельбальд? У него действительно есть мотив. Среди трёх ныне живущих королей Этельбальд самый слабый. Без особых мер ему вряд ли выиграть эту кровавую и жестокую борьбу.

По мере того как пламя приближалось к району королевского дворца, Гудвин отправил стражников узнать подробности. Вскоре те вернулись с тревожным докладом.

Ни Вигг, ни Этельбальд не участвовали в этом. Всё произошло по инициативе самих горожан!

Стражник в панике добавил:

— Милорд, огромная толпа горожан с дубинками и камнями движется сюда! Бегите скорее!

Район вокруг дворца был застроен домами знать и богачей, которые теперь стали естественной целью для разъярённой толпы. Крики, стук в двери, стоны всё приближались. Лицо Гудвина побелело. Он в спешке собрал вещи, готовясь бежать.

— Проклятый О’Нил! Я постоянно предупреждал его о помощи беднякам, а этот глупец довёл дело до катастрофы!

Он переоделся в простую одежду, велел шестерым стражникам в кольчужных доспехах накинуть потрёпанные мешковинные плащи и выбрался из резиденции премьер-министра через чёрный ход.

Пробежав некоторое расстояние, один из стражников тихо напомнил:

— Милорд, королева и принцесса всё ещё во дворце.

Гудвин остановился и долго смотрел на всё более шумный и охваченный пламенем район. Наконец, глубоко вздохнув, он сказал:

— Нет времени. Увы, всё это — последствия собственных поступков Аслауг. Я сделал всё, что мог.
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Справедливости ради, Рагнар действительно хорошо обошёлся с Гудвином: пожаловал ему титул графа Саффолка — прибрежной области на северо-востоке Лондиниума — и назначил первым министром кабинета.

Чтобы отблагодарить щедрого старшего начальника, Гудвин всегда исполнял свой долг — по собственным меркам, разумеется. Увы, из-за безрассудства Аслауг и Пафиса положение в королевстве стремительно ухудшилось.

Бегом покидая Лондиниум, он не переставал вспоминать последние события. Остановившись наконец у края тёмной, безлюдной равнины, он принял решение.

— Я сделал всё, что мог, для Рагнара. Теперь пора думать о себе.

Известие о беспорядках в Лондиниуме достигло фронта, и боевой дух французской армии резко упал. Гуннар, опасаясь мятежа, в тот же день приказал отступать на юг.

Когда эта весть дошла до лагеря викингов, некоторые предложили преследовать противника. Вигг спокойно ответил:

— Не торопимся. Держим дистанцию в двадцать миль и следуем за ними на расстоянии.

Убедившись, что враг покинул лагерь к югу от реки Хамбер, Вигг начал медленно продвигаться на юг.

По пути он постоянно получал свежие сведения о Лондиниуме. Говорили, будто местные устроили настоящее восстание: ворвались в королевский дворец, захватили продовольственные склады и арсенал французской армии.

— Отличный ход. Теперь Гуннару придётся отступать, как бы ему ни было это неприятно.

Вигг вытер пот со лба и, почувствовав, что время подошло, приказал армии сделать привал и пообедать перед дальнейшим маршем.

Вскоре к нему подошёл Торгья:

— Ваше величество, уже два часа нет вестей от разведчиков с востока. Не кажется ли вам, что…?

Вигг развернул карту, немного подумал и сказал:

— Пошли всех разведчиков. Я прикажу армии оставаться на месте в полной боевой готовности и быть готовой в любой момент повернуть на север.

Его опасения вскоре подтвердились: кавалерия Гуннара незаметно обошла их с тыла. Одновременно с этим пехотные силы франков на юге начали возвращаться — они находились всего в пятнадцати милях, то есть примерно в двадцати трёх километрах.

— Не смирился с отступлением и хочет рискнуть в последний раз?

Оказавшись между двух огней, Вигг приказал развернуть боевой порядок: три пехотных полка на севере, два — на юге, а между ними — более четырёх тысяч воинов.

Чётко объяснив командирам свои намерения, он повёл всё войско обратно на северо-запад, к Ноттингему, до которого было полтора дня пути.

В половине третьего с севера появились группы французских разведчиков. Полагаясь на превосходство своей кавалерии, они всё ближе подходили к колонне.

Тут в дело вступили лёгкие пехотинцы по флангам. Они сформировали небольшие уйянские отряды и заняли позиции на расстоянии двухсот метров от основной колонны. Лучники время от времени выпускали стрелы по дальним разъездам противника.

Если бы разведчики попытались вступить в рукопашную, уйянский отряд мгновенно превратился бы в компактный квадрат: двое щитоносцев и шестеро с длинным оружием — снаружи; командир отряда, четверо лучников и обозный — внутри.

Потеряв более десятка слишком дерзких товарищей, французские разведчики стали осторожнее и перешли к дальнему наблюдению за армией викингов.

В половине четвёртого с севера в панике вернулись викингские разъездные конники и доложили, что основные силы французской кавалерии совсем рядом.

Получив донесение, викинги, уже готовые к такому повороту, немедленно перестроились. Пять пехотных полков заняли копейный строй, а уйянские отряды с флангов вернулись в основную колонну. Как только всё было готово, за холмом на севере внезапно показалась бесконечная вереница всадников, несущихся прямо на походный порядок Вигга.

Когда враг приблизился на двести метров, лучники выпустили первую залповую стрельбу в небо. Хотя стрелы не пробивали кольчуги всадников, они легко поражали лошадей.

Французская кавалерия тут же изменила направление: вместо того чтобы атаковать первый полк на северном фланге, она разделилась на две группы и ударила по обоим крыльям армии викингов. Однако и там её встретил плотный огонь арбалетчиков и лучников.

Через некоторое время французские всадники соединились к югу от армии викингов.

Выслушав доклад подчинённых, Гуннар мрачно нахмурился. Несмотря на все манёвры, он так и не нашёл слабого места в этом построении.

Копейный строй на обоих флангах был непробиваем. Даже если бы кавалерия атаковала боковые стороны, центральная группа из четырёх тысяч воинов легко удержала бы позицию, пока фланги не пришли на помощь.

— Подайте сигнал отступать.

Так завершилась первая разведка боем Гуннара. Он не спешил с атакой и терпеливо ждал подходящего момента поблизости.

В три часа дня справа от дороги появился пологий склон. На его вершине выстроилась тысяча французских пехотинцев. Вигг сразу понял: это конная пехота Гуннара — они быстро перемещаются на вьючных лошадях и действуют в связке с кавалерией.

Осмотрев местность, он отдал приказ:

— Первый полк — в атаку! Лучники и арбалетчики — поддержка. Второй и третий полки — прикрывают фланги. Кавалерия остаётся на месте! Самовольных вылазок не допускать!

Вскоре тысяча лучников и арбалетчиков подошла к подножию склона. Арбалетчики заняли первые два ряда, лучники — позади них. Все одновременно открыли огонь по французам на вершине.

После нескольких залпов французские лучники понесли тяжёлые потери и вынуждены были отойти за линию пехоты. Оставшиеся восемьсот пехотинцев в кольчужных доспехах с мечами и щитами сомкнули строй и терпеливо выдерживали ливень стрел.

В это время французская кавалерия не раз пыталась атаковать дерзких лучников, но каждый раз их отбивали стрелами. Видя за спиной лучников плотный копейный строй, всадники были бессильны и могли лишь смотреть, как их пехота под щитами исчезает под новыми волнами стрел.

Через десять минут лучники израсходовали по два колчана стрел и, потирая уставшие руки, отошли в тыл. Арбалетчики тоже выбились из сил и, тяжело дыша, по приказу офицеров вернулись в строй.

— Первый пехотный полк! Шагом марш!

Под звуки барабанов и горнов викинги, держа копья наперевес, размеренно двинулись вперёд, навстречу франкам.

С холма было видно, как склон усеян стрелами, словно белыми одуванчиками. В самом центре этого «поля одуванчиков» французская пехота понесла огромные потери: стрелы викингов были настолько многочисленны, что щиты и кольчуги не могли обеспечить надёжной защиты.

Под весёлые звуки «Марша гренадеров» первый полк приблизился к врагу на тридцать шагов, остановился и немного привёл строй в порядок.

В следующий миг пронзительный свисток разнёсся по полю. Викинги почти инстинктивно бросились в атаку. Сгущающийся лес копий приближался всё ближе, и выжившие французы в панике бросились вниз по склону, хватая любых вьючных лошадей и убегая в беспорядке.

На восточном фланге поля боя скопилась французская кавалерия.

Увидев бегство своих пехотинцев, Шарль Ботини выругался:

— Эта пехота, как всегда, ни на что не годится! В прошлый раз хоть несколько минут продержалась, а теперь даже в бой не вступили — и уже бегут! Надо повесить их командира!

Гуннар не поддержал вспышку подчинённого. Он приказал собрать разбежавшуюся конную пехоту и продолжил следовать за противником.

Так сложилась странная картина: Вигг, который изначально собирался преследовать врага, теперь отступал на север, а Гуннар, начавший отход, теперь преследовал его.

В течение следующего часа сражений больше не происходило.


Глава 224
Перейдя небольшой ручей, викингское войско разбило лагерь на северном берегу, на травянистой равнине.

Солдаты отряда прямого подчинения строго следовали уставу: методично рыли рвы, а вынутую землю складывали в вал, укрепляя его деревянными кольями — так возникала временная укреплённая стена. (Во время похода повозки обоза перевозили эти колья.)

Закончив рытьё рва, воины забросали внешнюю сторону железными ежами, а внутри установили колокольчики на верёвках — простую, но надёжную систему оповещения.

Когда внешние укрепления были готовы, небо начало темнеть. Солдаты спешили поставить палатки.

На отделение приходилась одна кожаная палатка. В центре проходил коридор, а по бокам в два ряда располагались спальные мешки. Благодаря стандартизированным деталям сборка занимала не больше пятнадцати минут.

Поставив палатку, командиры отделений отправились к квартирмейстеру роты за суточным довольствием:

каждому солдату полагалось три фунта пшеничной муки (здесь фунт означал англо-саксонский; три фунта — примерно килограмм). Из муки пекли жёсткие лепёшки — рецепт основного рациона римских легионов, найденный герцогиней в пергаментных свитках. На вкус они были ужасны, лишь немного лучше прежнего чёрствого хлеба, и постоянно вызывали недовольство среди солдат.

Помимо основного рациона, командиры получали порции солёного мяса, твёрдого овечьего сыра и лука. А поскольку день выдался боевой, им дополнительно выдали копчёные колбаски и немного светлого пива — чтобы поднять боевой дух.

Изначально Вигг хотел последовать традиции римских легионов и ввести в качестве армейского напитка «поску» — кислый уксусный напиток. Однако солдаты решительно воспротивились: до призыва они привыкли к дешёвому и вкусному пиву и не собирались пить эту кислую гадость.

Подгоняемый квартирмейстером, командир отделения расписался в ведомости — указал имя и должность — и, взвалив мешки с провизией на плечо, вернулся к палатке. Перед ней уже горел костёр. Солдаты ловко жарили лепёшки и ворчали на эту сухую и твёрдую еду.

Раздав светлое пиво, командир отделения уселся по-турецки у костра, поднял свою кружку и, делая глоток, вздохнул:

— Будьте благодарны судьбе. Сегодня днём соседнее отделение из другого полка допустило ошибку при смене строя — и всё отделение получило только ячмень.

С давних времён плохо проявивших себя солдат кормили ячменём как наказание. Услышав, что коллеги попали в переделку, солдаты сразу оживились и стали расспрашивать командира о подробностях.

В главной палатке штаба.

После окончания военного совета командиры, как обычно, остались на совместный ужин. Их стол был куда богаче: свежее мясо, мёдовый хлеб, копчёные колбасы и строго нормированное количество вина.

Когда ужин был в самом разгаре, Утгард вдруг вспомнил родину и достал волынку, заиграв народную мелодию. Когда он закончил, молодой Паскаль перебрал струны лиры и запел отрывок из «Беовульфа»:

— Струны лиры зазвенели, песнь понеслась,

Рассказ поэта Хротгара звучал в тишине.

Он пел о зарожденье мира, о сотворении людей,

О сияющей равнине, омытой водами,

О благоуханье трав, ласкающих щёки,

О белоснежной луне в ночном небосклоне,

Когда ещё не знали люди вражды и войны,

И мир царил повсюду, без тени забот.

Вигг сидел на складном табурете, молча слушая шутки и разговоры командиров, спокойно доел свою порцию и вежливо отказался от вина, которое ему наливал Лейв.

Когда ужин закончился, он лично назначил караульных и серьёзно предупредил офицеров в палатке:

— Припасов мало. Гуннару придётся отступать. Сегодняшняя ночь — его последний шанс и одновременно наше последнее испытание. Нужно выстоять под этим ударом.

Во второй половине ночи Вигга разбудила жара. Он плеснул себе на лицо немного прохладной воды, откинул полог и вышел из палатки, поднявшись на импровизированную вышку.

Весь лагерь был окутан тишиной. Вдоль укреплений через каждые несколько десятков шагов стояли часовые. Внезапно у северного участка стены мелькнули тени. Тут же раздался боевой клич, за стеной вспыхнули сотни факелов, и враги, словно прилив, хлынули на лагерь.

— Наконец-то пришли.

Через некоторое время один за другим начали прибывать гонцы от командиров подразделений. Вигг приказал им собрать войска и оборонять свои участки, строго запретив самовольные вылазки.

Вскоре северяне прорвали небольшой участок укреплений, но тут же попали под плотный обстрел арбалетчиков. Им пришлось продвигаться под щитами, и их наступление замедлилось.

Ещё немного времени спустя части на северном фланге постепенно восстановили контроль и медленно, но уверенно начали вытеснять врага из лагеря.

Именно в этот момент с западной стороны вдруг раздался оглушительный боевой клич. Мощная атака началась: из темноты хлынул град зажигательных стрел, словно огненный ливень с небес, и в мгновение ока загорелись десятки палаток.

— Дядя! — торопливо воскликнул Лейв. — Это главные силы противника! Послать ли подкрепление?

Вигг строго взглянул на него:

— Где видишь пустоту — там может быть сила, где видишь силу — там может быть пустота. Чего паниковать?

Внешний периметр лагеря обороняли пять пехотных полков под личным командованием Вигга. Он был уверен: эти тщательно обученные войска продержатся как минимум час.

Продолжая наблюдать, он заметил, что на западе сражение не такое уж интенсивное: враг лишь обстреливал лагерь стрелами и посылал небольшие штурмовые группы, чтобы захватить участок стены и вступить в рукопашную схватку с викингами.

Вскоре у противника закончились зажигательные стрелы, и западный фронт затих. Зато северный фронт внезапно усилил натиск: французская тяжёлая пехота, несмотря на потери, продвинулась далеко вперёд и захватила значительную часть лагеря третьего пехотного полка.

— Пришло время.

Вигг направил батальон горной пехоты на усиление фронта третьего полка, чтобы помочь ему удержать позиции.

Затем он взглянул на отряд наёмников с нагорья, который ждал в нескольких шагах. Более трети из них были облачены в временно починённые кольчужные доспехи. Все горели нетерпением вступить в бой.

Они уже доказали свою доблесть, но страдали от плохой дисциплины. Вигг боялся, что их несдержанность нарушит строй собственных войск. Долго размышляя, он приказал им обойти врага с тыла и сражаться самостоятельно.

— Ваше величество, ждите моей победы! — радостно завопил предводитель Дуглас и повёл за собой огромную толпу наёмников.

Получив две волны подкрепления, третий пехотный полк наконец стабилизировал ситуацию. В этот момент с восточной стороны укреплений тоже донёсся слабый боевой клич и множество конских ржаний.

— Ха-ха! — рассмеялся Вигг. — Что это Гуннар задумал? Хочет напугать меня лошадьми?

В темноте кони легко ломают ноги, скачки ночью почти невозможны. Ясно, что Гуннар лишь пытается выманить Вигга, заставить перебросить войска.

Прошло более десяти минут. Северный фронт так и не смог прорваться, и враг постепенно отступил в темноту, оставив после себя лишь разгромленный лагерь.

На следующее утро

Вигг собрал всех на совещание и поручил подразделениям привести поле боя в порядок. В этот момент молодой Паскаль спросил о дальнейших планах. Вигг поднял миску с овсяной кашей с солёным мясом и небрежно произнёс:

— Если ничего не изменится, французская армия уже отступает. Какие у вас мысли по этому поводу?

Он окинул взглядом лица в палатке: Сорокопут и Торгья задумчиво нахмурились, Лейв явно хотел что-то сказать, но сдержался, а остальные, как один, выражали желание преследовать врага.

(Конец главы)


Глава 225
Когда шум обсуждений утих, Вигг пояснил:

— Многие припасы Гуннара были уничтожены нашим флотом, а недавнее восстание в Лондиниуме окончательно истощило его запасы. Вчера он предпринял последнюю попытку разгромить меня — и потерпел неудачу. Теперь ему остаётся лишь отступать. Если он промедлит, наёмники и разнородные отряды начнут бунтовать. Я уже выиграл эту войну, и нет смысла рисковать, преследуя его.

В полдень два сильно недоукомплектованных разведывательных отряда выдвинулись на юг и обнаружили лагерь в пятнадцати милях отсюда — следы ночёвки французской пехоты.

Продвинувшись ещё немного на юг, разведчики столкнулись с французскими дозорными. Лишь немногим удалось проскочить сквозь заслон и продолжить путь. Наконец они обнаружили крупное соединение французской пехоты — те действительно отступали на юг.

Ради надёжности Вигг решил подождать до утра третьего дня, отправить пленных и раненых в тыловой городок, пополнить обоз и лишь затем двинуться к Лондиниуму.

Его кавалерия находилась в заведомо невыгодном положении, поэтому он вынужден был придерживаться относительно осторожной тактики — ситуация, напоминающая положение армии династии Сун. Та не раз отбивала врага тяжёлой пехотой в доспешах «бу жэнь цзя» и лучниками с арбалетами «шэнь би гун», но не могла развить успех. Неосторожное преследование почти наверняка привело бы к засаде и закончилось бы поражением после первоначальной победы.

18 августа Вигг достиг северной границы Кембриджшира — до Лондиниума оставалось всего восемьдесят километров.

Той ночью, при ярком свете свечей, он писал боевой дневник, как вдруг услышал за шатром приглушённые голоса.

— Его величество занят, а ты осмеливаешься тревожить его из-за такой ерунды?

— Тот старик не похож на лжеца! Гарантирую это своей честью!

Вигг нахмурился, подошёл к входу и откинул полог:

— Что случилось?

Стражники спорили из-за какого-то старика, который утверждал, что является премьер-министром кабинета министров и графом Саффолка, и просил допустить его в лагерь.

В памяти Вигга мелькнул образ Гудвина.

— Впустите его.

Через пять минут в палатку вошёл Гудвин, источавший зловоние. На нём болталась рваная накидка, а в правой руке он опирался на деревянную палку. Первым делом он попросил еды.

Вскоре Лейв принёс два сухих хлебных коржа, кусок сыра, половину копчёной колбасы и миску воды. Гудвин схватил корж и впился в него зубами — чуть не сломал передние резцы.

— Святые угодники, что это за чёртова еда?

Он оставил эту сухую и твёрдую муку, зато с жадностью набросился на сыр и колбасу. Немного придя в себя, он рассказал Виггу о том, что с ним произошло за эти дни.

— Всё перевернулось вверх дном! Жители Лондиниума разграбили весь город. Я воспользовался суматохой и сбежал, но за городом оказалось ещё хуже. Множество крестьян превратились в разбойников и безнаказанно убивали путников. Мои стражники либо погибли, либо разбежались. Меня захватила банда разбойников и увела в Кембриджшир, где мы в лоб столкнулись с французской конницей.

Виггу было не до рассказов о скитаниях какого-то грязного старика. Он спросил о принцессах Аслауг и Энья.

— Они? — Гудвин тяжело вздохнул. — Когда мы бежали из Лондиниума, дворец уже осаждали бунтовщики. Позже, среди разбойников, я услышал от некоторых, что дворец пал, а Аслауг была замучена толпой до смерти. Но, возможно, они врут — может, она ещё жива.

На этом Гудвин предложил Виггу ускорить марш, чтобы успеть спасти Аслауг и Энью, а затем женить старшего сына Фрода на принцессе. Самому Виггу он советовал занять пост регента.

К удивлению Гудвина, предложение было отвергнуто.

— Титулы и статус имеют своё значение, но не настолько, чтобы рисковать целой армией. Жизнь Аслауг для меня не важна. С незапамятных времён под мечами погибли десятки императоров — что такое для истории одна британская королева-мать?

Помимо военных соображений, у Вигга были и политические.

Во-первых, за последние годы королевский дом Рагнара накопил огромные долги — перед знатью, купцами, монастырями и храмами. От Британии до Скандинавии кредиторы рассеяны повсюду. По слухам, долг достиг ужасающих сорока тысяч фунтов!

Если женить старшего сына на Энья и открыто унаследовать престол Рагнара, придётся взять на себя и все его долги — как минимум четыре тысячи фунтов ежегодных процентов, да ещё и с капитализацией. Такая корона слишком тяжела. Лучше основать новую династию.

Во-вторых, солдаты жаждут, чтобы их полководец стал королём, а не премьер-министром или регентом.

За последние месяцы его личные войска проявили невероятную боевую решимость: простые солдаты под командованием младших офицеров смело атаковали конницу копьями. Причина — не только в хорошем вооружении и подготовке, но и в желаниях.

Обычные солдаты мечтали о добыче и земле, младшие командиры — о рыцарских титулах, рыцари — о баронских владениях, бароны вроде Йорена и Сорокопута стремились стать великими вельможами, Вороний Говорун хотел распространить северное многобожие, а чиновники вроде Мичема — получить больше власти. Все ждали, что герцог станет королём и щедро раздаст награды.

Если же полководец сейчас отступит и провозгласит королевой Энью или Хафдана, кто-нибудь из солдат тут же вытащит меч и скажет: «Ваше величество, за что вы нас покидаете? Неужели считаете нас недостойными?» — внешне с плачем, а на деле с угрозой.

— У меня, на самом деле, нет выбора, — сказал Вигг.

Он встал и вышел из палатки, глубоко вдохнув прохладный ночной воздух. Подняв глаза, он увидел Млечный Путь — реку светящегося тумана, пересекающую небосвод. Бесчисленные звёзды сияли ослепительно, и безбрежный космос накрыл его своей тишиной. В душе вдруг возникло странное чувство — смесь ничтожности и покоя.

Но, подумав, он понял: это вполне естественно. Верность каждого имеет свою цену, и раз он принял их верность, должен уплатить полную стоимость.

Когда-то Хань Синь служил под началом Сян Юя, но сбежал, потому что тот обращался с подчинёнными лишь как с «поверхностными братьями» и жалел наград. Как сказано в древних текстах: «Король Сян был вежлив и добр к людям, но когда кто-то заслуживал титул и печать, он так долго крутил её в руках, что края стирались, и всё равно не мог отдать — вот что называется женской жалостью».

Если желания воинов не будут удовлетворены, они непременно обозлятся и найдут себе более щедрого хозяина.

В общем, на этом этапе, даже если бы Вигг сам не хотел становиться королём, вся армия всё равно взвалила бы его на трон. К счастью, Вторая война с Западной Франкией и гражданская война унесли множество баронов, рыцарей и джентри — теперь хватало земель, чтобы устроить этих голодных волков.

— Передайте приказ: завтра и послезавтра марш продолжается в обычном режиме. Никаких самовольных действий.

Тем временем Гуннар вернулся в Лондиниум со своей конницей. Город был в руинах: повсюду лежали трупы, а в воздухе витали запахи крови и странного гари.

— Где этот дурак О’Нил? Пусть немедленно явится ко мне!

Прокляв пару раз, Гуннар поскакал к королевскому дворцу в поисках Аслауг и Энья.

На рассвете в одном из домов рядом с дворцом нашли разложившийся труп в ужасном состоянии. Гуннар допросил пойманных бунтовщиков — все утверждали, что это и есть королева-мать. Что до принцессы Энья, никто не видел её следов.

— Как так? Человек был цел и невредим — и вдруг исчез?

Гуннар пришёл в ярость и приказал обыскать весь город. Но не только Энью не нашли — исчезли также Гудвин, Пафис и другие. Даже богатые купцы скрылись.

Дело в том, что чиновники и купцы прекрасно понимали: поражение французов неизбежно. Единственное, что они могли сделать, — это прихватить побольше добра перед бегством. Поэтому все улепётывали быстрее зайца, лишь бы французы их не настигли.

Провозившись всю ночь, Гуннар был измотан. Он понял, что полгода упорного труда и почти десятилетние сбережения ушли в никуда.

Отмахнувшись от подчинённых, пытавшихся его утешить, он задумался, как теперь уйти с достоинством.


Глава 226
21 августа войска Вигга достигли Лондиниума. Ворота города были распахнуты, а за зубчатыми стенами не наблюдалось ни единого стражника.

Согласно его приказу, первыми в город вошли полки полевой пехоты, за ними — первый и второй пехотные полки. Убедившись, что в городе нет засады, Вигг на сером коне проскакал сквозь ворота и вновь ступил в город, покинутый им два года назад.

Судя по рассказам местных жителей, двумя днями ранее Гуннар приказал епископу совершить над принцессой Энья обряд крещения и устроил импровизированную церемонию коронации, провозгласив её королевой Британии.

После этого основные силы французской армии покинули город через южный причал на кораблях. Опасаясь перехвата в пути, Гуннар тайно повёл свою личную дружину в Гастингс, где и сел на корабль, чтобы вернуться на родину.

— Королева? Зачем мучить маленькую девочку?

Зевнув, Вигг в окружении охраны направился к королевскому дворцу. На внешних стенах здания остались большие пятна засохшей крови и чёрные следы от густого дыма. Внутри царило полное запустение: в нескольких колодцах лежали трупы служанок и простолюдинов.

— Здесь невозможно жить, — покачал головой Вигг и приказал армии организовать погребение погибших, чтобы избежать эпидемии.

Войдя в главный зал, он увидел лишь пустоту: всё — от оконных стёкол и подсвечников до самого трона — было вывезено. Раздосадованный, он всё же не мог не усмехнуться.

— Ну и ладно. Старое уходит — новое приходит. Отныне вся Британия лежит на моих плечах. Хотя ничего не осталось, зато не придётся возвращать долг в сорок тысяч фунтов.

В этот момент из толпы раздался голос:

— Господин премьер-министр, вернее, Ваше Величество, некоторые долги вы обязаны погасить.

Вигг обернулся. Перед ним стоял его бывший подчинённый — секретарь премьер-министра Локи.

— Ты ещё жив? Ладно, давай сначала о долгах. Почему именно эти обязательства нужно погашать?

Локи ответил:

— Ранее Пафис выпустил так называемые ассигнации. Люди платили по одному фунту, а через три года получали полтора шиллинга сверху. Среди покупателей было немало мелких дворян из королевских владений. Чтобы заручиться их поддержкой, советую вам серьёзно отнестись к этому вопросу.

Ассигнации? Не ожидал, что евнух способен проявить талант в финансах.

Подумав немного, Вигг решил действовать избирательно: если мелкие дворяне ещё живы и готовы принести присягу верности, он компенсирует им убытки; остальным — нет.

Что до самого секретаря, служившего трём премьер-министрам подряд, Вигг оставил его на прежней должности, поручив помогать Гудвину в наведении порядка.

— Благодарю за доверие, Ваше Величество.

Разогнав посторонних, Вигг собрал высшее командование. Взглянув на возбуждённые лица офицеров, он спокойно произнёс:

— Господа, я знаю, о чём вы думаете. Лейв, принеси карту.

Вскоре Лейв вошёл в зал с пачкой карт. Вигг выбрал подробную карту Британии и указал на юго-запад — на Уэссекс.

— Это самый богатый регион во всей Британии. Он достанется вам.

По отношению к Уэссексу у Вигга было лишь одно решение — воевать. Во-первых, чтобы устранить источник нестабильности, во-вторых, чтобы наградить своих сподвижников землёй. Если он пощадит Уэссекс, ему придётся раздавать королевские владения Йорену, Сорокопуту и другим, и тогда что останется ему самому? Разве не получится, что он трудился впустую?

Сорокопут, уставившись на область Уэссекса, тяжело дышал:

— Ваше Величество, когда начнём?

— Завтра выступаем. Лондиниум превратился в руины, здесь делать нечего. Оставим две тысячи вспомогательных войск, чтобы убрать развалины и похоронить погибших. Когда они закончат, я вернусь.

На следующий день Вигг назначил барона Гадюку временным графом и повёл оставшиеся восемь тысяч воинов вверх по течению реки Темзы. Через два дня они достигли городка Рединг.

На деревянных укреплениях всё ещё развевался жёлтый штандарт с летящим драконом Уэссекса. Виггу не было дела до переговоров — он приказал рыть окопы и строить осадный лагерь.

В сентябре шесть коггов подошли к Редингу по реке и начали обстреливать укрепления тяжёлыми арбалетными катапультами с палубы. (Ранее Рагнар вложил огромные средства в реконструкцию каменного моста через Темзу; одна из деревянных секций могла подниматься, пропуская суда вверх и вниз по течению.)

Наблюдая за странными по форме катапультами, Сорокопут высказал мнение:

— Точность у них неплохая, но мощность уступает противовесным требушетам. Если бы стены были каменными, последние подошли бы лучше. Кстати, где остальной флот? Почему он не последовал за нами?

Торгья, скрестив руки на груди, безразлично ответил:

— Более шести тысяч французских солдат покинули Лондиниум на кораблях. Из-за отсутствия единого командования и желания избежать шторма они рассеялись повсюду. Йорен сейчас гоняется за ними, чтобы брать в плен. Говорят, уже поймал более восьмисот.

После двух дней непрерывной бомбардировки северная стена Рединга получила множество проломов. Вигг приказал начать штурм. Тысяча воинов на длинных лодках высадилась на берег и ворвалась в город, ведя бои в узких улочках. Потеряв более ста человек, они захватили Рединг.

Заняв город, Вигг двинулся по дороге на юго-восток, к Винчестеру. Взирая на пейзажи по обе стороны пути, он внезапно почувствовал, будто вернулся на десять лет назад.

Добравшись до окраины Винчестера, он увидел густые заросли тростника у берегов реки Ичин и серо-зелёных диких уток, плавающих по воде. Ощущение прошлого стало ещё сильнее — ему казалось, будто он по-прежнему граф Тайн, осадный командир под началом Рагнара.

Охваченный ностальгией, Вигг передал подчинённым все хлопоты по строительству лагеря и отправился на берег реки удить рыбу, чтобы скоротать время.

Днём к нему явился посланец из города и объявил, что Этельбальд просит о капитуляции и желает остаться герцогом Уэссекса.

В этот момент поплавок на удочке Вигга резко ушёл под воду. Он подсёк, начал вытягивать леску и нетерпеливо ответил посланцу:

— Рагнар оставил Уэссекс в покое, потому что слишком быстро расширил свои владения и не мог контролировать новые земли. Сейчас всё иначе. Мои воины жаждут земель, и удовлетворить их можно только за счёт Уэссекса.

К тому времени леска уже почти вышла. Вигг взял подсачек, опустил его в воду и выловил живую, бьющуюся рыбу.

— Целыми днями на войне — давно не пил рыбного супа, — сказал он, снял крючок и бросил рыбу в пустое деревянное ведро рядом.

Заметив, что посланец хочет что-то сказать, но молчит, Вигг указал на ведро:

— Когда-то Рагнар поймал так много рыбы, что ведро не вместилось, и он отпустил обратно в реку одну большую рыбу по имени «Уэссекс». А у меня в ведре только эта рыба. С какой стати мне её отпускать?

Поняв решимость Вигга, посланец вернулся в Винчестер и сообщил своему королю эту печальную весть.

— Рыба? Этот варвар сравнивает моё королевство с речной рыбой?

Все надежды рухнули. Этельбальд безвольно рухнул на трон и напился до беспамятства, пытаясь убежать от жестокой и холодной реальности.

В середине октября Винчестер пал. Викинги сокрушили сопротивление гарнизона, и Уэссекс, просуществовавший менее полугода после восстановления, был окончательно уничтожен.


Глава 227
20 октября Вигг вернулся в свой верный Лондиниум.

После первоначальной уборки облик города улучшился: на улицах постепенно прибавилось прохожих, рынки возобновили работу.

Согласно подсчётам Гудвина, население города составляло почти две тысячи человек — всего лишь одну пятую от пика трёхлетней давности. Он намекнул новому хозяину, чтобы тот не рассчитывал выжать отсюда много дохода.

— Две тысячи человек? За то, что превратила королевство в такое состояние, Аслауг заслужила смерть!

Вместе с ворчанием Вигга группа прибыла в новый район на западе города, где стояли более десятка недостроенных роскошных особняков. Их пощадили бунтовщики, и они отлично подходили под будущие административные нужды.

Эти особняки были спроектированы им лично: снаружи — каменная стена высотой в двух человек, внутри — двухэтажный главный дом, небольшой сад, конюшни и прочие постройки.

По плану вокруг этого района предстояло возвести каменную стену, отсекающую его от внешнего мира, и постепенно добавлять различные объекты инфраструктуры, превращая его в новую королевскую резиденцию.

Да, несмотря на разруху, Вигг всё же решил сделать Лондиниум своей столицей.

Город располагался в нижнем течении реки Темзы, всего в шестидесяти километрах от устья, что позволяло принимать морские суда и связываться с внутренними регионами через густую сеть рек. Это был редкий по своим качествам естественный порт и торговый узел.

С военной точки зрения наибольшую внешнюю угрозу для королевства представляли франкские государства по ту сторону пролива. Выбор южной столицы позволял эффективнее отражать вторжения с континента.

— Вспоминая прошлое, римляне избрали это место центром Британии, а позже Англия долгое время держала здесь свою столицу. В сравнении с этим Тайн-таун обладает меньшим потенциалом и годится лишь для уединённого существования. Ну что ж, человек стремится вверх — так тому и быть.

Ранним утром два дня спустя Вигг сдержал своё обещание и созвал на западной площади города своих сподвижников, чтобы публично провести масштабную церемонию пожалования титулов.

Сначала он возвёл в баронское достоинство семерых, каждый из которых сыграл свою роль в прошлом и теперь входил в число высшей аристократии.

Йорен, чьи заслуги были наибольшими, стал графом Винчестера.

Мичем получил Свиндон,

Торгья — Коптон,

Сорокопут — Борнмут,

Гадюка — Бристоль,

Бафус — Йовил.

Эти шестеро разделили Уэссекс (за исключением Корнуолла на западе). Брекену, чьи заслуги оказались скромнее всех, при выборе достался лишь Ливерпуль.

Завершив пожалование крупных аристократов, Вигг взял самый верхний из множества пергаментных свитков и передал Корнуолл валлийским дворянам.

Затем он приступил к раздаче мелких феодов в королевских владениях:

— Утгард.

Одновременное пожалование более чем сорока баронов и четырёхсот рыцарей сильно утомило его горло, и лишь к полудню он наконец освободился.

После войн мелкие дворяне прежней королевской администрации понесли огромные потери: большинство земель осталось без хозяев и было перераспределено между новыми баронами и рыцарями вроде Утгарда. Даже простые солдаты получили по тридцать акров пахотной земли — словно некое колесо перерождения в действии.

Что до самого Вигга, он владел Лондиниумом, Кембриджем, Тамуортом, Ноттингемом, Йорком, замком Тайн и пятью северными графствами — всего одиннадцатью графствами.

На этом церемония пожалования титулов завершилась, однако Виггу некогда было отдыхать — его ждала масса других дел.

Прежде всего следовало принять присягу верности от оставшихся крупных аристократов.

После захвата Нортумбрии Рагнар пожаловал десять титулов крупным дворянам, включая Вигга, Ивара, Леонарда, Ульфа и Паскаля.

Затем, завоевав юг Британии, он возвёл в ранг Сиовульфа, Этельвульфа, Гуннара, Нильса, Ома, Гудвина и Эдмунда из Восточной Англии.

Исключая самого Вигга и трёх лишившихся владений (Этельвульфа и Этельбальда, Гуннара, Нильса), оставалось тринадцать крупных домов.

После смерти Ивара от болезни его старший сын Имон взошёл на престол. Одиннадцатилетнему герцогу Имону власть принадлежала лишь номинально — ею управляли приближённые. Недавно он прислал посланника с предложением признать власть дома Тайн при условии освобождения от личного визита ко двору и символической уплаты дани.

Вигг ответил уклончиво: он изобразил скорбное лицо и мягко заверил посланника, что непременно позаботится о наследнике своего погибшего друга. Что же до политических вопросов, их стоит обсуждать лишь после достижения Имоном совершеннолетия.

С остальными он не церемонился: послал гонцов в каждое владение с требованием дать ответ в установленный срок.

Увидев, что случилось с Уэссексом, оставшиеся дворяне не стали сопротивляться и покорно прибыли в Лондиниум, где публично принесли присягу новому королю.

Разобравшись с аристократией, Вигг приступил к формированию первого кабинета министров королевства.

Гудвин остался премьер-министром, отвечая за финансы и руководя кабинетом.

Мичем стал министром внутренних дел, управляя кадрами и аттестацией всей системы гражданских чиновников.

Вороний Говорун занял пост верховного шамана королевства, управляя храмами и прикреплёнными к ним больницами. Он с радостью принял назначение и попросил разрешения построить каменные храмы в Кембридже, Ноттингеме и других графствах.

— Землю я выделю, но средства ищи сам. Не рассчитывай на мои субсидии.

Короткая, но ожесточённая война полностью опустошила казну Тайна. К счастью, в Уэссексе Вигг захватил трофеи на сумму две тысячи фунтов — иначе даже зарплату выплатить было бы нечем.

Бафус стал министром армии, отвечая за кадры, обучение, снабжение и вооружение сухопутных войск, однако без права командования — подобно министру военных дел эпохи Мин.

Министром морского флота стал шурин Хельги. Торговля Компании западных мехов вошла в стабильную колею, принося ежегодно около тысячи фунтов прибыли, и Хельги, скучая без дела, согласился войти в кабинет.

Главного мастера Тайна, Лукара, перевели в Лондиниум на пост министра промышленности. Он должен был управлять Королевскими арсеналами, Королевским монетным двором и прочими заводами, а также надзирать за строительством крупных инфраструктурных объектов.

Несколько дней назад Ом прибыл в Лондиниум и долго беседовал с Виггом наедине. В знак признательности за его долгую и стойкую оборону замка Ротер Вигг назначил старого товарища министром юстиции.

Бывший директор Тайнской герцогской школы Кейми Дикий Огонь стал министром сельского хозяйства и просвещения.

Система образования претерпела изменения: из Тайнской герцогской школы выделили отдельную Королевскую герцогскую школу.

Королевская герцогская школа разместилась в Лондиниуме и принимала детей аристократов и чиновников — по двести человек в каждом наборе.

Оставшаяся Тайнская герцогская школа стала специализироваться на детях погибших воинов или потомках солдат, участвовавших как минимум в двух войнах и удостоенных боевых наград третьего класса. Одновременно в Лондиниуме открыли южный филиал, также рассчитанный на двести учащихся. Оставшиеся места выделялись сиротам; дети дворян туда не принимались.

Программы и учебные материалы в обеих школах были одинаковыми. Обучение длилось девять лет (пять лет начальной школы, три — средней и один — военной подготовки), после чего выпускники два года служили в гвардии.

Их лояльность и моральные качества были намного выше, чем у тех гвардейцев-бандитов, которых вырастил Нильс. Имея таких людей в качестве стражей трона, Вигг мог спокойно спать по ночам.

По окончании срока службы выпускники либо продолжали обучение в высших учебных заведениях, либо переходили на другую службу.

(Глава окончена)
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Создав кабинет министров, Вигг приступил к реформированию военной системы.

Он намеревался содержать постоянную армию численностью четыре тысячи человек, включая три пехотных полка, один батальон горной пехоты, два взвода рейнджеров и различный вспомогательный персонал.

Кроме того, все подконтрольные территории располагали в совокупности трёхтысячной гарнизонной армией, отвечавшей за подавление горных разбойников и отражение пиратских набегов. Большинство её солдат составляли ополченцы, проходившие годичную службу исключительно в пределах своего графства.

Поскольку функции постоянной и гарнизонной армий различались, их содержание, естественно, тоже отличалось. Расходы на первую оценивались в тысячу двести фунтов ежегодно, при этом все солдаты были полностью экипированы кольчужными доспехами. Во второй армии уровень обеспеченности доспехами был значительно ниже, заработная плата и прочие льготы — скромнее, а годовые расходы на её содержание составляли около пятисот фунтов.

Наконец, существовала гвардия. Её численность временно устанавливалась в полторы тысячи человек и комплектовалась из студентов и отборных бойцов, рекрутируемых из различных ведомств.

Как ядро сил, охраняющих королевскую семью, гвардия получала наивысшее содержание: ежегодные расходы на неё оценивались в девятьсот фунтов.

Общие затраты на сухопутные войска составляли две тысячи шестьсот фунтов. Кроме того, требовалось финансирование недавно созданного флота.

На данный момент флот насчитывал четыре двухмачтовые каравеллы. Поскольку когги изначально имели конструктивные недостатки и плохо подходили в качестве боевых кораблей, все последующие военные суда строились исключительно по типу двухмачтовых каравелл. Планируемый состав флота — двадцать кораблей.

Содержание флота всегда было дорогим. В прежней временной линии такие монархи, как Альфред, «Завоеватель» Вильям, Ричард Львиное Сердце, Эдуард III и Генрих V, создавали мощные флотилии.

Однако это были не постоянные флоты в современном понимании. Корабли в основном реквизировались из торгового флота во время войны или предоставлялись по обязательству «Пятигаванским союзом», пользовавшимся особыми привилегиями. После окончания войны флот стремительно сокращался, иногда даже на содержание королевских верфей не хватало средств.

Лишь при Генрихе VIII (1509–1547 гг.) был официально учреждён постоянный флот. Монарх создал Комитет по делам флота, который централизованно управлял строительством кораблей, распределением личного состава и обеспечением тыла.

Вигг взял за образец систему Генриха VIII, передав все соответствующие вопросы морскому министру Хельги, а также основал небольшую морскую школу для подготовки командного состава — капитанов, старших помощников и прочих офицеров.

— Это обойдётся в огромную сумму. Ты уверен? — спросил Хельги. Многие годы управляя Компанией западных мехов, он значительно улучшил свои финансовые навыки. После краткого размышления он пришёл к выводу, что создание флота вместе с инфраструктурой — верфями и школой — обойдётся более чем в три тысячи фунтов.

Кроме того, содержание флота тоже требовало больших затрат: даже в мирное время ежегодные расходы составляли как минимум четыреста фунтов.

— Действуй без оглядки. Если не хватит денег — приходи ко мне.

Окружающие земли кишели врагами. Даже если Западная Франкия не предпримет высадку, мелкие отряды скандинавских пиратов способны нанести серьёзный ущерб. Виггу необходимо было установить контроль над ближайшими морскими путями.

Когда Хельги ушёл, Вигг взял бумагу и перо и прикинул общие расходы: три тысячи фунтов в год на содержание сухопутных и морских сил.

— Похоже, даже королевский дом Рагнара мог бы потянуть такие траты. Жаль, что они расточительны до безумия. От верхов до низов у них нет чёткого финансового планирования — тратят всё, что есть. Да и вся система гражданской администрации хаотична и переполнена безграмотными ничтожествами.

Долго ворча, он вдруг вспомнил о тысяче восьмистах французских пленных в лагере. Во время отступления французская эскадра была разметена штормом, часть судов получила повреждения и вынужденно осталась у побережья, после чего экипажи сдались в плен.

Согласно переписи, среди них оказалось более восьмидесяти дворян. Вигг не собирался упускать такую выгоду и отправил посланника в Кале с требованием, чтобы Западная Франкия как можно скорее выкупила пленных.

Лорд Кале холодно отреагировал на посла:

— Войну начал Гуннар по собственной инициативе. Деньги за пленных следует требовать с него. Если, конечно, король простит ему преступление и позволит сохранить титул герцога Нормандского.

Узнав, что Гуннар начал войну без разрешения, «Лысый» Карл первым делом пришёл в ярость и готов был собственноручно убить этого честолюбивого мятежника.

Однако когда до Парижа дошла весть о захвате Гуннаром Лондиниума, Карл, опасаясь его растущей мощи, подавил гнев и молча разрешил местным аристократам отправлять подкрепления.

Но тот проиграл! Сначала были сожжены запасы в Лондиниуме и Кале, затем последовало поражение в решающем сражении. Гуннар в панике бежал обратно в Нормандию, бросив основные силы армии на произвол судьбы и оставив множество солдат в плену.

— Ты не только нелоялен, но и утратил почти всю силу. На что ты годишься?

Тщательно всё обдумав, Карл потребовал, чтобы Гуннар явился в Париж на аудиенцию, и одновременно начал готовиться к подавлению мятежа силой. Гуннар был викингом, которого знать всегда сторонилась. После провала кампании, когда зря потрачены инвестиции аристократов и многие их младшие сыновья или незаконнорождённые дети погибли или сдались в плен, за него уже никто не заступался.

Получив известие, Гуннар не имел выбора и как можно скорее отправился в Париж, чтобы оправдаться.

Его стратегия была ясна: сначала максимально раздуть угрозу со стороны Вигга, заявив, что она гораздо серьёзнее, чем угроза от Рагнара.

— Ваше величество, вы сражались с ним на берегах Сены и знаете его способности как полководца. Представьте: если однажды Вигг поведёт языческую армию на Западную Франкию, кто, кроме меня, сможет его остановить?

Вспомнив прежние ужасы, Карл поежился, холодно взглянул на вассала и молча кивнул, приглашая продолжать.

— Я — норманн, у меня нет легитимности в Западной Франкии. Единственное, на что я могу опереться, — это ваше доверие. Мне не с кем сговориться среди здешних аристократов. Простите меня в этот раз, и я клянусь впредь всеми силами поддерживать вас, помогая устранять врагов по периметру, чтобы вы стали истинным императором.

Карл откинулся на спинку кресла и безучастно смотрел на этого блондина-варвара. Воспоминания подсказывали, что тот — редкий по силе исполнитель, просто слишком амбициозный.

«Боги, почему я не могу найти полководца, который был бы и верен, и способен?»

Мысленно перебирая лица других аристократов, Карл изменил решение и решил дать ему ещё один шанс.

— Слышал, ты привёз с собой королеву Британии?

— Да, она дочь Рагнара, уже приняла христианство, и епископ лично провёл её коронацию.

— Коронацию? — Карл понял, что Гуннар заключил некое соглашение с церковью. — Привези её ко двору для воспитания.

— Но она уже помолвлена с моим старшим сыном Робертом.

В голосе Карла прозвучала лёгкая ирония:

— В таком случае, почему бы не привезти их обоих? Как вам такое предложение?

Грудь Гуннара судорожно вздымалась. Дело было не в отцовских чувствах к Роберту, а в статусе Энья.

На самом деле он так и не нашёл принцессу Энью. Вместо неё он выбрал девушку, лишь отдалённо похожую на неё, и в спешке провёл коронацию, чтобы закрепить за ней титул королевы.

Если её подлинное происхождение раскроется, отношения Гуннара с Римской курией будут окончательно разрушены.

В этот момент Карл чуть подался вперёд, его взгляд стал пронзительным:

— Вы презираете мой двор?

— Я согласен, — ответил Гуннар. У него не было иного выбора — сейчас нужно было лишь выкрутиться, а остальное можно будет решать позже.
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Вернувшись в Кан, Гуннар проводил Роберта и Энью под ядовитым взглядом жены. Он с тревогой смотрел вслед удалявшейся карете, сомневаясь, сумеет ли «Энья» убедительно сыграть роль «принцессы».

Внезапно слуга доложил, что прибыл посланник короля Британии для переговоров о выкупе пленников.

Гуннар принял его в замковом зале и, внимательно сверяя список, всё больше раздражался.

— У меня нет столько денег.

Посланник был готов к такому ответу:

— Его величество предупреждал: вы можете расплатиться боевыми конями — по три фунта серебра за каждого, но не менее чем триста голов.

После второго вторжения Рагнара в Западную Франкию отношения между странами окончательно разорвались. «Лысый» Карл строго запретил дворянам контрабанду боевых коней и даже лишил двух баронов их владений под этим предлогом.

Затем Карл лично возглавил армию и вновь покорил Британию, уничтожив почти всех сопротивлявшихся дворян. С тех пор у Британии не осталось ни одного канала для получения боевых коней.

Услышав условия, Гуннар уже собрался отказаться, но посланник опередил его:

— По дороге сюда я распространил слухи в приграничных городах. Семьи пленников уже всё знают. Если вы не хотите, чтобы они донимали вас без конца, лучше побыстрее выкупить своих людей. Выкуп за восемьдесят два дворянина указан в списке, а за рядового солдата — по полфунта.

Рядовой солдат?

Гуннар почесал подбородок. Он собирался выкупить только своих подданных-крестьян, остальных же оставить на произвол судьбы.

Поразмыслив, он договорился с посланником выкупить первую партию пленных уже в следующем месяце. Перед уходом тот тихо предложил:

— Господин, не думали ли вы возобновить контрабанду коней? Цена — предмет для обсуждения.

Гуннар резко покачал головой. В последние годы власть «Лысого» Карла только усиливалась, и он не осмеливался ради такой прибыли навлечь на себя его гнев. К тому же он всё ещё мечтал вернуть Британию и не желал снабжать Вигга боевыми конями, чтобы тот не создал мощную кавалерию.

— Правда? Какая жалость…

Посланник поклонился и удалился.

Наступил 859 год.

— Опять дождь! Да дадут ли нам хоть жить?

Прожив в Лондиниуме больше месяца, Вигг возненавидел местный сырой и холодный климат. Единственное утешение — здесь почти не бывает снега и морозов.

Проведя полчаса утренней зарядки в саду, он вскользь перекусил завтраком и ровно в восемь приступил к работе. Нажить такое состояние было нелегко, и он не позволял себе ни малейшей лени.

Два часа он просидел за документами, когда к нему явился Гудвин с кратким отчётом о заседании кабинета министров. В прошлом месяце Вигг специально назначил писца, который вёл письменные записи во время совещаний.

Прочитав всё от начала до конца, Вигг устало потер глаза:

— Почему управляющие серебряными рудниками до сих пор не ответили?

Ещё во времена Рагнара королевская власть национализировала три наиболее богатые серебром жилы:

— Дерби в Ноттингеме, где серебро добывалось вместе со свинцом и цинком;

— Карлингтон в Корнуолле, где серебро извлекалось из медно-оловянных руд;

— Камбрия на северо-западе (в пределах владений графа Девента, земли Ивара), где серебро сопутствовало свинцовым залежам.

Когда Вигг занимал пост премьер-министра, он изучал соответствующие данные и, пересчитав по современным меркам, пришёл к выводу, что общий годовой объём добычи с трёх рудников составляет примерно 600–700 килограммов.

Тогда он заподозрил, что местные управляющие скрывают реальные объёмы добычи, и собирался послать проверяющих, но не дождался результатов — ушёл в отставку.

Став королём, он стал рассматривать эти рудники как свою личную собственность и приказал немедленно прислать отчёты о добыче и отправить слитки в Королевский монетный двор для чеканки серебряных пенсов.

Зная характер Вигга, Гудвин не стал смягчать формулировки:

— На руднике в Дерби серьёзные проблемы. Рекомендую арестовать управляющего. С двумя другими чуть лучше — вероятно, просто задержка в пути.

Мои деньги!

Гнев Вигга вспыхнул мгновенно.

— Хорошо. Разберись сам. При необходимости привлеки гвардию. Через две недели хочу видеть результаты расследования.

Отпустив Гудвина, Вигг продолжил разбирать бумаги и бухгалтерские отчёты. В мирное время главное — финансы, и он терпеть не мог, когда кто-то пытался украсть у него из кармана.

Перед обедом стража доложила, что посланник королевства Норвегия ждёт приёма.

— Пусть войдёт.

Вскоре в кабинет вошёл посланник и, увидев сидящего за столом мужчину в чёрной золотошитой драконовой мантии, почтительно поклонился.

— Маленький Эрик прислал меня по делу? — Вигг спешил поесть и не стал тратить время на вежливости.

— Э-э… Он узнал, что вы взошли на престол, и велел передать поздравления вместе с дарами.

Посланник достал из-за пазухи список подарков: шкуры белого медведя и белого волка — не столько ценностью, сколько символикой. Ведь именно маленький Эрик стал первым монархом, признавшим власть Вигга после его коронации.

— Очень благодарен.

Внезапно Вигг вспомнил кое-что:

— Ранее ваш король заказал три двухмачтовые каравеллы на верфи замка Тайн. Эта сделка отменяется: я создаю постоянный флот, и верфь не имеет свободных мощностей.

Вот что предлагаю: я верну вам полную сумму аванса и вдобавок подарю маленькому Эрику две когги в знак ответного уважения.

Посланник согласился. Сейчас Вигг был на пике своей славы, и ссориться с ним было бы неразумно. К тому же две когги даром — король точно не станет его винить.

Днём Вигг продолжал разбирать документы. Неизвестно сколько прошло времени, когда стража сообщила: кортеж королевы и двух принцев уже подъезжает к городу.

— Чёрт, совсем забыл об этом!

Он тут же вызвал Утгарда и приказал гвардии выехать навстречу.

Месяц назад Херигиф прислала письмо, в котором писала, что почти полностью опустошила замок Тайн: кроме багажа, с ней едут почти все слуги — в общей сложности пятьдесят обозных повозок. Тогда Вигг специально отправил эскадрон рейнджеров и пехотный батальон для сопровождения.

Под вечер Херигиф сошла с кареты и окинула взглядом роскошный особняк. В душе у неё возникло лёгкое разочарование: она мечтала переехать в королевский дворец, но, зная скупой нрав мужа, понимала — в ближайшее время это маловероятно.

После ужина Вигг вернулся в кабинет, а Херигиф отправила обоих мальчиков спать.

— Покажи мне дом, — попросила она и, в сопровождении служанки, начала осматривать новое жилище. Через некоторое время свет всё ещё горел в кабинете на втором этаже.

Войдя, Херигиф увидела мужа, сидящего за столом, подпёршего подбородок ладонью и уставившегося в медное зеркало в углу комнаты. О чём он задумался — неизвестно.

Она подошла сзади, нежно погладила его мягкие волосы и тихо сказала:

— Помнишь, как в юности ты спорил со всеми, что твой герб — дракон, а не змея? Все упрямо твердили: «Змея!» А теперь, приехав в Лондиниум, я слышу, как все сами исправляются: «Это Асгардский дракон, сошедший на землю, ему суждено покорить всё!» Ха-ха… Вот она, судьба.

Вигг спокойно смотрел на своё размытое отражение в зеркале и тихо произнёс по-китайски:

— Благородный муж должен уметь меняться, как дракон и змея.

Затем перешёл на норнский язык:

— Впрочем, мне всё равно. Я уже перестал обращать внимание. Пусть зовут как хотят — змеёй или драконом. Моё начало — всего лишь скандинавский свободный крестьянин. И в этом нет ничего постыдного. Боги никогда не устанавливали, что крестьянин должен оставаться крестьянином всю жизнь.

Власть не священна. Раб может стать императором — как Макрин, первый римский император африканского происхождения, бывший раб, гладиатор, солдат и командир гвардии, взошедший на престол в 217 году. Странствующий рыцарь может стать императором. Торговец, продающий сандалии, может стать императором. В конце концов, императором или королём становится тот, у кого сильная армия и мощная конница. А фраза «королевская власть священна и неприкосновенна» — всего лишь ложь, придуманная знатью и церковью, чтобы обманывать простолюдинов.

— За все эти годы ты совсем не изменился, — Херигиф давно привыкла к подобным высказываниям мужа.

Она наклонилась, обвила его мягкими руками сзади, прижавшись к его спине, и про себя подумала:

«Возможно, знание — это проклятие. Чем больше знаешь, тем одиночнее и тревожнее становится. Так было с Виггом, так и со мной. С детства я была замкнутой, не могла найти себе товарищей, и родители постоянно меня за это отчитывали.

Хорошо, что он женился на мне. Хотя бы иногда можем поговорить по душам. Если бы он взял в жёны такую, как Аслауг — безграмотную, умеющую только размахивать топором, — они бы и слова друг другу не сказали».
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Вигг издал указ о созыве Витенагемота и пригласил знать викингов, англосаксов, уэльсцев, пиктов и представителей других народов собраться в Лондиниуме для обсуждения составления королевского кодекса.

Королевский кодекс представлял собой расширенную версию ранее принятого «Кодекса замка Тайн» и включал гражданский, торговый и дворянский кодексы.

Местом проведения собрания выбрали старый королевский дворец. Хотя большая часть деревянных построек сгорела, главный зал из кирпича и камня сохранился достаточно хорошо, чтобы вместить более двухсот человек.

Из-за различий в языке, обычаях и одежде участники предпочитали сидеть рядом с соплеменниками. Левую часть передних рядов заняла знать викингов, по центральному проходу, устланному красным ковром, проходили гости, а справа расположились англосаксы. На задних рядах сидели уэльсцы, пикты, гэлы и немногочисленные ирландцы — Диффлинский двор прислал пятерых младших рыцарей лишь для видимости, получив приглашение.

Спустя десять минут Вигг вошёл в зал под охраной стражи, поднялся по ступеням по красному ковру и, как обычно, был одет в длинную чёрную парчу с золотой вышивкой.

Раньше на верхней ступени стояли три трона: по центру — для Рагнара, по бокам — для его двух королев. К сожалению, эти позолоченные кресла, инкрустированные драгоценными камнями, были разрублены толпой на куски и унесены домой как трофеи. Виггу пришлось довольствоваться простым стулом без особых украшений.

Усевшись, он взглянул на рассеянных участников и понял, что им не терпится слушать вежливые речи. Поэтому он сразу перешёл к делу:

— Много лет Британия была разделена на множество государств, и обычаи в разных землях сильно различались. Сегодня я собрал вас, господа, чтобы установить единую, справедливую и действенную систему законов, способную разрешать споры.

Ранее Рагнар не успел ввести единый кодекс, из-за чего местные землевладельцы и торговцы постоянно обращались к нему с жалобами, отнимая массу времени. Например, однажды овца одного землевладельца съела посевы соседа, тот убил овцу, и в итоге между двумя семьями разгорелся кровавый конфликт.

Вигг не хотел повторять ту же ошибку и стремился переложить решение подобных бытовых споров на министра юстиции и судей графств. Лишь в самых серьёзных случаях он собирался вмешиваться лично.

Заметив сомнения на лицах собравшихся, он кратко изложил основные принципы будущего кодекса и пообещал отменить ряд абсурдных указов, изданных в последние годы правления старой династии. В частности, налог на урожай в королевских владениях будет снижен с 25 % до прежних 15 %, а пошлины на некоторые товары также уменьшатся. Однако одна, на первый взгляд нелепая, мера останется без изменений.

Несколько лет назад Аслауг, стремясь пополнить казну, учредила новый дворянский титул — «рыцарь». Он предоставлялся пожизненно и не передавался по наследству.

Вигг сохранил эту практику и объявил, что любой простолюдин, внёсший «определённый вклад» в пользу короны, может быть возведён в рыцари. Хотя титул не наследуется, его обладатель формально считается дворянином и получает право отправить одного из своих детей в Королевскую герцогскую школу.

На самом деле Вигг преследовал не только финансовую выгоду. Главной целью было защитить торговцев от произвола местной знати.

Он помнил, что в XI веке в Западной Европе появились меры по защите торговли: городам выдавали хартии, даровавшие им особые привилегии. В некоторых регионах даже сложился обычай: если крепостной убежит в город и проживёт там не менее года и одного дня, не будучи пойманным своим господином, он обретает личную свободу.

Долгие наблюдения привели Вигга к выводу: торговцы умеют создавать богатство и приносят значительные налоги, но не способны защищать себя. Торговые города обычно полагаются на наёмников для обеспечения безопасности.

Феодальные дворяне с детства обучались воинскому делу и верховой езде, обеспечивая королю отличную кавалерию, но платили слишком мало налогов.

Обе группы — дворяне и торговцы — имели свои сильные и слабые стороны, а церковь и храмы играли особую роль. Очевидно, королю следовало поддерживать равновесие между тремя этими силами.

Изложив свою концепцию, Вигг покинул зал: он не собирался участвовать в непосредственной работе по составлению кодекса — этим займутся кабинет министров и Витенагемот.

До обеда оставался ещё час, и он направился на западную окраину города — в Королевский монетный двор. Несколько дней назад серебряные слитки из Корнуолльского рудника уже поступили на склад, и сейчас началась чеканка монет.

Монетный двор был окружён каменной стеной и находился под строгой охраной. Сторожа с ищейками регулярно патрулировали территорию. Под руководством управляющего Вигг вошёл в цех и наблюдал за всем процессом производства монет.

Сначала слитки раскатывали в тонкие пластины, затем вырезали из них круглые заготовки, которые тщательно взвешивали. Слишком тяжёлые подрезали, а лёгкие отправляли обратно в печь.

(В IX веке серебряный денье Каролингской династии весил около 1,7 грамма, тогда как монеты британских королевств обычно составляли 1,46 грамма.)

После этого заготовки нагревали, чтобы сделать их более податливыми, укладывали между двумя штампами и с силой ударяли молотом по верхнему. Под давлением серебро принимало форму, и на обеих сторонах монеты отпечатывались рисунки штампов. На лицевой стороне изображался дракон — герб семьи Тайн, на обороте — контур Британского королевства.

Завершив чеканку, рабочие снимали напильником заусенцы по краям монеты, получая готовое изделие, которое затем отправляли в казну.

Наблюдая за процессом, Вигг ничего не сказал. В голове мелькала мысль о переходе на «золотой стандарт», но золота в обращении было слишком мало, и приходилось довольствоваться серебром.

«Лишь когда откроются морские пути в Новый Свет и из Центральной Америки начнёт поступать огромное количество золота и серебра, “золотой стандарт” станет возможен», — подумал он.

Отбросив эту идею, он спросил управляющего о годовом выпуске монет за последние годы. В среднем ежегодно поступало около шестисот килограммов серебряных слитков, из которых чеканили примерно тысячу семьсот фунтов серебряных пенсов.

«Слишком мало», — прошептал он про себя.
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Сельскохозяйственные технологии значительно улучшились, и на рынок хлынули объёмы продукции, но не хватало достаточного количества денег в обращении, что тормозило дальнейшее развитие экономики.

Вигг долго размышлял и пришёл к выводу: единственный эффективный путь — увеличить добычу серебра и выпустить больше монет. Что до выпуска бумажных денег или чеканки медной монеты, оба варианта имели серьёзные недостатки и были неприемлемы.

Покинув монетный двор, Вигг нашёл главу разведки Гвинна и поручил ему тайно расследовать ситуацию с серебряными рудниками.

— Ваше величество, премьер-министр уже направил туда своих чиновников. Мои агенты должны действовать самостоятельно или помогать им?

— Действуйте отдельно. Пусть одно расследование будет открытым, а другое — тайным. Особое внимание уделите рудникам в Ноттингеме.

Получив приказ, Гвинн поклонился и удалился. Через десять минут он уже вошёл во двор, выглядевший совершенно обыденно. Формально он и его подчинённые числились в управлении городской стражи Лондиниума, но на самом деле подчинялись только королю и получали жалованье из личной казны, а не из государственного бюджета, контролируемого премьер-министром.

В настоящий момент разведывательная служба состояла из трёх отделов: отдела расследований, аналитического отдела и отдела обеспечения.

В отделе расследований было больше всего агентов — они собирали информацию по всей стране и передавали её аналитикам.

Аналитический отдел отсеивал полезные сведения и регулярно докладывал королю.

Отдел обеспечения занимался обучением новых агентов и прочими вспомогательными задачами — работа там была самой спокойной.

* * *

(Глава окончена)


Глава 231
Получив приказ короля, Гвин немедленно повысил приоритет расследования серебряных рудников до самого высокого уровня. Он вызвал нескольких инспекторов из отдела расследований и велел им порекомендовать подходящих кандидатов.

В итоге Гвин выбрал агента по прозвищу «Чёрная рыба» и отправил его в Дерби, близ Ноттингема, собирать разведданные о серебряном руднике.

— Помни: ни в коем случае не раскрывай свою личность. Вскоре департамент будет расширять штат — хорошо поработаешь, и, возможно, станешь старшим следователем.

Покинув кабинет, Чёрная рыба направился в хозяйственный отдел за авансом на задание. Поскольку операция проходила на королевской территории, была недалёкой и считалась малорискованной, ему выдали всего восемь серебряных пенсов.

— Да это же смех какой-то, — пробурчал он, расписавшись в получении и убирая монеты в карман.

От Лондиниума до Ноттингема пешком добираться семь дней, верхом — три. Будучи самым низкооплачиваемым агентом отдела, Чёрная рыба не мог позволить себе лошадь и не собирался тратиться на аренду. Вместо этого он присоединился к каравану торговцев сукном и двинулся в путь вместе с ними.

По дороге ещё долго виднелись следы войны: поля, где должна была зеленеть молодая пшеница, заросли крапивой и чертополохом. У обочин местами встречались обгоревшие фермерские дома, а на чёрных обугленных балках гнездились вороны, устроившись там, будто в родном доме.

Спустя два дня караван вступил в Кембриджшир — область, пострадавшую почти так же сильно, как и Лондиниум. Хотя Кембридж когда-то был вотчиной Гуннара, тот не проявил ни капли милосердия к своим бывшим подданным: приказал собирать огромные контрибуции в виде зерна и скота. А к концу войны дисциплина во французской армии окончательно распалась — поборы и грабежи стали повседневностью.

«Хуже викингов!» — так отзывались местные жители о французах.

Ночью, устраиваясь на ночлег, Чёрная рыба достал свой сухарь, раскрошил его в миску и залил водой, чтобы размягчить. Внезапно из темноты вышли более чем двадцать оборванных беженцев — старики, женщины, дети. Молча они подошли к костру и уставились на еду в руках членов каравана.

Глава каравана, не желая неприятностей, вытащил из повозки пять длинных чёрных буханок и протянул их беженцам:

— Уходите скорее. Не трогайте нашу скромную торговлю.

Большинство беженцев, получив хлеб, сразу поднялись и пошли прочь. Но несколько человек остались сидеть на месте, не сводя глаз с копчёной колбасы в руках одного из торговцев. Тот испугался и торопливо засунул оставшийся кусок себе в рот, надув щёки и едва не задохнувшись от спешки.

— Эй, это уже не по-честному, — заметил глава каравана, положив руку на короткий топор у пояса. Остальные тридцать человек — наёмники, мелкие торговцы и попутчики — тоже схватились за оружие: кто за кинжал, кто за камень.

Поняв, что больше ничего не добьёшься, беженцы медленно удалились, так и не проронив ни слова — будто даже разговор требовал от них последних сил.

Переждав эту угрозу, глава каравана вернулся к костру. Это была уже четвёртая встреча с беженцами за путь — он давно привык к таким ситуациям.

Обычно, получив еду, люди уходили сами. Но иногда такие группы превращались в банды разбойников, открыто вымогая или грабя проезжих. Самая крупная банда называла себя «Братством Чёрного Знамени». Они совершили более десятка ограблений и даже захватили два селения.

Когда численность «Братства» достигла двухсот человек, его действия стали особенно дерзкими. Разбойники осмелились напасть на отряд благородного господина по имени Йорен, который со своей семьёй и свитой направлялся в Винчестер для вступления во владения. Йорен был далеко не из тех, кого можно легко одурачить: он немедленно повёл за собой дюжину всадников в атаку и одним стремительным ударом рассеял всю банду.

После уничтожения «Братства Чёрного Знамени» разбойники в округе снова превратились в безмолвных беженцев, и торговля пошла на лад. Репутация графа Йорена в народе немного улучшилась.

Подумав об этом, глава каравана не удержался:

— Почему Его Величество не пошлёт больше войск для истребления разбойников?

Чёрная рыба, сидевший рядом, вставил:

— Война закончилась. Больше двух третей офицеров взяли отпуск и уехали со своими семьями во владения. Пока они не уладят домашние дела, пройдёт как минимум два-три месяца. За это время регулярная армия не сможет проводить масштабные операции против банд.

— Откуда ты это знаешь? Выдумал, да?

Чёрная рыба тут же понял, что проговорился. Он натянул неловкую улыбку:

— Да, конечно, выдумал. Может, через пару дней король и правда пошлёт регулярные войска и гвардию, чтобы полностью очистить Лондиниум и Кембриджшир от разбойников.

Покинув Кембриджшир, караван стал всё реже встречать беженцев. Зимняя пшеница на полях росла неплохо, а в некоторых деревнях даже устраивали футбольные матчи — весело, шумно, словно война никогда и не начиналась.

Добравшись до Ноттингема, Чёрная рыба распрощался с караваном и снял комнату в таверне неподалёку от рынка. Там он начал расспрашивать бармена о серебряных рудниках.

— Тебе-то что нужно? — нахмурился тот, проливая немного пива на стойку.

— Да так, просто услышал от местных, что на руднике хорошо платят. Подумал, может, устроюсь туда на работу.

Говоря это, Чёрная рыба закатал рукава, демонстрируя мощные, мускулистые руки:

— Раньше работал на железном руднике — должен подойти.

— Лучше забудь об этом, — бармен поставил перед ним тарелку с нарезанной копчёной колбасой. — Да, условия там хорошие, но начальник рудника берёт только людей из ближайших деревень. Тебе там делать нечего.

Переночевав в таверне, Чёрная рыба покинул Ноттингем и по извилистой тропе двинулся на северо-запад, в холмы. Следуя по глубоким колеям от гружёных повозок, он вскоре нашёл сам рудник.

Как и предупреждал бармен, рабочих хватало, и чужаков из других мест туда не брали. Пришлось Чёрной рыбе устроиться на подённую работу в деревне у подножия горы. Иногда он помогал крестьянам возить в рудник свежую рыбу и овощи — так у него появилась возможность понаблюдать за производственным процессом.

На первый взгляд добыча серебра мало чем отличалась от железной: рабочие рубили руду кирками, дробили её, отделяли примеси, а затем плавили в небольших печах, получая слитки грубого серебра с высоким содержанием металла.

Однако следующий этап показался странным: грубые слитки помещали в неглубокие круглые глиняные подносы с множеством отверстий и снова отправляли в печь. В результате получалось серебро исключительной чистоты.

— Что за чудеса? — почесал затылок Чёрная рыба, но работники рудника лишь отмахнулись от назойливого чужака и прогнали его.

В последующие дни он продолжал бродить по окрестностям и даже завёл роман с вдовой-пастушкой. Во время одной из бесед та случайно упомянула странное происшествие:

— Месяц назад я зашла в горы искать овцу и увидела, как несколько человек с мешками спускались по узкой тропе. Возможно, мне показалось — кому вообще придёт в голову бросать большую дорогу и лезть по этим крутым и опасным тропам?

Чёрная рыба сразу почуял неладное. Он попросил вдову подробнее вспомнить детали и на следующий день придумал повод покинуть деревню. Прямо перед его отъездом туда прибыли чиновники, посланные премьер-министром, и он мысленно возмутился:

— Выехали раньше меня, а прибыли позже. На таких трутней ничего не сделаешь. Хорошо хоть, что у Его Величества есть наша разведслужба.


Глава 232
Несколько дней подряд, бродя по склонам горы за серебряной шахтой, Чёрная рыба наконец увидел тех подозрительных фигур, о которых слышал. Их было пятеро — с деревянными палками в руках и заплечными мешками за спиной, одетые как самые обычные простолюдины.

Чёрная рыба прятался за валуном, укрывшись потрёпанной серой мантией. Издали он сливался с камнями горного склона. Дождавшись, пока пятеро уйдут далеко вперёд, он бесшумно последовал за ними по узкой и извилистой тропе, ведущей из гор.

Выйдя на равнину, те купили повозку и двинулись по большой дороге на юго-восток. Чёрная рыба, несмотря на усталость, продолжал преследование: днём держался на расстоянии, а ночью тайком подбирался к их лагерю, пытаясь подслушать разговоры.

Проблема заключалась в том, что они говорили на местном диалекте. Хотя тот и относился к англо-саксонскому языку, для Чёрной рыбы, уроженца севера, он оказался почти непонятен. Да и говорили они нарочито тихо, так что он уловил лишь отрывки, казавшиеся полезными.

— Кабинет министров проверяет счета. Наши лучшие дни позади. Пока они не обратили внимания, надо бежать на…

— Всё из-за того жирного ублюдка! Смылся, даже не предупредив нас.

Подслушивая их разговоры, Чёрная рыба заинтересовался упомянутым «жирным ублюдком» и осторожно приблизился к костру.

«Хруст!» — звук сломанной сухой ветки прервал беседу. Пятеро у костра мгновенно насторожились: один выхватил кинжал, другой схватил охотничий лук и выпустил стрелу в сторону, откуда доносился шорох.

— Не упускай его!

Они долго гнались за подслушивающим, но так и не нашли его. Лишь на земле обнаружили немного крови — возможно, человеческой, а может, и оленьей.

— Хватит гоняться. Возвращаемся.

Боясь, что серебро у костра подберут бродяги, пятеро отказались от погони и в ту же ночь уехали подальше.

Прошло неизвестно сколько времени.

Чёрная рыба открыл глаза и понял, что лежит в повозке. Спина пульсировала от боли. Он машинально потянулся, чтобы дотронуться до раны, но чья-то рука крепко сжала его запястье.

— Не трогай. Может занести инфекцию.

Чёрная рыба поднял голову и с трудом разглядел рядом с повозкой рыцаря в кольчуге и сопровождающий обоз. На флаге первой повозки развевалось незнакомое знамя: синее полотнище с чёрным замком по центру.

— Дворяне?

Рыцарь в кольчуге кивнул:

— Да. Мой господин — лорд Борнмута, Сорокопут. Вместе с нами едет также лорд Коптона, Торгья. Мы направляемся на юг, в свои владения.

Он указал на другой флаг с изображением клевера.

Узнав, кто эти люди, Чёрная рыба сразу ожил. Он представился агентом из Лондиниума и попросил помощи у обоих лордов.

— Надеюсь, ты не шутишь.

Рыцарь пришпорил коня и быстро поскакал вперёд к началу обоза. Через мгновение он вернулся с двумя знатными господами.

Один из них сказал:

— Я Сорокопут. Агент, тебе что-то от нас нужно?

Чёрная рыба умолчал некоторые детали, в общих чертах объяснил свою миссию и попросил выделить людей для расследования.

Сорокопут вежливо отказал:

— Мы нашли тебя ещё вчера утром, а сейчас уже полдень следующего дня. Убийцы давно скрылись. Да и дорога кишит беженцами и разбойниками. Нам нужно в первую очередь обеспечить безопасность обоза.

Ранее обоз Йорена подвергся нападению братства «Чёрных Знамён». Хотя обошлось без потерь, это заставило всех быть настороже. Заработав состояние в боях, было бы слишком обидно погибнуть от рук каких-то бандитов.

Тут Торгья заметил несостыковку.

— Ты утверждаешь, что агент из Лондиниума. Почему же ты один в Ноттингеме? Кто твой начальник? Кто старший инспектор? А главный инспектор?

Чёрной рыбе ничего не оставалось, кроме как честно раскрыть свою личность и изложить свои догадки. Лица обоих лордов мгновенно изменились. Они посовещались меньше чем полминуты и предложили отправить гонца в Лондиниум с донесением, но сами участвовать дальше отказались.

— Хорошо. Благодарю вас, господа.

Из-за потери крови Чёрная рыба чувствовал слабость и вскоре снова провалился в забытьё.

В начале марта Чёрная рыба вернулся в Лондиниум и, лёжа на больничной койке, доложил инспектору и коллегам из аналитического отдела о ходе задания.

Выслушав половину доклада, инспектор нахмурился:

— Ты постоянно упоминаешь «жирного ублюдка». Подозреваешь связь с бывшим королевским интендантом?

Несмотря на то что прошло уже полгода с момента исчезновения, имя Пафиса по-прежнему всплывало в отчётах чиновников.

Например, когда обнаружили, что фундамент одной из башен городской стены в Лондиниуме ослаб, ответственный чиновник свалил вину на Пафиса, заявив, будто тот присвоил деньги на строительство. Когда королевские поместья по всей стране представляли отчёты о расходах, все убытки тоже списывали на королевского интенданта.

Словом, из-за своей дурной славы пропавший Пафис превратился в идеального козла отпущения — теперь на него сваливали всё подряд. Поэтому Чёрной рыбе было крайне трудно убедить начальство и коллег из аналитического отдела.

— А у чиновников, проверявших шахту, есть другие улики?

Инспектор взглянул в окно на лужайку и небрежно бросил:

— Нет. Управляющий шахтой и его приближённые скрылись с деньгами. Остальные шахтёры почти ничего не знают. Кабинет министров пришёл к выводу, что это хищение, и уже представил доклад Его Величеству.

После смены власти во многих делах царила неразбериха. Инспектор вздохнул и посоветовал агенту спокойно выздоравливать в госпитале. Оценка за задание — «хорошо». После выздоровления можно будет вернуться к работе.

Доклад разведслужбы лег на стол Вигга. Он бегло пробежал глазами текст — выводы почти совпадали с версией кабинета министров. В конце, однако, значилось дополнение: «„Жирный ублюдок“, упомянутый беглецами, возможно, связан с Пафисом».

— Возможно?

Вигг уже не в первый раз видел имя бывшего королевского интенданта в отчётах. Этот человек превратился в идеального козла отпущения и удобное объяснение для всех финансовых дыр.

Не успел он даже раздражённо фыркнуть, как камердинер Себерт принёс новую стопку бумаг. Вигг быстро сделал пометки в конце доклада и поручил министру промышленности Лукару заняться этим делом.

Про себя он подумал:

— Если к концу года три серебряные шахты сдадут семьсот килограммов слитков, всё это можно будет считать закрытым. Запасов серебра в Англии мало — надо искать прибыль в других сферах.

Во время прошлогодней войны юг всей Британии был разорён. Лондиниум, Кембридж и Тамуорт не могли больше давать прежних налогов.

Министр сельского хозяйства Кейми Дикий Огонь предложил внедрить в южных областях клевер и репу, но эффект от этого будет медленным и не решит текущего финансового кризиса.

В торговле тоже всё ухудшилось: после второго вторжения Рагнара в Западную Франкию викинги и франки разорвали отношения, объёмы торговли резко сократились, и доходы таможен в Дувре и Саутгемптоне упали.

Чтобы быстро пополнить казну, Вигг достал из сундука старый пергамент — чертёж прядильной машины Дженни.

Ещё при основании Тайн-тауна он задумывался над этим изобретением, опережающим эпоху. Но прибыль от него была настолько огромной, что он боялся утратить контроль, поэтому проект так и пылился все эти годы.

Кроме того, у него зрел план по производству крепких напитков. Технология дистилляции уже существовала, но в Европе крепкий алкоголь пока не получил широкого распространения.

— Пришло время неплохо заработать.


Глава 233
Сравнив виноделие и текстильное производство, Вигг решил направить свои ограниченные средства в первое, оставив развитие текстильной отрасли частным торговцам.

После войны и смуты богатые купцы Лондиниума либо погибли, либо бежали; остались лишь мелкие торговцы с небольшим капиталом. Вигг пригласил северных купцов, которых можно было разделить на три группы:

Тайнская шерстяная гильдия во главе с полным помещиком Гарри;

Гильдия Понтилан, состоявшая из группы викингов-торговцев с равным статусом и относительно свободной структурой;

Гильдия Ирис, основанная Ирис — свекровью Вигга, а ныне возглавляемая её сыном Хосой.

Обменявшись несколькими вежливыми фразами, Вигг повёл эту компанию старых знакомых в один из складов и представил им странной формы прялку, даже лично продемонстрировав, как прясть нити.

— Внимательно смотрите, — сказал он.

Из корзины он взял несколько пушистых и мягких лент шерсти, немного неуклюже скрутил их в грубую нить, способную зацепиться за крючок, а затем прикрепил концы этой нити к восьми железным крючкам перед веретёнами.

Затем Вигг одной рукой начал вращать рукоятку прялки справа, а другой крепко держал ленту шерсти. По мере вращения рукоятки восемь веретён закрутились с большой скоростью, и волокна шерсти скручивались и вытягивались, превращаясь в прочную тонкую нить.

— Господа, это процесс прядения шерсти. Тот же метод подходит и для льняных волокон. Что вы об этом думаете?

Перед лицом этой прорывной технологии торговцы не скупились на похвалы — склад наполнился восхищёнными возгласами, однако ни один из них не дал конкретного обещания: все ждали условий короля.

Они знали Вигга много лет и видели, как он шаг за шагом поднялся от графа до короля, поэтому прекрасно понимали: этот человек никогда не пойдёт на сделку себе в убыток.

Заметив лёгкое нетерпение в толпе, Вигг не стал торопиться с переговорами, а перевёл разговор на торговлю между Британией и Фландрией.

— Всё это время текстильное производство в Британии было слабым, и мы могли лишь экспортировать шерсть во Фландрию. Там её превращали в сукно, часть которого продавали на континенте, а другую часть возвращали обратно в Британию. Из-за этого мы теряли огромные прибыли, и мне это глубоко прискорбно. Каково ваше мнение?

— Ваше Величество совершенно правы! — первым подхватил Гарри и, вместе с семью партнёрами, начал возмущаться, вкладывая в слова искренность: они действительно завидовали прибылям фламандцев, но их собственные технологии и производственные мощности были слишком слабы, поэтому им приходилось заниматься лишь закупкой шерсти в деревнях — трудоёмким и малоприбыльным делом.

Поняв, что настроение ещё недостаточно накалено, Вигг бросил более крупную приманку.

— Когда я был премьер-министром, мне довелось ознакомиться с таможенной статистикой. Официально зарегистрированный экспорт шерсти и импорт сукна составляли восемь тысяч фунтов. Однако из-за слабой административной системы прежней королевской власти это лишь малая часть. Большая часть шерсти и сукна перемещалась между Британией и Фландрией контрабандой.

По моим оценкам, ежегодный импорт сукна превышает тридцать тысяч фунтов. Благодаря этой новой прядильной машине Дженни мы сможем перехватить заказы как минимум на десять тысяч фунтов!

В раннем Средневековье текстильное производство было самой прибыльной отраслью. Теперь же у торговцев были и сырьё, и технологии, и рынок — их волнение усиливалось с каждой минутой.

Воспользовавшись родственными связями, Хоса первым заговорил:

— Ваше Величество, вы хотите занять у нас деньги и лично заняться текстильным производством или у вас есть иные планы?

У Вигга было мало средств и ещё меньше времени, поэтому он предложил торговцам открыть централизованные текстильные мануфактуры, предоставив им право использовать прядильную машину Дженни. В обмен они должны были ежегодно отчислять двадцать процентов от выручки в качестве патентного сбора.

— Машина здесь, смотрите сколько угодно. Сколько заработаете — зависит только от ваших способностей.

Подписав соглашение, Вигг покинул склад. Если эти торговцы окажутся бездарями, ему придётся вмешаться лично, но это потребует драгоценных сил и отвлечёт от других важных дел.

По сравнению с текстильной промышленностью, виноделие доставляло гораздо меньше хлопот.

Вигг выделил триста фунтов тайнскому пивзаводу и приказал управляющему отправиться в главный корпус замка Тайн, чтобы из определённой комнаты забрать чертежи и перегонные сосуды. Затем следовало расширить производственные помещения вдвое и наладить выпуск дистиллированного крепкого алкоголя по установленной технологии.

Ещё до переезда в Лондиниум Херигиф тайком экспериментировала в своей алхимической лаборатории в замке Тайн и уже разработала рецепт напитка, подходящего для массового производства:

сначала ячмень проращивали, затем сушили его над торфяным огнём, придавая солоду характерный дымный аромат. После дробления солода, осахаривания и ферментации получали алкогольный напиток крепостью около 5 %.

Двукратная перегонка удаляла примеси и давала крепкий алкоголь чистотой 60–70 %.

После переезда в Лондиниум Херигиф раздала десять бочек образцов знати и гвардии, получив единодушные восторги. Пробовавшие напиток единогласно хвалили его за крепость и вкус, заявляя, что он намного превосходит пиво и мёд, и требовали как можно скорее запустить массовое производство.

Помимо употребления в пищу, дистиллированный алкоголь имел и медицинское применение: снижал риск инфицирования ран и мог использоваться как анестетик при операциях, вводя раненых в опьянение.

Получив указ, пивзавод начал действовать по приказу короля: наняли множество рабочих для расширения цехов, а управляющий также разместил заказ в Королевских арсеналах, поручив опытным кузнецам изготовить несколько десятков медных перегонных кубов.

Кузнецы переглянулись:

— Бурбон, а для чего эта штука?

— Приказ Его Величества. Он велел мне расширить производство и использовать этот странный инструмент для изготовления нового напитка.

Используя авторитет короля, Бурбон быстро убедил кузнецов, и вскоре получил тридцать медных перегонных кубов. Он освободил место в старом цехе и начал экспериментировать с производством нового напитка.

Благодаря подробным записям и чертежам королевы, первая попытка Бурбона увенчалась успехом: вкус действительно оказался отличным, хотя крепость оказалась слишком высокой, и на следующий день он чувствовал себя так, будто его ударили дубиной.

Остальные дегустаторы испытали то же самое: несмотря на тяжёлое похмелье, они не могли удержаться и на второй, и на третий день снова пили, незаметно выпив весь первый выпуск.

В состоянии почти всеобщего опьянения работники завода в замке Тайн без особого контроля начали второй выпуск крепкого алкоголя, который оказался значительно хуже по вкусу. Управляющий Бурбон пришёл в ярость и принялся ругаться:

— Хватит пить! Быстрее за работу! Если Его Величество узнает об этом, нам всем несдобровать!

Вынужденный принимать меры, он изменил критерии приёма новых работников и стал специально отбирать женщин, не склонных к алкоголю, чтобы избежать срывов из-за опьянения.

В мае завод начал массовое производство нового дистиллированного крепкого напитка, который доставляли кораблями в Лондиниум для продажи.

Как только напиток появился на рынке, он вызвал огромный интерес. Несмотря на высокую себестоимость — из пяти частей браги получалась лишь одна часть крепкого алкоголя — цена одной бочки достигала восьмидесяти пенсов, что составляло треть стоимости вина, но даже при этом напиток, получивший название «виски», пользовался огромной популярностью среди среднего и высшего классов.

Развитие виноделия значительно облегчило бремя на плечах Вигга. Юг Британии был разорён войной, и последние два года он правил королевством, опираясь исключительно на людские и финансовые ресурсы Севера.

— Теперь в королевстве нет недостатка в зерне. Если расширить масштабы производства, ежегодная прибыль в одну–две тысячи фунтов — вполне реальна. Ну что ж, в этом году, похоже, удастся продержаться.

(Глава окончена)
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В последней декаде мая текстильная мануфактура, в которую инвестировала Тайнская шерстяная гильдия, выпустила первую партию сукна.

Для Гарри заработать деньги было важно, но ещё важнее — заручиться расположением короля.

Он строго следовал указаниям монарха: нанял двести работников и открыл текстильную мануфактуру. Все этапы — от промывки и расчёсывания шерсти до прядения, ткачества, а затем валяния и раскроя — выполнялись на одном предприятии.

Две другие конкурирующие компании пошли иным путём: они передали часть операций на аутсорсинг, чтобы сэкономить на инвестициях, но заплатили за это нестабильным качеством продукции.

Сравнивая товары всех троих, нельзя было не признать, что изделия Гарри — лучшие. Единственное, что огорчало, — небольшая доля окрашенных тканей, относящихся к премиум-сегменту.

На британском рынке чаще всего встречались ткани, окрашенные в индиго или жёлтый цвет. Их цена была в два–три раза выше, чем у неокрашенных. Индиго получали из местной синячки, а жёлтый краситель — из резеды.

Красную ткань окрашивали с помощью марены, и из-за высокой стоимости она считалась предметом роскоши.

Фиолетовый краситель добывали из средиземноморского мурекса: из выделений десятков тысяч моллюсков удавалось извлечь всего один грамм краски. Чтобы окрасить одну римскую тогу, требовалось более двухсот тысяч мурексов. Роскошь фиолетовых одежд выходила за рамки воображения простых людей — позволить себе такое могла лишь императорская семья Восточной Римской империи.

Когда-то Гуннар, вступая в Лондиниум как завоеватель, носил фиолетовый плащ — для большинства горожан это стало первым знакомством с фиолетовой тканью.

Вигг внимательно осмотрел образцы, присланные торговцами, и спросил:

— Какова прибыльность? Можно ли ещё увеличить производственные мощности?

Гарри вымучил уверенный оскал:

— Как только продам эту партию, сразу выкуплю землю рядом с мануфактурой и расширю производство. Кроме того, мне удалось уговорить двух красильщиков обучать больше учеников. Через некоторое время объёмы производства синих и жёлтых тканей вырастут. А вот с красными и тканями со сложными узорами... ну, тут могут возникнуть трудности.

— Не торопись, — сказал Вигг. — Сначала захвати рынок товарами среднего и низшего сегмента, получи достаточную прибыль, а потом выходи на премиум-рынок. В школе сейчас разрабатывают водяные прядильные и ткацкие станки. Через два года они пойдут в серийное производство. Благодаря этим передовым механизмам вы неизбежно победите фламандских конкурентов в этой борьбе.

Чтобы дополнительно подстегнуть энтузиазм торговца, он сообщил ещё одну хорошую новость: все трое внуков Гарри получат право учиться в Королевской герцогской школе.

— Хорошо работай. Возможно, однажды я пожалую кому-нибудь из них дворянский титул.

Под влиянием примера Гарри две другие гильдии тоже увеличили объёмы производства. Леонард из Манкуниума, узнав об этом и имея под рукой свободные средства, написал Виггу с просьбой предоставить доступ к этим текстильным станкам.

То, что вассал сам решил войти в текстильную промышленность, удивило Вигга. Он немедленно выдал разрешение на использование прядильной машины Дженни, поставив единственное условие — ежегодно платить патентную пошлину.

Благодаря поддержке короля текстильное производство в Британии резко возросло. В Тайн-тауне, Йорке, Манкуниуме и Лондиниуме появились крупные мануфактуры. Эта новость быстро дошла до Фландрии и вызвала тревогу среди местных производителей.

В начале августа посланник из Брюгге прибыл в Лондиниум.

Прошёл почти год с окончания войны, но город так и не оправился. Посланник, оценив количество кораблей в гавани и поток людей на улицах, пришёл к выводу, что население сократилось до трёх тысяч.

Придя на текстильную мануфактуру, он увидел, что здания всё ещё строятся. Прогуливаясь среди пыли и строительного мусора, он так и не обнаружил тех таинственных станков, о которых ходили слухи, зато сам изрядно испачкался.

В отчаянии он отправился во дворец. У входа множество рабочих возводили каменную ограду. Посланник простоял у ворот полминуты, и стражник, решив, что перед ним соискатель работы, махнул в сторону высокого, крепкого прораба:

— Тебе туда.

— Вы ошибаетесь, — возразил тот. — Я посланник из Брюгге и прошу аудиенции у короля.

— Брюгге? — удивился стражник. — А это что за страна?

— Брюгге — не страна, а город во Фландрии, подчиняющийся Западной Франкии.

— Понял.

Выслушав объяснение, стражник передал сообщение наверх и вскоре провёл гостя внутрь дворца.

После досмотра и долгого ожидания посланник попал в кабинет на втором этаже. Там за столом, заваленным бумагами, сидел мужчина в чёрном. Рядом с его левой рукой лежал странный счётный инструмент, который, как говорили, назывался «счётами». Время от времени он перебирал костяшки.

— Ваше величество, где король?

Мужчина отложил перо и бумагу и ответил на безупречной латыни:

— Я — Вигг из замка Тайн. Говори быстрее, не задерживай следующих.

Посланник на миг опешил, но быстро взял себя в руки и от имени текстильщиков Брюгге спросил:

— Ваше величество, ходят слухи, будто вы используете магию и создали станок, способный прясть нити сам по себе. Правда ли это?

В Средние века грамотность была низкой, и люди склонны были приписывать магические свойства всему непонятному. Вигг раздражённо махнул рукой:

— Да, станки действительно существуют. И текстильных мануфактур будет только больше, а не меньше. Есть ещё вопросы?

Глядя на это спокойное, почти вызывающее выражение лица, посланник онемел. Перед ним сидел языческий король, явно решивший хорошенько заработать — и никто не мог ему помешать.

В последующие полторы недели в Лондиниум прибыли посланники из Гента и Антверпена с просьбой отменить указ и «уважать сложившийся рыночный порядок». Вигг просто выгнал их вон.

— Порядок? Правила? Почему я, будучи королём, должен подчиняться вашим правилам?

Развитие текстильной промышленности в Британии неизбежно наносило ущерб интересам Фландрии, и противоречия между сторонами были неразрешимы. Виггу было не до дипломатии — он продолжал поощрять строительство новых мануфактур внутри страны.

Судя по текущим темпам, как только водяные прядильные и ткацкие станки войдут в эксплуатацию, уже через пять лет Британия сможет полностью удовлетворить внутренний спрос на ткани.

— Население Британии — более двух миллионов человек. Плюс рынки Северной и Восточной Европы — этого более чем достаточно. Даже если франки введут блокаду, нам всё равно.

В этот момент дежурный камердинер, принёсший документы, услышал монолог короля и вдруг оживился:

— Ваше величество, излишки тканей можно продавать в Иберии. Тамошние жители богаче, и их покупательная способность намного выше, чем у бедных крестьян Севера и Востока.

— Иберия?

Вигг постучал указательным пальцем левой руки по столу — предложение заинтересовало его. Проблема была в том, что за последние годы нестабильная обстановка отпугнула берберских торговцев из Лондиниума, и в ближайшее время они вряд ли вернутся.

Камердинер продолжил:

— Может, отправить флот, чтобы самим проложить торговый путь? Десять лет назад Бьёрн на нескольких драккарах проник в Средиземное море. Сейчас же мы строим двухмачтовые каравеллы — их мореходность намного выше. Вдобавок у нас есть карты Бьёрна и ваши собственные чертежи. Этого вполне хватит для выполнения задачи.


Глава 235
Вигг всерьёз обдумал предложение Себерта и отправился к морскому министру Хельги, чтобы выяснить, насколько осуществим этот план.

— Плывём в Иберию?

Хельги разглядывал карты, разложенные на столе: те, что составили Бьёрн, Вигг и монахи из аббатства, а также древние пергаментные свитки времён Римской империи.

Долго изучая их, он наконец ответил с полной серьёзностью:

— Мы потратили огромные деньги на создание этого флота — пришло время выйти в открытое море. Я лично возглавлю экспедицию. Если местные окажутся нелюдимыми…

Вигг перебил зятя:

— Мы больше не те викинги-разбойники. Стабильная торговля принесёт куда больше пользы, чем грабёж. Если какой-то порт откажет нам в сделке — найдём другой. Главное, не терять голову.

На тот момент королевский флот насчитывал одиннадцать боевых кораблей и два судна снабжения — когга. Флот делился на Северную и Южную эскадры.

База Северной эскадры находилась в Эдинбурге. Она патрулировала северные воды, защищая от угроз со стороны Норвегии и Швеции, и занималась истреблением пиратов.

Южная эскадра базировалась в Лондиниуме и охраняла пролив между Британией и Западной Франкией — Ла-Манш.

Согласно планам, в ближайшее время должны были вступить в строй ещё девять боевых кораблей, большинство из которых войдут в Южную эскадру для усиления обороны пролива и противодействия угрозе со стороны франков.

Исходя из текущего состояния кораблей, Хельги выбрал три лучших двухмачтовых каравеллы. Помимо обычных припасов, он загрузил в трюмы множество рулонов сукна, янтаря и мехов — всё это планировалось продать жителям южной Иберии как дополнительный доход для экипажей разведывательного отряда.

В середине августа разведывательный флот медленно покинул Лондиниум и двинулся вдоль побережья к юго-западной оконечности Британии — в Корнуолл.

Проведя два дня в порту под названием Плимут, флот воспользовался благоприятной погодой и взял курс прямо на юг, к полуострову Британия.

— Повысить бдительность! — приказал Хельги. — С этого момента мы будем плавать вдоль берегов враждебной страны. Во время ночной вахты спать строго запрещено. За нарушение — суровое наказание!

Ходили слухи, что Британию тщательно контролируют французские войска, построившие по всему региону множество деревянных укреплений. Чтобы помешать викингам снова подстрекать местных к восстанию, в прибрежных портах держали флот неизвестной численности.

Однако Хельги не стал провоцировать врага. Он быстро обошёл полуостров Британия и продолжил путь на юг вдоль побережья.

Дальнейшее путешествие проходило без происшествий: ни французского флота, ни штормов. Лёгкий северный ветерок надувал паруса и неторопливо подталкивал корабли вперёд.

— Ветер прежний, скорость три узла.

Каждое утро дежурный офицер сообщал обстановку и разносил невкусный завтрак. Море лениво колыхалось по бортам, небо было чистым, без единого облачка, и однообразие наводило на сонливость.

Иногда без предупреждения из воды выпрыгивали дельфины, и их серебристые спины описывали изящные дуги на солнце. Сначала матросы с восторгом бежали к борту, но дельфины лишь немного поплавали рядом и бесшумно исчезали под водой.

— Такая жизнь убивает скукой, капитан! Давайте хоть разок сойдём на берег — хоть что-нибудь сделаем!

Матросы бездельничали на палубе: кто-то вяло считал узлы на канатах и начинал заново, запутавшись; кто-то хвастался служанками из портовых таверн, вызывая смех у товарищей; другие рассказывали жуткие легенды, но слушателей это уже не интересовало.

Через неделю флот достиг северного побережья Иберийского полуострова и двинулся дальше на запад — в пределы королевства Астурия.

Сверяясь с картами, разведчики прибыли в порт Хихон. Место выглядело запущенным и заброшенным: на берегу стояли лишь несколько рядов рыбачьих хижин и полуразрушенная римская башня маяка.

— Капитан, это и есть крупнейший порт Астурии? Может, ошиблись?

Хельги прищурил свой единственный глаз, рассматривая обломки маяка и каменную крепость на склоне холма вдалеке.

— Нет, именно сюда мы и шли.

Флот встал на якорь. С флагмана «Серый Попугай II» спустили длинную шлюпку, которая, покачиваясь, направилась к берегу.

На пристани тем временем собралась толпа ополченцев в грубых льняных рубахах. У них были деревянные копья или старинные короткие мечи — снаряжение примитивное, но дух боевой.

С помощью переводчика Хельги представился и попросил разрешения на торговлю.

— Убирайтесь! Здесь чужакам не рады!

Среди них выделялся средних лет дворянин в кольчужном доспехе, который громко выкрикнул приказ и прогнал пришельцев.

Вернувшись на флагман, Хельги не стал выражать недовольства. Он пояснил команде:

— Более ста лет назад мавры — так в Западной Европе называют арабов и берберов — почти полностью захватили Иберийский полуостров. Лишь немногие вестготы укрылись в северных горах и основали королевство Астурия.

Проще говоря, это бедное и воинственное горное государство. Смысла вступать с ними в конфликт нет — даже победив, мы ничего не получим.

Флот двинулся дальше, обошёл северо-западную оконечность Иберии и повернул на юг.

Путь оставался таким же однообразным. Единственные звуки — глухой шелест парусов и нескончаемый шум волн. Матросы всё меньше разговаривали друг с другом, даже взглядами не обменивались.

Иногда кто-то нетерпеливо хлопал ладонью по палубе, пугая чаек на мачтах. Птицы взлетали, кружили над кораблём и снова садились на прежнее место — будто и они устали от этой унылой рутины.

Наконец, в один жаркий и скучный полдень с марса раздался возглас:

— Порт! Я вижу Лиссабон!

Ленивые тела на палубе мгновенно ожили. Матросы, спотыкаясь, бросились к левому борту.

Вдали, сквозь дрожащую от жары морскую дымку, на вершине холма возвышалась каменная крепость. Белые дома ступенями спускались от вершины к пристани, извилистая стена тянулась вдоль берега, а над городом кружили сотни белоснежных чаек.

— Подать сигнал флагами! Пусть два других капитана прибудут на совет!

Из предосторожности Хельги приказал двум кораблям встать на якорь в открытом море, а сам повёл флагман в порт для разведки.

— Вот это да… Сколько судов!

В устье реки Теж стояли сотни дау — арабских судов с треугольными парусами.

Эти корабли были длиной от десяти до двадцати метров: узкие, с острым носом и квадратной кормой, слегка приподнятой над водой.

По сравнению с британскими двухмачтовыми каравеллами, дау имели более низкие мачты и меньшее водоизмещение — примерно как у обычного когга (около ста тонн). Однако их главное преимущество — уникальный треугольный парус, который позволял отлично идти против ветра и делал суда значительно манёвреннее, чем когги, распространённые в Северном море.

Хельги обернулся и осмотрел свой флагман. На передней и главной мачтах висели прямые паруса, а за главной мачтой добавили один косой — это улучшало манёвренность против ветра, но всё равно уступало дау.

— Если начнётся морское сражение, эти дау станут серьёзной угрозой. Наши корабли смогут справиться максимум с тремя противниками. Больше — уже не осилить.


Глава 236
У причала порта небольшая гребная лодка перехватила флагманский корабль Хельги. Портовый чиновник, цепляясь за канат, поднялся на палубу этого «двухмачтового гиганта» и спросил гостей об их имени и цели прибытия.

— Я министр морских дел королевства Британия, прибыл по приказу открыть торговый путь. Вот королевская грамота от Его Величества.

Хельги вручил свиток из пергамента, запечатанный сургучом. Чиновник принял его и вернулся на лодке к берегу, чтобы доложить.

Пока они ждали, мимо флагмана время от времени проходили дау. Моряки лениво свешивались через борт, наслаждаясь солнцем и лёгким морским бризом.

Двухмачтовая каравелла достигала почти тридцати метров в длину и привлекала внимание множества местных жителей, особенно своими гигантскими арбалетными катапультами на носовой и кормовой палубах — они демонстрировали внушительную силу устрашения.

Прошёл час, и чиновник снова поднялся на палубу.

— Господин, губернатор разрешает вам войти в порт, но во время стоянки вы обязаны разобрать эти гигантские арбалеты на части.

— Понял.

Хельги приказал команде выполнить требование. Под руководством чиновника корабль медленно пришвартовался у причала Лиссабона.

В то время большая часть Иберийского полуострова находилась под властью Халифата Кордовы. Из-за частых местных восстаний гарнизон Лиссабона был настороже: за зубцами городской стены толпились солдаты, внимательно следя за этими незнакомыми гостями.

— Держитесь достойно! Не позорьте меня! — бросил Хельги несколько наставлений и сошёл с трапа.

Впереди собралось более двухсот воинов в кольчужных доспехах, во главе которых стоял полноватый дворянин средних лет.

На нём была длинная, до пят, белая свободная туника, украшенная по подолу и вороту сложными вышитыми узорами. На талии — парчовый пояс, с которого свисали изогнутый клинок и мешочек с благовониями.

По сравнению с ним Хельги выглядел довольно скромно: вся его одежда вместе взятая стоила меньше, чем один только клинок из дамасской стали у того на поясе.

Оценив этого высокого, мускулистого одноглазого мужчину с суровым выражением лица, маврский дворянин первым нарушил молчание:

— Два года назад ко мне приходили многие торговцы с жалобами: Аслауг безосновательно повысила налоги, из-за чего более двадцати человек обанкротились. Как ваше королевство это объяснит?

Выслушав перевод, Хельги спокойно ответил:

— Король Сигурд скончался. Аслауг погибла от рук бунтовщиков. Принцессу Энью похитили из Западной Франкии. Старая династия пала. То, что происходило раньше, нас не касается. Власть теперь принадлежит Виггу из замка Тайн.

— Змею Севера?

Маврский дворянин слышал это имя. Затем он расспросил о Гуннаре и Иваре. Выслушав гостя около десяти минут, он взглянул на море и глубоко вздохнул:

— Смена власти… Не думал, что она может быть столь жестокой.

Раз старая династия рухнула, прежние споры потеряли значение. Дворянин представился губернатором Лиссабона и разрешил торговым судам Британии продавать товары при условии уплаты высокого налога.

Услышав от переводчика цены на товары и размеры пошлин, Хельги про себя прикинул: торговля мехами, янтарём и китовым жиром принесёт высокую прибыль, тогда как простые ткани — низкую. Следует продавать либо окрашенные ткани, либо высококачественные набивные полотна со сложными узорами.

— Благодарю за ваше гостеприимство.

Заключив соглашение, Хельги отправил матросов торговать на открытом рынке у реки. Здесь было множество товаров: помимо специй и тростникового сахара, также оливковое масло, финики и хлопчатобумажные ткани. Если вырученные деньги сразу пустить на закупку местных товаров, то по возвращении домой можно будет неплохо заработать.

К вечеру Хельги получил приглашение на пир в замке на вершине холма.

Следуя за слугой губернатора, он покинул шумный речной причал и вошёл в район Алфама, расположенный на возвышенности.

Стены домов здесь были побелены. Узкие улочки переплетались, словно лабиринт. У некоторых дворов у ворот росли апельсиновые деревья, густая листва которых усыпана множеством ещё зелёных плодов — это сразу привлекло внимание Хельги.

— Это что за деревья?

— Апельсины, — пояснил слуга. — Сейчас их ещё нельзя есть. Через некоторое время созреют.

Чем выше поднимался Хельги, тем представительнее становились здания вокруг. Улицы были вымощены булыжником, а в некоторых местах даже имелись фонтаны.

— Город, построенный на холме, — заметил он.

— Не на одном холме, — уточнил слуга. — Лиссабон стоит на семи холмах.

Семь холмов? Хельги вспомнил описание Рима, которое давал Вигг. Кажется, и тот тоже был городом на семи холмах.

Неужели число «семь» имеет особое значение?

Не заметив, как подошёл к замку, Хельги отогнал посторонние мысли и внимательно осмотрел эту крепкую и роскошную крепость.

Раньше здесь располагался лагерь римских легионеров, который мавры переделали в каменную крепость. Снаружи находились казармы, склады и конюшни, а в самом центре — резиденция губернатора.

— Господин, мы прибыли.

Пройдя ещё немного, они вышли во внутренний прямоугольный двор. Стены здесь тоже были побелены, пол выложен глазурованной плиткой с геометрическим узором. В центре бил восьмиугольный фонтан, а в углах росли апельсиновые деревья и розы.

В главном зале резиденции лежал мягкий, роскошный персидский ковёр. В воздухе витал лёгкий аромат благовоний. На самом видном месте стояла расписная фарфоровая ваза с нежным цветом и тонкой текстурой. По обе стороны окон — деревянные решётчатые ставни, украшенные шерстяными занавесками от солнца.

— Это фарфор — предмет роскоши с Дальнего Востока.

Заметив удивление гостя, губернатор лёгким щелчком постучал по поверхности вазы — раздался звонкий звук.

— В Империи Тан сейчас смута, цены на фарфор и шёлк взлетели до небес. Эта вещица стоит столько же, сколько двадцать боевых коней. Увы, слишком дорого!

Дальнейший пир оказался скучным. Хельги раздражало хвастовство губернатора, но он не мог выразить недовольство открыто и терпеливо дождался окончания застолья, после чего вежливо простился с хозяином.

Пробыв в Лиссабоне пять дней, Хельги начал проверять припасы перед отплытием. Купаясь в тёплом солнечном свете, он вдруг почувствовал странную грусть и тоску.

На севере, в Британии и Скандинавии, часто шли дожди, особенно в долгие осень и зима. Небо постоянно было затянуто серой пеленой, и это незаметно подавляло настроение.

А здесь, в Лиссабоне, солнце не было редкостью — оно было таким же привычным, как воздух и вода, неотъемлемой частью повседневной жизни. Глядя на чистое, ярко-голубое небо, Хельги чувствовал, как тревога в душе постепенно уходит.

— Капитан, о чём задумались? Не хотите уезжать? — уловил тревогу Хельги первый помощник. — Южный климат действительно хорош. Если бы вы рискнули чуть больше, то, может быть…

Хельги прервал его:

— Ты хочешь предать королевство и перейти на службу к маврскому дворянину?

— Нет, ни в коем случае! Я слышал, что к югу от Иберии есть архипелаг — там всегда светит солнце, и никто за ним не следит. Может, захватим эти острова?

Хельги мрачно вошёл в капитанскую каюту, развернул карту и увидел надпись к юго-западу от Иберии, прямо напротив Сахары: «Предположительно, здесь находятся острова».

Долго размышляя, он вернулся на палубу и холодно посмотрел на помощника:

— Маршрут неизвестен. Я не стану рисковать флотом королевства.

(Глава окончена)


Глава 237
На следующий день, когда флотилия уже готовилась к отплытию, Хельги пересчитывал людей на палубе — не хватало лишь старпома.

— Куда он подевался?

Один из матросов ответил:

— Пошёл в таверну искать человека. Сказал, что действует по вашему приказу.

— По моему?

Хельги разъярился ещё больше и, скрежеща зубами, уставился в сторону пристани. Спустя долгое время в поле зрения наконец появилась фигура старпома, за ним следовал местный юноша.

Поднявшись на палубу, старпом проигнорировал гнев капитана и потащил его вместе с переводчиком в капитанскую каюту.

— Пару дней назад ребята веселились в таверне. Этот парень хвастался перед переводчиком, будто побывал на каком-то безлюдном архипелаге — огромном по площади.

— Ты уверен? — Хельги протянул юноше бумагу и перо.

Тот коряво набросал очертания Иберийского полуострова и южного побережья Марокко, а также маршрут к архипелагу. Внезапно он резко остановился и выпалил длинную фразу.

Переводчик передал:

— Господин, его зовут Диего Галос, он вестгот. С тринадцати лет помогает на кораблях. Он готов провести нас к «Канарам». В награду просит надел земли, который можно передавать по наследству.

«Земля по наследству».

Эти слова задели больное место Хельги. Ему было под пятьдесят, силы постепенно угасали. Если упустить этот шанс, его сын унаследует лишь северо-западные острова Британии.

Пора рискнуть.

Хельги достал бутылку виски и налил всем по бокалу.

— Хорошо, я согласен. Сейчас же сообщу экипажу. Надеюсь, они готовы принять этот риск.

Старпом осушил бокал и причмокнул губами:

— На трёх кораблях сто девяносто человек. Архипелаг огромен — хватит добычи для всех.

Через полчаса флотилия покинула Лиссабон. Хельги объявил команде о плане исследования, а также о возможных рисках и выгодах.

Из толпы раздался голос:

— На островах есть золотые и серебряные рудники?

— Скорее всего, нет, — честно ответил Хельги. — Согласно некоторым записям, финикийцы, греки и римляне уже бывали там. Если бы там были золото или серебро, их давно бы вывезли.

Но, по словам Галоса, там много солнца — идеально для выращивания сахарного тростника и винограда. Продадим тростниковый сахар и вино в Британию и Северную Европу — каждый разбогатеет.

Снова послышался вопрос:

— А далеко ли?

— Галос в юности служил матросом на торговом судне. Их занесло бурей на Канарские острова. После ремонта они вернулись в Иберию за двенадцать дней. Наши корабли лучше — доберёмся за десять.

Раз уж был проводник, матросы одобрили план Хельги. Флотилия изменила курс и двинулась на юг вдоль береговой линии.

В пути три капитана измеряли скорость методом выбрасывания лага, фиксировали направление по магнитному компасу, а в полдень определяли широту с помощью астролябии, скопированной у мавров.

Ночью дежурные офицеры сверялись с Полярной звездой, чтобы уточнить широту, и заносили данные в судовой журнал — на их основе строились морские карты.

В раннем Средневековье, без морских хронометров и секстантов, навигация была крайне неточной. Легко было сбиться с курса, поэтому надолго отходить от берега не рекомендовалось.

На четвёртый день подул устойчивый северный ветер. Флотилия покинула воды Иберии и двинулась на юго-запад вдоль африканского побережья.

Чем дальше на юг, тем более безжизненным становился берег. По словам Галоса, эта бескрайняя пустыня лишена воды, растений и животных — лишь бесконечные пески.

Увидев нахмуренного капитана, Галос поспешил добавить:

— Канарские острова совсем другие! Особенно два крупнейших — там густые леса, включая лавровые деревья. Лавровый лист — отличная пряность.

Переводчик передал ледяные слова Хельги:

— Посмотрим.

На рассвете десятого дня в утреннем тумане замаячили очертания суши. Смотритель на мачте изо всех сил закричал, разбудив большую часть спящего экипажа.

— Дайте взглянуть!

Галос бросился к борту, энергично потер глаза и, указывая на приближающийся белый пляж и леса в глубине острова, громко расхохотался:

— Ха-ха! Я же говорил! Капитан, пора выполнить обещание!

Когда туман рассеялся, Хельги убедился: они действительно достигли легендарных Канарских островов. Он подал сигнал флагами двум другим кораблям — велел бросить якорь и собрать десант для разведки внутренних районов.

На случай абордажной схватки каждый корабль, помимо сорока с лишним матросов, перевозил отряд из двадцати десантников в кольчужных доспехах. При необходимости они могли помочь капитану подавить бунт.

Через полчаса Хельги, переводчик, проводник Галос и шестьдесят воинов высадились на берег.

— Стройтесь в боевой порядок! Будьте начеку — не дайте туземцам вас прикончить!

Когда-то Бьёрн, впервые исследуя Гренландию, едва не погиб от внезапной атаки аборигенов. Этот урок навсегда отпечатался в памяти Хельги.

Поэтому, несмотря на жару, он надел два слоя доспехов — снаружи стёганый, внутри кольчугу — и осторожно двинулся вглубь острова.

Несколько дней спустя флотилия в общих чертах изучила архипелаг: семь крупных островов. Хельги выбрал самый большой в качестве своего владения и назвал его Островом Солнца.

Остров Солнца имел значительный перепад высот — от уровня моря до 3718 метров, — обильное солнечное освещение и пересечённый рельеф. Здесь росли обширные сосновые леса. Северо-западная, наветренная часть острова была относительно влажной, подветренная — более сухой.

Во временном лагере Хельги взял горсть земли и начал обдумывать, как на этом заработать.

С годами он, Йорен, Торгья и другие дворяне сильно под влиянием Вигга привыкли, куда бы ни прибыли, сразу оценивать: где удобно разместить войска, где строить поселение, какие культуры сажать и сколько прибыли можно получить ежегодно.

Он подозвал Галоса:

— Здесь реально выращивать сахарный тростник? Ты сам этим занимался?

— У нас дома есть плантация тростника — климат почти такой же. А мой двоюродный брат много лет работает там. Привезу его сюда — гарантирую, через два года получим первый урожай тростникового сахара.

Глядя на уверенного Галоса, Хельги остался в сомнениях. Он оставил двадцать добровольцев охранять лагерь, а сам повёл флотилию обратно в Иберию.

Боясь вызвать подозрения у губернатора, он не стал заходить в Лиссабон, а направился в порт Хихон в Астурии. Там он обменял четыре комплекта кольчужных доспехов на полдня стоянки для отдыха и ремонта.

— Вы правда собираетесь торговать?

Местный вестготский дворянин был поражён. Он двадцать лет управлял своим владением, но впервые видел викингов, которые хотят спокойно заниматься бизнесом.

Хельги ответил ему словами Вигга:

— Выгода от долгосрочной торговли превосходит доход от одного набега. Разумеется, мы выбираем первое.

В итоге они заключили соглашение: викингские корабли могут временно заходить в порт Хихон, но за каждый корабль придётся платить по два комплекта кольчужных доспехов.

(Глава окончена)


Глава 238
В середине ноября погода в северной части Атлантики становилась всё хуже, но, к счастью, двухмачтовые каравеллы отлично справлялись с волнами, и флотилия без особых происшествий вернулась в Лондиниум.

На пристани Вигг поспешил встречать возвращающихся моряков и заметил необычайное возбуждение среди команды, отчего в его душе зародилось дурное предчувствие.

— Вы разграбили какой-то порт?

— Нет, конечно нет. Я заключил соглашение с губернатором Лиссабона: он разрешил нам продавать товары на месте. Кроме того, порт Хихон в Астурии позволил нам сделать краткую стоянку при условии уплаты кольчужных доспехов в качестве портовой пошлины.

Хельги достал пергамент, на котором были записаны цены в Лиссабоне, ставки налогов на различные товары и перечень закупленных в этом плавании грузов.

Согласно договорённости, команда получала половину прибыли от рейса, но даже это не объясняло их нынешнего ликования. Вигг прислушался к их хвастливым речам и услышал знакомое имя — «Канарские острова».

— Вы нашли эти острова?

Хельги кивнул:

— Да. Пока стояли в Лиссабоне, ребята развлекались в тавернах и нашли местного моряка. Под его руководством мы десять дней шли на юг и обнаружили этот архипелаг.

Согласно обычаю «кто нашёл — тому и принадлежит», Хельги имел полное право считаться владельцем Канарских островов, однако флотилия принадлежала Виггу. После обсуждения Хельги поклялся в верности Виггу как граф Канарских островов в обмен на признание и защиту его прав на новое владение.

После церемонии инвеституры Хельги вернулся домой и подсчитал все свои сбережения — почти всю жизнь накопленную сумму в девятьсот тридцать фунтов, большая часть которой поступила от ежегодных дивидендов Компании западных мехов.

— Этого недостаточно. Совсем недостаточно.

Освоение новых земель требовало кораблей и моряков, а Королевский флот не собирался помогать в частных делах. На тот момент новая двухмачтовая каравелла стоила сто сорок фунтов, плюс найм экипажа, установка арбалетных катапульт и закупка вооружения — общие расходы приближались к двумстам фунтам.

Кроме того, Канарские острова находились далеко от Британии, и в случае нападения врага помощь с родины прийти не успеет. Хельги решил построить каменную крепость, но это потребует огромных затрат.

Наконец, ему нужно было нанять множество рабочих для расчистки земель и выращивания сахарного тростника. В Британии и так хватало свободных земель, и без высокой платы мало кто захочет отправиться в далёкие южные воды.

Увидев озабоченность мужа, Бритта попыталась его урезонить:

— Ты уверен, что хочешь вложить все сбережения в пустынный остров? Что будет, если сахарный тростник и виноград не взойдут? Как вы будете жить дальше?

Однако решимость Хельги превзошла все ожидания жены. Он не только вложил всё до последнего пенни, но и заложил свои акции в Компании западных мехов, чтобы привлечь дополнительные инвестиции от купцов, не оставив себе пути к отступлению.

В декабре кабинет министров подвёл итоги доходов и расходов 859 года и одновременно оценил работу одиннадцати подконтрольных графств.

Чиновники пяти северных графств и Тайнского графства хорошо знали характер Вигга и не осмеливались халтурить в отчётности — их работа в целом соответствовала стандартам.

Остальные пять графств показали крайне низкие результаты: не только налоги собраны плохо, но и отчёты составлены хаотично, многие расходы не имеют пояснений, а состояние общественного порядка — полный хаос.

Очевидно, нынешний король не такой сговорчивый, как прежняя королевская семья. Вигг был в ярости, и последствия обещали быть суровыми: он уже планировал массовые увольнения в этих пяти графствах, чтобы искоренить злоупотребления.

— Летом следующего года новый выпуск студентов окончит обучение. Тогда мы освободим их от службы в гвардии и сразу направим на заполнение вакантных должностей.

Он быстро записал план китайскими иероглифами, чтобы избежать утечки информации, после чего потянулся и отправился на заседание кабинета министров.

После года строительства вокруг королевского дворца возвели шестиметровую стену, а за ней вырыли ров, заполненный водой из реки Темзы, превратив его в настоящий оборонительный ров.

Внутри дворца главный зал всё ещё строился, но остальные здания были в основном завершены. Место проведения заседаний кабинета напоминало старый королевский дворец — обычная одноэтажная постройка без особых украшений.

В три часа дня все члены кабинета собрались, и Гудвин открыл заседание. Вигг не сел, а медленно расхаживал по залу, заложив руки за спину, внимая цифрам, которые докладывали его подчинённые.

Что касается населения, то на Британских островах проживало примерно два миллиона двести тысяч человек.

Четыре года назад, когда Вигг занимал пост премьер-министра, население королевства оценивалось в те же два миллиона двести тысяч. Благодаря прогрессу в сельском хозяйстве продовольствия хватало, естественный прирост составлял около 1–1,5 % в год, а также прибывали иммигранты из Скандинавии — за эти четыре года население должно было увеличиться более чем на сто тысяч.

Однако продолжительная война, длившаяся больше полугода, жестоко опустошила южную Британию, и общая численность населения вернулась к уровню четырёхлетней давности.

Особенно сильно пострадали Лондиниум и соседние графства: сожжённые фермерские дома, засыпанные колодцы, многолетние пшеничные поля, превратившиеся в заросшие бурьяном пустоши, — всё это требовало долгого восстановления.

На другом берегу Ла-Манша Западная Франкия насчитывала от пяти до шести миллионов жителей, обладала благоприятным климатом и богатыми ресурсами, что давало ей подавляющее преимущество над Британией. Чтобы сократить разрыв в численности населения, Вигг решил применить на всей территории королевства ту же политику привлечения иммигрантов, что и на севере.

— Сообщите купцам, торгующим в Скандинавии: если на обратном пути в трюмах останется место, приглашайте местных жителей переселяться в Британию. Это касается не только викингов, но и саамов из Финляндии, славян с Восточной Европы. Проезд будет оплачен королевством.

В финансовой сфере общий доход за прошлый год составил тринадцать тысяч фунтов.

Сельскохозяйственные и торговые налоги из пяти северных графств и замка Тайн, а также доходы от заводов (металлургического, винокуренного, судостроительного и бумажного) дали в сумме четыре тысячи фунтов. Наибольший рост показал винокуренный завод: местный виски получил признание на внутреннем рынке, а после увеличения производства его начали экспортировать в Скандинавию и Восточную Европу.

Положение в пяти недавно присоединённых графствах оставляло желать лучшего. Только Йорк и Ноттингем, расположенные на севере, показали приемлемые результаты. Остальные три графства страдали от упадка и разгула бандитов, принеся в казну всего тысячу сто фунтов.

Таможенные поступления составили четыре тысячи фунтов, в основном за счёт экспортных пошлин на шерсть и импортных на сукно. С развитием отечественной текстильной промышленности эта статья дохода, скорее всего, будет постепенно снижаться.

Три серебряных рудника сдали слитки на сумму две тысячи фунтов.

Дань от вассалов составила тысячу фунтов.

Остальные поступления — дивиденды от Компании западных мехов, наследственные налоги от вассалов и лицензионные платежи от текстильных фабрик — в сумме дали девятьсот фунтов.

Темпы развития текстильной промышленности в стране высоки, и в следующем году ожидается значительный рост лицензионных платежей и связанных с ними налогов.

Что касается расходов:

Наибольшие затраты — военные. Содержание сухопутных и морских сил (жалованье, питание, проживание, износ снаряжения) обошлось в три тысячи фунтов; ввод в строй девяти новых военных кораблей — ещё тысяча восемьсот; строительство городских укреплений и системы сигнальных башен — семьсот; содержание конюшен — пятьсот. Всего военные расходы составили шесть тысяч фунтов.

Административные расходы, содержание храмов и школ — три тысячи фунтов.

Дворцовые траты — две тысячи фунтов, в основном на приёмы и банкеты. В октябре вассалы со всей страны прибыли на аудиенцию, и за полторы недели пиршеств содержание более чем шестисот аристократов обошлось свыше семисот фунтов.

Благодаря бережливости супругов Вигг многие необоснованные траты были упразднены, и общие дворцовые расходы составили менее половины от тех, что были при прежней королевской семье.

Ремонт королевского дворца обошёлся в пятьсот фунтов, но работы ещё не завершены, и дальнейшие затраты неизбежны.

Прочие мелкие расходы — тысяча фунтов.

Общий доход — тринадцать тысяч фунтов, общие расходы — двенадцать тысяч пятьсот. Чистая прибыль — пятьсот фунтов. Этот результат превзошёл ожидания Вигга: он полагал, что год завершится в ноль, а возможно, даже потребуется ввести дополнительные налоги. Вместо этого удалось накопить небольшой резерв.

— Фух… Пережив первый год, дальше будет намного легче.

(Глава завершена)


Глава 239
Ежегодное собрание завершилось, и Вигг, как обычно, устроил себе долгий отпуск. За исключением неотложных дел, всё остальное время он проводил в королевском дворце, читая книги и наслаждаясь этой редкой передышкой.

Однажды Хельги явился к нему с просьбой о покупке двухмачтовых каравелл.

Королевский флот испытывал нехватку судов. Вигг закрыл книгу, немного поколебался и согласился продать три новых корабля:

— Разработка владений требует больших вложений. У тебя хватит денег?

— Вполне. У меня скопилось более девятисот фунтов, да и удалось уговорить группу купцов вложить средства. Всего набралось полторы тысячи фунтов. Если всё пойдёт гладко, первая партия тростникового сахара появится уже через два года.

Добившись своего, Хельги накинул пальто и ушёл.

С кораблями вопрос решился. Теперь предстояло нанять капитанов и матросов. Хельги, несмотря на снег и ветер, отправился в южную часть города, в мореходное училище, чтобы понаблюдать за занятиями студентов.

По сравнению с прежними драккарами и коггами, двухмачтовые каравеллы обладали большей грузоподъёмностью и лучше держались в штормах, но зато управлять ими было сложнее. С распространением звёздной навигации и морских карт требования к капитанам становились всё выше.

В настоящее время училище делилось на два факультета: кораблестроительный и мореходный. На мореходном обучались два типа студентов.

Первые — юноши без какого-либо опыта плавания. За них не взималась плата за обучение. Сначала они два года проходили базовую подготовку, а затем в течение пяти лет служили на кораблях в качестве кандидатов в офицеры.

Таких кандидатов считали «офицерами в обучении» и чётко отличали от полноценных офицеров. Во время практики они подчинялись капитану и осваивали управление рулём, работу с парусами и снастями, вели судовой журнал и прочие обязанности.

По окончании практики им предстояло сдать экзамен на офицерский чин. При успешной сдаче они проходили ещё год продвинутых курсов и получали звание младшего лейтенанта флота.

Второй тип студентов — взрослые, платившие за обучение самостоятельно. Большинство из них уже имели некоторый опыт мореплавания, и срок их подготовки был короче. Именно из их числа Хельги собирался набирать матросов.

Когда занятия закончились, Хельги вошёл в аудиторию. Студенты узнали в нём министра морского дела и известного мореплавателя. Услышав, что он формирует флотилию, многие поняли: перед ними открывается шанс, и наперебой стали проситься в команду.

— Благодарю за доверие. Завтра в восемь утра приходите ко мне домой на собеседование. Я распределю должности в зависимости от способностей каждого. Обещаю хорошее жалованье и дополнительные дивиденды за каждое плавание.

Пробираясь сквозь усиливающийся снегопад, Хельги вернулся в своё поместье и увидел в гостиной Хосу и ещё девятнадцать инвесторов. Те беззаботно беседовали, обсуждая, как назвать острова.

Хельги кашлянул, прерывая этот пустой разговор:

— Его величество согласился продать нам три океанских парусника. Взрослые студенты мореходного училища тоже готовы присоединиться к экспедиции. Завтра они придут на собеседование.

Решив сразу две сложные задачи, Хельги поднял настроение инвесторам: все увидели светлое будущее Компании по производству сахара на Канарских островах. Только Хоса оставался спокойным. Он подошёл и тихо спросил:

— Почему бы не пригласить старых товарищей из королевского флота вместо студентов?

— Это не по правилам. Флот и так испытывает нехватку экипажей. Его величество не позволит сразу уволить целую группу моряков в отставку.

По мнению Хельги, Вигг уже проявил великодушие: признал его графский титул и продал три каравеллы — и всё это исключительно из давней дружбы. Если же Хельги начнёт выдвигать дополнительные требования, их отношения постепенно охладеют и превратятся в обычные феодальные — между сюзереном и вассалом.

В начале марта штормы в Северном море утихли. Хельги простился с семьёй и повёл три новых океанских парусника из гавани.

На каждом корабле разместились сорок матросов и шестьдесят пассажиров — инвесторы и работники сахарной компании. В трюмах хранились большие запасы провизии и снаряжения.

Маршрут флотилии повторял прошлогодний: короткая стоянка в порту Хихон в Астурии, а затем обход юго-западного побережья Иберийского полуострова.

— Господин граф, вон там — моя родина, — сказал Галос, указывая вперёд.

Он приказал флотилии встать на якорь у заброшенной рыбацкой деревушки. Хельги и его спутники переоделись в местную одежду и направились к сахарной плантации неподалёку от берега.

Плантация располагалась в долине реки. Мавры построили здесь сложную систему ирригации, чтобы обеспечить посадки достаточным количеством воды, и их сельскохозяйственные методы значительно опережали западноевропейские.

Был ранний весенний период — тёплый и влажный. Сотни работников трудились в полях: они нарезали сахарный тростник на черенки, укладывали их в борозды, засыпали землёй и подавали воду.

— В юности родители советовали мне работать на плантации, — рассказывал Галос, — но я не выносил такой скучной жизни и в итоге ушёл в море.

Поговорив немного, он велел товарищам оставаться на месте, а сам подошёл к надсмотрщику, который как раз осматривал поле. Обменявшись несколькими фразами, Галос последовал за ним к усадьбе владельца.

Дом стоял на возвышенности и имел персидские аркады и внутренний дворик. В саду росли гранаты, розы, мята и ещё несколько экзотических цветов, названий которых Галос не знал.

Подождав немного, он встретился с управляющим плантацией. После десятиминутных торгов они заключили сделку.

— И всё так просто? — недоумевал Хельги, глядя на возы тростника и пятерых работников, следовавших за Галосом.

Он взял один стебель и внимательно его осмотрел:

— Владелец так легко отпустил работников и продал целую телегу тростника? Неужели он не боится, что мы станем его конкурентами?

Галос ответил:

— Эта плантация принадлежит одному аристократу, который постоянно находится при дворе в Кордове. Здесь всем заправляет управляющий. А тот жаден до денег и совершенно не заботится о конкурентах. Если вы добавите ещё серебра, он готов продать вам ещё больше тростника.

Хельги почесал зудящее веко. Раз уж представился такой шанс, он выложил ещё один мешок серебра и велел Галосу купить не только тростник, но и розы, гранаты, цитрусовые и виноград.

Вскоре Галос вернулся:

— Управляющий согласен. Он спрашивает, не нужно ли вам чего-нибудь ещё… например, женщин?

— Места в трюме ограничены. Пока не надо. Передай ему, что если понадобится помощь — я ещё обращусь.

Затем Хельги с замиранием сердца повёл десять телег обратно в рыбацкую деревню, погрузил лошадей и тростник в трюмы и как можно скорее поднял якорь.

Благодаря прошлогоднему опыту дальнейшее плавание заняло всего восемь дней. Когда инвесторы своими глазами увидели Канарские острова, их тревога наконец улеглась.

Высадившись на берег, Хельги отправился в лагерь на соседнем холме. В прошлом году он специально оставил там двадцать морских пехотинцев. За полгода один из них умер от отравления ядовитыми ягодами, а ещё четверых убили местные аборигены.

— Аборигены? Эй, ты ведь раньше ничего не говорил об этом!

Хоса и инвесторы загалдели, вызвав у Хельги раздражение.

— В прошлый раз я пробыл здесь всего несколько дней и не встретил туземцев. Да и чего вы боитесь? В трюмах полно кольчужных доспехов, луков и арбалетов. С ними мы справимся без труда.

(Глава окончена)


Глава 240
В последующие несколько дней Хельги, следуя совету работников по производству тростникового сахара, перенёс лагерь на склон в десяти с лишним милях к югу. Рядом протекала небольшая река — идеальное место для плантации сахарного тростника.

Времени было в обрез. Хельги распорядился, чтобы более чем триста человек приступили к расчистке кустарника. Полторы недели ушло лишь на то, чтобы подготовить небольшой участок земли.

Затем работники нарезали сахарный тростник на черенки подходящей длины, обработали срезы золой и уложили их в борозды, вспаханные плугом. После этого засыпали землёй и пустили воду на полив.

Из-за отсутствия ирригационных каналов и водоподъёмных колёс нанятым работникам приходилось носить воду ведрами. Все до единого выдохлись и жаловались, что такая жизнь невыносима.

После окончания посевов напряжённая работа не прекратилась. Работники нашли Хельги и попросили его назначить людей для регулярной прополки, а также организовать строительство ирригационных каналов и водяных колёс.

— Не вывозят силы. Пусть пока передохнут, — сказал Хельги.

Объём работ оказался чрезмерным. Он обратился к таким инвесторам, как Хоса, и предложил им вернуться домой на корабле, чтобы как можно скорее доставить следующую партию рабочих и припасов.

Случилось так, что Хоса уже успел устать от бесконечного труда. Он поднялся на палубу и долго смотрел на архипелаг, окутанный солнечным светом, погружённый в глубокие размышления.

— Места здесь прекрасные, климат подходящий… Жаль только, что первоначальная разработка требует столько усилий. Нужно срочно увеличивать численность рабочих. Через несколько лет, когда острова будут хоть как-то освоены, я построю здесь загородную резиденцию для отдыха.

Благодаря западным ветрам и течениям флот вернулся очень быстро — уже в начале июня он достиг Лондиниума.

Узнав, что на Канарских островах начали выращивать сахарный тростник, некоторые аристократы заинтересовались и стали расспрашивать Хосу о подробностях.

— Хельги прав, — честно ответил Хоса. — Там много солнца, климат идеален. Единственный минус — наличие местных племён. Будьте осторожны с инвестициями. Если понесёте убытки, не вините потом меня.

Через несколько дней он навестил Херигиф вместе с пятью своими детьми и подарил ей странную птицу ярко-зелёного оперения, способную подражать человеческой речи.

— Попугай? — Херигиф вспомнила записи в античных римских свитках. Говорили, что в те времена такие птицы были в моде. После заката Римской империи эти яркие создания исчезли из Европы. И вот теперь она собственными глазами увидела одну из них.

— Где ты её взял?

Попугай:

— Где ты её взял?

Хоса махнул рукой:

— Дурацкая птица, не вставай в разговор.
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Попугай:

— Дурацкая птица, не вставай в разговор.

— Ха-ха, забавный малыш, — искренне рассмеялась Херигиф и велела служанке хорошенько ухаживать за попугаем.

Когда птицу унесли, Хоса ответил на вопрос сестры:

— По пути обратно флот зашёл в Лиссабон. Я специально купил её для тебя. Мавританская знать на Иберийском полуострове живёт в роскоши и владеет множеством экзотических вещиц. По сравнению с ними мы выглядим как деревенские варвары, никогда не видевшие света.

Херигиф почувствовала, что брат хочет сказать нечто важное. Она отправила детей с служанкой есть сладости, сама же выпрямилась на стуле: вся прежняя расслабленность исчезла, сменившись строгостью и настороженностью.

— Что ты хочешь предложить?

Хоса рассказал о климате и рельефе Канарских островов, подчеркнув, что там отлично подходят условия для выращивания сахарного тростника, винограда и цитрусовых. Однако не хватает рабочих рук.

— Путь слишком далёк. Даже если мы предложим тройную плату, набрать достаточно людей не удастся. Вот мой план…

Идея Хосы была проста: раз обычных людей завербовать не получается, стоит попросить короля изменить закон и отправлять преступников в ссылку на Канарские острова. Это ускорит освоение территории и одновременно снизит уровень преступности на родине.

На первый взгляд, Херигиф сочла это решение вполне разумным.

— Хорошо. Возвращайся домой и жди известий. Сегодня вечером я поговорю с Виггом.

Выслушав пересказ жены, Вигг отреагировал спокойно. Ссылка — обычная практика как в Европе, так и в империях Древнего Китая. Сейчас, когда его супруга беременна, ему не хотелось вникать в детали. Подумав немного, он согласился.

На следующий день

Вигг лично присутствовал на заседании кабинета министров. Сначала обсуждалась идея Хосы. Никто не возразил — предложение легко прошло.

Затем началась основная повестка дня — проверка земельных угодий в пяти южных графствах.

Вигг помнил, что в 1086 году Вильям Завоеватель провёл всеобъемлющую перепись населения и земель по всей Англии — крупнейшую в средневековой Европе.

Учитывая хаос в южных графствах, он решил провести аналогичное, но более локальное исследование. В состав комиссии вошли чиновники из Тайнского графства и пяти северных графств, а также старшеклассники, готовящиеся к выпуску.

За полдня он вместе с кабинетом разработал подробный план работы: начинать следовало с графства Лондиниум и двигаться поселение за поселением. Инспекторы должны были опрашивать жителей по стандартному анкетному бланку, охватывающему три основных аспекта.

Во-первых, информация о земле: записывались названия поместий или деревень, площади пахотных земель, лесов, пастбищ и прудов, а также оценивалась стоимость владений.

Во-вторых, демографические данные: дворяне-землевладельцы, свободные крестьяне, бедняки (мелкие землевладельцы, не способные прокормиться самостоятельно и иногда нанимающиеся на работу), вилланы (зависимые крестьяне, обязанные нести барщину) и рабы (полностью зависимые от сеньора, без собственной земли).

В-третьих, данные о скоте: свиньи, коровы, овцы, лошади и ульи.

Помимо простых жителей, в королевских владениях располагались многочисленные феоды баронов и рыцарей. Они несли военную службу и освобождались от прямого земельного налога.

Однако если они приобретали дополнительные земли, эти участки подлежали налогообложению по тем же ставкам, что и у простых граждан. Именно этот момент особенно интересовал Вигга, и он не собирался идти на компромиссы.

— Есть ли у вас ещё предложения?

Взгляд Вигга скользнул по собравшимся. Гудвин, Мичем, Ульф и Бафус принадлежали к высшей аристократии; их графства находились вне зоны проверки, их интересы не затрагивались — причин возражать не было.

Министр морского флота Хельги занимался посадкой сахарного тростника на юге и автоматически воздержался от голосования.

Вороний Говорун, будучи верховным шаманом, управлял всеми храмами королевства. Финансирование храмов шло из королевской казны, пожертвований верующих, доходов от врачевания и прибыли с прилегающих земель. Эти земли также подлежали налогообложению, и Вигг заранее договорился с ним. Поэтому Вороний Говорун не стал возражать.

Оставались министр сельского хозяйства и образования Кейми Дикий Огонь и министр промышленности Лукар — оба недавно возведённые в бароны, с поместьями в Кембриджшире. Их интересы напрямую затрагивались.

Кейми долгое время был шаманом и относился к мирским выгодам с безразличием. Он без колебаний поддержал короля.

Лукар в прошлом году скупил много земли, пока цены были низкими, и теперь оказался в числе пострадавших. Он молчал всё это время, но, услышав позиции коллег, вынужденно согласился.

Через несколько минут Гудвин лично составил законопроект, скрепил его печатью премьер-министра и передал королю.

Внимательно перечитав документ, Вигг поставил свою печать в конце и приказал кабинету немедленно приступить к исполнению:

— Сделайте всё возможное, чтобы завершить проверку за полгода. Я направлю один пехотный полк и два конных разведывательных взвода для сопровождения — пусть знают, кто здесь главный.


Глава 241
Спустя неделю в Лондиниуме началась проверка земельных владений. Всего было сформировано двадцать инспекционных групп.

Прибыв в каждое поселение, группа в первую очередь собирала местных жителей и, используя стандартизированный опросник, подробно фиксировала всю необходимую информацию.

Затем инспекторы отправлялись в поля, где с помощью измерительных верёвок определяли площадь участков и заносили данные в чертёжные альбомы.

На протяжении многих лет земельные наделы в народе традиционно имели вытянутую форму, что упрощало замеры. Конечно, иногда встречались участки неправильной конфигурации, и тогда приходилось грубо прикидывать их площадь, получая лишь приблизительные значения.

Себерт, главный камердинер, был направлен в различные места, чтобы наблюдать за процессом измерения полей. Глядя на усталые спины своих младших товарищей, он вдруг вспомнил события многолетней давности.

Тогда Ивар оказался в глубоком финансовом кризисе и обратился за помощью к Виггу, заняв пятерых студентов для разбора бухгалтерских книг. Себерт был одним из них.

После завершения работы со счётами студенты отправились измерять земли в окрестностях Диффлина, но подверглись нападению местных землевладельцев. Лишь благодаря своей скорости им удалось чудом избежать гибели.

Вспомнив об этом, Себерт взглянул на бездельничающих солдат. Пока что не произошло ни одного нападения, и как солдаты, так и инспекторы вели себя довольно беспечно.

Однако, исходя из собственного опыта, он знал: рано или поздно кто-нибудь из пострадавших землевладельцев или свободных земледельцев потеряет голову и совершит покушение — а то и открытое нападение.

— Надеюсь, что в тот момент эти солдаты сумеют сохранить самообладание и не допустят эскалации, — пробормотал он.

Со временем измерительные работы в Лондиниуме успешно завершились. Отчёты всех групп были отправлены в кабинет министров, где писцы собрали и систематизировали данные, оформив итоговый документ на пергаменте.

Согласно статистике, постоянное население Лондиниума составляло 61 305 человек, или 12 020 домохозяйств.

Горожане составляли 8 % от общего числа. Остальные жили в обширной сельской местности: свободные земледельцы — почти 30 %, мелкие арендаторы и хуторяне — 20 %, арендаторы — ещё 20 %, рабы — 10 %.

Вскоре инспекторы и солдаты были направлены на север, в Кембриджшир, чтобы продолжить масштабную проверку.

Чем дальше от столицы, тем холоднее становилось отношение местных жителей к инспекторам. Особенно недовольны были те землевладельцы, чьи интересы серьёзно пострадали. Они начали тайно сговариваться, а некоторые даже пускали слухи о том, что следует изгнать этого жадного и жестокого викингского короля.

Напряжение нарастало, и к концу июля кто-то не выдержал — в инспектора выстрелили из лука.

Увидев тело, распростёртое на земле, Себерт пришёл в ярость:

— Я не раз предупреждал, насколько опасна эта работа! Велел никому не отлучаться в одиночку, но мало кто меня послушал. Теперь всё вышло из-под контроля, и впереди одни лишь неприятности!

Получив известие, поблизости находившиеся рейнджеры и пехотинцы немедленно прибыли на подмогу. Опытные рейнджеры быстро сузили район, где скрывался убийца.

Офицер рейнджеров подошёл с докладом:

— Господин, что прикажете делать?

Себерт выпрямился в седле и уставился на усадьбу вдалеке, окружённую деревянным забором. Он не хотел раздувать конфликт, стремясь лишь как можно скорее уладить дело.

— Пошлите кого-нибудь с предложением сдаться.

Однако через несколько минут, несмотря на все угрозы солдат, ворота усадьбы так и не открылись. Это заставило Себерта принять решение.

— Выпустите залп по воротам. Если после этого они всё ещё не сдадутся — штурмуйте. Старайтесь брать живыми.

По приказу более тридцати рейнджеров с боевым кличем устремились к усадьбе и выпустили в сторону ворот град стрел. Затем они срубили небольшое дерево, обтесали ветви и изготовили импровизированный таран.

— В атаку!

Пехотинцы подняли таран и бросились к воротам. Рейнджеры спешились и заняли позиции в пятидесяти шагах, готовясь подавить возможное сопротивление с помощью луков.

Бум! Бум!

После десятка ударов ворота с грохотом распахнулись. Пехотинцы с копьями в руках ворвались внутрь — и обнаружили лишь пустой двор, заваленный всяким хламом. Людей не было и в помине, только куры и утки бродили повсюду.

— Чёрт! Все сбежали! За ними!

Себерт приказал пехоте обыскать усадьбу, а рейнджерам — прочесать окрестности.

Вскоре один из солдат в кустах у задней стены нашёл множество рассыпанных серебряных монет. Из-за большого числа свидетелей ему пришлось передать находку Себерту.

Всего набралось более двухсот монет — около одного фунта. Монеты были новыми, на лицевой стороне красовался драконий герб семьи Тайн.

Внезапно Себерт заметил нечто странное в изображении дракона. Он достал из кармана обычный серебряный пенс и сравнил — и действительно обнаружил едва уловимые различия.

— Эти монеты поддельные. Любопытно.

Ещё в самом начале своего правления Вигг издал указ, строго запрещавший знать и простолюдинам чеканить монеты без разрешения. Себерт внимательно осмотрел качество подделок: в целом они были неплохи — около девяноста процентов от оригинала. Такой уровень недоступен обычному землевладельцу; скорее всего, монеты отчеканены в мастерской какого-то аристократа.

Разглядывая эти одинаковые серебряные пенсы, он вдруг сформулировал смелую идею.

Смерть инспектора, конечно, во многом его вина — он плохо организовал работу. Но если представить, что инспекторов убили по приказу дворянина, замышляющего мятеж, то это значительно смягчит его собственную ответственность.

Долго сидя на траве и обдумывая план, Себерт написал доклад следующего содержания:

«Инспекторы подверглись нападению. При обыске поместья нападавших мы обнаружили мешок с поддельными монетами. Качество чеканки высокое — вероятно, они произведены в мастерской одного из аристократов и использованы для найма убийц. Ситуация критическая. Прошу короля и кабинет министров направить подкрепление».

Закончив письмо, Себерт подозвал офицера рейнджеров:

— Отвези этот отчёт и монеты в Лондиниум. Дело крайне важное — ни в коем случае не допусти ошибок.

Утром, спустя два дня, Вигг получил сообщение.

Несколько раз перечитав доклад, он уловил в нём множество несостыковок и немедленно отправил горный пехотный батальон для стабилизации обстановки, а также поручил разведке провести тайное расследование.

На западной окраине города располагалась штаб-квартира разведывательной службы.

Получив приказ, начальник назначил одного инспектора и двух опытных детективов руководить операцией и велел им отобрать десять агентов для отправки в Кембриджшир.

Узнав, что на месте произошло убийство и, возможно, замешан некий дворянин, большинство агентов молча приняли решение. Лишь один вызвался добровольцем.

— Чёрная рыба, ты что, жизни своей не ценишь? В прошлый раз чуть не погиб от стрелы, а теперь снова лезешь под огонь?

На вопрос друга Чёрная рыба не стал отвечать.

В прошлом году он расследовал дело о серебряных рудниках в Ноттингеме. Ему удалось выйти на след, но его доклад проигнорировали. На этот раз он был полон решимости воспользоваться шансом: через эти поддельные монеты он надеялся выйти на беглых рудокопов и на того самого «Толстяка», что стоял за ними.

В этом году Чёрная рыба часто видел во сне смутный образ низенького толстяка. Сколько бы он ни звал его, фигура оставалась неподвижной, молча стоя на месте.

Из глубин интуиции он был уверен: этот Толстяк — никто иной, как давно пропавший королевский интендант Пафис. Более того, он убеждён, что тот всё это время скрывается где-то в Британии, замышляя масштабный мятеж.


Глава 242
Кембридж.

После нападения обстановка во всём графстве резко накалилась. Подозрения между следователями и местными жителями усилились, и проверка земельных владений значительно замедлилась.

— Этот жадный викингский король… Да проклянётся его душа!

— Зачем он прислал столько солдат в Кембридж? Хочет отобрать у нас всё?

Чёрная рыба, опытный агент, получил разрешение действовать в одиночку. Переодевшись простолюдином, он бродил по городу и часто слышал, как народ ругает короля.

Некоторое время он ничего не добился — ни единой зацепки о подпольной чеканке серебряных монет. Тогда он запросил дополнительные средства и переоделся разносчиком товаров, чтобы собирать сведения по всей округе.

— Посмотрите-ка! Лавровый лист с Канарских островов — идеален для супов или против моли в шкафу!

— Цветные шёлковые нитки: красные, жёлтые, синие, зелёные! Пришейте к одежде — и красиво, и недорого!

Благодаря ассортименту мелочей и добродушному виду Чёрная рыба проникал в поместья и деревни, продавая товары и заодно выведывая новости. Через десять с лишним дней он резко уловил ключевую деталь:

чем ближе к Восточной Англии, тем чаще встречались фальшивые серебряные монеты. Стало ясно: подпольная чеканка велась не в Кембриджшире, а именно в Восточной Англии, к северо-востоку от Кембриджа.

Он немедленно нашёл инспектора, курирующего расследование, и попросил расширить зону поисков до Восточной Англии.

(Восточная Англия была владением Эдмона. Когда-то это было одно из семи англосаксонских королевств. Более десяти лет назад Эдмон сдался Рагнару и был пожалован в графы.)

Инспектор колебался:

— Высокородная знать — не бароны и рыцари королевских земель. Если возникнет конфликт, герцоги и графы со всего королевства обязательно вмешаются.

Однако спустя несколько минут он вызвал двух старших детективов. Совместный анализ информации подтвердил догадку Чёрной рыбы. Инспектору ничего не оставалось, кроме как согласиться на расширение расследования.

Наступила последняя декада октября.

Проверка земель в Кембриджшире давно завершилась, но напряжённость в регионе не спала. Пехотный полк распределили по пяти крупным деревням и городкам, готовый в любой момент подавить восстание.

Тем временем агенты разведки углубились во владения Восточной Англии. Их действия не могли остаться незамеченными для местного правителя.

— Жители Кембриджшира распускают слухи… Почему Виг решил меня достать?

Получив доклады со всех уголков своих земель, Эдмон пришёл в ярость — и в страхе.

К этому времени крупные феодалы уже знали о существовании разведывательной службы. Эти люди не подчинялись кабинету министров и отчитывались только перед королевской семьёй.

Столь масштабная операция означала одно: Виг уже прицелился в него.

Эдмон созвал пятерых самых надёжных доверенных лиц и велел им как можно скорее выяснить намерения этих агентов, чтобы вовремя подготовиться к ответу.

Спустя два дня один из рыцарей вернулся в Норидж и доложил графу:

— Ваше сиятельство, в Кембридже кто-то напал на следователей. Армия обыскала дом убийцы и нашла партию поддельных серебряных монет. Дело передали разведке, и они проследили след до Восточной Англии.

Эдмон одобрительно кивнул. Он признал, что ошибся в оценке этого громилы — оказывается, тот ещё способен к делу. Граф открыл ящик стола, собираясь наградить докладчика, но вдруг насторожился:

— Откуда ты знаешь все эти подробности?

— Э-э… — рыцарь почесал затылок, смущённо улыбнувшись. — В таверне я заметил человека, который расспрашивал всех направо и налево. Я последовал за ним, но в переулке его поджидали двое сообщников. Мы устроили драку. Я убил двоих и схватил раненого. Вытянул из него кучу сведений. Жаль, что он скончался — раны оказались слишком тяжёлыми.

Заметив бледность лица графа, рыцарь добавил:

— После этого я погрузил тело на телегу и вывез в лес. Никто ничего не видел. Можете быть спокойны.

— Ты… ты… — голос Эдмона задрожал. Ему хотелось придушить этого безмозглого драчуна.

Прогнав его, граф подошёл к окну и стал смотреть на замковые стены, исполненный глубокого раскаяния. Если бы он заранее знал, следовало бы запечатать те слитки в погребе и не трогать их десять, а то и двадцать лет.

— Пафис, из-за твоих денег мне теперь крышка.

Два года назад французская армия явно проигрывала войну. Пафис бежал в северо-восточную часть Кембриджшира вместе с племянником и несколькими приближёнными, пытаясь скрыться с серебряными слитками, накопленными за годы хищений на серебряных рудниках.

Случайно Эдмон всё это заметил. Он с радостью принял богатство, а затем вынудил Пафиса раскрыть другие тайники и список доверенных лиц, внедрённых по всему королевству, включая управляющего рудником в Ноттингеме.

После допроса Эдмон убил Пафиса и его людей, и с тех пор о том евнухе никто ничего не слышал. Одни считали, что он скрылся с деньгами, другие — что бежал в Нормандию, третьи — что остался в Британии и готовит заговор против Вига.

Позже Эдмон столкнулся с финансовыми трудностями и вынужден был переплавить слитки и серебряную утварь в монеты для покрытия расходов. По сути, он никогда не нанимал убийц для нападения на следователей — разведка с самого начала ошиблась!

Однако даже если он не причастен к покушению, от четырёх других преступлений ему не отвертеться:

укрывательство богатства Пафиса, укрытие беглого управляющего рудником, подпольная чеканка монет и убийство агента разведки.

За такие деяния даже великодушный Рагнар не станет прощать легко, не говоря уже о Виге из замка Тайн — человеке строгом и дотошном.

— Дело примет серьёзный оборот. Этот викингский варвар меня не потерпит. Надо принимать меры заранее.

Долго размышляя, Эдмон отправил письмо графу Будену в Скунторп, к северу от Кембриджа, приглашая его на встречу.

Ранее Эдмон послал людей искать второй тайник евнуха, но Буден, пользуясь выгодным расположением своих земель, успел перехватить большую часть сокровищ. Теперь Эдмон решил втянуть его в эту историю, чтобы разделить бремя.

— Парень, деньги не даются просто так. Не думай, что отделаешься.

Спустя два дня шестнадцатилетний граф Буден получил письмо. Хотя в нём не объясняли причину, он инстинктивно почувствовал неладное.

— Чёрт побери, этот старый хитрец опять что-то задумал?

Буден собрал отряд рыцарей, велел всем надеть плащи и незаметно отправился в заброшенную деревню на территории Кембриджшира.

Во дворе, заросшем дикими розами и крапивой, его ждал мрачный Эдмон.

— Братец Буден, наконец-то приехал! Распусти своих людей — мне нужно поговорить с тобой наедине.

Буден отослал рыцарей и нетерпеливо уселся на каменную ступень. Тут же от Эдмона он услышал плохие новости: Виг узнал, что два графа поделили сокровища Пафиса, и уже направил разведчиков для расследования.

Буден машинально захотел вернуть деньги, но от первоначальной тысячи фунтов осталась лишь малая часть. Он запаниковал:

— Сейчас же найду, у кого занять!

— Успокойся, братец Буден. Деньги уже не важны.

Эдмон нахмурился ещё сильнее:

— Я послал человека в Лондиниум выведать обстановку. Говорят, Вигу нужны не деньги. Он хочет обвинить нас в сговоре с Пафисом и отобрать наши земли.

— Что же делать?.. Что же делать?..

Буден унаследовал титул всего два года назад и был ещё зелёным в политике. Его легко напугал Эдмон, и юный граф растерялся, схватив собеседника за руку в поисках спасения.


Глава 243
Заметив страх и беспомощность молодого человека, Эдмон внутренне возликовал, но лицо его оставалось суровым.

— Наши дома не пользуются доверием короля и к тому же слишком слабы — мы идеальные мишени. Остаётся лишь рискнуть.

Узнав, что им предстоит столкнуться в бою со Змеем Севера, Буден ещё больше впал в панику:

— Как мы можем сравниться с Виггом из замка Тайн в военном деле?

Эдмон медленно покачал головой.

— Не только мы. Герцог Имон из Ирландии — прямой потомок Рагнара и, несомненно, жаждет трона Лондиниума. Гуннар обладает принцессой Энья, вернее, королевой Энья, и тоже мечтает вторгнуться в Британию. Кроме того, фламандские купцы понесли огромные убытки и, чтобы вернуть себе текстильный рынок, тоже выступят войной.

Услышав имя Гуннара, Буден немного успокоился: франкская кавалерия славилась своей мощью и могла тягаться с королевской регулярной армией и гвардией.

— Когда начнём действовать?

Эдмон достал бумагу и перо.

— Вигг может ударить в любой момент. Чем скорее, тем лучше.

Написав письмо городскому совету Брюгге, Эдмон поставил в конце собственную печать. Заметив, что Буден колеблется, он почти насильно схватил его за левую руку и заставил поставить оттиск на письме.

Затем он составил письма Гуннару и Имону и снова заставил Будена поставить свою печать, опасаясь, что тот заподозрит его в чём-то. В конце Эдмон вручил Будену последнее письмо.

— Мои отношения с Иваром и Имоном натянуты. Отправь это письмо через своего человека — как можно скорее.

Буден всё ещё не пришёл в себя. Он смотрел на две печати в конце письма и чувствовал полную растерянность.

Он всего лишь присвоил тысячу фунтов добычи — почему это привело его к открытому мятежу?

Видя глупое выражение лица коллеги, Эдмон испугался, что тот в любой момент передумает, и поспешил уйти под благовидным предлогом:

— Я немедленно отправлю гонцов во Фландрию и Нормандию. И ты не теряй времени.

Во дворе Эдмон вскочил в седло и почти что на полном скаку вырвался из деревни. Наблюдая, как его фигура стремительно удаляется, Буден почувствовал, как земля уходит из-под ног.

Плохо дело… Кажется, его подставили.

Те деньги спрятаны в Скунторпе — это фактически его собственная добыча. Даже если тайное присвоение сокровищ раскроется, король, в худшем случае, сделает выговор и прикажет вернуть деньги. Он вряд ли осмелится лишить его титула, рискуя навлечь гнев всех крупных аристократов.

Прошло немало времени, прежде чем Буден наконец всё осознал… но было уже слишком поздно.

Вернувшись в свои владения, Эдмон отправил посланцев к Гуннару и в фламандские города.

Вскоре гонец из Фландрии вернулся с ответом: ткачи отреагировали бурно. Чтобы защитить существующий торговый порядок, они готовы выставить четыре тысячи человек — в основном необученных горожан с низкой боеспособностью в сухопутных сражениях.

Однако купцы могут нанять и кавалерию: младших сыновей и внебрачных отпрысков рыцарских семей. Стоит только заплатить — и несколько сотен всадников собрать не составит труда.

— Четыре тысячи, плюс ополчение моё и этого мальчишки Будена — получится как минимум шесть тысяч. Этого хватит, чтобы устроить настоящий переполох.

Ещё через несколько дней пришёл ответ от Гуннара. Амбиции этого викингского предателя по-прежнему пылали: стоит только Британии впасть в гражданскую войну — и он немедленно убедит короля Франции собрать войска. Выступление ожидается через два месяца.

Убедив Нормандию и Фландрию, Эдмон всё равно оставался встревоженным. Вскоре пришло сообщение от Будена: тот сумел склонить Имона к выступлению, но тот ненавидел Гуннара за предательство и, даже одержав победу над Виггом, неизбежно вступит с ним в новую схватку.

— Пусть будет что будет. Главное — пережить то, что ждёт нас сейчас.

Зимой Северное море бушует с особой яростью, и войска из Фландрии, Нормандии и Ирландии не могут переправиться. Эдмон больше всего боялся, что заговор раскроется. Он почти ежедневно ходил в церковь молиться, умоляя Вигга не раскрыть его тайные замыслы.

Время шло, сопровождаемое его страхами. Король и кабинет министров были полностью поглощены измерением земельных наделов в пяти графствах и отставкой неподходящих чиновников, не подавая признаков осознания надвигающегося бунта.

Королевский дворец, зал заседаний кабинета министров.

На столе лежала высокая стопка пергаментных свитков. Гудвин взял верхний — обобщающий — и представил королю и коллегам результаты шестимесячной работы.

Несмотря на множество трудностей, кабинету удалось собрать подробную статистику по населению, земельным угодьям и богатству жителей пяти графств.

Глядя на густо исписанные страницы, Гудвин искренне чувствовал усталость и облегчение. При старом режиме его главной задачей было одно — удовлетворять всевозможные прихоти королевской семьи. Чаще всего он занимался сбором налогов, а королевский интендант — развлечением монархов. Формально он был премьер-министром, но по сути — домашним рабом.

Новый король, напротив, был педантичен и дотошен, из-за чего объём работы кабинета резко возрос. Однако Гудвин предпочитал нынешнее положение, нежели унизительное сожительство с таким льстивым евнухом, как Пафис.

Прокашлявшись, он начал зачитывать цифры:

— В итоге в пяти графствах проживает триста двадцать две тысячи триста пять постоянных жителей, шестьдесят две тысячи домохозяйств.

Выслушав доклад премьера, Вигг мысленно подсчитал собственные ресурсы: пять графств — 320 тысяч человек, Тайнское графство и Север — 330 тысяч. Всего — 650 тысяч.

Судя по голым цифрам, его прямые владения с 650 тысячами жителей лишь немного превосходят Ирландию с её 500 тысячами.

Однако при ближайшем рассмотрении выяснялось, что большинство подданных Ивара и Имона — местные жители. Из-за хаотичного управления их лояльность герцогу крайне низка, и полагаться можно лишь на сорок тысяч викингских переселенцев.

В его же владениях проживало сто сорок тысяч викингов. Кроме того, королева Херигиф — англосаксонка, а наследник престола наполовину англосаксонец, что значительно повышало лояльность англо-саксонского населения к королевскому дому.

К тому же Вигг когда-то безвозмездно передал сельскохозяйственные технологии, благодаря чему Уэльс избежал голода, и местные жители стали относиться к нему с глубокой признательностью. Хотя регион не платил прямого земельного налога, он приносил косвенные торговые поступления и в военное время мог предоставить отличных лучников.

Пикты Севера, прожив под властью дома Тайн много лет, уже привыкли к ней и исправно платили дань, но в качестве солдат не годились.

Наконец, гэльские кланы нагорья жили в бедности, но отличались отвагой и бесстрашием. Их можно было нанимать дёшево — отличный резерв для пополнения армии.

Учитывая все факторы, королевская власть значительно превосходила всех остальных аристократов страны.

Два оставшихся герцога имели серьёзные слабости: Имон был ещё молод, а его владения постоянно сотрясали бунты. Сиовульф контролировал лишь Оксфордшир, тогда как Вустер, Телфорд, Честер и другие земли действовали самостоятельно и не подчинялись герцогу.

Среди графов были как сильные, так и слабые. Лишь немногие могущественные графства по размеру приближались к одному из графств Вигга, но по отдельности не представляли угрозы. Лишь если бы Вигг сам вызвал всеобщее недовольство знати, разразился бы широкомасштабный мятеж.


Глава 244
Зима уступила весне, бурные волны поутихли. Взволнованный Эдмон получил известие: подкрепление из Фландрии прибыло.

Он помчался в конюшню, вскочил на коня и поскакал к побережью за десяток миль от города. У рыбного порта теснилось более десятка коггов. Из трюмов один за другим выходили плохо экипированные ополченцы — в глазах у них читались растерянность и лёгкое возбуждение.

Оглядев их, Эдмон насчитал всего пятьсот беспорядочно собранных пехотинцев, менее чем у одного из десяти имелась хоть какая-то броня.

При ближайшем расспросе выяснилось, что это вовсе не фламандцы, а бедняки из внутренних областей Восточной Франкии. Текстильные торговцы заманили их в Британию за бесценок — годились разве что для демонстрации силы.

Эдмон нашёл командира и гневно потребовал:

— Где обещанные четыре тысячи? Почему прибыло столь ничтожное число? Где остальные войска? Где кавалерия?

Командир угрюмо ответил:

— Ваше сиятельство, некоторые не верят вам. Они подозревают, что это ловушка, расставленная Виггом. Как только вы публично порвёте с ним, они немедленно отправят вторую волну подкреплений.

Возвращаться назад было уже поздно. Эдмон повёл этих «подкреплений» обратно в Норидж и созвал всех местных баронов и рыцарей.

Спустя два дня сорок с лишним мелких знать вошли в замок и увидели, что по обе стороны зала выстроились многочисленные оруженосцы в кольчугах. Старый Эдмон восседал на своём кресле, впервые за много лет облачённый в доспехи. Его лицо было сурово и торжественно.

— Друзья, — начал он, — Вигг жаден и жесток. Он позволяет своим людям грабить простой народ, посылает шпионов по всей Восточной Англии и пытается отобрать мои земли.

Эдмон с жаром перечислял «злодеяния» Вигга, всё больше разгорячась, но слушатели лишь недоумённо переглядывались.

Во время гражданской войны в Британии Эдмон отказался присоединиться к Гуннару и Этельбальду, предпочтя укрыться в своих владениях. А когда стало ясно, что победа на стороне Вигга, он без колебаний перешёл к нему. Всё это время он действовал исключительно из расчёта выгоды, не проявив ни капли верности или идеалов. А теперь, когда Вигг достиг вершины могущества, Эдмон вдруг решил поднять бунт? Разве это не самоубийство?

Заметив безразличие в глазах вассалов, Эдмон достал письма от Гуннара и городских советов Фландрии, в которых те обещали вступить в войну ради спасения страдающего народа Британии. Кроме того, он сообщил, что уже договорился с графом Буденом из Скунторпа и Имоном из Ирландии — вместе они свергнут этого тирана.

Теперь вассалы поняли, зачем в зале стоят стражники. Послышался ропот, но никто не осмелился возразить.

Они всегда были чужды викингам — и культурой, и верой. Лишь обстоятельства заставили их покориться Рагнару, Сигурду и Виггу. Раз Эдмон решился на войну, им, как подданным, оставалось лишь последовать за ним.

— Благодарю вас за выбор правильной стороны, — сказал Эдмон.

Он приказал вассалам собрать ополчение и направить его в Норидж. Сам же он не собирался вступать в открытое сражение с Виггом, а намеревался укрепиться в замке. Стоило продержаться до прибытия второго подкрепления из Фландрии и вступления в войну Гуннара с Имоном — тогда основные силы противника неизбежно отступят.

Через три дня весть о восстании Эдмона достигла Лондиниума. Премьер-министр и члены кабинета министров явились к Виггу.

— Ваше величество, — сказал Гудвин, — Эдмон поднял мятеж, несомненно, с поддержкой франков. Немедленно отправьте флот блокировать пролив!

— Ваше величество, — добавил Бафус, — сколько войск вы собираетесь собрать? Призовёте ли вы всё королевство или ограничитесь отдельными регионами?

Выслушав советников, Вигг невозмутимо приказал мобилизовать армию центральных и южных областей королевства, но не тронул королевский флот — будто позволяя врагу беспрепятственно высадиться.

На самом деле ещё в прошлом году он получил донос от герцога Имона, в котором тот сообщал о заговоре графов Эдмона и Будена.

Это было мудрое решение. Имону не исполнилось и четырнадцати лет, и он не мог контролировать ситуацию в Ирландии, где три графа и множество баронов правили каждый сам по себе, сохраняя лишь видимость равновесия. Если бы Имон стал созывать тайные советы, его легко могли бы предать те, кто рвался занять его место.

Граф Буден, хоть и старше Имона на три года, оказался куда наивнее — настоящий пример того, как не следует себя вести.

Сначала Эдмон запугал и обманул его, втянув в заговор. Долго колеблясь, Буден всё же послал гонца к Имону. Но прежде чем тот успел ответить, в королевский дворец уже прибыли посланцы дяди Будена — Рикарда — и четырёх баронов.

Взвесив все «за» и «против», Вигг не стал действовать сразу. Вместо этого он велел Имону хранить молчание и делать вид, будто ничего не происходит.

Одновременно он поручил Рикарду и четырём баронам взять под контроль Скунторп и продолжать играть роль союзников Эдмона, чтобы выманить как можно больше предателей.

Впрочем, даже без доносов Имона и Рикарда Вигг всё равно узнал бы о замыслах Эдмона через свою разведку: сбор армии требует запасов продовольствия и производства оружия, что вызвало резкий рост цен в Восточной Англии — даже торговцы почувствовали неладное.

Отпустив министров, Вигг подошёл к окну и задумчиво смотрел на задний сад, держа в руке бутылку виски. На душе у него было особенно легко.

— Не торопись, — пробормотал он. — Пусть эта обезьяна немного потешит меня. Интересно, кто ещё решится поддержать его?

Через полчаса королевский флот получил странное приказание: выйти в море, но избегать Кале и пролива Ла-Манш, позволяя фламандскому подкреплению беспрепятственно высадиться.

Со временем войска начали стекаться в Лондиниум, но Вигг так и не двинулся вперёд. Он лишь оставил две тысячи солдат в Кембридже, будто чего-то ожидая.

День.

Два.

Целую неделю он ждал — но из Фландрии не последовало ни звука. Тогда Вигг вызвал адмирала флота, подозревая, что тот самовольно вступил в бой и напугал фламандцев.

Адмирал поспешил оправдаться:

— Ваше величество! Мои люди всё это время ловили рыбу в открытом море. Мы задержали пять торговых судов, но ни разу не раскрыли расположение флота!

— Так ли? — Вигг был глубоко разочарован.

Погода над проливом Ла-Манш стояла ясная, море спокойное — идеальные условия для крупномасштабной высадки. Затягивание с подкреплением означало одно: Фландрия вовсе не собиралась вступать в войну.

— Жаль, — вздохнул он.

Из-за нехватки рабочих рук Вигг рассчитывал захватить несколько тысяч пленных и пустить их на строительство крупных проектов. Теперь эти планы рушились.

Ещё три дня он ждал — но ни Фландрия, ни Нормандия не двинулись в бой, и внутри Британии не нашлось ни одного крупного лорда, готового присоединиться к бунту. Его «рыболовная» операция полностью провалилась.

— Обещали союз пяти домов… А в итоге только Эдмон и пошевелился?

Тем временем офицеры всё настойчивее требовали начать наступление. Виггу ничего не оставалось, как повести восемь тысяч солдат в Восточную Англию. По пути не встретилось ни малейшего сопротивления — поход больше напоминал военный парад.

5 марта Эдмон тайком сел на гребной драккар и скрылся. Оставшиеся в Норидже полторы тысячи солдат сдались без боя.

Позже пленные указали место, где был закопан Пафис. Услышав о смерти бывшего королевского интенданта, все почувствовали неловкость: казалось невероятным, что человек, некогда столь коварный и жестокий, помогавший Сигурду взойти на престол, погиб столь постыдно.

Тем временем Рикард и четверо баронов препроводили Будена на юг. Полугодовой мятеж завершился так же внезапно, как и начался, — ни единого сражения так и не произошло.

(Глава окончена)


Глава 245
После подавления мятежа Вигг объявил о лишении Эдмона и его рода права на управление. Восточная Англия перешла под прямое управление короны и была преобразована в новую графство.

Все вассалы, участвовавшие в восстании, лишились своих земель. Ключевых заговорщиков казнили, остальных сослали на Канарские острова.

Взглянув на собравшихся в шатре высокородных лордов, Вигг холодно произнёс:

— У кого-нибудь есть возражения?

В нынешней политической обстановке знать с опаской относилась ко всякому лишению титулов. Однако Эдмон открыто поднял бунт, и крупные феодалы не находили оснований просить за него милости. Пришлось согласиться.

Следующим вопросом стоял Скунторп. Поскольку Рикард и четверо баронов сыграли ключевую роль в разоблачении заговора, у Вигга не было достаточных оснований отобрать у них власть. Было принято следующее решение:

Буден лишился дворянского титула и пожизненно заключён в уединённом храме. Его дядя Рикард получил графский титул, а владения четырёх баронов увеличились вдвое — своего рода противовес власти нового графа.

Также в королевскую казну перешли: одно графство под прямым управлением, тысяча четыреста пленников, деньги, оружие и продовольствие, складированные в подвалах замка Нориджа, а также имущество мелких дворян.

Это был результат полугодового ожидания Вигга. Выгода оказалась неплохой, но всё же значительно ниже ожидаемой.

— По первоначальному плану несколько тысяч пленников должны были восстанавливать дороги, — вздохнул он. — Теперь придётся нанимать рабочих за деньги. Ещё одна огромная статья расходов.

Римская империя, вторгнувшись в Британию в 43 году нашей эры, начала систематическое строительство дорог. Общая протяжённость сети составила около четырёх тысяч километров.

Дорожная сеть Британии исходила из Лондиниума лучами, соединяя столицу с городами и пограничными крепостями. Через определённые интервалы вдоль главных дорог располагались станции для отдыха гонцов и смены лошадей. Наиболее важными были две магистрали:

Дувр — Лондиниум — Честер — от юго-восточного порта до западного уэльского фронта, протяжённостью примерно четыреста километров.

Лондиниум — Йорк — с юга на север, длиной свыше трёхсот километров. К северу от Йорка узкая дорога вела к Хадрианову валу, обеспечивая доставку припасов для защиты от набегов пиктов.

Однако после ухода римских легионов в 410 году Британия погрузилась в хаос и технологический упадок.

Переселившиеся с континента англы и саксы не могли поддерживать эту сложную и эффективную дорожную систему. Более того, они разбирали каменные покрытия для строительства стен, дворцов и церквей, из-за чего большинство участков превратились в деревенские грунтовки.

Как король Британии, Вигг задумал восстановить две главные магистрали — это ускорит переброску войск для подавления будущих бунтов и улучшит внутреннюю торговлю, способствуя экономическому процветанию.

Внезапно он вспомнил римскую практику — использовать солдат для строительства дорог.

Римские легионы были не только боевыми, но и высокоорганизованными инженерными подразделениями, чья эффективность намного превосходила разрозненных гражданских работников. Кроме того, в период гарнизонной службы строительство крупных общественных объектов служило важным средством поддержания дисциплины в армии.

На следующий день Вигг поднял этот вопрос на заседании кабинета министров, а после совещания собрал офицеров от уровня роты и выше. После долгих обсуждений он решил выделить один пехотный полк на строительные работы сроком на четыре месяца. Три полка поочерёдно будут участвовать в проекте, обеспечивая круглогодичное строительство.

Армия, наёмные рабочие и пленники — так королевство собрало инженерную бригаду численностью около четырёх тысяч человек. Первым делом предстояло восстановить давно заброшенную древнюю дорогу Лондиниум — Йорк, руководствуясь сохранившимися чертежами на пергаменте.

Самые сложные задачи выполняли солдаты, наёмники помогали вспомогательными работами, а пленников отправили в карьеры и лесозаготовительные лагеря.

Во время строительства солдаты чётко распределяли обязанности. Самые сильные рубили землю тяжёлыми кирками. Под мощными ударами грунт трескался и вздымался. Пот быстро пропитывал их грубые льняные рубахи, а пыль оседала на обнажённой коже, вызывая удушье.

Менее сильные солдаты совками собирали разрыхлённую землю и сваливали её по обочинам. Часть воинов готовила раствор из извести, вулканического пепла и речного песка.

Когда траншея достигала нужной глубины, другие солдаты подвозили щебень и засыпали им основание.

После завершения укладки основания министр промышленности Лукар громко подгонял:

— Быстрее! Не медлите! Такой ясный день нечасто выпадает!

Начался самый изнурительный этап. Десятки людей толкали и тянули огромный каменный каток, многократно проходя по уложенному основанию, чтобы уплотнить его. Тяжёлый каток глухо гремел, снова и снова, пока поверхность не становилась твёрдой и ровной. Инженеры-надзиратели время от времени проверяли горизонтальность основания отвесом, следя за качеством работ.

Чтобы избежать застоя воды, дорогу делали немного выше уровня земли, а по обе стороны прокапывали дренажные канавы, направлявшие дождевую воду в низины.

После укладки покрытия солдаты устанавливали вдоль обочин массивные гранитные милиарии. На них высекали надписи с указанием местоположения, даты строительства и номера строительного подразделения — для будущей ответственности.

Преодолев начальный период адаптации, строительная бригада вышла на стабильный темп укладки дороги. Вигг переключил внимание на Фландрию, расположенную по ту сторону Ла-Манша.

Ещё в самом начале подавления мятежа он отправил туда послов с требованием, чтобы граф Фландрии и местные купцы дали официальные разъяснения по поводу случившегося. Ответ пришёл формальный и уклончивый.

Теперь Виггу следовало дать достойный ответ — иначе внешний мир сочтёт его слабым и беззащитным.

На заседании кабинета министров министр армии Бафус предложил развязать небольшую войну и совершить рейды на такие города, как Брюгге.

— «Небольшую»? — немедленно возразил Гудвин. Он не был мастером полководца, но в стратегических вопросах разбирался отлично.

— Как только начинается война, кто может предсказать её развитие? Если в конфликт втянутся «Лысый» Карл и Гуннар, нас ждёт сражение десятков тысяч солдат. У нас не хватает ни продовольствия, ни оружия, конные заводы ещё не восстановили поголовье. Начинать третью викингско-западно-франкскую войну — значит повторить провал Рагнара.

Вигг молчал, сидя в главном кресле и задумчиво поглаживая подбородок.

За годы войн Западная Франкия значительно укрепила свои оборонительные сооружения, тактику и численность армии.

Во время первого похода Рагнара его флот поднялся по Сене прямо к Парижу и уничтожил основные силы французской армии в одном сражении. После этого французский король вложил огромные средства в строительство крепости Гавр-де-Грас у устья Сены.

Крепость имела двойные каменные стены и вмещала более двух тысяч солдат, полностью перекрыв доступ викингам по реке.

Помимо устья Сены, крупные феодалы повсюду возводили каменные замки, а мелкие бароны и рыцари усиленно тренировались в боевых искусствах. Во второй войне именно эта массированная оборона и измотала армию Рагнара.

Наконец Вигг решил выбрать иной путь:

— Премьер прав. Сейчас нельзя отправлять регулярные войска. Но Фландрия должна понести наказание. Иначе никто не будет нас бояться.

Он позаимствовал стратегию из будущего — начал выдавать каперские патенты, поощряя частные рейды на фламандские торговые суда и прибрежные поселения. Пусть эти иностранные купцы прочувствуют железный кулак Британии.

Чтобы укрепить морскую оборону и не допустить ответных нападений, Вигг созвал представителей приморских городов, таких как Дувр, и велел им самостоятельно формировать прибрежные патрули из рыболовецких и торговых судов.

Задача патрулей — справляться с мелкими вражескими отрядами. Если же появится крупный флот, они должны зажечь сигнальные огни на сторожевых башнях и как можно скорее известить Лондиниум.


Глава 246
В апреле флотилия доставила триста ссыльных в восточный порт Острова Солнца.

Порт поражал примитивностью: десятки толстых брёвен вбиты в пляж, едва удерживая кривую деревянную пристань. Вдоль берега громоздились свежесрубленные брёвна — кора ещё влажная, следы топора отчётливо видны.

— За год они вообще что-нибудь сделали? — Хоса, навалившись на борт судна, недовольно ворчал о медленных темпах освоения острова.

Корабль медленно приближался к причалу. Солёный морской ветер нес запах рыбы и древесной смолы. Несколько матросов метко набросили верёвки на сваи пристани — движения отточены до автоматизма.

Как только судно замерло, Хоса сошёл на берег по шаткой пристани. Вокруг порта временно возвели деревянный частокол, внутри которого стояло чуть больше сотни построек — в основном навесы из брёвен и веток, сбитые в спешке.

— Где Хельги?

Следуя указаниям местных жителей, Хоса направился к северной оконечности порта, где склон холма плавно поднимался вверх. Покрытый низкими густыми кустарниками и пнями от вырубленных деревьев, холм завершался строящимся каменным укреплением.

Серый камень привезли из внутренних районов острова. Группа рабочих замешивала раствор — связующее вещество между камнями. Хоса окинул взглядом стройку и заметил Хельги в грубой льняной рубахе.

— Ваше сиятельство, на острове не хватает рабочих рук. Зачем так спешно строить крепость?

Хельги отбросил долото, снял рубаху и вытер пот с лица.

— Три месяца назад сюда зашла торговая мавританская каравелла. После неё ещё три судна прибыли сюда. Я опасаюсь нападения с моря, поэтому выделил людей на строительство укреплений, а потом установим требушеты и торсионные баллисты.

Хоса оглядел порт внизу. Море сияло бирюзой, чайки кружили над причалом, то и дело ныряя за рыбьими потрохами и тут же улетая прочь.

Он помолчал, но так и не согласился с графом.

— На Канарских островах нет ценных полезных ископаемых. Мы вкладываем силы в эту пустыню лишь ради выращивания сахарного тростника и винограда. У мавров — вся Северная Африка и Иберийский полуостров, там масса свободных земель. Захватывать Канары им невыгодно.

Хельги спокойно смотрел на этого невысокого, белокожего англичанина.

— Хоса, ты купец и привык всё мерить выгодой. Да, нападение мавров принесёт им одни убытки. Но в мире многое происходит без всякой логики. Не стоит рассчитывать, что все будут действовать разумно. Допустим, какой-нибудь соседний владыка просто возненавидит нас и решит напасть, даже если это ему ничего не даст. Что тогда?

Ни один не мог переубедить другого, и они сошлись на компромиссе: из трёхсот ссыльных сто направят на строительство крепости, остальные двести — в компанию по производству тростникового сахара.

Флотилия могла совершать три рейса в год между Лондиниумом и Канарскими островами, каждый раз доставляя по триста рабочих. Таким образом, прирост населения составлял девятьсот человек в год, но с учётом болезней, травм и побегов реальное число было меньше. Каждый человек, отвлечённый на строительство крепости, означал одного работника меньше на плантациях.

Подумав об этом, Хоса потерял охоту беседовать с графом и поспешил во внутренние районы острова. Большая часть его капитала была вложена в сахарный бизнес, и если он не окупится, остаток жизни придётся провести в деревенском поместье в Тайнском графстве.

Он поскакал верхом и увидел огромные поля сахарного тростника к северу от реки. Отражение солнца в воде слепило глаза, а многочисленные работники под палящим зноем рыли ирригационные каналы.

Система каналов была тщательно спланирована: сначала водяное колесо поднимало воду в расположенный выше резервуар, откуда она распределялась по нижележащим полям. Этот метод, отработанный в Тайнской герцогской школе за многие годы, позволял не только поливать посевы, но и отводить излишки воды в дождливую погоду, предотвращая загнивание корней тростника.

Осмотрев ирригационную систему, Хоса отправился в сахарный цех на плантации, чтобы понаблюдать за процессом производства.

Из-за нехватки рабочих не успели построить гидравлическую мельницу для отжима сока, поэтому пока использовали лошадей, вращавших каменные жернова. Рабочие закладывали очищенные стебли тростника, и после многократного прессования получали зеленоватую мутную жидкость, полную примесей.

Торговец по привычке спросил:

— А что делают с жмыхом?

Один из работников устало ответил:

— Используют как корм или топят.

В котёл с соком добавили известь, дали отстояться — примеси осели на дно. Верхний слой жидкости слили и стали уваривать.

Во время варки приходилось постоянно снимать пену и удалять примеси. Жар от котлов обжигал лицо Хосы, дышать становилось трудно. Но жажда прибыли заставляла его терпеть — он стоял внутри цеха до самого конца процесса.

Густой сироп затем разливали в конические глиняные горшки. После остывания получали красно-коричневые куски сахара и остатки жидкой патоки.

Хоса отломил кусочек тростникового сахара и положил в рот. Сладость заполнила всё пространство между губами и зубами, и он не удержался — съел ещё один кусок.

— Неплохо. Почти как у мавров. Наконец-то можно зарабатывать.

На сегодняшний день компания по производству тростникового сахара вложила уже две тысячи пятьсот фунтов, и кроме небольшой партии лаврового листа дохода не было. Выживали лишь благодаря первоначальным инвесторам.

В прошлом году Хоса пытался привлечь новых вкладчиков, но знать боялась рисков. Только королева вложила пятьсот фунтов, что немного облегчило финансовое положение и позволило продержаться до конца этого года.

В этот момент он заметил остатки патоки.

— А с этим что делают?

— Пекут сладкий хлеб или добавляют в корм для лошадей.

Сладкий хлеб из патоки был почти единственной привилегией для работников: настоящий сахар им был недоступен, и они довольствовались дешёвой заменой.

Хоса макнул палец в патоку и попробовал. Ему показалось, что такая роскошь — просто выбрасывать это на корм. Лучше бы отправить на продажу в метрополию.

Услышав, что купец хочет лишить их патоки, работники мгновенно разозлились. Один из них с лёгкой издёвкой ответил:

— Господин, патока плохо хранится. Если не использовать её быстро, она скисает. Вам лучше придумать что-нибудь другое.

Но когда дело касалось личной выгоды, Хоса не сдавался.

— В этом году площадь под тростник увеличена в шесть раз. После сбора урожая сахара и патоки будет в избытке. Сколько вы сможете съесть?

Рабочие переглянулись. Наконец, из толпы донёсся голос:

— Лишь бы вы не лишили нас сладкого хлеба, остальное нас не касается.

Из столовой раздался звон колокола, и толпа стала расходиться. Остались только Хоса и двое его вооружённых спутников. Он смотрел на чёрно-коричневую вязкую патоку и думал, как жаль её терять.

Внезапно в голове мелькнула дерзкая мысль: из ячменя, яблок, винограда и груш делают вино. Сахарный тростник — тоже сельскохозяйственная культура. Значит, из него тоже можно делать вино.

Не дожидаясь ужина, он принёс деревянную бочку, добавил туда дрожжи и разбавленную патоку. Если задуманное сработает, прибыль будет огромной.
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На следующее утро, под резкий звон колокола, четыреста наёмных работников покинули бараки: одни отправились рыть канавы, других направили в лагерь для заготовки древесины, третьи занялись уходом за пшеничными и сахарными плантациями.

На самом деле Компания по производству сахара получила также черенки винограда и саженцы цитрусовых, однако массово их не высаживала.

В Средние века виноград размножали черенкованием — с момента посадки до стабильного урожая проходило не менее четырёх лет, а цитрусовые созревали не быстрее. Ресурсов у компании было мало, поэтому приоритет отдавался сахарному тростнику; другие культуры отложили до лучших времён.

Под палящим солнцем работники в грубых льняных рубашках усердно трудились, изредка позволяя себе немного передохнуть, когда надзиратель отворачивался, и перешёптывались о том, как каждый из них оказался в этой глуши.

Работники делились на две категории: добровольцы из числа бедняков и сосланные преступники.

Бедняки обычно подписывали трёхлетний контракт: по истечении срока они могли вернуться на родину или остаться на Острове Солнца и бесплатно получить участок земли площадью двадцать акров.

Срок ссылки у преступников различался: кто-то мог вернуться в Британию уже через два года, а кому-то предстояло ждать десять. Новоприбывшие были обвинены в участии в мятеже, поэтому их приговорили к пожизненной ссылке — им суждено было провести остаток дней на Канарских островах.

— Эй, почему ваш глупый граф вздумал поднимать мятеж? Его что, Гуннар обманул?

Старожилы подтрунивали над новичками, и те реагировали по-разному. Пока они шумели и спорили, из ближайших джунглей внезапно вырвалась толпа туземцев с короткими копьями в руках.

— Чёрт возьми, как они снова здесь очутились?

Опытные работники тут же бросили лопаты и кирки и бросились к лагерю. Новички, медлившие с реакцией, остались позади — их пронзили метательными копьями и оставили валяться на земле в неизвестности, живы ли они.

Через пять минут почти все работники укрылись за стенами укрепления. Едва успев перевести дух, их уже подгонял управляющий, приказывая спешить на склад за оружием.

Глядя на растерянную толпу, он напомнил:

— Берите лёгкие арбалеты и длинные копья! Быстрее! Если враг прорвётся через стену, нам всем конец.

Те, кто взял арбалеты, заняли позиции за стеной — по одному стрелку у каждой бойницы. Владельцы копий разделились на две группы: сто человек встали у ворот, остальные сто — в резерве, чтобы отбивать отдельных туземцев, которые попытаются перелезть через стену.

Вскоре к укреплению подоспели сотни туземцев. Те, кто находился по краям толпы, прикрывались деревянными щитами от стрел, а впереди стоявшие размахивали подобранными лопатами и кирками, яростно колотя по деревянным воротам.

Управляющий выглянул из бойницы и, увидев у туземцев железные инструменты, побледнел от ужаса.

— Кто позволил вам бросать инструменты снаружи? — закричал он, проклиная глупость работников.

Племена острова не умели плавить металл; их оружие состояло в основном из деревянных копий, каменных топоров и пращей. За прошедший год они поняли преимущество чужеземцев и начали целенаправленно собирать любые железные предметы.

Менее чем за десять минут укреплённые деревянные ворота были пробиты, и в образовавшуюся дыру управляющий выпустил арбалетный болт, попав точно в горло одному из нападавших. Это лишь разъярило туземцев — они, не считаясь с потерями, продолжили атаку и в конце концов ворвались внутрь укрепления.

— Копейщики, стойте на месте! Арбалетчики — стреляйте сзади! Никто не смеет отступать!

Управляющий тут же обезглавил двух беглецов и повёл людей на удержание ворот. Они продержались недолго — с вышки вдруг раздался визг:

— Конница! Конница графа прибыла!

С востока холм пересекли двадцать всадников. Один из них держал новое знамя графа: синее полотнище с тремя мощными стеблями сахарного тростника по центру.

На них были кольчуги и железные шлемы, они сидели верхом на высоких и крепких андалузских боевых конях, в правой руке держали трёхметровые рыцарские копья, а ноги в кожаных сапогах покоились на стременах.

Не давая врагу опомниться, граф первым ринулся в атаку. Кони заржали, их копыта грохотали, словно гром, и всадники, выстроившись в рыхлую линию, устремились прямо в толпу, насчитывающую более четырёхсот человек.

По пути некоторые туземцы метнули камни из пращей, но большинство пролетело мимо. Лишь немногие камни ударили в кольчуги всадников, не причинив им вреда.

Когда до врага оставалось всего тридцать шагов, Хельги пришпорил коня, развив максимальную скорость, и выровнял копьё, врезавшись прямо в рыхлый строй туземцев.

— Вальхалла!

Под его предводительством конница пронеслась сквозь врагов, будто тех и не существовало. Длинные копья легко пронзали плоть, кони сбивали с ног всех, кто вставал на пути, а железные копыта растаптывали упавших. Кто-то пытался ухватиться за ноги лошадей — ему тут же рассекали череп мечом; кто-то бежал — его пронзали сзади на скаку. Паника, словно чума, мгновенно охватила толпу, и строй рассыпался.

В считаные мгновения на площадке лежали десятки тел. Выжившие туземцы бросились врассыпную, скрываясь в джунглях. Хельги остановил коня посреди луж крови, выглядел он спокойно, будто только что завершил обычную охоту. Оглянувшись, он увидел, что среди всадников лишь двое получили лёгкие ранения.

Заведя коня в лагерь, Хельги взял из рук управляющего сладкий хлеб и чашу с сахарной водой.

— Что за нападение? Кто их спровоцировал?

— Никто. Мы работали как обычно, и вдруг из джунглей выскочила эта орда. Пятнадцать самых медлительных работников погибли. Пока мы оборонялись, ещё двадцать человек получили ранения от копий и камней. Пшеничные всходы и сахарный тростник испорчены, а водяное колесо у реки разбито. Господин, больше так нельзя.

На острове не хватало людей, и Хельги не хотел вступать в открытую войну с туземцами. Он постоянно приказывал подчинённым проявлять сдержанность и даже дарил им вино и лён, чтобы наладить отношения. Но после стольких нападений колебаться было уже нельзя.

— Соберите всех работников на обучение. Распорядитесь: как только мы разгромим это племя, всё — женщины, зерно — достанется им.

Управляющий воодушевился. Ему давно осточертели эти мелкие воришки, и он рад был раз и навсегда покончить с ними, чтобы больше не мешали порядку на плантациях.

Внезапно Хельги как бы между делом упомянул имя Хосы:

— Где этот человек? Отправьте его как можно скорее обратно в Британию. Пусть не мешает здесь.

Управляющий послал нескольких подчинённых на поиски, но, обыскав весь лагерь, они так и не нашли Хосу. Один из работников напомнил, что утром Хоса ушёл рыбачить вверх по течению и, скорее всего, погиб.

— Заткнись и ищи! — приказал управляющий, чувствуя, как настроение падает до самого дна. Хоса был труслив и жаден, и ни Хельги, ни рыцари никогда его не признавали. Но у него была одна неоспоримая особенность — сестра-королева. Если с ним что-то случится, гнев королевы обрушится на того, кто не сумел его защитить.

— Ууу… Отпусти меня! Я заплачу любую цену!

Тем временем Хоса уже стал пленником. Один из туземцев несёт его через джунгли быстрым шагом. Постепенно растительность вокруг редела, и Хоса понял, что дело плохо, но сопротивляться не смел: этот человек убил двоих вооружённых мечами стражников одним деревянным копьём — с ним справиться было бы делом пустяковым.
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На закате Хосу привели в долину. Внизу журчал ручей, а вдоль его берегов раскинулись поля, засеянные пшеницей. По состоянию урожая было ясно: уровень земледелия у местных жителей крайне низок. Единственное их преимущество — обилие солнечного света.

Вскоре появление Хосы вызвало переполох среди жителей долины. Люди начали покидать пещеры, вырубленные в скалах по обе стороны ущелья, и толпой окружили его, будто любуясь редким зверем в цирке.

— Не трогайте меня! Не тяните за волосы!

— Эй, не отбирайте мои туфли!

С точки зрения Хосы, эти люди были среднего роста, с кожей светло-коричневого оттенка — внешне напоминали жителей юга Иберийского полуострова и севера Африки.

Одеты они были в козьи шкуры. Мужчины носили множество подвесок из костей, женщины — плащи, сплетённые из растительных волокон.

После недолгого столпотворения Хосу толкнули к круглому каменному дому в центре долины. По его наблюдениям, простые жители селились в пещерах на склонах, а такие куполообразные строения на равнине принадлежали среднему и высшему слоям общества.

Войдя в самый большой из каменных домов, Хоса увидел мужчину средних лет, восседавшего на стуле. За его спиной стояли пятеро членов семьи, а по обе стороны зала — по шесть воинов с копьями. Наконечники копий были чёрными, словно вырезанными из цельного куска обсидиана.

— %￥#

Вождь сурово выкрикнул угрозу на непонятном языке. Из угла тут же вышел один из викингов — бывший плантационный рабочий — и перевёл:

— Вождь спрашивает, кто вы и с какой целью пришли.

Хоса удивлённо воскликнул:

— Вы что, бежавший с плантации наёмник?

Викинг кивнул:

— Да. Я не вынес бесконечной работы на тростниковых полях и сбежал в джунгли. Мне повезло — вождь принял меня в племя.

Хоса всё больше недоумевал:

— Но если вы викинг, то должны знать, насколько мы сильны. Зачем тогда подстрекать этих туземцев нападать на плантацию?

Тот усмехнулся с насмешкой:

— Мы не нападали на плантацию. Это сделало другое племя. Вам повезло — будь вы в их руках, судьба ваша была бы ужасной.

Внезапно викинг узнал в пленнике акционера Компании по производству сахара, родного брата королевы. Он побледнел, инстинктивно отступил на шаг назад и торопливо сообщил вождю, кто перед ним, настоятельно посоветовав обращаться с ним бережно.

Вождь, чей род веками жил на Острове Солнца, не знал ничего о внешнем мире.

— Адриен, даже если этот человек и брат жены вождя Британии, — сказал он, — что с того? Я его не боюсь. Скажи-ка, сколько у него подданных? Его земли больше, чем остров Тенерифе?

Адриен, будучи изгнанным простолюдином, не знал таких сведений и передал вопрос Хосе.

Через полминуты он перевёл ответ вождю Чавату:

— В Британии живёт два миллиона триста тысяч человек. Это как тысяча ваших племён. Чтобы пройти её с юга на север пешком, нужно больше месяца.

Боясь, что смерть Хосы вызовет мстительный отпор, Адриен добавил множество преувеличенных деталей. Дети вождя зашумели от изумления. Сам Чавату был потрясён и обрадовался, что не тронул чужеземцев.

На всём Острове Солнца проживало чуть больше десяти тысяч гуанчей, и племя Чавату было самым многочисленным — свыше двух тысяч душ.

В последние годы второе по силе племя стремительно усиливалось, и Чавату начал тревожиться. Поэтому он намеренно пустил слух, подстрекая соперников напасть на пришельцев, надеясь, что те уничтожат друг друга.

Но боеспособность викингов превзошла все его ожидания: за один рывок они разгромили более четырёхсот воинов гуанчей.

— Похоже, я поступил верно, — подумал Чавату. — «Конница» пришельцев слишком сильна. Гуанчи ни в коем случае не должны выходить из лесов и гор.

Стемнело. Чавату приказал заточить пленника в пещеру и допросить на следующий день.

Благодаря своему статусу Хоса получил неплохую еду: пшеничную кашу и кусок баранины. Проголодавшись за весь день, он без колебаний схватил рёбрышко и жадно заел. Затем он окликнул уже собиравшегося уходить Адриена:

— Помоги мне сбежать. Деньги, женщины, поместья — всё будет твоим.

— Вы слишком высокого обо мне мнения, господин, — ответил Адриен, закатывая рукава. — Как видите, я всего лишь хилый викинг с низкой боевой силой. Мне не вывести вас из окружения.

Хоса не сдавался:

— Тогда хотя бы поболтай со мной. Расскажи, откуда взялись эти гуанчи.

— Слушаюсь, господин.

Конфликт между викингами и гуанчами обострялся, и Адриен начал опасаться за свою судьбу. Он решил заручиться поддержкой влиятельного торговца — вдруг это спасёт ему жизнь в будущем.

За год, проведённый в племени, Адриен, опираясь на местные легенды, внешность и кожу гуанчей, а также наскальные рисунки в пещерах, пришёл к выводу, что они произошли от переселенцев с севера Африки или юга Иберийского полуострова.

Выслушав его, Хоса спросил:

— Если они прибыли морем, почему не умеют строить корабли?

— Не знаю, — ответил Адриен. — Возможно, здесь нет железной руды. Без гвоздей, пил и топоров невозможно построить океанское судно. Да и письменности у них нет — за долгие годы многие знания и навыки просто утеряны.

В последующие дни Хельги так и не смог найти следов Хосы. Он отправил одного из пленных с сообщением, предложив враждебному племени гуанчей прекратить войну и обменяться пленными.

Чтобы показать добрую волю, он пообещал передать зерно, вино и железные изделия — всё, что угодно, лишь бы вернуть своего человека.

Однако племя, напавшее на плантацию, не оставило в живых никого. Хотя вождь и пытался тянуть время, Хельги вскоре раскусил обман.

Он собрал своих вассалов и наёмников Компании по производству сахара — всего тысячу тридцать человек.

— Друзья, — сказал он, — Хоса, скорее всего, погиб. Чтобы смягчить гнев королевы, мы должны действовать.

Оставив триста человек охранять плантацию и порт, Хельги повёл семьсот воинов на лагерь вражеского племени. Благодаря подавляющему превосходству в вооружении и тактике, он разгромил противника всего за полчаса и занял их родовое поселение.

Тщательно обыскав лагерь и допросив пленных, Хельги так и не нашёл Хосу. Похоже, тот действительно погиб.

Когда весть о битве разнеслась по всему Острову Солнца, племена гуанчей впали в панику. Вожди и шаманы собрались на вершине Тейде — самой высокой точке острова — и стали молить богов о защите.

По окончании собрания Чавату, растерянный и подавленный, вернулся в свою долину. Выслушав рассказы выживших, он окончательно отказался от мысли изгнать викингов.

— Приведите пленника и Адриена.

Чавату решил выдать Хосу и заключить мир с вождём викингов, прекратив все враждебные действия. Восточное побережье он готов был уступить им под посадки тростника.

Но в ходе разговора ему вдруг пришла в голову ещё лучшая идея.
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По мнению Чавату, Хоса приходился родным братом королеве. Если выдать за него старшую дочь, можно было бы заручиться покровительством британской королевской семьи.

Услышав предложение вождя о браке, Хоса решительно возразил: стоит только его товарищам узнать, что он женился на местной женщине, как по всему королевству пойдут насмешки.

— Ваше превосходительство, — заявил он, — клянусь честью: как только вы отпустите меня, я сделаю всё возможное, чтобы заключить мирный договор между вами и графом.

Чавату пришёл в ярость: его дочь, которую он берёг как зеницу ока, отвергли. Он приказал стражникам вернуть пленника в пещеру и оставить его без еды на несколько дней.

Проводив пленника, Чавату повернулся к Адриену:

— Если не будет брака, будут ли викинги соблюдать мирное соглашение?

Адриен помрачнел.

— Пока — да. Аристократы и Хоса стремятся к одному — выращивать тростник и зарабатывать деньги. Сейчас земель, которые они заняли, им достаточно. Но через несколько десятилетий, когда число поселенцев возрастёт, им понадобится больше земли. Тогда начнётся новый виток конфликта.

Хоса провёл целый день без еды и чувствовал себя измождённым, но был уверен: вождь не посмеет его убить.

«Вождь не раз приглашал меня в гости. Племя наверняка поняло, что моё положение особое. Скоро об этом узнает Хельги — и непременно пришлёт людей на выручку».

На рассвете третьего дня Хоса смотрел на солнечный свет за входом в пещеру и впал в задумчивость. Мысль о капитуляции постепенно овладевала им.

В этот момент за пределами пещеры послышались шаги, а в воздухе запахло едой. Хоса с трудом сел и холодно уставился на вошедшего переводчика-викинга.

— Вождь всё ещё намерен заставить меня жениться?

Адриен неловко замялся и не знал, что ответить. Он поставил на землю миску с водой и небольшой кусок хлеба — ровно столько, чтобы пленник не умер с голоду.

— Это ваша еда на сегодня, милорд.

— Не мечтайте! Я не женюсь на дочери вождя. Лучше уж покончите со мной сразу!

Бросив эту угрозу, Хоса подавил внутреннее волнение. Как только Адриен ушёл, он мгновенно съел хлеб, немного утолив голод.

Слизав с пола последние крошки, он снова лёг на лежанку, насвистывая мелодию, чтобы скоротать время, и молился, чтобы Хельги поскорее узнал о нём.

Прошло ещё несколько дней. Хельги услышал слухи: некий вождь по имени Чавату держит в плену человека знатного происхождения. В его сердце вновь вспыхнула надежда.

— Быстро! Пошлите разведчиков. Если Хоса жив, я готов заплатить любую цену!

Убедившись, что пленник жив, Хельги собрал шестьсот ополченцев и двести гуанчей в качестве вспомогательных войск и направился прямо в долину Чавату, требуя освободить заложника.

У входа в долину торопливо возвели низкую стену из брёвен и камней. Сотни гуанчей с деревянными копьями в руках дрожали, глядя на викингов в кольчужных доспехах.

— Шаман говорит, что эти люди заключили сделку с демонами и получили оболочку, неуязвимую для любого оружия.

— Это не магия, а творение смертных. Достаточно вонзить обсидиановый кинжал в щель — и они умрут.

Вскоре вождь подоспел к стене и предложил переговорить с викингским вождём. Хельги согласился.

К удивлению Чавату, Хельги не возражал против брака. Он опасался нападения берберов и стремился как можно скорее заключить мир.

Через полчаса стороны достигли соглашения: установили границу, договорились о ежемесячной торговле, а молодые гуанчи получили право наниматься на работу на плантации и в порты.

Чавату спросил:

— Что делать с Хосой?

Хельги заботило лишь благополучие Хосы, а не его личное мнение.

— Я пошлю к нему людей, — легко ответил он.

В пещере.

— Я всего лишь честный торговец! Почему вы так мучаете меня?

«Предательство» Хельги сломило волю и оборону Хосы. Он горько жалел, что вложил деньги в Компанию по производству сахара. Лучше бы остался в Британии и занимался текстильной мануфактурой.

Свадьбу сыграли в спешке. Хоса увёз молодую жену на плантацию. Хельги, заметив его уныние, подошёл поближе, чтобы утешить:

— Внутри архипелага у нас есть гуанчи, снаружи — угроза берберов. Нужно как можно быстрее укрепить внутреннюю стабильность. Ради Компании по производству сахара у нас нет выбора.

Хельги разработал новый план развития: постепенно подчинить себе все племена Острова Солнца через торговлю, использовать их рабочую силу для проникновения на другие острова и ускорить освоение — по образцу Компании западных мехов на Гренландии.

Вернувшись на плантацию, он собрал всех на празднование этого труднодобытого мира. Хоса не захотел участвовать в веселье и мрачно отправился в свои покои.

Оглянувшись на новоиспечённую жену, он равнодушно произнёс:

— Это твоё жилище. Позже можешь перебраться в порт или вернуться в своё племя. Хотя… ты же не понимаешь меня. Просто пустая трата времени.

Зайдя в спальню, он заметил в углу деревянную бочку. Сняв крышку, он отведал жидкость внутри. Во рту разлилась свежая, сладкая ароматная прохлада.

— Я угадал! Из этого действительно можно делать вино.

Перед ним открылась новая возможность для бизнеса, и настроение мгновенно поднялось. Выпив ещё несколько глотков свежесваренного рома из тростника, он отправился к Хельги, который веселился у костра.

— Нам нужно подписать совместное соглашение: вся патока, производимая Компанией по производству сахара, будет продаваться мне.

Их совместная доля превышала половину. Если убедить Хельги, Хоса сможет скупать скоропортящуюся патоку по смехотворно низкой цене и получать огромную прибыль.

Хельги отложил шампур с жареной рыбой и задумался.

— Ты нашёл способ переработки патоки?

— Да. Не отказывайся. Это то, что ты и компания мне должны.

После череды неудач Хоса стал сдержаннее и спокойно встретил взгляд Хельги. Минуту они молчали. Наконец Хельги небрежно кивнул.

Боясь, что тот передумает, Хоса тут же составил коммерческое соглашение, по которому Компания по производству сахара обязывалась продавать патоку почти даром. После подписания обеих сторон Хоса наконец вздохнул с облегчением. Он вернулся в комнату, вынес бочку самогонного рома и предложил всем попробовать.

— Вкусно! Дай ещё!

— Эй, эта штука недурна! Как тебе пришло это в голову?

Слушая похвалы, Хоса отделался шуткой:

— Сестра изобрела пиво и виски, а я — ром из тростника. Ха-ха! Похоже, наш род благословлён богами.

Конфликт уладили. Флотилия готовилась к отплытию домой. В трюмах лежали шерсть, пшеница, лавровый лист и совсем немного тростникового сахара.

По пути в Лиссабоне суда закупили специи. К тому времени мавры уже знали о существовании Канарских островов. Губернатор вызвал командира флотилии Галоса и спросил о подлинных намерениях Британии.

Галос ответил:

— Ваше превосходительство, мы лишь хотим выращивать тростник, виноград и цитрусовые. Канарские острова никому не принадлежат — почему бы нам не занять их?

Губернатор остался недоволен, но, учитывая мощь британского флота, решил пока сдержаться и доложить обо всём двору в Кордове.
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Май.

Ранним утром, воспользовавшись приливом, двухмачтовая каравелла вошла в устье Темзы. Бьёрн передал штурвал первому помощнику и, облокотившись на борт, стал разглядывать берега.

Река была широкой, её берега — покрытыми илистыми отмелями, поросшими тростником. Неподалёку кормились стаи диких уток, цапель и чаек.

— Вспоминая прошлое, кажется, будто всё это сон.

С тех пор как Бьёрн в последний раз побывал здесь, минуло пять лет. Тогда его отец, Рагнар, лежал без сознания на больничной постели, а премьер-министр и королева заняли у него восемьсот фунтов на неотложные нужды.

Вскоре положение в королевстве резко ухудшилось. Сначала последовала окутанная тайной церемония восшествия на престол: юный Сигурд неожиданно стал новым королём. Затем Аслауг внезапно подняла мятеж, убила королеву Солу, и авторитет королевской семьи стремительно упал, что привело к кровавой и жестокой гражданской войне.

С течением времени берега начали возвышаться. На холмах раскинулись густые дубравы, а в низинах расстилались поля и пастбища. Золотистые волны пшеницы переливались на солнце, а по зелёным лугам рассыпались отдельные группы овец.

Ещё немного спустя река сузилась. На обоих берегах возвышались каменные крепости. Заметив приближающееся судно, гарнизоны начали метать камни.

Этот участок реки был около шестисот метров в ширину. Крупные требушеты и арбалетные катапульты могли поражать вражеские корабли на расстоянии трёхсот метров. Стреляя одновременно с севера и юга, крепости полностью блокировали фарватер.

Увидев всплески воды совсем рядом с бортом, Бьёрн был вынужден бросить якорь и ждать, пока к нему подойдёт шлюпка. Вскоре офицер по верёвке взобрался на палубу и спросил, кто они такие.

— Я Бьёрн, прибыл в Лондиниум торговать. Что здесь происходит?

Узнав, что перед ним легендарный мореплаватель — могучий мужчина с густой бородой, офицер почтительно объяснил королевский указ:

— В последнее время фламандские купцы подстрекают к мятежу внутри страны. Его Величество выдал грамоты на частное каперство, разрешив гражданам грабить фламандские суда. В результате обе стороны начали посылать каперские корабли друг против друга. В целом мы в выигрыше, но иногда противник тоже наносит удары, отправляя корабли для набегов на побережье Британии.

Поэтому король издал указ: каждое дальнее судно, входящее в Темзу, обязано остановиться у крепости на острове Кенви, подтвердить свою личность и получить особый флаг, который следует поднять на мачте.

По требованию офицера каравелла причалила к северному берегу, где экипаж и вооружение судна были зарегистрированы, а затем выдан серый флаг с красной полосой. После этого корабль продолжил путь вверх по течению.

Чем дальше они поднимались, тем чаще по берегам встречались деревушки. Самыми заметными зданиями обычно были чёрные шпили храмов или колокольни — неизменные ориентиры каждого викингского поселения. Вокруг деревень тянулись поля, огороженные деревянными заборами. У пристаней стояли рыбачьи лодки и небольшие гребные суда, гружённые сельхозпродукцией для Лондиниума или разгружавшие соль, железные изделия и ткани, привезённые оттуда.

Иногда попадались также усадьбы баронов и рыцарей — часть из них представляла собой деревянные форты, другие — небольшие осадные башни из камня.

Днём каравелла приблизилась к Лондиниуму. Число судов на реке заметно возросло: здесь сновали рыбачьи лодки, пассажирские паромы, плоскодонные баржи для перевозки грузов по реке и массивные морские корабли. По берегам расположились красильни и кожевенные мастерские, чьи стоки сливались в реку, источая резкий и тошнотворный запах.

Впереди перекрывал реку каменный мост. На нём толпились люди, а под ним бурлила стремительная вода. Некоторым морским судам, направлявшимся выше по течению, приходилось снимать мачты или ждать, пока деревянный средний пролёт моста поднимут.

Бьёрн не собирался подниматься выше и пришвартовал каравеллу к ближайшей пристани на северном берегу.

Вскоре на борт поднялись два таможенника, чтобы зарегистрировать товар. Закончив оформление, они поставили на груз свинцовые пломбы — и Бьёрн невольно вспомнил таможню в Константинополе.

Потратив более десяти минут на все формальности, Бьёрн, наконец, завершил процедуру. Под взглядами нетерпеливых моряков он велел первому помощнику выдать жалованье, и команда тут же разбежалась по ближайшим тавернам.

Сдерживая внутреннее волнение, он направился к верфям. Улицы были широкими и чистыми, по обеим сторонам шли дренажные канавы. Попадались также общественные бани, больницы, арены и театры — все эти сооружения были сложены из камня и напоминали архитектуру римлян.

Бьёрн не удивился: он знал Вигга почти двадцать лет и прекрасно понимал его характер и вкусы.

Не замечая, как, он добрался до юго-западного района города. Здесь, вдали от шума и суеты рынков, раскинулись обширные школьные здания и спортивные площадки. Пройдя немного вперёд, он увидел сначала Королевскую герцогскую школу и южный филиал Тайнской герцогской школы. Через ворота он наблюдал за учениками — все они были моложе пятнадцати лет.

Далее следовали Военная академия и Лондиниумский университет. Первый занимал огромную территорию, и из-за стен то и дело доносились пронзительные свистки и ржание коней.

У ворот университета толпились экипажи. За оградой на холме возводилось странное на вид каменное здание. Любопытствуя, Бьёрн спросил одного из извозчиков:

— Что это строят? Дворец?

Извозчик опустил кружку с пивом и, икнув, ответил:

— Обсерваторию. Чтобы ночью наблюдать за звёздами и рассчитывать календарь. Говорят, на это потратили кучу денег. Его Величество даже специально пригласил нескольких арабских учёных из Иберийского полуострова, чтобы они помогли спроектировать её по образцу местных обсерваторий.

Откуда у Вигга столько денег?

С этим вопросом Бьёрн добрался до юго-западного угла города, где находились Морская школа и Лондиниумская верфь. Там как раз готовилась к спуску на воду новая двухмачтовая каравелла.

При ближайшем рассмотрении было видно, что её конструкция немного отличается от старых судов: между фок-мачтой и носом добавили латинский парус, что должно было повысить скорость и улучшить ход против ветра.

— Сколько стоит этот корабль?

На вопрос неизвестного бородатого великана корабельный мастер раздражённо ответил:
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— Это военный корабль. Построен из лучшего дуба, конструкция корпуса превосходит нынешние двухмачтовые торговые суда. Он предназначен исключительно для дальних плаваний и не продаётся.

Несмотря на упрёки мастера, Бьёрн не собирался отказываться от новой военной каравеллы. Он быстро направился к новому королевскому дворцу на западе города и попросил аудиенции у короля.

Следуя за стражником, он пересёк ров, прошёл через ворота, обошёл строящийся главный дворец и вошёл в скромное здание, где на втором этаже в кабинете встретился с самим Виггом.

— Давно не виделись, Бьёрн. Что выпьем?

Видя, что тот молчит, Вигг налил по бокалу светло-жёлтого виски.

— Как тебе на вкус? По сравнению с вином или мёдом — напитками среднего и высокого класса?

— Крепкий напиток, да ещё с необычным ароматом.

Под действием алкоголя неловкость между ними постепенно исчезла. Поболтав немного, Бьёрн перешёл к делу:

— Последние два года я пытался плыть дальше на запад, но, пройдя некоторое расстояние, всегда оказывался возвращённым волнами обратно. Мне нужны более прочные корабли с лучшими ходовыми качествами против ветра.

Волны?

Вигг заподозрил, что речь идёт о течениях. Он согласился продать военное судно и посоветовал морякам Бьёрна пройти краткосрочное обучение в Лондиниуме, чтобы освоиться с новым кораблём.
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В настоящий момент лишь две верфи способны строить двухмачтовые каравеллы: верфь замка Тайн и верфь Лондиниума. Всего они построили двадцать семь судов.

Из них двадцать используются как военные корабли, три проданы Компании по производству сахара, ещё три — Компании западных мехов, а последний — Бьёрну в качестве экспедиционного судна.

После этого мощности верфей остаются напряжёнными. Чтобы подготовиться к войне с Фландрией и расширить торговлю с Иберийским полуостровом, Вигг дополнительно заказал десять двухмачтовых парусников, а Компания по производству сахара — пять. Все заказы расписаны до конца следующего года.

Заказы на драккары с гребцами и когги распределяются между новой верфью в Эдинбурге и частными верфями, принадлежащими таким дворянам, как Ульф и Леонард.

На следующее утро Вигг созвал заседание кабинета министров. Основной темой обсуждения стала ситуация в Ирландии, где вновь вспыхнуло восстание, причём, по слухам, весьма масштабное.

Когда король закончил излагать обстановку, большинство министров отреагировали без особого интереса: эта территория то и дело поднимала бунты, и они давно привыкли к подобному.

Министр армии Бафус выступил первым:

— Корни мятежа находятся в западных холмах. Необходима крупномасштабная военная операция: призвать более десяти тысяч солдат и захватить западную Ирландию, чтобы полностью искоренить источник мятежа.

Более десяти тысяч солдат?

Виггу не хотелось даже отвечать. Герцог Имон плохо управлял своими владениями, из-за чего повсюду вспыхивали бунты, — ему самому и следовало с этим разбираться.

Уловив настроение короля, министр внутренних дел Мичем поддержал его:

— Допустим, Имон попросит помощи. Тогда корона может направить войска, но лишь при условии чёткой договорённости по всем вопросам: кто поставляет оружие и продовольствие? Не может же король отправлять армию, а расходы нести лично ему!

После обсуждения в кабинете вопрос решили пока отложить и понаблюдать за действиями Имона и его вассалов, чтобы в дальнейшем принимать решение исходя из развития событий.

Когда совещание завершилось, Гудвин напомнил королю:

— По слухам, Эдмон, кажется, бежал в Данию. Как намерены поступать дальше?

Вигг не придал этому значения:

— Без разницы. Бароны и рыцари, подчинявшиеся Эдмону, а также близкие ему землевладельцы — все уничтожены. Даже если он захочет поднять мятеж, никто за ним не последует.

Кабинету не стоит тратить время на Эдмона. Лучше как можно скорее завершить земельную инвентаризацию в Восточной Англии и сделать её приоритетным районом для переселения в этом году.

Северная Европа, Дания, Ольборг.

Побывав здесь некоторое время, Эдмон наконец дождался возвращения Уббы из похода. Старший сын Эдмона всегда был в хороших отношениях с Уббой, поэтому Дания стала его первым выбором для бегства.

Среди толпы, запрудившей улицы, Эдмон встал на цыпочки и закричал вслед молодому всаднику в короне:

— Ваше величество! Это я, Эдмон!

Юноша обернулся. Его губы были плотно сжаты, взгляд — мрачный и пронзительный. Через всё лицо, словно рассекая его надвое, шрам тянулся от левой щеки к правой. Светло-золотистые волосы были заплетены в традиционную викингскую косу, за спиной развевался чёрный плащ, а под ним — доспех из восточно-римской бронзы.

— Дядя Эдмон?

Узнав этого «старого нищего», Убба едва заметно кивнул и жестом пригласил гостя следовать за ним в длинный дом правителя — или, вернее, в королевский дворец.

Сбросив плащ одному из стражников, Убба направился прямо к главному трону. Эдмон заметил, что на левой руке Уббы надета плотная перчатка, и вспомнил старые слухи.

После того как Аслауг убила Солу, она не оставила в покое и бежавшего Уббу. Позже Убба набрал себе новую гвардию, в которую Аслауг тайно внедрила убийцу. Вскоре после этого на него было совершено покушение: ему отрубили безымянный и мизинец вместе с половиной ладони, а лицо рассекли мечом. С тех пор характер Уббы резко изменился — он стал ещё жесточе, чем его третий брат Хафдан.

— Дядя Эдмон, о чём ты задумался?

Эдмон замер на месте, осторожно поднял глаза на Уббу и попросил у него убежища.

— Хорошо, я согласен, — равнодушно ответил Убба, глядя на растерянного старика. — Ты выглядишь слишком жалко, чтобы быть шпионом. Да и здесь, на земле викингов, тебе не на что опереться для мятежа. Ладно… Отныне ты будешь моим советником в кабинете. Будешь давать мне рекомендации по разным вопросам.

Спустя несколько спокойных дней Эдмону поручили задание: отправиться в Гёteborg и обсудить с королём Швеции Хафданом вопрос о затонувшем корабле.

В прошлом месяце датский когг с грузом сукна и чушек сырого железа затонул у побережья Гёteborgа. Убба поручил Эдмону уладить этот вопрос.

По привычке Эдмон попытался уклониться от поручения:

— Ваше величество, по традиции прибрежные лорды имеют право присваивать грузы с кораблей, потерпевших крушение у их берегов.

— Нет. Я подозреваю, что Хафдан намеренно создаёт помехи.

В последние годы некоторые лорды стали сознательно портить буи, гасить маяки или зажигать ложные огни — костры, чтобы сбить суда с курса и направить их на рифы. После крушения они спокойно присваивали эти «бесхозные» товары.

Убба настоял, чтобы Эдмон вернул убытки. В конце концов, от этого старика мало проку — даже если Хафдан его убьёт, потерь не будет.

Гёteborg.

Благодаря, возможно, заступничеству богов, Эдмону удалось избежать неприятностей с Хафданом. Тот, погружённый в дела, согласился передать небольшое количество чушек железа и быстро положил конец спору.

Отправив посланника четвёртого брата восвояси, Хафдан сосредоточился на своих кредиторах. После долгих переговоров ему наконец удалось составить новое соглашение о выплате долгов.

На самом деле, он задолжал не из-за роскошной жизни и не из-за войны, а потому что, подражая Виггу, начал массово строить мастерские в Гёteborgе в надежде получить огромную прибыль.

Прошло два года, и Хафдан с горечью осознал одну истину: бизнес — это не его стихия.

Покинув длинный дом правителя, он без цели бродил по базару. Узкие улочки по обе стороны были застроены деревянными хижинами с соломенными крышами. Женщины толпились у рыбных лотков, придирчиво перебирая серебристую треску и сельдь. Дети, словно ужины, юрко носились между ног взрослых, пока какой-нибудь грубый мужик не крикнет на них — тогда они с хохотом разбегались в разные стороны.

Благодаря всё более активной торговле Гёteborg быстро рос: постоянное население превысило тысячу шестьсот человек. Рабочей силы для мастерских Хафдана хватало, но прибыли они так и не приносили.

Он зашёл в пивоварню и стал просматривать учётные книги. К этому времени новая письменность Вигга и Вороньего Говоруна полностью вытеснила прежнюю систему письма, и грамотность в Северной Европе постепенно повышалась.

— Почему в этом месяце, несмотря на активную торговлю, мы заработали так мало? На рынке полно пива и виски Вигга! Вам не стыдно?

— Ваше величество, это… это не моя вина, — ответил управляющий, заранее подготовив оправдания. — Мёда поступает слишком мало, поэтому объёмы производства мёда ограничены. Для пива приходится импортировать хмель из Тайнского графства — слишком дорого. Что до эля, то его срок годности не превышает двадцати дней, так что продавать его можно только на месте.

Хафдан ещё раз пробежался глазами по книгам и выдал коллективу чёткое указание:

— В следующем месяце прибыль должна составить как минимум восемь фунтов. Иначе не пеняйте, что я буду безжалостен!

(Глава окончена)
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Покинув пивоварню, Хафдан направился в расположенную неподалёку ткацкую мастерскую.

Он распахнул дверь — за станками сидели более чем двадцать женщин, то и дело разражаясь хохотом. Ясно было одно: болтали они гораздо охотнее, чем пряли.

— Вы… вы все!

Как обычно, он устроил им взбучку, после чего вызвал управляющего и спросил о текущих доходах и расходах.

Положение в ткацкой мастерской оказалось худшим: работницы трудились вяло и могли производить лишь грубейшую шерстяную ткань — ни окрашенной, ни вышитой. Ожидаемая прибыль за месяц составляла всего два фунта.

В конце концов Хафдан добрался до кузницы. Жаркий воздух ударил в лицо, искры летели во все стороны, а звон металла не смолкал ни на миг. Недавно выкованные железные мотыги, топоры и наконечники копий мерцали тусклым светом в полумраке.

В отличие от двух предыдущих мастерских, здесь четверо кузнецов и десять учеников трудились на совесть. Хафдан уже собрался похвалить их, но вдруг краем глаза заметил слитки чугуна, которые использовали мастера, и гнев вспыхнул в нём.

— В прошлом месяце я чётко сказал: использовать местный чугун! Почему вы по-прежнему покупаете дорогой чугун из Стирлинга?

Кузнецы ответили в унисон:

— Ваше величество, чугун из Стирлинга — лучшего качества. Если скупиться и брать дешёвый, нам придётся тратить больше времени на многократную ковку. Это замедлит работу и ухудшит качество изделий.

Хафдан взял бухгалтерскую книгу. Прибыль за прошлый месяц составила четыре фунта — ровно столько, сколько он ожидал. Он мрачно кивнул и ушёл.

Помимо этих трёх мастерских, он также вложился в верфь. Однако два когга, построенные за огромные деньги, оказались непригодны для плавания. Корабелы усовершенствовали технологию, но вторая пара коггов тоже не прошла проверку. Покупатели возмущались, и Хафдан оказался в огромных долгах.

Проблема усугублялась тем, что заказчиками были знать с восточного побережья Швеции: кто-то вложился самостоятельно, а кто-то объединился с другими, чтобы приобрести один корабль. От этой задолженности не уйти — придётся выплачивать постепенно.

Вернувшись в длинный дом лорда, он созвал министра финансов. По расчётам, доходы в этом году составят чуть более четырёхсот фунтов. Даже если сильно экономить, удастся отложить максимум сто фунтов — эквивалент двадцати комплектов кольчужных доспехов.

— Слишком мало! Я — король, а живу хуже, чем граф во Франкском королевстве или в Британии.

Сравнивая себя с Виггом, который в ходе гражданской войны разом выставил семь тысяч комплектов доспехов, Хафдан почувствовал глубокое уныние. Его мечта о троне Британии казалась всё дальше и дальше.

— Я собираюсь организовать крупный рейд. Пошли гонцов к Уббе, Нильсу и маленькому Эрику.

* * *

Шлезвиг.

Положение Нильса было схожим с положением Хафдана. Южная Дания неоднократно страдала от войн, и ни земледелие, ни ремёсла не приносили прибыли. Он переключил внимание на Померанию и за это время покорил двенадцать племён. Однако западнославянские племена были крайне бедны и не давали значительной добычи.

В то же время на рынки Северной и Восточной Европы хлынул поток товаров из Британии. Многие вожди племён пристрастились к крепким напиткам, тростниковому сахару, окрашенным тканям, отборным боевым коням и дорогим доспехам, быстро растрачивая своё богатство.

Чтобы удовлетворить личные нужды, они придумали новую схему: отправлять молодых воинов в Британию на заработки — строить дороги, возводить дома и заниматься прочими земляными работами. Парни получали деньги, а вожди — комиссионные.

Столкнувшись с демпингом Вигга, Нильс окончательно отказался от торговли и с радостью отправился в Гёteborg обсуждать планы рейда.

Прибыв в Гёteborg, он не увидел ни Уббы, ни маленького Эрика и слегка разочаровался.

— Только мы двое?

— Убба занят подавлением внутреннего мятежа, — ответил Хафдан, — а маленький Эрик предпочитает торговать и отказался от участия в рейде.

Что до цели нападения, они не осмеливались трогать Вигга и Гуннара — двух самых грозных воинов. Восточная Европа была слишком бедна, поэтому подходящими целями оставались лишь Фландрия, Аквитания на юге Франкского королевства и Иберийский полуостров.

Два последних варианта требовали длительного плавания, поэтому Хафдан и Нильс единогласно решили напасть на Фландрию.

На самом деле, оба думали о набеге на Норвегию, но вслух об этом не заговаривали.

За последние годы маленький Эрик пожаловал титулы двадцати баронам и более чем ста рыцарям, а также всеми силами контрабандой завозил лошадей из Британии и Нормандии. В случае войны он мог собрать двести всадников — силу, способную разгромить эту разрозненную группу рейдеров, состоящую в основном из лёгкой пехоты.

В начале июля Хафдан и Нильс, используя свой авторитет, собрали четыре тысячи рейдеров и двинулись вдоль побережья к цели.

По пути в правом абордажном секторе незаметно появились три двухмачтовые каравеллы с чёрными драконьими флагами на верхушках мачт.

Каравеллы ни разу не напали и неизменно отказывались от всех приглашений Хафдана.

Нильс посоветовал временному союзнику прекратить попытки:

— Это патрульный флот Вигга. Они не участвуют в рейдах, а лишь наблюдают за нашим флотом.

Глядя на массивные, отлично управляемые каравеллы и тяжёлые арбалетные катапульты на их палубах, внушающие страх, Хафдан, как истинный пират, восхитился:

— Если бы у меня были такие корабли, я бы отправился грабить Средиземное море. В своё время Бьёрн на гребных драккарах неплохо заработал. А на двухмачтовых каравеллах можно заработать ещё больше.

Нильс, прислонившись к борту, с грустью произнёс:

— Ты можешь купить их у Вигга. Корабль со всем вооружением — катапультами, оружием и бронёй — стоит двести фунтов по внутренней цене. Но как король Швеции ты, скорее всего, заплатишь больше трёхсот.

Ранним утром двадцатого июля флот рейдеров достиг побережья Фландрии и вошёл в устье реки Шельды. По берегам тянулись тростниковые заросли среди илистых болот. На мелководье лежали разбитые рыбацкие лодки, а пять испуганных диких уток с шумом взмыли в воздух и скрылись в камышах.

Вскоре флот достиг изгиба реки, где стояла деревянная сторожевая башня. Её стены были почернены от дыма, а у подножия валялись тела более десятка убитых. Небольшая стая ворон жадно пировала над трупами.

Хафдан нахмурился:

— Кто это сделал?

— Скорее всего, британские рейдеры, — ответил Нильс. — Вигг выдал им каперские патенты, чтобы подстрекать неугомонных викингов к нападениям на фламандское побережье.

Увидев эту картину, оба приуныли. Трёхмесячная вялотекущая война уже прервала морскую торговлю Фландрии, и, похоже, добычи в этот раз будет немного.

Продвигаясь вглубь, они увидели аккуратно распланированные поля пшеницы и виноградники. Хафдан оставил небольшой отряд для грабежа, а основные силы продолжили путь.

К вечеру флот достиг Антверпена. Деревянные укрепления города были в спешке усилены, а за зубцами стены толпились местные ополченцы.

Хафдан выхватил длинный меч:

— В атаку!

Драккары сели на мель у отмели. Рейдеры прыгнули в воду по пояс и, подняв круглые щиты, двинулись к стене. Более двадцати штурмовых лестниц уже упёрлись в зубцы, и многие отчаянные воины без оглядки карабкались вверх.

Наблюдая, как тела павших рейдеров падают на землю, Нильс тихо напомнил:

— Скоро стемнеет, времени мало. Может, пустишь в бой своих берсерков?

Хафдан покачал головой. Четыреста закованных в броню берсерков за его спиной были костяком его власти — терять их было слишком рискованно.

Не сумев уговорить временного союзника, Нильс приказал оруженосцу отбить отступление. Ночью они расположились лагерем в поле, планируя возобновить атаку на следующий день.

(Глава окончена)


Глава 253
Целую неделю Нильс заставлял прикомандированных к армии плотников изготавливать тараны, дополнительные штурмовые лестницы и щитовые тележки. Воспользовавшись тактикой, ранее применённой гвардией, он стремительно захватил Антверпен.

После окончания боевых действий Нильс подсчитал добычу и с горечью убедился, что его опасения оправдались.

Из-за нескольких месяцев конфликтов торговля в Антверпене серьёзно пострадала. Численность населения сократилась менее чем до двух тысяч человек, а богатства города оказались далеко не такими, как ожидали разбойники.

После совещания с Хафданом флотилия разбойников направилась в Гент. Однако местные жители ещё в марте укрепили городские стены. Осада затянулась, и вскоре на помощь прибыла кавалерия графа Фландрии, снявшая осаду с города.

Хафдан подсчитал, что ему полагается добыча стоимостью около пятидесяти фунтов серебра. Такая мелочь уже не вызывала у него интереса. Он громко ругался, и его рёв спугнул водоплавающих птиц из камышовых зарослей по берегам реки.

— Чёрт возьми! Мы с таким трудом организовали набег, а получили всего-навсего эту мелочь? Нет, на этот раз мы должны награбить по-настоящему!

— Разве это не слишком рискованно? — инстинктивно возразил Нильс, но не мог пойти против коллективной воли разбойников. Даже его собственные подчинённые требовали продолжать грабёж.

Вскоре Хафдан приказал десяти громоздким коггам доставить награбленное имущество и пленников в ближайшую Британию, а основные силы остались у побережья Фландрии.

Незадолго спустя флотилия последовала за местным торговцем вверх по течению реки Везер. По берегам тянулись густые дубравы и берёзовые рощи, словно бескрайнее зелёное море.

Проплыв целый день, разбойники достигли первого крупного укрепления — Бремена. Этот город был важным центром Саксонии и имел деревянные стены и земляные валы.

По пути флотилия не встретила никакого сопротивления, да и сигнальных башен вдоль берега не было. Воспользовавшись пренебрежением врага, Нильс выделил отряд элитных воинов и приказал им замаскироваться под торговцев, отправившись вперёд. Основная флотилия следовала за ними.

После короткой, но кровавой схватки им посчастливилось захватить город и взять в плен жену и дочь местного феодала.

— Отлично! Эта добыча намного превосходит антверпенскую, — воскликнул Хафдан, распорядившись достать запасы вина из погребов и заколоть скот для пиршества.

Разгуливая всю ночь напролёт, разбойники двинулись дальше по Везеру, захватив более двадцати поселений разного размера и получив огромную добычу. Непрерывный поток трофеев отправляли к устью реки: часть — обратно в Скандинавию, часть — на продажу в Британию.

К середине августа флотилия достигла королевской усадьбы под названием Кассель. Там в спешке собрали более тысячи солдат, включая триста всадников.

Нильс попытался уговорить Хафдана и других предводителей:

— Пора отступать. Лёгкая пехота без дисциплины не выдержит кавалерийской атаки. Если вы всё же решите напасть, я не стану участвовать.

За прошедший месяц оба лидера получили по восемьсот фунтов серебром, остальные тоже были щедро вознаграждены. Они напоминали стаю наевшихся волков — пришло время вернуться в логово и переварить пищу.

Однако в ту же ночь Хафдан, игнорируя предостережения Нильса, повёл берсерков на последний штурм. Они разграбили и сожгли усадьбу, успев скрыться до рассвета.

В итоге флотилия беспрепятственно покинула реку Везер. После раздела добычи разбойники распустили отряд. Нильс не спешил возвращаться в Шлезвиг, а отправился в Лондиниум, чтобы продать часть награбленного.

Вигг с самого начала не участвовал в набегах Хафдана и Нильса. Он лишь приказал флоту следить за южным проливом, чтобы эти безумцы не посмели напасть на его владения.

В целом, этот масштабный разбой ослабил Фландрию, чем Вигг воспользовался в полной мере. Узнав о прибытии Нильса, он тепло принял его во дворце.

За трапезой Вигг задал вопрос, полный скрытого смысла:

— Нильс, ты редкий среди северных аристократов — человек с головой на плечах. Зачем же ты напал на Восточную Франкию? Её северные границы граничат с Данией. В случае войны твои земли на юге Дании окажутся под первым ударом.

Лицо Нильса исказилось от горечи.

— Изначально я планировал грабить только Фландрию, но там почти ничего не осталось. Потом кто-то предложил углубиться вверх по Везеру с проводником. Большинство согласилось, и я не смог остановить жажду добычи всей армии.

Эта тема вызвала у Нильса смутное беспокойство. Он изменил свою стратегию: вместо покупки сукна и крепких напитков, которые легко перепродать, он потратил все средства на вооружение — приобрёл двести комплектов старых доспехов и более десяти тысяч стрел.

В сентябре Нильс вернулся в Шлезвиг и узнал шокирующую новость: в Гамбурге собирают крупные войска и обозы.

Гамбург находился в семидесяти милях к югу от Шлезвига и служил пограничным форпостом Восточной Франкии. В нём проживало около двухсот семей.

— Плохо дело… Это явно направлено против меня, — пробормотал он, побледнев.

Он немедленно отправил лазутчиков на юг и вскоре получил подтверждение: в лагере развевались королевский стяг «Германца» Людовика и знамёна саксонского герцога.

Поскольку север Германии изобиловал лесами и болотами, врагу пришлось расчищать дороги и строить мосты, что дало Нильсу немного времени на подготовку.

Война была неизбежна. Нильс созвал своих вассалов и приказал им занять Данневирке на юге Дании.

Это была система земляных валов и деревянных заграждений общей протяжённостью около тридцати километров на границе между датскими и германскими землями. За столетия её построили несколько поколений правителей, но при Нильсе она пришла в упадок — в некоторых местах стены уже обрушились.

— Не теряйте времени! Собирайте всех ополченцев и восстанавливайте укрепления. Если франки прорвутся, и знать, и простолюдины пострадают одинаково!

Одновременно Нильс отправил письма с просьбой о помощи Уббе, Хафдану и маленькому Эрику, призывая их вспомнить о братстве викингов и поддержать его в беде.

На севере Дании, в Ольборге, Убба в присутствии толпы казнил одного из аристократов.

— Ты совершил непростительное предательство! — провозгласил он. — Я, король Дании, лишаю тебя и твоего рода земель и приговариваю к повешению. Есть ли у тебя последние слова?

— Ты мне не король!

Убба кивнул стражникам. Те надели на осуждённого чёрный мешок и накинули петлю на шею. В следующий миг солдаты убрали из-под ног приговорённого деревянный табурет. Тот судорожно забился, его ноги беспомощно болтались в воздухе.

Скоро движения стали слабее и вскоре прекратились совсем. Убба окинул взглядом собравшихся и угрожающе произнёс:

— Вот что ждёт предателей!

В первые дни своего правления Убба проявлял мягкость, даже слабость. Всё изменилось после покушения: подкупленный офицер гвардии отрубил ему половину левой ладони и нанёс шрам на лице, который уже никогда не исчезнет.

Пока заживал, Убба глубоко переосмыслил случившееся. Его характер резко изменился, и стиль правления скатился в противоположную крайность. К настоящему моменту он казнил одиннадцать аристократов, конфисковал их земли и раздал приближённым, создав новую систему власти.

Мёртвые никогда не предадут.

Убба глубоко вздохнул. В этот момент слуга подал ему письмо с сургучной печатью.

— Ваше величество, новости с юга Дании.


Глава 254
Разорвав конверт, Убба обнаружил письмо с просьбой о помощи от Нильса и с досадой подумал: «Вы с Хафданом натворили дел — почему я должен расплачиваться вместе с вами?»

Вернувшись в длинный дом правителя, Убба созвал пятерых членов кабинета министров. Перед лицом этого сомнительного сообщения советники единогласно рекомендовали пока воздержаться от решительных действий.

— Ваше величество, всеобщая мобилизация обойдётся слишком дорого, — сказал Эдмон. — Лучше отправить гонца, чтобы разведать обстановку. Только убедившись в правдивости слухов, стоит собирать войска.

Был сентябрь — самое время уборки ячменя. Призыв ополчения неизбежно скажется на урожае, и местные аристократы, как старые, так и новые, недавно возведённые Уббой в звание, наверняка выскажут недовольство.

Убба медленно кивнул:

— Кто станет этим гонцом?

Эдмон добровольно взял на себя эту миссию. Во всём Ольборге латинский язык знали только он и Убба — выбора не было.

Убба быстро составил государственное послание, запечатал его сургучом и велел Эдмону поторопиться, по возможности вернуться в течение полутора недель.

— Слушаюсь, ваше величество, — ответил Эдмон.

Спрятав послание, Эдмон взял с собой двух новых слуг и поскакал во весь опор.

Через четыре дня они достигли южной Дании и увидели множество викингов, торопившихся по дороге. Люди были одеты в поношенные овчинные тулупы, за спиной у каждого висел круглый щит, а за поясом торчал железный топор. Даже в пути они не переставали ворчать.

— Нильс приказывает собираться со всей земли? — спросил Эдмон.

Мускулистый воин в кольчуге, шедший впереди отряда, поднял голову:

— Да. Все подвластные лорды получили приказ — явиться в Данневирке в установленный срок.

На следующий день в полдень на горизонте появился бескрайний земляной вал. Эдмон подскакал поближе и внимательно осмотрел знаменитое укрепление.

Основу Данневирке составлял земляной вал высотой в двух человек. На его гребне стояла массивная низкая стена из частокола, а перед ней была вырыта глубокая канава — почти в два человеческих роста.

— Эти брёвна сгнили! Срубите пятьдесят дубов!

Сотня призванных ополченцев ремонтировала обвалившийся участок вала. Надзирал за работами офицер в ржавой кольчуге, приказывая людям очищать канаву от мусора и заменять сгнившие брёвна. Эдмон огляделся — на других участках шли такие же работы.

Он подошёл к офицеру и, чтобы расположить к себе, протянул ему флягу с мёдом:

— Сколько у них войска? Выглядит, будто готовитесь к худшему.

Офицер, судя по одежде, понял, что перед ним важная персона, и смягчил тон:

— В Гамбурге собралось больше трёх тысяч, и их число растёт. А вы кто?

— Эдмон, советник короля Уббы. Отправлен с дипломатической миссией в Гамбург.

Полчаса спустя Эдмон и офицер завели задушевную беседу. Эдмон узнал подробную историю и устройство обороны Данневирке. Простившись с новым знакомым, он пересёк линию укреплений и официально вступил на территорию Германии.

20 сентября.

Измученный и запылённый, Эдмон вернулся в Ольборг. Выглядел он жалко, а двух слуг, что сопровождали его, и след простыл.

— Простите, ваше величество, — сказал он Уббе. — По дороге нас напали разбойники. Мои слуги погибли, защищая меня.

Убба не стал вникать в судьбу слуг и сразу спросил о передвижениях франков:

— Сколько их? Каковы цели короля Людовика?

— Когда я прибыл в Гамбург, их было около семи тысяч, плюс свыше тысячи всадников. Король Людовик не принял меня, но мне удалось выяснить: Хафдан сжёг поместье в Касселе, а среди пострадавших оказалась принцесса Гизела — дочь самого Людовика. Дело пахнет бедой.

Узнав, какую катастрофу устроил его третий брат, Убба без сил опустился на трон. Выбора не оставалось — он отдал приказ о всеобщей мобилизации, чтобы противостоять надвигающейся беде.

Но было уже поздно.

В тот же момент, на юге, у Данневирке.

Французская разъездная конница подошла к земляному валу и, держась на расстоянии двухсот метров, начала разведку. Исключив болотистые участки, леса и низкие холмы, они выбрали пять мест, удобных для развёртывания армии.

В тот же день днём передовой отряд франков начал атаку. Нильс сразу узнал их знамёна — они принадлежали саксонскому герцогу.

— Проклятый Хафдан! Всё из-за него — уговорил всех грабить Восточную Франкию. С этим безумцем всегда одни неприятности!

Позиция Нильса находилась на традиционном торговом пути между Данией и Германией, поэтому герцог сделал её главной целью атаки.

Под прикрытием двухсот лучников тысяча пехотинцев с деревянными щитами и досками медленно двинулась к канаве. Французские лучники мешали им, но стрелки Нильса, целясь в щели между щитами, почти не наносили урона.

— Господин! У французов в первом ряду кольчужные доспехи — стрелы не пробивают!

Выпустив двадцать залпов, они уложили менее ста врагов. Нильс, несмотря на боль в руках, снова и снова натягивал тетиву, пока французы не подошли вплотную к канаве.

Ширина канавы была меньше трёх метров. Французы перекинули через неё множество досок, создав пешеходные переходы. Вскоре подоспело подкрепление с длинными лестницами, которые приставили к частоколу на гребне вала. Под градом стрел защитников французские солдаты полезли вверх — началась самая жестокая и кровавая осада.

— Лучники, к мечам! Все вперёд!

Нильс бросил свой тисовый лук, схватил круглый щит и врезался в ближайшую группу врагов. Пятьдесят его личных гвардейцев в кольчугах последовали примеру — они тоже оставили луки и встали в строй обычной пехоты.

Общая длина линии Данневирке составляла тридцать километров. Всего у Нильса было две тысячи пятьсот человек, но на этом участке находились лишь пятьдесят гвардейцев и сто пятьдесят ополченцев. Отбить атаку было невозможно — единственная надежда была на мобильный отряд.

Мобильный отряд насчитывал триста человек, вооружённых и одетых в кольчуги, на низкорослых конях. Они должны были поддерживать любую точку линии обороны. Увидев три чёрных сигнальных дыма, поднятых Нильсом, конная пехота пустилась во весь опор и успела подоспеть до прорыва, отбросив французов с вала.

Наблюдая, как враг отступает, Нильс, измученный до предела, рухнул за частокол и тяжело дышал. Пересчитав людей, он обнаружил, что из пятидесяти гвардейцев осталось лишь двадцать, а ополченцы либо погибли, либо разбежались — в живых осталось меньше пятидесяти.

— Эту проклятую дыру не удержать. Глупец Убба! Почему до сих пор не прислал подкрепления? Думает, французы его пощадят?

В ту же ночь Нильс приказал отступать, но перед уходом не забыл разжечь костры.

Вскоре костры вспыхнули и на восточном, и на западном флангах. Викинги вдоль всей линии Данневирке начали разбегаться. Лишь немногие аристократы ушли в Шлезвиг со своими отрядами; остальные разошлись по домам.

Два дня спустя, в полдень, Нильс пересчитал людей в Шлезвиге — осталось всего тысяча сорок. Он начал думать о бегстве.

— Шлезвиг разрушен дотла — теперь это просто деревня с забором. Потерять его — не велика беда. Лучше сохранить силы, пусть французы идут на север и втянут в войну Уббу.

В тот же день днём Нильс эвакуировал жителей города и повёл своё войско к реке. Они сели на корабли и направились прямо в Померанию.


Глава 255
После прорыва Данневирке в южную Данию хлынули нескончаемые потоки французской армии. Из-за многолетней вражды местные дворяне нарочно позволяли солдатам грабить деревни: это одновременно поднимало боевой дух и обеспечивало продовольствием прямо на месте.

Тем временем подкрепления под командованием Уббы только достигли Вайле в центральной Дании. Узнав, что у французов более десяти тысяч солдат, он испугался и остановился на месте.

— Плохо дело, неужели они решили драться насмерть?

Он вновь обратился за помощью к своему старшему брату Хафдану и двоюродному брату маленькому Эрику. В отчаянии он даже снизил тон и отправил посланника в королевство Британия.

— Передай Виггу: франки уже вторглись в Данию. Если так пойдёт и дальше, родину викингов просто сотрут с лица земли.

Октябрь. Лондиниум.

На просьбу Уббы Вигг мог лишь развести руками:

— Уже поздно. Масштабная морская экспедиция — дело чрезвычайно сложное и опасное. Независимо от того, нападает ли Британия на Франкию или франки высадятся в Британии, на подготовку уйдёт как минимум три месяца. А уж до далёкой Скандинавии и вовсе не добраться в срок.

Когда-то Хафдан и Нильс устроили в Скандинавии настоящий бардак, и Рагнару пришлось отправить на выручку двенадцать тысяч солдат. Даже не вступив в бой, экспедиция обошлась более чем в десять тысяч фунтов и стала одной из главных причин финансового краха королевской казны. Вигг не хотел повторять эту ошибку.

К тому же на южном берегу пролива Гуннар внимательно следил за ним. Стоило лишь немного ослабить бдительность — и Гуннар немедленно воспользуется моментом, чтобы повести свою мощную кавалерию в Британию.

Выслушав пространное объяснение, посланник, казалось, заранее всё предвидел. Он попросил разрешения закупить вооружение, но Вигг ответил встречным вопросом:

— У вас есть деньги? Если это сделка, расчёт должен быть произведён сразу — я не хочу вновь проходить через мучительное взыскание долгов. Если же денег нет, я могу лишь передать небольшое количество припасов в знак символической поддержки.

Отпустив посланника, Вигг вернулся к делам. В три часа дня он прибыл на южный причал города, чтобы осмотреть недавно сформированный флот береговой охраны реки Темзы.

Флот насчитывал пять коггов, базирующихся на острове Кенви у устья Темзы. После установки двух арбалетных катапульт когги стали крайне неуклюжими: центр тяжести судов поднялся слишком высоко, и они больше не годились для дальних морских переходов. Теперь их предназначение — патрулирование внутренних вод и прибрежной зоны.

— Хорошо работайте. От вас зависит безопасность всего королевства.

Вигг прошёл вдоль строя моряков. Служба в береговой охране считалась относительно безопасной, поэтому экипажи состояли в основном из молодых людей: здесь были и юные кадеты с ещё несформировавшимися чертами лица, и обычные матросы, а также немногочисленные старые моряки, чьи силы уже не позволяли выдерживать тяготы дальнего плавания.

По окончании церемонии Вигг направился в недавно открывшуюся общественную библиотеку в центре города. Здесь любой желающий мог читать книги в читальном зале или приобрести их. Поскольку грамотность в королевстве пока оставляла желать лучшего, библиотеки планировалось открыть лишь в Лондиниуме и Тайн-тауне.

В холле первого этажа по центру стояли стеллажи с Королевским уложением, а также сборниками священных текстов северной многобожной веры, составленными и отредактированными Вороньим Говоруном и шаманами.

Слева размещались римские свитки — их было немало: на латинском, греческом и переведённые на норнский язык. Среди них — «Записки о Галльской войне», «Анабасис», «Гомеровский эпос», а также фэнтезийные эпические романы, сочинённые самим Виггом по мотивам произведений будущего.

Справа стояли полки с простыми практическими руководствами, богато иллюстрированными. Например, «Полное руководство по разведению овец» рассказывало, как ухаживать за животными, выводить паразитов, лечить болезни и стричь шерсть.

Здесь не найти более чувствительных материалов, таких как «Хроники войны в Британии» и «Хроники войны во Франкии», написанные Виггом, или учебники: «Основы сухопутной войны», «Сухопутная война: обучение», «Сухопутная война: снабжение», «Сухопутная война: тактика».

Первые два тома хранились в библиотеке военной школы для студентов, третий использовался как учебник, а последние три находились во дворце и были доступны лишь узкому кругу лиц.

За стеллажами с практическими книгами лежал вчерашний выпуск газеты. Издание выходило раз в месяц. На первой полосе — новости о войне в Скандинавии: торговцам рекомендовалось учитывать риски и, наоборот, приглашать иммигрантов на постоянное жительство — король обещал покрыть все расходы.

Далее следовали новости о футбольной лиге: Стирлингское графство вновь стало чемпионом. После финального матча вспыхнула немалая драка. К счастью, граф Лондиниума заранее подготовился — он уже привык к ежегодному хаосу и справился с ситуацией легко.

Под футбольными новостями — сообщение о боевых действиях в Ирландии с рекомендацией торговцам быть осторожными.

Ещё ниже — заметка о том, что фламандские пираты разграбили побережье Кента. Газета призывала местные деревни усилить оборону.

В левом нижнем углу — анонс аукциона: в конце месяца в Лондиниуме будут продаваться пять захваченных фламандских торговых судов и разнообразные товары, конфискованные частными каперами.

На оборотной стороне — информация о ценности клевера и репы, а также советы по их выращиванию. Это традиционная рубрика каждого выпуска. Остальное — менее важные новости: например, смерть одного из баронов и передача титула его наследнику.

Помимо новостей, на обратной стороне размещались рекламные объявления. Наибольшую площадь занимала текстильная мануфактура Гарри, активно рекламирующая свою продукцию. За ней следовали мануфактуры торгового дома Понтилан и Манкуниума.

Что до торгового дома Ирис, Хоса полностью ушёл из текстильного бизнеса и сосредоточился на торговле тростниковым сахаром и ромом из тростника на юге. Без конкуренции его ром быстро завоевал популярность среди низших слоёв населения.

Бегло просмотрев газету, Вигг вернул её на полку. Тираж был велик, но цена — крайне низкой. Издание требовало постоянных дотаций от казны и долго не обещало прибыли.

— Ах, везде нужны деньги. Управлять королевством — дело нелёгкое.

Вечером Вигг вернулся во дворец на ужин. За длинным столом сидели наследный принц Фрод, второй принц Фрей, а Херигиф держала на руках третьего сына, Грекка.

За ужином присутствовал и Хоса. Он молча ел, словно что-то тревожило его.

После трапезы он подошёл к Виггу:

— Ваше Величество, если я исследую западные воды Иберии и обнаружу необитаемые острова, смогу ли я, подобно Хельги, получить титул лорда?

— Почему у тебя возникла такая мысль?

Хоса выглядел подавленным:

— Сначала я думал лишь о деньгах и свободе. На Канарских островах, хоть я и второй акционер Компании по производству сахара, Хельги и его бароны с рыцарями всегда смотрели на меня свысока. Теперь я понимаю: без титула наследственного дворянина невозможно удержать такое огромное состояние.

Вигг долго молчал, затем ответил:

— Слухи верны — там действительно есть архипелаг. Но он слишком удалён, находится глубоко в Атлантическом океане.

Плавание будет чрезвычайно опасным. Советую купить корабль и нанять опытного капитана. Если ты найдёшь острова и построишь там порт с населением хотя бы в сто домохозяйств, я пожалую тебе титул наследственного дворянина.


Глава 256
Услышав эту радостную весть, Хоса пришёл в восторг:

— Сейчас же куплю корабли и найму людей! По завершении дела я готов заплатить триста… нет, шестьсот фунтов!

Вигг отказался от предложенного дара:

— Такое поведение плохо отразится на твоей репутации. Кстати, в стране сейчас масштабно строят больницы. Пожертвуй эти деньги им — это хоть немного прикроет твои действия и улучшит имя.

Согласно плану, в каждом из двенадцати подконтрольных графств каждый городок обязан был иметь больницу. Кроме того, в графствах, управляемых знатью, как минимум должна была находиться больница при храме, отвечающая за лечение болезней и распространение правильных гигиенических знаний.

Такой подход требовал огромных затрат, но был крайне необходим: в случае вспышки эпидемии никто — от бедняков до королевской семьи — не избежал бы беды.

«Возможно, стоит выделить медицинский факультет Лондиниума в отдельную академию», — подумал Вигг.

Получив от Вигга кучу старья, посланник Уббы покинул Лондиниум.

Тем временем Убба ввёл свои войска в Вайле, в центральной Дании. Узнав о жестокой славе французской армии на юге Дании, его солдаты испугались и остановились на месте.

К счастью, Швеция и Норвегия вскоре прислали подкрепления: Хафдан привёл полторы тысячи человек в Вайле, маленький Эрик — две тысячи. Вместе с тремя тысячами Уббы объединённая армия насчитывала уже шесть тысяч пятьсот воинов.

С юга Вайле ограничивала река, с востока — залив, так что подкрепления могли прибывать морем.

Это место некогда принадлежало Олегу: здесь стояли деревянные укрепления и ров. К северу от города громоздились каменные глыбы — изначально планировалось построить каменную стену, но после гибели Олега и его наследника в лондиниумском перевороте строительство было бессрочно приостановлено.

— Согласно словам скальдов, это первый раз, когда франки вторглись на полуостров Ютландия, — произнёс Убба, глядя с укреплений на бесконечные ряды вражеских шатров за городом и вновь проклиная свою неудачу.

(Примечание: после завоевания Саксонии Карл Великий однажды остановился у реки Айдер на юге Дании, но был остановлен линией обороны Данневирке и не стал углубляться в этот чуждый и опасный полуостров, покрытый ледниковыми равнинами и лесами.)

Долго ждать не пришлось: из лагеря вышел один человек — это был Эдмон, посланный разведать обстановку. Он передал точные слова короля Людовика:

— Я клянусь истребить всё зло на этой земле! Убирайтесь прочь и не надейтесь на моё милосердие. С того момента, как пламя поглотило королевскую усадьбу в Касселе, миру между нами больше не бывать.

— Какое это имеет отношение ко мне? Ведь это же… — Убба бросил взгляд на своего третьего брата, стоявшего неподалёку, и с досадой замолчал. Подойдя к нему, он начал обсуждать план боя:

— У врага двенадцать тысяч человек. Как нам сражаться?

Хафдан выдохнул облачко пара:

— Тяни время. Держим оборону за укреплениями, пока зимний холод не ослабит численность и боевой дух французов.

— На сколько времени хватит? — спросил Убба.

Хафдан сделал маленький глоток мёда и легко ответил:

— Чего торопиться? До весны ещё полгода — хватит времени, чтобы измотать Людовика.

Лицо Уббы стало всё холоднее. Под постоянными набегами десятков тысяч французов деревни в центральной Дании оказались в бедственном положении. Людовик мог посылать конницу даже на север. Даже если Убба в итоге победит, народ не признает короля, который проявил слабость и боязнь боя.

В ту же ночь он собрал Эдмона и ещё нескольких подчинённых и приказал каждому взять по двести–триста человек и занять оборону средних и крупных поселений в тылу. От них не требовалось сдерживать основные силы французов — лишь отбивать кавалерийские рейды.

Выделив более двух тысяч воинов, объединённая армия в Вайле сократилась до четырёх тысяч — едва хватало для обороны.

В ноябре, когда северный ветер стал особенно ледяным, из Британии прибыл гонец с ответом Вигга. Вкратце: тот готов оказать любую поддержку, кроме прямого военного вмешательства.

Хафдан отреагировал спокойно:

— Змей Севера всегда преследует выгоду. Если бы он лично повёл армию сюда, это было бы скорее бедой, чем помощью.

Ночью, после окончания пира, гонец тайно нашёл Уббу и передал требование Вигга: выдать бежавшего Эдмона в обмен на двадцать комплектов кольчужных доспехов.

— И всё? Это слишком мало… Нет! Эдмон пришёл ко мне, доверяя мне. Если я выдам его Виггу, кто после этого захочет служить мне?

Убба жевал почти остывшее копчёное свиное копытце и посмотрел на посланника, который явно хотел что-то добавить:

— Он ещё что-нибудь сказал?

— Откажись от трона и объяви о своей верности. Он готов выделить тысячу фунтов.

«Значит, в его глазах моя корона стоит всего тысячу фунтов?» — на мгновение растерялся Убба, глядя на заставленный пустыми бокалами и тарелками длинный стол. В голове мелькнула мысль: притвориться покорным, получить деньги — и потом не платить.

Но он быстро одумался: эти тысяча фунтов не бесплатны. Согласившись на покорность или нарушив слово, он потеряет остатки своей и без того слабой власти.

Убба долго размышлял, пока копытце в его руке окончательно не остыло.

— Если бы он поднял цену до трёх тысяч фунтов, я бы, пожалуй, и согласился временно подчиниться. Но Вигг по натуре хитёр — наверняка потребует ещё что-нибудь: отправить детей в заложники или предоставить порт для его флота.

Опасаясь ловушки, он проигнорировал предложение Вигга и сосредоточился на противостоянии с французской армией за городом.

Через пять дней Людовик начал штурм, направив атаку на западную стену.

Из-за нехватки времени французы не успели построить требушеты. Пехота медленно продвигалась вперёд, толкая щитовые тележки, а более тысячи лучников приблизились к укреплениям на пятьдесят метров и, укрываясь за щитами, начали перестрелку с защитниками.

Свист стрел приближался с гулом — тысячи оперённых снарядов обрушились на деревянную стену. Древесная щепа разлеталась в стороны, раздавались глухие удары, изредка прерываемые короткими криками боли.

Защитники не уступали: прячась за грубыми деревянными бойницами, они отвечали огнём. Хотя их было меньше чем втрое, высота давала преимущество в точности.

Вскоре и в рядах французских лучников раздались стоны и глухие звуки падающих тел: кто-то прижимал ладони к лицу, кто-то получал стрелу в руку, и лук падал на землю.

В бою Убба заметил, что сотня арбалетчиков, присланных маленьким Эриком, показала себя отлично. Несмотря на медленную перезарядку — всего четверть скорости лучников — арбалеты обладали мощной пробивной силой: их болты пробивали вражеские щиты, и каждое попадание гарантированно выводило из строя.

Целый день длилась перестрелка. Под прикрытием лучников французская пехота засыпала ров на отдельных участках. На следующий день они подтащили тяжёлые и медлительные осадные башни к укреплениям Вайле.

Солдаты шли, низко наклонив головы, высоко подняв круглые щиты и плотно прижавшись друг к другу. Над ними в воздухе свистели стрелы обеих сторон.

Под градом стрел и стоны раненых товарищей французы медленно приближались к молчаливой и опасной деревянной стене. Наконец, первые пехотинцы, ступая по грязи и крови, достигли подножия укреплений. Доска осадной башни с грохотом упала на израненную стрелами и трещинами деревянную стену.

В следующее мгновение толпы солдат в кольчугах хлынули на стены, и началась кровавая, беспощадная схватка, истощавшая силы обеих сторон. К полудню северный ветер принёс снег, и наступление французов было вынужденно остановлено.

(Глава окончена)


Глава 257
После двух дней снегопада погода прояснилась. Под лучами восходящего солнца снег лежал плотным, рыхлым слоем, словно гигантский плюшевый ковёр, равномерно укрывая лагерь за городскими стенами, равнину и далёкие холмы на горизонте.

За это время викинги укрепляли повреждённые участки городской обороны и чинили захваченные французские доспехи, решив держаться здесь любой ценой.

Глядя на лагерь и примитивные бараки французской армии за городом, Хафдан насвистывал лёгкую мелодию и время от времени отхлёбывал из фляги мёда. После множества неудач он научился сдерживать своё нетерпеливое нравление: стоит лишь протянуть до отступления французов — и война будет выиграна.

Что до разграбленных деревень в центральной и южной части Дании, Хафдану было всё равно — ведь это не его владения.

Раздражённый назойливым свистом старшего брата, Убба невольно спросил:

— Ты не боишься, что французы вторгнутся в Швецию через Фюн и Зеландию?

— Пусть себе вторгаются. Южные шведские аристократы никому не подчиняются — идеальное место для изматывания врага. Даже если французы возьмут Лунд и Хельсингборг, им понадобится как минимум неделя, чтобы добраться до моих прямых владений. А к тому времени я уже вернусь с подкреплением. К тому же климат Швеции суров — в походе они потеряют ещё больше людей.

Время шло. Король Людовик использовал награбленные у мирных жителей запасы зерна, меха и сукна для пропитания армии и приказал солдатам рубить деревья на строительство крупных требушетов. Однако придворные мастера оказались бездарями — им не хватало опыта, и работа продвигалась крайне медленно.

— Ха-ха, эти люди меня просто уморят!

Убба редко смеялся от души, но зрелище рухнувшего гигантского механизма и франкских солдат, разбегающихся во все стороны, вызвало у него искреннюю улыбку. Эта радость длилась три дня — пока он не получил страшную весть с севера:

Французская кавалерия совершила стремительный рейд и за одну ночь захватила Ольборг, где хранились огромные запасы продовольствия. Королева и её дети исчезли без следа.

— Невозможно! Это наверняка слухи!

Убба провёл два дня в тревожном ожидании, пока французы за городскими стенами не продемонстрировали трофеи: королевские одежды и чёрный тотем ворона из храма Ольборга.

Увидев, как младший брат опустошён горем, Хафдан протянул ему флягу с мёдом.

— Французская кавалерия точно и быстро добралась до Ольборга и взяла его без промедления. Это означает, что у тебя в окружении предатель. Скорее всего — Эдмон.

Логика Хафдана была проста. Эдмон сначала сдался Рагнару, затем формально присягнул Гуннару во время гражданской войны, после этого перешёл на сторону Вигга, а позже — к Уббе. Всего он сменил четыре лагеря.

К тому же Эдмон — англосаксонский аристократ, преданный римско-католической церкви, то есть единоверец франков. Если король Людовик предложит ему выгодные условия, у Эдмона не будет причин отказываться.

Опорожнив флягу до дна, Убба резко вскочил на ноги.

— Нет. Я возвращаюсь на север, чтобы стабилизировать обстановку.

— Ты сошёл с ума? — Хафдан схватил брата за плечи. — Выиграй эту битву, сохрани трон — и разве тебе не найти женщину? Проблемы с продовольствием и обозом тоже решаемы. Я напишу маленькому Эрику — пусть привезёт зерно и подкрепление.

Осознав истинные цели французов в оккупированных землях, Хафдан твёрдо решил обороняться до конца. Враги стремились не только к мести и земным благам, но и к полному уничтожению веры викингов. Если не отбросить их сейчас, в будущем будет ещё больше бед.

На следующее утро Убба всё же не смог преодолеть тревогу за пропавших родных и предложил объединённым силам покинуть Вайле.

— Требушеты французов почти готовы. Лучше отступить морем и разместить основные силы в северном порту Орхус. Я же поведу свою гвардию к Ольборгу, чтобы собрать остатки гарнизона.

Поскольку хозяин настаивал на отступлении, норвежские и шведские гости потеряли боевой дух и покинули Вайле на кораблях, двигаясь вдоль побережья к Орхусу.

Здесь всё напоминало Вайле: небольшой портовый городок на восточном побережье с двумя сотнями викингов-ополченцев.

Основные силы союзников заняли порт, но корабль Уббы с двумя сотнями телохранителей не стал задерживаться и продолжил путь на север. Хафдан молча взобрался на дозорную башню, чтобы проводить брата взглядом.

Вдали свинцово-серые тучи нависали над морем, почти касаясь горизонта. Ледяной ветер хлестал по лицу мелкой снежной пылью. Хафдан тер ладони и смотрел, как паруса постепенно исчезают в лёгкой морской дымке.

— О, мой глупый брат...

В тот же миг, когда он произнёс эти слова, Хафдан вдруг вспомнил, как Ивар и Бьёрн раньше смотрели на него — в их взглядах тоже читалось подобное чувство.

На мгновение он замер, и тревога в его сердце усилилась.

Когда-то он основал Меч Норда и почти поссорился со всей знатью южной Швеции. Лишь отец сумел уладить тот конфликт. Теперь же отец, старший брат и пятый брат ушли из жизни, второй брат Бьёрн изгнал себя в добровольное изгнание. Имя рода ещё звучит громко, но реальная сила стремительно тает. Если с Уббой что-то случится, Хафдан не уверен, что сможет сохранить за ним власть.

— Всего за несколько лет мой род дошёл до такого позора... Неужели я действительно ошибся?

Инстинктивно Хафдан резко тряхнул головой, насильно прерывая это безнадёжное размышление.

Погода становилась всё холоднее. Главные силы французской армии остались в Вайле, сосредоточившись на грабежах продовольствия, чтобы накопить силы для следующего наступления.

Тем временем призыв Хафдана о помощи распространился по Норвегии и Швеции. Благодаря статусу сына Рагнара, он привлёк множество неугомонных викингов-воинов, и их число с каждым днём росло.

Между тем Нильс, скрывавшийся в Померании, изменил своё решение. Увидев перемены на фронте, он собрал рассеянные по племенам отряды, отобрал четырёхсот лучших лучников и начал их подготовку.

Когда разведчики принесли новые сведения, Нильс отдал приказ выступать. Его бегство с родных земель серьёзно подорвало авторитет — если он не предпримет ничего решительного сейчас, после войны ему будет невозможно удержать власть.

— Вперёд! Изгоним этих франков и вернём всё, что принадлежит нам!

Солдаты молча выслушали речь своего повелителя. После стольких поражений и неоднократной утраты Шлезвига они давно привыкли к неудачам. Молча накинув белые плащи, выданные господином, воины выстроились в колонну и двинулись из лагеря.

В первом бою целью Нильса стал обоз с припасами. Он привёл отряд к краю соснового леса и в тишине наблюдал за дорогой, укрытой тонким слоем снега.

Издалека донёсся глухой скрип колёс по снегу. Нильс обернулся и знаком велел своим людям затаиться.

Обоз приближался, его очертания проступали сквозь снежную пелену. Лошади, тащившие повозки, тяжело дышали, выпуская клубы пара, и еле передвигали ноги. Франкские солдаты, сопровождавшие груз, были укутаны в толстые суконные одежды, шлемы надвинуты низко — виднелись лишь покрасневшие от холода кончики носов и уставшие глаза. Они то и дело терли руки, пытаясь хоть немного согреться.

— Приготовиться, — тихо скомандовал Нильс и медленно натянул свой тисовый лук, целясь в всадника в чёрном плаще — командира конвоя.


Глава 258
Когда Нильс натянул тетиву, сотни стрел внезапно взмыли ввысь из леса.

— Враги!

Испуганный крик франков мгновенно утонул под градом стрел. Запряжённые кони, пронзённые стрелами, издавали пронзительные стоны и, потеряв рассудок, понеслись в панике, вызывая цепную реакцию хаоса: повозки переворачивались, оси ломались с резким хрустом, а бочки с вином катились по земле. В ледяном ветру смешались резкий запах алкоголя и кровавая вонь.

— Щитовую стену!

Потеряв более трети своих рядов, выжившие сто солдат сбились в круглый щитовой строй. Нильс оставался бесстрастным и продолжал вести лучников, безжалостно обрушивая на врага град стрел. Ледяная тетива врезалась в онемевшие пальцы, и каждая вспышка боли лишь усиливалась в ещё более лютую жажду убийства — до тех пор, пока не были выпущены все стрелы из двух колчан.

К тому времени оставшиеся в живых франки уже бросили всё и, словно перепуганные кролики, исчезли за горизонтом. Викинги поспешили обыскать поле боя: сначала забирали доспехи, затем оружие и стрелы.

Когда они уже давно трудились над этим, земля слегка задрожала. Нильс понимал, что не сможет противостоять кавалерии, и с болью в сердце приказал оставить мешки с продовольствием и трупы вьючных животных. Он повёл отряд глубже в сосновый лес.

Одержав первую победу, Нильс немедленно начал новую серию рейдов. Чтобы повысить мобильность своих воинов, он даже придумал оснастить их узкими изогнутыми берёзовыми санями.

Узнав о нападениях в тылу, «Германец» Людовик, находившийся на передовой в Вайле, дважды отправлял подкрепления для уничтожения викингов — и оба раза Нильс разгромил их.

К тому моменту численность Объединённых сил викингов составляла пять тысяч человек, а боеспособных франков осталось всего восемь тысяч. Ситуация зашла в тупик.

Февраль 862 года.

Однажды, разгромив очередной франкский обоз, Нильс обыскивал поле боя и случайно нашёл среди трупов письмо домой. Оно было написано одним из дворян на фронте своей семье, жившей в замке где-то в Баварии.

В письме дворянин жаловался, что за прошлый месяц сверхурочной службы ему выплатили лишь половину жалованья, а остальное компенсировали награбленным зерном и мехами.

Нильс, с трудом разбирая латинский текст, почувствовал нечто странное. Он приказал подчинённым собрать все письма и той же ночью внимательно их изучил. Вскоре он пришёл к выводу: король Людовик не может выплатить полное жалованье, а значит, основные силы франков, скорее всего, скоро отступят.

Представился шанс. Нильс немедленно отправил гонца к Хафдану в Орхус с просьбой прислать подкрепление, чтобы нанести удар по франкам в момент их отступления.

Шлезвиг находился на юге Дании. Если франки снова вторгнутся, больше всех пострадает именно он. Единственный выход — нанести врагу серьёзный урон и выиграть несколько лет передышки.

Получив сообщение, Хафдан выделил полторы тысячи человек, которые прибыли на кораблях в Померанию. Состав отряда был пёстрым: там были как норвежские подкрепления, так и мелкие шведские дворяне.

Раньше, когда Нильс бежал, у него было тысяча солдат. Теперь Хафдан прислал полторы тысячи разнородных войск, а к ним добавились ещё полторы тысячи воинов из западнославянских племён. В итоге его армия выросла до четырёх тысяч человек.

— Этого достаточно.

На следующей неделе Нильс, как обычно, возглавлял отряд элитных воинов, атакуя обозы снабжения. На основе перехваченных писем он определил предполагаемое время отступления врага.

А вдруг это ловушка?

Сердце его тревожно билось: не исключено, что Людовик намеренно распускает слухи об отступлении, чтобы заманить викингов в засаду. Из-за этого Нильс несколько ночей подряд не мог уснуть — пока, наконец, главные силы франков не начали отступать на юг, как он и ожидал.

15 февраля.

В восемь утра небо затянуло свинцово-серыми тучами. Длинная колонна медленно ползла по снегу, среди неё — множество повозок разного качества. Большинство из них были реквизированы у местных жителей и оказались крайне ненадёжными. То и дело какая-нибудь повозка застревала, и солдаты вчетвером вытаскивали её на обочину, где она и оставалась, брошенная на произвол судьбы.

— Сколько же они всего награбили?

Нильс лежал на невысоком холме к юго-востоку и подозревал, что юг Дании был полностью разграблен. Даже если он выиграет эту войну, региону потребуются годы, чтобы оправиться.

Вскоре небольшой отряд франкской кавалерии поднялся на холм для разведки. Осмотрев белоснежную пустыню вокруг, всадники расслабились и достали из-за пазухи солёное мясо, чтобы подкрепиться.

Через десять минут они умчались дальше — на восток, проверять леса. В тот же миг неподвижный снег словно ожил: более двухсот лучников в белых плащах стряхнули с себя снег и начали разминать онемевшие конечности.

Внезапно из восточного леса донёсся крик разведчика-всадника — засада была раскрыта. Нильс схватил лук и бросился на вершину холма, отдав приказ лучникам обрушить град стрел на франков.

Одновременно из леса раздался оглушительный боевой клич, и более трёх тысяч воинов вырвались из укрытия, словно поток, устремившись к вражеской колонне.

Нападение было слишком быстрым, слишком яростным и совершенно неожиданным! Франки в панике пытались построиться, но их строй мгновенно рассыпался. Их крики ужаса тонули в громе боевых кличей и звоне оружия. Передовые копейщики даже не успели опустить копья, как их уже сбивали с ног могучие фигуры в звериных шкурах. За ними в прорыв хлынули всё новые и новые викинги, размахивая одноручными топорами и круша врагов вокруг.

— Удержать строй! Лучники — огонь!

Офицер в алой накидке, стоя в стременах, пытался восстановить порядок. Но мощная стрела точно пронзила ему горло. Его тело резко дёрнулось, из глотки вырвался хриплый звук, и он рухнул с коня.

С гибелью командира передовой отряд франков в две тысячи человек погрузился в хаос. Боевой дух рухнул, и солдаты бросились врассыпную, спасаясь кто куда.

— Не преследовать! Вражеская кавалерия вот-вот подоспеет!

Нильс собрал три с половиной тысячи своих людей, приказал отправить раненых в укрытие в лесу, а остальным — не задерживаться и не возвращаться в лес, а двигаться на юг по дороге.

Вскоре на поле боя прибыла крупная франкская кавалерия. Она без труда перебила более трёхсот разрозненных викингов, после чего перестроилась и устремилась в погоню за основными силами Нильса.

Бегство продолжалось. Нильс чувствовал, как дрожание земли под ногами усиливается, и закричал:

— Ускоряйтесь! Бросайте добычу — вернёмся за ней после победы!

Некоторые послушались и, бросив награбленное, побежали изо всех сил. Другие не захотели расстаться с доспехами и постепенно отстали.

Вскоре Нильс свернул с дороги и продолжил бегство на юго-восток. К тому моменту с ним оставалось лишь две с половиной тысячи человек: часть солдат самовольно покинула отряд, а других, обременённых добычей, настигла и перебила франкская кавалерия.

В 9:30 утра франкская кавалерия перевалила через холм, и перед ними открылась широкая равнина. Там, вдалеке, толпа лёгкой пехоты в панике бежала, окружая синее знамя с изображением трёх переплетённых стрел — личного флага Нильса.

— Вперёд! Убить его!

Командир натянул поводья, конь встал на дыбы, его ржание разорвало ледяной воздух, и почти тысяча всадников устремилась в атаку.
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Следуя за знаменем командира, французская кавалерия ринулась вперёд. Тяжёлые копыта громыхали по земле, сливаясь в глухой гул, будто сама земля слегка дрожала.

Во время атаки командир заметил, что враги бросили множество кожаных мешков с горючим и оставили их гореть на снегу. В его душе мелькнуло недоумение.

— Что это значит? Железные ежи были бы куда полезнее.

Кавалерия продолжала преследование и промчалась сквозь пустошь, усеянную брошенными сосудами с горючим маслом. Внезапно раздался леденящий душу скрежет льда под копытами.

Плохо! Это ледяное озеро!

— Стойте! — только собрался закричать командир в ужасе, как мир перед его глазами внезапно рухнул.

Земля словно раскололась от удара невидимого топора. Трещины разбегались во все стороны, подобно безумной чёрной паутине, а грохот рушащегося льда заглушил все остальные звуки.

В следующее мгновение французский командир провалился сквозь лёд. Ледяная вода поглотила его тело, оставив лишь пронзающий холод и бесконечную тьму.

Тем временем на поверхности озера разверзся ад. Кони визжали от ужаса на качающемся льду, обломки льдин сталкивались и переворачивались, а упавшие в воду рыцари беспомощно махали руками, умоляя товарищей о спасении.

— Возвращайтесь и не дайте им сбежать, — приказал Нильс.

На противоположном берегу он велел подчинённым обойти озеро с флангов, а сам спокойно остался на месте, холодно наблюдая за отчаянием франков. В его глазах не было ликования — лишь ледяное безразличие.

По его приказу лучники, затаившиеся в сосновых рощах по обоим берегам, натянули тетивы. Стрелы, словно смертоносный град, обрушились на выживших, цеплявшихся за края льда, окончательно уничтожив последние надежды французов.

Прошло неизвестно сколько времени, прежде чем озеро вновь погрузилось в тишину. Обломки льда дрейфовали и сталкивались на слегка розоватой воде. Несколько всадильных коней без хозяев бродили у края льда, а с их грив стекали и падали замёрзшие капли.

Нильс подошёл ближе, снял с седла одного из коней кожаный мешок и, как и ожидал, обнаружил внутри эль. Он запрокинул голову и осушил его до дна.

Напиток был холодным, горьким и слегка кисловатым, но Нильс счёл его лучшим, что ему доводилось пить в жизни. Он превосходил северный мёд, лекито из Константинополя — белое вино с добавлением смолы, традиционный напиток Греции, — британский эль и франкское красное вино.

Сжав опустевший мешок, Нильс опустил взгляд на своё отражение в воде, затем медленно поднял глаза. Его взор скользнул по обломкам доспехов и обломанным копьям, дрейфующим на поверхности, и устремился вдаль — к свинцово-серому небу.

— Теперь я наконец понял, что чувствовал Вигг на берегах Сены.

После боя викинги собрали оставленные врагами доспехи и коней, а также созвали рассеянных по окрестностям товарищей. Их численность вновь достигла трёх тысяч.

Тем временем войско Людовика находилось в десяти милях к северу, в небольшой деревне.

У французов оставалось чуть более пяти тысяч солдат, но их гордость — кавалерия — понесла тяжёлые потери. Мораль армии упала до самого дна. По рассказам беглецов, численность викингов выросла с четырёх тысяч до восьми, а то и до десяти!

— Невозможно! Откуда у этих дикарей столько войск?

Разум подсказывал Людовику верить первоначальной оценке — четыре тысячи, — но он не мог остановить страх, распространяющийся среди солдат. Из-за этого несколько тысяч человек устроили лагерь вокруг тесной датской деревушки, растрачивая драгоценное время на отступление.

В последующие три дня Людовик разделил оставшуюся кавалерию на конных разведчиков и максимально расширил зону поиска. Такая осторожная тактика снижала риск засады, но замедляла продвижение.

В десяти милях от Гамбурга Людовика настиг лёгкий отряд Хафдана.

Окружённый Хафданом и Нильсом, французский корпус потерпел сокрушительное поражение. Сам Людовик пропал без вести. Викинги захватили королевский стяг Восточной Франкии и, преследуя беглецов, без труда заняли Гамбург.

После этой победы слава Нильса возросла многократно. На пиру в Гамбурге скальд подарил ему новое прозвище — «Белый ворон Гнутца». Гнутц — так звали то самое ледяное озеро, а «белый ворон» — от белых плащей его личной гвардии.

— Белый ворон Гнутца,

— Ты стрелами погасил надежду врагов,

— Их души низверглись в мрачный, ледяной Йотунхейм.

— Боги восхваляют твои подвиги!

Это была редкая картина: Нильс, как настоящий вождь, восседал на главном месте, наслаждаясь похвалами знати и скальдов. По обе стороны от него сидели король Дании Убба и король Швеции Хафдан.

Когда пир разгорелся, кто-то вскочил прямо на длинный стол и начал весело плясать среди смеха и одобрительных возгласов. Другие выхватывали из-за пояса короткие топоры и по очереди метали их в деревянный кол, заставляя пленных служанок визжать от страха, когда лезвия проносились у них над ухом.

Бум. Бум!

Нильс встал и начал стучать кубком по столу, пока не привлёк внимание всех присутствующих.

— Друзья! В этой войне я захватил несметное количество доспехов и оружия. Моему отряду не нужно столько. Остатки я разделю между вами — при условии, что вы последуете за мной дальше. Сейчас в Восточной Франкии почти нет войск. Мы пойдём вдоль Эльбы и разорим их южные земли. Это шанс заработать на годы вперёд!

Война жестоко нарушила порядок в центральной и южной Дании. Нильс отказался от мысли собирать налоги в Шлезвиге и решил сразу добыть столько, чтобы хватило на несколько лет.

Опираясь на авторитет недавней победы, он заручился поддержкой двух третей местной знати. Остальные, не желая прослыть трусами, молча согласились на поход.

В конце февраля датские знать и воины начали стекаться на юг, присоединяясь к викингскому войску в Гамбурге. Их мотивы были схожи с замыслами Нильса: их земли были разорены, и оставался лишь один путь — грабёж.

К началу марта на Эльбе, к западу от Гамбурга, собралось более двухсот гребных драккаров. Численность армии достигла восьми тысяч. Нильса единогласно избрали верховным полководцем, и он отдал приказ к наступлению.

Вдруг один из приближённых напомнил:

— Господин, вы не забыли кое-что важное?

Обычно перед важным решением Нильс выносил позолоченный трон, чтобы шаманы провели обряд и подняли боевой дух простых воинов. Он замер на несколько секунд, глядя на лес мачт, покрывавший реку, и равнодушно ответил:

— Нет. Больше не нужно.

Ранней весной Эльба бурлила мутной водой. Берега были грязными, снег ещё не сошёл полностью. Вдоль реки редкими островками встречались саксонские деревушки. Крыши их домов покрывала солома, а вокруг стояли деревянные заборы. На некоторых полях уже началась весенняя пахота: крестьяне деревянными плугами бороздили землю, сея овёс или рожь.

Заметив приближение викингских кораблей, жители бежали в лес. Нильс не обратил на них внимания и приказал флотилии свернуть в приток, чтобы захватить важный торговый центр Саксонии — Бадовик.

Городище защищала лишь примитивная деревянная изгородь. Менее чем за полчаса оно пало. Викинги добыли там огромные запасы соли и мехов.

После этого флот вновь вышел на Эльбу и двинулся вверх по течению к Магдебургу.
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Покинув нижнее течение Эльбы, занятое саксами, флотилия достигла её среднего течения. На восточном берегу простирались земли ободритов — племени, относимого в широком смысле к западным славянам.

Местные жители давно находились в напряжённых отношениях с франками и почти всегда проигрывали в этих конфликтах. Хафдан предложил заручиться их поддержкой и привлечь к набегу на Магдебург, расположенный выше по течению.

— Есть ли в этом необходимость?

После захвата огромного количества франкского вооружения викинги получили тысячу восемьсот комплектов кольчужных доспехов. Нильс с презрением смотрел на этих лесных дикарей и предложил просто обойти их земли, чтобы не терять времени.

Хафдан, ощутив, как его авторитет в армии падает, решил предпринять что-нибудь, чтобы вернуть себе уважение.

В тот же день днём он лично повёл небольшую флотилию в один из восточных притоков. Однако там его отряд попал в засаду местных жителей.

С обеих сторон, из густых сосновых лесов, раздался резкий свист рассекаемого воздуха — в корабли обрушился град стрел. Кольчуги глухо звякнули под ударами наконечников, выточенных из костей зверей.

— Что за чёрт они творят? — Хафдан пригнулся за левый борт и поднял щит над головой.

После долгого обстрела шесть гребных драккаров оказались утыканы стрелами, как ёжики. Из всего экипажа выжило менее трети. Когда силы у лучников иссякли, выжившие поспешно развернули суда и с позором бежали из засады.

— Ваше величество?

Тут кто-то заметил, что в тело Хафдана воткнулись пять стрел. Его губы дрожали, но благодаря кольчуге он сумел добраться до лагеря и получить помощь.

Лечение проводили приписанные к армии шаманы, перенявшие методы у ордена Замка Свечи: сначала промывали раны крепким напитком, затем вытаскивали наконечники и зашивали раны. Боль была так сильна, что Хафдан ругался скверно и громко.

Нильс, прибывший на место происшествия, спросил:

— Ты что-то не то сказал? Или оскорбил их богов?

— Я даже не успел с ними встретиться, как они уже напали! Эти неблагодарные лесные дикари!

Нильс был вне себя от изумления. Он заподозрил, что люди Хафдана надели доспехи французской армии и были приняты местными за франков, но теперь это уже не имело значения.

Он прикрыл рот и нос, покинул вонючий и хаотичный лазарет и про себя проворчал:

— Когда я рядом с таким ничтожеством, мне всегда вспоминается, как мы служили под началом Рагнара. По сравнению с Иваром и Виггом, нынешние Хафдан и Убба — просто жалкие тени.

Хафдан получил ранения и не мог участвовать в дальнейших боях. Его полторы тысячи воинов остались на месте, чтобы жестоко отомстить племенам ободритов на восточном берегу.

Нильс не видел смысла участвовать в этой бесполезной акции и повёл флотилию дальше. Десятого марта он достиг Магдебурга.

Город стоял на западном берегу Эльбы. Основанный полвека назад, в 805 году от Рождества Христова, он превратился в важнейшую военную крепость и торговый центр Восточной Франкии. Недавно Римская курия даже повысила его статус, назначив резиденцией викария.

— Какой богатый город! Здесь живёт не меньше трёх тысяч человек.

Нильс приказал флотилии встать на якорь у западного берега и окружил Магдебург с юга, запада и севера, одновременно перекрыв реку выше по течению и готовясь к длительной осаде.

— Лекса, ты вместе со шведскими вождями держи западную сторону.

— Убба, возьми людей и контролируй север.

Убба формально был королём Дании и сюзереном Нильса, но тот совершенно не считался с авторитетом этого юнца и обращался с ним как с подчинённым.

— Понял, — холодно ответил Убба, не выказывая раздражения.

Три тысячи воинов под началом Нильса заняли южную часть города. Работы распределили чётко: одни рубили деревья для осадных машин, другие собирали продовольствие в окрестностях.

Прошла неделя, всё шло размеренно и организованно. В свободное время Нильс выходил на охоту и чувствовал себя особенно хорошо.

Однажды вечером, после ужина, он, как обычно, выбрал одну из щитоносных женщин для ночи. Возможно, ему показалось, но в её глазах и бровях он уловил черты принцессы Ив.

Это воспоминание из юности тронуло его, и он решил оставить её при себе:

— Отныне ты будешь следовать за мной.

— Слушаюсь, господин, — покорно прошептала женщина-воин, прижимаясь к нему.
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— Господин? Возможно, скоро тебе стоит звать меня «ваше величество».

За пределами лагеря ещё не отступила зима. Северный ветер с воем проносился сквозь чёрные сосновые леса, и холод пронизывал толстые шерстяные плащи франкских солдат, а также их кольчуги под ними.

Они затаились на ледяном склоне холма и наблюдали за огнями вражеского лагеря. Оттуда доносились приглушённые крики и шум.

Наконец герцог Баварии, старший принц Карломан, резко опустил руку.

— Deus adjuva!

Этот рёв внезапно разорвал тишину. В следующее мгновение четыре тысячи солдат подхватили боевой клич, и их рёв слился в единый грозный вал — «Яростная волна», обрушившаяся на лагерь с трепещущими кострами.

Один из графов, заметив, что принц бросил в бой все свои силы, предостерёг:

— А если гарнизоны с запада и севера пришлют подкрепление? Как вы тогда поступите?

Карломан выдохнул белое облачко пара:

— Западный лагерь состоит из отрядов десятков шведских дворян, не имеющих единого командования. Они не представляют серьёзной угрозы. Северный лагерь принадлежит датскому королю Уббе — он не станет выручать Нильса. Проще говоря, мои четыре тысячи пехотинцев совершают ночную атаку на три тысячи людей Нильса. Эта битва уже выиграна.

— А откуда вы так уверены, что Убба не пришлёт помощь? — удивился граф.

Карломан, глядя на северо-восток, где уже вспыхнул бой, легко ответил:

— Потому что именно он сам и сообщил мне об этом. Три дня назад я якобы отправился на охоту в лес, но на самом деле тайно встречался с его посланником. Убба боится, что Нильс захватит власть, поэтому выдал мне расположение лагеря Нильса и пообещал не вмешиваться.

Неожиданная атака привела южный лагерь в полный хаос. Под пронзительные крики щитоносной женщины Нильс выбежал из палатки голым по пояс, с перекошенным от ужаса лицом, не веря своим глазам.

— Всего один шаг… всего один шаг отделял меня от всего, о чём я мечтал. Почему?!

Лагерь превратился в ад. Везде метались и сцепились в схватках силуэты воинов. Костры растоптали, горящие головни разлетелись и подожгли шатры из звериных шкур. Пламя быстро перекинулось с одного шатра на другой, клубы дыма окутали всё вокруг, и казалось, будто попал в преисподнюю.

Простояв в оцепенении полминуты, Нильс бросился обратно в палатку, надел доспехи и собрал оставшихся при нём телохранителей. Они засели в шатре и отказывались отступать, ожидая подкрепления с двух других лагерей.

Время шло, число сопротивляющихся викингов стремительно таяло. Нильс встал на цыпочки и вглядывался в чёрную, безмолвную даль на севере. Последняя надежда угасла.

— Отступаем!

Нильс повёл за собой несколько десятков телохранителей сквозь ад из огня и теней. Он размахивал мечом, отбиваясь и нанося удары, тяжело дышал, и в груди жгло, будто раскалённым железом.

Добравшись до берега, он увидел, что стоявшие здесь корабли уже охвачены пламенем от зажигательных стрел французской армии. На окраине причала им удалось найти один уцелевший драккар. Они столкнули его в Эльбу и, налегая на вёсла, устремились вниз по течению.

На берегу оставшиеся викинги были прижаты к реке. Когда франкские копейщики дружно выполнили пронзающий укол, последнее сопротивление прекратилось.
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Добравшись до реки, драккар Нильса попал под прицел лучников Магдебурга. Зажигательные стрелы вспыхнули на парусах и мачтах, и в панике команда отчаянно гребла к ближайшему восточному берегу Эльбы.

Стоя на расстоянии ста метров от противоположного берега, Нильс смотрел на лагерь Уббы. Солдаты спокойно и организованно садились на корабли, будто заранее всё предусмотрев.

— Они сговорились с франками?

Нильс был в ярости и в ужасе. Он наблюдал, как одна за другой уходят гребные ладьи, и не мог поверить, что Убба пошёл на такое лишь ради подавления своего вассала.

— Плохо дело… Надо срочно вернуться в южную Данию!

В последующие дни Нильс со своими двадцатью оставшимися телохранителями пробирался сквозь леса. Потеряв пятерых людей, они наконец захватили у местных рыбаков небольшую лодку и, шатаясь от слабости, двинулись вниз по течению.

По пути он иногда встречал разрозненных викингов-разбойников. В их взглядах больше не было прежнего уважения — лишь откровенная жадность и убийственное намерение.

— Что сказал Убба?

Предводитель разбойников прикинул соотношение сил и, неохотно подавив жадность, ответил:

— Убба обнародовал твои преступления. Первое: ты не являлся ко двору уже несколько лет и не исполнял обязанностей вассала. Второе: злоупотреблял колдовством, используя проклятое позолоченное кресло, чтобы околдовывать людей и осквернять имя Рагнара. Третье: из-за твоей алчности и безрассудства армия попала в окружение.

Поэтому Убба от имени короля лишил тебя титула и навсегда изгнал из Дании. Ходят слухи, что он готов заплатить крупную сумму за твою голову.

Выслушав эти слова, Нильс застыл на месте. Он совершил великие подвиги в Гнутце, а взамен получил лишь клевету и предательство?

Попрощавшись с этими ничтожными грабителями деревень, Нильс достиг среднего течения Эльбы. Армия Хафдана уже ушла, оставив после себя пустой лагерь.

Хафдан не знал о планах Уббы заранее. Узнав от младшего брата подробности случившегося, он сначала разгневался, затем почувствовал стыд, а потом — бессилие.

Ситуация зашла слишком далеко: вражда между его младшим братом и Нильсом уже не поддавалась урегулированию. Хафдан мог лишь сохранить нейтралитет, но никогда не помог бы Нильсу против собственной крови.

К тому же в глубине души он опасался военных способностей Нильса. Тот действительно был выдающимся полководцем и открыто стремился занять трон. Если Убба сейчас устранит его, будущее Севера станет гораздо спокойнее.

Вернувшись к границе, Нильс увидел над укреплениями Данневирке новые знамёна на холме — знак того, что в южной Дании появился новый лорд.

Не задерживаясь ни на миг, он повернул на Померанию.

К несчастью, местные западнославянские племена больше не признавали его власть. Несмотря на его заслуги, люди жаждали мира, столь тяжело добытого, и не хотели продолжать войну.

— Это ваш окончательный ответ?

— Да, — хором ответили вожди, среди которых был и тесть Нильса.

Те немногие славяне, что ещё верили Нильсу, погибли под Магдебургом. Остались лишь нейтралы и несколько явных противников.

Когда толпа разошлась, его тесть остался, чтобы предостеречь:

— В порту есть корабль. Тебе нельзя здесь оставаться. Беги скорее и не возвращайся.

С этими словами старый вождь галопом скрылся в лесу, оставив Нильса с девятью телохранителями.

Скатившись с вершины славы в пропасть отчаяния, Нильс вытащил меч из ножен и бросил его на землю.

— Кому нужны серебряные монеты? Отрубите мне голову и отнесите Уббе — вам хватит на всю оставшуюся жизнь.

Никто не ответил.

Спустя долгое молчание пятеро телохранителей молча ушли. Четверо остались и предложили отправиться в Британию или Нормандию.

Подняв меч и вернув его в ножны, Нильс молча двинулся на север. Судя по обстановке, шансы Гуннара на успех в Британии были слишком малы. Лучше всего было теперь служить Виггу.

Через день он добрался до прибрежного Рильдорфа — самого оживлённого базара в округе. Сюда стекались купцы за мехами, янтарём и рабами. Поселение окружали деревянные частоколы, а корабли могли заходить прямо в соседнюю лагуну.

На пристани царила неразбериха: ходили самые невероятные слухи, включая тот, что Убба тайно сговорился с франками.

— Слышал? Убба якобы пообещал сто фунтов за голову Нильса.

— Сто фунтов? Мне сказали — пятьдесят и рыцарский титул.

Понимая, насколько опасна обстановка, Нильс поднялся на когг, готовый к отплытию, и попросил взять его в Британию.

— Ты опоздал, — сказал капитан, лицо которого пахло вином. Он указал на другой когг неподалёку. — Вчера отсюда ушли два британских судна. А это только что прибыло и будет грузиться как минимум две недели.

Две недели?

Нильс не хотел ни минуты задерживаться в этом проклятом месте.

— Куда вы плывёте? В Нормандию? Всё равно — лишь бы на запад!

— Нет, — покачал головой капитан и назвал совершенно противоположное направление — восток, к устью Невы.

Ощущая в воздухе тревогу и опасность, Нильс не колеблясь вытащил из пояса последнюю стопку серебряных монет.

— Хорошо, плывём на восток!

С отъездом Нильса викинго-восточнофранкская война завершилась так же внезапно, как и началась.

В этой кампании знать центральной и южной Дании понесла огромные потери. Убба же воспользовался случаем, чтобы устранить самого опасного соперника — Нильса, — и укрепить свою власть над всей страной.

Хотя в народе множились злобные слухи, он не обращал на них внимания: все, кто мог бросить ему вызов, были уничтожены. Теперь никто не угрожал его трону.

Тем временем в Восточной Франкии оставалось трое принцев: Карломан, Людовик III «Молодой» и Карл III «Толстый». Долгое время пропавший король Людовик так и не объявился, и братья собрались в магдебургском соборе, чтобы разделить наследство.

Младший из них, Людовик III, решительно возражал против плана старшего брата:

— Земли отца всегда делились поровну между сыновьями — таков обычай франков. Почему ты присваиваешь себе больше всех? Тебе мало Баварии и Восточной марки? Ты ещё хочешь Лотарингию?

Карломан холодно посмотрел на обоих братьев:

— Потому что именно я отразил набег викингов и заслужил наибольшую славу. И многие знать и духовенство уже согласились поддержать меня как наследника отцовского дела.

Людовик III обвёл взглядом собравшихся аристократов и епископов:

— Ты лишь победил Нильса! И что в этом особенного? Слушая тебя, можно подумать, будто ты убил Рагнара Лодброка или Вигга из замка Тайн!

Хочешь мериться заслугами? Что ж, давай посмотрим, чьи подвиги значительнее!

В 848 году чехи восстали, и положение стало критическим. Отец не захотел рисковать старшим сыном и отправил на подавление мятежа меня — четырнадцатилетнего второго сына. И я справился.

В 854 году знать Аквитании замыслила свергнуть «Лысого» Карла и пригласила отца вмешаться. Чтобы заручиться их поддержкой, отец отправил меня послом — на самом деле, в качестве заложника. К счастью, я оказался достаточно сообразительным, иначе не вернулся бы живым.

(Глава окончена)
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Спор длился пять дней, после чего трое принцев разошлись в дурном расположении духа и начали созывать своих сторонников к войне.

Чтобы противостоять самому сильному из них — Карломану, второй сын Людовик III заключил союз с младшим братом, Карлом III.

Узнав о внутренней смуте в Восточной Франкии, «Лысый» Карл пришёл в восторг. Он открыто собрал армию и, ссылаясь на свой статус дяди и императора, объявил о намерении уладить конфликт между племянниками. Однако по пути его войска внезапно напали на три небольших государства, образовавшихся после распада Средней Франкии.

Лондиниум.

Узнав о хаосе на континенте, Вигг был потрясён.

— Со времён династии Меровингов прошли сотни лет, но франки всё ещё придерживаются системы равного наследования. Почти каждый такой раздел неизбежно ведёт к гражданской войне. Неужели они так и не подумали изменить это?

Он вызвал главу разведки Гвина и приказал отправить больше агентов, в первую очередь для сбора сведений о положении в Западной Франкии.

В середине мая, убедившись, что франкские короли ведут ожесточённые бои, Вигг глубоко вздохнул с облегчением: наконец-то он мог заняться беспорядками в Ирландии.

На следующий день три тысячи регулярных войск покинули гарнизон под командованием Сорокопута. Первый и Второй пехотные полки, батальон горной пехоты и два конных разъезда направились в Ирландию для восстановления порядка.

Ирландия, Диффлин.

Положение герцога Имона было крайне тяжёлым.

В последние годы он не мог контролировать ситуацию и позволял трём графам и баронам, подчинённым ему, безнаказанно творить что хотят. В результате повстанческие силы стремительно росли.

Теперь мятеж охватил большую часть Ирландии. Один из трёх графов погиб, другой был ранен. Имон неоднократно обращался за помощью к Лондиниуму и другим крупным аристократам, но толку было мало.

Королевская армия была занята обороной южного побережья Ла-Манша от франков и не могла выделить войска. А остальная знать относилась ещё холоднее: долги, оставленные Иваром, до сих пор не были погашены, и все стремились избежать этого бездонного водоворота.

— Всё из-за этих идиотов внизу! Только и думают, как выжать из простолюдинов последние гроши, а мне, едва достигшему совершеннолетия, достаётся всё это наказание, — тихо пробормотал Имон, вытаскивая пергамент, чтобы написать очередное письмо с просьбой о помощи. Это уже стало почти ежедневной привычкой.

— Мудрому господину Ульфу, смею побеспокоить…

Едва он дописал первую фразу, как в кабинет ворвался слуга:

— Ваше сиятельство! Армия короны прибыла!

Имон вскочил на коня и помчался к дозорной башне на городской стене. В устье реки Лифи медленно входил огромный флот: десять двухмачтовых каравелл и пятьдесят коггов. Последние были самых разных типов — в основном реквизированные у местных рыбаков и торговцев.

Вскоре самый крупный когг причалил к южному берегу Лифи. Сорокопут, облачённый в белое сюрко поверх кольчуги, сошёл с трапа и направился прямо к молодому герцогу, окружённому толпой.

На первый взгляд Имон сильно напоминал Ивара — семь из десяти черт лица совпадали. Высокий и крепкий, с бледно-жёлтыми волосами, узким и вытянутым лицом и сильно выступающими скулами — он походил на зимнего волка, готового в любой момент броситься на добычу.

Однако в нём не хватало той отваги и уверенности, что были у Ивара. Стоя перед Сорокопутом и его полностью закованными в доспехи регулярными войсками, Имон выглядел растерянным и неловким.

— Добро пожаловать, господин.

— Я Сорокопут, граф Борнмута и командующий регулярной армией, — представился тот, не тратя времени на вежливости. Он сразу же потребовал карту и велел своим адъютантам сверить её с собственными.

Затем он запросил подробные сведения: численность населения, количество собранных войск и запасы в складах.

Получив первичную информацию, Сорокопут потребовал у Имона всю имеющуюся кавалерию — он прибыл в спешке и привёл лишь двести с небольшим разъездных всадников, не приспособленных к лобовым атакам.

— Хорошо, — ответил Имон. — В Диффлине собрано двести тридцать кавалеристов. Все они под вашим командованием. Каковы ваши дальнейшие планы?

Сорокопут ткнул пальцем в небольшую точку на карте центральной Ирландии:

— Я поведу войска в Аслон. Сколько там продовольствия?

— Граф Аслона проиграл первое сражение и не успел израсходовать запасы. Думаю, припасов у него достаточно.

— Думаешь? — Сорокопут сделал шаг вперёд, и неопытный герцог инстинктивно отступил. — Неважно, как обстоят дела в Аслоне. Ты обязан обеспечить снабжение продовольствием. В ближайшее время сюда прибудет до десяти тысяч солдат. Если что-то пойдёт не так, мои ребята не будут такими вежливыми, как я.

— Понял.

Имон, нуждаясь в помощи, проигнорировал грубость и пригласил гостей на вечерний банкет.

За ужином он заметил, что офицеры регулярной армии ведут себя сдержанно, почти не пьют, и сильно отличаются от его собственных пьяных подчинённых.

Той ночью, шатаясь, он залез под одеяло и подумал:

— Если бы хотя бы половина моих людей была так же хороша, я бы не оказался в такой ситуации.

На следующее утро Имон, потирая глаза, вышел на балкон замка и спросил у красивой служанки рядом:

— Что делает сейчас Сорокопут и его люди?

— Ваше сиятельство, они встали на рассвете и выступили в шесть утра. Примерно четыре часа назад ушли. Вам нужно их найти?

— Нет.

Имон оперся на перила и задумчиво смотрел на огромный флот, стоящий у берегов Лифи. Затем перевёл взгляд на запад, где простирались бескрайние поля. В его душе смешались радость и неуловимая грусть.

Будь на их месте он и его вассалы, они бы напились до беспамятства, проспали весь следующий день и продолжили бы пировать ночью, выступив не раньше третьего дня.

— Похоже, мне стоит забыть о претензиях на британский трон.

Покинув район Диффлина, Сорокопут вошёл в череду холмов и низменностей. В Ирландии не было каменных дорог — только узкие и грязные тропы, протоптанные скотом, усеянные колеями и навозом, что сильно замедляло продвижение войск.

— Придётся прибыть на день позже, — заметил Сорокопут, сидя верхом и безучастно глядя на бескрайние дубовые и лещиновые рощи. Иногда он видел пастбища, разделённые живыми изгородями, где паслись стада коров и овец. В низинах попадались редкие торфяные болота, от которых исходил характерный влажный запах. Местные жители копали торф, складывали его на открытом воздухе и сушили — высушенный торф использовался как топливо.

Через три дня викингские поселения стали встречаться всё реже. Сорокопут повысил бдительность: конные разъезды разведывали окрестные равнины, а горная пехота прочёсывала леса и холмы по обе стороны дороги.

Утром четвёртого дня их атаковала небольшая группа мятежников.

Услышав пронзительный свист из дубовой рощи на юге, Сорокопут приказал сменить строй. Солдаты быстро сформировали сотенные каре по ротам.

Как только строй укрепился, он отправил оставшихся нескольких сотен горных пехотинцев в рощу, чтобы численным превосходством разгромить засаду.

К полудню регулярная армия достигла небольшой реки, текущей с севера на юг. Деревянный мост через неё был сожжён. Сорокопут приказал инженерам построить новый.

Пока шло строительство, более ста мятежников на противоположном берегу начали обстреливать солдат из луков. Ответный залп лучников уложил десятки нападавших, и те отступили.
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В тот же день к полудню деревянный мост был готов. Сорокопут не стал продолжать путь, а приказал разбить лагерь по установленному уставу.

Благодаря многолетним тренировкам регулярная армия выработала чёткий порядок сооружения полевого лагеря. Подразделения слаженно взаимодействовали и вскоре возвели временную стоянку.

После ужина Сорокопут назначил офицеров на ночное дежурство и удалился в свой шатёр.

Глубокой ночью за пределами лагеря появились десятки смутных теней. Они осторожно припали к земле и, пользуясь моментом, когда часовые отворачивались, поползли к частоколу. Наконец расстояние сократилось до минимума. Один из нападавших первым стремительно перекатился в ров — и тут же весь покрылся кровавыми ранами от железных ежей, взвыв от боли:

— Враги!

Заметив небольшую группу врагов, часовые на стене подали сигнал тревоги. Их товарищи поблизости подняли лёгкие арбалеты и нажали на спусковые крючки, целясь в тени. Остальные часовые по всему периметру также взяли арбалеты и начали стрелять во всё подозрительное за пределами лагеря, будто у них было неиссякаемое количество стрел.

Так оно и было на самом деле.

После модернизации доменных печей выплавка чугуна в Британии ежегодно росла. Кроме того, Королевские арсеналы замка Тайн и Лондиниума работали на полную мощность, позволяя регулярной армии щедро расходовать стрелы и арбалеты — роскошь, недоступную ни одной армии Западной или Северной Европы.

За остаток ночи часовые выпустили более двадцати тысяч арбалетных болтов. На рассвете, когда свет начал прояснять обстановку, они обнаружили за лагерем около сотни трупов — все они лежали к северо-западу от укреплений.

Через два часа солдаты разобрали палатки и временный частокол и продолжили марш на Аслон.

В десять часов утра разведчики-конники вернулись с донесением: Аслон осаждён более чем четырьмя тысячами мятежников. Сорокопут не стал торопиться и сохранил обычный темп марша, достигнув назначенного места к четырнадцати часам.

Перед ними раскинулась широкая река, текущая с севера на юг, — Шаннон, пересекающая центральную часть Ирландии. Цель их похода — Аслон — находился к востоку от Шаннона и являлся крупнейшим поселением в округе, а также наиболее подходящим местом для переправы на запад.

Сорокопут поднялся на возвышенность верхом и осмотрел хаотичный лагерь осаждающих. Большинство мятежников были одеты в лохмотья, но среди них встречались и те, кто выглядел вполне прилично — вероятно, мелкие дворяне или помещики, перешедшие на сторону мятежников.

— Как зовут предводителя мятежников?

Один из баронов под началом Имона ответил:

— Свин. У мятежников почти всегда так зовут главаря.

Много лет назад Вигг помог Ивару захватить Диффлин, после чего лорд Свин бежал. Он нашёл убежище среди ирландских племён и не раз поднимал коалиции против завоевателей.

В одном из сражений Свин попал под конницу и, находясь на грани смерти, завещал вождю племени передавать это имя дальше, чтобы «Свин» навсегда остался проклятием над головой Ивара и его преемников.

Выслушав историю о «Свине», Сорокопут лишь махнул рукой.

— Самые частые восстания в Британии происходят именно в Ирландии. Причина не в Свине, а в Иваре и таких, как вы, — безответственных аристократах. Не смотри на меня так — это слова самого Его Величества.

В этот момент два пехотных полка уже выстроились в широкий фронт. Сорокопут прекратил беседу и отдал приказ атаковать.

Мятежники состояли преимущественно из лёгкой пехоты и не имели ни конницы, ни тяжёлой пехоты. Сорокопут выбрал классическую тактику: медленно продвигать пикинеров, чтобы связать основные силы противника, а затем нанести удар конницей во фланг и тыл.

На дистанции в сто двадцать шагов отряд из четырёхсот лучников остановился, и командир выпустил в небо ярко окрашенную стрелу, которая упала далеко в стан врага.

Он приказал всей группе стрелять под таким же углом навесным огнём с частотой двенадцать выстрелов в минуту. Точность не имела значения — главное было выпустить как можно больше стрел до начала рукопашной схватки.

Менее чем за три минуты лучники выпустили почти десять тысяч стрел в плотные ряды мятежников. Те, не имея кольчужных доспехов, понесли тяжёлые потери и вынуждены были сгруппироваться в десятки щитовых стен разного размера, чтобы хоть как-то защититься от града стрел.

— Тю~

Когда строй мятежников начал рушиться, викинги выровняли пики и по сигналу горна двинулись вперёд пронзающим уколом. Одновременно с этим более чем четыреста всадников, затаившихся за невысоким холмом в километре от поля боя, получили сигнал и устремились в атаку.

Но когда кавалерия достигла середины пути, оставшиеся в живых три тысячи мятежников уже обратились в бегство.

— Чёрт возьми, просто пустая трата времени, — пробормотал командир, чувствуя раздражение и скуку, и приказал кавалерии преследовать беглецов мелкими отрядами.

Большинство из них скрылись в северных озёрах, прячась в густых зарослях тростника. Несмотря на усилия конницы и горной пехоты, к вечеру более двух тысяч человек сумели уйти от преследования.

Отбив атаку, Сорокопут приказал гарнизону открыть ворота. Хотя он и местный лорд оба носили титул графа, Сорокопут не проявил ни капли учтивости:

— С этого момента центральная и западная части Ирландии переходят под моё управление — до прибытия Его Величества. Есть возражения?

Лицо местного лорда покраснело, но он не осмелился спорить:

— Нет.

Положение на западе Ирландии было крайне нестабильным, поэтому Сорокопут не стал рисковать и сосредоточился на строительстве понтонного моста и ремонте дорог, стремясь превратить Аслон в надёжную тыловую базу для встречи с главными силами короля.

Лондиниум.

Ещё в день выступления регулярной армии Вигг объявил всеобщую мобилизацию и призвал всех дворян и ополченцев Британии.

Спустя две недели в Лондиниуме собралось более восьми тысяч человек. Виггу не хотелось терять время, и он приказал выступать на следующий день, дополнительно взяв с собой пятьсот гвардейцев и третий пехотный полк.

Оставшаяся тысяча гвардейцев и недавно сформированный четвёртый пехотный полк остались в городе вместе с последующими подразделениями ополчения для защиты от возможного нападения со стороны Западной Франкии.

Чтобы старший сын Фрод набрался опыта, Вигг временно перевёл его в третий пехотный полк и строго наказал не раскрывать своё происхождение.

— А?

Фрод был почти ровесником Имона и ещё не достиг пятнадцати лет. Опираясь на пример своего двоюродного брата Лейва, он ожидал, что будет сопровождать отца, но вместо этого его отправили в нижестоящее подразделение.

Освободившись от родительской опеки, он внезапно почувствовал облегчение.

— Слушаюсь, отец.

Затем командир третьего полка Брекен увёл его и назначил писцом в первый батальон, вторую роту.

— Ваше Высочество, если возникнут вопросы — обращайтесь ко мне.

— Не стоит, граф.

Фрод хорошо знал характер отца: до конца войны ему придётся мириться с жизнью в низовом звене. Но это даже к лучшему — работа писца в штабе роты куда приятнее, чем постоянное присутствие рядом с главнокомандующим.

Узнав, где расположена третья рота, Фрод глубоко вдохнул и направился прямо к её штабному шатру, где стоял хмурый мужчина средних лет.

— Доложить! Я — Боб, курсант первого года обучения факультета управления Армейской школы. По приказу направлен в качестве стажёра-писца во вторую роту.

Фрод протянул приказ из Военного департамента с подписями министра армии Бафуса, руководства Армейской школы и командира полка Брекена.

Проверив документы, мужчина взглянул на юношу с детским лицом и ещё больше нахмурился:

— Я предполагал, что нам пришлют студента на подмогу, но ты уж слишком молод.

Долго ворча, он представился — Ингвален — и поручил ветерану проводить Фрода за снаряжением и помочь освоиться.

(Глава окончена)
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Регулярная армия ныне не знала недостатка в доспехах, и даже некомбатантам — писарям и шаманам — полагался полный комплект снаряжения:

короткий меч, круглый щит, шлем и чёрный стёганый доспех стандартного образца.

Кроме того, Фрод получил стандартный набор предметов первой необходимости, положенный каждому солдату:

кожаный ранец, одну тунику и два комплекта нижнего белья, две пары тяжёлых сандалий с гвоздями на подошве, личный столовый прибор и флягу, иголку с ниткой для починки одежды и обуви, мыло, бинты, точильный камень и шерстяной плащ — днём от дождя, ночью вместо одеяла.

— Вот и всё. Подпишись здесь.

Интендант полка, зевая, протянул бланк и успокоил юного новобранца с детским лицом:

— Не волнуйся. Писари и шаманы в бой не идут. Во время похода снаряжение можно хранить в обозной повозке роты.

Вернувшись в роту, командир Ингвален бросил Фроду книгу с именами:

— Моё образование хромает. Информация местами ошибочна или неполна. Пройдись по списку заново, перепиши всё как следует у ребят.

— Есть!

От неожиданно громкого окрика этого простака командир только рукой махнул:

— Ладно, понял. В следующий раз говори потише. Я не глухой.

Боевой состав пехотного полка включал шесть рот копейщиков и три роты арбалетчиков. Вторая рота, где служил Фрод, состояла из копейщиков — в основном викингов, с примесью горцев и северных англов.

При переписи он сидел за длинным столом, держа в руке гусиное перо, и сверял данные каждого солдата. У большинства не было фамилий, поэтому для различения одинаковых имён приходилось добавлять прозвища или названия родных мест в качестве префиксов.

Закончив задачу, Фрода задержали несколько ветеранов — попросили помочь написать письма домой. Это тоже входило в обязанности писаря, и он не отказал.

— Эй, малыш, у тебя почерк просто чудо! Гораздо лучше каракуль командира.

— Точно! В прошлый раз я просил командира прочитать письмо, а он не знал половины слов и начал угадывать. Я чуть с ума не сошёл от страха.

В июне прошлого года в Британии началось массовое строительство почтовых отделений и станций связи. Почта, храмы и больницы — эти три здания стали неизменными символами каждого городка королевских владений. Даже в феодальных землях аристократов строили почты, хотя и в гораздо меньшем количестве.

Как часть воинского довольствия, солдаты регулярной армии раз в месяц могли бесплатно отправлять домой одно письмо через государственную почтовую систему.

Обычные граждане, чтобы отправить письмо, должны были прийти в местную почту, оплатить отправку, после чего сотрудник ставил на конверте почтовый штемпель. Виг изначально планировал ввести почтовые марки, но, учитывая различные обстоятельства, временно отложил эту идею.

Провозившись весь день, Фрод наконец дождался ужина. Будучи прикомандированным к ротному штабу, он получал относительно хорошее питание — жареную рыбу и запечённые сосиски.

После ужина он пошёл к колодцу, набрал воды, быстро умылся и забрался в палатку. Как писарь, он был освобождён от самых тяжёлых обязанностей — караульной службы и патрулирования, — и жилось ему гораздо легче, чем рядовым солдатам.

На следующее утро, ещё до рассвета, Фрода разбудил сигнал горна. Он быстро оделся, помог товарищам разобрать палатку и уложить всё в обозную повозку роты.

Закончив сборы, он наскоро перекусил сухарём, ворча про родителей, которые выбрали такой невкусный продукт в качестве армейского пайка, и время от времени делал глоток воды, чтобы не подавиться.

Съев последний кусок, он услышал звон колокола из штабной палатки — до официального выступления оставалось пятнадцать минут. Фрод помогал командиру проверить снаряжение и припасы, после чего встал в строй и молча ждал приказа к маршу.

— Солдаты! Начинается поход. Наша цель — подавить восстание в Ирландии. Верховным главнокомандующим назначен Его Величество.

После построения командиры рот начали выступать перед подчинёнными. Речь Ингвалена была стандартной, составленной по шаблону, выученному им на курсах Армейской школы, и никого особенно не вдохновила.

Вскоре военный оркестр заиграл лёгкую и плавную мелодию, и пехотный полк выстроился в четыре колонны, покидая лагерь. По обеим сторонам улицы собрались горожане: взрослые перешёптывались, обсуждая последствия предстоящей войны, а шаловливые дети то и дело бросались к строю, но офицеры тут же хватали их за воротники и оттаскивали в сторону.

У северных ворот на стенах толпились гвардейцы и придворные слуги — королевская семья и члены кабинета министров провожали войска. Внезапно Фрод заметил, как его младший брат Фрей, указывая на его колонну, что-то кричит. Фрод бросил на него сердитый взгляд и молча двинулся дальше, в сторону пустошей за пределами Лондиниума.

Дорога от Лондиниума до Ливерпуля проходила по дружественной территории, без угрозы нападения, и продовольствие можно было получать из местных поселений. Настроение в армии было спокойным, и Фрод постепенно привыкал к своей новой роли — писаря роты.

В Ливерпуле их уже ждала огромная флотилия, готовая перевезти более десяти тысяч солдат и пять тысяч лошадей — боевых и упряжных — в Диффлин.

— Иди со мной на совещание в полковой штаб.

Ингвален похлопал писаря по плечу, и они направились к штабной палатке, где уже толпились более сорока человек. Воздух внутри был душным и спёртым.

Когда все собрались, командир полка Брекен слегка прокашлялся:

— Через два дня начнётся переправа. От момента посадки на корабли до высадки мы подчиняемся приказам флота.

С этими словами он передал слово стоявшему рядом офицеру ВМФ.

Тот носил странную чёрную треуголку, поверх белой жилетки — чёрный двубортный мундир с латунными пуговицами. На лацканах золотой нитью были вышиты дубовый лист и две поперечные полосы. Белые бриджи и лёгкий командирский меч на поясе завершали образ.

Не обращая внимания на завистливые взгляды собравшихся, офицер достал документ и медленно начал зачитывать распределение рот по кораблям. Вторая рота Фрода получила две когги: «Карл Лысой» и «Быстроногий Билли».

Запомнив названия парусников и их бортовые номера, Фрод быстро записал всё в блокнот и внимательно слушал дальнейшие инструкции, стараясь не упустить ни одной детали.

После совещания он вернулся в роту вместе с Ингваленом и услышал, как тот ворчит себе под нос:

— Знал бы я в прошлом году, сразу бы подал заявление на перевод во флот. Там быстрее карьера идёт, условия лучше, да и парадная форма — по личному эскизу Его Величества! Эх, теперь поздно что-либо менять.

Справедливости ради, офицерская броня армии тоже была тщательно продумана: на шлемах красовались латунные шипы с чёрными или цветными кисточками, на стёганых доспехах грудь и живот украшали вышитые узоры, а на предплечьях — кольцевые наручи. Однако, увидев условия службы во флоте, офицеры не могли не чувствовать разочарования.

Устав от жалоб командира, Фрод невольно проболтался:

— Во флоте сейчас формируют морской пехотный батальон для борьбы с морскими конфликтами. У вас ещё есть шанс.

— Откуда ты знаешь?

Фрод поспешил выкрутиться:

— Случайно подслушал разговор инструкторов в школе. Думаю, это правда.

Ингвален на миг задумался, но снова вздохнул:

— У меня нет нужных связей. Если подам прошение без поддержки, меня просто отфутболят. Лучше честно служить в армии. Может, до отставки успею получить рыцарский титул.

(Конец главы)
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Пятнадцатое июня, раннее утро.

Порт гудел от шума и суеты. Простой деревянный причал скрипел под тяжёлыми шагами. Фрод, закинув за спину походный мешок, следовал в строю и аккуратно поднялся на борт «Карла Лысого».

Младшим офицерам, писцам и шаманам разрешили остаться на палубе, но запретили свободно перемещаться. Большинство солдат загнали в трюм, где они ютились среди груд груза.

Вскоре прилив в устье реки Мерси достиг своего пика, и пронзительный звук горна разорвал портовый гул.

— Не торопитесь! Ещё не настала наша очередь! — одёрнул капитан нескольких нетерпеливых матросов.

Подождав минут десять, он резко взмахнул рукой. Два матроса повернули лебёдку, и тяжёлый якорь медленно начал подниматься.

Затем на мачте подняли огромный квадратный парус. В трюме гребцы хором выкрикнули команду, и вёсла заработали в унисон. «Карл Лысой» вышел из устья реки Мерси. Впереди, в лучах солнца, мерцало Ирландское море, рассыпая миллионы искр.

Ветер был слабым, и когг двигался крайне медленно. Весь день корабль шёл вдоль северного побережья Уэльса и к вечеру бросил якорь у острова Холи на северо-западе Уэльса.

К этому времени солдаты в трюме уже задохнулись и хлынули на палубу, чтобы глотнуть свежего воздуха. Некоторые попросили пристать к берегу, но командиры отказали.

Ужин оказался вкусным — наваристый рыбный суп из лосося и моллюсков. Фрод раскрошил в миску твёрдый хлеб и долго ждал, пока тот полностью размокнет.

После ужина солдатам стало скучно, и они стали мастерить крючки из иголок с нитками, чтобы ловить рыбу. Улов был скудным, и вскоре офицеры снова загнали их в трюм отдыхать.

— Ложитесь спать пораньше, не заставляйте меня применять силу! — проревел заместитель командира роты из трюма, и его голос заставил всех поежиться.

Фрод поспешно расстелил плотный шерстяной плащ и улёгся рядом с товарищами прямо на палубе, уставившись в ослепительное звёздное небо.

Спустя долгое время его разбудил лёгкий шорох. Он открыл глаза: небо потемнело, а рядом с его левой рукой прыгала маленькая морская птичка, время от времени клевая плащ в поисках крошек хлеба.

Фрод махнул рукой, отогнав птицу, и снова закрыл глаза. Едва он начал дремать, как в ушах резко зазвенел медный свисток. Он мгновенно сел, как и его соседи.

— Жёстче, чем инструкторы в школе, — мысленно возмутился он.

Он быстро сложил плащ и убрал его в мешок, затем взял флягу и направился к кормовой палубе. Там матросы поднимали бочки с пресной водой из шлюпки.

Фрод вылил остатки старой воды из кожаной фляги и наполнил её свежей. Он помнил, как отец говорил, что вода в деревянных и кожаных сосудах быстро портится. Лучше использовать другой материал.

Железные фляги ржавеют, медные — слишком дороги, свинцовые — вредны для здоровья, а серебряные обладают сильными антибактериальными свойствами и не ржавеют, но стоят баснословно дорого. После долгих размышлений Вигг выбрал олово в качестве стандартного материала для армейских фляг.

Перед отплытием Фрод слышал, что оружейные мастера в Лондиниуме экспериментируют с оловянными сплавами. Скорее всего, уже в следующем году армия получит массовые партии оловянных фляг.

Время шло. Солнце поднялось высоко, и флотилия отошла от берегов Уэльса, войдя в Ирландское море под ласковым северо-восточным ветром.

Иногда на поверхности моря появлялись горбатые киты, возвращавшиеся с нереста. Их фонтаны привлекали толпы матросов. В три часа дня флот приблизился к восточному побережью Ирландии. На мысе Хоса взвился густой чёрный дым — сигнал, указывающий путь.

В заливе к востоку от Диффлина множество бедняков бродили по илистым отмелям с корзинами за спиной, собирая устриц и других моллюсков в надежде продать их армии.

При торговле местные жители предпочитали солдат в чёрных доспехах — регулярную армию, ведь её дисциплина была образцовой, и солдаты всегда платили за товар. Отряды графов славились непредсказуемой дисциплиной, и местные торговали с ними настороженно, боясь не только не получить денег, но и получить по голове.

Высадившись на причале, третий пехотный полк разместился в лагере за городом. В ближайшие дни солдаты должны были рубить лес, чтобы расширить лагерь для подошедших союзных войск.

Двадцать второго июня в Диффлин прибыл последний отряд. В тот же день после полудня командир роты повёл Фрода на рынок, где они закупили целых десять бочек морепродуктов. К вечеру интендант раздал солдатам пиво и ром из тростника.

Перед едой Ингвален поднял деревянную кружку, полную рома, и обратился ко всем:

— Завтра армия выступает. Покидая Диффлин, мы вступаем в зону боевых действий. Уровень боевой готовности повышается до максимального. Надеюсь, вы усмирите свои нравы и не позволите себе ничего неуместного.

Когда он замолчал, солдаты набросились на еду. Кто-то ножом расковыривал раковины устриц, кто-то рукоятью колотил по панцирю бархатных крабов, чтобы добраться до нежного мяса. Некоторые не переносили морепродукты и предпочли мясной суп из копчёной свинины, колбас и овощей.

Фрод не был привередлив и попробовал всё. Насытившись, он сел по-турецки на землю и задумчиво смотрел в свою кружку с ромом.

При ближайшем рассмотрении в светло-жёлтой жидкости плавало множество мутных взвесей — похоже, жмых тростника не успели как следует отфильтровать. Он сделал глоток: напиток был сладковатым, с лёгким привкусом пригара.

— Намного хуже вина, виски и мёда. Если дядя Хоса не улучшит технологию, этот ром так и останется напитком для простолюдинов.

На следующее утро пронзительный свисток подъёма вогнал всех в дрожь. Фрод собрал вещи и заметил, что в лагере царит необычайно суровая атмосфера. Внезапно прикомандированный шаман тихо напомнил:

— Почему ты не надел доспех?

— Что? — Фрод растерялся. — Я думал, писцы — не боевые, нам не обязательно таскать броню в походе?

Шаман закатил глаза:

— Это не приказ, а добровольный выбор всех писцов и шаманов. В зоне боевых действий полно неожиданных опасностей. Если не хочешь, чтобы тебя уложила какая-нибудь стрела, надевай доспех немедленно!

Завтракать не было времени. Фрод схватил стёганый доспех, натянул его через голову, затем затянул боковые шнуровки, чтобы плотно пригнать доспех к телу и не дать ему болтаться.

Далее он надел наручи: обхватил предплечья кольцевыми броневыми манжетами и закрепил их шнуровкой. Потом туго затянул пояс поверх доспеха на талии.

Наконец, Фрод надел шлем и застегнул ремешок под подбородком, чтобы тот не слетел при ходьбе или в бою.

Одетый с иголочки, он быстро съел несколько кусков хлеба и, под ледяным взглядом заместителя командира роты, юркнул в строй. Если бы он был боевым солдатом, за такую медлительность давно бы отхлестали кнутом.

Покинув Диффлин, колонна выстроилась в походный порядок: по флангам рассредоточились разведчики и уйянские построения, готовые в любой момент отразить нападение.

В полдень в центре колонны прозвучал горн — армия остановилась на отдых. Фроду не нужно было нести караульную службу, и он уселся в тени дерева, запивая хлеб с солониной чистой водой.

Внезапно мимо проехал отряд всадников, окружавших мужчину в чёрном плаще с золотым драконом. Проезжая мимо Фрода, тот на мгновение замер, но затем, не произнеся ни слова, удалился.
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Закончив инспекцию, Вигг вернулся в расположение главного командования. Он вскрыл письмо, доставленное Сорокопутом, внимательно прочитал его и передал стоявшему рядом человеку.

— Понтонный мост через реку Шаннон готов. По пути возникли небольшие осложнения — повстанцы чуть не сожгли его огненными судами. Похоже, у врага высокий боевой дух. Эта война окажется не такой лёгкой, как я думал.

Вигг развернул карту и, обобщив последние донесения, постепенно сформировал смутный план.

Три дня спустя, на закате, карательная армия прибыла в Аслон. После объединения сил Вигг располагал уже четырнадцатью тысячами солдат, включая две тысячи кавалеристов. Его войска превосходили повстанцев по численности, вооружению и уровню подготовки во всех отношениях.

Однако война — не простая арифметика. Несмотря на огромное преимущество, враг полностью покинул равнины и укрылся в западных горах, чтобы дождаться подходящего момента и развязать новое восстание.

Ночью Вигг собрал военный совет в замковом зале и изложил участникам тяжёлое положение дел:

— За десятилетия конфликтов в западной части Ирландии выросло поколение вождей племён, мастерски владеющих тактикой мелких засад и рейдов. Они опытны, стойки и почти не поддаются уговорам. Никаких хитростей — только прямое наступление в горы и уничтожение любого племени, осмелившегося сопротивляться.

Сказав это, он разложил на длинном столе большую и сложную карту и расставил по её центру множество чёрных фигурок, обозначавших его собственные войска.

Затем Вигг взял тонкий указатель и, передвигая фигурки, объяснил собравшимся — более чем тридцати командирам — свою стратегию.

Стремясь добиться подавляющего превосходства, он планировал на первом этапе сконцентрировать все силы и нанести удар строго на запад, продвигаясь до самого западного побережья Ирландии, чтобы перерезать наземную связь между северо-западными и юго-западными районами.

После завершения первого этапа карательная армия должна была развернуться и полностью сосредоточиться на северо-западе, а затем — на юго-западных горах.

Закончив объяснение, Вигг взглянул на номинального правителя Ирландии:

— Герцог Имон, каково ваше мнение?

— Ваше величество, моя судьба — служить вам до конца дней. Всё, что вы прикажете, будет исполнено.

Увидев мощь королевской армии, Имон отбросил все сомнения и теперь лишь мечтал поскорее завершить войну и избавиться от этого огромного и опасного войска.

В течение следующих двух часов Вигг, опираясь на информацию местных аристократов и разведки, разложил общий замысел «карательной операции в западных горах» на множество конкретных шагов, проложил маршруты и распределил задачи между командирами, обеспечив слаженное взаимодействие.

— На этом всё. Кто-нибудь хочет что-то добавить?

Большинство дворян к этому времени уже еле держались на ногах от усталости. Лишь Торгья, Сорокопут и ещё несколько человек успевали следить за ходом мыслей Вигга. После ещё десяти минут обсуждения Вигг завершил совещание и объявил о начале пира.

Едва эти слова прозвучали, замковый зал мгновенно ожил. Аристократы заулыбались и с жадностью набросились на блюда, которые уже не раз подогревали.

На следующий день в третьем пехотном полку собрали офицеров рот и взводов. Фрода вызвали вести протокол совещания и заодно набраться опыта в управлении войсками.

После окончания собрания начался обед. Фрод съел почти половину жареной курицы и выпил огромную миску рыбного супа. Затем, отрыгивая от сытости, он помог пьяному Ингвару вернуться во второй взвод.

Когда всё было сделано, Фрода подвергся допросу со стороны командира взвода и товарищей:

— Писарь Боб, почему командир полка выбрал именно тебя для ведения протокола?

— Э-э… наверное, потому что у меня лучшие оценки, — буркнул он первое, что пришло в голову. Никто ему не поверил, и тогда он понизил голос:

— Ладно, на самом деле я родственник одного из министров кабинета. Меня отправили в армию, чтобы набраться опыта. Ничего личного.

Этот ответ звучал вполне правдоподобно, и Фроду удалось убедить окружающих.

В конце июня карательная армия разделилась на четыре колонны и официально начала боевые действия.

Ранним утром над берегами реки Шаннон поднимался влажный туман. Солнечные лучи играли на водной глади золотистыми бликами. Ширина реки превышала сто метров, а по обоим берегам тянулись обширные заросли тростника.

— Следите за ногами! Ни в коем случае не поскользнитесь и не упадите в воду!

Как обычно, Ингвар шёл впереди колонны и вёл за собой четыре строя солдат по понтонному мосту. Кожаные сандалии глухо стучали по скользким деревянным доскам, и весь мост слегка покачивался.

Чем ближе к середине реки, тем сильнее становилось напряжение у солдат. Они машинально опускали головы и не сводили глаз с спины идущего впереди товарища, не осмеливаясь взглянуть вниз, на стремительно несущуюся воду. Солнце безжалостно палило их кольчужные доспехи, и пот, стекая по шее, вызывал нестерпимый зуд.

Наконец Фрод ступил на западный берег. Твёрдая земля под ногами принесла ему огромное облегчение. Он жадно вдохнул воздух и обернулся: за ним молча и решительно шли остальные подразделения, и их шлемы, сверкая на солнце, образовывали ослепительную полосу.

Ингвар скомандовал:

— Отдыхать на месте! Запрещено шуметь!

Вскоре более чем девятьсот пехотинцев перешли реку. Теперь настала очередь разведчиков-всадников и обозных повозок.

Лошади, чувствуя стремительный поток и покачивающийся мост, инстинктивно сопротивлялись. Они фыркали, нервно били копытами и, несмотря на все усилия всадников, упрямо стояли у входа на мост.

Вскоре один особенно горячий конь резко встал на дыбы и испуганно заржал. Несколько солдат тут же бросились к нему, вцепились в удила и, толкая и подталкивая, с трудом загнали огромное животное на мост, после чего долго тащили его на западный берег.

— Теперь будет работа, — сказал Фрод, сидя с товарищами на берегу и наблюдая за суматохой среди кавалеристов. Его тело охватила лёгкая усталость.

Через некоторое время основные силы переправились, и военный оркестр заиграл марш, подгоняя солдат в путь.

Третьему пехотному полку поручили направиться к западному порту Голуэй. Помимо собственных подразделений, Брекен получил дополнительно двести кавалеристов и восемьсот призванных ополченцев, так что общая численность его отряда превысила две тысячи человек.

Голуэй раньше принадлежал одному барону, но был разграблен повстанцами. Задача Брекена состояла в том, чтобы занять город и зачистить окрестности.

На второй день после переправы через Шаннон пехотный полк подвергся обстрелу небольшой группы повстанческих лучников. Те засели на холмах к северу от дороги, быстро выпустили пять залпов и скрылись в болотах на северо-востоке.

Свыше ста стрел упали на хвост колонны, вызвав локальную панику. У ополченцев не было кольчужных доспехов — пятеро погибли на месте, ещё одиннадцать получили ранения и стонали, прося о помощи.

Брекен мрачно наблюдал, как прикомандированный шаман обрабатывает раны, а затем приказал погрузить пострадавших на обозные повозки и отправить обратно в полевой госпиталь в Аслоне, чтобы их стоны не подрывали боевой дух остальных.

В дальнейшем эта же группа повстанцев продолжала досаждать войскам, пока разъярённая кавалерия не перехватила их на пути и не перебила всех до единого — тридцать два лучника не выжили.

Глядя на лежавшие на земле тела, Брекен с сожалением покачал головой: жаль, что не осталось ни одного пленного — теперь не удастся найти и уничтожить их логово.

Разобравшись с этой угрозой, пехотный полк ускорил марш и вовремя достиг пункта назначения.


Глава 267
Взглядом окинув порт, Брекен увидел, что он совершенно пуст. Тела всей семьи барона висели на городских воротах, предоставленные на растерзание воронам.

— Быстрее, выкопайте яму поглубже и похороните их.

Брекен прикрыл рот и нос, осматривая окрестности. Длинный дом лорда, храм и склады превратились в руины, а колодцы были забиты трупами людей и животных.

— В этой деревне нет смысла разбирать завалы. Лучше построить собственный лагерь.

Приняв решение, Брекен выбрал свободную площадку в юго-западной части и начал строительство лагеря с нуля, руководствуясь стандартами постоянных укреплений.

В последующую неделю Фрод целыми днями занимался подсчётом припасов, а иногда сам копал окопы и таскал брёвна, отчего его руки и ноги покрылись волдырями.

— Клянусь Одином, теперь я понимаю, что значит «мулы Мария».

В 107 году до нашей эры Гай Марий провёл военную реформу и создал профессиональную армию. Чтобы сократить зависимость от обозов, обычные солдаты стали нести на себе значительно больше: доспехи, личные вещи, паёк, лопату и инструменты для ночёвки — в общей сложности от 30 до 40 килограммов, как у мула. С тех пор солдат и прозвали «мулом Мария».

Пережив изнурительные марши и тяжёлые работы, Фрод по-настоящему ощутил тяготы солдатской жизни. Каждый день он трудился с рассвета до заката, не смея отвлекаться ни на миг: малейшая ошибка грозила либо выговором, либо плетьми, а то и публичной казнью.

Постепенно Фрод привык, что его зовут «Боб», будто это имя было ему дано от рождения. Его единственной целью стало беспрекословное выполнение приказов и удовлетворение любых требований командиров.

Со временем на юго-западном побережье Голуэя возник новый лагерь: глубокий ров, пятиметровая деревянная стена, множество палаток внутри, которые постепенно заменяли на деревянные бараки, а на пляже даже построили примитивный причал для военных кораблей.

— Клянусь богами, что сотворили эти викинги?!

Увидев это мощно укреплённое место, пятеро предводителей мятежников изумлённо воскликнули. Они никогда не видели такой скорости строительства и заподозрили, что викинги используют магию.

Вдруг один из старейших вождей вспомнил древние кельтские обычаи и начал нашёптывать заклинание друидов против злых духов.

Они долго ждали, но когда лёгкий ветерок пронёсся мимо, лагерь на берегу так и не изменился. Пятеро, опустив головы, ушли прочь.

Ещё через два дня к Голуэю подошли пять двухмачтовых каравелл — временный ирландский флот, созданный для патрулирования западного побережья Ирландии и доставки припасов и войск.

На причале молодой офицер флота подошёл к Брекену и протянул список груза.

— Граф, всё, что вы заказали, доставлено. Подпишите получение.

Брекен быстро пробежал глазами по списку и остановился на последней строке — четыре полевые арбалетные катапульты.

Наконец-то прибыли.

Он направился к разгружаемым каравеллам, пытаясь разглядеть катапульты. Офицер тихо напомнил:

— Арбалетные катапульты перевозятся в разобранном виде. Если вам срочно нужно увидеть, я прикажу ребятам собрать одну и провести испытательный выстрел.

По его команде шестеро матросов принялись за работу на причале, соединяя металлические детали, торсионные пружины и основную раму в единое устройство.

Затем солдат принёс массивный арбалетный болт — точнее, короткое копьё. Оперение на нём состояло не из перьев, а из специально вырезанных деревянных пластин.

Когда заряд был готов, матросы навели орудие на заброшенный драккар в ста шестидесяти шагах и резко ударили молотком по спусковому механизму.

Катапульта слегка дрогнула, и болт с рёвом устремился к цели. Но под взглядами ожидавших зрителей он вонзился в песок всего в нескольких метрах от цели.

Матросы начали ругаться, однако сразу же зарядили второй выстрел — снова мимо.

Офицер снял треуголку и смущённо вытер пот со лба. Лишь третий выстрел попал в старый драккар, но болт лишь застрял в обшивке, не пробив её насквозь.

— И всё? — разочарованно спросил Брекен, чувствуя, что переоценил мощь этого оружия.

— Граф, а для чего вы хотите его использовать? — уточнил офицер.

— Во время стоянки в Аслоне я услышал, что Королевские арсеналы создали мобильную полевую катапульту, способную разрушать частоколы и ворота бандитских укреплений. Но теперь вижу: максимум, на что она способна, — пробить обычную деревянную хижину.

Выслушав жалобы, офицер лишь развёл руками:

— Э-э… Это оружие производится не нами. Вам стоит обратиться в Королевские арсеналы Лондиниума или к министру армии и министру промышленности.

После передачи груза Брекен отобрал по сорок человек из каждой роты и начал обучать их обращению с полевой арбалетной катапультой.

Сначала они осваивали сборку и разборку. Общий вес катапульты превышал двести килограммов. На равнине её перевозили на повозках, но в гористой местности приходилось разбирать и везти на мулах или вьючных солдатах.

Кроме того, операторы должны регулярно обслуживать торсионные пружины, заменяя изношенные сухожилия, чтобы сохранить мощность выстрела.

— Какая хлопотная штука, — пробормотал Брекен, наблюдая за учениями. Он понял главные недостатки такого оружия: дороговизна, сложность в эксплуатации и невозможность одновременно иметь высокую мощность и мобильность.

— Ладно, раз уж оно здесь, будем использовать как есть.

Когда лагерь был полностью готов и снабжён всем необходимым, Брекен начал «зачистку» окрестностей. Он потребовал от каждого поселения предоставить десять заложников, угрожая карательной экспедицией в случае отказа.

Поселения на равнине подчинились. Однако племена в северо-западных горах проявили упрямство и проигнорировали его требования.

Тогда Брекен разделил две тысячи своих людей на три отряда: два отправил на подавление мятежников, а третий оставил в лагере для надзора за присланными из деревень рабочими, которые строили бараки, склады и маяк.

Под руководством местного проводника отряд Брекена из восьмисот человек двинулся по узкой горной тропе. У побережья Атлантического океана дул сильный западный ветер, растительность была скудной — низкие кустарники, трава и редкие кустики вереска.

Во время марша Фрод заметил:

— Местность пересечённая, растительности мало, глубокие фьорды и крутые скалы — очень напоминает Глазговское графство.

Из-за суровых условий поселения здесь были мелкими и редкими. Жители занимались земледелием, скотоводством, рыболовством и ловили морских птиц на пропитание. Таких бедняков, с которых нечего взять, Брекен не трогал — достаточно было отдать заложников.

На второй день в горах Брекен столкнулся с племенем, решившим сопротивляться. Их укрепление стояло на склоне, и они поклялись никогда не подчиняться.

— Атаковать.

Брекен выделил двести арбалетчиков для подавления врага на обеих сторонах тропы, а ополченцев с щитами поставил в авангарде. У мятежников было плохое вооружение: большинство стрел имели наконечники из костей животных с крайне слабой пробивной способностью. Щитовая стена ополчения уверенно продвинулась до середины склона.

— Быстрее собирайте катапульту! Посмотрим, на что она годится.

По приказу командира расчёт арбалетной катапульты снял детали с вьючных мулов и начал сборку в ста шагах от частокола.
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Собрав арбалетные катапульты, солдат повернул храповик в хвостовой части, издав противный «щёлк-щёлк», и постепенно, дюйм за дюймом, натянул тетиву, соединённую с плечами арбалета. Затем он взял толстую стрелу и уложил её в паз.

Командир навёл катапульту на дозорную башню слева от ворот и, ударив деревянным молотком по спусковому механизму, выпустил стрелу. Та точно поразила цель, пробила деревянную стену и убила лучника, стоявшего за ней.

В это же время вторая катапульта прицелилась в правую башню, отчего лучники в панике спрыгнули с длинной лестницы.

Под прикрытием двух арбалетных катапульт и двухсот арбалетчиков десять щитоносцев бросились к воротам и метнули сосуды с горючим маслом. Раздался звонкий хруст — сосуды разбились, и липкое масло потекло по деревянным воротам, почернив землю вокруг.

— Зажигательные стрелы!

Брекен приказал лучникам одновременно выпустить залп огненных стрел, и дубовые ворота укрепления вспыхнули. Оранжево-красные языки пламени облизывали дерево, треща и потрескивая. Кто-то попытался залить огонь водой с крепостной стены, но тут же был пронзён десятками стрел.

Наконец обе створки рухнули с грохотом. За воротами мятежники в спешке поставили несколько тележек, а за ними выстроили щитовую стену из сотни ополченцев.

В следующий миг обе катапульты выстрелили. Тяжёлые стрелы пробили деревянные тележки и, не теряя скорости, последовательно пронзили тела четырёх солдат.

— Хм, похоже, эта штука отлично справляется с разрушением пехотной щитовой стены, — пробормотал Брекен, поглаживая подбородок. Он приказал пехоте оставаться на месте и дал команду продолжать обстрел из катапульт.

После второго залпа щитовая стена мятежников окончательно рассыпалась. Брекен махнул рукой — горные пехотинцы и копейщики пошли в атаку, а арбалетчики и ополченцы остались на месте.

Фрод, будучи писарем роты, не участвовал в бою. Его задачей было помогать походному шаману лечить раненых ополченцев.

— Держите его крепко, не давайте шевелиться!

Шаман взял флягу с крепким спиртом, влил раненому в рот пару глотков, затем засунул ему в рот комок ткани и промыл рану спиртом.

Затем он аккуратно разрезал кожу ножом, извлёк костяной наконечник стрелы, убедился, что внутри раны не осталось обрывков ткани, снова промыл её спиртом и принялся зашивать иглой с ниткой.

— Эти грязные костяные наконечники — самое мерзкое, — проворчал шаман. — Надеюсь, парень выживет.

Он велел Фроду записать данные раненого в медицинскую книгу, после чего уселся на землю, уставившись вдаль и ожидая следующего пострадавшего.

Вскоре остатки мятежников бежали из укрепления. Брекен не собирался их щадить — он отправил горную пехоту в погоню, а остальные войска приказал отдыхать и укреплять оборону, чтобы использовать укрепление как базу для будущих операций.

К полудню Фрод вымыл руки и принялся неспешно грызть сухарь. После всего увиденного аппетит пропал — он съел лишь половину и присел отдохнуть в тени вместе с товарищами.

Внезапно с северных склонов донёсся едва уловимый звук флейты, и в небе поднялись три чёрных столба дыма.

— Засада! И численность врага как минимум втрое превосходит!

Вспомнив уроки, полученные на занятиях, Фрод сразу всё понял и быстро привёл себя в порядок. В ту же секунду по всему укреплению загудели свистки. Брекен в спешке отправил два копейных и один арбалетный взвод на выручку товарищам.

— Чёрт возьми, мятежники теперь ещё и засады устраивают? — ворчал походный шаман, хватая щит и короткий меч. Он присоединился к маршу вместе с Фродом.

Бег по горной тропе становился всё тяжелее. Когда Фрод, из последних сил, добрался до места боя, он с удивлением обнаружил, что положение горной пехоты вовсе не столь уж критично.

Рота выстроилась в пустой каре: щитоносцы с топорами и копейщики образовали внешнее кольцо, а внутри находились тридцать с лишним лучников и раненые.

Вокруг каре валялись десятки трупов — в основном это были оборванные мятежники. В двухстах шагах от каре сидели на земле более четырёхсот мятежников, отдыхая. Их снаряжение было примитивным и разнородным: щиты с топорами, деревянные копья, пращи, луки — всё подряд.

— В атаку!

Боясь, что враг сбежит, командир роты даже не стал разворачивать строй — он сразу свистнул в медный свисток и приказал копейщикам атаковать отрядами, применяя копейный рывок.

Увидев, что подоспело подкрепление викингов, мятежники в беспорядке отступили. Горная пехота распустила каре: пять боеспособных уйянских построений присоединились к погоне, а остальные остались отдыхать на месте.

— Есть здесь шаман? Быстро ко мне!

Фрод помог завершить лечение и получил от командира роты список, в который нужно было занести данные о погибших и боевых достижениях.

Удивительно, но мятежники, применив трёхкратное превосходство в засаде, не только не смогли разгромить горную пехоту, но и понесли потери в соотношении 2,8 к 1 — двое мятежников не могли заменить одного горного пехотинца.

К трём часам дня большинство мятежников было разбито, а пленных отправили обратно в укрепление. Под пытками выяснилось, что изначально они собирались подкрепить это укрепление, но скорость марша и осады викингов оказалась выше всяких ожиданий. Поэтому они изменили план и попытались устроить засаду, но из-за слабого вооружения и тактики потерпели поражение.

— Такая никчёмная армия смогла загнать Имона в угол? Ха-ха! Да насколько же его подчинённые беспомощны?

Брекен громко насмехался над военными способностями Имона, после чего составил подробный боевой отчёт.

* * *

Два дня спустя. Аслон, замковый зал.

Получив отчёт Брекена, Вигг взял чёрный кружок и прикрепил его к карте. Взглянув на карту, он увидел, что западные горы Ирландии усеяны множеством таких же чёрных кружков — каждый обозначал захваченный опорный пункт.

Оценив темпы продвижения, он прикинул, что армия завершит зачистку и достигнет западного побережья уже через два дня.

Вигг потянулся и спросил занятых слуг:

— Отчёт ещё не готов?

Главный камергер Себерт Ярость-Ветра поднял голову:

— Ваше Величество, ещё час работы.

Вигг вышел в замковый сад, перекусил и, отдохнув полчаса с закрытыми глазами, вернулся в зал, где получил отчёт о расследовании.

Это был результат многодневного труда слуг. На основе информации от Имона, показаний пленных и данных полевых подсчётов армии удалось приблизительно определить распределение населения в регионе к западу от реки Шаннон.

После войны Вигг планировал построить деревянные форты по всей территории — от равнин до холмов, от западных гор до побережья, — чтобы не оставить мятежникам ни единого шанса на восстановление.

— Ещё одно: отправьте письмо в Лондиниум. Пусть Военный и Морской департаменты вышлют записи о боевых заслугах.

— Слушаюсь, Ваше Величество.

На следующий день к полудню Вигг получил срочное донесение: Брекен сообщил, что в горах окружил предводителя мятежников по имени Свин. Тот с остатками своих сил укрылся в укреплении под названием Рисес и просит пощады.

— И всё?

Виггу было лень возиться с этим неизвестным главарём. Он подошёл к карте и приказал ближайшему отряду Сорокопута немедленно выдвинуться на подкрепление Брекену. Любыми средствами — но уничтожить эту банду мятежников.
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Получив подкрепление от отряда Сорокопута, Брекен собрал более трёх тысяч воинов. Он проигнорировал мольбы «Свина» о пощаде и приказал лучникам вести сплошной залповой огонь — всего было выпущено двадцать тысяч стрел.

Под градом стрел армия мятежников Рисеса понесла тяжёлые потери и не продержалась и получаса — позиции были утеряны.

Вскоре пленные опознали тело «Свина»: ничем не примечательный мужчина средних лет в старой кольчуге, пронзённый дюжиной стрел.

— Это и есть Свин? — разочарованно воскликнул Брекен. Он велел всаднику доставить голову в Аслон, а двумстам рекрутированным ополченцам — продолжать марш на запад, к береговой линии в десятке миль отсюда.

Так завершился первый этап операции.

На втором этапе Вигг повёл восемь тысяч наиболее боеспособных воинов на север, оставив на месте пять тысяч солдат, полторы тысячи пленных и свыше двух тысяч рабочих, предоставленных местными поселениями, для строительства двадцати деревянных крепостей.

Каждая крепость имела примерно одинаковые параметры: ров шириной четыре метра и глубиной два метра, деревянная стена высотой пять метров; внутри располагались казармы, склады, конюшни и колодцы. Такие форты предназначались либо для размещения гарнизонов, либо как вотчины новых феодалов.

— Поддерживайте обычный темп строительства, нет нужды торопиться, — напутствовал Вигг Сорокопута, оставленного командовать тылом.

Затем он двинул армию вверх по реке Шаннон. В северо-западных горах мятеж был слабейшим — на всём пути не встретилось ни одного сражения численностью свыше ста человек.

Порядок здесь уже был относительно восстановлен. Вигг оставил три тысячи ополченцев и приказал им вместе с местными рабочими и пленными возвести ещё десять деревянных крепостей.

Распорядившись, Вигг вернулся в Аслон по течению Шаннона, а затем направился на юг, чтобы мощным ударом подавить последние очаги сопротивления в юго-западных горах.

Местные жители, узнав о его продвижении, осознали, что Вигг — человек безжалостный и решительный. Их объял страх: большинство мятежников сами разбежались, будто восстания и не было вовсе. Виггу было не до расследований — он просто потребовал от деревень предоставить рабочую силу для строительства очередных крепостей.

Наконец, под личным руководством Вигга восстание, потрясшее всю Ирландию, было полностью подавлено. Пусть в самых глухих уголках ещё прятались отдельные группы мятежников, их было слишком мало, чтобы представлять хоть какую-то угрозу в ближайшие годы.

С окончанием войны начался подсчёт боевых заслуг. Однажды утром группа чиновников прибыла в третий пехотный полк для проверки представленных отчётов.

Брекен, понимая, что это обычная процедура, передал им список отличившихся и позволил самостоятельно опросить подразделения.

Через полчаса один из чиновников зашёл во вторую пехотную роту и стал выяснять подробности, постепенно переведя разговор на писаря роты Боба.

— Боба нет в списке отличившихся. Зачем вы о нём спрашиваете?

— Он студент Армейской школы, — пояснил чиновник. — Этот опыт считается практикой, и ему полагается промежуточная оценка.

Большинство солдат не могли вспомнить ничего примечательного о Бобе. Командир роты Ингвален дал сдержанную характеристику:

— Боб добросовестно исполнял обязанности ротного писаря, но в остальном не проявил себя особенно ярко.

Чиновник аккуратно записал все отзывы и вежливо попрощался:

— Понял. Благодарю вас за сотрудничество со школой.

К полудню отчёт лег на стол Вигга. Прочитав его, тот остался равнодушен: похоже, старший сын не обладает задатками великого полководца. Но этого не изменишь — остаётся лишь смириться.

— Ну что ж, — подумал он, — после стольких лет тщательного воспитания он всё же намного превосходит Имона и молодого Паскаля.

18 августа Вигг созвал совет в Корке, на юге Ирландии.

Раз уж эту землю он завоевал собственными силами, именно ему и надлежало провести церемонию феодального пожалования. Он возвёл Утгарда в графы Лимерика, а предводителя шотландских наёмников из нагорья Дугласа — в графы Голуэя.

Услышав своё имя, Дуглас пришёл в восторг и поклялся переселить сюда своих земляков-гэлов, чтобы те помогали управлять владениями. Он пообещал, что в случае королевского призыва он и его род немедленно откликнутся.

Помимо двух новых графов, Вигг пожаловал сорок прямых баронов.

Бароны получили в управление деревянные крепости и прилегающие к ним разрозненные деревни. В среднем каждому барону досталось по десятку с лишним деревень и около пяти тысяч подданных.

Получив феоды, бароны, естественно, станут всеми силами служить интересам своих семейных вотчин — отцы и сыновья, братья и племянники объединятся ради общего дела. Их рвение и эффективность будут несравнимо выше, чем у чиновников-бюрократов.

В этом и заключается главное преимущество феодальной системы: новые территории контролируются с минимальными затратами, без прямых расходов со стороны Вигга. В мирное время баронские владения платят дань, а в военное — поставляют отборную конницу и бесплатное ополчение.

Если же вся семья барона погибнет, подавляя бандитов, — ничего страшного: всегда найдётся другой, кто с радостью займёт освободившееся место.

Имон, наблюдая за воодушевлённой толпой, вынужденно улыбался. Графы и бароны стали прямыми вассалами короля, ответственными только перед короной, а не перед ирландским герцогом. По сути, они были гвоздями, вбитыми королевским домом прямо в сердце Ирландии.

Отказаться он не мог: большинство баронов — офицеры, а остальные — родственники влиятельных аристократов. Вот, к примеру, племянник Гудвина, внебрачный сын Сиовульфа, третий сын Леонарда, двоюродный брат молодого Паскаля… Это была коллективная воля королевства, против которой Имон был бессилен.

Огласив список пожалований, Вигг перевёл взгляд на Имона:

— Герцог, каково ваше мнение?

— Э-э… Все усердно трудились и сражались. Они заслужили награду.

Вигг кивнул, принимая ответ.

После этой кампании в Ирландии стало пять графов, что надёжно сдерживало амбиции Имона.

Если бы тот вздумал поднять мятеж, ему пришлось бы либо заручиться поддержкой, либо устранить всех пятерых крупных аристократов и королевских баронов. А пока он занимался бы этим, в Лондиниуме успели бы подготовиться — и не оказались бы застигнуты врасплох.

Спустя полтора часа церемония завершилась. Вигг смотрел на преклонившую колени толпу и думал про себя:

«Эта война окончена. Ирландия наконец вошла в состав Британского королевства. Пятьсот пятьдесят тысяч душ и восемьдесят тысяч квадратных километров земли — почти четверть всей территории королевства (общая площадь составляет около 310 тысяч км²: Англия — 130 тыс., Уэльс — 20 тыс., Шотландия — 78 тыс., остров Ирландия — 84 тыс.).»

Затем он снова посмотрел на Имона и искренне посоветовал:

— Я занял Север на несколько лет позже Ивара, но сегодня там порядок прочнее, чем где-либо ещё. Сравните с Ирландией — вам должно стать ясно.

Из-за этого восстания королевский двор, кабинет министров и армия изрядно потратились, отвлекая огромные ресурсы и рискуя столкнуться с вторжением со стороны Западной Франкии.

Впредь следите за своими подчинёнными и не допускайте подобных инцидентов. Улучшайте отношения с местным населением, сохраняйте налоги на разумном уровне. При разрешении гражданских споров руководствуйтесь Кодексом королевства и привлекайте к присяжным уважаемых старейшин из числа местных жителей.
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Положение в Ирландии стабилизировалось. Вигг оставил призванных ополченцев на месте — они должны были возвести деревянный форт. На следующий день он отправился в Диффлин вместе с регулярной армией и гвардией.

Опасаясь, что Западная Франкия может вторгнуться в любой момент, Вигг не задержался в Диффлине и сразу же сел на корабль, направляясь в Ливерпуль, чтобы вернуться на верный ему остров Британия.

Сойдя на берег, Вигг отыскал Фрода:

— Каково ощущение после первой в жизни войны?

— Большинство сил ушло на марши и устройство лагеря. Само сражение длилось совсем недолго — моргни глазом, и всё кончилось. В целом, воинские уставы чрезвычайно строги и запутаны. Я будто оказался в доме без окон: скучно и душно, — ответил Фрод.

— В крупных сражениях главное — дисциплина. От рядового солдата до главнокомандующего каждый обязан чётко выполнять свою задачу. Возьмём, к примеру, недавнюю осаду Магдебурга: Нильс позволил себе лишь мгновение расслабиться, но Карломан тут же воспользовался этим пробелом. Всего за одну ночь рухнуло всё, над чем он трудился двадцать лет, — сказал Вигг.

Вспомнив судьбу старого друга, он немного погрустнел. Задумчиво глядя на сотни парусов, покрывавших поверхность реки Мерси, Вигг задал вопрос, имеющий решающее значение:

— Ты — наследник престола, будущий король. Пройдя через всё это, скажи: знаешь ли ты, как быть хорошим королём?

— Справедливость? — предположил Фрод.

Вигг покачал головой:

— У каждого своя позиция, а значит, и своё понимание справедливости. То, что тебе кажется справедливым, для кого-то может оказаться тиранией.

Фрод неуверенно произнёс:

— Способность командовать?

— Отчасти да, отчасти нет. Я, как основатель династии, неизбежно участвую в войнах. Но ты, как преемник, можешь лично возглавлять армию или назначить полководца. Главное — суметь оценить его способности и преданность.

Я не жду от тебя, что ты станешь выдающимся полководцем, но ты обязан хотя бы понимать ход военных действий и уметь выбирать талантливых командиров. Что до их верности — здесь всё зависит от твоего взгляда и суждения. Король не может сам решать каждую мелочь. Ключевое — внимательно наблюдать, много размышлять и ставить подходящих людей на подходящие места.

Вернувшись в Лондиниум, Вигг заметил, как Херигиф, увидев за его спиной измождённую, худощавую фигуру, на несколько секунд замерла, прежде чем осознала: перед ней её старший сын.

В этот момент она наконец поняла, что чувствовала Бритта, встречая Лейва. Она крепко обняла сына и долго плакала, а затем велела слугам накрыть богатый пир.

Перед лицом блюд, которых он не видел три месяца, Фрод не колеблясь выбрал ближайшего жареного гуся. Хрустящая корочка лопнула под ножом, и из разрезанного брюшка хлынул аромат секретного соуса. Он оторвал половину туши и жадно заел, затем перешёл к миноге и козьему сыру — всё это было среди его любимых яств.

Единственное, что портило настроение, — это младший брат Фрей, который не отходил от Фрода ни на шаг, требуя подробностей сражения и время от времени выпрашивая подарки. Из-за этого третий сын, Грекк, тоже захлопал в ладоши и невнятно повторял: «Подарок!»

— Во-первых, я никого не рубил на поле боя, — терпеливо объяснял Фрод. — Во-вторых, вся моя зарплата вместе с боевыми надбавками составила жалкие десять серебряных пенсов. На такие деньги ничего не купишь!

Но вдруг ему пришла в голову идея. Он вытащил из кармана две морские раковины с необычным узором и принялся втирать им правду:

— Ладно, это друидские святыни, которые я нашёл в руинах на западном побережье. Говорят, в них заключена некая утраченная магия природы. По одной каждому.

За главным столом Вигг доел миногу, встал и сказал:

— Ешьте спокойно, мне пора заняться делами.

Вернувшись в кабинет, он обнаружил в углу дюжину ящиков с документами. За время его отсутствия королева и кабинет министров вели дела государства. Хотя серьёзных проблем не возникло, Вигг посчитал необходимым всё проверить лично.

— Кадровые перестановки, финансовое положение, общественный порядок в провинциях, ход строительных работ...

Прочитав этикетки, он выбрал ящик, помеченный как «Технологические прорывы». Внутри лежало пять отчётов, два самых важных — от Лондиниумского университета: один о новых красителях, другой — о педальном кране.
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Он взял первый и внимательно прочитал. Согласно экспериментам студентов, корни марены при прямом окрашивании дают бледно-жёлтый цвет, но с разными протравами получаются алый, коричнево-красный, пурпурный и оранжево-красный оттенки — то, что нужно для производства дорогих красных тканей.

На последующих пяти страницах подробно описан весь процесс окрашивания, а также приведены высокие рыночные цены на красные ткани, что наглядно демонстрирует потенциальную выгоду от внедрения технологии.

К сожалению, министр сельского хозяйства и просвещения Кейми Дикий Огонь в конце отчёта указал существенный недостаток: он давно пытался выращивать марену, но климат королевства ей не подходит. Приходится завозить сушеные корни из Средиземноморья.

Средиземноморье?

Вигг вспомнил Канарские острова — там климат схожий. Однако местные жители заняты выращиванием сахарного тростника, а на втором месте — виноград и цитрусовые. Вряд ли найдётся место для марены.

Поразмыслив, он распорядился, чтобы университет связался с крупными текстильными мануфактурами и Канарскими островами, чтобы трое могли договориться о сотрудничестве. Удастся ли им заработать — пусть решают сами.

Из другого ящика Вигг достал отчёт о текстильной промышленности. За время затяжного конфликта каперские суда захватили десять фламандских красильщиков. Получив таких «редких» специалистов, мануфактуры значительно улучшили свои методы колорирования и окраски, теперь они могут выпускать ткани среднего качества — синие и жёлтые.

Только за первое полугодие текстильная отрасль принесла более 2500 фунтов в виде патентных сборов и налогов, и масштабы производства продолжают быстро расти.

Зевая, Вигг взял ещё один документ — о педальном кране — и сразу перевернул к последней странице. Студенты сообщали, что на южном причале города уже построен испытательный образец, и он работает отлично.

Кран?

Он лично отправился на место. На пристани возвышался деревянный кран высотой около двенадцати метров. Внизу располагалось гигантское педальное колесо диаметром пять метров с внутренними ступеньками, которое приводили в движение два рабочих.

— Похоже на колесо для хомячка из будущего, — подумал Вигг.

Он выбрал удобную точку для наблюдения. В этот момент разгружался когг. На палубе матросы крюком зацепили сетчатый мешок с грузом весом около двух тонн.

Затем педальное колесо начало равномерно вращаться, медленно поднимая мешок вверх. Достигнув нужной высоты, горизонтальная стрела развернулась и переместила груз над рельсовой вагонеткой.

— Сместитесь чуть ближе ко мне! Так, отлично, именно сюда! Опускайте! — скомандовал мастер.

По его указанию колесо стало вращаться в обратную сторону, медленно отпуская канат, и груз аккуратно опустился в кузов вагонетки.

Две тягловые лошади потянули вагонетку прочь из зоны разгрузки. Сразу же на её место подкатила другая — пустая, готовая принять новый груз.

— Отличное изобретение. Похоже, мои вложения в образование оправдались, — с удовлетворением подумал Вигг. Он решил внедрить педальные краны в двух оживлённых портах — Тайн-тауне и Эдинбурге. Увидев их эффективность, вскоре Дувр, Саутгемптон, Манкуниум и Диффлин наверняка попросят разрешения на использование.


Глава 271
Вернувшись в кабинет, Вигг продолжил разбирать документы. Прежде всего — расходы казны за первое полугодие. Наибольшие траты пришлись на войну и иммиграцию.

С момента выступления регулярной армии война длилась более трёх месяцев. Продовольствие поставлялось за счёт местных ирландских запасов, а остальные расходы легли на королевскую казну — примерно три тысячи четыреста фунтов, что оставалось в пределах допустимого.

Следующей статьёй расходов стала иммиграция.

В прошлом году обстановка в Северной Европе оказалась нестабильной: производство в центральных и южных районах Дании серьёзно пострадало, что вызвало широкомасштабный голод и массовый приток беженцев в Британию. К августу число иммигрантов в этом году превысило двадцать семь тысяч человек; всех их разместили в Кембридже и Восточной Англии.

Вместе с этими викингами-соотечественниками и местными жителями недавно образованного графства Восточная Англия население королевских владений достигло семисот семидесяти тысяч человек, из которых около двести десяти тысяч составляли викинги-иммигранты.

Для размещения новых переселенцев кабинет министров выделил три тысячи двести фунтов — в основном на закупку одежды и дешёвых зерновых культур, таких как ячмень и овёс, а также на строительство временного жилья.

В дальнейшем планировалось частично задействовать иммигрантов в строительстве инфраструктуры, для чего предполагалось дополнительно выделить две тысячи фунтов.

Полчаса Вигг возился со счётами, но не обнаружил ни единой ошибки. Он издал тихий вздох:

— Мои деньги… Тяжело накопленные сбережения — и вот, мигом растратили.

Под вечер, зевая, Вигг направился в столовую и неожиданно увидел Хосу. По сравнению с их последней встречей тот стал ещё темнее и худее — выглядел даже хуже Фрода, вернувшегося после трёхмесячного похода.

— Эй, тебя что, продали в рудники?

Услышав эту шутку, Хоса скривился, изобразив жалостливое выражение лица, и принялся рассказывать о своих недавних приключениях.

Получив королевское обещание, Хоса потратил крупную сумму на покупку двухмачтовой каравеллы, нанял капитана и сорок матросов и отправил их исследовать неизвестные острова к западу от Иберийского полуострова.

Эти острова находились в глубине океана. Ходили слухи, будто арабские купцы когда-то заходили туда, но это были лишь туманные слухи, непригодные для навигации. Сложность экспедиции значительно превышала ту, что была при путешествии к Канарским островам, расположенным у побережья Африки.

В начале года исследовательское судно вышло из Канарских островов и трижды углублялось в океан. По пути их настиг шторм, в результате которого четверо несчастных матросов погибли, а ещё десять человек скончались от болезней. Мораль команды упала до критического уровня.

В июне корабль вернулся на Остров Солнца. Экипаж единогласно объявил о своём уходе — даже повышение платы их не убедило. В отчаянии Хоса пообещал лично отправиться в море и повести наёмников в последнее западное плавание.

Некоторое время корабль блуждал по морю, пока однажды вахтенный не заметил вдали стаю чёрных точек на горизонте. Судно изменило курс и направилось строго на север.

Через два дня впереди показалась группа островов с густой растительностью и обширными лесами. В небе кружили многочисленные альбатросы и серые голуби, у поверхности то и дело мелькали кашалоты, стаи дельфинов резвились в волнах, а на берегу отдыхали тюлени.

Корабль подошёл к самому крупному острову. Хоса и двенадцать матросов в доспехах осторожно продвинулись вглубь острова.

Сначала кто-то принял туман, висевший над горами, за дым от костров, и сильно испугался. Однако за четыре дня исследований они так и не обнаружили ни дорог, ни полей.

Острова оказались необитаемыми. Хоса был в восторге и, в честь голубей, указавших путь, назвал архипелаг Серыми Голубями.

Завершив разведку, Хоса вернулся на Канарские острова, нанял сотни гуанчей и отправил их на судах Компании по производству сахара на Серые Голуби для строительства жилья и временного порта.

Разобравшись со всеми мелкими делами, Хоса, несмотря на усталость, доставил тростниковый сахар и ром из тростника обратно в Лондиниум.

Выслушав рассказ об экспедиции, Вигг задал два ключевых вопроса: о климате и примерной площади архипелага.

Хоса почесал голову и ответил с лёгким колебанием:

— Климат там примерно такой же, как на Канарских островах и в Лиссабоне. Всего девять островов, все довольно маленькие. По моим оценкам, их общая площадь составляет лишь треть от Канарских.

(Площадь Серых Голубей, или Азорских островов, — 2344 кв. км, а Канарских — 7273 кв. км.)

Заметив тревогу в глазах собеседника, Вигг сдержал слово и пожаловал ему наследственный титул барона этих земель.

— Благодарю за вашу щедрость! Мои потомки навеки останутся верны дому Тайна!

Баронский титул полностью соответствовал ожиданиям Хосы. Как богатый купец без особых заслуг он понимал, что не может претендовать на высокий дворянский ранг, и уже был доволен тем, что получил хотя бы баронство.

Впереди ещё много времени. Хоса возлагал надежды на своих сыновей: если те будут вести себя осмотрительно и прилежно, то благодаря родству с наследным принцем Фродом смогут со временем возвыситься до графского титула — ведь площадь архипелага уже соответствовала стандарту графства.

К тому же потенциал развития Серых Голубей был огромен. На первом этапе можно было охотиться на китов и тюленей, продавая в Британию китовый жир и кожи, а вырученные средства направлять на привлечение населения и создание плантаций. В перспективе прибыль должна была приносить выращивание различных товарных культур.

Глядя на глупо улыбающегося Хосу, Вигг вдруг вспомнил о красном красителе, остро необходимом текстильной промышленности, и предложил выращивать марену. Тот с радостью согласился.

Из-за неумелого ведения дел его текстильная мануфактура была вытеснена с рынка гильдиями Гарри, Понтилана и других конкурентов. Хоса до сих пор помнил это унижение. Однажды, если он получит контроль над источниками красного красителя, он поклялся отомстить одному из своих соперников.

— Ваше величество, всё, как вы прикажете. Я в первую очередь займусь посадкой марены. Виноград, цитрусовые и прочее — позже.

Увидев внезапное возбуждение Хосы, Вигг ничего не сказал и склонился над ужином.

На следующий день Вигг провёл заседание кабинета министров. Согласно докладам министров, обстановка в Британии стабильно улучшалась.

Тем временем в Западной Франкии дела шли ещё лучше. «Лысый» Карл, воспользовавшись внутренними распрями в Восточной Франкии, отправил войска и заставил три мелких государства, образовавшихся после распада Средней Франкии, признать своё подчинение. Затем он направил послов для раскола и ослабления Восточной Франкии, искусно поддерживая равновесие между тремя братьями Карломанами, чтобы они сдерживали друг друга.

Благодаря череде шантажа и дипломатических интриг «Лысый» Карл добился формального признания своей власти как над Средней, так и над Восточной Франкией. Он провозгласил себя римским императором и королём всех франков, и его авторитет резко возрос.

— Цок-цок, дядя издевается над племянниками… Ну и непорядочный человек.

Вигг произнёс это легко, совершенно не тревожась.

Сейчас «Лысый» Карл, хоть и пользовался громкой славой, фактически контролировал лишь небольшую территорию — Парижский бассейн и долину Луары.

На северном берегу Ла-Манша дом Тайна владел двенадцатью графствами в Британии. Пять северных графств (Шотландия) занимали огромную площадь — 78 000 кв. км. Вместе с Тайном, Йорком, Ноттингемом, Тамуортом, Кембриджем, Восточной Англией и Лондиниумом королевские владения составляли примерно 40 % всей территории королевства.

В оригинальной временной линии «Завоеватель» Вильям I захватил Англию (130 000 кв. км) и выделил пятую часть земель под королевские владения — всего 26 000 кв. км.

Сравнивая долю королевских земель, Вигг находился в гораздо лучшем положении, чем английские и французские монархи того же исторического периода.

Время было на его стороне.

(Глава окончена)
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Заседание кабинета министров завершилось, и Вигг вернулся в свой кабинет, чтобы заняться бумагами. Во второй половине дня он получил сообщение: посланник Рюрика просит аудиенции.

— Понял. Пусть подождёт в боковом зале.

Главный зал королевского дворца, на строительство которого ушло огромное количество людских и материальных ресурсов, был сдан три месяца назад.

Зал имел типичную прямоугольную однонефную конструкцию: длиной около тридцати пяти метров и шириной восемнадцать. Свод поддерживали ряды каменных колонн по обе стороны, образуя боковые галереи. Свет проникал через высокие окна в стенах, собранные из множества кусков цветного стекла. Для обогрева вдоль стен располагались каменные камины, дым из которых выводился наружу через дымоходы в крыше.

В сопровождении стражи Вигг направился к трону в дальнем конце зала. Трон стоял на платформе с пятью каменными ступенями. Рядом, на более низком сиденье, размещалась королева. У принцев мест не было — они стояли у подножия трона.

Если бы здесь устраивали пир, вдоль стен расставили бы длинные столы со скамьями, достаточно вместительные для высшей знати, членов кабинета министров, старших офицеров и их семей.

Усевшись, Вигг спокойно произнёс:

— Впусти его.

Вскоре под громкий оклик стражников в зал вошёл посланник. Он спокойно поклонился королю и, изрядно потратившись на бессмысленные вежливости, передал просьбу своего господина — закупить доспехи и оружие.

Вигг откинулся на трон, левой рукой подперев подбородок, и быстро соображал.

— Рюрик давно освоил торговую дорогу от Константинополя до устья Невы. В Восточной Римской империи развита металлообработка. Почему бы ему не закупать оружие у них, а не ехать за тридевять земель в Британию ко мне?

Он задал вопрос:

— Против кого ваш повелитель, э-э… король собирается воевать? Против печенегов?

— Вы угадали, — ответил посланник. — Эти кочевники постоянно нападают на племена по западному берегу Днепра. Король Рюрик терпеть не может, когда сильные унижают слабых. Он формирует армию и поклялся навести порядок на торговых путях.

Дело сулило прибыль, и Вигг согласился продать оружие. Он сразу же отгрузил шестьсот комплектов старых чешуйчатых доспехов, множество луков и стрел, наконечников железных копий, вина и обработанных слитков кованого железа на общую сумму две тысячи триста фунтов.

Что именно покупатель будет с этим делать, его не волновало. Тот находился далеко на востоке Европы — вряд ли сумеет «перевернуть небо».

— Кстати, ещё одно условие: любая сделка должна быть расчётной — деньги и товар одновременно. Мне совсем не хочется отправлять флот к вам домой за долгами. — Воспоминания о том, как лорд Бергена когда-то не заплатил по счетам, до сих пор тревожили Вигга.

— Разумеется. Вот задаток. Как только ваш флот доставит товар, мы немедленно внесём остаток.

Посланник свистнул в сторону выхода, и четверо рыжеволосых славян внесли тяжёлый медный сундук. Внутри лежало множество кусков янтаря, а на дне — три золотых слитка.

Вигг бросил взгляд на слугу, который прикинул стоимость — примерно тысяча фунтов.

Убедившись в искренности намерений собеседника, он одобрительно кивнул и согласился отправить флот с доставкой на дом, но при условии доплаты в двести фунтов за транспортировку.

Сделка состоялась. Посланник попросил выехать уже на следующий день: хоть Лондиниум и славился богатством и процветанием, у него не было времени на развлечения. Война не ждёт — нужно как можно скорее вернуться в Новгород.

Королевский флот отнёсся к этой сделке с особым вниманием и выделил три лучших боевых корабля. При попутном ветре они доставили груз к устью Невы к середине сентября.

К тому времени осень уже вовсю хозяйничала в устье Невы. Непрерывные дожди подняли уровень болот, и дороги превратились в грязь. Берёзы на берегу пожелтели, в лесу мелькали силуэты лосей и волков. Под порывами холодного ветра золотые листья шуршали, падая на топкую почву, будто расстилая яркий ковёр.

Глубокая осадка кораблей заставила командира флотилии опасаться посадки на мель в узком русле Невы. Он настоял на передаче груза прямо в устье, и посланник согласился.

Через два часа флот пришвартовался у викингского рыбацкого посёлка на южном берегу устья Невы. Местные жители были заняты починкой домов, ловлей рыбы, а женщины собирали в лесу ягоды и грибы, готовя запасы на зиму.

В тот же день посланник поднял чёрный дым, и вскоре к берегу подошли двадцать гребных драккаров, нагруженных мехами и янтарём для расчёта.

После передачи товаров посланник по имени Хомлён пригласил командира в гости в Новгород, но тот вежливо отказался.

— Северный ветер усиливается. Флоту стоит воспользоваться затишьем и как можно скорее вернуться в Британию. До новых встреч, господин.

Хомлён не обиделся. Переночевав в рыбацкой деревне, его флотилия двинулась вверх по Неве и достигла Ладожского озера.

Два года назад Рюрик построил новую крепость на южном берегу Ладожского озера и объявил эти земли своей вотчиной. Поскольку новый правитель установил низкий размер сельскохозяйственного налога, местные жители не проявляли особого сопротивления.

Затем флотилия спустилась по реке Волхов, протекающей южнее Ладоги, и достигла поселения на берегу Ильменя — Новгорода.

Это был столичный город Рюрика с четырьмя тысячами жителей, в основном викингами и местными славянами. Их обычаи постепенно смешались, и они жили в относительной гармонии.

— Где снаряжение? Покажи!

На восточной пристани Рюрик запрыгнул на гребной драккар, поднял один из старых чешуйчатых доспехов и долго его осматривал. Затем вынул нож и несколько раз резко уколол — качество оказалось приемлемым.

— Всё это подержанное? — спросил он у Хомлёна.

— Доспехи — да, но железные мечи и тисовые луки — новые и отличного качества, — ответил Хомлён и показал, как открыть огромную дубовую бочку. Внутри лежали тисовые луки и оперённые стрелы.

Рюрик взял один из луков, натянул тетиву и выстрелил в далёкую берёзу. Стрела точно вонзилась в ствол. Подойдя ближе, он убедился, что пробивная способность стрел превосходная.

Ещё более впечатляющим было то, что все остальные луки и стрелы почти не отличались друг от друга — их размеры были практически идентичны.

— Отлично. Этот груз достоин своей цены.

Затем Рюрик перевёл взгляд на молчаливого Нильса:

— В прошлом году ты продавал трофеи в Лондиниуме и некоторое время там задержался. Говорят, британские стандартные доспехи шьют из льняной ткани с нашитыми металлическими пластинами. Ты это видел?

Нильс, услышав вопрос нового хозяина, честно ответил:

— Когда я гостил во дворце, внимательно рассмотрел чёрные доспехи стражников. По защите они, наверное, не уступают обычным железным, но стоят гораздо дешевле. Иначе Вигг никогда бы не смог вооружить в доспехи всю свою армию.

Вспоминая гражданскую войну в Британии, Нильс понимал: Вигг победил Гуннара благодаря двум причинам — своему личному военному таланту и наличию крупной, хорошо обученной пехоты в доспехах.

Используя малонаселённый Север, тот незаметно накопил пять тысяч комплектов стандартных чёрных доспехов. Даже сейчас, вспоминая об этом, Нильс не мог поверить своим ушам.

Обсуждая Вигга, и Рюрик, и Нильс испытывали смешанные чувства — зависть, восхищение и даже ревность. Наконец Рюрик прервал эту бессмысленную беседу и приказал собрать войска и раздать только что полученные припасы.

Благодарим читателя 20250627210803301 за донат.

(Глава окончена)
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Пять лет назад в Новгороде вспыхнул мятеж. Рюрик остался невредим, но его младшему брату Синеусу не повезло — тот пал под ударами множества мечей.

Когда восстание было подавлено, Рюрик извлёк уроки из прошлого: он снизил ставку крестьянской подати, облегчив бремя для низших слоёв и уменьшив их недовольство.

Сократив сборы с земли, он сосредоточился на своём изначальном деле — торговле. Он отправлял всё больше караванов в Константинополь, перепродавая товары и получая ежегодно около двух тысяч фунтов прибыли.

Однако за всё приходится платить. Из-за этого он оказался втянут в конфликты в среднем и нижнем течении Днепра. Его торговые караваны постоянно подвергались нападениям кочевых племён, и время от времени ему приходилось вступать в сражения — покоя не было никогда.

Весной этого года среди кочевников среднего и нижнего Днепра появился молодой вождь по имени Хулус. Он повёл свой народ грабить окрестности, серьёзно нарушая порядок в регионе.

Сначала Рюрик отправил посланника на переговоры, надеясь купить мир и убедить кочевников оставить его караваны в покое. Однако через несколько дней посыльный вернулся в Новгород с отрезанным ухом и передал ответ вождя:

— Ежегодно платить двести рабов, пятьдесят кораблей зерна, некоторое количество золотых и серебряных изделий, а также предметы роскоши — янтарь и мёд.

В сумме эта «дань за защиту» превышала семьдесят процентов всей торговой прибыли. Если бы соглашение состоялось, Рюрику пришлось бы работать практически на кого-то другого.

Тщательно всё обдумав, он израсходовал накопленные за годы сбережения, чтобы закупить у Вигга снаряжение, и поклялся уничтожить этих ненасытных тварей.

С тех пор как Нильс перешёл на службу к Новгороду, он постоянно помогал новому хозяину обучать армию. На этот раз было мобилизовано три тысячи воинов. Благодаря закупке шестисот комплектов доспехов число тяжёлых пехотинцев приблизилось к восьмистам — силы были вполне боеспособны.

— Ваше величество, погода становится всё суровее. Вы уверены, что хотите начинать поход именно сейчас?

Рюрик ответил без колебаний:

— Конечно. Я не раз сражался с кочевниками и знаю их обычаи. Зимой они прекращают кочевать и сбиваются в тщательно выбранные зимние стоянки, чтобы спасти скот от массовой гибели.

Согласно показаниям пленных кочевников, главное требование к зимней стоянке — защита от ветра. Обычно такие лагеря располагаются на южных склонах гор или холмов — на подветренной, солнечной стороне — или на краю леса, обязательно рядом с надёжным источником воды.

Кроме того, летом и осенью эти участки намеренно ограждаются от выпаса скота, чтобы трава могла свободно расти и служить кормом зимой.

Рюрик рассчитал время: сейчас кочевники как раз обустраивают свои зимние стоянки — ставят тёплые войлочные юрты и собирают сено с окрестных лугов. Как только лагерь будет почти готов, викинги неожиданно обрушатся на них. Тогда кочевникам придётся остаться и сражаться, потеряв главное своё преимущество — мобильность.

(Примечание: в истории некоторые могущественные кочевые государства строили на зимних стоянках укрепления, называемые «царскими дворами», например, «Драконий город» хунну.)

— Они перекрывают мне торговый путь, а это всё равно что отнять жизнь у всей моей семьи. Раз так, лучше рискнуть всеми сбережениями. Один из нас — я или этот вождь — должен пасть.

Произнеся эти решительные слова, Рюрик успокоил своего нового, но уже самого надёжного бойца:

— Не волнуйся. Я уже договорился с местными племенами русов. Вожди готовы предоставить нам продовольствие и жильё. А уж если мы уничтожим этих кочевников, кто-нибудь, возможно, даже предложит мне стать королём.

Через два дня Рюрик повёл за собой более ста гребных драккаров, величественно направляясь к южному берегу Ильменя. Затем флотилия свернула в один из притоков и продолжила путь на юг.

Добравшись до мелководья, гребцы сошли на берег. Взглянув на знакомые окрестности, Нильс погрузился в воспоминания.

Двадцать один год назад его отряд охотников тоже высадился здесь, рубил деревья и строил деревянные салазки, чтобы с огромным трудом преодолеть этот участок пути.

Теперь же, благодаря усилиям Рюрика, здесь уже проложена дорога из брёвен. Воинам оставалось лишь тянуть корабли за канаты — не нужно было рубить лес и таскать брёвна. Продвижение стало гораздо быстрее.

Через несколько дней флот прибыл к верховьям Днепра. Осенний ветер шелестел пожелтевшей травой, широкая и спокойная река текла по открытой равнине. Иногда над ней пролетали стаи перелётных птиц — они ненадолго останавливались, чтобы отдохнуть и подкрепиться, а затем вновь взмывали в небо, устремляясь на юг.

Совместными усилиями команда спустила драккар на воду. Нильс склонился над бортом и смотрел на своё отражение в реке, пытаясь вернуть воспоминания юности.

Тогда он был молод. Его единственной мечтой было жениться на возлюбленной Ив. Ивар и Бьёрн мечтали о мести. Гуннар и Ульф стремились к славе. А Рюрик хотел зарабатывать деньги.

Что до Вигга — в те времена он был молчалив и редко вступал в разговоры. Иногда он бормотал что-то странное и бессвязное, отчего все смеялись.

Теперь, оглядываясь назад, Нильс чувствовал, будто всё это было длинным сном. Он провёл пальцами по шраму на лице и ощутил неизъяснимое сожаление.

— Прошло двадцать один год… Ради чего я вообще всё это делал?

Любовь, власть… Казалось, он ничего не получил. Единственное, что осталось с ним, — это мастерство в стрельбе из лука и опыт, накопленный в бесчисленных сражениях.

А что, если бы он тогда не напал на Данию, а помог Хафдану усмирить Швецию? Была бы тогда его жизнь иной?

В октябре флот достиг среднего течения Днепра. И как раз вовремя — они застали сражение между русами и кочевниками.

Нильс взобрался на мачту и увидел на западном берегу, недалеко от реки, знакомую тактику кочевников: конные лучники окружали фланги врага, стреляли залпами и при этом громко выли.

— Стрелять из лука на скачущей лошади — и точность ужасно низкая. Щитовая стена русов полна прорех, но кочевники всё ещё не решаются на рукопашную атаку. Прошло более двадцати лет, а они ничему не научились.

Впрочем, и русы не лучше: их вожди и воины вспыльчивы и импульсивны, тактическая подготовка у них на нуле. Стоит врагу чуть подразнить — и отдельные воины тут же вырываются из строя, разрушая всё построение.

— Обе стороны на одном уровне. Редкие соперники, — пробормотал Нильс.

Вскоре Рюрик отправил отряд на помощь более чем двумстам русам, оказавшимся на грани гибели. По приглашению спасённых он приказал своей армии разбить лагерь на берегу, а сам с гвардией и Нильсом отправился в гости к племени русов.

В последующие дни Рюрик разослал разведчиков, чтобы выяснить местонахождение молодого вождя. У того было пять тысяч подданных, а с учётом союзных племён он мог выставить не менее трёх тысяч конных воинов.

— Неважно, сколько их. Эту битву мы обязаны дать!

Решимость Рюрика впечатлила вождей русских племён. Те немедленно послали гонцов к другим племенам, поклявшись покончить с этими кочевниками раз и навсегда.

Поздней ночью Рюрик нашёл Нильса, чтобы обсудить тактику. Они решили придерживаться прежнего плана:

— Смешать копейщиков с лучниками: копейщики будут отбивать конные атаки, а лучники — отгонять конных лучников противника.

Эта идея явно заимствована у Вигга и его копейного строя. Если такая тактика способна выдержать рыцарскую копейную атаку в сжатом строю, то уж с плохо вооружёнными кочевниками проблем не будет.
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Предположение Рюрика подтвердилось: чтобы защитить зимний лагерь, вождь не бежал, а собрал войска подвластных племён и спокойно ожидал на восточном берегу Днепра.

Зима приближалась, и Рюрик не стал медлить. Как только численность его войска достигла шести тысяч, он приказал переправиться через реку и направиться прямо к лагерю печенегов.

На восточном берегу вся трава пожелтела и, шелестя на ледяном ветру, издавала жалобные стоны, будто сама земля предчувствовала грядущую резню. Тяжёлые тучи скрывали солнце, оставляя лишь свинцово-серое сияние, которое давило на бескрайнюю степь.

Прошла половина дня, и Рюрик увидел вдалеке большое скопление людей — около трёх тысяч. Шестьдесят процентов из них составляли кочевники, а остальные — более тысячи рабов-пехотинцев с круглыми щитами и деревянными копьями.

— Видишь? Под флагом стоит сам вождь печенегов, — указал Рюрик на далёкое знамя, вокруг которого собралось около двухсот всадников в кольчужных доспехах.

— Понял, — ответил Нильс. — Немедленно начну атаку.

Согласно плану, разработанному до боя, Нильс повёл отряд из восьмисот воинов в качестве авангарда и медленно двинулся к центральному знамени противника.

В первом ряду шли копейщики в кольчужных доспехах. По флангам солдаты катили лёгкие двухколёсные тележки, чтобы защитить боковые стороны от конной атаки, а на самых краях расположились немногочисленные элитные лучники.

Бой начался. Кочевники вновь применили привычную тактику: множество конных лучников с пронзительными криками устремились к пехотному строю и с расстояния в несколько десятков шагов начали стрелять залпами.

Хаотичный ливень стрел обрушился на копейщиков. Стрелы ударялись о кольчуги с глухим стуком; лишь немногие несчастные получили ранения в лицо и, визжа от боли, падали на землю.

В то же время элитные лучники на флангах открыли ответный огонь. Они тоже были в кольчугах и целенаправленно целились в кочевников, одетых в поношенные овчинные тулупы. Вскоре они легко сбили с коней более десятка целей.

Эти стрелки, расположенные рыхло, быстро привлекли внимание конных лучников. После короткой перестрелки кочевники поняли, что не добьются преимущества. Некоторые не выдержали — выхватили ятаганы и бросились в атаку.

Как только всадники приблизились на двадцать шагов, лучники отступили вглубь строя. Копейщики остановились, первые два ряда опустились на одно колено и подняли копья под углом вверх, образуя классический ёж из копий.

Нильс приказал продолжать наступление, оставив убивать этих безрассудных кочевников лучникам.

Время шло. Вождь протрубил в рог, и в мгновение ока бесчисленные кони устремились вперёд. Земля задрожала, всадники завыли пронзительно и ужасающе — от страха у некоторых молодых викингов поседели лица.

— Стоять на месте! Кто отступит — будет казнён на месте!

Нильс не проявил ни капли страха. С его точки зрения, большинство всадников были необученными пастухами: их атака была хаотичной, конники то слишком сбивались в кучу, замедляя друг друга, то, наоборот, растягивались на огромные расстояния, оставляя строй рыхлым.

Незаметно вперёд вырвалась небольшая группа всадников на хороших конях. Но их было слишком мало: даже сумев прорваться сквозь строй и создать брешь, лишь немногим удалось проникнуть внутрь — их тут же закололи насмерть копьями викингов.

Между тем большинство всадников на слабых лошадях отстали. Увидев, как храбрые товарищи один за другим погибают, многие пастухи инстинктивно сбавили скорость и, обогнув фланг, поспешно выпустили залп стрел.

Выпустив стрелы, они посчитали, что выполнили свой долг и заслужили плохое вино, обещанное вождём Хулу́сом. Один за другим они развернули коней и отступили. Эта громкая, но безрезультатная атака завершилась.

Викинги приближались. Вождь изменил тактику: он отправил свою гвардию собирать бегущих кочевников и приказал атаковать тыл русов.

Под ударом тяжёлой конницы русы, как и ожидалось, разбежались. Однако ни Рюрик, ни Нильс не придали этому значения. Они заранее учли такой исход и предпочли пожертвовать этими вспомогательными войсками, продолжая наступление на центральное знамя кочевников.

Оставалось всего сто шагов до знамени вождя. Нильс обернулся и взглянул назад: пожелтевшая степь заполнилась бегущими русами и кочевыми всадниками. Кочевники, охваченные жаждой убийства, полностью забыли о спасении своего вождя.

Нильс оставался бесстрастен. Он прошёл через слишком много войн, чтобы подобное зрелище могло поколебать его разум.

— Стрелять!

Вокруг знамени остались лишь сам вождь, два десятка его телохранителей и более тысячи плохо вооружённых рабов-пехотинцев. Под шквальным огнём рабы окончательно развалились: одни в панике бежали, другие же, сгрудившись, обратили копья против своего главного врага — вождя.

Вождь собственноручно срубил двух предателей и вместе с охраной бросился в бегство. Кочевники, блуждавшие по степи, тут же последовали за ним.

Битва закончилась. Более шестисот рабов попросили принять их в состав армии. Рюрик согласился и велел им самим выбрать десятников и сотников для вспомогательного отряда.

В этой схватке потери Рюрика оказались выше: большинство русов разбежались, и из их отряда осталось лишь восемьсот человек. Но эти войска изначально считались малозначимыми и не влияли на общую боеспособность.

Отдохнув полчаса, войско двинулось дальше. Под руководством рабов-пехотинцев к вечеру они нашли укрытое от ветра место в лесу.

На следующее утро к лагерю подъехал кочевой всадник с предложением перемирия. Он заявил, что вождь Хулу́с обещает больше не тревожить караваны Рюрика.

— Вон!

Рюрик выпил большую миску овсяной похлёбки с кониной и снова двинулся в путь. В десять часов утра Хулу́с прислал нового посланца: тот предложил выплатить компенсацию и даже выдать замуж свою сестру.

— Деньги не важны. Сестра Хулу́са тоже не важна. Мне нужен этот торговый путь. Я должен уничтожить вас, чтобы остальные племена печенегов знали, чего им ждать!

В два часа дня отряд достиг зимнего лагеря. Вокруг него из повозок и всякого хлама была сооружена низкая стена, а внутри стояли сотни плотных войлочных юрт.

Рюрик хлопнул Нильса по плечу:

— Старина, разберись с ними!

Нильс собрал всех лучников и, прикрываясь копейщиками, подвёл их на сто шагов к стене, после чего приказал стрелять по врагам за укрытием.

Прошло неизвестно сколько времени. Нильс безучастно наблюдал, как залп за залпом стрелы сыплются на юрты кочевников. Лишь когда лучники прекратили стрельбу, он очнулся.

— Господин, стрелы закончились.

— Все двадцать тысяч? — Нильс взглянул на пустые колчаны и на мгновение оцепенел. Затем он приказал пехоте атаковать.

Бой длился полчаса. Увидев, что в лагерь врываются массы викингов, отчаявшийся Хулу́с поджёг его. Пламя распространилось без разбора, причиняя урон обеим сторонам. Нильсу пришлось временно отступить, пока огонь не погас сам.

— Какой жестокий варвар! — процедил сквозь зубы Рюрик.

После пожара все шкуры и скот в лагере превратились в пепел. В руинах нашли лишь немного расплавленной золотой и серебряной утвари. С точки зрения выгоды эта война явно оказалась убыточной.

— Уходим!

Рюрик не стал преследовать разбегающихся кочевых всадников. Он хотел, чтобы выжившие сами разнесли славу о его мощи и тем самым устрашили остальные племена печенегов.


Глава 275
После битвы Рюрик вернулся на западный берег Днепра и получил известие о полном уничтожении войска Хулуса. Ближайшие вожди русов один за другим прибыли, чтобы отпраздновать эту труднодобытую победу.

Хулусу было всего восемнадцать лет. Дай ему достаточно времени — и он, весьма вероятно, стал бы повелителем всех кочевников среднего течения Днепра. К счастью, этого юного волка перехватил Рюрик, предотвратив череду будущих бедствий.

— Да здравствует Рюрик! Благодарим его за всё, что он для нас сделал!

— Да здравствует король Рюрик!

Вожди подняли чаши в честь победы. Когда пир был в самом разгаре, кто-то выдвинул смелое предложение:

— Набеги кочевников становятся всё чаще, и одному племени с ними не справиться. Почему бы не избрать короля — пусть он объединит силы всех племён и отразит набеги печенегов?

К концу пира двадцать три племени признали Рюрика своим королём. Тот охотно согласился и задумал построить крепость на западном берегу Днепра — на труднодоступном участке земли, чтобы служила она пристанищем для торговых караванов.

Сначала он назначил Нильса командовать гарнизоном, но его доверенный советник Хомлён тайно предостерёг его:

— Ваше величество, Нильс одарён необычайно — он превосходит вас и всех ваших дворян. В последние годы вы, вероятно, слышали о его подвигах в Дании. Его амбиции чрезмерны. Если вы пошлёте его править вдали от двора, рано или поздно он предаст вас!

Рюрик колебался:

— Нильс внёс огромный вклад в победу. Если я не награжу его, это подорвёт мою репутацию и вызовет в нём обиду, что лишь повысит риск мятежа.

Тогда Хомлён предложил компромисс:

— На пиру я услышал важную новость: варяжская гвардия Восточной Римской империи понесла тяжёлые потери, её командир пал в бою, а император Михаил III требует срочно прислать замену.

Пусть вожди русов напишут совместное ходатайство и отправят Нильса в Константинополь — пусть возглавит варяжскую гвардию. Этого вознаграждения будет более чем достаточно.

В последние годы Восточная Римская империя начала нанимать викингов: те были высоки, воинственны и бедны — идеальные наёмники.

Увидев доблесть этих диких воинов, император Михаил III вложил огромные средства в создание варяжской гвардии. Название «варяги» происходит от древнескандинавского «var», что означает «клятва».

— Нильс — лучший командир, какой у меня когда-либо был. Жаль будет его терять, — пробормотал Рюрик, делая глоток холодного мёда.

Хомлён не стал настаивать. Он молча стоял рядом, словно безобидная статуя.

На следующее утро Рюрик сообщил Нильсу эту «хорошую» новость. Тот сразу уловил скрытый смысл, но не выказал гнева. Воспользовавшись чувством вины Рюрика, он выдвинул своё условие:

— Раз варяжская гвардия потеряла более половины состава, я не могу отправляться в путь один. Мне нужны достаточные подкрепления.

— Хорошо. Кроме королевской гвардии, выбирай кого пожелаешь, — согласился Рюрик, стремясь как можно скорее избавиться от старого знакомого.

Благодаря щедрому жалованью, обещанному Восточным Римом, викинги и русы охотно записывались в отряд. Нильс тщательно отобрал пятьсот человек. Лёд на среднем и нижнем Днепре ещё не встал, поэтому, набрав полный состав, он немедленно отправился в путь.

В середине декабря флотилия Нильса достигла устья Днепра и направилась в ближайший греческий форпост.

На пристани его встретил средних лет чиновник по имени Титус:

— Наконец-то вы прибыли!

По знаку Нильса пятьсот воинов выстроились на площади строгим каре, ожидая инспекции. Титус медленно прошёл вдоль рядов, внимательно оценивая рост и сложение варягов.

— Отлично. Крепкие телом и даже немного дисциплинированы. Император останется доволен.

Он задал Нильсу вопрос на ломаном норнском языке:

— Ты их командир?

— Да. Я Нильс, Белый ворон Гнутца, племянник Рагнара.

История Нильса оказалась столь запутанной, что заняла немало времени. Титус едва заметно кивнул и повёл эту шумную, вертящую головами, не видавшую света дикую толпу к лагерю.

Отдохнув пять дней и дождавшись подходящего ветра, Титус повёл флотилию вдоль берега. К концу года они достигли Константинополя.

Двадцать гребных драккаров прошли через Босфор, и перед ними предстала Теодосиева стена — величественная, как хребет исполина, тянущаяся вдоль всего побережья. Массивные каменные стены под мрачным небом выглядели внушительно и торжественно.

— Клянусь Одином, я и не надеялся вновь увидеть этот город!

Всё осталось без изменений. У входа в Золотой Рог по-прежнему перегораживала гавань огромная цепь, поддерживаемая множеством поплавков, плавающих на поверхности. Холодный блеск металла отражался в воде, защищая портовую зону.

Хотя зима — мёртвый сезон для мореплавания, Константинополь, как центр торговли всего Средиземноморья и всего западного мира, оставался оживлённым. Здесь стояли торговые суда из Египта, Сирии, причерноморских земель, Италии и даже более далёких краёв. Лес мачт возвышался над гаванью. На берегу в холодном ветру сновали люди в разнообразной одежде, словно неутомимый муравейник.

— Недаром её зовут «Городом, к которому стремится весь мир». Лондиниум, Париж, Осло, Новгород — все вместе не сравнятся с половиной её величия и процветания.

Нильс видел многое, но масштаб и разнообразие этого зрелища всё же потрясли его. Внезапно мимо проплыли пять огромных двухпалубных галер. Нильс поспешно приказал своей флотилии уступить дорогу.

Титус помахал одному из офицеров на военном корабле и пояснил Нильсу:

— Это крупнейшие боевые корабли империи — «дромоны». Стандартный экипаж — сто восемьдесят человек: шестьдесят моряков и сто двадцать гребцов. Гребцы размещены на двух палубах. На носу установлены два тарана: подводный — для разрушения корпуса вражеского судна, надводный — для уничтожения вёсел.

Нильс пристально смотрел на драконью голову на носу корабля и предположил, что именно оттуда выпускается греческий огонь, чтобы сжигать вражеские суда. На кормовой палубе стояла тяжёлая торсионная баллиста.

— Ха-ха! Такие же арбалетные катапульты стоят на кораблях британского флота.

Титус тут же возразил:

— Это изобретение греков! Оно используется уже тысячу лет. Какое отношение оно имеет к варварам Западной и Северной Европы?

Нильс не стал спорить о происхождении орудий. Он оценивал размеры дромонов.

«Дромон» был длиннее новой парусной галеры Вигга. Благодаря двум плотным рядам вёсел, в сочетании с парусом, такие галеры на коротких дистанциях развивали скорость, значительно превосходящую новейшие парусники.

Однако у них был серьёзный недостаток: слишком высокий центр тяжести, из-за чего они плохо переносили штормы и были непригодны для плавания в открытом море. Кроме того, большое количество экипажа оставляло мало места для груза.

В итоге Нильс пришёл к выводу: в прибрежных водах такие корабли имеют явное преимущество. Но в открытом океане они уступают новым двухмачтовым парусникам Вигга.
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После высадки на берег пятьсот наёмников отправились в лагерь для регистрации, а Нильса отвели в отдельный особняк, где специально назначенный высокопоставленный евнух обучал его придворному этикету для официальных аудиенций.

— Сначала сними эту грязную одежду и доспехи и хорошенько вымойся. От тебя несёт сильнее, чем от скотины, валявшейся в свинарнике.

Евнух прикрыл рот и нос, махнув рукой четырём младшим слугам, чтобы те сняли с Нильса чёрный плащ, кольчугу и давно не стираное нижнее бельё.

Среди ворчливых возражений Нильса его втолкнули в парную, где слуги жёсткими щётками терли его тело до тех пор, пока кожа не покраснела, словно у сваренного рака.

Спустя неизвестно сколько времени он вышел из душной бани, укутанный в банное одеяние. У двери его уже ждали два юных евнуха с новым нарядом: дорогие чешуйчатые доспехи, пурпурный плащ и однолезвийный длинный меч под названием «Ромфаия», рукоять которого была инкрустирована золотом.

Одевшись, Нильс приступил к занятиям по придворному этикету. Главное внимание уделялось церемонии коленопреклонения: трижды подряд нужно было падать ничком на пол, касаться лбом земли и целовать носок сапога императора.

— Не корчи эту рожу! Такая возможность даётся простому смертному раз в жизни. Делай, как велено! — прикрикнул евнух. — Эта церемония была введена ещё императором Диоклетианом, правившим с 284 по 305 год, и соблюдается вот уже несколько столетий. Через неё прошли бесчисленные аристократы и генералы. Ты не имеешь права быть исключением.

Нильс, сдерживая унижение, вынужден был подражать движениям евнуха, повторяя их снова и снова. Затем последовал следующий этап обучения.

— Запомни: после аудиенции ты должен отступать спиной вперёд. Смотри, как я ставлю ноги, и держи взгляд опущенным. Ни в коем случае не смотри прямо на императора.

Занятия продолжались до самого вечера. После поспешного ужина евнух принялся обучать Нильса распространённым греческим хвалебным формулам, постоянно поправляя его интонацию.

— Громче! Ты думаешь, что на поле боя? Начинай сначала!

— Перепутал порядок слов! Повтори!

— Последний слог произнёс неверно! Забудь свои варварские северные привычки. Вот как надо: чуть выше по тону, но не визгливо и не хрипло.

К полуночи, благодаря выдающемуся уму и упорству, Нильс освоил весь ритуал и все хвалебные речи. Это оказалось утомительнее любого сражения.

— Двадцать с лишним лет назад нас с товарищами вызвали на охоту за городом, и тогда не было столько правил, — пробурчал он.

Евнух пояснил:

— Тогда вы были всего лишь чужаками, презренными, как сорная трава, и не имели права участвовать в полной церемонии. Отдохни сегодня хорошенько. Завтра утром состоится аудиенция у императора. От твоего поведения зависит, станешь ли ты командиром гвардии.

На рассвете слуги разбудили Нильса. После повторной репетиции этикета его посадили в карету и повезли во дворец.

За окном мелькали многоэтажные жилые дома: на первом этаже располагались лавки, а на втором и третьем — жилые помещения. Изредка встречались величественные общественные здания — бани, ипподромы, — гораздо более роскошные, чем их подобия в Лондиниуме.

Во внешней зоне дворца Нильса тщательно обыскали, после чего он последовал за евнухом внутрь. По пути то и дело попадались одетые в роскошные одежды чиновники среднего и высшего ранга с длинными, труднопроизносимыми греческими титулами: «Логотет военного ведомства», «Логариаст императорского двора» и прочие.

Его провожатый ловко заводил с ними разговоры, представляя незнакомца, идущего позади. Нильс чувствовал себя крайне неловко под любопытными взглядами — будто он не человек, а диковинное животное в передвижном цирке. Постепенно он прошёл сквозь бесчисленные дворы и коридоры, окончательно потеряв ориентацию, и лишь машинально следовал за евнухом, пока не оказался в роскошно украшенном зале.

Пройдя долгую процедуру допуска, Нильс вошёл в зал, опустив голову, и начал церемонию поклонов.

Когда он приблизился к трону, механические птицы на золотом дереве вдруг затрещали: «Чиу-чиу!», а золотые львы по обе стороны зарычали.

Следуя вчерашним наставлениям евнуха, Нильс остался на коленях и продолжил ритуал.

Спустя некоторое время с трона прозвучал вопрос на греческом языке, который переводчик торжественно передал:

— Варяг, его величество повелевает тебе поднять голову.

«А такой пункт вообще предусмотрен?» — мелькнуло в мыслях у Нильса.

Он краем глаза взглянул на евнуха, стоявшего рядом на коленях. Тот незаметно кивнул, призывая повиноваться.

Нильс глубоко вдохнул и поднял глаза на Михаила III.

Император был облачён в пышные одежды, усыпанные драгоценностями и украшенные пурпурной тканью. Его стройная фигура, тёмные кудри в средиземноморском стиле, гладкое юное лицо с короткой бородкой, живые глаза и слегка приподнятые уголки губ создавали впечатление человека лёгкого и непостоянного.

«Неужели этому франтоватому юнцу я должен присягнуть?» — с досадой подумал Нильс.

В этот момент переводчик озвучил следующий вопрос императора:

— Говорят, на Западе появился жестокий и свирепый викинг, прозванный «Змеем Севера». Ты о нём слышал?

Нильс спокойно ответил:

— Да, это Вигг из замка Тайн. Двадцать один год назад Ивар, Бьёрн, я, Вигг, Гуннар, Ульф и Рюрик прибыли в Константинополь с торговыми целями и были вызваны на охоту за городом. По приказу императрицы-матери и Вардаса Вигг сразился на поединке с одним человеком при дворе.

Император вдруг рассмеялся и обратился к своему приближённому:

— Вспомнил! Базиль, это ведь ты проиграл тот поединок.

— Да, ваше величество, — подтвердил слуга.

Воспоминания развеселили императора. Он велел Нильсу подробно рассказать о своих странствиях, время от времени просматривая карту Западной Европы и восхищённо восклицая.

В конце концов он приказал евнуху налить этому опытному варягу бокал вина.

— Если верить твоим словам, ты отлично командуешь отрядами и владеешь стрельбой из лука. Значит, ты идеальный кандидат на пост командира гвардии?

— Кроме короля Британии Вигга и герцога Нормандии Гуннара, мои командирские способности не уступают ни одному викингу, — ответил Нильс. — В прошлом году я разгромил армию короля Восточной Франкии, полностью уничтожив его тяжёлую кавалерию, и захватил королевский стяг, известный как «Белый ворон Гнутца». Если не верите, прикажите чиновникам расспросить в викингском квартале города.

— Не нужно. Скоро начнётся гонка колесниц, и мне некогда тратить время на франкских варваров. Победить их — не подвиг.

Император погладил короткую бородку и велел слуге принести десяток луков и колчанов.

— Докажи своё мастерство стрельбы. Должность аколуфоса будет твоей.

Для Нильса это испытание не составило труда. Он взял тисовый лук и, следуя указаниям императора, последовательно поразил несколько расставленных бокалов во дворе, не проявив ни малейшего волнения — будто просто пил воду.

— Отлично, Нильс! С сегодняшнего дня ты официально назначен командиром Варяжской гвардии.

Возможно, торопясь на гонки колесниц, Михаил поспешно объявил о назначении, приказал одному из слуг составить указ и быстро удалился.
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Церемония аудиенции завершилась, и Нильс под сопровождением евнуха вышел из дворца. У ворот его уже давно поджидал чиновник Титус.

— Поздравляю, господин. Впредь надеюсь на ваше покровительство, — сказал Титус, получивший назначение на должность нового казначея гвардии.

Казначей отвечал за выдачу жалованья, снабжение войск припасами и сбор доли трофеев, причитающейся империи. В особо важных и исключительных обстоятельствах он также мог временно взять на себя командование гвардией.

Задача евнуха на этом закончилась. Далее Титус повёл Нильса к лагерю гвардии, по пути объясняя ему основные моменты.

Вкратце: Варяжская гвардия не входила в обычную военную систему — она была личной императорской гвардией, отвечающей за охрану дворца, отражение внешних угроз и подавление мятежей.

Как чужеземцы и наёмники-варвары, они не имели корней в местной системе и по природе своей подвергались отторжению со стороны местных элит. Единственной опорой для них была императорская власть, а отсутствие оснований для восстания делало их особенно надёжными в глазах императора. Поэтому их жалованье значительно превосходило плату греческих солдат.

Простой наёмник получал в год до двух фунтов серебра, но при условии, что сам оплачивал оружие. Годовое жалованье Нильса составляло триста фунтов — это было почти восемьдесят процентов от его прежнего дохода как владетельного лорда.

И это ещё не считая императорских подарков. В сумме его годовой доход превосходил доходы подавляющего большинства чиновников.

— Это… это слишком много, — пробормотал он.

Лишь теперь он по-настоящему ощутил богатство Восточной Римской империи. Неудивительно, что её жители считали всех обитателей Восточной, Северной и Западной Европы деревенскими варварами.

Правда, цены в Константинополе были тоже высоки: за один милиарисий (2,27 г серебра) можно было купить лишь семнадцать литров пшеницы.

Нильс, прикинув в уме по своим скудным арифметическим познаниям, понял, что за тот же вес серебра в Британии можно было получить в два–три раза больше зерна, чем в Константинополе.

Остальные товары стоили не менее дорого. Если не сдерживать расходы, наёмник мог вмиг растратить все свои кровные деньги.

Внезапно карета остановилась у обочины. Нильс не понял, в чём дело, но Титус приподнял занавеску, взглянул наружу и тихо произнёс:

— Впереди эскорт «Цезаря» Вардаса. Прочие должны уступить дорогу.

Заметив недоумение нового командира, Титус кратко изложил политическую ситуацию в империи.

Михаил III, формально верховный правитель, редко занимался делами управления и передал большую часть полномочий своему дяде Вардасу, возведя того в звание «Цезаря» — то есть соправителя.

— Два императора? — голос Нильса слегка дрогнул.

— И что в этом особенного? При Диоклетиане вообще была тетрархия: в Восточной империи правили один август и один цезарь, то же самое — на Западе.

Титус сдержал презрение и продолжил объяснять этому наивному варвару текущую расстановку сил.

Ещё шесть лет назад, при поддержке Михаила III, Вардас совершил переворот, свергнув регентство императрицы Феодоры и отправив её под домашний арест в монастырь.

Позже он сместил Вселенского патриарха Константинополя и назначил на этот пост своего союзника Фотия. Однако Фотий не обладал достаточным авторитетом, и это назначение вызвало протесты со стороны Римской курии и других церковных кругов.

Независимо от внешней критики, Вардас постепенно взял под контроль управление империей — административную, финансовую и церковную сферы. Со временем его власть только усиливалась и уже проникла даже в самую чувствительную область — военное командование.

Выслушав казначея, Нильс интуитивно уловил его политические симпатии. Но, будучи новичком в столице, он не осмеливался высказывать собственное мнение и предпочёл притвориться простодушным, чтобы благополучно переждать остаток пути.

Вскоре карета достигла казарм гвардии на юге города.

Как де-факто императорская гвардия, Варяжская гвардия располагалась совсем близко к дворцу — в самом сердце Константинополя. Территория лагеря была небольшой, а планировка — предельно компактной.

Пройдя через северные ворота, они оказались на относительно просторной утрамбованной площадке — двести шагов в длину и сто в ширину, предназначенной для ежедневных тренировок.

Слева находились столовая, небольшая церковь, склады и общественные бани — типичные для Восточной Римской империи.

Справа тянулись длинные бараки. Десятник и девять подчинённых солдат размещались в одной общей комнате, тогда как сотники, их заместители, знаменосцы (отвечавшие за знамя сотни и внутренние финансы) и трубачи имели небольшие отдельные кабинки.

Следуя указанию казначея, Нильс увидел на юго-востоке несколько отдельных двориков, предназначенных для старших офицеров. Площадь их была невелика — возможно, чтобы варварские командиры не расслаблялись в роскоши и не теряли боеспособность.

К югу от площадки располагались оружейный склад и конюшни. Хотя Варяжская гвардия в основном состояла из тяжёлой пехоты, офицеры и гонцы нуждались в лошадях, а для перевозки обозов требовались вьючные кони.

Кроме того, с южной стороны площадки имелась маленькая калитка. Выйдя через неё, Нильс увидел величественное бирюзовое Мраморное море, усеянное торговыми судами. Его настроение мгновенно поднялось.

— Ах, отличное место. Мне тут уже начинает нравиться.

Вернувшись во двор, он застал казначея Титуса за публичным зачтением императорского указа. Нильс оглядел собравшихся гвардейцев: двенадцать сотен, плюс конюхи, слуги и прочий вспомогательный персонал — всего около тысячи трёхсот человек.

Большинство солдат были одеты в кольчуги и ламеллярные доспехи. Некоторые, особенно крупные, носили двойную защиту: снаружи — ламеллярный доспех, под ним — кольчугу. Такая броня делала их практически неуязвимыми к колющим и рубящим ударам. Даже просто стоя на месте, они излучали неописуемую угрозу.

Что до оружия, гвардейцы не жаловали стандартные ромфаии, выдаваемые империей. Вместо этого они предпочитали двуручные топоры или заказывали у кузнецов северные одноручные мечи. Из-за этого их ещё называли «Топорной гвардией».

— Меня зовут Нильс. Полагаю, вы уже слышали моё имя и подвиги.

Опираясь на многолетний командный опыт и прибывших с ним пятисот новобранцев, Нильс без труда взял гвардию под контроль. В тот же вечер он созвал казначея Титуса и трёх опытных сотников, чтобы выяснить подробности недавнего поражения гвардии.

Суть была проста: в Анатолии гвардию поставили на левый фланг первой линии. Во время сражения их атаковала тяжёлая кавалерия, что привело к хаосу в строю. Затем их окружили пехотинцы, численно превосходившие в несколько раз, и неоднократно обстреливали метательными копьями. Потери были огромны, и лишь своевременная помощь союзников спасла остатки от полного уничтожения.

— Метательные копья действительно пробивают броню. Почему мы сами не используем их?

Гвардейцы, как правило, высокие и сильные, отлично подходили для метания копий. Нильс посчитал необходимым добавить в арсенал дальнобойное оружие, но один из опытных сотников возразил:

— Большинство видов оружия солдаты покупают сами. Метательные копья — расходный материал. После каждого боя их приходится чинить или заменять. У людей просто нет на это денег.

— И всё? — Нильс повернулся к Титусу. — Допустим, я сам оплачу изготовление копий. Можно ли нанять кузнецов?

— Конечно, но ваше жалованье выплатят только в конце месяца.

Нильс махнул рукой:

— Тогда займём деньги. Если гвардейский командир так уважаем, как вы говорите, неужели не найдётся суммы, чтобы покрыть такие расходы?
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На следующий день Нильс получил заем и отобрал из своей пятисотенной дружины триста человек в качестве мечников и щитоносцев, снабдив каждого двумя короткими копьями.

Следующий месяц его жизнь была насыщенной и напряжённой: помимо тренировок отряда, ему часто приходилось сопровождать императора на публичных мероприятиях, особенно на гонках колесниц — любимом зрелище жителей Константинополя.

Длина трассы на ипподроме составляла около четырёхсот метров, ширина — двести метров; форма напоминала перевёрнутую букву «U» с закрытым верхним концом. Вместимость арены достигала шестидесяти тысяч зрителей.

В центре арены выставлялись разнообразные редкие артефакты: статуи прежних императоров, египетский обелиск, Змеиная колонна из Дельф, а также позолоченная колесница, запряжённая четверкой бронзовых коней. После Четвёртого крестового похода эти кони были вывезены в Венецию и украсили собор Святого Марка.

Правила гонок были просты: восемь колесниц, каждая запряжена четырьмя лошадьми, должны как можно быстрее преодолеть семь кругов. Побеждает тот, кто первым завершит дистанцию.

Во время перерыва между заездами проходили всевозможные цирковые представления. Иногда император лично раздавал награды, вызывая бурные овации толпы. Тысячи голосов скандировали имя Михаила III, и фигура императора в пурпурной мантии казалась почти божественной.

— Забавное зрелище, — изначально так оценил Нильс, за что получил предостережение от Титуса:

— Господин, ваше внимание должно быть сосредоточено не на гонках, а на безопасности Его Величества. В 532 году недовольство политикой императора Юстиниана вылилось в бунт прямо на ипподроме, который охватил почти половину города. Пожары тогда докатились даже до собора Святой Софии.

— Ах, эти зрелища полны хаоса, но они неотъемлемая часть Рима. Раньше здесь устраивали бои гладиаторов, но из-за чрезмерной жестокости Церковь настояла на их отмене, и на смену пришли гонки колесниц.

— Однако и колесничные гонки небезопасны, особенно на поворотах. При столкновении возничий легко может упасть под копыта или быть увлечённым привязанной упряжью. К тому же некоторые подлые возницы намеренно таранят соперников или бросают раздражающий порошок, чтобы вывести чужих коней из равновесия.

Нильс взглянул на спину императора:

— Почему бы не ввести строгие правила, запрещающие подобное?

Титус скривил лицо в безнадёжной усмешке:

— Потому что зрителям нравится кровь и азарт. Если за весь день никто не погибнет, они будут недовольны и начнут свистеть. А особо яростные фанаты порой даже врываются на трассу, чтобы помешать определённым колесницам.

К февралю Нильс уже привык к новой должности, как вдруг на северной границе империи разразился кризис. Согласно донесениям, один из местных аристократов собирался отколоть свою территорию и присягнуть Королевству Болгарии.

Столкнувшись с такой серьёзной угрозой, Михаил III немедленно обратился к соправителю Вардасу, чтобы обсудить меры реагирования.

Пока они долго совещались, слуга Базиль неожиданно вмешался:

— Там пересечённая местность, где кавалерии не развернуться. Я предлагаю отправить Варяжскую гвардию — они отлично сражаются в пешем строю. Если выступим немедленно, за два дня доберёмся до границы. Главное — подавить мятеж до того, как болгары успеют отреагировать. Это даст шанс избежать полномасштабной войны.

Вардас обдумал слова Базиля и кивнул в знак согласия. Он никогда не воспринимал этого «выскочку» всерьёз и даже потакал его участию в роскошных увеселениях императора.

Про себя он подумал: «Этот фаворит жаждет ещё большей власти, но, похоже, лишился рассудка — сам лезет в опасную авантюру. Ладно, как только он погибнет, я подберу другого слугу для развлечений Михаила».

Под влиянием соправителя и любимца императора Михаил III согласился направить Варяжскую гвардию, формально назначив Базиля командующим.

— Хорошо потрудись, — сказал он, — после победы я пожалую тебе титул протоспафария.

Базиль почтительно поклонился:

— Благодарю за доверие, Ваше Величество.

Получив приказ, Нильс повёл отряд из лагеря. По распоряжению Базиля все сели на обозные повозки и двинулись прочь из Константинополя по ровной дороге.

В пути Базиль посылал гонцов вперёд, чтобы те заранее обеспечили продовольствие и свежих лошадей в городах и на станциях, позволяя обозу двигаться без остановок.

На следующий день во второй половине дня отряд пересёк реку Марицу и достиг её западного берега. По мере того как местность становилась всё более холмистой, скорость повозок резко упала. К счастью, Базиль умел убеждать: угрозами и посулами он сумел временно арендовать полторы тысячи верховых лошадей — боевых, упряжных и вьючных.

На рассвете третьего дня гвардейцы пересели на коней, оставив лишь двадцать повозок со штурмовыми лестницами. Несмотря на лютый холод, они продолжили марш и к полудню достигли горного района, где засел мятежный аристократ.

Ночью прошёл небольшой снегопад, и под солнцем на дорогах ещё лежали белые пятна. Обогнув один из холмов, они увидели на севере каменную крепость, преграждающую южный подступ к перевалу. На её вершине развевался красный военный флаг Восточной Римской империи.

— Мы на месте, — сказал Базиль, указывая на укрепление.

Он приказал солдатам спешиться, собрать тридцать штурмовых лестниц и одновременно отправил гонца в крепость с требованием, чтобы аристократ сложил оружие и лично явился в Константинополь для объяснений перед императором.

Вскоре голова посланника была брошена через стену, а на башне вместо римского знамени подняли флаг Королевства Болгарии.

— Донесения были верны, — произнёс Базиль, выпуская облачко пара. — Этот человек действительно предатель.

Он повернулся к Нильсу и торжественно заявил:

— Моё задание выполнено. Дальнейшее командование — в ваших руках.

— Слушаюсь! — отозвался Нильс. Он не осмеливался обижать фаворита императора и принял приказ как подчинённый.

Ситуация требовала немедленных действий, и у Нильса не было времени на сложные тактические ухищрения. Он сразу же приказал трём сотням поднять лестницы и атаковать стену, а ещё одной сотне — штурмовать ворота тараном.

Следующие десять минут варяги несли тяжёлые потери: защитники сверху лили кипяток и швыряли камни, особенно сосредоточившись на тех, кто пытался взломать ворота.

— Седьмая сотня, вперёд! — крикнул Нильс, побледнев от ярости, и бросил подкрепление на ворота.

Тем временем штурмующие по лестницам вступили в ожесточённый бой. Каждый, кто добирался до стены, тут же оказывался в окружении нескольких противников. Хотя тяжёлые доспехи викингов защищали от большинства ударов мечом и копьём, защитники целенаправленно атаковали уязвимые места — лицо, подмышки, голени. Иногда несколько человек наваливались на одного в тяжёлых доспехах, сваливали его на землю и вонзали кинжалы в щели брони, пока тело не переставало шевелиться.

— Десятая, одиннадцатая, двенадцатая сотни — на замену!

К этому моменту Нильс понял, что его командирские способности почти бессильны. Он выстрелил из лука и убил одного офицера, но это мало что изменило.

Отложив лук, он обернулся к оставшимся в живых бойцам, отдыхавшим на земле, и приказал тем, кто ещё в состоянии сражаться, сформировать новые отряды для следующей атаки.

Бесконечные атаки истощали защитников. Всё больше и больше тяжеловооружённых гвардейцев взбирались на стену, и с этого момента исход штурма был предрешён.

(Глава окончена)


Глава 279
В час дня викинги-наёмники двумя залпами метательных копий разгромили гвардию лорда, и остатки мятежников бежали на север от каменной крепости. Потеряв четырёхсот человек убитыми и ранеными, Нильс наконец захватил это место.

После тяжёлой победы наёмники сами начали грабить дом лорда, его погреба и склады — это была награда, заработанная их жизнями. Ни Базиль, ни Нильс не могли их остановить. Оба поднялись на вершину дозорной башни и молча наблюдали за происходящим.

— Потеряв треть состава, они всё ещё сохраняют боеспособность. Эти дикари и вправду отчаянные храбрецы, — сказал Базиль.

Он смотрел вниз, на груды тел у подножия стены, поражённый боевым духом этого варварского отряда — тот напоминал легендарные легионы Древнего Рима, описанные в летописях.

Как командир, Нильс не мог не чувствовать подавленности: он наконец осознал настоящую цену высокого жалованья.

Разгул длился больше получаса, когда с северной горной тропы внезапно хлынула толпа всадников — болгарская конница!

— Быстро! Готовьтесь к обороне! — Нильс со всей скоростью сбежал с башни, обежал крепость и заставил измотанных наёмников занять позиции на северной стене.

В этот момент Базиль, стоявший на вершине дозорной башни, закричал, указывая на маленькие чёрные точки на западном гребне:

— Командир! Лёгкая пехота противника пересекает хребет! Они хотят обойти нас с юга и отрезать пути отступления!

— Понял, — отозвался Нильс.

Он выделил два отряда по сто человек, приказав им занести внутрь крепости штурмовые лестницы и тараны с южной стороны, загнать внутрь табун лошадей и отправить гонца на юг с донесением.

Закончив все приготовления, Нильс вернулся на северную стену и стал всматриваться в разворачивающуюся вдали армию — около четырёх тысяч человек. Вместе с лёгкой пехотой, пересекающей хребет, общая численность превышала пять тысяч.

— Устоим? — тихо спросил казначей.

Базиль заметил его страх и поспешил ответить:

— Эта каменная крепость имеет стратегическое значение — её нельзя терять. Кроме того, сегодня утром из ближайших гарнизонов выступило ополчение. Они движутся медленно, но должны подойти к вечеру.

Вспомнив ту тысячу крестьян-ополченцев — неряшливых, медлительных и неумелых, — Нильс дал им крайне низкую оценку:

— Эти крестьяне почти бесполезны в бою. Даже если они подойдут, их перехватит вражеский отряд на подходе к городу, и нам придётся выручать их, рискуя собой.

— Нет, не только они, — возразил Базиль. — Позже подоспеет ещё больше подкреплений. Нам нужно продержаться до завтрашнего полудня.

Его голос звучал всё медленнее: он понимал, что этой измотанной горстке наёмников вряд ли удастся продержаться до подхода основных сил.

В этот момент все трое пришли к одному выводу: крепость удержать невозможно.

Как ответственный за операцию, Базиль колебался. Если отступить и спасти свою жизнь, император, возможно, и не накажет его, но шанса снова возглавить самостоятельную армию он, скорее всего, уже не получит.

Его левая рука коснулась холодной, шершавой стены, затем — собственного лица. Ощущение было таким же грубым.

Времени не осталось! Ему исполнилось пятьдесят с лишним лет — он родился в 812 году. Неужели всю оставшуюся жизнь ему суждено прозябать при дворе в роли любимчика?

Под нарастающим сумраком и ледяным ветром Базиль закрыл глаза. Спустя долгую паузу он резко распахнул их — так резко, что Титус инстинктивно отступил на два шага.

— Откройте ворота! Я пойду на переговоры с командиром противника. Если меня убьют или пленили — продолжайте держать оборону. Вы обязаны оправдать щедрое жалованье Его Величества!

Несмотря на возражения, Базиль поправил одежду, выбрал высокого, статного белого коня и один направился навстречу вражеской толпе.

Титус смотрел ему вслед:

— Он сошёл с ума. Совсем сошёл с ума.

Нильс молчал. В Базиле он будто увидел отражение себя самого — и Вигга с товарищами — тех времён, когда они, завидев шанс изменить судьбу, ставили на кон всё, что имели.

Но проиграв однажды, уже невозможно было вернуться.

К удивлению всех, Базиль словно получил благословение богов: вдалеке он кратко побеседовал с болгарским полководцем — и тот согласился отвести войска!

Зазвучал сигнал отступления, и болгарская армия за северными воротами медленно начала отходить. Лёгкая пехота на хребте, увидев отступающие знамёна, хотя и не понимала, что произошло, тоже повернула назад.

Под изумлёнными взглядами товарищей Базиль спокойно вернулся в крепость, стряхнул с пальто мелкие снежинки и выглядел так, будто только что покинул дружеский ужин.

Титус бросился к нему:

— Как вам это удалось?

— Я воспользовался слабостями его характера и трудным положением, в котором он оказался, — ответил Базиль. — Немного словесной игры — и он испугался, решил уйти.

— Но вы говорили меньше десяти минут! Откуда вы знали о нём столько?

— Два года назад я сопровождал посольство в Болгарию. Во время пребывания там я собрал сведения о верхушке королевства. Не думал, что это пригодится именно сегодня. Ха-ха! Теперь, по крайней мере, можно будет отчитаться.

В последующие часы гвардия укрепляла оборону, а три командира спокойно обедали в дозорной башне. Вдруг один из сотников преподнёс клинок из дамасской стали, найденный, как он утверждал, в глубине погреба.

Нильс не стал брать меч, жестом указав подчинённому передать трофей Базилю. Тот взял его, вынул из ножен и внимательно осмотрел.

— Отлично. Узор в виде пламени встречается редко — это подлинная редкость. Качество сопоставимо с теми клинками, что хранятся в императорской сокровищнице.

Затем он вложил меч в ножны и бросил его Нильсу:

— Мне он не нужен. Лучше пусть останется у вас.

— Мне?

В глазах Нильса мелькнуло удивление и радость. Какой викинг не обрадуется такому оружию? Его пальцы скользнули по холодному, изящному лезвию, и в памяти всплыли другие клинки из дамасской стали, что ему доводилось видеть:

«Драконье Дыхание», «Рассвет», «Власть короны», «Яростная волна», «Сердцеразрыв»…

Наконец Базиль прервал его размышления:

— Как назовёшь?

— Имя?

Оглянувшись на прожитую жизнь, Нильс понял: самый памятный момент — не тот полдень, когда он впервые увидел принцессу Ив, и не церемония, где его провозгласили графом Ноттингема. Это был берег ледяного озера Гнутц.

— «Ледяное озеро». Пусть будет «Ледяное озеро».

В тот же день подошло ополчение — хоть и в беспорядочном строю, но всё же подкрепление. С их помощью и постепенно восстановившейся силой викингов Базиль теперь был уверен: даже если болгары вернутся, крепость устоит.

На следующий день прибыли новые подкрепления — исход стал ясен. Базиль передал оборону Варяжской гвардии и отправился в Константинополь докладывать императору.

Главной заслугой в этой операции, несомненно, был Базиль: именно он настоял на решимости обоих императоров отправить войска, координировал действия в походе, собрал достаточное количество лошадей и обозов и, наконец, убедил болгар отступить, предотвратив масштабную войну между двумя государствами.

По дороге домой Титус усердно прислуживал фавориту:

— Господин, за такой подвиг, помимо титула «Пеперечного стража», Его Величество наверняка пожалует вам новую должность. Как вы думаете — какую?

Базиль ответил с нарочитой серьёзностью:

— Всё, что я сделал, — ради императора. Какую бы награду он ни изволил даровать, я приму её с благодарностью.

(Глава окончена)


Глава 280
По возвращении в Константинополь Михаил III даровал Базилю почётный титул «Пеперечного стража». Внезапно Вардас вмешался и предложил назначить Базиля стратигом одной из фем Анатолии.

В этот момент Нильс, стоявший в углу, почувствовал, что атмосфера стала напряжённой.

Недавно, в свободное время, он изучал греческий язык и освоил некоторые ключевые термины — например, «фема» (thema) и «стратиг» (strategos).

В то время Византийская империя управлялась по системе фем: стратиги совмещали в своих руках военную, административную и судебную власть, подобно наместникам.

Рекомендация Вардаса назначить Базиля стратигом фемы выглядела как продвижение по службе, однако выражение лица последнего говорило о решительном нежелании.

Почему? Нильс погрузился в долгие размышления.

Внезапно Михаил III заговорил напрямую с Вардасом, и их речь становилась всё быстрее. Придворные и евнухи в зале опустили головы, будто ничего не слышали.

Прошло неизвестно сколько времени, и Вардас вышел из зала с доброжелательной улыбкой на лице, не выказывая ни малейшего раздражения.

Михаил III распустил всех «посторонних», включая Нильса. Придворные и евнухи облегчённо выдохнули, вытирая испарину со лба. Нильс вышел из зала вместе с толпой, погружённый в задумчивость.

Рекомендация Вардаса отправить Базиля на периферию — это лишь предлог. На самом деле он хочет изгнать его из центра власти?

— Плохо дело, — подумал Нильс. — Отношения между Михаилом III и Вардасом начинают трещать по швам. Впереди нас ждут большие неприятности.
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Покинув дворец, Нильс без цели бродил по улицам, размышляя о том, с какими трудностями ему, возможно, придётся столкнуться в будущем.

Как чужак в этих землях, он не имел здесь ни связей, ни опоры. Даже если примет участие в перевороте, вряд ли сможет заполучить больше власти — скорее всего, его просто сделают козлом отпущения.

Спустя долгое время он горестно пробормотал себе под нос:

— Я еле-еле освоился в новой обстановке… Неужели нельзя просто пожить спокойно хоть какое-то время?

Тем временем в Лондиниуме…

Зимой дел было немного, и Вигг в это время с удовольствием листал путевые заметки одного древнеримского богача, наслаждаясь редким покоем. После обеда он, как обычно, устроился на кушетке для послеобеденного сна, пользуясь редкой возможностью отдохнуть в этот короткий зимний период.

Проснувшись естественным образом, Вигг наконец получил первое дело на день — принять посланника из Дании.

— Понял.

Зевая, Вигг направился в главный зал. По пути он услышал, как двое придворных обсуждают прошлогоднюю футбольную лигу, жалуясь на результаты осеннего турнира. Король с интересом остановился за углом, чтобы подслушать.

— Вспоминаю, как выступала команда Стирлинга, и до сих пор злюсь! Как они умудрились проиграть слабой команде из Корнуолла и вылететь из турнира? Особенно тот проклятый…

Заметив появление короля, слуги поспешно поклонились и быстро удалились, словно двое несчастных школьников, пойманных учителем на месте преступления.

В зале Вигг подошёл к трону, размышляя о положении Уббы.

С течением времени слухи об осаде Магдебурга набирали силу. Репутация Уббы серьёзно пострадала: хотя прямых доказательств не было, большинство уже убеждено, что именно он предал Нильса.

Эти слухи даже легли в основу театральной пьесы — «Ночь в Магдебурге», где запутанный любовный треугольник между Нильсом, Уббой и некой щитоносной женщиной стал главной интригой. Пьеса снискала огромную популярность во всех театрах Лондиниума.

— Увы, репутация подобна фарфору: стоит разбить — и уже не склеишь обратно.

Вскоре в зал вошёл посланник и вручил Виггу письмо от Уббы.

Развернув его, Вигг обнаружил, что это просьба о помощи.

Прошёл почти год, но Дания до сих пор не оправилась от последствий войны. Голод вынуждал крестьян становиться разбойниками; растущие банды ещё больше разрушали сельское хозяйство, что, в свою очередь, вызывало массовый исход населения — порочный круг замыкался.

Если ситуация не изменится и не поступит достаточное количество продовольствия, Убба опасался крупного восстания внутри страны. А если в этот момент франки воспользуются моментом и вторгнутся, это станет катастрофой для всего викингского мира.

Хочет зерна у меня?

Вигг почесал подбородок и решил, что вопрос обсуждаем:

— Ваш король прав: зерна у меня хоть отбавляй. После стабилизации ситуации в Ирландии цены на зерно в королевстве резко упали. Сейчас бушель пшеницы стоит 1,7 серебряного пенса вместо прежних 2, а ячмень — менее 0,8 пенса. Крестьяне превращают излишки зерна в алкоголь, поэтому даже цены на вино и эль упали. Я готов отправить тридцать кораблей с зерном, но при одном условии: в будущем вы полностью поддерживаете вербовку переселенцев британскими торговцами.

Посланник начал торговаться:

— Нет, максимум на год.

Вигг с готовностью согласился:

— Хорошо, пусть будет год.

За год можно будет переселить тридцать тысяч человек. Вместе с другими регионами общее число мигрантов превысит сорок тысяч. Большинство из них останутся в южных королевских землях, а самых беспокойных отправят на запад Ирландии — пусть станут подданными прямых баронов.

Закончив приём, Вигг покинул просторный, но плохо отапливаемый зал и вернулся в кабинет, чтобы открыть бухгалтерскую книгу и внести новую запись.

Финансовое положение пока удовлетворительное. Хотя прошлогодние расходы на войну и миграцию были огромны, доходы короны стремительно росли. В прошлом году они достигли девятнадцати тысяч фунтов — едва хватило, чтобы покрыть все траты.

Особенно выгодной оказалась Ирландия. После войны Имон перешёл от формального подчинения к настоящей лояльности: стал лично являться на аудиенции, платить дань и разрешил ордену Замка Свечи вести любую деятельность в своём герцогстве.

Сама по себе дань с острова была невелика, но рынок площадью восемьдесят тысяч квадратных километров и населением свыше полумиллиона человек сулил огромную коммерческую выгоду и, соответственно, высокие торговые пошлины.

Вспомнив об этом, Вигг составил указ герцогу, пяти графам и прямым баронам, контролирующим побережье: приказал строить дороги и порты для ускорения товарооборота и скорейшей интеграции острова в единый рынок Британии.

— Сельскохозяйственные налоги слишком неэффективны: требуют огромного штата чиновников, вызывают недовольство населения, а на каждом этапе сбора возникают «утечки». Лучше взимать торговые пошлины.

Поставив печать, Вигг взялся за документ, присланный кабинетом министров из Канарских островов.

За три года Канарские острова стремительно развивались и заняли две трети внутреннего рынка тростникового сахара. Их продукция экспортировалась даже в Северную и Восточную Европу.

Ежегодные поступления от дани Хельги, торговых пошлин Компании по производству сахара и налогов на предметы роскоши превышали тысячу триста фунтов. Через несколько лет, когда созреют саженцы цитрусовых и виноградные лозы, доходы, по меньшей мере, удвоятся.

В конце письма Хельги вновь просил выделить корабли и прислать нескольких врачей, хорошо разбирающихся в медицине, чтобы те лечили гуанчи и улучшали отношения с ними — это помогло бы вербовать больше рабочих на плантации.

— «Хорошо разбирающихся в медицине»?

Вигг усмехнулся. Он решил отправить пару саамских шаманов, едва знакомых с целительством. Всюду строились больницы, и лучшие лекари были нужны дома; придётся отделаться третьесортными специалистами, чтобы ублажить вассала.

Быстро написав ответ, Вигг вернулся к кушетке и продолжил читать путевые заметки. Надо сказать, римские путешественники писали довольно занимательно.
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Второго марта огромная флотилия — десять двухмачтовых каравелл и двадцать коггов — прибыла в северную Данию.

Увидев чёрный драконий флаг, развевающийся на вершине мачты, местный аристократ, управлявший портом, был одновременно взволнован и поражён. Он немедленно отправил гонца вверх по течению — в Ольборг.

— Какие огромные суда! — восхищённо пробормотал он, глядя на самый крупный двухмачтовый каравеллоподобный корабль и прикидывая, что его грузоподъёмность втрое превышает обычный когг, то есть составляет около трёхсот тонн.

Вскоре к причалу подошёл небольшой двухмачтовый парусник, с которого сошёл молодой офицер в чёрном двубортном мундире и кожаной треуголке. На воротнике белыми шёлковыми нитками были вышиты клевер и три поперечные полосы.

С лёгким презрением оглядев окружающие низкие домишки, лейтенант приказал:

— Подготовьте своих людей заранее. Не задерживайте разгрузку продовольствия. На время стоянки оборона порта переходит под контроль морской пехоты. Есть вопросы?

— Понял.

Аристократ не осмеливался вызывать недовольство этих господ. Теперь он ясно осознал разницу в мощи между двумя государствами: если бы началась война, одного лишь этого флота хватило бы для высадки двух тысяч бронированных солдат и без труда захвата Ольборга.

В течение следующих получаса корабли один за другим становились у причала. Сначала высадился полностью укомплектованный батальон морской пехоты. По вооружению, тактике и структуре он ничем не отличался от прежнего горного пехотного батальона — разве что названием. Его предназначение — участие в небольших прибрежных конфликтах.

Пии!

— Быстрее! Первая рота — оборона порта! Вторая и третья — строить причал и казармы!

Заместитель командира батальона Ингвален свистнул в пронзительный медный свисток, торопя солдат. После окончания войны в прошлом году он подал заявку в Военный департамент на перевод. Ответ пришёл уже через два дня: его направили на полугодовое обучение в военную школу, а затем перевели в недавно сформированный батальон морской пехоты. За это сослуживцы прозвали его «счастливцем Ингваленом».

В тот же день днём Убба прибыл на место верхом и увидел, как множество солдат рубят деревья, строят причал и лагерь, а также нанимают местных жителей в помощь — будто они здесь хозяева.

— Нет, после этой кампании я обязательно построю здесь крупные требушеты. Говорят, у моего двоюродного брата, маленького Эрика, такие же сооружения есть в Бергене и Осло. Попрошу у него специалистов.

Приняв решение, Убба встретился с адмиралом Йореном. Тот сделал вид, что почтительно кланяется, чтобы хоть немного смягчить неловкость момента.

— Ваше величество, согласно договору, ваша сторона обязана всемерно содействовать нашему флоту в вербовке переселенцев.

— Без проблем, — ответил Убба с доброжелательной улыбкой, будто они давние друзья. Главное сейчас — пережить голод этого года.

Получив разрешение короля, Йорен отдал распоряжение: основные силы флота должны остаться у устья реки под Ольборгом, а морская пехота вместе с семьюстами матросами двинется на юг для вербовки переселенцев по пути следования.

— Запомните: помимо защиты от разбойников, особое внимание уделяйте санитарии. Прежде чем брать воду из реки или колодца, внимательно осмотрите верхнее течение — убедитесь, что источник не загрязнён. Кроме того, запрещается пить сырую воду. Нарушители будут строго наказаны!

— Есть! — отозвался командир морского батальона Лейв. Хотя он был ещё молод, за плечами у него уже были Вторая Викингско-Западнофранкская война, гражданская война в Британии и подавление восстания в Ирландии. У него хватало опыта, чтобы возглавить эту операцию.

Пятого марта Лейв повёл отряд на юг. Вместе с ними двигались сто обозных повозок, гружёных ячменём, овсом и другими дешёвыми злаками, которые можно было выгодно продать на месте и закупить больше вьючных животных и телег.

— Неужели родина дошла до такого состояния?

Ингвален сам когда-то был датским крестьянином и более десяти лет назад со всей семьёй перебрался в Британию. Видя ужасную картину по обе стороны дороги, он чувствовал боль в сердце.

Непогребённые тела вдоль обочин уже обглоданы воронами до белых костей. Поля заросли сорняками. Обогнув лес, отряд вышел к рыбацкой деревне. Три драккара как раз втаскивали на берег; их борта были покрыты тёмно-красными пятнами. Десятки мужчин перетаскивали с судов деревянные бочки.

У входа в деревню на деревянных рамах висели многочисленные сушилки для рыбы. Женщины молча коптили солёную рыбу. В воздухе смешались рыбный запах и едкий дым.

— Эй, не волнуйтесь! Мы — флот Королевства Британия, прибыли вербовать переселенцев!

Увидев развевающийся чёрный флаг и единые стёганые доспехи у всех солдат, местные немного успокоились. У Вигга полно денег — его армии вряд ли нужны их жалкие пожитки.

Осознав огромное преимущество в военной силе, жители убрали оружие и выслушали объяснения Ингвалена:

— В этом году мы планируем завербовать как минимум тридцать тысяч человек. Первые группы получат лучшие участки — ровные и удобные. Остальным придётся самим расчищать кустарник и осушать болота.

За последние годы десятки тысяч датчан переселились в Британию, и слухи об условиях жизни там доходили и сюда. Люди собрались, посоветовались и лишь одна десятая согласилась уехать.

Ингвален заметил бочки, которые переносили жители, и предположил, что те недавно захватили часть продовольствия в других районах — потому и не торопятся покидать родные места.

Переселение добровольное, поэтому он ничего больше не стал говорить. Отправив отряд солдат сопроводить десять семей на север, отряд продолжил путь.

Одиннадцатого марта обоз достиг окрестностей Орхуса. Этот город ранее подвергался осаде французской армией, а окрестности многократно обирались на продовольствие. Поля превратились в пустыню, словно призрачное царство. По дороге даже встречались следы волков — те теперь ходили стаями и смело нападали даже на одиноких разведчиков.

За пределами укреплений морская пехота объяснила цель своего прибытия. Местный граф облегчённо вздохнул:

— Клянусь Одином, наконец-то вы прибыли! Дайте мне двадцать тысяч бушелей зерна, а дальше делайте что хотите.

— Слишком много, — возразил Лейв и сбавил цену на восемь тысяч бушелей, после чего отправил всадника с сообщением на флот.

Вскоре к причалу подошли три когга, доверху набитые зерном. Владетельный граф был вне себя от радости и выделил двадцать щитоносцев в качестве проводников, пообещав всячески содействовать морской пехоте.

— Всё, кроме окрестностей Орхуса, — ваша территория. Но предупреждаю: в деревнях полно разбойников. Если понесёте потери, не вините меня.

Лейв спросил:

— Вы не пытались их истребить?

Граф вздохнул:

— Истребить? Самая крупная банда насчитывает пятьсот человек. У меня нет зерна, чтобы собрать ополчение или призвать вассалов. Приходится терпеть. Голод здесь повсюду — даже если уничтожить эту шайку, вскоре другие голодающие станут новыми разбойниками.

На следующий день Лейв, сопровождаемый щитоносцами, двинулся на запад. В каждом селении удавалось завербовать более двадцати процентов населения, а некоторые деревни уезжали целиком. Вскоре набралось более трёх тысяч переселенцев.

Получив известие, основные силы флота прибыли в Орхус, чтобы погрузить переселенцев и отправить их обратно в Британию. Ингвален поддерживал порядок на причале и заодно побеседовал с пятидесятилетним капитаном.

— Наконец-то можно возвращаться, — сказал капитан, глядя на переселенцев, поочерёдно поднимающихся на борт, и сделал глоток рома из тростника из оловянной фляги.

— Почему? — спросил Ингвален, недавно пришедший в флот. Он старался терпеливо выведать полезную информацию.

Капитаны и матросы всегда предпочитали южные маршруты. Каждый раз, прибывая в Лиссабон, экипаж мог везти с собой товары для личной торговли, а обратно покупать специи для перепродажи на родине.

За одно плавание обычный матрос зарабатывал сорок серебряных пенсов — это равнялось стоимости коровы и свиньи. Такие доходы считались неофициальной, но допустимой привилегией, одобряемой Военным департаментом.

— Так много? — Ингвален невольно ахнул и порадовался, что вступил в ряды флота.

Старый капитан терпеливо пояснил:

— Флот не то же самое, что армия. Каждое дальнее плавание неизбежно сопровождается потерями: кто-то умирает от болезней, кого-то уносит шторм в морскую пучину. Если бы начальство сократило выплаты, как думаешь, сколько людей согласилось бы терпеть такие муки?
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После ухода флотилии сухопутный отряд остался в Дании вербовать переселенцев и по пути изредка сталкивался с разбойниками. Большинство бандитов не осмеливались трогать армию Вигга — их пугало чёрное знамя, развевавшееся над отрядом, и они разбегались. Лишь немногие, одуревшие от голода, сами нападали и, как и следовало ожидать, попадали в плен.

— Эти люди слишком бедны, почти невозможно найти хоть какие-то трофеи, — жаловались после боя Ингвален и командиры рот, и вдруг он понял замысел того старого капитана.

— Ах, завидую тем, кто ходит по южным маршрутам!

Тем временем на Канарских островах.

Под радостные крики провожающих в порту три торговых судна, гружёных тростниковым сахаром и ромом из тростника, покинули гавань. Их высокие корпуса рассекали волны, устремляясь на север.

Четыре дня спустя, в полдень, дозорный на мачте внезапно подал сигнал тревоги: семь кораблей с латинскими парусами незаметно появились на горизонте и неторопливо следовали за ними. На борту сразу воцарилось напряжение — опытные моряки узнали типичные суда мавров.

— Подать флажный сигнал! Полные паруса! Надо как можно скорее оторваться от них!

Капитан не хотел лишних проблем. Он приказал экипажу сохранять курс и бдительность, продолжая это долгое и скучное путешествие на север.

В три часа дня ветер внезапно переменился. Юго-восточный попутный ветер, благоприятствовавший движению, превратился в встречный.

Для двухмачтовых торговых судов с двумя квадратными прямыми парусами это было худшим из возможного. Прямые паруса плохо работают против ветра, и основную тягу теперь обеспечивали лишь вспомогательные паруса. В то же время мавританские суда с латинскими парусами оказались куда манёвреннее — в лавировке против ветра они использовали его значительно эффективнее.

Наступило тревожное зрелище: несмотря на все усилия торговых кораблей, более лёгкие мавританские суда, словно акулы, учуявшие запах крови, начали постепенно сокращать дистанцию, используя преимущество своих парусов.

По мере того как преследователи приближались, паника среди экипажа усиливалась. В конце концов капитан вынужденно отдал приказ:

— Арбалетные катапульты — огонь! Предупредить этих неизвестных мавров!

С глухим гулом тяжёлое каменное ядро вылетело из катапульты на кормовой палубе и упало в нескольких десятках метров от мавританского судна, предупреждая: держитесь подальше и расходитесь.

Однако мавры не сбавили ход и не свернули — напротив, они рассредоточились, готовясь окружить торговую флотилию, явно не восприняв предыдущий выстрел всерьёз.

Морской бой стал неизбежен.

Три торговых судна поочерёдно выпустили каменные ядра, прицельно нацелившись на ведущее вражеское судно. После пяти залпов одно из тяжёлых ядер точно ударило в цель: деревянные осколки разлетелись в стороны, корпус дау вздрогнул и получил пробоину, скорость заметно упала. Увидев успех, моряки на торговых судах кратко ликовали.

Но радость быстро сменилась тревогой: шесть невредимых пиратских кораблей и одно повреждённое, но всё ещё способное двигаться судно, воспользовавшись гибкостью своих латинских парусов против ветра, стремительно изменили курс и начали приближаться к массивным и медлительным двухмачтовым кораблям.

— Меняем боеприпасы! Готовить сосуды с горючим маслом!

Положение становилось критическим. Вместо камней на катапульты установили дорогие сосуды с горючим маслом. Один из них попал в борт пиратского судна, и пламя вспыхнуло. Пираты в панике стали обливать палубу водой, пытаясь потушить огонь.

Остальные пиратские корабли наконец подошли вплотную. Часть пиратов забросила абордажные крюки, другие начали массированно выпускать стрелы. Стрелы, словно плотная стая саранчи, обрушились на палубу торговых судов, заставляя викингов пригибаться за бортами.

— Стреляйте! Не надейтесь, что эти мавританские пираты вас пощадят! Даже если сдадитесь, остаток жизни проведёте на плантациях тростника!

Капитан ходил по палубе, подгоняя моряков, укрывшихся за бортами, чтобы те отстреливались. В этот момент проявилось преимущество двухмачтовых судов: их высокие борта стали естественной защитой.

Используя укрытие, викинги вели прицельный огонь сверху по вражеским судам с обеих сторон. Высота давала им огромное преимущество: стрелы сыпались дождём, нанося серьёзные потери пиратам, пытавшимся взобраться на борт или собравшимся на палубе.

— Внимание на правый борт! Рубите их канаты!

Хотя пираты были отчаянно храбры и несколько раз пытались захватить суда, каждый раз их отбрасывали благодаря высотному преимуществу. Абордажные канаты рубили железными топорами, а тех, кто уже успел влезть на борт, встречали мощными ударами. Тела падали в воду, окрашивая небольшой участок моря в алый цвет.

Потери росли, натиск ослабевал. Пираты в спешке развернули свои корабли и, оставив за собой след из повреждённых судов, поспешно скрылись за горизонтом. Два самых медленных пиратских корабля, подожжённые сосудами с горючим маслом, охватило пламя. Пираты, отказавшись от попыток тушить огонь, пересели на шлюпки и в беспорядке бежали.

— Чёрт возьми! Как они посмели напасть на викингов? Неужели не знают, чем мы раньше занимались?

Глядя на разгромленную палубу, капитан исказился от ярости. Из сорока пяти членов экипажа семь погибли, десять получили ранения. Кроме того, было израсходовано огромное количество стрел и двадцать дорогих сосудов с горючим маслом — и всё это без какой-либо выгоды.

Но больше всего капитана тревожило будущее. Это была первая пиратская атака на флотилию с момента освоения Канарских островов. Без сомнения, за ней последуют вторая, третья…

В этот момент подошёл первый помощник:

— Возвращаемся на Остров Солнца для ремонта или идём дальше в Британию?

— Допустим, мы вернёмся на Остров Солнца. А если при следующем выходе снова встретим пиратов? Они уже нас засекли — наверняка пришлют больше кораблей.

Во время боя корпуса получили лишь лёгкие повреждения, не мешавшие дальнейшему плаванию. Капитан решил сохранить первоначальный курс и направиться в порт Хихон в Астурии для ремонта.

На самом деле капитан оказался прав. Через восемь дней после этого морского столкновения Остров Солнца тоже подвергся нападению.

К тому времени на склоне холма к северу от гавани уже завершили строительство крепости. На вершине сторожевой башни дежурил призванный ополченец. Воздух был душный, льняная рубаха промокла от пота и липла к телу. Ополченец, оглушённый жарой, рассеянно смотрел на пустынную синеву моря, мыслями давно уже унесённый далеко отсюда.

И тут его взгляд случайно упал на линию горизонта, где что-то показалось необычным.

Сначала он подумал, что это стая морских птиц или марево от зноя. Он потер глаза, жгущие от пота, пытаясь прийти в себя.

Когда он снова вгляделся, смутные очертания не только не исчезли, но и стали отчётливее. Из-за горизонта медленно поднимался лес плотно расположенных парусов.

Латинские паруса! Только корабли Иберийского полуострова и североафриканские мавританские суда использовали такие характерные косые паруса.

Он широко распахнул глаза. Ледяной холодок пробежал по позвоночнику, мгновенно прогнав жар.

— Клянусь Одином, что здесь вообще может быть ценного для грабежа?

Ополченец резко вскочил на ноги, пошатываясь, бросился к колоколу на башне и изо всех сил начал бить в него молотом.

* * *

(Глава окончена)


Глава 283
Резкий звон колокола разорвал послеполуденную тишину. Хельги в спешке организовывал оборону, а пиратские суда с надутыми ветром латинскими парусами всё ускорялись, яростно несясь к хаотичному причалу.

Бум!

Внезапно первое судно было поражено каменным ядром — по правому борту пошли небольшие трещины.

Как опытный отставной пират, Хельги всегда опасался своих бывших коллег. Он вложил дивиденды от Компании западных мехов и Компании по производству сахара в укрепление замка и построил десять торсионных баллист и шесть требушетов с противовесом.

Торсионные баллисты имели плоскую траекторию полёта и высокую точность, но их снаряды были слишком лёгкими и наносили мало урона.

Требушеты с противовесом могли метать более крупные камни, однако из-за высокой параболической траектории точность была низкой. Лишь на пятом залпе удалось поразить первую цель. Пятидесятикилограммовый камень, несущий огромную кинетическую энергию, с грохотом пробил палубу пиратского корабля посредине.

Бум!

Мощный удар заставил судно резко накрениться. Мачта, не выдержав нагрузки, с хрустом сломалась и рухнула на палубу. Сразу же в образовавшуюся пробоину хлынула вода, корпус начал стремительно крениться и, на глазах у всех, стал погружаться в море.

Положение стало безнадёжным. Капитан немедленно прыгнул за борт и поплыл прочь, чтобы не попасть в водоворот, образующийся при затоплении. Остальные члены экипажа последовали его примеру. Вид обломков и тел, плавающих на поверхности, подорвал боевой дух остального флота.

Пиратский предводитель взглянул на замок, возвышающийся на северном склоне, и почувствовал страх. Даже если бы им удалось захватить порт, их корабли всё равно рано или поздно были бы потоплены. Оставалось лишь искать другое место для высадки.

Оставшиеся пиратские суда резко повернули рули, изменив угол огромных треугольных парусов. Они больше не пытались атаковать порт, а, словно испуганная стая рыб, устремились на юг, стремясь как можно быстрее уйти от опасных требушетов.

Под напором ветра корабли без оглядки понеслись к безлюдному галечному пляжу в нескольких сотнях метров. Киль скрежетал по песку и камням, издавая пронзительный звук. Пираты, размахивая ятаганами и круглыми щитами, с криками прыгали в воду по колено и, то увязая, то вырываясь, устремлялись к берегу.

Хельги и его стража воспользовались этим драгоценным временем, чтобы навести порядок в порту. Жителям раздали копья и арбалеты, и на частоколе была организована оборона.

— Мавры жаждут рабов! Ради вашего будущего — ни шагу назад! — воскликнул Хельги, держа в руке длинный меч и шагая по частоколу, чтобы подбодрить жителей. Однако толку было мало. Большинство из них были сосланными преступниками, вынужденными покинуть родные края и влачить жалкое существование на этом жарком и пустынном острове. Их лояльность вызывала серьёзные сомнения.

Услышав слова графа, многие про себя ворчали, считая, что их жизнь едва ли лучше рабской. Некоторые даже молча молились, чтобы граф и пираты уничтожили друг друга, и тогда все обрели бы свободу — вот это был бы лучший исход!

Прошло полчаса. Две тысячи восемьсот пиратов начали наступление, поднимая круглые щиты и, словно прилив, хлынули к рву у частокола.

— Не отступать! Кто первый — тот и получит!

Под понуканиями своих предводителей пираты осторожно миновали острые колья на дне рва и начали карабкаться на частокол. У них не было ни штурмовых лестниц, ни осадных башен, поэтому атака была крайне неэффективной. Потеряв более ста человек, они сами отступили.

Пережив первую волну атаки, Хельги понял, что самый опасный момент позади, и начал обдумывать дальнейшие действия.

Оборонять следовало три участка: замок, порт и внутренние земли.

Замок был высоким, крепким и стоял на труднодоступном месте — пиратам было не под силу его взять. Здесь можно было не беспокоиться.

Порт защищали частокол и ров. Если бы враг напал с востока или с севера, он неминуемо попал бы под обстрел замка. Следовательно, достаточно было удерживать лишь южный и западный участки частокола — оборона здесь была не слишком сложной.

Настоящая угроза таилась во внутренних плантациях. На Острове Солнца проживало три тысячи переселенцев, и более двух тысяч из них расселились вглубь острова. Ни рабочая сила, ни урожай не должны были пострадать ни в коем случае.

— Диего Галос, — обратился Хельги к одному из своих баронов, — возьмите на себя полную ответственность за оборону порта.

Сам же он сел на коня и умчался на запад, чтобы как можно скорее добраться до плантаций.

Увидев чёрный столб дыма, поднимающийся с востока, работники плантаций бросили сельхозинвентарь и вернулись в лагерь. Под присмотром управляющих и надзирателей они получили оружие.

Вскоре дозорные на вышке заметили небольшой отряд всадников, быстро приближающийся к лагерю. Узнав лицо графа, они распахнули ворота и впустили его.

Хельги нашёл управляющего:

— Все рабочие здесь?

Тот указал на людей, отдыхающих в тени:

— Всего одна тысяча триста человек. Все на месте и готовы к обороне.

— Пошлите гонцов к крестьянам! Пусть немедленно собирают вещи и укрываются здесь!

Помимо тысячи трёхсот наёмных работников плантаций, во внутренних районах проживало ещё более семисот свободных землевладельцев — это были либо добровольные переселенцы, либо бывшие работники, отслужившие положенный срок и получившие в собственность участок земли. Хельги отправил своих рыцарей, чтобы те уговорили этих крестьян собраться в лагере. Это далось с большим трудом.

К закату раздался размеренный звон ужинного колокола. Люди выстроились в четыре очереди и получили ужин: солёную рыбу, сладкий хлеб с патокой и небольшую чарку рома из тростника.

В Британии или Скандинавии сладкий хлеб был символом среднего и высшего сословий. Но на Острове Солнца, где выращивали сахарный тростник, даже простые люди могли позволить себе эту роскошь родины. Сладость, тающая во рту, невольно заставляла забыть о тяготах жизни.

После ужина группа крестьян подошла к графу и спросила, как долго им ещё оставаться в лагере.

— До тех пор, пока пираты не уйдут, — честно ответил граф.

— А если они упрямые и не уйдут? Нам что, сидеть здесь вечно? — громко возмутился кто-то, и толпа поддержала его.

— Верно! Мне нужно ухаживать за пшеничным полем!

— Если долго не вернуться, домашние вещи могут украсть аборигены. Эти воришки не гнушаются ничем — даже гребёнки и медные зеркала у женщин украдут!

На следующий день несколько крестьян тайком покинули лагерь и вернулись в свои деревни, чтобы присмотреть за урожаем.

На третий день враг всё ещё осаждал портовый город и не проявлял интереса к внутренним землям. Тогда ушло ещё больше крестьян.

На четвёртый день утром пираты поднесли штурмовые лестницы и начали новую атаку. Барон Галос повёл стражу в отчаянное сопротивление и уничтожил свыше трёхсот пиратов.

Атака захлебнулась. Припасов у флота почти не осталось. Пираты отправили разведывательные отряды во внутренние районы. Обнаружив, что деревни практически не защищены, они окончательно отказались от штурма порта и хлынули внутрь острова, чтобы грабить продовольствие и захватывать рабочих.

— Эх, теперь спасайтесь сами, — пробормотал Хельги, стоя на вышке лагеря и глядя на густой дым, поднимающийся с юго-востока. Он с досадой думал о тупости и самонадеянности этих крестьян.

(Глава окончена)


Глава 284
Всего за полдня пираты захватили два поселения вглубь острова. Они обыскали погреба, зарезали скот и праздновали эту труднодобытую победу.

Без сомнения, их следующей целью были плантации.

После обеда управляющий нашёл Хельги и предложил графу заранее принять меры:

— Мы можем оборонять лагерь, используя укрепления, но посевы снаружи совершенно беззащитны. Если враги не возьмут лагерь с ходу и начнут губить побеги тростника и пшеницы, всё, что мы так упорно выращивали, будет окончательно уничтожено.

Хельги раздражённо бросил взгляд на подчинённого. Он уже думал об этом, но решений не находил.

Рабочие на плантациях недовольны и годятся лишь для задач невысокой сложности: оборона лагеря или подавление малочисленных и слабых племён гуанчи. Если повести их в лобовую схватку с пиратами, то при потерях даже в одну десятую они неминуемо разбегутся.

— Господин, вы можете найти подкрепление! Попросите гуанчи помочь в бою!

Туземцы?

С тех пор как Хоса женился на дочери вождя По́ти, конфликты между Хельги и гуанчи временно улеглись. Стороны регулярно вели торговлю, а на плантациях даже работало несколько временных рабочих из числа гуанчи — отношения поддерживались на обычном уровне.

Со временем Хельги понял, что вождь — один из самых проницательных людей среди гуанчи и никогда не уступает выгоду. Если он сам явится просить помощи, придётся заплатить очень высокую цену.

— Эх, надеюсь, они не переборщат.

Хельги принял предложение управляющего:

— После моего ухода ты обязан надёжно охранять лагерь. Затягивай переговоры под предлогом мира, чтобы пираты не тронули побеги тростника на полях.

— Слушаюсь, господин.

Вскоре Хельги выбрал одного из временных рабочих-гуанчи в качестве проводника и последовал за ним вглубь джунглей. Согласно мирному договору, викинги два года не ступали во внутренние районы острова и совершенно не знали местности. Чем дальше они углублялись, тем больше волновались четверо сопровождавших рыцарей, опасаясь за безопасность своего господина.

Глубокой ночью он достиг долины в центре острова. Вдалеке на склонах гор мерцали редкие огоньки. У входа в долину была возведена деревянная стена, перед которой вырыли ров — грубое подражание викингским оборонительным сооружениям.

В следующий миг проводник-гуанчи поднял руки и направился к стене, несколько раз повторяя крик, пока наконец не разбудил дремавшего на вышке часового.

Побеседовав немного, стражи чуть приоткрыли ворота, пропустили проводника и тут же снова их закрыли.

— Часовые спят на посту? Похоже, я переоценил их бдительность и боеспособность. Шансы на победу в союзе с этой шайкой едва ли превышают шестьдесят процентов.

Хельги мелкими глотками ел сухой паёк. Вскоре ворота полностью распахнулись, и из них вышла группа воинов гуанчи с копьями. Вождь Чавату встречал этого непрошеного гостя, за его спиной стоял викинг Адриен.

— Граф, что заставило вас посетить нас глубокой ночью?

Пираты бушевали у побережья уже четыре дня — Чавату наверняка получил известие, но нарочито делал вид, будто ничего не знает. Хельги нуждался в помощи и не стал разоблачать его притворство. Он уже собирался объяснить цель визита, но Чавату взял его за руку и повёл к дому в центре долины.

Внутри уже был накрыт стол с едой и напитками. Не в силах отказать, Хельги выпил несколько больших кубков рома из тростника и, пока ещё не опьянел, торжественно попросил Чавату выставить войска на помощь.

Выслушав несколько бесполезных любезностей, Хельги выпрямился и серьёзно произнёс:

— Вождь, скажите прямо: чего вы хотите? Железные инструменты, зерно или знания в земледелии и медицине?

— Нет, всё это второстепенно.

Чавату считал, что срок действия мирного договора не вечен и зависит от скорости освоения земель викингами. Если им понадобится больше территории, конфликт неизбежен.

Даже получив немного железного оружия и доспехов, он всё равно не сможет победить хорошо вооружённых и тактически превосходящих викингских дворян.

В последнее время Чавату неоднократно советовался со старейшинами племени и с викингом Адриеном и пришёл к, казалось бы, разумному решению: пусть вождь станет дворянином, признанным Королевством Британия, и получит в лен второй по величине остров, где будет выращивать тростник для производства тростникового сахара и развивать собственную экономику через торговлю, а не зависеть от милости Хельги.

«Ты, ничтожество, ещё и титул хочешь?» — внутри кипел Хельги, но сдержался и попросил:

— Может, измените условия?

Чавату покачал головой:

— Это наше единственное требование. Если вы не согласны, мне придётся сотрудничать с пиратами.

— Ты не боишься, что они потом предадут вас и продадут в рабство? Да и за моей спиной стоит Королевство Британия. Ты уверен, что справишься с гневом Вигга? Ты достаточно долго общался с Адриеном и должен знать, какие дела на его счету. Если я погибну здесь, Вигг непременно отомстит — ради нашей дружбы или ради авторитета короля.

Положение ухудшалось. Хельги временно отложил своё высокомерие и попытался запугать Чавату своим положением сюзерена. Лицо вождя побледнело, но он не сдавался.

К рассвету Хельги согласился на уступки при условии, что после переезда Чавату оставшиеся на Острове Солнца племена перейдут под его контроль.

— Хорошо!

Соглашение было достигнуто. Чавату приказал доверенному человеку собрать войска. За последние два года он присоединил множество мелких племён, и теперь его народ насчитывал пять тысяч человек — сорок процентов всех гуанчи на Острове Солнца.

Увидев этот долгожданный шанс, он призвал всех здоровых мужчин и собрал отряд из тысячи воинов.

— Ваше сиятельство, как вам такое войско?

Хельги полминуты размышлял и с трудом нашёл хоть одно достоинство:

— Э-э… у парней неплохой боевой дух.

Во время торговли викинги строго ограничивали поставки железа в племена гуанчи, поэтому оружие этих союзников по-прежнему состояло в основном из деревянных копий. Единственным заметным улучшением стало то, что Адриен научил их пользоваться луками и подготовил двести лучников.

По сравнению с другими армиями, которые Хельги видел, боеспособность этих гуанчи даже уступала англо-саксонской ополченческой пехоте. Но выбора не было — пришлось довольствоваться тем, что есть.

После завтрака Чавату официально начал марш. Со временем строй гуанчи стал распадаться: многие шли и болтали, кто-то даже достал флягу и по очереди пил с товарищами.

В полдень они выбрали свободную площадку для отдыха. Чавату велел сотникам пересчитать людей и обнаружил, что девяносто человек пропали — возможно, заблудились или просто уклонились от боя.

Заметив едва уловимое презрение Хельги, Чавату распустил свою охрану и распределил её по сотням для поддержания порядка. Кроме того, он периодически останавливал колонну, чтобы восстановить строй. Этот метод оказался эффективным: днём отстало всего пятьдесят человек.

Когда стемнело, Хельги приказал выбрать укрытое место в горной лощине для ночёвки. Перед уходом он неоднократно напомнил Чавату:

— Запомни: завтра на рассвете начинается битва. Вы будете отвечать за...

С этими словами он скрылся в ночи и вернулся в лагерь, где встретил обеспокоенного управляющего.

— Как обстоят дела?

— Сегодня утром враги подошли к границам плантации. Они не осмелились атаковать лагерь, а задержались поблизости. Я видел, как некоторые портили посевы, и, как вы велели, начал переговоры — пока удалось их уговорить.
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Согласно дневным наблюдениям, за пределами лагеря осталось две тысячи пиратов, а из порта пришло сообщение: на пляже ещё четыреста человек охраняют корабли.

Хельги прикинул свои силы: тридцать всадников, тысяча шестьсот деморализованных ополченцев и девятьсот местных жителей — с низкой моралью и устаревшим вооружением.

Численность его отряда была чуть выше, но снаряжение и боевой дух явно уступали противнику. Хельги тревожился: по его расчётам, шансы на победу составляли ровно пятьдесят на пятьдесят. В случае поражения ему оставалось лишь отступить в порт и засесть там, бездействуя, пока пираты уничтожают урожай, собранный с таким трудом.

Однако он всё ещё не мог понять, зачем этим пиратам понадобилось приплывать на Канарские острова и устраивать беспорядки.

Ранним утром следующего дня небо едва начало светлеть, в воздухе чувствовалась свежая прохлада. Хельги вышел из комнаты. Повара и подсобные рабочие уже установили на пустыре десятки больших котлов. Подойдя ближе, он увидел в них овсяную кашу с солёной рыбой, а рядом в деревянных корзинах лежали твёрдые лепёшки — предполагалось, что каждому достанется по половинке.

Вскоре весь лагерь наполнился ароматом еды. Наемники, зевая, выстроились в длинные очереди. Чтобы поднять боевой дух, управляющие и надсмотрщики громко объявили о наградах:

— Слушайте сюда! После окончания боя те, кто проявит себя особенно отважно, получат свободу от плантации и участок пустой земли в тридцать акров. Хотите — пасите скот, хотите — сажайте пшеницу или тростниковый сахар. Делайте что угодно!

После завтрака наёмники и свободные земледельцы поочерёдно сформировали шестнадцать сотен и выстроились в одну линию за южными воротами лагеря.

В это же время пираты выстроились в рыхлую линию. С изогнутыми мечами и круглыми щитами, с небольшими отрядами лучников на флангах, они медленно двинулись вперёд, навстречу этой, по их мнению, самоубийственной ополчённой толпе.

Когда расстояние сократилось до ста шагов, обе стороны начали обстреливать друг друга из луков и арбалетов. Пираты и ополченцы одновременно замедлили шаг, сбившись в плотные группы и поднимая щиты.

— Почему они ещё не появились? — с тревогой оглядывался Хельги.

По договорённости, как только Чавату увидит синий флаг над лагерем, он должен был вывести своих людей из укрытия в горной лощине и обойти пиратов с юга, чтобы нанести внезапный удар из леса. По завершении манёвра гуанчи должны были подать сигнал, подражая птичьему крику.

— Кто слышал птичий крик? — спросил он у двадцати всадников, стоявших рядом. Ответа не последовало.

Прошло ещё несколько минут. Расстояние между армиями сократилось до двадцати шагов. Люди вглядывались в лица противника, шаги становились всё медленнее, пока обе стороны окончательно не остановились на расстоянии десяти шагов.

Напряжение достигло предела. Некоторые инстинктивно закричали, покраснев от ярости, пытаясь напугать врага.

Под их влиянием рёв быстро распространился по всему полю боя. Даже если гуанчи и подали сигнал, Хельги уже не мог его услышать.

Когда горла охрипли и крики стихли, обе армии медленно двинулись навстречу друг другу. И с пронзительным, заунывным воплем начался рукопашный бой.

С первых же мгновений ополчение оказалось в проигрыше. Линия обороны под натиском пиратов начала отступать. Хельги больше не мог ждать — он повёл двадцать всадников в обход с западного фланга.

В самый момент, когда он собирался атаковать, из леса выбежала небольшая группа гуанчи.

Сразу же за ними из леса на западе и востоке хлынули ещё несколько отрядов гуанчи. Во время бега местные жители, взволнованные и возбуждённые, издавали странные, непонятные крики.

— Что происходит? — Хельги натянул поводья и с недоумением наблюдал за этими разрозненными фигурами.

Вчера они договорились, что Чавату обойдёт поле боя с юга — то есть с тыла пиратов — и нанесёт удар в нужный момент. Почему же теперь его люди рассеяны повсюду?

Но как бы то ни было, подкрепление прибыло. Хотя лишь отдельные туземные лучники вели огонь по пиратам, этого оказалось достаточно, чтобы вызвать панику. Пираты тревожно оглядывались на окрестные леса и, увидев, что местные появляются всё в большем количестве, мгновенно растерялись.

— Время пришло! За мной! — крикнул Хельги, вдавил ноги в бока коня и повёл отряд в атаку на левый фланг пиратов, где оборона была слабее всего. Противник легко рассыпался — десятки лучников были сметены в мгновение ока.

Под действием множества факторов пиратская армия неизбежно начала цепную панику. Хотя потери составили менее десяти процентов, вся армия уже утратила боеспособность и превратилась в добычу для преследования.

Победа была одержана. Гуанчи, воодушевлённые успехом, сами бросились в погоню за пленными. Ополченцы, ещё недавно находившиеся на грани бегства, тоже присоединились к охоте.

— Брать живыми! Не убивать! — крикнул Хельги, заметив в толпе Чавату и Адриена. — Почему твои войска сразу вышли в таком разрозненном состоянии?

— Э-э… Это случайность, — смущённо ответил Чавату и кивнул Адриену, чтобы тот объяснил:

— Когда над лагерем подняли флаг, парни как раз пили воду у ручья неподалёку. Вся организация пошла насмарку. Вождю некогда было выстраивать их в порядок — он просто поторопил отправляться на поле боя. Вот они и разбежались.

Выслушав объяснение союзника, Хельги почувствовал холодок в спине. Если бы подкрепление опоздало хоть на несколько минут, исход битвы, вероятно, был бы иным.

Беспорядки продолжались до самого полудня. Гуанчи и ополченцы суммарно захватили восемьсот пиратов. Остальные тысяча с лишним человек сбежали на кораблях с Острова Солнца, перед отплытием поджегши те суда, которые не успели увести, чтобы помешать викингам преследовать их.

Когда паруса исчезли за горизонтом, Хельги почувствовал тяжесть в груди. Отбить наземную атаку — лишь начало. Что делать, если пираты останутся в прибрежных водах и будут регулярно нападать на торговые суда?

Середина апреля, Лондиниум.

Три парусника с тростниковым сахаром и ромом из тростника вошли в порт. Сообщение о нападении передавалось по цепочке всё выше и выше, пока наконец не достигло Вигга.

— Пиратское нападение?

IX век был пиком активности североафриканских пиратов. Их основными целями были Италия и Восточная Римская империя. Они грабили монастыри и прибрежные города, продавая захваченных жителей в рабство.

Особенно тяжёлой была ситуация в Южной Италии: многие города были разрушены, а выжившие жители вынуждены были переселяться во внутренние районы, основывая поселения на труднодоступных вершинах холмов.

— Североафриканские пираты напали на викингов? Любопытно, — пробормотал Вигг, сжимая доклад в руке и меряя шагами кабинет. Он ещё не знал, что Остров Солнца подвергся масштабному вторжению, и считал это обычной разрозненной пиратской активностью. Поэтому он решил ввести систему централизованного сопровождения.

Отныне запрещалось отправлять в Канарские острова одиночные торговые суда. Все корабли должны были собираться в Лондиниуме и следовать к островам группой под охраной военных кораблей.

Этот подход повышал безопасность, но снижал эффективность. Сначала система будет испытываться в течение определённого времени, а затем скорректируется на основе полученных результатов.

В мае суда, направлявшиеся к Канарским островам, начали собираться в порту. Всего было пять торговых кораблей, перевозивших переселенцев, железные изделия и скот. Для надёжности флот выделил три военных корабля для сопровождения — их сил хватило бы с избытком для отражения мелких пиратских отрядов.

По пути флотилия, как обычно, остановилась на отдых в порту Хихон на севере Иберийского полуострова. Местные уже привыкли к частым заходам викингов и пользовались редкой возможностью для торговли.

В середине июня, пользуясь слабым северо-восточным ветром, флотилия медленно двинулась к Острову Солнца.

(Глава окончена)
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Флотилия причалила к берегу. Офицеры узнали от Хельги потрясающую новость: недавно Остров Солнца подвергся масштабной атаке и едва не пал!

Капитан 2-го ранга Хадава нахмурился:

— Почему пираты не грабят итальянские земли, а нападают на только что освоенный остров? Какой смысл вести такой убыточный бизнес?

Хельги вздохнул:

— Тростниковый сахар с Канарских островов захватил рынки Британии и Северной Европы, нанеся тяжёлый урон сахарной промышленности Иберийского полуострова. Некоторые торговцы и плантаторы наняли пиратов, чтобы таким способом устранить конкурентов.

Кроме того, ряд морских купцов проявил интерес к нашим новым парусникам и объявил крупное вознаграждение за их захват. Это дополнительно подогревает жажду пиратов к охоте на наши суда.

Затем Хельги пригласил офицеров в замковый зал и показал им карту с лаконичными линиями.

— Обратите внимание: это семь островов Канарского архипелага. Согласно показаниям пленных, пираты построили базу на одном из островов к северо-востоку. Кроме того, к ним уже движутся подкрепления.

Хадава внимательно изучил остров, названный «Акульим», а затем перевёл взгляд на Марокко, расположенное напротив через пролив. Хельги сразу понял его опасения и опередил вопрос:

— Династия Идрисидов сейчас переживает период смены власти. У них столько внутренних дел, что они точно не станут вмешиваться в коммерческий конфликт, вызванный тростниковым сахаром.

Несмотря на это, Хадава не расслабился. Его задача — эскорт, а не штурм острова, где скопилось множество врагов.

Он задумался на мгновение и решил отправить военные корабли на разведку, после чего вернуться в Лондиниум и доложить королю.

В этот момент барон Галос, сидевший напротив за длинным столом, выдвинул смелое предложение:

— А что, если я поведу один торговый корабль на разведку? Возможно, нам удастся заманить врага в заранее подготовленную ловушку и нанести пиратскому флоту серьёзное поражение.

Офицеры зашептались между собой, считая план чересчур идеалистичным: пираты могут и не клюнуть на приманку. Однако Хельги решительно поддержал своего подчинённого:

— Капитан, мышление пиратов отличается от обычного. В их головах только грабёж. Если бы они могли сдерживать свои желания, разве оказались бы в таком положении?

Жажда боевой славы склонила военных к решению атаковать. Они подробно расспросили о ситуации в водах Канарских островов и в итоге разработали детальный план засады.

18 июня, ранним утром, Галос повёл торговый корабль под названием «Одноногая чайка» на северо-восток. В тот же день днём караульный на мачте подал тревогу:

— Впереди, в бухте, стоят множество кораблей мавританских пиратов! На берегу временно построены дома — там легко могут разместиться две тысячи человек! Быстрее разворачивайтесь — нас заметили!

Галос повернул штурвал, и массивное, неуклюжее торговое судно описало широкую дугу на воде. Вскоре за ним действительно последовали более пяти пиратских кораблей, и их число продолжало расти.

Заметив, что расстояние между ними сокращается, команда «Одноногой чайки» вытащила из трюма тяжёлые деревянные бочки и одна за другой сбросила их в море.

Время шло. Солнце клонилось к закату, окрашивая небо и море в насыщенный золотисто-красный оттенок. Паруса пиратов всё ещё чётко вырисовывались в сумерках — они не собирались сдаваться.

Скоро наступила ночь, но смертельная погоня не прекратилась. Пираты продолжали преследование. Экипаж «Одноногой чайки» был измотан, но, слыша за кормой глухой шум волн о корпуса вражеских судов, не смел расслабляться ни на миг.

Так погоня длилась с полудня до сумерек, а затем — всю безмолвную ночь.

Лишь на следующее утро, когда над восточным горизонтом забрезжил сероватый свет и первые лучи рассвета начали резать тьму, силуэты мавританских пиратских кораблей всё ещё упрямо маячили вдали, у самой линии соприкосновения моря и неба.

— Цок-цок, у этих ребят настоящая выдержка, — пробормотал Галос.

Он передал штурвал старшему помощнику, достал вахтенный журнал, записанный за ночь, и, сверяясь с данными о скорости и курсе, измеряемыми каждые полчаса, отметил на карте маршрут «Одноногой чайки» и её текущее положение.

Быстро перекусив, он снова взялся за штурвал и развернул судно на юг. Через два часа впереди показался остров с густой растительностью и пересечённым рельефом.

Это был самый западный остров Канарского архипелага. Пираты уже побывали здесь ранее и, не обнаружив поселений викингов, решили, что торговый корабль просто пытается спрятаться среди островных скал.

Двенадцать пиратских судов разделились на две группы: семь продолжили преследование вдоль западного побережья, а остальные пять обошли остров с востока, чтобы отрезать цели путь к отступлению.

В полдень торговый корабль обогнул крутой утёс на самом западном мысу острова. Проходя мимо укромной бухты, пираты не придали этому значения и ускорили погоню.

Но вскоре из бухты одна за другой вышли четыре двухмачтовые каравеллы и перекрыли северный путь отступления. Лишь тогда пираты осознали, что попали в ловушку.

— Засада!

Едва они это произнесли, как с юга показались три военных корабля с чёрными драконьими флагами, несущиеся прямо на них с явным намерением уничтожить.

Теперь пиратов окружили: с севера — четыре двухмачтовые каравеллы, с юга — три военных корабля и «Одноногая чайка», с востока — безлюдный остров. Единственный шанс на спасение оставался на западе.

Под криками капитанов пиратов матросы лихорадочно перетягивали снасти, пытаясь как можно быстрее уйти на запад. Но было уже слишком поздно.

«Одноногая чайка» ринулась к ближайшему вражескому судну. Чем ближе они подходили, тем плотнее становился град стрел. Барон Галос громко крикнул:

— Вперёд! Моряки Британии не отступают!

На самом деле Галос вырос в Иберийском полуострове и провёл на родине всего несколько месяцев. Но ничего не поделаешь — король и граф предложили ему столько, что он искренне начал считать себя британцем. Что до мавританских правителей Халифата Кордовы — с ними барон был совершенно не знаком.

С другой стороны, Хадава направил свой флагманский корабль «Красный Сокол» прямо на самую западную дау.

— Разнесите их лодчонки в щепки!

Военные корабли отличались от торговых: их парусное вооружение было сложнее, что давало преимущество в скорости и манёвренности. Благодаря отличной подготовке моряков «Красный Сокол» настиг одну из пиратских лодок, пытавшихся скрыться. Таран на носу врезался в борт врага и мгновенно пробил огромную дыру.

Используя преимущество высоты, викинги обрушили на палубу залпы арбалетов и метнули сосуды с известью, быстро очистив её от остатков сопротивления.

Группа отважных матросов перепрыгнула на вражескую палубу, перерубила снасти, и белоснежный треугольный парус рухнул прямо на настил.

Лишившись возможности управлять парусом, пиратское судно превратилось в беспомощный плавающий обломок. Викингам некогда было разбираться с оставшимися в трюме врагами — они вернулись на «Красного Сокола», готовые атаковать следующую цель.

К четырнадцати часам бой закончился. Один пиратский корабль, пытавшийся скрыться, был сожжён сосудами с горючим маслом, остальные шесть — захвачены.

Хадава приказал отбуксировать пленные суда в бухту под охрану, а сам повёл пять кораблей, включая «Красного Сокола», на юг.

В пятнадцать часов «Красный Сокол» в южной части острова столкнулся с пятью пиратскими кораблями, которые должны были осуществить обходной манёвр. Три из них были захвачены, а два остальных в панике попытались бежать, но налетели на рифы и затонули.

— Эти пираты оказались совсем не стойкими. Я явно переоценил их, — заметил Хадава, глядя на захваченные суда, покачивающиеся на волнах.


Глава 287
Уничтожив сразу двенадцать пиратских судов, флот поднял боевой дух до предела. Офицеры предложили атаковать Акулий остров, чтобы заслужить ещё больше воинских заслуг и поскорее получить наследственный титул.

Офицеры жаждали славы, матросы — прибыли.

В начале года кабинет министров официально утвердил «Закон о патрулировании и захвате добычи», согласно которому часть трофеев полагалась в качестве награды для стимулирования моряков к храбрости в бою. Чтобы избежать хаоса и поддерживать дисциплину, король установил строгие правила: после сражения проводился разбор хода боя, оценка стоимости добычи и её распределение в строго установленных пропорциях.

После продажи трофеев четверть суммы поступала в казну, ещё четверть шла на нужды флота, а оставшееся богатство делилось между командиром эскадры и всеми членами экипажей — включая плотников, поваров и корабельных лекарей (обычно совмещавших эту роль с шаманом). Каждый получал свою долю.

На этот раз было захвачено девять дау и триста пиратов; общая стоимость добычи составляла от 800 до 1000 фунтов. Половина этой суммы полагалась трём военным кораблям и пяти торговым судам, участвовавшим в бою. Обычный матрос мог рассчитывать примерно на полфунта серебра — достаточно, чтобы купить четырёх быков.

— Захватим Акулий остров!

— Ваше сиятельство, поведите братьев ещё раз в атаку!

Ощутив пыл и нетерпение команды, Хадава кивнул в знак согласия. Вернувшись на Остров Солнца, он нашёл графа и официально обсудил план нападения на Акулий остров.

— Слишком рискованно, — возразил Хельги, придерживаясь осторожной позиции. Однако он давно ушёл с поста министра морского флота и не имел права сдерживать этих горячих моряков.

Отдохнув один день, викингский флот вновь вышел в море. К тому времени, как пираты с Акульего острова осознали угрозу, восемь викингских парусников уже достигли входа в бухту.

Стремясь спасти свои жизни, пираты отправили в прорыв оставшиеся двадцать дау, но получили сокрушительный ответный удар от викингов.

После нескольких сражений викинги усвоили тактику: они целенаправленно использовали арбалетные катапульты для обстрела рулевого управления в корме дау, лишая их манёвренности.

Затем военные корабли разворачивались и на полной скорости врезались в борт пиратских судов. С высоты палубы викинги швыряли сосуды с известью и расстреливали палубу из арбалетов.

Таким образом, три военных корабля, пользуясь своей манёвренностью и прочностью, беспрепятственно пронзали строй вражеских судов. Пиратские дау не могли дать отпор: даже когда они забрасывали абордажные крюки в попытке перейти в рукопашную, они не справлялись с двадцатью доспешными морскими пехотинцами, прикреплёнными к каждому кораблю.

Сзади пять вооружённых торговых судов образовали второй эшелон под командованием барона Галоса и занялись добиванием остатков врага.

Торговые суда были менее манёвренны, а их команда уступала в подготовке морякам королевского флота. Из-за ошибки они упустили три пиратских корабля, за что Хадава и его офицеры яростно посылали сигналы флагами, обильно ругая этих бесполезных союзников.

Через час пираты потерпели сокрушительное поражение: два корабля чудом спаслись бегством, три были потоплены тараном, семь сдались, а остальные в панике выбросились на мель. Выжившие пираты бежали в лагерь на берегу, схватили провизию и скрылись в глубине островных долин, быстро исчезнув из виду.

— Теперь проблемы, — пробормотал Галос, нависая над бортом и глядя на пустующий пиратский лагерь на пляже.

По его пониманию, флот не станет рисковать высадкой на берег и не станет терять время, охраняя остров. Как только эскадра уйдёт, пираты выползут из своих укрытий, получат поддержку товарищей и покинут остров, продолжая угрожать торговле Острова Солнца.

Вскоре с флагмана «Красный Сокол» пришёл сигнал: послать людей на берег и занять лагерь. Галос и его команда долго обыскивали палатки, но так и не нашли ничего ценного.

Игнорируя разочарование капитанов, Хадава объявил об отступлении. Перед уходом он приказал сжечь пиратский лагерь и сильно повреждённые дау, после чего повёл оставшиеся корабли обратно на Остров Солнца.

В июле весть достигла метрополии и вызвала переполох в Лондиниуме. Цены на тростниковый сахар и ром из тростника резко взлетели. Днём позже кабинет министров созвал экстренное заседание, чтобы обсудить, как реагировать на этот кризис.

Ознакомившись с общей картиной событий, Вигг принял решение:

— Отправьте основные силы флота в Лиссабон, чтобы напугать мавров. Сначала попытайтесь решить вопрос переговорами. Если не получится — прочешите побережье с севера на юг, пока они сами не придут просить мира.

Получив приказ, Министерство военно-морского флота сократило темпы перевозки иммигрантов из Дании и полностью передало эту задачу частным коггам.

Спустя две недели подготовки флот собрал мощную эскадру из двадцати военных кораблей и восьми вооружённых торговых судов и направился на юг с грозным намерением.

Сначала франки решили, что целью атаки станут они сами. Фландрия, Нормандия и Британия пришли в смятение: знать приказала крестьянам бросить полевые работы и собираться в замках.

Игнорируя испуганных врагов, флот обошёл северо-западный мыс Британии и открыто двинулся на юг вдоль побережья, пока не достиг порта Хихон на севере Иберийского полуострова. Пополнив запасы пресной воды и свежей провизии, корабли отплыли дальше, оставив местных жителей в злорадном ожидании чужих несчастий.

В августе основные силы королевского флота прибыли в Лиссабон.

Увидев эти высокие и крепкие суда с чёрными драконьими знамёнами, развевающимися на верхушках мачт, порт погрузился в хаос. Жители в панике бросились к городским воротам. На стенах гарнизон навёл четыре требушета с противовесом и начал швырять гигантские камни в сторону моря — скорее для собственного успокоения, чем в качестве настоящего предупреждения.

На балконе второго этажа крепости, возвышавшейся над холмом, губернатор смотрел на эскадру к западу и уже понимал, зачем явились эти северные варвары.

— Всё из-за этих безрассудных купцов! Вся эта заваруха — их рук дело!

Губернатор приказал офицерам усилить оборону, а сам спустился к портовой стене, чтобы поближе рассмотреть военные корабли викингов: все они были двухмачтовыми. По сравнению с прежними временами их парусные системы немного изменились — улучшилась способность идти против ветра и управляемость. Кроме того, на носу каждого корабля был установлен таран, идеально подходящий для столкновений с более мелкими судами.

Ещё хуже то, что на каждом корабле стояли тяжёлые арбалетные катапульты, чья дальнобойность превосходила огневую мощь собственных галер.

На самом деле уровень технологий у мавров был достаточно высок, чтобы воссоздать торсионные баллисты, описанные в древних трактатах. Однако узкие корпуса галер и плотные ряды гребцов по бортам не оставляли места для установки тяжёлых арбалетов.

Разве что последовать примеру римлян и построить крупные многовёсельные корабли, например пентеры, способные нести палубные арбалеты. Но такие суда с плоским дном и низким бортом легко опрокидывались в поперечном волнении Атлантики, а их слабая поперечная прочность могла привести к разрушению корпуса при длительной нагрузке. Поэтому они не подходили для суровых условий Атлантического океана.

Сравнив силы обеих сторон, губернатор с горечью пришёл к выводу: по крайней мере у побережья Атлантики преимущество на море явно не на их стороне.

— Посылайте посланника! Найдите командующего их флотом и начинайте переговоры!

После полудня торгов и уговоров Йорен сел в шлюпку и направился в порт, где на другой шлюпке его уже ждал сам губернатор.

Под давлением обстоятельств губернатор заявил, что не имеет отношения к нападению, и заверил, что двор в Кордове также не знал о нём заранее. Чтобы успокоить разгневанных викингов, он пообещал выдать причастных лиц и не допустить, чтобы этот конфликт помешал готовящейся войне на севере.


Глава 288
Вечером Йорен и губернатор заключили мирное соглашение: у сторон не было фундаментальных разногласий, и не стоило из-за такой ерунды развязывать полномасштабную войну.

После этого основные силы флота встали на якорь у побережья Лиссабона и ожидали выдачи соответствующих лиц. Восемь вооружённых торговых судов воспользовались моментом и начали распродавать товары — капитаны заранее предполагали, что война не вспыхнет, и привезли с собой огромные партии меха, китового жира и текстиля.

Благодаря усовершенствованию технологий ткачества и окрашивания привезённые ткани неожиданно пользовались широким спросом: окрашенные полотна отличались равномерным цветом и мягкой текстурой. Даже после уплаты высоких пошлин торговцы получили огромную прибыль.

Спустя некоторое время Остров Солнца отобрал часть пленных и отправил их управлять захваченными дау для продажи товаров. Викинги плохо справлялись с управлением такими судами и вынуждены были вновь продать их маврам.

В сентябре Йорен, как и планировал, получил более чем пятьдесят нужных ему лиц и доставил их в морской суд Лондиниума для разбирательства.

Согласно предварительной договорённости, вождя Острова Солнца Чавату герцог Хельги пожаловал титулом барона. Теперь Чавату должен был явиться в геральдическую палату Лондиниума, чтобы зарегистрировать личные и родовые данные и официально стать дворянином, признанным королевством.

Перед расставанием Хельги напомнил ему:

— Несмотря на то что у вас более тысячи пленных пиратов, на острове всё ещё ощущается острая нехватка рабочей силы. После церемонии инвеституры обязательно постарайся убедить Его Величество прислать ещё больше рабочих.

— Слушаюсь.

Впервые отправившись в столь далёкое путешествие, Чавату был поражён всем, что видел по пути, особенно процветающим и богатым Лиссабоном и огромным флотом, стоявшим на рейде. Это полностью разрушило его прежнюю гордость и высокомерие.

Загрузив закупленные товары, флотилия отправилась домой и по пути вновь зашла в порт Хихон.

Узнав, что конфликт между викингами и маврами урегулирован, местные жители были крайне разочарованы. Кроме того, ходили слухи, будто мавры поспешили пойти на уступки, чтобы собрать силы и вновь напасть на королевство Астурия, дабы окончательно подавить всё сопротивление на Иберийском полуострове.

Местные аристократы обратились к Йорену с просьбой закупить у него больше вооружения, но получили лишь уклончивый ответ.

Причина была проста: в соглашении, заключённом ранее в Лиссабоне, чётко указывалось, что викинги не имеют права массово продавать оружие, иначе лишатся права торговать и стоять на якоре в Лиссабоне.

Взвесив все «за» и «против», Йорен разумно склонился на сторону мавров — они обещали гораздо большую коммерческую выгоду.

Что до Астурии, то королевство располагалось в горах северо-запада Иберии: местность там была пересечённой, а ресурсы — скудными. Говорили, что население всей страны не превышало ста пятидесяти тысяч человек, а железные рудники встречались лишь кое-где. Даже северные пираты не удостаивали это место вниманием — оно просто не представляло коммерческой ценности.

Йорен смотрел на бесконечные горные хребты и редкие стада овец на склонах и с отвращением думал про себя:

— Да тут беднее, чем в Северных землях! По крайней мере, у нас есть мех и янтарь.

Заметив раздражение Йорена, местный аристократ был бессилен. Он не осмеливался ссориться с викингами: если торговые суда перестанут заходить в порт Хихона, его ежегодный доход упадёт более чем на семьдесят процентов.

Пополнив запасы пресной воды, флотилия продолжила путь и благополучно вернулась в Лондиниум.

Когда корабли причалили к пристани, путешествие официально завершилось. Чавату, навалившись на борт, смотрел на нескончаемый поток людей и спросил Адриена:

— Сколько здесь живёт человек?

— Когда меня сослали, здесь было около пяти тысяч, — ответил Адриен. — По словам матросов, сейчас уже не меньше пятнадцати тысяч.

Поговорив немного, вождь поручил Адриену продать тростниковый сахар. Этот сахар не принадлежал Хельги — его вырастили сами в племени. Вождь собирался выручить деньги и закупить материалы для освоения своего нового владения.

— Понял, — кивнул Адриен. — Обязательно продам по хорошей цене.

Получив приказ, он взял накладную и направился на оживлённую улицу неподалёку от пристани.

По памяти эта Бейкер-стрит была местом крупной оптовой торговли. Глядя на вывески вдоль дороги, Адриен словно перенёсся в прошлое и вновь ощутил себя так, как несколько лет назад.

Пройдя несколько десятков шагов, он вошёл в биржу тростникового сахара. За дверью открывался просторный зал, а на левой стене висела доска объявлений, увешанная заказами: например, торговый дом из такого-то места ищет двести фунтов сахара среднего качества по желаемой цене.

Адриен достал блокнот, записал цены закупки сахара от разных торговых домов, чтобы определить текущий рыночный уровень, а затем составил и прикрепил к доске своё объявление о продаже крупной партии сахара.

Через полчаса он договорился с покупателем из Дувра. Тот предложил щедрую цену и настаивал на немедленной поставке.

Под надзором нотариуса стороны заключили письменное соглашение и отправились на склад у пристани.

Адриен вскрыл один из герметично закупоренных деревянных бочонков и предложил покупателю и нотариусу осмотреть товар. Сахарные куски имели красновато-коричневый оттенок, умеренную сладость и мало примесей тростника — это был сахар среднего качества.

Нотариус тщательно проверил товар и дал знак покупателю платить. Но в самый последний момент, когда сделка уже почти завершилась, он вдруг остановил процесс.

— Что случилось? — удивился Адриен.

Нотариус покачал головой, взял одну из серебряных монет и вышел из склада. Некоторое время он внимательно рассматривал её на солнце, а затем с сожалением произнёс:

— С сахаром всё в порядке, но серебряная монета, которую дал покупатель, — низкопробная.

Покупатель возмущённо закричал:

— Эй, посмотри внимательнее! Это динарий Западной Франкии!

Нотариус бросил на него холодный взгляд:

— Я знаю, что это динарий.

Он велел слуге открыть ящик и достать оттуда настоящий динарий для сравнения. Форма монет совпадала, но проба явно различалась: серебра в монете покупателя было значительно меньше.

Столкнувшись с неоспоримыми доказательствами, покупатель всё ещё бормотал себе под нос:

— Это действительно новые динарии, недавно выпущенные в Западной Франкии.

Нотариус проверил остальные «низкопробные» динарии и убедился, что их проба и размеры идентичны — подделка явно не кустарная. Он немедленно доложил об этом вышестоящим, и в итоге дело дошло даже до короля.

Собрав все сведения, Вигг пришёл к выводу.

В своей борьбе с Средней и Восточной Франкией Карл Лысый понёс колоссальные расходы: ведение войны, подкуп влиятельных аристократов, строительство новых замков после войны — всё это почти опустошило его казну.

Поэтому Карл сознательно нарушил завет деда — Карла Великого — и намеренно снизил содержание серебра в монетах, чтобы отчеканить больше денег и покрыть свои траты.

Во времена правления Карла Великого чеканка монет была монополией короны, а денежная система выглядела так:

1 фунт серебра = 20 солидов = 240 динариев (денье). Один динарий содержал 1,7 грамма серебра. (Примечание: франкский фунт весил 408 граммов, в отличие от англосаксонского.)

— Содержание серебра в динарии сократилось более чем на десять процентов, — рассмеялся Вигг. — Похоже, дела у Карла Лысого идут из рук вон плохо.

Он запросил у разведки данные о ценах в Западной Франкии за последние годы и, сопоставив цифры, обнаружил, что цены на зерно в целом выросли на 20–30 процентов. С обесцениванием валюты стоимость зерна будет продолжать расти.

(Глава окончена)
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Вслед за обесцениванием динария торговая активность на рынке неизбежно пострадала. Вигг долго размышлял и решил основать Банк Британии, который будет принимать иностранную валюту к оплате и обменивать её на серебряные пенсы с эквивалентным содержанием серебра — чтобы облегчить коммерческую деятельность внутри королевства.

На самом деле, обмен валюты был самой распространённой «банковской услугой» в раннем Средневековье. Менялы расставляли длинные столы на рынках или в портовых зонах, оценивали стоимость монет и обменивали их на другие валюты, взимая комиссию.

Кроме того, менялы занимались хранением ценных вещей: ведь у них были надёжные хранилища, а предоставление такой услуги было вполне логичным шагом.

Раз уж они хранили крупные суммы денег своих клиентов, некоторые менялы естественным образом перешли к более прибыльной деятельности — выдаче займов.

Хотя церковь прямо запрещала ростовщичество, находчивые торговцы обходили запрет с помощью сложных договорных схем: проценты маскировались под подарки или благодарственные вознаграждения.

К периоду расцвета Средневековья финансовая сфера стремительно развивалась. Особенно выделялся Орден храмовников: их опорные пункты располагались по всей Европе, что позволяло активно развивать депозитные услуги. Накопленные в хранилищах огромные средства позволили рыцарям начать предоставлять кредиты королям и знать, а также осуществлять международные денежные переводы.

Этот бизнес оказался настолько успешным, что орден скопил богатства, сопоставимые с королевскими. В итоге это вызвало жадный интерес французского короля Филиппа IV.

В 1307 году он приказал арестовать всех членов ордена на своей территории под предлогом участия в ростовщичестве и других преступлениях, а последнего великого магистра публично сожгли на костре. Так орден прекратил своё существование.

Как король Британии, Вигг мог не обращать внимания на церковные запреты и свободно заниматься кредитованием. Однако он не стал этого делать: репутация ростовщика была слишком дурной. Если бы вассалы не смогли вернуть долги, а он начал бы принудительно взыскивать задолженность, это могло бы подорвать лояльность аристократии.

— Ладно, пока банк будет заниматься обменом валюты, хранением ценностей и выпуском дорожных векселей. Пусть кредитование развивается в частном секторе. Если возникнут проблемы, по крайней мере, они не лягут на меня.

«Вексель» по своей сути напоминал серебряные векселя эпох Мин и Цин: купец вносил крупную сумму серебра в местное отделение банка и получал бумажное свидетельство, по которому мог снять деньги в другом отделении.

Вигг планировал открыть банки в Дувре, Лондиниуме, Йорке, Тайн-тауне и Диффлине, создав таким образом общенациональную финансовую сеть для поддержки внутренней торговли.

Потратив два дня, он подготовил проект учреждения банка и поручил кабинету министров назначить ответственных лиц.

Подготовка к открытию банка пошла по плану, и Вигг наконец смог уделить внимание барону Чавату из Канарских островов.

При первой встрече этот мужчина, лет сорока, с тёмной кожей и чертами лица, типичными для жителей Иберийского полуострова, произвёл на Вигга хорошее впечатление. Король не стал испытывать на прочность этого находчивого и широкомыслящего туземца. Узнав, что Чавату собирается осваивать ещё один остров, Вигг щедро предоставил ему лекарства и направил одного шамана для оказания медицинской помощи.

— Благодарю за вашу щедрость, Ваше Величество, — сказал Чавату.

Следуя наставлениям придворных служителей, он встал на одно колено и на неуклюжем викингском языке произнёс хвалебную речь, поклявшись никогда не вступать в противостояние с королевской семьёй. Такая клятва была обязательной для всех дворян королевства: хотя Чавату формально был вассалом Хельги, он также обязан был признавать верховную власть дома Тайн.

По завершении церемонии Чавату покинул королевский дворец и направился в геральдическую палату, расположенную на соседней улице.

Войдя в зал, он заметил молодого человека, дремавшего за стойкой, и попросил разработать герб для его семьи.

Молодой геральдик взял грамоту о пожаловании титула и внимательно изучил этого южноевропейского на вид мужчину. Затем он вытащил стопку толстых альбомов и начал объяснять новому барону:

— Господин, герб — это символ благородного происхождения и статуса.

В течение следующих нескольких минут геральдик на одном дыхании выдал длинный перечень правил, которые Адриен перевёл Чавату. Объём информации оказался настолько большим, что барон растерялся и не знал, как реагировать.

Закончив вводную лекцию, геральдик раскрыл один из альбомов и предложил барону ознакомиться с уже существующими дворянскими гербами. Чавату смотрел, ошеломлённый, и совершенно не понимал, как вообще создаются такие гербы.

Простояв в замешательстве довольно долго, он вытащил небольшой мешочек с серебряными монетами и предложил их геральдику в благодарность за помощь. Тот побледнел от ужаса.

— Это бесплатная услуга! Деньги не берём! Не губите меня!

Геральдик лишь хотел поскорее избавиться от этого несдержанного островного варвара. Он быстро выяснил предпочтения клиента и наскоро набросал герб, соответствующий всем нормам.

Щит герба украшала чёрная гора на синем фоне, а вокруг располагались дополнительные элементы: девиз, мантия и прочие геральдические украшения.

Закончив последний штрих эскиза, геральдик с облегчением выдохнул и предложил барону осмотреть результат.

— У вас есть замечания? Если всё в порядке, я немедленно отправлю эскиз на утверждение. С этого момента герб станет вечным символом вас и вашей семьи.

Чавату на мгновение задумался. В целом, его герб явно уступал тем, что были на первых страницах альбома, но в целом был приемлем.

Он с трудом кивнул:

— Пусть будет так. Кстати, я хочу пожаловать этому человеку наследственный титул рыцаря. Пожалуйста, разработайте для него герб.

— Вы уверены? — геральдик был ошеломлён.

Он долго смотрел на эту пару — господина и слугу. Внешность слуги была самой обыкновенной, фигура худощавая... и вдруг — рыцарское звание?

«Ах, как несправедлива судьба», — подумал геральдик, вспомнив свои посредственные успехи в школе и то, как после выпуска его отправили работать в это безнадёжное ведомство. С тяжёлым вздохом он снова взялся за бумагу и карандаш, чтобы создать герб для нового рыцаря.

Гербы рыцарей, будучи представителями низшего дворянства, были значительно проще. На создание ушло менее пяти минут.

Закончив работу, геральдик предложил обоим подписать эскизы.

В тот момент, когда они поставили свои подписи, Чавату и Адриен официально стали дворянами Британского королевства. Особенно для Адриена это стало невероятным скачком: изгнанный торговец в одночасье вошёл в правящий класс!

Перед расставанием геральдик вручил им две брошюры с подробными инструкциями, в том числе:

— Как только у вас родится ребёнок, вы обязаны немедленно уведомить об этом геральдическую палату. Если информация о наследнике окажется неполной, это повлияет на передачу титула и наследство.

Выйдя из здания геральдической палаты и оказавшись под тёплыми лучами солнца, Адриен словно парил во сне. В полубредовом состоянии он направился на Бейкер-стрит на юге города, чтобы закупить семена сельскохозяйственных культур и железные орудия труда.

Чтобы сэкономить, господин и слуга долго торговались на зерновой бирже, совершенно забыв о том, что теперь они дворяне. В три часа дня их вдруг отвлек громкий шум за дверью.

— Что случилось?

Адриен последовал за толпой любопытствующих и вышел из здания биржи. В нескольких десятках метров, у входа в трёхэтажное здание, собралась толпа. Люди были взволнованы и громко кричали.

— Биржа ценных бумаг?

Адриен никогда раньше не сталкивался с подобным. Инстинктивно он протиснулся сквозь толпу, чтобы рассмотреть всё поближе.
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Из разговоров толпы, собравшейся поблизости, Адриен понял, в чём дело: похоже, текстильная мануфактура графа Манкуниума понесла убытки из-за ошибок в управлении, и акционеры серьёзно пострадали.

Это сильно потрясло обоих — и господина, и слугу.

— Граф ведёт дела и всё равно может остаться в убытке?

Они протолкались внутрь биржи и увидели, что по стенам висят чёрные доски с разнообразной информацией. Десятки брокеров с значками на груди сновали туда-сюда, держа в руках блокноты, в которые записывали заявки на покупку и продажу. Иногда они перекрывали друг друга, выкрикивая цены от имени клиентов, — все были заняты до предела.

Адриен указал Чавату на эти доски. Тот внимательно всмотрелся: на каждой отображалась текущая цена акций публичных компаний. Самой заметной оказалась «Компания западных мехов».

В последние годы «Компания западных мехов» почти со всеми племенами Гренландии заключила партнёрские соглашения и регулярно поставляла в Британию меха, китовый жир и китовые кости. Ежегодная прибыль превышала 1800 фунтов, а рыночная капитализация компании — 26 000 фунтов.

Следом шли «Компания по производству сахара» из Канар и «Торговый дом шерсти Гарри». Переведя взгляд на доску справа, Чавату обнаружил ещё и торговую компанию своей дочери — «Торговая компания Ирис», принадлежащую его зятю Хосе.

В углу зала стояли стеллажи с брошюрами. Адриен взял верхнюю — это была рекламная публикация Хосы о своей торговой компании и Серых Голубях, где подробно описывались текущая модель получения прибыли и размеры дивидендов.

После того как Адриен представил все брошюры, Чавату с лёгким удивлением произнёс:
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— Так вот они — самые прибыльные дела в королевстве?

Адриен покачал головой:

— Нет. Королевские предприятия не выпускают акций — например, железные рудники, винокурни, верфи и бумажные фабрики. Некоторые богатые купцы пытались вложить деньги, но получили отказ. Королю не нужны эти средства, да и ограничивать себя влиянием акционеров он не желает.

Внезапно шум в зале усилился. Адриен заметил, что цена акций мануфактуры Манкуниума продолжает падать. Один из разгневанных торговцев вскочил на прилавок, покраснев от ярости, и начал речь.

В следующий миг он повёл за собой толпу на западную окраину города — прямо к роскошной резиденции графа.

Большую часть времени Леонард находился в вотчине Манкуниума, и особняк стоял пустой. Один из особенно возбуждённых торговцев перелез через ограду, проник во двор и открыл ворота изнутри.

— Верните нам наши убытки!

Под изумлённым взглядом Адриена торговцы ворвались в дом Леонарда, избили двух дежурных слуг и начали грабить — серебряную посуду, дорогие ковры, изысканную одежду и мебель. Вскоре особняк был полностью разграблен.

Тут же из ближайших кварталов послышались свистки. Адриен понял, что дело принимает опасный оборот, и потянул барона прочь от этого хаоса. У перекрёстка их остановила городская стража.

— Мой господин — барон из владений графа Канарского! Вот его удостоверение!

Благодаря статусу барона Адриену и Чавату удалось избежать неприятностей, но остальным повезло меньше.

Поскольку дело дошло до открытого нападения на резиденцию графа, лично вмешался Вигг. Он приказал арестовать всех участников и передать их под суд.

Разобравшись с происшествием, Вигг потянулся и направился в столовую. За обедом Фрод с живым интересом расспрашивал его о дневных событиях.

Вигг наколол на вилку кусочек моллюска:

— Ты думаешь, здесь что-то не так? Попал в точку. По данным разведки, текстильная мануфактура Леонарда находится в критическом состоянии. Этот тип специально пустил слухи о хороших новостях, чтобы поднять котировки, а сам втихую продал свои акции и неплохо на этом заработал. Ха-ха! Не ожидал от него такой изобретательности.

Фрод мысленно прикинул сумму и понял, что граф заработал как минимум 500 фунтов.

— Прибыль слишком высока. Неудивительно, что он нарушил правила. Теперь другие последуют его примеру. Как вы собираетесь это решать?

Вигг отложил серебряные нож и вилку и подробно изложил свой план:

— Создадим Комитет по регулированию ценных бумаг. Он будет проверять бухгалтерскую отчётность компаний, чтобы подобные скандалы больше не повторялись. Кроме того, повысим порог входа на биржу: торговать смогут только состоятельные купцы или землевладельцы. Это ограничит масштаб возможных потрясений.

Что до самих зачинщиков — тех, кто возглавил нападение на резиденцию графа, — их приговорят к ссылке. Остальные заплатят штрафы. А по делу о поддельной бухгалтерии на мануфактуре я уже отправил министра юстиции Ульфа в Манкуниум для расследования.

— Ульфа?

Время шло, и Фрод слышал, что характер этого графа становился всё строже — он уже почти не напоминал прежнего себя.

— Если он сам займётся расследованием, Леонарду на этот раз не поздоровится.

— Не думаю, — возразил Вигг. — Формально владельцем мануфактуры является управляющий Леонарда. Если граф согласится возместить убытки, дело закроют, и к нему лично претензий не будет. Но если он не поймёт, где его место, и выйдет за рамки моего терпения… тогда будет сложно.

Поговорив довольно долго, Вигг заметил, что старший сын проявляет интерес к делу, и решил временно прикрепить его к Ульфу.

Внезапно Херигиф бросила взгляд на отца и сына, затем опустила глаза и продолжила чистить креветки для младшего ребёнка.

Фрод сразу понял, о чём она думает.

— Вы боитесь, что граф Манкуниум может причинить мне вред? Э-э… думаю, маловероятно. Для простых людей это дело серьёзное, но высокородные — особая каста. Даже в такой ситуации их титул никто не отнимет. Максимум — вызовут на личный выговор и заставят заплатить штраф.

Вигг снова наколол кусочек моллюска:

— Четвёртый пехотный полк как раз строит постоянный лагерь неподалёку от Манкуниума. Я дополнительно направлю туда отряд гвардии для охраны. Этого более чем достаточно.

На следующий день Фрод взял в Армейской школе отпуск на двадцать дней, собрал вещи, выбрал в конюшне спокойную серую кобылу и в восемь часов утра встретился с графом Ульфом у северных ворот.

Снаружи Ульф производил впечатление исполина — его рост и телосложение превосходили всех остальных членов отряда охотников; он напоминал ходячего бурого медведя. Жаль только, что характер у него был крайне консервативный, а командирские способности уступали Ивару, Виггу и Гуннару. Из-за этого он так и не получил права самостоятельно командовать войсками, не накопил славных побед и оставался малоизвестным.

Однако в должности министра юстиции эта «недостаточность» превращалась в достоинство. По наблюдениям Фрода, отец был чрезвычайно доволен работой Ульфа, и, скорее всего, тот останется на этом посту надолго.

Расстояние от Лондиниума до Манкуниума составляло около двухсот миль. Римская дорога, соединявшая два города, была почти полностью отремонтирована. Весь путь верхом они рассчитывали преодолеть за пять дней.

По дороге Фрод случайно заметил повозку, запряжённую двумя лошадьми, на борту которой висела вывеска какой-то компании.

Во время привала он расспросил возницу. Оказалось, что с завершением строительства дороги Лондиниум — Манкуниум компания карет планирует запустить регулярный пассажирский маршрут между городами. Сейчас идёт пробный запуск, и поездка займёт около десяти дней.

Услышав это, Фрод слегка разочаровался: билеты слишком дороги и доступны лишь землевладельцам, купцам и аристократии.

Внезапно ему в голову пришла мысль о рельсовой вагонетке в Лондиниуме. Если проложить деревянные рельсы между двумя городами, это резко увеличит провозные возможности и сократит время в пути. Правда, первоначальные вложения будут огромными… Скорее всего, отец не одобрит.
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Пять дней в пути — и Ульф со своей свитой из более чем восьмидесяти всадников достиг окрестностей Манкуниума. Вокруг простирались обширные дубравы, окрашенные осенью в золотые тона. На лесных полянах паслись деревенские свиньи, жадно поедая упавшие жёлуди.

Во время отдыха на постоялом дворе Ульф специально отправил гонца вперёд, чтобы заранее известить Леонарда. Это вызвало недоумение у Фрода.

Сдерживая любопытство, он мелкими откусами жевал сухой паёк и наблюдал за четвёртым пехотным полком, который в это время возводил дорогу неподалёку.

С тех пор как они покинули Лондиниум, оставался лишь небольшой участок, требующий завершения. По прикидкам Фрода, до окончания работ оставалось ещё полмесяца.

— Лондиниум — Йорк — замок Тайн… Лондиниум — Манкуниум… Каков следующий шаг отца?

Отдохнув, отряд направился к южным воротам Манкуниума. Граф и его свита уже давно ждали их прибытия.

После краткого вступления Ульф объяснил цель визита: он прибыл для проверки бухгалтерских книг текстильной мануфактуры и требовал полного содействия со стороны графа.

Едва он договорил, как Фрод заметил лёгкое изменение в выражении лица Леонарда и его приближённых. Похоже, прогноз разведки оказался верным.

Пойманный на месте преступления, Леонард с трудом сохранил самообладание и тут же перевёл разговор на Фрода, заявив, что приготовил для наследника престола лучшие покои и самый роскошный банкет.

В следующее мгновение на Фрода обрушился поток лести и угодливых речей. Не выдержав, он протиснулся к Ульфу, используя авторитет последнего как щит от подобных назойливостей.

— Граф, наследник престола лишь сопровождает нас в ознакомительных целях и не участвует в расследовании. Вы обратились не к тому лицу.

Ульф настойчиво потребовал немедленно отправиться на мануфактуру. По дороге он вдруг вспомнил сражение под Манкуниумом двадцатилетней давности: тогда Объединённые силы викингов ворвались в пролом стены, но неожиданно столкнулись с королевской гвардией Нортумбрии и были вынуждены в панике отступить, устремившись на восток.

Воспоминания о том сражении, вероятно, поблёкли от времени, и сохранилось лишь смутное ощущение. Ульф помнил только, как по глупости потерял мешочек с серебряными монетами и долго сокрушался об этом.

— Двадцать серебряных пенсов или пятьдесят?

Тем временем Фрод оглядывал самое процветающее поселение на западе Британии. Узкие улочки были переполнены людьми. Стада овец гнали прямо по мостовой, их блеяние смешивалось с криками торговцев на англо-саксонском.

Главное преимущество Манкуниума перед другими регионами заключалось в том, что здесь уже двадцать лет царил мир. Население медленно, но неуклонно росло и превысило пять тысяч человек, превратив поселение в один из самых оживлённых торговых центров.

Лёгкая тряска в седле убаюкивала Фрода, и он незаметно добрался до северо-западной части города, примыкавшей к реке Мерси. Здесь, у воды, удобно было доставлять грузы, и именно здесь располагалась текстильная мануфактура Леонарда.

Территория предприятия была обширной. У берега стояла водяная прачечная, на открытой площадке громоздились горы шерсти, а вдоль восточной стороны тянулись ряды цехов с десятками новейших прядильных машин.

На первый взгляд, мануфактура работала отлично и даже при обычном управлении могла приносить значительную прибыль. Фрод на его месте никогда бы не стал рисковать ради мелких махинаций.

Пока Ульф и его чиновники занимались проверкой документов, Фрод, окружённый гвардейцами, осматривал окрестности. Он заметил, что на территории отсутствовала красильня — производили лишь простую неокрашенную ткань, причём с неравномерной строчкой, что указывало на посредственное качество.

— Почему? — не выдержал он и обратился к графу.

Тот лишь горько усмехнулся:

— Не знаю точной причины. Вложил крупные суммы в строительство цехов, закупку сырья и найм рабочих, но наша ткань всё равно уступает продукции торговцев вроде Гарри. Уволил уже нескольких управляющих, но безрезультатно.

Леонард стоял рядом с наследником и вполголоса жаловался на эту проблему, мучившую его уже два года. Сначала дело шло в гору, но по мере усиления конкуренции прибыль резко упала, и сейчас доход едва покрывал текущие расходы.

Прошло более десяти минут, прежде чем Фрод выслушал всю историю. Он не спешил с выводами.

— Граф, я здесь лишь наблюдаю. Вам следует рассказать всё это министру юстиции.

Без сомнения, Леонард утаил неудобные детали, изображая из себя обманутого наивного аристократа и сваливая вину за подделку отчётности на управляющего и главного мастера.

В последующие дни команда Ульфа разместилась прямо на мануфактуре и сосредоточилась на анализе бухгалтерии. Фрод следил за процессом и постепенно понял, что его первоначальное мнение было ошибочным: предприятие было полностью разорено и вряд ли могло приносить хоть какую-то прибыль.

Когда дело дошло до этого, Леонард покорно выдал управляющего и мастера. Вскоре наступал срок уплаты дани, и граф пообещал лично отправиться в Лондиниум, чтобы объясниться с королём.

Перед отъездом Леонард выехал за город, чтобы проститься с Ульфом и его свитой, и вёл себя с удивительной беспечностью:

— Как граф, я обязан содержать множество людей. Поэтому и послушал глупый совет управляющего. Увы, похоже, теперь придётся жить впроголодь… Разве что король поведёт нас в поход на Западную Франкию и мы хорошенько пограбим!

Слушая эту беседу, Фрод был поражён до глубины души. Похоже, все старые викингские аристократы мыслили одинаково: воевать, грабить, тратить добычу на роскошь, а затем снова воевать. У них не было ни склонности к накоплению, ни понимания управления владениями.

Более того, их тактика тоже устаревала. Они по-прежнему полагались на щитовую стену, не приспосабливаясь к более сложным условиям современного поля боя. Если так пойдёт и дальше, влияние старой аристократии неизбежно будет слабеть, уступая место растущему городскому сословию.

— Неужели отец и это предусмотрел?

Вернувшись в Лондиниум, Фрод задал этот вопрос Виггу. Тот отложил перо и бумагу и спросил в ответ:

— А что, по-твоему, такое аристократия?

Фрод колебался:

— Наследственные воины с земельными владениями?

— Точнее — наследственные воины, привязанные к поместной экономике. Возьмём, к примеру, Рыцарское поместье площадью в тысячу акров: крестьяне несут барщину и платят натуральный оброк, обеспечивая рыцаря и его свиту всем необходимым, чтобы те могли целиком посвятить себя воинской подготовке, верховой езде и охоте. По сути, королевство обменивает часть налогов на качественное войско.

Однако в торгово развитых регионах аристократия увлекается развлечениями, забывает о боевых навыках и теряет финансовую устойчивость. Кроме того, городское население мобильно и не связано с землёй так, как крестьяне в деревне.

Выслушав длинную речь Вигга, Фрод сумел выделить главное:

Основа аристократии — поместная экономика. В сельской местности, где общество замкнуто и самообеспеченность высока, влияние дворян остаётся прочным. Но в городах и их окрестностях влияние аристократии неуклонно слабеет — и этот процесс уже необратим.

Осознав эту историческую тенденцию, Фрод был глубоко потрясён. У него было множество мыслей, но он не знал, с чего начать. Он долго сидел в кабинете в оцепенении, пока Вигг не выгнал его обратно в школу.
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В начале октября Леонард отправился в Лондиниум и признал, что был недостаточно строг в подборе подчинённых. Вигг не стал настаивать: сослал управляющего и мастера цеха Леонарда и потребовал возместить инвесторам убытки. Так эта история и сошла на нет — туманно и без особого шума.

Последующие полтора десятка дней Вигг полностью посвятил приёмам знати со всех концов королевства. Он выслушивал их просьбы, разрешал споры и по вечерам устраивал пиршества, дабы эти господа могли вволю насладиться яствами и вином.

Пятнадцатого октября к причалу на реке Темза пристала изрядно потрёпанная морем парусная шхуна. Капитан, едва сойдя на берег, бросился во дворец и передал Виггу письмо от Бьёрна.

— Ваше величество, экспедиция увенчалась успехом! Мы обнаружили невероятно обширный новый континент, — воскликнул он.

Вигг слегка наклонился вперёд и внимательно осмотрел шкуры животных, которые моряки гордо демонстрировали. Когда же те достали местные культуры, король встал с трона и подошёл поближе, чтобы прикоснуться к этим знакомым с детства растениям: кукурузе, фасоли и тыкве.

Увидев живой интерес монарха к заморским культурам, капитан поспешил пояснить:

— Это основные зерновые у местных жителей. Они выращивают их вместе — так называемый «метод трёх сестёр». Вот это растение — кукуруза — самое высокое, фасоль опирается на него и карабкается вверх, а тыква стелется понизу. Мои люди пробовали — вкус вполне приятный.

Затем капитан по имени Ториль развернул морскую карту и поведал о ходе всей экспедиции:

— В марте этого года Бьёрн вновь повёл новую парусную шхуну из Гренландии. Пять дней подряд дул сильный северный ветер, и судно случайно достигло неизвестной земли с густой растительностью. Бьёрн назвал её «Винланд».

Гренландия испытывала острый недостаток древесины, поэтому Бьёрн основал там лесозаготовительный лагерь как постоянный источник стройматериалов. Во время пребывания на новой земле он случайно столкнулся с коренными жителями.

Памятуя о горьком опыте первой высадки на Гренландию, на этот раз Бьёрн действовал осторожнее: запретил экипажу торопиться с контактами и приказал немедленно возвести частокол и вырыть рвы.

Лишь после завершения оборонительных работ он начал постепенно налаживать связи с аборигенами, обменивая ножи и крепкий алкоголь на продовольствие.

В мае, воспользовавшись благоприятным ветром, Бьёрн вернулся в Гренландию, собрал оставшиеся две двухмачтовые каравеллы и перевёз в Винланд двести поселенцев.

Он намеревался основать там постоянную колонию: климат Винланда мягче, зимы гораздо теплее, чем в Гренландии. Кроме того, местные реки и озёра кишели бобрами. Викингам достаточно было предложить немного спиртного и ножей, чтобы закупать у туземцев огромные партии бобровых шкур.

Чтобы развивать это новое предприятие, Бьёрн остался зимовать в Винланде и отправил самого доверенного помощника в Британию — продавать меха и закупать новые каравеллы с припасами.

Слухи о Новом Свете быстро распространились. Акции Компании западных мехов взлетели в цене: за пять дней их рыночная стоимость удвоилась и достигла поразительных пятидесяти тысяч фунтов, продолжая расти.

В конце октября неожиданный гость запросил аудиенции.

— Саломон?

Напомнив себе о прошлом в Британии, Вигг вспомнил: когда-то Рагнар послал этого человека с несколькими тысячами воинов на запад Франкии, чтобы поднять бунт в Британии.

Позже Вигг захватил Ренн — крупнейшее поселение региона — и выбрал именно Саломона в качестве лидера повстанцев. Прошли годы, а он всё ещё жив.

Король взглянул на старика за пятьдесят и его десяток тощих спутников и вздохнул. Был уже почти полдень, и Вигг велел слугам принести длинный стол, пригласив бретонцев прямо в зал для трапезы.

— Благодарю за щедрость, ваше величество, — сказал Саломон и, не дожидаясь приглашения, уселся за стол.

Он не стал пользоваться серебряной посудой, а сразу схватил горячий кусок дикого кабана. Жир стекал между его пальцами и капал на пол. Старик широко раскрыл рот, откусил большой кусок и начал громко, торопливо жевать — звук разносился по торжественному залу.

Высосав с пальцев весь жир, он схватил следующее блюдо — рёбрышки жареного оленя. Съев мясо, переломил кость пополам и стал вытягивать из неё мозг.

— Ещё бокал этого сладкого вина! Глот-глот… Бурп! Дайте ещё один!

Опрокинув два больших бокала рома из тростника, Саломон потянулся к пирогу с миногой и, жуя, пробормотал сквозь набитый рот:

— Перец… ха-ха! Целых семь лет я забыл вкус этой приправы!

Его спутники ели не лучше: они дергали друг у друга еду из общих блюд. Дворцовые слуги, однако, сохраняли невозмутимость — бесшумно подавали новые блюда и уносили пустые тарелки, лишь слегка опуская уголки губ в немом выражении презрения и пренебрежения.

Вигг сидел на троне спокойно, без гнева и без жалости — с той холодной, почти мраморной невозмутимостью, к которой давно привык.

Насытившись, Саломон принялся жаловаться на свою судьбу. После отступления викингов Карл Лысый смог направить войска на Британию и вернул её под контроль Франкии. Саломон снова бежал в горы.

Семь последних лет он еле сводил концы с концами благодаря поддержке местных землевладельцев и ни разу не пытался поднять новое восстание, чудом избегая поисков франкских солдат.

В прошлом году двое его друзей умерли от болезней, и он лишился последней опоры. Оставалось лишь одно — собрать родню и переправиться на север, чтобы просить помощи у Вигга.

— Понял, — сказал Вигг. — После трапезы с вами поговорят, чтобы выяснить подробности. Позже я пошлю людей в Британию для проверки на месте.

Он не давал никаких обещаний и тем более не собирался из-за такой мелочи нападать на первую державу Западной Европы. В конце концов, он и Рагнар были совсем разными людьми.

Услышав такой ответ, Саломон слегка огорчился, но быстро сменил тему, чтобы избежать неловкости, и заговорил о ставшей популярной идее переселения в Новый Свет:

— Если уж не удаётся свергнуть тиранию франков, может, лучше переселиться туда?

— Нет, это нереалистично, — возразил Вигг, опираясь на опыт Бьёрна и других мореплавателей.

На данный момент маршрут Бьёрна выглядел так: двухмачтовая каравелла отплывает из Лондиниума, идёт вдоль побережья на север, проходит Фарерские острова, Исландию, Гренландию, а затем поворачивает на юг — в Винланд, то есть в Канаду. Весь путь занимает два–три месяца. Из-за огромных расстояний на борт можно взять лишь шестьдесят–восемьдесят переселенцев, что делает процесс крайне неэффективным.

По мнению Вигга, в эпоху Великих географических открытий европейцы обычно шли на юг, используя пассаты и Северное пассатное течение для пересечения океана. Но этот маршрут пока не открыт. Поэтому Бьёрну придётся терпеть суровые условия северного пути и медленно, словно муравьи, переправлять людей небольшими партиями, постепенно наращивая мощь своей меховой компании.

Спустя долгую паузу Вигг подвёл итог:

— Для нашего поколения освоение Нового Света — дело далёкое. Его оставим нашим потомкам.


Глава 293
В течение следующих двух месяцев Саломон и его свита предпочли остаться в Лондиниуме. По сравнению с тревожными днями в горах Британии их нынешнее положение казалось куда более приятным.

Под конец года дел стало столько, что Вигг, игнорируя эту компанию бездельников, живущих за чужой счёт, полностью сосредоточился на ежегодной проверке показателей подведомственных графств.

В целом год выдался удачным — даже лучше, чем ожидалось в начале, — и Вигг испытывал лёгкое ощущение нереальности происходящего.

Триста тысяч фунтов — такой общий годовой доход поступал в королевскую казну при ставке сельскохозяйственного налога всего в 15 %. Остальные налоги не повышались, и финансовая ситуация оказалась значительно лучше, чем при дворе Рагнара.

На заседании кабинета министров все молча изучали доклады в своих руках, особенно Гудвин и Ульф — бывшие чиновники прежней эпохи.

Когда-то Аслауг и Пафис ради пополнения казны придумывали самые невероятные способы вымогательства, но даже так им удалось собрать лишь чуть больше ста тысяч фунтов, вызвав повсеместное недовольство и серьёзно подорвав авторитет короны. Что до умения управлять финансами и пополнять казну, Вигг превосходил их с огромным отрывом.

Гудвин про себя подумал: «Заставить его уйти с поста премьер-министра — самая серьёзная ошибка, которую Рагнар совершил за всю свою жизнь».

Он перевернул страницу и увидел, что наибольший рост прибыли показала именно текстильная промышленность, оставив далеко позади металлургию, винокурение, судостроение и бумажное производство.

Теперь становилось ясно: решение короля вложить столько усилий в развитие текстильной отрасли — даже ценой войны с Фландрией — было поистине верным.

Что касается расходов, общий годовой объём составил двести тридцать тысяч фунтов. Военные траты приблизились к восьмидесяти тысячам. Регулярная армия была расширена до четырёх пехотных полков, одного батальона горной пехоты, одного разведывательного батальона и одного полевого медицинского батальона.

Флот насчитывал более пятидесяти судов, включая тридцать два двухмачтовых военных корабля и два недавно введённых в строй трёхмачтовых. Остальные суда в основном были транспортными, учебными и входили в состав флотилии обороны реки Темзы.

Следующей статьёй расходов стала иммиграция. В этом году прибыло сорок шесть тысяч новых переселенцев, из них сорок тысяч — из Дании, что полностью опустошило центральные и южные районы страны.

После нескольких войн, беженского потока прошлого года и массовой миграции нынешнего население Датского королевства сократилось до менее чем двухсот тысяч человек. У жителей появилось больше земли, а желание уезжать за границу заметно снизилось. В будущем Дания, скорее всего, перестанет быть основным источником мигрантов.

Для размещения этой волны викингов кабинету министров и властям Лондиниума, Кембриджа и Восточной Англии пришлось изрядно потрудиться, потратив на это семьдесят тысяч фунтов.

Таким образом, население подконтрольных территорий достигло восьмисот тридцати тысяч человек, из которых двести шестьдесят тысяч составляли викинги. С учётом жителей феодальных владений общая численность населения королевства находилась в диапазоне от двух миллионов четырёхсот до двух миллионов пятисот тысяч.

Спустя десять минут члены кабинета завершили чтение краткого доклада, и Вигг начал давать комментарии по каждому пункту.

Прежде всего, финансы: как только новоприбывшие мигранты обоснуются, они станут производителями сельхозпродукции и потребителями ремесленных товаров, поэтому доходы в следующем году, по прогнозам, значительно возрастут.

Во-вторых, население: после масштабной иммиграции последних лет численность населения Северной Европы сократилась, и в будущем поток переселенцев будет постепенно уменьшаться. Придётся искать рабочую силу в Восточной Европе или Финляндии.

Проблема в том, что викинги и славяне, а также финны, имеют определённые культурные различия. Новым мигрантам потребуется больше времени на адаптацию, что увеличит административную нагрузку на принимающие регионы.

Поэтому Вигг решил не настаивать на сохранении нынешнего масштаба иммиграции и позволить процессу идти естественным путём — по нескольку тысяч человек в год.

Увидев, что король снизил требования по этому показателю, министры вздохнули с облегчением, особенно министр юстиции Ульф. Новые переселенцы плохо знали законы королевства, и случаи краж и грабежей происходили регулярно. Из-за этого Ульф большую часть прошлого года провёл, разбирая подобные дела, и даже во сне бормотал правовые нормы.

С уменьшением числа мигрантов сократится и количество дешёвой рабочей силы, а значит, возрастут затраты на крупные стройки. В следующем году Вигг намеревался замедлить темпы таких проектов.

— Дорога Лондиниум — Йорк — замок Тайн была завершена год назад. Я решил продлить эту важнейшую магистраль дальше на север — от замка Тайн до Эдинбурга, а затем соединить Эдинбург с Глазго. Спешить не нужно; срок строительства временно установлен в два с половиной года.

После окончания совещания Вигг потянулся и покинул зал заседаний. Целый год напряжённой работы наконец завершился, и теперь его ждал спокойный и уютный отпуск.

После обеда Вигг устроился в кресле-лежаке, собираясь вздремнуть, но тут к нему неожиданно подошла Херигиф и заговорила о свадьбе старшего сына.

Это был вопрос, требующий серьёзного обдумывания. Вигг встал, распахнул окно и позволил пронизывающему холодному ветру прогнать дремоту, размышляя о подходящей кандидатуре для династического брака.

В пьесах и народных рассказах такие персонажи, как «великий наставник Такой-то» или «дядя императрицы Такой-то», обычно изображаются злодеями, но реальность не всегда такова. В определённые моменты — например, при передаче власти малолетнему монарху — родственники по материнской линии могут стать надёжной опорой трона и сдерживать влияние других фракций.

Если же стремиться полностью устранить влияние такого рода, остаётся лишь один путь — последовать примеру династии Мин и выдать наследника за дочь простой семьи, тем самым лишив родню будущей королевы политической базы. Однако цена такого решения — потеря поддержки со стороны родственников королевы.

Долго взвешивая все «за» и «против», Вигг решил придерживаться нынешней практики и женить старшего сына на дочери одного из аристократических родов.

— В ближайшее время незаметно составь список подходящих кандидаток, — сказал он, — а затем я поручу разведке проверить их характер и состав семей.

Херигиф, услышав это, изобразила на лице выражение «я так и знала».

— Опять то же самое! Всё, что тебе лень делать, ты либо сваливаешь на меня, либо передаёшь кабинету министров.

Пожаловавшись несколько минут, она вдруг заметила, что муж уже покинул кабинет. Херигиф бросилась к окну и увидела, как он, укутанный в чёрный плащ, с деревянным ящиком в левой руке и удочкой в правой, в сопровождении гвардейцев удаляется вдаль.

На северном берегу, где открывался широкий вид, Вигг сидел на складном стуле, обитом мехом, укутанный в тёплую шубу из чёрной соболиной шкурки, и смотрел на мутную, медленно текущую Темзу.

Рядом стояла небольшая серебряная жаровня с углями, а позади — плотная ветрозащитная занавеска, натянутая специально, чтобы загородить ледяной ветер с севера.

— Хотелось бы поймать пару окуней, — пробормотал он себе под нос, изредка поглядывая вниз по течению, где четыре педальные крана безостановочно работали у причалов. Люди сновали туда-сюда, а трубы таверн на берегу выпускали клубы белого пара — всё было охвачено суетой.

Карась, карась, щука, карась…

Время шло, в деревянном ведре накапливалась всё большая рыба, но желанного окуня Вигг так и не поймал.

Небо начало темнеть, в домах на обоих берегах и на каменном мосту через реку зажглись огни. Вигг вытер пот со лба платком и с лёгким сожалением отправился домой ужинать.

Следующие несколько дней он, как обычно, рыбачил у реки, и лишь на пятый день ему наконец удалось поймать бледно-жёлтого окуня с пятью чёрными пятнами.

— Ха-ха! Место отличное! Быстрее, бросайте побольше прикормки, чтобы собрать рыбу!

Вигг с восторгом снял рыбу с крючка, как вдруг к нему подскакал один из слуг на коне и срочно передал тревожное известие: Дания подверглась нападению, Убба пал в бою!

— Почему новости из Дании всегда такие ужасные?

На мгновение Вигг машинально ослабил хватку левой рукой, и пойманный окунь резко махнул хвостом, выскользнул и нырнул обратно в реку, быстро исчезнув в мутной воде.

(Глава окончена)


Глава 294
Причиной Второй датско-восточнофранкской войны стала не вражда, не честь и не жажда богатства — всё началось со странного и необъяснимого слуха.

Ранее Нильс полностью уничтожил франкскую конницу в битве при Гнутце, а затем совместно с Хафданом нанёс тяжёлое поражение основным силам франков. Король «Германец» Людовик пропал без вести, и общепринятой версией стало то, что он погиб в бою.

Однако в какой-то момент по Европе начала распространяться злонамеренная молва: кто-то якобы видел в одном из монастырей Саксонии мужчину, очень похожего на пропавшего короля Людовика, которого будто бы держит под стражей собственный сын, чтобы тот не вмешивался в текущую политическую ситуацию.

Вигг слышал этот слух ещё полгода назад, но не придал ему значения.

Слухи в мире возникают постоянно — за всем не уследишь. Например, в порту Лондиниума то и дело ходили рассказы о морских чудовищах и затонувших сокровищах; старые моряки тайком продавали обрывки карт сокровищ, утверждая, что те указывают место, где Рагнар спрятал своё золото и серебро. Кто-то находил в Норвегии девушку, поразительно похожую на принцессу Энью; другой клялся, что соседский чёрный кот заговорил человеческим голосом.

Обычно такие слухи не имели никакого значения и служили лишь развлечением для простолюдинов. Однако в октябре тот самый монастырь внезапно сгорел дотла, и подозрения в Восточной Франкии усилились.

Поскольку монастырь находился на территории Саксонии, главным подозреваемым стал король Людовик III «Молодой», чей авторитет резко упал.

Чтобы отвлечь внимание народа, Людовик III обвинил в распространении клеветы викингов и объявил Уббе войну под предлогом мести.

В декабре саксонская армия подошла к линии Данневирке. Новый граф Шлезвига оказался ничтожеством — не осмелившись лично выступить в бой, он позволил обороне быстро рухнуть.

Затем саксы двинулись на север. Убба призвал местную знать, но откликнулось лишь немногие: все помнили судьбу Нильса и предпочитали укрыться в своих владениях, наблюдая за развитием событий.

В конце декабря противники неожиданно столкнулись на пустошах к северу от Вайле. Три тысячи датчан заняли позиции на холмах; шестьсот из них были в доспехах. Триста кольчужных доспехов принадлежали запасам Уббы, остальные триста достались ему после победы Нильса над франками.

Саксонцы же насчитывали пять тысяч воинов, тысячу кольчужных доспехов и небольшой отряд тяжёлой конницы. Увидев сквозь метель датский королевский стяг, Людовик III вспыхнул жаждой боя.

Несмотря на уговоры приближённых, он с первой же атаки бросил в бой всю свою тяжёлую пехоту, приказав ей штурмовать щитовую стену датчан с пологого восточного склона. Пять раз они атаковали позиции — и каждый раз датская линия держалась, даже становясь всё более решительной.

В десять часов утра Людовик III начал шестую атаку. Подражая древним королям из песен скальдов, он облачился в роскошные доспехи, сел на белого коня и принялся вдохновлять рядовых солдат.

Вскоре в коня вонзилось несколько десятков стрел, а сам Людовик получил два ранения и потерял сознание.

Когда король упал, саксонцы начали отступать по пологому склону. Часть датчан бросилась за ними в погоню — и попала под удар саксонской конницы.

Под влиянием боевого азарта более сотни рыцарей устремились вслед за многократно превосходящей их по числу группой датских беглецов, ворвались на холм и в суматохе прорвали щитовую стену. Увидев это, остальная саксонская армия хлынула вперёд — и Убба пал на поле боя.

За время своего правления Убба стремился подавить местную знать. Кроме Нильса, он притеснял всех влиятельных и могущественных дворян. Поэтому после его гибели в Дании не осталось достойного лидера: знать затаилась в своих владениях и одна за другой была разгромлена превосходящими силами саксов. Полный захват страны был лишь вопросом времени.

Узнав об этом, Вигг через полчаса созвал заседание кабинета министров. Информации было слишком мало, и премьер-министр посоветовал пока наблюдать.

Прошло ещё десять дней, когда в Лондиниум прибыл шведский когг с новыми известиями:

Хафдан, услышав о гибели брата, переправил войска через Каттегат и вошёл в Ольборг. Он объявил, что возьмёт на воспитание детей Уббы и временно возьмёт в свои руки «Власть короны» Дании.

Хотя в последнее время Хафдан вёл себя сдержаннее, знать всё ещё помнила о беспорядках, устроенных владельцем «Меча Норда». Они считали его таким же, как Убба: жестоким и посредственным, единственное его преимущество — происхождение от Рагнара, благодаря которому он пользовался огромной популярностью среди народа.

Новый правитель встретил прохладный приём: лишь немногие поддержали его, большинство продолжало выжидать, а некоторые даже тайно связались с маленьким Эриком, создав полный хаос.

Тем временем Людовик III пришёл в сознание и повёл армию дальше на север, карая любого датского дворянина, отказавшегося подчиниться.

Без набегов Нильса снабжение саксонской армии шло бесперебойно.

Ещё хуже было то, что Людовик III получил поддержку церкви и своего брата Карла Лысого. Ему не хватало ни продовольствия, ни оружия, и к нему массово примыкали безземельные рыцари — численность его войск не только не снижалась, но даже росла.

Потерпев несколько поражений подряд, Хафдан вынужден был обратиться за помощью к маленькому Эрику.

В последние годы королевство Норвегия стабильно развивалось: оно научилось самостоятельно строить когги, текстильная и металлургическая промышленность процветали, привлекая множество иммигрантов из Дании и Швеции. Население достигло шестисот тысяч человек, и сила Норвегии значительно превосходила остальных скандинавских правителей.

Однако маленький Эрик отказался отправлять войска. Во-первых, он был недоволен тем, что Хафдан единолично захватил власть в Дании.

Во-вторых, он слышал, что Хафдан однажды задумывал напасть на него самого, и теперь опасался предательства во время совместной операции. В знак символической поддержки он отправил лишь партию продовольствия.

Получив отказ, Хафдан продолжал отступать, уводя остатки армии обратно в Ольборг. Считалось, что скоро он покинет город.

В феврале к Виггу прибыл посланник от лорда острова Зеландия с просьбой вмешаться и навести порядок в этом хаосе.

— Как обстоят дела? — спросил Вигг.

— Очень плохо, — ответил посланник. — Хафдан увёл детей Уббы и отступил в Гёteborg. Весь полуостров Ютландия захвачен. Под нашим контролем остались лишь острова Фюн и Зеландия.

Говорят, Людовик III повсюду собирает корабли. Если вы не вмешаетесь, франки захватят Фюн и Зеландию, а затем переправятся через узкий пролив Эресунн и высадятся в Швеции. Хафдан не может рассчитывать на поддержку местной знати и вряд ли устоит перед франками. Если так пойдёт и дальше, старое гнездо викингов будет полностью уничтожено.

Вигг не испугался преувеличенных слов посланника, но внимательно обдумал, как эта война повлияет на него самого.

Торговые суда, следующие из Балтики в Атлантику, обычно проходят через пролив Эресунн между Зеландией и Швецией.

В самом узком месте пролив всего четыре километра шириной. Если франки захватят Зеландию, они получат контроль над всеми воротами Балтики. Представьте: их корабли начнут регулярно тревожить британские торговые суда — как тогда вести дела с Восточной и Северной Европой?

Почему всегда кто-то мешает моей торговле? Не дают зарабатывать!

В этот миг в глазах Вигга вспыхнула ярость. Сжав зубы, он приказал:

— Передай своему господину: держитесь до марта. Я лично поведу войска!

(Глава окончена)


Глава 295
После восшествия на престол Вигг сосредоточился на распространении новых сельскохозяйственных технологий и продаже железных орудий труда по низким ценам. Урожайность зерна год от года росла, и склады Лондиниума ломились от избытка — запасов хватило бы даже на войну.

Кроме того, государственная казна была полна. Даже если бы иссякли все средства из казны, у Вигга имелось бесчисленное множество способов добыть военные средства. Честно говоря, он считал, что никто в Европе не умеет так искусно собирать деньги, как он.

Что до вооружения и снаряжения — в казне накопилось более десяти тысяч комплектов стандартных стёганых доспехов, а мечи и стрелы громоздились горами. Если взглянуть на всю Европу, то в этом вопросе он даже превзошёл «Лысого» Карла и уступал разве что Михаилу III, чьё состояние делало его богатейшим человеком Западного полушария.

Зерно, жалованье для солдат и снаряжение — всё было готово. Единственной проблемой оставалась доставка.

Двухмачтовая каравелла из Лондиниума в Данию шла от семи до двенадцати дней, а когг был ещё медленнее — обычно требовалось две недели.

Регулярная армия вела боевые действия по образцу древних римских легионов: стандартизированное снабжение повышало как боеспособность, так и скорость передвижения, но требовало постоянной подвозки припасов с тыла, что сильно нагружало транспортные мощности.

Вигг взял бумагу и перо и начал прикидывать численность регулярных войск, задействованных в походе:

Первый, второй и третий пехотные полки, батальон горной пехоты, эскадрон рейнджеров, батальон морской пехоты и Первый гвардейский батальон. Вместе с обслуживающим персоналом и полевым медсанбатом общая численность достигала пяти тысяч шестисот человек.

Кроме того, он планировал призвать ещё четыре тысячи ополченцев и сформировать из них четыре временных пехотных полка — на случай непредвиденных обстоятельств.

Во время похода Вигг не собирался призывать рыцарей со всей страны. Главная причина — нехватка транспорта: перевезти больше коней было попросту невозможно.

Когг грузоподъёмностью в сто тонн мог перевезти восемьдесят тяжеловооружённых пехотинцев и немного припасов. А вот лошадей на нём помещалось всего десять.

Для каждой боевой лошади требовалось соорудить отдельную перегородку, чтобы животные в стрессе не кусали и не били друг друга копытами. Полы выстилали толстым слоем сухого сена, чтобы кони не поскользнулись и не упали.

Каждый день одна лошадь съедала десять килограммов корма и выпивала двадцать пять литров пресной воды — расходы значительно превышали потребности одного солдата. К тому же лошади плохо переносили качку: они часто заболевали или пугались, а потери при длительных морских переходах оказывались слишком высоки.

Помимо кавалерии, были отсеяны и ополченцы с феодальных земель. Эти воины были слабы в бою, почти бесполезны, но всё равно занимали ценный грузовой объём. Да и после сорока дней бесплатной службы им пришлось бы платить жалованье — слишком низкая эффективность затрат.

Приняв решение, Вигг созвал кабинет министров и поручил министрам подготовить всё необходимое.

Основу операции составляла регулярная армия, способная мобилизоваться мгновенно. Уже через неделю первая партия войск была готова к отправке: два пехотных полка, батальон морской пехоты и Первый гвардейский батальон.

Между тем гражданские торговые суда, реквизированные королевством, всё ещё собирались в порту. Вигг не стал ждать и приказал войскам немедленно садиться на корабли и выходить в море. Промедление грозило лишь тем, что силы викингов на полуострове Ютландия станут ещё слабее.

Двадцать первого февраля, ранним утром, экспедиционный корпус выступил в поход.

Окружённый более чем двадцатью пажами, Вигг вместе с наследником престола поднялся на палубу флагмана «Чёрный окунь».

Это был второй трёхмачтовый парусник, построенный королевством. Спущенный на воду в июне прошлого года, он отличался отличной мореходностью и потому стал флагманом южного флота.

«Чёрный окунь» имел три мачты и комбинированное оснащение — прямоугольные и латинские паруса, что позволяло лучше использовать боковой ветер. При попутном ветре судно развивало скорость до десяти узлов. Чтобы предотвратить обрастание корпуса ракушками и другими паразитами, днище специально обшили тонким слоем медных пластин — это сделало корабль очень дорогим.

Общая длина «Чёрного окуня» составляла около тридцати пяти метров, ширина — восемь метров. Для управления им требовался экипаж из ста человек. В угоду манёвренности и прочности корпуса пришлось пожертвовать частью грузоподъёмности: максимальный вес перевозимого груза достигал двухсот тонн.

— В путь!

Получив приказ короля, старший боцман громко скомандовал, заставляя матросов регулировать снасти. Моряки отвязали канаты от причала, убрали трап, подняли грот-парус, и корабль медленно тронулся под напором западного ветра.

На кормовой палубе молодой кадет, лицо которого ещё хранило черты детства, замахал двумя флажками, передавая флагами приказ короля. Флотилия организованно подняла якоря, выстроилась в одиночную колонну и поплыла вниз по течению. К полудню она достигла устья реки Темзы.

Там «Чёрный окунь» полностью расправил паруса, корпус слегка накренился, врезаясь в волны, и судно ускорилось до десяти узлов. Смотритель залез на вершину грот-мачты, чтобы следить за обстановкой на море.

В тот же день во второй половине дня флот прибыл в порт Дувра. Граф Ульф устроил пир в Замке Свечи и радушно принял всех знатных гостей. Однако годы давали о себе знать: он становился всё старше и уже не мог участвовать в походе, ощущая себя покинутым временем.

На следующее утро флот покинул Британские острова и пересёк пролив Ла-Манш. У Западной Франкии имелось лишь несколько коггов, да и их конструкция сильно отставала. Никто не осмеливался бросить вызов этой флотилии — все корабли укрылись в порту Кале.

Затем экспедиционный флот двинулся на восток вдоль берегов Европы. Двенадцать военных кораблей остались здесь, чтобы наблюдать за проливом Ла-Манш и особенно присматривать за тремя точками: портом Кале, крепостью Гавр и Шербуром.

После множества столкновений в британском флоте сложилось единое мнение: когги с их массивными квадратными надстройками на корме слишком медлительны и неуклюжи. Их боеспособность даже ниже, чем у дау мавров. Они не способны бороться за господство в проливе Ла-Манш и могут использоваться лишь для патрулирования прибрежных вод.

Пока не будут построены новые боевые корабли, Гуннару придётся сидеть в Нормандии и не сможет повторить масштабные высадки времён гражданской войны.

Третьего марта флот прибыл в рыбацкий порт на западном побережье Дании под названием Эсбьерг, где всё ещё развевался флаг викингского аристократа.

Узнав, что сам Змей Севера прибыл лично, местный дворянин распустил временно собранных ополченцев и позволил армии высадиться без сопротивления.

Сойдя на берег, Фрод поднял глаза на деревянную статую высотой примерно с пять человек и с лёгким недоумением спросил:

— Кто это?

Из толпы мрачно ответил молодой Паскаль:

— Это статуя короля Рагнара. Когда он умер, мне поручили сопроводить его гроб обратно в Гёteborg для захоронения. Во время стоянки в Эсбьерже этот мерзавец Нильс силой захватил гробницу, собрал целую толпу шаманов, которые начали петь и плясать, будто вызывая духов, а потом изготовили позолоченное кресло и заявили, что в него вселилась душа Рагнара.

Выслушав это воспоминание, Фрод задумчиво произнёс:

— А где сейчас это позолоченное кресло? Может, забрать его в музей?

Молодой Паскаль ответил:

— После всех потрясений в Дании Нильс бежал в Константинополь. Что до кресла — кто-нибудь наверняка уже содрал с него золото и пустил на дрова.

От местных жителей Вигг узнал, что «молодой» Людовик в данный момент атакует Ольборг на севере Дании. Его армия насчитывает от пяти до семи тысяч человек, натиск чрезвычайно силён. Хафдан уже сбежал на корабле, и лишь немногие упорные солдаты продолжают оборонять город.

— Не торопимся, — сказал Вигг. — Пусть ещё немного потянет время. Даже если Ольборг падёт — неважно.

Он рассчитал, что вторая партия войск уже в пути. Как только она прибудет, он намеревался перерезать пути отступления «молодому» Людовику и полностью уничтожить эту армию на датской земле.


Глава 296
Во время ожидания Вигг приказал войскам укрепить оборонительные сооружения в Эсбьёрге: рыть рвы, строить казармы и отправил батальон морской пехоты патрулировать окрестности, чтобы перехватывать гонцов «Молодого» Людовика.

В прошлом году этот батальон выполнял приказ Военного департамента по вербовке иммигрантов в Дании и хорошо знал местность. Солдаты разделились на небольшие группы, выстроившись в уйянское построение, и затаились в лесу, где было легко укрыться.

Воздух всё ещё хранил ледяную стужу зимы. Небо было затянуто тучами, лишь изредка сквозь разрывы в облаках пробивались слабые лучи света, едва освещая заснеженную лесную тропу. Лейв лежал в кустах у дороги и пристально следил за этой тихой и пустынной тропинкой.

В полдень он съел чуть меньше половины жёсткого хлебного коржа, достал из-за пазухи оловянную флягу и сделал несколько маленьких глотков тёплой воды.

Фляги, выдаваемые Военным департаментом, были отличного качества — даже вчерашняя вода в них не портилась, в отличие от старых кожаных мехов, которые всегда отдавали лёгким странным привкусом, как бы их ни промывали.

Закончив трапезу, Лейв почувствовал лёгкую дремоту. Он зачерпнул горсть остатков снега и протёр лицо, затем пнул спящего рядом солдата и продолжил это долгое и утомительное ожидание.

Днём доносился стук копыт — сначала глухой и далёкий, затем всё более чёткий и ритмичный. Лейв бросил взгляд по сторонам и знаком велел отряду сохранять тишину.

Вскоре из-за деревьев на другом конце леса появились пять смутных всадников. Их силуэты постепенно становились чёткими в редком свете: они были одеты в толстые меховые плащи, сгорбившись от холода, а из ноздрей их лошадей клубился белый пар, словно туман. Животные выглядели измождёнными.

Когда конница приблизилась, два засевших у дороги воина резко дёрнули за верёвку — из-под снега взметнулась верёвочная петля, и ведущий конь рухнул на землю. Всадник, подхваченный инерцией, перевернулся десяток раз и вскоре затих.

Оставшиеся четверо всадников, ошеломлённые и напуганные, в спешке выхватили длинные мечи и попытались удержать испуганных лошадей, кружащих на месте. Но было уже слишком поздно.

Один из них получил стрелу прямо в глазницу и без единого стона рухнул навзничь. Другого насквозь пробила стрела, попавшая в щель под мышкой в кольчуге; его тело судорожно дёрнулось, и он безвольно повис на шее коня, слабо подрагивая. Третий попытался развернуть коня и бежать, но попал под плотный залп стрел — и пал вместе с лошадью на месте.

Последний выживший больше не сопротивлялся. Он поднял руки вверх и начал торопливо говорить по-франкски. Лейв велел стащить его с коня и приказал отряду замести следы. Солдаты втащили трупы в заранее вырытую яму у обочины, засыпали землёй и прикрыли сухими ветками и опавшей листвой. Стрелы, оставшиеся на месте, тоже убрали.

Перед уходом один из бойцов тщательно осмотрел дорогу, аккуратно подмел веткой следы сапог и набросал сверху рыхлого снега.

Место снова погрузилось в тишину, будто здесь ничего и не происходило. Несколько чёрных воронов уселись на вершины елей, недоумённо оглядываясь и издавая резкие, тревожные крики — казалось, они сомневались, правильно ли выбрали место.

К закату Лейв вернулся со своим отрядом в заброшенную деревню — временную точку сбора. В центре деревни стоял длинный дом, из которого валил едкий угольный дым, так что глаза невозможно было открыть.

— Неужели в Военном департаменте ошиблись? Подсунули нам такой низкосортный уголь!

Побурчав, он распечатал пять перехваченных писем и с трудом стал разбирать их запутанный латинский текст.

Плохо!

Прочитав одно письмо, он быстро просмотрел остальные, собрал их все и спрятал за пазуху, затем побежал к конюшне во дворе:

— Передайте заместителю командира, пусть берёт управление на себя. Мне срочно надо в Эсбьёрг!

Поздней ночью Лейв добрался до штаба, ворвался внутрь и увидел, что Фрод и несколько слуг как раз раскладывают карты.

— Я перехватил отряд гонцов! Есть срочные военные сведения!

Через две минуты Вигг, накинув плащ, вышел из спальни и быстро пробежал глазами все пять писем. Он понял: война стала куда сложнее.

После исчезновения «Германца» Людовика его трое сыновей — Карломан, «Молодой» Людовик и «Толстяк» Карл — разделили наследство по франкскому обычаю. Каждый получил свою часть: Баварию, Саксонию и Швабию соответственно. Между ними постоянно возникали раздоры.

Но в этом вопросе братья неожиданно пришли к согласию: они решили, что сейчас лучший момент для уничтожения викингской угрозы. Карломан и «Толстяк» Карл не стали нападать на Саксонию, а вместо этого собрали войска и двинулись на помощь, стремясь одним ударом прорваться в Швецию.

— Хорошо, что я успел вовремя.

Вигг передал письма слугам, подошёл к столу и поставил на южную часть карты шесть синих фигурок, обозначавших франкские войска.

Несколько минут он внимательно изучал карту, затем обратился к Лейву:

— Отзови своих людей. Нам не стоит тревожить врага раньше времени.

— Есть!

15 марта новая флотилия прибыла в Эсбьёрг. Помимо ожидаемых подкреплений, граф Дуглас привёл с собой двести горцев, решивших добровольно вступить в бой — им просто стало скучно, и они не хотели упускать шанса рубиться в сражении.

— Как пожелаете.

У Вигга было столько дел, что ему некогда было заниматься ими. Он приказал Дугласу присоединиться к гвардии.

Теперь у него было пять тысяч восемьсот солдат, а с учётом шестисот датских ополченцев, недавно набранных, общая численность достигла шести тысяч двухсот человек.

По его расчётам, Карломан и «Толстяк» Карл уже выступили. Вигг больше не колебался — он повёл войска на юг и через три дня пути перехватил франкское подкрепление в южной части Дании.

Чтобы ввести врага в заблуждение, авангард Вигга использовал флаг с топором и мечом королевства Норвегия и перемешал в рядах шестьсот временно призванных пехотинцев. Из-за этого, едва завязав бой, французская передовая часть доложила в главную армию: «Противник слаб, скоро будет разбит».

Прошло пять минут — и донесение гонца изменилось: «Бой затянулся. Враг сражается упорно. Похоже, это гвардия королевства Норвегия».

Ещё через несколько минут к главной армии подскакал всадник со стрелой в спине и сообщил Карломану:

— Ситуация изменилась! Перед нами армия Змея Севера, ваше величество! Мы не выдержим!

С этими словами он свалился с коня. Карломан схватил его за воротник и начал лихорадочно допрашивать, но всадник потерял сознание и больше не приходил в себя.

Карломан вскочил в седло и уставился на небольшую рощу дубов к северу, откуда один за другим выбирались бегущие солдаты. Его мысли путались, и в голове снова и снова крутился один и тот же вопрос:

— Когда же Вигг из замка Тайн успел сюда прийти?

На северном фланге поля боя Вигг узнал, что Первый пехотный полк отбросил передовой отряд врага, и почувствовал неладное. Он планировал притвориться слабым, но Сорокопут, видимо, не сдержался и преждевременно раскрыл боеспособность своей части и истинную принадлежность армии.

В следующий миг пришла новая сводка: вражеская главная армия в спешке меняет построение. Они отвели кавалерию, готовую к атаке, и вместо этого сцепили обозы в сплошную линию, создавая оборону спереди.

— Меняют строй на ходу? Не ожидал, что Карломан осмелится на такой сложный манёвр. Раз так — и я сменю тактику.
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Вигг быстро внёс поправки в план: он отправил первый пехотный полк и датское ополчение в дубовую рощу, чтобы создать иллюзию крупномасштабного наступления. Сам же повёл основные силы в обход — с западной окраины поля боя, стремясь выйти к тылам французской армии.

По пути он наткнулся на несколько сотен лёгкой пехоты, развёрнутой французами на левом фланге — в лесу западной части поля. Солдаты были вооружены железными топорами, мечами и овальными щитами; у некоторых не было шлемов, и на головах красовалась странная причёска: затылок полностью выбрит, а волосы оставлены лишь на лбу.

— Эй, откуда Карломан выкопал этих деревенских варваров?

Виггу не хотелось терять время на стычку с этой толпой, и он приказал ближайшему морскому пехотинскому батальону прогнать их прочь.

Лейв развернул строй и приказал подразделениям вести свободный огонь, медленно сближаясь с этими причудливо причёсанными врагами.

После нескольких залпов стрел лёгкая пехота противника вынужденно сбилась в плотную кучу. Когда расстояние сократилось до тридцати шагов, они внезапно заревели и бросились в атаку, метнув боевые топоры.

Одновременно часть бойцов уйянского построения метнула дротики. Обе стороны понесли потери.

— Что за чёрт?

Лейв был ошеломлён этим неожиданным «ливнем топоров» и тут же свистнул в медный свисток, подавая сигнал к атаке.

В рукопашной схватке лёгкая пехота сначала сражалась яростно, но как только их первоначальный порыв иссяк, они уже не могли противостоять бойцам уйянского построения — тем, кто был облачён в стёганые доспехи и действовал с безупречной слаженностью. Постепенно враг начал отступать.

— Подайте сигнал — пусть не преследуют!

Лейву было приказано «прогнать», а не «уничтожить». Раз цель достигнута, он не собирался ввязываться в дальнейшую схватку с этими варварами. Собрав войска, он двинулся на юг, чтобы нагнать уходящие основные силы.

Обойдя лес на западе поля боя, Вигг со своей армией вышел к юго-западному краю сражения и оказался в поле зрения тыловых частей французов. «Толстяк» Карл, глядя на строй викингов, невольно воскликнул:

— Быстро… чертовски быстро.

Всего за мгновение второй пехотный полк развернулся из четырёх колонн в боевую линию без малейшего замедления и устремился прямо на щитовую стену франкской пехоты.

В этот момент кавалерия «Толстяка» Карла завершила построение и начала атаку с самого южного края поля, однако была остановлена строем копейщиков третьего пехотного полка и не достигла особого эффекта.

Столкнувшись впервые с армией Вигга, рыцари Восточной Франкии поняли, насколько закалён враг: вся пехота была в кольчугах, и даже когда строй рассыпался, переходя в хаотичную рукопашную схватку, солдаты всё ещё сохраняли боеспособность. Их сила и выносливость намного превосходили слабых ополченцев.

Незаметно боевой дух рыцарей начал падать. Когда они вышли из боя и перестроились на низком холме к югу, то увидели, что щитовая стена их пехоты уже разгромлена.

— Отлично! Прекрасно сработали!

Увидев блестящие действия второго пехотного полка, Вигг громко похвалил их и приказал оруженосцу подать флажный сигнал:

— Второму пехотному полку — отдыхать на месте! Первому гвардейскому батальону и горному пехотному батальону — преследовать бегущих врагов и нанести удар по центру армии противника с юга на север! Не останавливаться, пока не прорвёте их строй!

Тем временем Карломан успел перестроить свои силы. Он расположил большую часть обозных повозок на севере, создав две линии обороны против «основных сил викингов» в северной дубовой роще. Остальные повозки он расставил на востоке и западе, чтобы защитить фланги от возможной кавалерийской атаки.

После всех этих манёвров Карломан сам открыл самый уязвимый участок — южный фланг — перед основными силами викингов. Осознав свою глупость, он пошатнулся и чуть не упал с коня.

— Прикажите королевской гвардии двигаться на юг! Пусть задержат врага, пока кавалерия не нанесёт боковой удар!

Получив приказ короля, гвардейцы с трудом протолкались сквозь толпу, перелезли через хаотично сваленные обозы и в спешке выстроили кривую и неровную щитовую стену.

Вскоре к ним подоспели разбитые войска «Толстяка» Карла. В панике они бросились прямо на готовый строй гвардии и были встречены предупредительным залпом из луков и арбалетов — на месте погибли десятки человек.

Поняв, что союзники не проявляют милосердия, беглецы в отчаянии завыли и обогнули фронт, ворвавшись в строй с флангов, тем самым распространяя панику среди всё большего числа солдат.

Не прошло и мгновения, как с неба обрушился град стрел, глухо стуча по щитам. Сквозь щели между щитами французы увидели, как викинги стремительно приближаются.

Благодаря высокому моральному духу и хорошим доспехам французы выдержали первый натиск врага, время от времени нанося удары копьями и железными мечами сквозь щели в щитовой стене.

После долгой схватки викинги, уставшие от боя, отступили на некоторое расстояние к югу, сменили передовую линию новыми бойцами и вновь пошли в атаку. Крики и лязг оружия заглушали всё вокруг, стрелы летели, словно саранча, но ни одна из сторон не могла прорвать линию противника.

— Эти франкские варвары ещё крепки?

Сзади Вигг взобрался на временно сооружённую трёхметровую смотровую вышку, чтобы наблюдать за тяжёлыми боями гвардейского батальона и за рыцарями, собирающимися на западе поля боя. Его тревога росла с каждой минутой.

Вдруг он заметил Дугласа, который без дела стоял в стороне.

— Граф, мне нужно, чтобы вы прорвали эту щитовую стену. Справитесь?

— Воины нагорья никогда не подводят.

Произнеся эту угрозу, Дуглас повёл свои войска в атаку. Их тактика напоминала тактику Варяжской гвардии: они размахивали огромным двуручным оружием, а на них были двойные доспехи — снаружи стёганый доспех по уставу, а под ним — кольчуга.

Обычные удары мечами и копьями лишь скрежетали по их броне, не пробивая её. Такая тяжёлая броня делала их почти неуязвимыми к обычным атакам и придавала им уверенность в безрассудных атаках.

Хрясь!

Двуручный топор с огромной силой обрушился вниз, и деревянный щит мгновенно раскололся. Осколки дерева и обломки металлической оковки разлетелись во все стороны. Дуглас и его люди даже не пытались парировать ответные удары — они просто повторяли рубящие движения, таранили и топтали врагов своими массивными телами, прокладывая путь для следующих подразделений.

Французы были ошеломлены этой ужасающей яростной атакой. Щитовая стена получила разрыв, который невозможно было быстро залатать. Паника, словно чума, мгновенно распространилась по обе стороны прорыва. Всё больше викингов в доспехах врывались в строй, и разрыв стремительно расширялся. Линия обороны франков окончательно рухнула — паника переросла в бегство.

В это же время кавалерия Карломана и «Толстяка» Карла завершила перестроение и последовательно пошла в атаку, пытаясь зажать королевский стяг Вигга между севером и югом. Однако их встретили второй и третий пехотные полки. Копейщики выстроились в плотный строй, а лучники и арбалетчики непрерывно посылали в небо залпы стрел — казалось, всё небо покрылось стрелами.

Рыцари франков были в доспехах, но не привыкли снаряжать коней в конскую броню. Залп за залпом обрушивался на их ряды, и многие лошади погибли. Многие рыцари превратились в пеших воинов, размахивая мечами и цепными булавами в схватке с викингами.

После долгой резни, когда французская кавалерия начала отступать, Вигг наконец ввёл в бой четырёхсотенный конный отряд разведчиков. Хотя их способности к атаке и рукопашному бою были слабы, задержать врага они могли без проблем. Лишившись скорости, французская кавалерия была окружена двумя пехотными полками и полностью разгромлена.


Глава 298
Два кавалерийских отряда один за другим обратились в бегство, мораль франков рухнула до самого дна, а их центральный корпус был полностью прорван. Карломан и «Толстяк» Карл, окружённые рыцарями, бежали с поля боя.

В этой битве викинги потеряли четырёхсот человек убитыми и восемьсот ранеными. Потери франков, включая пленных, приблизились к трём с половиной тысячам, а оставшиеся две тысячи с лишним превратились в разрозненные толпы беглецов, которых уже невозможно было использовать в бою.

Когда сражение закончилось, Вигг вспомнил о тех лёгких пехотинцах со странными причёсками и велел выяснить, откуда они. Ответ удивил его.

Они тоже были франками — жителями лесистых районов Баварии, жившими в глухомани и сохранившими древние обычаи времён племён, включая тактику метания топоров.

Между тем их сородичи, населявшие равнины Западной Франкии, привыкли к земледелию, постепенно отбросили старые племенные традиции, и воинский дух среди них угас. Этот процесс был необратим: по мере роста населения и стремительного расширения территории прежняя племенная система франков перестала справляться с новыми реалиями, и им пришлось заимствовать элементы управления из римской культуры, чтобы собрать хоть какую-то систему правления.

— Вот оно что! — сказал Вигг. — Я думал, это чужеземные племена — бургунды или швабы.

Его интерес сразу пропал. Он махнул рукой, отослав пленников, и отправился гулять по лагерю вместе с Фродом.

— Какую ошибку, по-твоему, допустил противник? Допустим, ты командуешь французской армией — какие бы принял решения?

Фрод успокоился и ответил, опираясь на свои знания:

— Карломан не должен был менять построение на ходу. Пока наша армия обходила его с запада, его войска всё время находились в хаосе из-за постоянной перегруппировки.

На его месте я бы бросил всю кавалерию в безоглядную атаку на основные силы викингов, которые совершали обход, чтобы дать пехоте время выстроиться.

Вигг возразил:

— Так ты рассуждаешь уже после боя, зная все карты. А если бы ты был в самом сражении, когда и на западе, и на севере леса ограничивают обзор, откуда бы ты знал, что именно на западе находится главная сила викингов? А если бы ты отправил всю кавалерию и в итоге наткнулся лишь на какой-нибудь второстепенный отряд — что бы ты делал дальше?

Кавалерия сильна, но её легко потерять из-за рассеянности — стоит чуть отвлечься, и она исчезает. Например, у разведывательного конного отряда до сих пор половина людей не вернулась в строй. При таком раскладе к вечеру ещё найдутся те, кто так и останется где-то снаружи.

Этот вопрос вышел за рамки понимания Фрода. Он обернулся на Сорокопута, Гадюку и других знать — все благоразумно молчали. Ему оставалось только самому ломать голову над ответом, но даже к ночи, когда он уже засыпал, решение так и не пришло.

На следующий день викинги похоронили своих и врагов, после чего двинулись на юг, в Шлезвиг. Увидев знаменитый чёрный стяг, местные двести с лишним беглецов моментально разбежались.

Приняв оборону города, Вигг с изумлением обнаружил, что внутри ещё осталось пятьдесят домохозяйств.

— После стольких набегов как они вообще выжили?

Он приказал сровнять с землёй заброшенные руины и построить аккуратные казармы для войск. Также послал гонца к флоту с приказом обойти полуостров Ютландия и доставить припасы прямо в Шлезвиг.

Одновременно Вигг направил послов к маленькому Эрику, Хафдану, Лексе, Фаверу и другим викингским правителям с предложением создать объединённые силы для устранения угрозы со стороны франков.

Откликнувшись на зов Вигга, два короля и влиятельные знать проявили уважение и один за другим прибыли в Шлезвиг на кораблях.

Шестого апреля Вигг больше не стал медлить и созвал всех на совет.

Когда маленький Эрик, Хафдан и прочие заняли места, он не стал тратить время на любезности и сразу заявил:

— Я беру на себя командование объединёнными силами викингов. Кто «за»? Кто «против»?

Фавер:

— Я «за».

Лекса:

— И я «за»!

Викинги всегда почитали силу, и во всей Скандинавии никто не знал войны лучше Вигга. Это предложение поддержало большинство знать. Маленький Эрик и Хафдан переглянулись и спокойно сказали:

— Я «за».

Получив одобрение, Вигг потребовал от каждого отряда сообщить численность. Номинально объединённые силы насчитывали тринадцать тысяч воинов, но на деле их было лишь десять тысяч, да и то многие ещё находились в пути.

По окончании совета Вигг принялся реорганизовывать войска более чем тридцати влиятельных лордов, но быстро выдохся и в итоге отказался от этой затеи — слишком много усилий ради сомнительного результата.

Прошло два дня, и вдруг он почувствовал беспокойство, будто бы войну нужно завершить как можно скорее.

«Промедление порождает перемены», — решил Вигг. Не дожидаясь подкреплений, он оставил скандинавскую знать на юге для ремонта укреплений Данневирке, а сам повёл девять тысяч воинов на север, чтобы как можно скорее разгромить армию «Молодого» Людовика.

Двенадцатого апреля объединённые силы достигли Вайле.

Взглянув на разрушенные стены и саксонский флаг, развевающийся над дозорной башней, Хафдан задумался.

Когда «Германец» Людовик напал в прошлый раз, он и его четвёртый брат защищали Вайле. Теперь времена изменились: четвёртый брат пал в бою, а роли осаждающих и защитников поменялись местами — от этого на душе стало горько.

— Позволь мне взять Вайле! — попросил он у Вигга.

Тот объехал укрепления верхом, расспросил оставшихся крестьян и узнал, что в городе всего триста с лишним защитников.

Раз Хафдан готов выполнять такую грязную и тяжёлую работу, Вигг с радостью согласился. Он выделил ему более тысячи воинов для осады, а основные силы продолжили марш на север.

Добравшись до Орхуса, Вигг обнаружил там несколько сотен французских солдат. Как обычно, он оставил свыше тысячи разнородных войск для блокады.

Ещё через два дня он прибыл в Раннерс. В отличие от двух предыдущих городов, здесь ворота были распахнуты, на стенах никого не было, лишь немногие викинги прятались в домах и осторожно выглядывали наружу.

Выяснилось, что французы почуяли угрозу с юга. Хотя деталей они не знали, «Молодой» Людовик всё же решил стянуть войска, чтобы избежать разгрома по частям.

Вигг спросил:

— Как обстоят дела в Ольборге?

Местные ответили:

— Пять дней назад Ольборг пал. Людовик приказал всадникам разъезжать с флагом Уббы и королевскими регалиями, чтобы продемонстрировать свою мощь.

Оставив несколько сотен человек для гарнизона, Вигг двинулся дальше на север. Через день он столкнулся с армией «Молодого» Людовика — около шести тысяч человек.

Увидев лично боевой порядок Змея Севера, Людовик с трудом сохранял хладнокровие и, используя обозные повозки, выстроил крайне осторожную оборонительную позицию. Местность была открытой, и Вигг не мог воспользоваться рельефом для обмана врага — оставалось только выстроить войска и сразиться в честном бою.

У викингов было семь тысяч воинов, большинство из которых — закалённые элитные бойцы, которых Вигг годами обучал и взращивал. Их мораль, снаряжение, подготовка и организация были лучшими в Скандинавии.

Спустя всего десять минут сражения Людовик почувствовал невыносимое давление. Щитовая стена начала отступать, и командиры пехоты один за другим стали просить подкрепления.

На восточном фланге его кавалерия, на которую он возлагал большие надежды, показала себя плохо: её остановил копейный строй противника, а при попытке обойти с фланга она внезапно попала под удар викингской конницы, оказалась в окружении и почти полностью уничтожена. Лишь чуть более шестидесяти французских всадников сумели вырваться.

— Не выдерживаем! Отступаем!

Поняв, что битва проиграна, Людовик поспешно отступил. К счастью, неподалёку на севере протекала небольшая река. Переправившись через неё, он сжёг мост и увёл оставшиеся три с лишним тысячи человек, избежав преследования Вигга.


Глава 299
В тот же вечер «Молодой» Людовик в панике бежал обратно в Ольборг и приказал солдатам укрепить городские стены, а также отправил людей тщательно обыскать ближайшие деревни в поисках продовольствия.

— Ваше величество, — возразил кто-то, — во время осады мы уже всё обыскали.

— Продолжайте! Помните: чем больше запасов зерна, тем выше наши шансы выжить.

Людовик всё ещё не терял надежды. Судя по переписке последнего времени, помимо старшего и младшего братьев, его дядя «Лысый» Карл, находившийся в Париже, тоже собирался выступить с войсками и присоединиться к этому великому и славному делу.

— Как только они начнут наступление, я наконец выберусь из этого проклятого места.

Сначала «Молодой» Людовик крайне неодобрительно относился к действиям дяди: он опасался, что тот лишь притворяется союзником, а на самом деле стремится усилить контроль над Восточной Франкией. Однако теперь, в сложившейся ситуации, он искренне ждал прибытия дяди. Он даже готов был отказаться от короны и стать герцогом под его началом, лишь бы выжить и вернуться в Саксонию.

Остатки войска Людовика удерживали Ольборг, и это доставляло Виггу немало хлопот. Он не хотел тратить элитные части на штурм города и потому приказал окружить его лагерем, а также начать строительство крупных требушетов.

Во время строительства лагеря регулярная армия Вигга и ополчение северных аристократов трудились бок о бок. Ополченцы с завистью наблюдали за условиями, в которых содержались солдаты регулярной армии: впервые в жизни они видели войско, которому государство полностью обеспечивало всё — от одежды и питания до жилья и походных принадлежностей. В комплект снаряжения входили оловянные фляжки, иголки с нитками, мыло и даже возможность отправлять письма домой.

Что касается жалованья, то в прошлом году солдаты регулярной армии получили повышение: теперь каждый из них ежегодно зарабатывал пятьдесят серебряных пенсов, а с учётом походного довольствия и добычи в этом году ожидалось, что доход составит полфунта серебра.

— Ах, гвардия получает ещё больше! — жаловался один из солдат. — Недавно его величество сформировал отряд топорщиков численностью двести человек и включил их в состав гвардии. Их годовое жалованье — сто двадцать пенсов! Жаль, что у меня не хватает выносливости: я не смог пройти испытание в двойном кольчужном доспехе.

Выслушав эти жалобы, северные ополченцы вернулись в свой лагерь на ужин. Взглянув на котёл с овсяной кашей, они мгновенно потеряли аппетит, вспомнив, как живут их союзники.

Те всегда ужинали с мясом — обычно это были копчёные колбаски или солонина, варёные вместе с овощами и приправленные каплей янтарной жидкости, которую называли рыбным соусом.

Каждые два дня солдаты получали по кружке ароматного рома из тростника или пива. А после последней победы над войсками Людовика им даже выдали редчайший тростниковый сахар.

— А нам каждую ночь подают одну и ту же овсяную кашу, в которой иногда попадаются заплесневелые зёрна! Даже упряжные лошади такое не едят, а нам подают!

Со временем недовольство ополченцев нарастало, пока наконец не привлекло внимание их сеньора — Лексы.

Выслушав жалобы, Лекса был вне себя от досады. Его Кальмар — всего лишь заурядный портовый городок, и то, что он вообще может накормить своих солдат, уже считается удачей. В отличие от некоторых других сеньоров, ему даже не приходится занимать зерно.

Измученный постоянными просьбами, он пошёл на уступки: приказал единственному коггу в своём распоряжении выйти в море на промысел, чтобы солдаты регулярно получали рыбу.

Успокоив бунт, Лекса поспешил вернуться в шатёр главнокомандующего Вигга, чтобы продолжить участие в вечернем пиру.

Откровенно говоря, повар «Змея Севера» готовил превосходно, и особенно впечатляло разнообразие приправ. Особенно запомнился соус под названием «рыбный соус» — его вкус невозможно забыть.

Он спросил у сидевшего рядом Сорокопута:

— А как его вообще делают?

— Его величество и королева, опираясь на древнеримские тексты, воссоздали их технологию: морскую рыбу смешивают с солью и дают ферментироваться, затем добавляют различные специи. После завершения ферментации верхний слой жидкости и есть то, что римляне называли гарумом.

Последние два года этот продукт пользуется огромной популярностью по всей стране. То, что мы едим сегодня, — это соус из скумбрии, он считается высшим сортом. Чаще встречается соус из сельди — её ловят в больших количествах, поэтому он доступен простым людям. Говорят, что соус из тунца ещё вкуснее. В моей мастерской как раз идёт эксперимент по его производству. Если интересно, можешь потом обратиться ко мне за покупкой.

На следующий день, развеивая скуку, Лекса оседлал коня и отправился в полевой медсанбат под Раннерсом навестить раненого племянника.

Медсанбат располагался на восточной окраине города и занимал обширную территорию. Повсюду на траве сушились бесчисленные простыни и бинты. Солнечный свет насквозь пронизывал их, делая ослепительно белыми, будто облака, застывшие на земле. Лёгкий ветерок заставлял белые ткани мягко колыхаться, издавая шелестящий звук.

Неподалёку на траве сидели или полулежали отдельные раненые. Все они были одеты в свободные серые больничные халаты: кто-то отдыхал с закрытыми глазами, греясь на солнце, а кто-то листал иллюстрированную книжку без особого интереса.

Лекса замедлил шаг, пытаясь отыскать племянника. Подойдя ближе к берегу реки, он услышал странный грохот множества деревянных бочонков.

Пройдя сквозь зону сушки, он увидел у берега несколько странных деревянных бочек с рукоятками. Солдаты загружали в них одежду, простыни, бинты, кусочки свиного мыла и чистую воду, плотно закрывали крышками и вдвоём крутили рукоятки, заставляя бочки вращаться.

— Что это за устройство?

Лекса подошёл ближе и, заглянув через щель в крышке, увидел, как одежда перекатывается в мыльной воде. Внутренние стенки бочки были шероховатыми, словно стиральная доска.

По мере вращения вода становилась всё мутнее. Достигнув определённой степени загрязнения, солдаты выливали её прямо в реку.

После стирки мокрую одежду пропускали между двумя деревянными валиками и, вращая рукоятку, заставляли их крутиться в противоположные стороны. Ткань зажималась между ними, и из неё выжималась основная влага, что избавляло от необходимости выкручивать вручную.

Затем вещи дважды прополаскивали в чистой воде, после чего относили на деревянные стеллажи для сушки и приступали к следующей партии, испачканной кровью и грязью.

— Сколько же мыла вы тратите за день?

Оглядевшись, Лекса заметил, что при каждой стирке использовали свиное мыло. По его представлениям, жиры были чрезвычайно ценным продуктом, богатым питательными веществами, но бритты тратили их на производство мыла для стирки бинтов и одежды — настоящая роскошь!

Он нашёл управляющего полевым медсанбатом молодого Паскаля — они давно знали друг друга, ещё со Второй викингско-западно-франкской войны.

— Вы всегда так воюете?

Молодой Паскаль честно ответил:

— Да. Увеличение затрат на медицину позволяет большему числу солдат выздороветь и вернуться в строй. Ты опытный воин и должен понимать ценность таких людей: чем выше доля ветеранов в отряде, тем сильнее его боеспособность. Поэтому даже при равной численности и одинаковом кольчужном доспехе мы всё равно превосходим французскую армию на целый уровень.

Вспомнив недавние сражения, Лекса вынужден был признать правоту собеседника: британские пехотинцы действительно одерживали победу над равным количеством французских солдат. При этом он с горечью осознал ещё одну печальную тенденцию.

Времена меняются. Традиционные викингские дружины теряют своё значение и уже не в силах противостоять франкским рыцарям, освоившим копейную атаку в сжатом строю. Особенно это стало очевидно в нынешней войне: он и другие аристократы превратились в третьесортных воинов, которым поручают лишь вспомогательные задачи — рейды, преследование и фланговые удары. Выдержать же лобовую атаку врага они уже не в состоянии.


Глава 300
Разглядывая раненых, гревшихся на солнце неподалёку, молодой Паскаль вздохнул:

— На самом деле мы делаем не так уж много: обычно промываем раны крепким спиртом, зашиваем их иглой с ниткой, обеспечиваем лекарства и трёхразовое питание на время выздоровления, регулярно меняем постельное бельё и одежду. Благодаря этому более семидесяти процентов раненых выздоравливают.

У франков всё иначе. Пленные рассказывают, что у них крайне мало врачей, и те лечат только знать. Обычных солдат сваливают в одну зону и бросают на произвол судьбы. Там ужасные санитарные условия, размножаются болезнетворные бактерии, и многие умирают от заражения ран.

Правда, хоть их медицина и отстаёт, но даже при таком уровне, если проявлять терпение и поддерживать чистоту, шансы на выздоровление составляют как минимум тридцать–сорок процентов.

Поговорив довольно долго, Лекса в сопровождении молодого Паскаля осмотрел полевой госпиталь. Он планировал построить подобную больницу в Кальмаре и спросил, сколько ресурсов для этого потребуется.

Молодой Паскаль покачал головой и посоветовал ему отказаться от этой идеи:

— Чтобы стать квалифицированным врачом, нужно пройти полный курс начального и среднего образования, затем три года учиться в медицинской школе и год проходить практику в больнице. Всего это занимает двенадцать лет, и только после этого можно приступать к работе.

Требования к медсёстрам немного мягче, но и они должны уметь читать и писать и пройти год интенсивного обучения в медицинской школе.

Если ты хочешь открыть больницу, тебе сначала нужно создать начальную школу, среднюю школу и медицинскую школу. Очевидно, у тебя нет таких условий.

Во всей Скандинавии только маленький Эрик построил начальную школу в Осло. Говорят, он скопировал учебники из Британии, но качество обучения там очень низкое. В прошлом году он даже пытался нанять учителей из Британии, но перегнул палку и получил предупреждение от самого короля.

Заметив разочарование старого друга, молодой Паскаль поспешил его утешить:

— Ладно, не думай об этом. Я недавно нанял нового повара — он готовит блюда с Иберийского полуострова. Гарантирую, такого вкуса ты ещё не пробовал.

Май.

Викинги поочерёдно захватили Вайле и Орхус, но осада Ольборга продолжалась. Со временем всё больше скандинавских ополченцев стекалось к армии, значительно облегчая бремя регулярной армии.

Одновременно из тыла прибывали подкрепления, и личные войска Вигга разрослись до шести тысяч человек, включая двести призванных тяжёлых кавалеристов и столько же конюхов.

С прибытием подкреплений пришло и письмо от главы разведки Гвина. Его агенты, отправленные во Фландрию и Западную Франкию, передавали всё новые сведения: Западная Франкия уже направила неизвестное количество подкреплений в Данию. Ими командовал главный боец «Лысого» Карла — герцог Нормандии Гуннар.

— Опять он? — нахмурился Вигг, услышав имя старого знакомого.

Но, поразмыслив, он понял: поведение «Лысого» Карла, объявившего себя наследником императорского титула деда Карла Великого и провозгласившего себя королём всех франков, вовсе не удивительно.

Во время вечернего пира, когда все услышали эту досадную новость, радостное настроение мгновенно испарилось.

Гуннар открыто сменил веру и помог Западной Франкии разгромить армию Рагнара, что косвенно привело к гибели самого Рагнара и остановило десятилетия викингских набегов. Во мнении многих дворян он считался самым ненавистным предателем.

Под действием вина Лекса, Фавер и другие дворяне стали грозно клясться, что лично отрубят голову Гуннару и будут пить из его черепа.

Тем временем Сорокопут, Торгья и другие молча воздержались от вина. После окончания пира они направились в командный пункт и молча уставились на карту, где на юге появилось множество новых фигур всадников.

На карте Объединённые силы викингов насчитывали тринадцать тысяч человек: на севере — шесть тысяч личных войск Вигга и три тысячи ополченцев, на юге — четыре тысячи солдат под командованием маленького Эрика, Хафдана и других.

Гуннар был мастером кавалерийских сражений, и Вигг понимал: южные четыре тысячи не осмелятся выходить из городов для полевого боя. Значит, придётся самому идти на юг.

Но если он поведёт армию на юг, что делать с тремя тысячами осаждающих Ольборг?

Помолчав некоторое время, Торгья предложил дерзкий план:

— Регулярной армии не успеть на юг. Южная Дания всё равно не удержится. Просто пусть Гуннар войдёт. Пусть войска скандинавских дворян укрепятся в городах — в Раннерсе, Вайле или Шлезвиге, неважно где. Главное — не дать им уничтожить себя. Их присутствие само по себе будет сковывать силы французской армии.

— Пока враг не смотрит, сменим цель, — Торгья указал на Гамбург на юге.

— В нижнем течении Эльбы могут ходить морские суда. Мы сядем на флот и ударим прямо по Гамбургу, перережем линии снабжения французов. Из-за многолетней войны весь полуостров Ютландия почти опустел — лишь в немногих поселениях вроде Эсбьерга остаётся больше тысячи жителей. Кавалерийская армия Гуннара не найдёт в Дании достаточно продовольствия и скоро отступит.

Обсудив план всю ночь, Вигг согласился с предложением Торгьи. На следующий день он снял осаду Ольборга и повёл свои войска в Эсбьерг.

Узнав о плане Вигга, Лекса не имел права его остановить. Он совещался с другими дворянами и решил пока остаться в Раннерсе. Если обстановка изменится, они немедленно сядут на корабли и либо присоединятся к маленькому Эрику, либо вернутся домой в Швецию.
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8 мая Вигг получил срочное донесение из Шлезвига:

Два дня назад кавалерийская армия Гуннара уже пересекла линию Данневирке. Их цель пока неизвестна.

В конце письма маленький Эрик клялся оборонять Шлезвиг, Вайле, Орхус и Раннерс. Эти города либо стояли у моря, либо имели речные пути, ведущие прямо к океану. Даже в случае неудачи гарнизон всегда мог уйти на кораблях в другое место и ни за что не сдавался бы предателю Гуннару.

— Семь тысяч человек, разбросанных по четырём городам… Похоже, они окончательно отказались от полевых сражений, — сказал Вигг.

Он понимал их положение: у Объединённой армии Севера менее двадцати процентов воинов в доспехах, кавалерии почти нет. Только у маленького Эрика имеется чуть более двухсот всадников. В полевом бою у них нет шансов — лучше обороняться в стенах и тянуть время.

9 мая, когда всё было готово, Вигг повёл первый и второй пехотные полки, батальон горной пехоты и батальон морской пехоты к порту Эсбьерга, где они сели на корабли.

Для этой внезапной атаки задействовали двадцать боевых кораблей, двадцать коггов для перевозки войск и дополнительно арендовали двадцать драккаров с вёслами — для высадки. Солдаты, привыкшие к новым судам, снова сели на драккары и чувствовали лёгкое неудобство.

Плывя по северному ветру, флот двигался вдоль берегов Дании на юг и переночевал в заранее выбранной бухте.

На следующее утро ветер сменился на северо-западный. Под прикрытием драккаров флот осторожно вошёл в устье реки.

Поверхность реки отражала первые лучи солнца, а над лесами на берегах стелился лёгкий туман. Вигг лёг на борт флагмана и всматривался в бескрайние леса, чувствуя, будто оттуда за ним кто-то наблюдает.

Днём флот достиг участка реки, где стоял Гамбург. У верхнего течения через реку была перекинута понтонная переправа. Как и ожидалось, город получил предупреждение от лесных дозорных и уже подготовился к обороне.

Арбалетные катапульты?

Издалека было видно, что на городских стенах установлено пять требушетов с противовесом. Капитан «Чёрного окуня» немедленно приказал бросить якорь, чтобы король не попал в зону поражения защитников.

Остальные девятнадцать боевых кораблей продолжили движение и выстроились в линию на расстоянии трёхсот метров от Гамбурга. Защитники начали запускать камни из требушетов, но из-за высокой траектории стрельбы точность была ужасной — ни один снаряд не попал в цель.

Когда защитники в спешке начали перезаряжать орудия, моряки больше не колебались: они навели арбалетные катапульты на требушеты и резко опустили спусковые рычаги.

Бум! Бум! Бум!

Воздух разорвался от звуков выстрелов. Тридцать восемь каменных ядер с глухим свистом врезались в восточную стену укрепления. Деревянные щепки разлетелись во все стороны, раздавались крики испуганных защитников.

После первого залпа команда немедленно начала крутить лебёдки. Пока противовесы требушетов медленно поднимались, флот выпустил второй залп.

На этот раз камни не повредили требушеты, но разрушили две лучевые башни. Флот вновь перезарядил орудия и только на третьем залпе уничтожил один из требушетов.

К четвёртому залпу защитники Гамбурга наконец перезарядили свои орудия, и обе стороны почти одновременно открыли огонь.

В следующее мгновение тяжёлый камень весом в несколько десятков цзинь с грохотом врезался в нос двухмачтовой каравеллы. Судно резко качнулось, и бурлящая река хлынула в пробоину, заставляя корабль крениться всё сильнее.

— Покинуть корабль! Все покинуть корабль!

Капитан в панике забил в набат, приказывая всей команде прыгать в воду. Увидев это, драккары, державшиеся поблизости, немедленно ринулись на помощь и спасли большинство упавших в воду моряков.

Перестрелка продолжалась. Благодаря более быстрой перезарядке и лучшей точности флот постепенно уничтожал требушеты защитников, не потеряв больше ни одного корабля.

В три часа дня флот подошёл к берегу на расстояние всего ста пятидесяти метров от укреплений и начал методично обстреливать зубцы стены. Вскоре к нему присоединились когги, которые с дальней дистанции засыпали укрепления градом стрел.

(Глава окончена)


Глава 301
По приказу командира викинги обрушили на укрепления шквальный огонь.

Лучники регулярной армии и моряки вместе насчитывали более тысячи человек. Из-за ограниченного пространства на палубе часть из них находилась в трюмах, ожидая своей очереди, а другая — вела стрельбу с палубы, меняясь по мере усталости.

— Стреляйте! Убейте этих дерзких франков, осмелившихся отстреливаться!

Гул сотен натянутых тетив слился в единый рокот. Стрелы взметнулись ввысь, словно чёрная туча, заслонив безоблачное небо над рекой. Достигнув вершины траектории, они замерли на мгновение, а затем с пронзительным свистом ринулись вниз.

Едва первая волна стрел обрушилась на стены укрепления, как уже поднялась вторая. Неумолкаемый свист летящих стрел быстро выкосил всех французских лучников, осмелившихся ответить огнём. Оставшиеся защитники прижались к разбитым деревянным стенам и щитам, не смея даже поднять головы.

Выпустив около пятидесяти тысяч стрел, «Чёрный окунь» подал сигнал к атаке. Двухмачтовые каравеллы и когги спустили шлюпки и последовали за двадцатью викингскими драккарами к берегу.

— Вальхалла!

Как только суда встали на мель, викинги спрыгнули на илистый берег, поднимая брызги воды. Они подхватили штурмовые лестницы и ринулись к укреплениям. После короткой схватки саксонский флаг на стене был сбит, и на его месте взметнулось чёрное драконье знамя Британии.

Вскоре тяжёлые деревянные ворота со скрипом медленно распахнулись. Лейв и солдаты морского десанта вошли в город и увидели поразительную картину.

Повсюду — на земле, крышах, поваленных дровах и даже на телах павших защитников — торчали стрелы. Их было так много, так густо, будто это не поле боя, а заросли камыша, внезапно взметнувшиеся в начале лета.

— Внимание! Боевой порядок, рассредоточиться!

Заместитель командира батальона Ингвален протрубил в медный горн, приказывая отделениям выстроиться в уйянское построение и начать прочёсывание улиц.

Пройдя около ста шагов, они наткнулись на мелкие группы разрозненных защитников. Ингвален, с трудом выговаривая слова, закричал по-франкски, требуя сдаться.

После короткого разговора пленные заявили, что являются местным ополчением из Саксонии. Несколько дней назад через город прошёл большой отряд конницы, направлявшийся в Данию. Помимо королевского знамени с лилией, среди них развевалось ещё одно — белое с чёрным медведем.

— Белое полотнище с чёрным медведем… Разведка не ошиблась. Это знамя Гуннара.

Ингвален медленно кивнул и, следуя указаниям пленных, направился к складу на севере города. Там хранились большие запасы зерна, копчёного мяса и пивные бочки, плотно заполнявшие погреб.

Ингвален достал выданную оловянную флягу, наполнил её до краёв пивом и одним глотком осушил. Остальные солдаты последовали его примеру, и вскоре погреб наполнился насыщенным хмелевым ароматом.

— Дай-ка мне немного, — Лейв спустился в погреб, отхлебнул местного пива и причмокнул. — С лёгкой кислинкой. Видимо, плохо герметизировали при брожении. Кроме этого, что ещё нашли? Как обстоят дела с конюшнями?

Ингвален покачал головой:

— Второй взвод доложил: конюшни огромные, но там всего двадцать один больной боевой конь и тридцать упряжных лошадей для повозок.

— Как это возможно?

Лейв приказал переводчику допросить пленных и получил ценную информацию: сегодня утром боевые кони и обоз с продовольствием отправились на фронт — всего четыреста двадцать лошадей, все из военного конного питомника Западной Франкии.

— Целых столько?

Лейв загорелся интересом. Флагман Вигга всё ещё стоял на реке, но он не стал ждать разрешения. Приказав связному передать сообщение союзникам, он собрал войска и покинул Гамбург, следуя за пленными на северо-восток.

За время стоянки в Британии рацион регулярной армии включал печень животных и морковь, чтобы улучшить ночное зрение солдат. Морковь завезли из Западной Азии: несколько лет назад король выкупил у арабов семена за крупную сумму, и теперь она понемногу выращивалась в Британии, разнообразя столы простых людей.

Морской десант, будучи частью флота, получал больше рыбьей печени, а также регулярно проводил ночные марши. Благодаря этому их способность сражаться в темноте была высока, и Лейв был уверен, что догонит обоз.

Незаметно последний луч заката исчез. Наступила ночь. Воздух наполнился запахом смолы и гниющих листьев. Лёгкий ветерок колыхал верхушки сосен, и их тёмно-зелёные иглы колыхались, словно чёрные волны. Иногда вдалеке раздавался крик филина, заставляя мурашки бежать по коже.

Солдаты морского десанта шли двумя колоннами по мягкой перегнойной почве. Через каждые несколько десятков шагов зажигали факел. При тусклом свете солдаты могли различить переплетённые корни, низко свисающие ветви и скользкий мох под ногами, не теряя строй.

Всю ночь они продвигались по лесной тропе. К рассвету Лейв пересчитал людей: из четырёхсот пятидесяти, вышедших из города, осталось четыреста двадцать. Хуже, чем на учениях, но терпимо.

Заметив усталость солдат, Лейв приказал отдохнуть три часа, а затем продолжил путь. Днём они настигли медлительный обоз.

Издалека было видно, как длинная вереница повозок тянется по узкой грунтовой дороге, поднимая густую пыль, скрывающую истинное число телег. Среди них двигался многочисленный табун боевых коней, разделённый на десятки небольших групп, за каждой из которых присматривали конюхи.

— Быстро! По плану!

Лейв отдал приказ. Два взвода развернулись в лесу по обе стороны дороги, готовясь к окружению.

Вскоре в лесу раздались крики французских разведчиков. Викинги были замечены. Лейв немедленно свистнул в медный свисток, и остальные офицеры последовали его примеру. Весь лес наполнился пронзительными сигналами к атаке.

Не колеблясь ни секунду, отделения бросились в копейный рывок на ближайших франков. Одной атаки хватило, чтобы разгромить растерянных и слабых ополченцев. Чтобы не пугать лошадей, стрелы даже не использовались.

— Викинги! Бегите, пока не поздно!

Увидев, что враги окружают их с левого фланга, тыла и правого крыла, конюхи в панике стали хватать первых попавшихся коней, чтобы спастись бегством.

Табун вот-вот должен был выйти из-под контроля. Лейв поспешил приказать солдатам успокоить лошадей, но запах крови, пропитавший викингов, уже довёл животных до предела. Некоторые вспыльчивые жеребцы заржали и помчались в том направлении, которое им показалось безопасным.

Боевые кони неслись прямо на строй. Викинги-копейщики инстинктивно сбились в кучу, отгоняя огромных, разъярённых животных остриями копий и заставляя их пятиться назад.

Тем временем, под угрозой стрел, многие конюхи сдались и помогли усмирить табун.

Потратив больше часа на восстановление порядка, Лейв подвёл итоги: за вычетом убежавших и убитых лошадей, добычей стали триста боевых коней, сто тридцать обозных повозок и соответствующее число упряжных лошадей. Помимо зерна и пива, в телегах оказалось более ста комплектов кольчуг и множество оружия.

Получив столь богатую добычу, Лейв пришёл в восторг. Он приказал обозу развернуться и следовать обратно в Гамбург.

— По стоимости добычи Военный департамент после войны выплатит определённый процент в качестве награды. Хорошо, что я вовремя принял решение… Теперь мы разбогатеем.


Глава 302
Более двух часов они шли под клонящимся к закату солнцем, и Лейв всё сильнее клонил голову от усталости.

Он огляделся: солдаты зевали, многие еле передвигали ноги, опираясь на копья, а строй постепенно распадался. Поняв, что силы у людей на исходе, он приказал остановиться на отдых.

Проспав до самого утра, Лейв с трудом поднялся и начал пересчитывать людей. Из-за того, что ночные часовые изнемогли от усталости и уснули, более двадцати конюхов сбежали, и число боевых коней вновь резко сократилось.

— Дураки! Один боевой конь стоит больше четырёх фунтов! Из-за вашей халатности сухопутный батальон лишился добычи на целых сто фунтов — это деньги всех братьев!

Лейв стал искать кнут, чтобы проучить нерадивых часовых, но в этот момент подоспел заместитель командира батальона Ингвален и остановил его:

— Хватит. Разберёмся по возвращении. Ребята трудились целые сутки без передышки — даже стоя засыпают. Ничего не поделаешь.

— Ладно, дома с ними разберусь.

Сдержав ярость, Лейв приказал обозу продолжать путь. К полудню он вдруг заметил, как из леса на севере взмыла ввысь стая птиц.

Враги?

Поразмыслив, Лейв приказал оставить двадцать самых медленных повозок прямо посреди дороги в качестве заграждения и оставил на месте двоих всадников.

— Как только появятся враги, немедленно подожгите заграждение и уезжайте верхом.

— Поняли!

Прошёл час, и сзади действительно поднялся густой чёрный дым. Преследователи на подходе. Лейв почувствовал панику: солдаты сухопутного батальона измотаны до предела, их боеспособность упала, и они не выдержат атаки французской армии.

Чтобы ускориться, он с тяжёлым сердцем приказал выбросить из обоза продовольствие, копчёное мясо и вооружение, свалив всё это на обочину и поджечь.

Мгновенно в небо взметнулся едкий чёрный дым, от которого у ближайших солдат потекли слёзы. Лейв велел тем, кто умел ездить верхом, выбрать себе коней, а остальных посадил на повозки, и они изо всех сил помчались в сторону Гамбурга.

Однако это была всего лишь лесная тропа, и дорога была куда хуже двух главных римских шоссе внутри страны. Повозки тряслись на ухабах, то и дело ломались и оставались на обочинах.

Солнце уже клонилось к закату, в сухопутном батальоне осталось менее тридцати повозок, и порядок окончательно нарушился. Те, кто ехал верхом, устремились вперёд и вскоре скрылись из виду. А сзади, незаметно и стремительно, подоспела кавалерия французской армии и начала истреблять медлительные, неуклюжие повозки.

Расстояние между преследователями и беглецами неумолимо сокращалось. Ингвален горько подумал:

— Знал бы я, что так выйдет, следовало уговорить Лейва не гнаться за этими проклятыми конями.

Бум!

Внезапно повозка опрокинулась. Ингвалена выбросило в кусты у обочины, он прокатился по земле десяток раз и провалился в темноту, полностью потеряв сознание.

Прошло неизвестно сколько времени.

— Сс… Где я? Что случилось?

Ингвален с трудом выбрался из кустов и вдруг услышал несколько резких криков. Сквозь листву он увидел, как французские солдаты преследуют отдельных воинов викингов. От страха он снова припал к земле и старался не дышать.

Неподалёку один рыцарь обыскивал трупы и вскоре обратил внимание на оловянную флягу. Отпив из неё, он удивлённо воскликнул:

— Качественная вещица! Вода свежая, без запаха — гораздо лучше кожаных бурдюков.

Он обыскал остальные тела: у каждого викинга была такая фляга, все одинакового размера, на дне — странные викингские письмена и цифры, похоже, название производителя и дата изготовления.

— Стандартные доспехи, стандартные фляги… Откуда у Змея Севера столько денег?

Рыцарь пробормотал себе под нос и, пока товарищи не смотрели, постарался прихватить как можно больше таких фляг.

Кроме того, он нашёл множество маленьких коробочек. Вскрыв одну, он увидел внутри иголки с нитками, а на внутренней стороне крышки — отполированную до зеркального блеска поверхность.

Глядя на своё слегка размытое отражение, рыцарь был глубоко потрясён:

— Неужели Змей Севера настолько щедр?

Сравнив со своим собственным скудным снаряжением, рыцарь не удержался и тихо выругался. Он не осмеливался ругать короля «Лысого» Карла, поэтому всю злобу выместил на премьер-министре Ламберто, нескольких членах кабинета министров и герцоге Нормандии Гуннаре.

Затем рыцарь обыскал тело офицера и нашёл странную деревянную коробочку. Открыв её, он увидел тонкую иглу, закреплённую на оси. Рыцарь тронул иглу пальцем, и та, вернувшись в исходное положение, снова указала в одно и то же направление.

— Чёрная магия!

В панике он уронил коробочку. Подозревая, что предмет проклят викингами, он после недолгих колебаний позвал своего оруженосца:

— Аккуратно сохрани. По возвращении в лагерь пусть священник проведёт обряд изгнания злых духов.

Переложив опасность на плечи слуги, рыцарь продолжил обыскивать трупы, не подозревая, что в соседних кустах неподвижно притаился человек.

Время шло. Под окрики командира рыцари прекратили мародёрство, вскочили на коней и умчались вдаль.

Убедившись, что враг ушёл, Ингвален выбрался из кустов и бросился бежать вглубь леса. Солнце уже скрылось за горизонтом, когда он прислонился к стволу дерева, чтобы перевести дух. Лёгкие жгло так, будто вот-вот разорвутся.

В этот момент перед ним в темноте вспыхнули два изумрудно-зелёных глаза, полных ледяной убийственной ярости. Из тени бесшумно вышла серая волчица. Она пригнулась, напрягая мускулы, и из горла её вырвалось низкое, угрожающее рычание.

Следующим мгновением волчица бросилась вперёд. Ингвален изо всех сил перекатился в сторону, и зловонное дыхание пронеслось мимо него.

Приземлившись, волчица молниеносно развернулась и снова ринулась на горло добычи.

Ингвален не успел увернуться и лишь успел прикрыть лицо левой рукой. Клыки впились в наруч, не сумев пронзить кожу. Его правая рука судорожно вонзила кинжал в шею зверя. Тёплая, вонючая кровь брызнула на лицо и грудь.

— Так ты хочешь меня съесть?!

Используя преимущество в весе, Ингвален прижал волчицу к земле и яростно повернул кинжал, пока её хриплый стон не оборвался навсегда.

Когда схватка закончилась, он рухнул на землю, тяжело дыша. Затем достал компас, определил направление при тусклом лунном свете и двинулся в путь сквозь тьму — до самого рассвета.

С восходом солнца, казалось, закончилась и полоса невезения Ингвалена. Ему повезло найти ручей, и он жадно припал к воде, глотая холодную влагу, пока живот не наполнился до отказа.

Пройдя ещё два часа, он наткнулся на отряд горной пехоты, высланный на подмогу. Поддерживаемый товарищами, он добрался до тыла.

Восточные ворота Гамбурга.

Увидев состояние Ингвалена, Лейв чуть не расплакался — впрочем, не столько из-за дружбы, сколько из-за собственной карьеры.

Эта операция была самовольной. Хотя он и привёл двести семьдесят боевых коней, потери составили сто двадцать человек — убитых, раненых или пропавших без вести, включая его заместителя!

Теперь, когда Ингвален вернулся живым и здоровым, вина Лейва значительно уменьшилась. Учитывая ценность добытых коней, у него появился неплохой шанс избежать наказания.


Глава 303
По дороге обратно в лагерь Ингвален спросил Лейва:

— Какое подразделение нас преследовало?

— Шарль Ботини, барон из отряда Гуннара. Он долго не дождался обоза с припасами и послал кавалерию на поиски — так они и напали на нас.

Блестящая победа обернулась позорным бегством. Лейв ненавидел этого барона по имени Шарль: будь тот хоть немного быстрее, потери сухопутного полка оказались бы ещё тяжелее.

После нападения на обоз с припасами Гуннар вывел войска из южной Дании. Жизнь «Молодого» Людовика теперь его не волновала — главной задачей стало держать Вигга под контролем и не дать ему устроить ещё больший хаос.

Сверяясь с картой, Гуннар отправил гонцов в поселения в верхнем и среднем течении Эльбы, чтобы те заранее подготовились и не допустили дальнейшего продвижения викингского флота.

На деле же Вигг пока не собирался углубляться вглубь страны. У него было всего три тысячи солдат сухопутных войск — слишком мало, чтобы захватывать города в верхнем и среднем течении и оставлять там гарнизоны.

Восемнадцатого мая подкрепления прибыли из Эсбьёрга в Гамбург. Вигг опасался, что Гуннар может затаиться где-то поблизости, выжидая подходящий момент для решающего удара.

Он не хотел повторять трагедию Нильса под Магдебургом и потому остался в Гамбурге, приказав укрепить оборонительные сооружения и понаблюдать за дальнейшими действиями Гуннара.

Случайно или нет, но Гуннар тоже не спешил начинать сражение. Он распределил свою пехоту по разным городам, чтобы помочь местным феодалам укреплять оборону и перекрыть доступ к реке в её верхнем и среднем течении.

Так прошёл весь май без единого столкновения. Обе стороны ждали, когда противник допустит ошибку. Война вступила в самую скучную и затяжную фазу — патовую ситуацию.

На севере располагалась армия «Молодого» Людовика, в центре Дании стояли объединённые силы скандинавов, на юге — в Гамбурге — находился отряд Вигга, а ещё южнее — подкрепление Гуннара.

У каждого были свои трудности. Гуннар располагал двумя тысячами кавалеристов, таким же количеством конной пехоты и более чем тремя тысячами пехотинцев — сильнейшей армией для полевых сражений. Однако лошади требовали огромного количества зерна, и линия снабжения должна была оставаться постоянно открытой.

Если бы Гуннар отправился в Данию и позволил Виггу захватывать укрепления вдоль Эльбы, перерезав тем самым французские коммуникации, то даже заняв Данию, он не смог бы получить припасы и в итоге проиграл бы голоду.

Слабость Вигга заключалась в отсутствии кавалерии. Стоило ему отойти далеко от рек и побережья, как его обозы становились лёгкой добычей для французской конницы. Поэтому он вынужден был придерживаться осторожной тактики.

К счастью, в родных землях запасов зерна хватало с избытком, и он мог выдержать эту затяжную осаду до самого конца.

Первого июня.

Глубокой ночью десяток гребных драккаров бесшумно спустился по течению и приблизился к понтонному мосту, перекрывавшему реку.

— Быстрее! Не дайте викингам заметить нас! — кричал офицер.

Лодки подошли к мосту. Франкские солдаты принялись пилить настил железными пилами, не спуская глаз с берегов — в любой момент их могли обнаружить гамбургские часовые.

Наконец им удалось добиться цели: центральный участок понтона отсоединился от обоих берегов и поплыл по течению. В мосту образовалась брешь шириной более двадцати метров.

— Подавайте сигнал! — скомандовал офицер, хлопнув одного из солдат по плечу.

Тот издал звук, имитирующий птичий крик, призывая к действию зажигательные суда, стоявшие выше по течению.

В напряжённом ожидании вскоре появились сотни маленьких лодок, нагруженных хворостом и соломой. Они последовательно прошли через прореху в мосту и направились к викингскому флоту, стоявшему у гамбургского берега.

Двести метров.

Сто метров.

Пятьдесят метров.

Внезапно первая зажигательная лодка резко остановилась. Франки выбежали на нос и увидели перед собой заграждающую цепь, протянутую поперёк реки. Из-за собственного веса цепь слегка провисала и была полностью скрыта под водой — именно поэтому их разведчики её не заметили!

Вскоре всё больше и больше лодок натыкались на цепь и беспомощно застревали на месте. Некоторые пытались рубить её железными топорами, но безрезультатно.

— Кто там?!

Часовые на сторожевых башнях по обоим берегам услышали шум в русле и немедленно ударили в набат. Кто-то пустил стрелы из длинного лука, но расстояние было слишком велико — пропитанные смолой зажигательные стрелы лишь прочертили дугу в темноте и безжизненно упали в воду.

На берегу одна за другой зазвонили тревожные колокола. Викинги высыпали из казарм и, под надзором младших офицеров, молча выстраивались в ряды. Тех, кто осмеливался шуметь, ждало суровое наказание плетью.

На кораблях проснулись матросы. Несмотря на темноту, они прекрасно знали устройство своих кают и быстро свернули гамаки, направляясь к своим боевым постам.

Вглядываясь вдаль, они заметили на поверхности реки мерцающие серебристые точки — это отсветы от клинков.

— Ночной налёт?

Капитан отдал приказ поднимать якоря, ставить паруса и отводить суда от берега, чтобы не скучиваться и не стать лёгкой мишенью для зажигательных лодок.

Прошло немало времени, прежде чем весь флот рассеялся по широкой глади Эльбы. Зажигательные суда так и не сумели перерубить заграждающую цепь.

Операция провалилась. Моряки сбросили накопленный хворост в реку и начали грести вверх по течению. В темноте викингский флот не мог точно целиться и сумел потопить лишь две несчастливые лодки. Налёт завершился в спешке и без особого успеха.

К рассвету французские суда вернулись в исходную точку и доложили Карломану о провале. Тот молча выслушал доклад. Гуннар воспользовался моментом и убедительно произнёс:

— Я давно предупреждал: Вигг хитёр и непредсказуем. Такие уловки на него не действуют. Лучше поступим так: я останусь следить за Гамбургом и не дам Виггу напасть на поселения выше по течению. А вы с братом отправляйтесь в Данию, чтобы вывести оттуда «Молодого» Людовика. Надо скорее уходить — полуостров Ютландия сейчас пуст, и удерживать его бессмысленно.

— Опять идти в Данию? — вздрогнул «Толстяк» Карл, до сих пор не оправившись от страха после прошлого поражения.

Но, подумав, он понял: если отправить Гуннара на север Дании, то самому придётся остаться и сражаться с Виггом. Сравнив оба варианта, он согласился с предложением Гуннара и решил вместе с братом Карломаном снова рискнуть в Дании.

Перед отъездом «Толстяк» Карл тревожно спросил:

— А если Вигг оставит Гамбург и на кораблях перехватит нас в Дании? Что тогда?

— Погрузка и выгрузка войск — дело не такое простое, как ты думаешь. Если он вернётся в Данию, я просто последую за ним.

Услышав это обещание, братья всё равно не могли успокоиться. В глубине души у них зрела трусливая мысль — укрыться в северной Германии и бездействовать, позволяя второму брату, «Молодому» Людовику, погибнуть.

Однако эта война имела особый характер. Людовик выступил под знаменем истребления языческих пиратов и получил поддержку церкви, аристократии и народа. Даже в Баварии и Швабии звучали голоса в его пользу.

Любое чрезмерное действие со стороны Карломана и «Толстяка» Карла дало бы их дяде, «Лысому» Карлу, прекрасный повод объявить им войну и избавиться от непослушных племянников.


Глава 304
5 июня Карломан и «Толстяк» Карл вновь пересекли линию обороны Данневирке. Ещё в прошлом месяце, когда Гуннар проходил здесь, он приказал сжечь эти низкие заграждения из частокола. Теперь от укреплений остался лишь невысокий земляной вал, утративший всякую защитную силу.

Времени было в обрез, и братья больше не стремились захватывать города — их цель была одна: добраться до Ольборга на севере Дании.

В это время основные силы Северного союза располагались в Вайле. Сюда непрерывно стекались подкрепления викингов, и численность объединённой армии превысила десять тысяч человек. За вычетом гарнизонов, оставленных в разных местах, в распоряжении командования оставалось более семи тысяч бойцов.

Узнав о приближении врага, Фавер предложил вступить в бой:

— У них меньше пяти тысяч. Сражение можно начинать.

Сравнив силы сторон, настроение знатьи поднялось. Большинство боялось Гуннара — этого безжалостного воина, но Карломана и «Толстяка» Карла не воспринимали всерьёз.

Ходили слухи, что в прошлый раз, имея равные силы, они продержались менее часа и были легко разгромлены Виггом, что ясно свидетельствовало об их полной беспомощности.

— Менее часа? Это преувеличение. Я не слышал, чтобы Вигг об этом упоминал, — возразил маленький Эрик, призывая всех сохранять хладнокровие.

Хафдан и Лекса поддержали его. Все трое в той или иной мере осознавали разницу между собой и Виггом. С учётом общего уровня коалиционной армии повторить победу Вигга было невозможно — малейшая ошибка могла привести к поражению. Лучше было оставаться в Вайле и наблюдать.

Несколько минут спорили, как вдруг из толпы раздался голос:

— Имея численное преимущество, потомки Рагнара всё ещё прячутся? Неужели забыли честь своих отцов?

Услышав имя отца, Хафдан покраснел от ярости, рука потянулась к железному топору у пояса, но источник голоса найти не удалось. В душе вдруг вспыхнуло чувство бессилия.

— Хорошо, — сказал он. — Раз вы настаиваете на сражении, я с вами.

Опираясь на славу отца, Хафдана избрали главнокомандующим Северного союза. Оглядев знать, собравшуюся вокруг длинного стола с кубками в руках, он не почувствовал ни малейшего воодушевления — лишь глубокую печаль.

Когда-то под началом отца служили старший брат, второй брат, Вигг, Гуннар, Нильс, Ульф и «Беловолосый» Олег — вместе они совершили великие дела. А что есть у него самого?

В компании этих безмозглых болванов надеяться на эпическую победу не приходилось. Даже если Один окажет милость, максимум, на что можно рассчитывать, — небольшая удача в бою.

Через два дня объединённые силы викингов вышли из Вайле и выстроились в боевой порядок на трёхдорожном перекрёстке, в десяти милях к западу, ожидая подхода франков.

В десять часов утра с юга появились разрозненные франкские кавалеристы. Они начали разведку вокруг викингской позиции, и маленький Эрик отправил своих всадников, чтобы прогнать их.

Вскоре на горизонте поднялось густое облако пыли, и в поле зрения Хафдана показались основные силы франков. Он прикинул на глаз: численность противника совпадала с донесениями разведчиков — около 4 000–4 300 бойцов, не считая возниц и прислуги, сопровождавших обозы.

Франки выстроили щитовую стену и медленно двинулись вперёд. Викингские лучники выпустили пять залпов стрел под углом, но потерь нанесли немного и временно прекратили огонь.

— Передайте приказ: пусть Фавер и остальные вступают в бой. И ещё…

Хафдан отправил группу гонцов. Объединённые силы викингов были плохо организованы: флаговая сигнализация не работала, большинство знатьи не умело читать, и единственным надёжным способом передачи приказов оставалась устная передача.

Вскоре щитовые стены столкнулись. Франки выдвинули всего две тысячи человек — их строй был тоньше, но более половины бойцов носили доспехи, благодаря чему они успешно сдерживали викингов, численно превосходивших их вдвое.

Через некоторое время «Толстяк» Карл заметил, что левый фланг викингов (восточная сторона поля боя) начинает ослабевать, и собрался бросить в бой кавалерию, но Карломан его остановил.

— Не торопись. Сначала пусть лучники ослабят врага.

Стрелы франков, словно ливень, обрушились на щиты викингов. Хафдан приказал своим лучникам ответить. После двух-трёх минут перестрелки викингские залпы внезапно прекратились.

— Кто приказал прекратить стрельбу? — спросил Хафдан.

— Я, — ответил маленький Эрик. — Мы израсходовали около двадцати пяти тысяч стрел. Осталась лишь половина запаса. Если ты израсходуешь всё сейчас, чем будем сражаться дальше?

Гнев Хафдана сменился изумлением:

— Как так быстро потратили?

На северных рынках обычная стрела стоила один пенни. Двадцать пять тысяч стрел — это примерно сто фунтов серебра, то есть весь его годовой доход.

Общий запас стрел в коалиции составлял восемьдесят тысяч. Сорок тысяч из них предоставил Вигг в знак дружбы, остальные сорок тысяч собрали по крупицам от разных знатьи.

Стрелы, поступившие от знатьи, были низкого качества: и наконечники, и древки, и оперение — всё было сделано из дешёвых материалов и небрежно. Маленький Эрик отобрал из них лишь десять тысяч более-менее годных стрел, а остальные тридцать тысяч отправил гарнизонам в города.

Оценив разницу в силах, маленький Эрик уныло произнёс:

— Кавалерия, доспехи, количество стрел — всё уступает противнику. Не пойму, откуда у этих знатьи такая уверенность?

Под двойным натиском лучников и пехоты левый фланг викингов (восточная сторона) начал отступать, разрывая связь с центром.

Заметив брешь в строю врага, Карломан глубоко вздохнул и сказал «Толстяку» Карлу:

— Теперь твоя кавалерия может атаковать.

Вскоре в щитовой стене франков образовался широкий прорыв, и швабские рыцари, долго сдерживавшие нетерпение, ринулись в атаку прямо на стык левого фланга и центра викингов.

Как и ожидалось, более пятисот всадников разметали врага перед собой. Под влиянием азарта и вида крови их воодушевление усиливалось. Они выкрикивали боевые кличи и без оглядки рвались вглубь вражеского строя.

Однако впереди их уже ждали не простые воины, а элитные отряды в полных железных доспехах. Одновременно с этим правый и левый фланги викингов начали смыкаться — все они тоже были в доспехах. Всё выглядело как заранее спланированная ловушка: Хафдан намеренно заманил франкскую кавалерию, чтобы уничтожить её разом.

— Deus adjuva!

Франкские рыцари были в пылу боя. В отличие от трусливых крестьян, они при виде сильного противника становились ещё яростнее.

Франки продолжали атаковать. Некоторые кони падали, пронзённые копьями, но рыцари тут же вскакивали и с мечами или цепными булавами бросались на викингов. Благодаря этой безрассудной, но отчаянной тактике они сумели разбить засаду, тщательно подготовленную Хафданом, и устремились к знамени с изображением «обугленного дуба».

В центре армии Хафдан остолбенел.

— Это… это… да что за чёртовщина!

Эти доспешные викинги включали в себя его личную гвардию — берсерков в медвежьих шкурах, гвардию маленького Эрика и щитоносцев других знатьи — лучших из лучших в коалиции.

Онемев на мгновение, Хафдан поспешно отправил гонцов, приказав ближайшим сотням пехоты занять позицию. Им с трудом удалось остановить этих измотанных, но неукротимых фанатиков.

— Время пришло!

Поскольку строй викингов полностью расстроился, Карломан бросил в бой свою кавалерию. Во время прошлой битвы с Виггом погибло множество опытных баварских рыцарей; их заменили младшие братья или сыновья — менее искусные, но всё же пригодные для боя.

Следуя за знаменем командира, более четырёхсот всадников обошли фронт и устремились на ослабленный правый фланг викингов (западная сторона поля).

У Хафдана оставалась лишь тысяча с лишним ополченцев и двести кавалеристов. Ополчение было ненадёжным, и он посмотрел на маленького Эрика. Тот тяжело вздохнул:

— Хорошо. Я прикажу им задержать врага.

Годами экономя и собирая по крупицам, маленький Эрик закупил боевых коней, раздавал в лен лучшие земли, чтобы возвести рыцарей, и наконец собрал этот отряд из двухсот всадников.

С отчаянием в глазах норвежские рыцари бросились навстречу свирепым баварцам. В момент столкновения десятки воинов погибли: одни были пронзены рыцарскими копьями, другие упали с коней и были растоптаны копытами.

Кавалерия противника оказалась скована, её скорость резко упала. Хафдан тут же направил оставшихся ополченцев на подмогу, надеясь засыпать врага числом.

Едва сдержав два кавалерийских натиска, Хафдан не успел перевести дух, как Карломан бросил в бой оставшиеся шестьсот тяжеловооружённых пехотинцев, приказав сосредоточиться на правом фланге врага, чтобы окончательно его разгромить.

— Ну, хоть и пришлось потрудиться, но в итоге справились с этими варварами. Гораздо легче, чем в прошлый раз, — сказал Карломан.

Правый фланг был разбит. Хафдан с трудом собрал остатки армии в более компактный строй. Он чувствовал себя так, будто стоял на дырявой лодке, которую никакими усилиями не удастся удержать от затопления.

Тысяча лучников, не заметив, как израсходовала последние стрелы, растирала уставшие руки. Не прошло и пяти минут отдыха, как к ним подскакал гонец Хафдана с приказом взять щиты и железные топоры и отправляться на правый фланг, чтобы закрыть брешь.

— Дураки!

— Хафдан вообще не умеет командовать!

Лучники бросили луки и колчаны, ворча, переоделись в щиты и топоры и пошли в рукопашную.

Бой продолжался до часу дня. Северный союз, изначально выстроившийся в линию, сжался в круг. Как только мораль упала ниже критической отметки, началось массовое бегство.

Хафдан, похоже, ожидал этого. Вместе с маленьким Эриком, Лексой и другими уцелевшими он бросился на восток, к Вайле. Франкская кавалерия была измотана и не могла преследовать этот ещё боеспособный отряд, поэтому занялась более мелкими группами беглецов.

К четырём часам дня отдельные группы беглецов начали возвращаться в Вайле. К вечеру Хафдан подсчитал потери: более трёх тысяч человек погибли или пропали без вести. После такого поражения коалиция утратила способность к полевым сражениям и больше не могла помешать врагу спасти остатки гарнизона в Ольборге.


Глава 305
В середине июня Британия и Западная Франкия поочерёдно направили подкрепления на передовую.

Вигг получил четыре временных пехотных полка, завершивших подготовку, а Гуннар — ещё больше кавалерии и призванных ополченцев. Оценив растущую мощь противника, их недавно вспыхнувшее желание вступить в бой быстро угасло.

У Вигга было семь пехотных полков плюс прочие части — всего около десяти тысяч человек, полностью экипированных тяжёлыми доспехами. Увы, не хватало транспортных средств, и кавалерию из родной страны доставить не успели.

Если бы он подождал ещё месяц, возможно, смог бы переправить почти тысячу всадников. Но «Лысый» Карл наверняка прислал бы ещё больше конницы. Западная Франкия обладала обширными и плодородными равнинами, мягким климатом, идеально подходящими как для земледелия, так и для коневодства. Эта земля считалась лучшей во всей Европе и наилучшим образом подходила для затяжной войны на истощение.

— Саксония — не лучшее место для решающего сражения. Эту войну не выиграть.

С другой стороны, у Гуннара было свыше пятнадцати тысяч боевых, вьючных и упряжных лошадей. Ежедневное потребление зерна достигало устрашающих объёмов. И Париж, и Саксония настойчиво требовали от него как можно скорее вступить в битву.

Однако его мысли почти совпадали с мыслями Вигга: он тоже полагал, что решающего сражения не будет. При явном кавалерийском дисбалансе он не верил, что Вигг добровольно выйдет из города, чтобы дать бой французской армии на открытой равнине.

Пятнадцатого июня граф Орлеанский Вильям прибыл на передовую и передал Гуннару волю «Лысого» Карла — найти способ положить конец всему этому.

Гуннар с трудом сдерживал ругательства, готовые сорваться с языка.

— Ты уверен, что именно так надо поступить?

Вильям оставался бесстрастным.

— Герцог, это воля императора.

Чтобы убедить посланца, Гуннару пришлось выступить в поход и направиться к открытой местности под Гамбургом, где он развернул войска, демонстрируя намерение штурмовать город.

В час дня небо было безупречно чистым, солнце нещадно палило землю, а в воздухе стоял резкий запах влажной земли. Гуннар, граф Вильям и другие высшие офицеры французской армии поднялись на возвышенность, чтобы понаблюдать за передвижениями врага.

Чёрное. Повсюду — чёрное. Около десяти тысяч пехотинцев поочерёдно выходили из городских ворот, облачённые в одинаковые чёрные доспехи, словно поток густой чёрной смолы, медленно и тяжело накрывающий землю.

Под пристальным взглядом Гуннара враг выстроился за городом в семь копейных строёв, расположенных в порядке «пять вперёд, два сзади». Впереди и по флангам разместились многочисленные лёгкие пехотинцы: небольшие отряды по десять–пятнадцать человек, вооружённые длинными луками, щитами с топорами, копьями и даже вилами с множеством острых зубцов.

В центре боевого порядка развевалось чёрное знамя с драконом. Под ним стоял простой помост, окружённый тысячей пехотинцев и восемьюстами всадниками. Без сомнения, на помосте стоял тот, кого французские командиры так долго жаждали увидеть, — Вигг из замка Тайн.

Когда построение было завершено, вся армия замерла на месте. Лес копий устремился в небо, острия сверкали бесчисленными холодными бликами, источая неописуемое давление.

— Граф, как, по-вашему, следует атаковать?

Гуннар обернулся к Вильяму. Тот был глубоко потрясён: почти десять тысяч человек в унифицированных доспехах, стройная и дисциплинированная армия — всё это далеко превосходило французские войска с их разнобойной экипировкой.

Он с трудом выдавил:

— Вы командующий. Решать вам.

Раз уж дело дошло до этого, пришлось начинать сражение. Гуннар направил вперёд четыре тысячи пехотинцев для разведки боем.

Как только французы вошли в пределы досягаемости, их накрыл непрерывный шквал стрел. Викинги не жалели стрел: хотя большинство из них вонзались в щиты или траву, лучники и арбалетчики не прекращали огня.

Наблюдая за этим, Гуннар про себя ворчал:

— Одна стрела стоит пенни. У противника стреляют более двух тысяч лучников и арбалетчиков. Каждый залп равен десяти фунтам серебра. И это ещё до рукопашной! Вигг уже выбросил больше сотни фунтов серебра. Ха, богач, не иначе.

Наконец французская пехота сошлась с викингами. Через несколько минут боя Гуннар понял: победы не будет. Если отправить кавалерию в обход, её встретят арбалетные катапульты с укреплений, и прорваться сквозь вражеские ряды будет почти невозможно.

Продолжать бессмысленно. Он приказал гонцу отозвать пехоту. По пути отступления французы вновь попали под град стрел. Стрелы викингов казались бесконечными — они обрушивались на головы французов, будто ливень, не считаясь с сотнями фунтов серебра, уже потраченных на них.

— Всем отступать! Возвращаемся в лагерь по прежнему маршруту.

Услышав приказ Гуннара, Вильям промолчал. Он посмотрел на рыцарей, сидевших на траве в ожидании новых распоряжений, и с удивлением заметил, что те необычайно спокойны: никто не роптал, никто не рвался вперёд без приказа.

Французская армия постепенно отступила. Вигг не собирался преследовать. Он молча смотрел, как белое знамя с чёрным медведем Гуннара исчезает за горизонтом.

Вдруг он осознал, что оказался в той же ловушке, что и армия династии Сун:

его войска располагали огромным количеством тяжёлой пехоты и превосходными лучниками, способными наносить массированный урон ещё до начала рукопашной, но не хватало кавалерии. Даже одержав победу, он не мог развить успех и уничтожить отступающего врага.

— В следующий раз обязательно переброшу всю кавалерию из страны. Иначе эта война просто бессмысленна.

Спустя ещё два дня Вигг получил известие: Карломан благополучно достиг Ольборга и эвакуировал давно осаждённого «Молодого» Людовика. Северная коалиция понесла тяжёлые потери, поэтому Хафдан не стал мешать французам уходить. Единственное, что он сделал, — занял Шлезвиг и стал наблюдать за дальнейшими действиями французов.

После полугода изнурительных действий «Молодой» Людовик окончательно сдался. В армии росло недовольство, рыцари и ополченцы тосковали по домам и требовали как можно скорее завершить войну.

Тем временем Виггу тоже надоело тратить время под Гамбургом.

Он рассчитывал, что общая численность франков приближается к двадцати тысячам и продолжает расти. Если французы решат осадить Гамбург и начнут строить тяжёлые требушеты за городскими стенами, Вигг не был уверен, что сможет отбить их в полевом бою. Оставалась лишь утомительная и бесконечная оборона.

В начале июля Вигг отвёл войска в Данию, чтобы помочь Северному союзу восстановить укрепления Данневирке.

Вскоре посланник «Молодого» Людовика нашёл Вигга и предложил обсудить обмен пленными.

За всю войну Вигг захватил две тысячи пленных, в то время как его собственные потери составили всего шестьдесят пять человек (в основном морские пехотинцы). Он потребовал выкуп в виде боевых коней, но получил резкий отказ.

— Мы готовы предоставить серебро или зерно, но не отдадим ни одного боевого коня.

К этому времени франки ясно осознали угрозу со стороны Британии. Контрабанда лошадей полностью прекратилась — они не хотели, чтобы викинги создали мощную кавалерию.

На протяжении следующей недели Людовик упорно не шёл на уступки, и переговоры зашли в тупик. Вигг махнул рукой на эту проблему и полностью сосредоточился на другом важном деле.

Пятнадцатого июля он созвал совещание высшего командования коалиции, чтобы обсудить дальнейшую стратегию.

В целом все приложили усилия. Поражение Хафдана и маленького Эрика в полевом сражении объяснялось не ошибками в управлении, а очевидным превосходством французов в тяжёлой пехоте и кавалерии.

(Глава окончена)


Глава 306
Прежде всего Вигг подвёл итоги всей войны.

Он не стал винить ни одного из присутствующих аристократов, возложив всю вину на Уббу: тот, руководствуясь личной выгодой, предал Нильса и назначил на юг Дании трусливого и бездарного фаворита. Из-за этого французская армия беспрепятственно вторглась на территорию и ввергла весь викингский мир в хаос.

— После многолетних бедствий население Дании сильно поредело, а её мощь ослабла. Если французы снова вторгнутся, нам всем снова придётся помогать. Что по этому поводу думает король Дании?

Убба пал в бою, и его трон унаследовал старший сын Сноса.

В данный момент малолетний король и его трое младших братьев и сестёр находились под опекой в Гёteborgе. Упоминая короля, Вигг на самом деле обращался к двум старшим — Хафдану и маленькому Эрику.

Ощутив на себе взгляды аристократов, оба молчали. Спустя долгую паузу Вигг снова заговорил.

Он предложил восстановить оборонительную линию Данневирке. Все правители должны были внести деньги и людей для создания гарнизонной армии, которая будет охранять юг Дании.

— Протяжённость линии — около двадцати миль, то есть тридцати километров. На ней есть три участка, подходящих для развёртывания крупных сил противника. Эти ключевые участки общей длиной в три мили требуют особой защиты и должны быть укомплектованы как минимум четырьмя тысячами солдат.

В мирное время эта армия будет заниматься земледелием и скотоводством на пустующих землях к северу от линии, обеспечивая себя продовольствием. А в случае нападения франков они обязаны выиграть достаточно времени для прибытия подкреплений.

Предложение Вигга вызвало шум в длинном доме лордов.

Северные аристократы понесли огромные потери в войне и не получили добычи, а теперь их заставляли вкладываться ещё и в содержание оборонительной линии. Жизнь становилась невыносимой.

После нескольких минут споров Вигг представил компенсационную схему.

— Война разрушила государственный порядок Дании. Из всех дворян остались лишь три семьи — в Эсбьерге и ещё двух местах. Большинство земель сейчас пустует. Давайте распределим их согласно заслугам в этой войне: чем больше земли получите, тем больше обязанностей возьмёте на себя.

Вигг потребовал сюзеренитет над островом Зеландия, чтобы сделать его правителя Фавера вассалом Британии. Это позволило бы контролировать пролив Эресунн и обеспечить бесперебойность торговых путей между Британией, Скандинавией и Восточной Европой.

Он также положил глаз на два острова в Балтийском море — Борнхольм и Готланд — как базы для британских торговых судов.

Готланд формально принадлежал Швеции. Вигг «купил» его у Хафдана за две когги и сто комплектов захваченных доспехов.

Уже более десяти лет поселения на Готланде не признавали власть Хафдана, поэтому тот с радостью избавился от этой проблемной территории, передав её Виггу.

— Предупреждаю заранее: местные готы — народ крайне упрямый.

— Понял, я с ними справлюсь, — ответил Вигг.

Однако на оставшиеся земли аристократы откликнулись без особого энтузиазма.

Север Дании был разрушен, а центр и юг превратились в пустоши. Основание поместья здесь означало огромные затраты сил и ресурсов, да ещё и риск нового вторжения французов — слишком низкая отдача.

После долгих колебаний Хафдан выбрал Скаген на самом севере — место напротив Гёteborgа через пролив, за которым легко следить.

Маленький Эрик запросил остров Фюн.

Остальные тоже выбрали себе участки, назначив на них вторых сыновей или внебрачных детей в качестве номинальных лордов, но без намерения вкладывать много ресурсов — сначала нужно было понаблюдать несколько лет.

Следующие два часа на собрании обсуждали источники финансирования и снаряжения гарнизонной армии.

Вигг взял на себя тридцать процентов расходов и предоставил триста комплектов захваченных доспехов.

Маленький Эрик согласился покрыть десять процентов расходов и выставить триста рекрутов из крестьян.

Хафдан, не располагая достаточными средствами, не смог внести денег, ограничившись четырьмястами крестьянами.

В завершение встречи Вигг составил соглашение, которое все подписали или скрепили отпечатками пальцев.

В отсутствие короля Сносы они взяли на себя обязанности по обороне Дании и одновременно поделили почти все земли, оставив юному монарху лишь разрушенный Ольборг.

— Наконец-то закончилось.

Вигг вышел из длинного дома лордов и глубоко вдохнул свежий воздух. От долгого пребывания внутри его мысли будто одеревенели.

Внезапно он заметил недалеко посланника «Молодого» Людовика и подошёл к нему:

— Ваш король передумал?

— Мы не можем предоставить ни одного боевого коня. Это не только личное решение Его Величества, но и общая позиция Карломана, «Толстяка» Карла и Гуннара.

Чтобы как можно скорее завершить это дело, Его Величество повысил сумму выкупа до четырёх тысяч пятисот фунтов. Это его предел — лучшего предложения больше не будет.

Терпение Вигга иссякло, и он согласился на условия посланника.

За последние полгода, благодаря двум сражениям в Дании и рейду Лейва на обозы противника, Вигг захватил четыреста тридцать боевых коней — ровно столько, сколько потерял в боях и во время морской перевозки.

Завершив все дела, Вигг отправился на своём флагмане к острову Борнхольм.

Обойдя остров с моря, флотилия высадилась в рыбацкой деревне на западном побережье. Вигг направил солдат по всему острову, чтобы провозгласить своё право на правление Борнхольмом.

Центр и север острова представляли собой холмы, южное побережье было более ровным. Население насчитывало всего тысячу восемьсот человек, занимавшихся земледелием, скотоводством и рыболовством. Местные жители не осмелились сопротивляться мощному флоту и вынужденно признали власть Вигга.

В сопровождении гвардейцев Вигг осмотрел новое владение верхом и был очарован белоснежными пляжами и ярким солнцем на юге острова.

— Прекрасный пейзаж. Отличное место для отдыха.

Закончив осмотр, Вигг отправился на корабле к Готланду в северных водах. Этот остров площадью 3145 квадратных километров был в пять раз больше Борнхольма, чья площадь составляла 588 квадратных километров.

На нём проживало около шести тысяч человек. Согласно легенде, давным-давно часть жителей переправилась через море и поселилась в бассейне Дуная.

Спустя сотни лет эти готские племена на европейском континенте разрослись и раскололись на вестготов и остготов.

В V веке вестготы подняли восстание, разграбили Рим и основали Вестготское королевство на юге Галлии и на Иберийском полуострове.

К концу того же века остготы завоевали Италию и создали Остготское королевство — золотой век готской истории.

Спустя несколько десятилетий византийский император отправил Белисария и Нарсеса в поход, который полностью уничтожил Остготское королевство.

Ещё через сто с лишним лет в Вестготском королевстве вспыхнула гражданская война. Один из претендентов на трон, руководствуясь личной выгодой, призвал на помощь североафриканских мавров. Те, в свою очередь, захватили власть, и Вестготское королевство пало.

Выслушав рассказ отца, Фрод задумался и молча шёл рядом с ним по пляжу. Наконец Вигг указал на север, на рыбацкую деревню Висбю, и изложил свои планы.

Он решил создать Балтийскую флотилию и разместить её в Висбю на Готланде, чтобы контролировать морские пути Балтики, вмешиваться в дела Скандинавии и Восточной Европы и жёстко расправляться с аристократами или вождями племён, отказывающимися платить долги.


Глава 307
Помимо военных соображений, Вигг также намеревался превратить Готланд в главный торговый центр Балтики. Он отправил флот в Померанию, Ливонию и Финляндию с приглашениями для вождей племён принять участие в ярмарке.

В начале августа в Висбю неожиданно прибыл гость и запросил аудиенции у короля Британии.

— Ты… Эрик?

Вигг был поражён: перед ним стоял полный старик в чёрном плаще, опиравшийся на дубовый посох. С тех пор как маленький Эрик захватил трон, прошло уже одиннадцать лет — неужели тот всё ещё жив?

Толстяк снял плащ и спокойно улыбнулся.

— Ваше Величество, я давно отказался от титула короля Норвегии и имени «Эрик». Теперь я — шаман из Уппсалы, и моё единственное предназначение — служить Одину. Вы можете звать меня «Гонимый Ветром».

Гонимый Ветром взял поданный Виггом кубок и выпил его до дна, после чего объяснил цель своего визита: в знак благодарности за выдающийся вклад Вигга в войну Уппсала отныне провозглашает его «Хранителем Веры».

Вигг молчал, ожидая, когда гость наконец озвучит свою просьбу.

В последние годы Уппсала сильно подверглась влиянию ордена Замка Свечи: были внедрены новые письмена, доктрины и различные институты. Однако Уппсале не хватало финансовых ресурсов для проведения реформ, и ей пришлось обратиться к Виггу за поддержкой.

— Что именно вам нужно?

— Обучить наших шаманов медицине и оказать небольшую финансовую помощь, — ответил Гонимый Ветром.

— Хорошо, я согласен, — отозвался Вигг. Эти расходы были для него ничтожны, и он разрешил шаманам отправиться на обучение в Лондиниум.

Десятого августа начали прибывать вожди племён со всей округи. Вигг радушно принял их и объявил важное решение.

Чтобы обеспечить стабильный торговый порядок, он поклялся защищать всех купцов, прибывающих в Висбю. В случае нападения пиратов на торговые суда их ждёт карательная операция балтийского флота.

Произнеся эту угрозу, Вигг повёл гостей к выставочному павильону у гавани. Там было представлено множество товаров, включая:

зерно, ткани, всевозможные напитки, железные сельскохозяйственные орудия, тростниковый сахар, рыбный соус.

Он кратко представил каждый товар, после чего позволил гостям осматривать экспозицию самостоятельно, поручив это дело приказчикам торговых домов.

Как и ожидалось, рыбный соус — эта «новинка» — вызвал всеобщий восторг. В ту эпоху ассортимент приправ был крайне скуден, а такие специи, как перец и корица, стоили непомерно дорого и были недоступны большинству вождей. Рыбный соус же был относительно дёшев и подходил для массовых продаж.

Ярмарка прошла успешно. Вигг покинул выставку и отправился прогуляться по окрестностям. Взглянув вокруг, он увидел, что весь порт превратился в огромную стройплощадку.

Согласно плану, Висбю должен был стать образцовым городом: здесь предполагалось построить банк, почту, больницу, храм, общественные бани и арену для состязаний. Это должно было продемонстрировать культуру и образ жизни Британии народам Балтики и постепенно расширить влияние Вигга.

— Рынок Иберийского полуострова обладает высокой покупательной способностью, но слишком нестабилен и не позволяет вести долгосрочную торговлю. Франки и Британия находятся в состоянии вражды, официальная торговля между ними прекращена, остаётся лишь редкая контрабанда.

Единственный надёжный внешний рынок — это Северная и Восточная Европа. Пусть местная покупательная способность и слаба, у меня нет выбора — придётся упорно осваивать эти земли.

Прогуливаясь долго, он вернулся в длинный дом правителя и увидел у входа ожидающего его мужчину средних лет.

С помощью переводчика Вигг узнал, что это вождь одного из ливонских племён по имени Гатова. Тот просил короля прислать войска, чтобы помочь ему разгромить соседнее племя куршей.

«На каком основании? — подумал Вигг. — Я хочу торговать, а ты хочешь использовать меня как бесплатного наёмника?»

Спокойным лицом он спросил на латыни у наследника престола:

— Что думаешь ты?

Фрод слегка покачал головой:

— У королевства слишком много дел. Вмешиваться в дела Восточной Европы нецелесообразно. Даже если решим отправить войска, сначала нужно, чтобы разведка собрала достаточно информации, чтобы избежать затяжной и маловыгодной войны.

Вигг разделял это мнение. Он вежливо отказал Гатове, но предложил продать ему оружие — при условии, что тот сможет заплатить.

Разочарованный, Гатова вышел из длинного дома. Вернувшись в порт, он внимательно осмотрел товары британских купцов, особенно железные серпы: они сочетали в себе прочность и эластичность и в руках лежали особенно удобно.

— Хотя это всего лишь сельскохозяйственный инструмент, его качество превосходит железные мечи, выкованные нашими кузнецами.

С сожалением отложив серп, Гатова направился к соседнему оружейному стенду. Британское оружие тоже было великолепно, а среди экспонатов даже были захваченные доспехи. К сожалению, привезённого им янтаря хватило лишь на покупку десяти железных мечей и пятисот стрел.

Вскоре к нему сам подошёл один из британских купцов.

— Ты можешь продавать мне железные изделия?

— Меня зовут Джейсон, я из торгового дома Понтилан. При подходящих условиях я, возможно, смогу одолжить тебе деньги на закупку оружия.

Поговорив немного, Джейсон решил лично осмотреть территорию. На следующий день когг торгового дома Понтилан покинул Висбю и последовал за драккаром Гатовы в Ливонию.

Спустя два дня плавания Джейсон увидел побережье Ливонии. Перед ним простирались бескрайние сосновые леса, а воздух был напоён смесью запахов смолы и морского бриза. Племя Гатовы располагалось у устья реки и было окружено примитивным деревянным частоколом. Внутри стояло более ста домов.

Жилища были построены из брёвен и покрыты дерном. Джейсон наблюдал за одеждой и бытом местных жителей, а также за полями за пределами укреплений — и был глубоко разочарован.

Поля представляли собой временные участки, вырубленные в лесу. По краям виднелись пни и пепел от выжигания, новая распаханная земля была голой и серо-чёрной, а на паровых участках росли коленопреклоняющиеся сорняки и кустарники.

Их деревянный плуг, запряжённый двумя быками, едва мог прорезать верхний слой почвы. Вдали кто-то жал жатву ржи, и Джейсон с изумлением заметил, что некоторые до сих пор пользуются кремнёвыми серпами.

— Уровень земледелия крайне низок. Посеяв один бушель зерна, они получают всего два–три бушеля урожая. В таком нищем состоянии здесь не заработать.

Джейсон вернулся в порт и велел матросам развернуть прилавок. Поскольку серебряные монеты здесь не ходили, торговля велась только через бартер. Викинги продавали железные орудия и окрашенные ткани, закупая янтарь и шкуры лосей.

Из-за крайне низкой покупательной способности местных жителей к третьему утру команда собрала товаров менее чем на тридцать фунтов. Джейсон отказался от первоначального намерения сотрудничать и приказал поднимать якорь.

В конце августа ярмарка в Висбю завершилась. Объём торговли не достиг ожиданий Вигга, но он всё равно решил придерживаться прежнего плана: даже если прибыль будет мала, он будет постепенно расширять своё влияние в Балтийском регионе.

— Племена Восточной Европы в целом слабы. Когда мои второй и третий сыновья подрастут, возможно, стоит дать им возможность основать собственные дома где-нибудь здесь. Это всё же лучше, чем трём братьям ютиться в Британии.

С этими мыслями Вигг приказал разведке открыть отделение в Висбю, специализирующееся на сборе информации о Северной и Восточной Европе — на всякий случай.


Глава 308
В сентябре Вигг и наследный принц вернулись в Британию на корабле.

Под северо-восточным ветром «Чёрный окунь» вошёл в устье Темзы. Вигг стоял на носовой палубе и смотрел на поля и пастбища, раскинувшиеся по берегам реки.

Вдруг ветер донёс едва уловимый запах — будто что-то тихо гнило в укромном углу. Сначала Вигг не обратил на него внимания, но со временем зловоние усилилось настолько, что вызвало череду жалоб среди команды.

На северном берегу был сооружён простой причал. У мола теснились небольшие рыбацкие лодки, возвращавшиеся с уловом. Корпуса покачивались на волнах, а рабочие, обнажённые по пояс, выгружали из сетей добычу. Почти всё — сельдь. Она горой возвышалась у берега, сверкая на солнце, и привлекала целые стаи крикливых чаек.

Рядом с огромными деревянными разделочными столами собралась группа женщин средних лет. Они хватали скользких рыб, чистили чешую, отрезали головы, потрошили брюхо и складывали внутренности в деревянные бадьи, где те смешивались с морской солью и горстью трав.

Затем содержимое бадей выливали в полузарытые гигантские глиняные кувшины. Рабочие длинными деревянными лопатами утрамбовывали смесь, стараясь максимально удалить воздух. Кувшины заполняли лишь на семь десятых, оставляя место для последующего перемешивания.

Горловины прикрывали плотной рыболовной сетью, чтобы не попадал мусор, но не герметизировали — смесь должна была ферментироваться под палящим солнцем и в открытом воздухе.

Иногда рабочие снимали сетку и снова перемешивали содержимое лопатами, чтобы нижние слои тоже получили доступ к кислороду и процесс проходил равномерно. При каждом таком перемешивании в воздух распространялся резкий, тошнотворный запах гнили и солёной рыбы, который накрывал близлежащую акваторию и вызывал яростные проклятия у проходящих мимо торговых судов.

— Клянусь Одином, нельзя ли убрать эту дрянь подальше?

— Моё обоняние скоро откажет! Не понимаю, как эти рабочие вообще выдерживают!

На носовой палубе «Чёрного окуня» Вигг игнорировал все эти жалобы. В римских античных текстах часто упоминалось, как горожане коллективно возмущались и заставляли наместника временно закрывать мастерские по производству рыбного соуса. Но стоило волне недовольства спасть — и работа возобновлялась, ведь народ не мог обойтись без этой приправы.

К полудню «Чёрный окунь» пришвартовался к причалу Лондиниума. На берегу собрались семьи солдат. Сойдя с мола, Вигг увидел Херигиф с двумя детьми; рядом с ней стояли её сестра Бритта, невестка и внук.

За прошедшие полгода у Бритты заметно поседели волосы. Она тревожно шагнула к Виггу:

— Где Лейв?

— Флот сейчас атакует Нормандские острова. Десантный батальон Лейва получил приказ участвовать в операции. Ожидается, что он вернётся через две недели.

* * *

Тем временем, всего в тридцати милях от побережья Нормандии находился остров Гернси.

Пятнадцать двухмачтовых парусников выстроились в колонну и двигались с севера на юг к восточному порту острова. Над укреплениями развевался белый флаг с чёрным медведем.

Наблюдатель на мачте долго всматривался в укрепления и доложил: за стенами видны лишь два требушета. Под командованием флагмана «Красный Сокол» флотилия подошла к акватории в двухстах метрах от порта и залпом уничтожила оба орудия.

Затем корабли вошли в пределы досягаемости луков и арбалетов и обрушили на восточную часть укреплений шквал камней, стрел и болтов, пока сопротивление защитников полностью не прекратилось.

Сзади подошли когги. Солдаты десантного батальона, выстроившись в уйянское построение, вошли внутрь укреплений и заняли этот рыбацкий порт, где проживало всего около ста семей.

Отдыхать было некогда. Лейв передал оборону союзникам, и его батальон вернулся на борт, чтобы следовать за флотом к юго-востоку — на остров Джерси.

Остров Джерси был крупнейшим в архипелаге — 115 квадратных километров. Флот обошёл его с юга и увидел, что порт защищают сразу пять требушетов с противовесом.

— Пять штук… Это уже серьёзно, — пробормотал командующий флотом на борту «Красного Сокола», нахмурившись. Он не хотел терять ни одного боевого корабля и потому приказал сигнальному офицеру подать флаговый сигнал:

— Передайте десантному батальону: высаживайтесь на ближайшем пляже и штурмуйте порт.

На транспортных коггах сзади.

Получив приказ, Лейв, Ингвален и другие разразились бранью.

— Да что за бесстыжие мерзавцы!

— Вы сами не хотите рисковать, зато нас посылаете на верную смерть! Неужели жизни морской пехоты для вас ничего не стоят?

Выпустив пар, Лейв всё же вынужден был подчиниться. Он приказал транспорту направиться к мелкому белому песчаному пляжу к западу от порта. Дойдя до мелководья, судно спустило шлюпки на верёвках, и Лейв с солдатами спустились в качающиеся лодки.

Под палящим солнцем двадцать шлюпок двинулись к берегу. Солдаты хрипло и ритмично выкрикивали боевые кличи, весла мощно били по воде, вздымая белые брызги.

Однако судьба, казалось, благоволила защитникам. Сейчас был отлив — вода стремительно уходила с пляжа. Шлюпкам приходилось грести против течения, скорость резко упала, каждое движение веслом давалось с огромным трудом. Корабли словно тащила невидимая верёвка, медленно ползя вперёд. Эта задержка дала франкам драгоценное время.

— Идиоты! Полные идиоты! Посылать нас на штурм во время отлива! После боя я лично подам жалобу в адмиралтейство!

Лейв яростно ругался, подгоняя солдат. В его отчаянном взгляде на берегу уже собрались более двухсот франкских ополченцев, треть из которых держали примитивные луки.

Увидев, что викингские лодки замедлились из-за отлива и превратились в неподвижные мишени, командир ополчения немедленно скомандовал:

— Огонь!

Стрелы со свистом понеслись вниз, словно дождь, обрушиваясь на шлюпки. Пространство на борту было тесным, солдаты толпились вплотную и почти не имели возможности укрыться — только надеяться на прочность доспехов. Многие уже падали, сражённые стрелами.

— Гребите сильнее! Высадимся и перережем им глотки!

Несмотря на тяжёлые потери, врождённая свирепость викингов и инстинкт самосохранения поддерживали их. Люди, не обращая внимания на град стрел, ещё яростнее работали веслами — настолько, что те начали царапать дно. Наконец, с резким скрежетом двадцать израненных драккаров один за другим сели на мель в мелководье.

— Тю!

Офицеры дали сигнал к атаке. Викинги заревели, как дикие звери, и прыгнули за борт. Они брели по колено в воде, неистово бросаясь в атаку на позиции ополченцев.

Франкское ополчение, хоть и застало врага врасплох, всё же не было регулярной армией.

Перед лицом этих мокрых, одержимых яростью викингов, готовых умереть в бою, ополченцы впали в панику. Страх, словно чума, мгновенно распространился среди них, и многие сами бросились в бегство.

— Ха… ха… Бегут быстро, — выдохнул Лейв, рухнув на песок. Победа далась невероятно тяжело: сначала — отчаянная гребля под градом стрел в отлив, потом — смертельная схватка на берегу. Силы викингов были полностью исчерпаны. Руки дрожали от перенапряжения, и даже преследовать беглецов не осталось сил.


Глава 309
В ту ночь лагерь Лейва расположился в лесу неподалёку от пляжа. На следующее утро он повёл своих людей к порту под названием Хелир.

Обойдя гавань кругом, Лейв заметил, что требушеты установлены на неподвижных основаниях, обращённых строго к южному морю, и их невозможно перекатить к другим участкам укреплений.

— Можно атаковать в лоб.

Лейв поднялся на холм у моря и флажками связался с флотом, приказав высадить на берег дополнительные подкрепления. У командования не хватало пехоты, поэтому с разных кораблей набрали часть экипажей и сформировали временную сухопутную группу численностью четыреста человек, вооружённую луками и арбалетами, чтобы помочь Лейву взять порт Хелир.

Пять дней ушло на то, чтобы солдаты изготовили щитовые тележки и штурмовые лестницы для атаки на северный участок укреплений.

Под градом стрел викингов большинство франкских ополченцев ютились за зубцами стены, лишь изредка высовываясь, чтобы выстрелить — и то без особого старания прицелиться: все боялись, что в следующий миг их горло пробьёт стремительная стрела.

В десять часов утра, когда Лейв уже собирался отправить вперёд щитовые тележки, он вдруг заметил на холмах к северо-востоку силуэты французских всадников. Он свернул боевой порядок и долго ждал, но в поле зрения появилось всего лишь несколько десятков конников. Лейв облегчённо выдохнул:

— Чуть сердце не остановилось! Третий взвод — прикрывать фланг и тыл! Первый и второй — в атаку!

Благодаря плотному обстрелу лучников викинги без труда прорвали стену. После боя Лейв допросил пленных и узнал, что на острове Джерси правит один барон и пять рыцарей; сам порт принадлежит барону, а поместья рыцарей разбросаны по внутренним землям.

— Пять поместий? Клянусь Одином, братья наконец-то смогут немного подзаработать!

Лейв передал оборону порта морякам и повёл своих громко ликующих солдат вглубь острова.

Небо было затянуто плотными тучами. Воздух нес в себе сентябрьскую прохладу, смешанную с остатками солёного морского ветра и ароматом цветов и трав у дороги.

В три часа дня Лейв обошёл густой буковый лес, и перед ним открылась широкая панорама. На невысоком холме возвышался деревянный замок, вокруг которого раскинулись поля пшеницы — почти весь урожай уже убрали, остались лишь золотистые пни.

— Первый взвод — в атаку! Второй и третий — оставаться на месте. Не смотрите на меня такими глазами: ваш черёд ещё придёт.

Лейву было не до мелких стычек. Он обошёл холм и вышел на солнечный склон, обращённый на юго-восток, где перед ним неожиданно раскинулся виноградник.

Лозы цеплялись за аккуратно расставленные деревянные колышки, поднимаясь вверх. Среди пышной листвы тяжело свисали гроздья тёмно-фиолетового винограда, почти чёрного, покрытого лёгким белым налётом.

Иногда сквозь разрывы в облаках на виноград падали лучи света, заставляя его мерцать, словно драгоценный камень глубокого фиолетового оттенка, — но тут же облака вновь скрывали солнце. Лёгкий ветерок шелестел листьями, а вдалеке доносился приглушённый гул боя из замка.

— Ха-ха! Теперь мы точно разбогатеем!

Лейв приказал всем подразделениям строго следить за солдатами и запретил им повреждать виноградные лозы.

Хотя местный виноград был посредственного качества и уступал сортам Бордо и Бургундии, здесь он был редкостью: на Британии виноградники встречались лишь в южных приморских районах, а вино с Нормандских островов наверняка можно было продать за хорошие деньги.

— Дядя должен был напасть на Нормандские острова гораздо раньше. Одних только виноградников хватило бы, чтобы покрыть расходы на гарнизон.

Захватив Нормандские острова, Лейв вернулся в Лондиниум, чтобы доложить о выполнении задания. Вигг выслушал подробности боя, успокоил его парой добрых слов и отпустил домой к семье.

Оставшись один, Вигг задумчиво уставился на карту на стене, затем велел слуге найти Саломона — изгнанного аристократа из Британии. Его интересовал не столько виноград, сколько возможность использовать острова как плацдарм для постепенного проникновения в Британию.

— Слушаюсь!

Слуга отправился на Дубовую улицу возле королевского дворца. Здесь тянулись ряды одинаковых двориков, временно приютивших мелких дворян, которые приехали ко двору, но не могли позволить себе жильё в городе, а также гостей со всей страны.

— Дубовая улица, дом 78. Вот он.

Слуга долго стучал в ворота, но ответа не было. Тогда из соседнего двора вышел зевающий учёный-мавр:

— Не шумите. Днём они обычно гуляют по городу, а возвращаются около восьми вечера. Иногда вообще ночуют где-нибудь на стороне.

— Где они сейчас? У меня срочное дело!

— Скорее всего, в общественных банях у городской площади. Купили сезонный абонемент и теперь каждый день ходят туда по очереди.

Поблагодарив этого одетого в свободную мантию мужчину средних лет, слуга покинул западную часть города и направился в шумный и многолюдный городскую площадь. Торговцы разложили товары прямо на площади, и время от времени из-за спорных мест начинались драки, привлекавшие толпы зевак и сильно мешавшие прохожим.

— Невоспитанные дикари!

Слуга придерживал кошелёк и пробирался сквозь толпу к южной части площади, где находились бани. Проходя мимо центра, он заметил на ступенях полного мужчину средних лет, который громким голосом зачитывал из книжки последние новости:

— Порт Висбю на острове Готланд расширяется. Сейчас там низкие цены на землю и мало конкуренции. Торговцам, желающим заняться торговлей с Восточной и Северной Европой, стоит рассмотреть эту возможность.

— Виноград на Канарских островах созревает. В следующем году партии вина поступят на рынок Британии.

— На Иберийском полуострове началась война: мавры наступают на северо-западные горы Астурии.

Слуга не стал слушать дальше и, преодолев толчею, добрался до южной стороны площади, где купил разовый билет.

Внутри бань сначала располагалась раздевалка с множеством запирающихся деревянных шкафчиков для одежды и ценных вещей. Но слуга спешил и сразу прошёл дальше, в открытый внутренний двор.

Двор был просторным. Некоторые горожане тихо обсуждали дела, торговцы предлагали напитки и закуски, скальды выступали с представлениями, а в песчаной яме люди занимались борьбой, чтобы хорошенько вспотеть.

Слева находился бассейн с холодной водой, прямо перед входом — с тёплой, а справа — с горячей. Слуга обошёл все три, а затем заглянул в парную рядом с горячим бассейном.

Там стоял густой пар, и свет проникал лишь сквозь узкие окна высоко в стенах, создавая мерцающие пятна. Слуга громко закричал и наконец отыскал молодого человека из Британии.

— Где Саломон? Его срочно вызывает государь!

— Возможно, смотрит матч, — ответил тот, мгновенно избавившись от ленивой расслабленности. Он выскочил из парной, быстро облился тёплой водой и повёл слугу к восточному амфитеатру.

В этот момент на арене разгорался кульминационный момент игры, и оттуда доносился оглушительный рёв толпы. Слуга уже достал деньги, чтобы купить билет, но юноша его остановил:

— Не заходите. Мой господин смотрит только матчи команд «Стирлинг» и «Тайн». Раз их нет, он, скорее всего, в театре «Тунец».
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Дубовая улица, городская площадь, общественные бани, амфитеатр… Терпение слуги было на пределе. Он свирепо уставился на юношу, после чего молча направился в театр «Тунец».

Там как раз шла пьеса о дворцовом перевороте в Восточной Римской империи. Слуга заплатил за билеты и повёл юношу внутрь.

Зрительный зал театра имел подковообразную форму: сцена была окружена зрителями с трёх сторон и вмещала до тысячи двухсот человек.

На первом этаже стояли длинные скамьи — чем дальше от сцены, тем дешевле билеты. Места вблизи сцены стоили дорого: там можно было вступать в непосредственное взаимодействие с актёрами, поэтому такие места всегда раскупались в первую очередь.

Второй этаж был разделён на десятки лож разного размера, предназначенных для аристократов и богатых купцов, заботящихся о своём престиже.

В целях пожарной безопасности театр построили из камня. Во дворе выкопали колодец, а на крышах установили цистерны с водой. Стоило работникам потянуть за рычаг — и вода по трубам хлынула бы внутрь здания. Месяц назад какой-то бездельник ради шутки дернул за этот рычаг, испугав зрителей, и его отправили на Канарские острова сажать сахарный тростник.

Слуга с юношей как раз попали на антракт. Слуга оглядывался по сторонам, высматривая Саломона.

Внезапно занавес распахнулся. На сцене появился старик в тоге, прижимающий руку к груди и животу. Он шатался, еле держась на ногах, а из-под пальцев на пол капала алого цвета жидкость, вызывая в зале всплески изумления.

Из-за кулис вышел молодой человек в красной мантии и насмешливо обратился к раненому старику:

— Есть ли последние слова, Вардас?
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«Вардас» гневно уставился на него, попытался схватить за руку, но рухнул на пол:

— Михаил, почему?

Юноша театрально вздохнул:

— Раньше я использовал тебя, чтобы свергнуть императрицу-мать, патриарха и Феоктиста. Теперь же я воспользуюсь Базилем, чтобы избавиться от тебя. Министры-властители подобны степной траве — зима уходит, весна приходит, и трава сменяется поколение за поколением. Лишь императорская власть вечна.

У края сцены стояли ещё пятеро. Слуга попытался определить их личности:

Один из них выглядел очень пожилым — вероятно, это был Базиль, фаворит византийского двора. Остальные четверо были в доспехах; один из них держал чрезмерно декоративный двуручный боевой топор и за спиной имел лук — скорее всего, это был командир Варяжской гвардии Нильс.

Прошло более десяти минут. Под пронзительный, надменный смех императора занавес медленно опустился. Вскоре он вновь поднялся, и на сцене появилась группа белокожих, прекрасных на вид «дворцовых служанок» в откровенных нарядах. Зрители загудели, повсюду засвистели от возбуждения.

Наконец слуга заметил Саломона и, схватив его за руку, повёл обратно в королевский дворец.

— Ваше Величество, простите за опоздание, — сказал Саломон.

Король Вигг, сидевший за письменным столом, доброжелательно улыбнулся, разглядывая робкого, слегка полноватого старика.

— Господин Саломон, скучаете по дому?

— Благодарю за щедрое гостеприимство, — ответил старик. — Нам здесь очень хорошо, и мы редко вспоминаем о том унылом убежище на родине.

Саломон говорил правду. С тех пор как осенью прошлого года они бежали в Лондиниум, их поселили на Дубовой улице. Население Лондиниума превысило двадцать тысяч человек, на рынках появлялись самые необычные товары, а санитарное состояние и порядок в городе были на высоте. Саломон и его спутники быстро прониклись любовью к этому месту.

Сначала агенты разведки регулярно навещали их, выведывая информацию. Но со временем визиты прекратились, и группа беженцев оказалась в состоянии полной, ничем не ограниченной свободы.

Поскольку в регистрационных документах Саломона стояла пометка «гость королевской семьи», он и его слуги могли бесплатно питаться три раза в день в столовой дома №2 на Дубовой улице, а в конце месяца получать пособие в доме №1.

Кое-кто из них заподозрил неладное, но, придерживаясь принципа «лучше не лезть в чужие дела», они продолжали жить в своё удовольствие. Так король и чиновники попросту забыли о них, и Саломон с товарищами превратились в бездельников, бродящих по Лондиниуму.

К сожалению, эта беззаботная жизнь подошла к концу.

Вигг решил вмешаться в дела Британии и захватил Нормандские острова. Как представитель местной изгнанной аристократии, Саломон получил назначение на остров Джерси, где должен был помогать разведке в проникновении в Британию.

— Хорошо работайте. Когда настанет подходящий момент, я, возможно, пошлю войска, чтобы занять Британию и изгнать оттуда франков.

Саломону предстояло покинуть процветающий Лондиниум, и в душе у него поднялась неудержимая тоска. Его плечи опустились, и он, шаркая ногами, вышел из кабинета.

Оставшись один, Вигг потер уставшие глаза, открыл бухгалтерскую книгу и продолжил подсчёт военных расходов.

Общие затраты составили пятнадцать тысяч фунтов. Учитывая выкуп в четыре тысячи фунтов и различную добычу, чистые расходы оказались на уровне десяти тысяч фунтов — сумма вполне посильная. Кабинету министров не пришлось занимать у купцов и тем более вводить дополнительный сельскохозяйственный налог.

Кроме того, во время войны флот регулярно курсировал между Британией и Данией, и по пути из Дании перевозил беженцев — всего около двадцати тысяч человек. Кабинет, как обычно, расселил их в нескольких южных королевских графствах.

В целом экономика в этом году оставалась процветающей, а казна — полной. Вигг решил сохранить два временных пехотных полка, присвоив им постоянные номера — Пятый и Шестой пехотные полки, — а также дополнительно сформировать эскадрон рейнджеров для подготовки большего числа лёгкой кавалерии, специализирующейся на разведке.

Кроме того, он планировал направить два пехотных батальона на гарнизонную службу в Нормандские острова. Остров Джерси находился всего в десяти милях от побережья Нормандии, и при благоприятном ветре драккары Гуннара могли достичь берега за считанные часы.

Через три дня Саломон и другие изгнанники вместе с большим отрядом солдат отправились в море. Как только армия взяла под контроль оборону островов Джерси и Гернси, сразу же началось масштабное расширение укреплений: укрепляли стены и устанавливали дополнительные требушеты.

Неожиданно для всех герцог Нормандии не предпринял ответных действий — он в это время находился в Париже и был погружён в череду неотложных дел.

Небо было хмурым. В соборе Сен-Дени проходило крещение. Под высокими сводами храма царил яркий свет; по обе стороны горели сотни свечей из китового жира, наполняя воздух едва уловимым ароматом.

Храм был переполнен. Аристократы молчали. Гуннар стоял в первом ряду с бесстрастным лицом, внимая громким и размеренным латинским молитвам епископа. Лишь изредка слышался лёгкий треск горящих фитилей.

Впереди толпы кормилица осторожно держала новорождённого принца, завёрнутого в плотные пелёнки. Из-под ткани виднелось лишь морщинистое личико младенца, мирно спящего во сне.

Спустя долгое время, когда ледяная вода коснулась лба мальчика, его тельце резко дёрнулось, и громкий плач разнёсся по собору, звучно и пронзительно. Такой сильный плач считался признаком крепкого здоровья, и в толпе, казалось, кто-то едва слышно вздохнул.

Ещё немного спустя лоб маленького принца помазали елеем, и обряд крещения завершился.

Согласно обычаю, Карл Лысый пожертвовал собору Сен-Дени земли, золотые и серебряные сосуды, драгоценные ткани и множество свечей из китового жира.

Завершив все положенные церемонии, королевская семья покинула храм. Снаружи собралась толпа бедно одетых горожан. Дворцовые стражники раздавали им хлеб и серебряные пенсы, демонстрируя милосердие короны.
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В полдень аристократы вернулись в королевский дворец, чтобы принять участие в роскошном банкете, устроенном королевской семьёй. Гуннар, привыкший к богатой жизни, не проявлял интереса к разнообразным блюдам на столе.

Его тревожили четыре проблемы.

Первая — консервативная тактика, которую Гуннар применял во время войны, вызвала недовольство Карла Лысого и многих дворян. Лишь немногие, такие как премьер-министр Ламберто и граф Орлеанский Вильям, одобряли его действия, но по разным причинам молчали, позволяя ему подвергаться критике.

— Герцог, у вас три тысячи всадников. Почему вы не осмелились вступить в решающее сражение с Виггом? На вашем месте я бы одним ударом прорвал линию викингов и либо убил, либо взял в плен этого злого языческого короля.

Гуннар повернул голову и холодно взглянул на дворянина, стоявшего неподалёку.

— В таком случае, когда мы вновь сразимся с Виггом, я непременно выдвину вас на должность главнокомандующего.

Дворянин поднял бокал, сделал глоток вина и предпочёл сменить тему. Гуннар молчал, рассеянно ел рыбный суп из своей тарелки, но время от времени его взгляд скользил по двум юношам, громко смеющимся и болтающим друг с другом, и лицо его становилось всё мрачнее.

Это были его старший сын Роберт и его будущая невестка Энья.

После окончания гражданской войны в Британии их отправили в парижский королевский дворец под опеку Карла Лысого, и с тех пор прошло уже шесть лет.

Жена Гуннара Вивиан приходилась племянницей королю, поэтому Роберт в определённом смысле считался членом королевской семьи. Его положение было намного выше, чем у обычных детей аристократов, что привело к тяжёлым последствиям: он погрузился в роскошную придворную жизнь и утратил отцовскую доблесть и стойкость — можно сказать, его буквально избаловали до беспомощности.

При ближайшем рассмотрении Роберт обладал изящным, но бледным лицом. Долгое пребывание в помещениях сделало его кожу неестественно белой, взгляд — рассеянным, лишённым сосредоточенности и остроты.

Благодаря отцовской крови он был выше сверстников, но из-за отсутствия физических упражнений его телосложение оставалось хрупким, руки — тонкими, и в нём не было и намёка на качества воина.

Наследник, предавшийся удовольствиям, — вот вторая проблема, терзавшая Гуннара.

После банкета он отыскал сына и будущую невестку. Трое стояли, глядя друг на друга, и в душе Гуннара поднялась волна бессилия.

— Сколько времени ты тратишь ежедневно на тренировки?

— Два часа, — ответил Роберт, почувствовав пронзительный взгляд отца, и тут же поправился: — Ладно, один час. Вообще, в последнее время я занят изучением латинского языка и не нахожу времени на фехтование.

Гуннар внезапно заговорил длинной фразой на латыни, задавая вопрос сыну. Тот запнулся, заикался и так и не смог выдавить ни слова в ответ.

— Это и есть твои успехи в учёбе?

Гуннар машинально сжал кулаки, но, опасаясь, что хрупкое тело сына не выдержит побоев, сдержал ярость и отправился выяснять обстановку в резиденции.

Из рассказов слуг он узнал, что старший сын целыми днями играет в шахматы, бросает кости и наигрывает на лютне, совершенно не интересуясь охотой или тренировками с мечом, которые требуют физической силы. По его мнению, подобные занятия не соответствовали его статусу.

«Всё кончено. Совсем кончено».

Гуннар вновь нашёл Роберта и Энью и серьёзно предостерёг их:

— Почему король пожаловал мне титул герцога Нормандии? Потому что я умею воевать и приношу ему пользу. А что ты сможешь предложить королевскому дому после моей смерти? На каком основании ты думаешь, что удержишь этот герцогский титул?

Хорошо, допустим, он сохранит его тебе из-за слабой родственной связи. Но сможешь ли ты отразить нападение Вигга и защитить эти земли? Учись побольше — всё это пригодится в будущем.

Проговорив долго и настойчиво, Гуннар вскочил в седло и поспешил обратно в Нормандию по делам.

Захват британским флотом Нормандских островов — вот третья проблема, которая его тревожила.

Вернувшись в свой замок, Гуннар созвал доверенных советников. Береговая линия Нормандии была слишком протяжённой, чтобы защищать её всю, поэтому он решил усилить оборону в ключевых портах, таких как Шербур, разместив там больше требушетов и построив систему сигнальных башен для максимально быстрой передачи тревоги.

— Господин, расходы будут огромными, я опасаюсь…

Гуннар проигнорировал обеспокоенность казначея. Если средств не хватит, всегда можно временно ввести дополнительный налог.

После совещания Гуннар поскакал на пятнадцать миль к одному из деревенских поселений. Под старым дубом у входа в деревню группа мальчишек шумно резвилась. Вожаку было около четырнадцати лет, и у него были мягкие золотистые волосы.

Юношу звали Генрих — внебрачный сын герцога. И это была четвёртая его забота.

Мать Генриха была женой местного мельника. Два года назад, тяжело заболев и чувствуя приближение конца, она решилась признаться Гуннару во всём.

Когда герцогиня узнала о существовании незаконнорождённого сына, отношения между ней и Гуннаром окончательно разрушились. Однако Гуннар не изгнал мальчика, а передал его на попечение верному норманнскому рыцарю.

Рыцарь обращался с ним хорошо и никогда не ущемлял в еде и одежде. Так Генрих два года жил без забот, словно сорняк у дороги — никем не воспитываемый, но крепко растущий. Чаще всего он водился с мальчишками своего возраста: они гонялись друг за другом, кричали, играли в грубые игры, иногда боролись, иногда сражались деревянными «мечами» из веток, а иногда ловили рыбу в реке.

День за днём Генрих, казалось, не знал усталости — как молодой бычок, рвущийся вперёд, полный неиссякаемой энергии.

Иногда рыцарь учил его основам фехтования, и Генрих справлялся неплохо. Но больше всего ему нравились одноручный топор и боевой молот. По мере того как он рос, Генрих даже попросил рыцаря достать ему двуручный топор викингского образца.

— Какой дикий парень! Из него выйдет настоящий воин, — подумал герцог, наблюдая издалека с коня. Ему почудилось, будто он смотрит на самого себя в юности.

С течением времени большинство детей ушли домой по зову родителей, и лишь Генрих остался один под старым дубом, задумчиво глядя вдаль. Гуннар подошёл ближе, снял с седла двуручный боевой топор и протянул ему.

— Это моё оружие юности. Давно не использовал — лезвие покрылось ржавчиной. Я отнёс его к кузнецу, тот убрал ржавчину и заменил древко. Теперь топор снова удобен в руке. Бери.

— Благодарю за подарок, герцог.

Генрих взял железный топор, но остался сидеть на том же месте, погружённый в размышления. Гуннар уселся рядом и стал смотреть на крестьян, трудившихся в полях.

Внезапно Генрих заговорил о войне между Данией и Восточной Франкией. Согласно народным слухам, герцог проявил трусость и позволил основным силам Змея Севера уйти. Но Генрих отказался верить этим пересудам и из-за этого несколько раз дрался со сверстниками.

— Не стоит драться из-за таких пустяков. Это же твои друзья, — мягко улыбнулся Гуннар, покачал головой и поднял с земли осколок камня. — Смотри, вот как Вигг выстроил свои войска под Гамбургом.

— У него было десять тысяч солдат, все в кольчужных доспехах. Обрати внимание: семь копейных строев он расположил вот так…

Гуннар терпеливо объяснял расположение войск противника и своих, состав сил и тактические приёмы, которыми обычно пользовался Вигг.

Заметив растерянность юноши, он перевёл разговор на собственные юношеские годы: сначала рассказал о сражениях по сто человек, затем — о походе 843 года, после — о завоевании Мерсии и Уэссекса и, наконец, о первой войне викингов с Западной Франкией.

— Запомни: в небольших схватках храбрость командира имеет огромное значение — она поднимает боевой дух окружающих. Но в битвах на тысячи, а то и десятки тысяч воинов самое главное — это строй. Как только строй рассыпается, мораль войск стремительно падает, и это может вызвать цепную панику и бегство.

Это был редкий шанс, и Гуннар поведал всё, что помнил о своих сражениях, добавляя множество личных размышлений.

До этого дня отец и сын встречались всего пять раз, и общее время их бесед не превышало десяти минут. Сегодня же они говорили более трёх часов — вплоть до заката.

Прощаясь, Гуннар похлопал юношу по широкому, крепкому плечу и вручил ему тетрадь с небрежным почерком.

— Ты ещё молод, и у тебя впереди много времени для размышлений. Прощай, Генрих. Надеюсь, однажды записи в этой тетради окажутся тебе полезны.

— Прощайте, герцог.

Гуннар вскочил в седло. Рыцари вдали сгрудились вокруг него и ускакали прочь. Под старым дубом Генрих смотрел на удаляющуюся фигуру и прошептал про себя:

— Прощай, отец.

(Глава окончена)


Глава 312
25 сентября 864 года посланец королевского двора прибыл в Кан, Нормандия.

Гуннар вскрыл сургуч на конверте и стал читать письмо построчно. Большая часть текста была посвящена войне на Иберийском полуострове.

С марта Халифат Кордовы начал собирать войска и наносил мощные удары по горным районам на северо-западе — королевству Астурия. Король Одоньо уже не мог выдерживать натиск и был вынужден обратиться за помощью к Франкскому государству, прося Карла Лысого, во имя общей веры, протянуть ему руку.

Под влиянием церкви и части знати Карл Лысой издал указ, призывая феодалов добровольно отправляться на Иберийский полуостров. Ввиду напряжённого финансового положения все расходы на кампанию должны были покрываться самими участниками.

— Сражаться на Иберии?

Гуннар провёл рукой по густой бороде и развернул на столе пергаментную карту. По его мнению, самые процветающие земли Европы находились у побережья Средиземного моря. Мавры контролировали морские пути и торговлю в этом регионе. Если удастся взять один из их городов, можно будет основательно обогатиться, а вырученные деньги пойдут на укрепление обороны и пополнение казны.

К тому же зимой Ла-Манш часто бушует, и крупномасштабное вторжение через пролив маловероятно. Значит, пока он будет в походе, Виггу не удастся высадиться на его землях.

— Выступим сейчас, вернёмся следующим летом. За полгода нужно добыть достаточно трофеев.

Гуннар принял решение. Он собрал отряд численностью более семисот человек: двести рыцарей, столько же конных наёмников и триста вспомогательных служащих — конюхов, поваров и нескольких ремесленников.

Чтобы ускорить передвижение, всем вспомогательным служащим выдали вьючных лошадей. Отряд двинулся на юг по древнеримской дороге. Через полмесяца они преодолели перевал в Пиренеях и вступили на территорию соседнего государства.

Сопровождаемые местными солдатами, они продвигались вдоль побережья на запад до порта Хихон, затем повернули на юг и пересекли туманный перевал Пикос.

Наконец, перед ними раскрылась долина, окружённая горами. Вид неожиданно стал просторным: повсюду тянулись яблоневые сады и пшеничные поля.

Был уже конец октября. Яблоки давно собрали — местные жители обычно варили из них вино, и воздух был напоён сладковатым запахом брожения.

Перейдя каменный мост через реку Налон, отряд вступил в столицу Астурии — Овьедо. Гуннар приказал разбить лагерь за городом, а сам отправился ко двору короля.

Город оказался небольшим: одна главная улица с востока на запад и три второстепенные — с севера на юг. По количеству домов Гуннар прикинул, что население едва превышает две тысячи человек.

В главном зале королевского дворца.

Узнав численность подкрепления, король выразил глубокую благодарность герцогу Нормандии. Гуннар ответил на безупречной латыни, но вскоре его внимание привлёк юноша с каштановыми волосами, сидевший рядом с троном.

Юноша держался с достоинством, его взгляд выражал спокойствие и сосредоточенность. Это был Альфонсо — наследный принц Астурии. Король болел, и большинство дел вёл именно он.

Побеседовав немного, Гуннар невольно сравнил его со своим сыном Робертом. Признаться честно, его старший сын ни на что не годился — только на роскошные удовольствия. Ни знаниями, ни храбростью он не мог сравниться с Альфонсо, да и уступал даже своему незаконнорождённому сыну Генриху.

Всё это случилось потому, что Карл Лысой избаловал мальчика.

Гуннар отогнал эту опасную мысль и спросил короля и наследника о численности и тактике врага.

Судя по прежнему опыту, Халифат Кордовы мог выставить для полевых сражений армию в 20–30 тысяч человек.

Элиту составляла гвардия. В её ряды входили представители знати, сыновья поместных землевладельцев и сакалиба.

Сакалиба — это рабы или пленники с Восточной Европы. Их массово покупали и обучали, и они клялись в верности только правителю из Кордовы. У этой группы не было политических корней и, соответственно, шансов на захват власти, поэтому халиф особенно им доверял. Со временем сакалиба вытеснили местную знать из сферы влияния.

Кроме того, халифат мог призвать ополчение племён и получить множество лёгкой конницы, специализирующейся на рейдах и разведке.

Наконец, в случае необходимости набирали ополчение из простых людей — огромное количество плохо обученных солдат, пригодных лишь в качестве «пушечного мяса».

В бою мавританская армия обычно начинала с налётов лёгкой конницы, после чего делала вид, будто отступает, заманивая противника в заранее подготовленную засаду, где его окружали и уничтожали тяжёлая конница и пехота. Иногда применяли и другую тактику — стремительный охват флангов конницей, чтобы одним мощным ударом разрушить строй врага.

— Ваше величество, вы хотите сказать, что весной следующего года нас атакуют двадцать–тридцать тысяч мавров? Это серьёзно усложняет дело, — нахмурился Гуннар, невольно выдавая своё желание отказаться.

— Герцог, у нас тоже немало сил. В крайнем случае королевство может выставить восемь тысяч солдат, да и франкские подкрепления продолжают прибывать. Мы обязательно победим мавров!

Альфонсо взглянул на отца и озвучил заранее согласованное условие, пытаясь удержать этого прославленного норманнского аристократа.

После долгих переговоров король согласился назначить Гуннара главнокомандующим франкских войск и предоставить ему право первоочередного распределения трофеев.

— Для меня большая честь сражаться за вас, ваше величество, — поклонился Гуннар, принимая эту временную должность. Он немедленно приступил к организации совместных учений для франкских рыцарей.

— Не останавливайся! Ещё два круга! Завтрак получишь, когда добежишь!

Северный ветер резал лицо, небо было бледно-серым. Незаконнорождённый сын Генрих, с тяжёлым щитом за спиной, бежал по заснеженному плацу. В ушах то и дело звучал окрик рыцаря Оливера.

Добежав до финиша последнего круга, Генрих на четвереньках рухнул в снег, тяжело дыша. Через несколько минут он вернулся в палатку, чтобы позавтракать.

Уже два месяца наследный принц Альфонсо собирал с населения большие запасы зерна и яблочного вина, а рыбаков в порту Хихон обязал увеличить улов — лишь бы хоть как-то прокормить этих далёких гостей.

Хлеб, рыба и яблочное вино — вот и весь ежедневный рацион. Генрих давно к нему привык.

— Ешь медленнее, никто не отнимет, — сказал Оливер, держа в руках кружку тёплого яблочного вина и глядя на деревянный замок на вершине горы вдали.

Проглотив хлеб и жареную рыбу, Генрих взял мешок с книгами, гусиными перьями и чернилами и направился к палатке полкового священника, чтобы учить язык высшего общества — латынь.

После обеда он отдыхал час, а затем под руководством Оливера занимался фехтованием.

Это было самое трудное время суток. Генрих надевал специальные тренировочные доспехи, брал тупой меч и повторял движения рыцаря. Иногда они переходили к спаррингу. Несмотря на защиту доспехов, Генрих всё равно получал ушибы. Он снова и снова поднимался с земли, подбирал упавший меч и деревянный щит и терпел до четырёх часов дня.

Закончив тренировку, он переодевался в сухую одежду, шёл в конюшню, оседлывал старую, спокойную вьючную лошадь и неторопливо скакал по полю, неуклюже рубя мечом соломенных чучел.

Под вечер Генрих возвращался в конюшню, лично чистил и кормил свою лошадь, а также двух коней Оливера. Только покормив всех, он возвращался в палатку на ужин. Такой напряжённый распорядок дня продолжался вплоть до начала 865 года.


Глава 313
В начале февраля 865 года, воспользовавшись тем, что мавры не ожидали нападения, Гуннар повёл пятьсот воинов через Кантабрийские горы и стремительно захватил Леон на южном склоне хребта.

Перед ними раскинулось равнинное плато Месета. Река Дуэро и её многочисленные притоки глубоко врезались в плато, образуя множество речных долин.

Плодородные долины были густо заселены. Всю зиму армия мавров разделилась по долинам, чтобы переждать холодный сезон. Гуннар убедил наследного принца Альфонсо собрать все доступные силы и нанести удар, пока враг ещё не успел сосредоточить свои войска.

После успешной внезапной атаки на Леон Гуннар и Альфонсо повели более десяти тысяч солдат вдоль реки Эсла на юг. По пути они встречали лишь небольшие отряды противника — не более двух тысяч человек каждый, — которые легко рассеивались под натиском франкских рыцарей.

Глядя на разбегающихся в разные стороны лёгких всадников из племён мавров, Гуннар почувствовал облегчение. Лёгкая кавалерия выстраивалась рыхло и занимала огромную ширину фронта: даже тысяча таких всадников создавала впечатление неудержимого натиска. На первый взгляд — страшно, но стоило союзным войскам выдержать первую атаку, как лёгкая кавалерия теряла все преимущества.

Как только кони мавританских лёгких всадников изнемогали от усталости, Гуннар приказывал франкским рыцарям атаковать. Те без труда нагоняли уставших всадников и по одному сбрасывали их с коней.

Каждый раз, захватив новое поселение, Альфонсо отправлял прикомандированных священников обходить дома и завербовывать местных бедняков-вестготов, обещая им землю. Благодаря этим действиям численность объединённой армии не только не сокращалась, но и росла — достигнув шестнадцати тысяч человек.

В середине февраля Гуннар добрался до места слияния рек Эсла и Дуэро и двинулся дальше на восток вдоль Дуэро. Через неделю они столкнулись с основными силами мавров, спешно собранными для сражения.

В этом бою западная армия располагала тремя тысячами всадников — в основном франкскими рыцарями и наёмниками. Остальные тринадцать тысяч пехотинцев были плохо обучены и почти бесполезны в бою.

Вынужденный принимать решение, Гуннар построил тринадцать тысяч пехотинцев в консервативную «четыре–шесть–три» формацию: четыре тысячи в первом ряду, шесть тысяч — во втором и три тысячи — в третьем. Более опытные части размещались спереди и по флангам, а недавно набранных ополченцев поместили в центре — в основном для демонстрации численного превосходства.

Ситуация у восточной армии была не лучше: восемнадцать тысяч человек, включая двенадцать тысяч деморализованных ополченцев, три тысячи лёгких всадников из племён, две тысячи тяжёлых пехотинцев-сакалиба и тысячу тяжёлых кавалеристов в кольчужных доспехах.

Увидев перед собой бескрайнее море вражеских войск, Альфонсо, впервые оказавшийся на поле боя, почувствовал сухость во рту и учащённое сердцебиение. Он заставил себя успокоиться и передал командование Гуннару.

— Ваше величество, будьте готовы морально: эта битва может продлиться до заката. Что бы ни случилось, ваш королевский стяг ни в коем случае не должен дрогнуть.

— Я понимаю.

В девять часов утра мавры начали наступление, применив свою обычную тактику — лёгкая кавалерия начала досаждать противнику с обоих флангов, поднимая облака пыли.

Войдя в пределы досягаемости, всадники достали луки, висевшие у седел. Это были составные луки из рога, сухожилий и клея из рыбьего плавательного пузыря. Сухой климат Иберийского полуострова предотвращал расслоение клея и сохранял прочность оружия.

На расстоянии пятидесяти метров лёгкие всадники выпустили стрелы навесом по вестготской пехоте. Заметив, что строй пехоты слегка дрогнул, часть всадников приблизилась до тридцати, а то и до двадцати метров, значительно повысив точность. Стрелы ловко проскальзывали в щели между щитами и поражали ополченцев в тылу.

Западные лучники ответили, но их было слишком мало, да и навыки у них оставляли желать лучшего: они не могли правильно рассчитать угол навесной стрельбы. Часть стрел упала на пустое место, и это не позволило отогнать надоедливых всадников.

Под королевским стягом Альфонсо с тревогой наблюдал за ухудшением положения на флангах и вопросительно посмотрел на Гуннара. Тот едва заметно покачал головой. Вскоре крайний левый тысячный отряд рухнул, но Гуннар всё ещё не выпускал кавалерию — вместо этого он приказал соседнему отряду занять освободившееся место.

Более часа мавры продолжали досаждать противнику, после чего перешли в общую атаку. Гуннар воспользовался моментом и приказал тысяче французских всадников атаковать тяжёлую кавалерию мавров с фланга.

Тяжёлые всадники мавров были вооружены изогнутыми саблями и круглыми щитами, и их ударная сила уступала копейной атаке в сжатом строю франкских рыцарей. При лобовом столкновении кольчужные доспехи мавров легко пронзались рыцарскими копьями, и вскоре их ряды рассыпались.

— И всё?

Настроение Гуннара заметно улучшилось. Он разделил оставшуюся кавалерию на три части и поручил себе, барону Шарлю Ботини и чемпиону-рыцарю Морису де Монпелье по очереди возглавлять по восемьсот всадников для атак на южный фланг врага.

Во время атаки Гуннар игнорировал стрелы лёгкой кавалерии и целенаправленно бил по пехоте мавров. Когда он почувствовал, что кони устали, он отвёл отряд на отдых в свои ряды, дав возможность отряду Шарля вступить в бой. Вскоре Шарль завершил атаку, и на смену ему выдвинулся отряд Мориса, не давая пехоте мавров ни секунды передышки.

Наблюдая за стремительными атаками французов, лёгкие всадники мавров не решались вступать в рукопашную схватку. Они продолжали стрелять с безопасного расстояния, не рискуя приблизиться и дать своей пехоте шанс перестроиться.

В конце концов, это были всего лишь временно призванные кочевники из племён. То, что они вообще потрудились тревожить врага стрелами, уже оправдывало полученные ими деньги.

После нескольких последовательных атак французы полностью разгромили пехоту мавров, загнали её на север и нарушили строй тяжёлых пехотинцев-сакалиба. Затем повторился тот же приём: Гуннар, Шарль и Морис поочерёдно атаковали, словно волны, накатывающие на берег, пока строй сакалиба окончательно не рассыпался.

В самый критический момент тяжёлые пехотинцы-сакалиба оказались всего в ста метрах от королевского стяга Альфонсо. Победа казалась близкой, как мираж в пустыне, — почти осязаемой, но всё же недосягаемой.

Сакалиба потерпели сокрушительное поражение. Лёгкие всадники, рассеянные по полю боя, увидев, как обстоят дела, один за другим бросили союзников и пустились в бегство. Поражение мавров стало неизбежным.

— Мы победили?

Лицо Альфонсо побелело, губы пересохли. Он честно выполнил наказ Гуннара и всё время оставался под королевским стягом. Во время боя его левую руку задела блуждающая стрела, но благодаря доспехам он отделался лёгким испугом.

К концу битвы у наследного принца осталось лишь четыре боеспособных тысячных отряда и чуть больше трёх тысяч недавно собранных беглецов. Остальные либо погибли, либо разбежались. Хуже всего было то, что в самый опасный момент его двоюродный брат Фруэла тайком увёл с поля боя тысячу человек из арьергарда, почти вызвав полный развал армии.

— Проклятый предатель! Я никогда тебе этого не прощу!

Ненависть Альфонсо к родственнику даже превзошла его неприязнь к маврам. Пока он тихо проклинал изменника, последний организованный отряд пехоты мавров был разбит французами, и битва завершилась.

На следующий день Альфонсо назначил одного из дворян собирать беглецов и лечить раненых, а сам вместе с Гуннаром повёл шесть тысяч боеспособных солдат дальше на восток вдоль Дуэро.

Со временем весть о поражении главных сил мавров распространилась по северной части Иберийского полуострова, и повсюду вспыхивало сопротивление, словно Дикий Огонь. Везде, куда приходила объединённая армия, местные жители встречали её с восторгом: они предоставляли еду, пополняли ряды новобранцами и даже становились внутренними союзниками, помогая захватывать города.

В мае объединённые войска достигли важнейшего северного города Иберии — Сарагосы. Во времена Римской империи город назывался Цезарь Августа. За долгие века его название неоднократно менялось: мавры звали его Саракста, а позже оно превратилось в Сарагосу.

(Глава окончена)
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Спустя многие годы Сарагоса по-прежнему хранила стены, возведённые ещё во времена Древнего Рима. Через город протекала река Эбро, образуя естественный оборонительный рубеж.

Однако даже самые прочные укрепления ничего не значат без поддержки народа. В ту самую ночь, когда Гуннар и Альфонсо прибыли в город, внутри вспыхнул крупномасштабный бунт.

Гуннар осторожно отправил небольшой отряд, который с помощью крюков и верёвок стал взбираться на стены. Весь процесс прошёл удивительно гладко: отряд легко разгромил дезорганизованных защитников и тут же открыл ворота, впустив в город восемь тысяч солдат.

После падения Сарагосы мавры потеряли весь север Иберийского полуострова. Французская армия получила огромную добычу: помимо золота и серебра, были захвачены многочисленные редкие предметы с Востока — шёлк, фарфор, специи и даже ткань нового вида.

— Хлопок?

Гуннар услышал это незнакомое слово от пленника и нахмурился от недоумения. Он внимательно осмотрел ткани и одежду, сравнивая их с сукном и льном. Хлопковая ткань оказалась мягче на ощупь и лучше пропускала воздух — в ней совсем не было душно.

— Отличная вещь. Откуда она родом?

— Из Индии, — ответил пленник.

Индия?

Давным-давно Вигг упоминал ему об этом месте. Говорили, будто оно лежит к востоку от Персии, славится жарким климатом и огромными просторами.

Гуннар долго сидел задумавшись, а затем отогнал эти бесполезные мысли и приказал оруженосцу занести в список все виды и количество трофеев.

Продвигаясь вдоль реки Дуэро, он захватил множество поместий и усадеб мавританской знати. Награбленное имущество заполнило более тысячи повозок. Пришло время всё тщательно пересчитать.

На следующий вечер Гуннар получил предварительные итоги. Только его личная добыча, пересчитанная в серебро, составляла шесть тысяч фунтов. После разгрома в гражданской войне в Британии он впервые видел столько денег.

— Разбогатели! Поездка стоила того.

Гуннар с удовлетворением захлопнул учётную книгу и отправился на пир в губернаторский дворец в центре города.

Атмосфера застолья была оживлённой. Альфонсо уже выпил пять бокалов вина и покраснел от возбуждения. Он всё ещё не мог поверить в происходящее: вестготы больше ста лет ютились в горах, а за какие-то три месяца вдруг вернули себе весь север полуострова! Одной этой заслуги было достаточно, чтобы никто больше не осмелился оспаривать его право на престол.

Вино и радость победы постепенно затуманивали сознание Альфонсо. В этот момент один из дворян предложил немедленно двинуться на юг, чтобы атаковать Мерит (будущую Мадрид), но Гуннар решительно отказался.

— Недавно пополненная армия плохо обучена и слаба в бою. Продолжать наступление было бы безрассудно.

К тому же мои люди полгода провели в походах. Пора им вернуться домой и отдохнуть. У меня в Нормандии накопилось множество дел, и я не намерен участвовать в дальнейших войнах.

Шарль и другие дворяне поддержали его. Достаточно заработали — пора наслаждаться жизнью, а не воевать за чужие интересы.

Услышав, что союзники собираются уходить, Альфонсо плеснул себе на лицо холодной воды и оглядел присутствующих. Франки, похоже, не лгали.

Нельзя их отпускать!

Без рыцарей Франции Альфонсо не верил, что сможет удержать освобождённые земли. Его мысли мелькали с молниеносной скоростью. Он решил предложить им ещё больше выгод, чтобы удержать этих непревзойдённых воинов.

— Господин, вы самый отважный полководец из всех, кого я встречал. Вы ничуть не уступаете легендарным римским генералам из древних хроник. Чтобы достойно отблагодарить вас за подвиг, который навсегда войдёт в историю, я жалую вам Сарагосу и прилегающие земли. Вы станете герцогом.

Гуннар машинально возразил:

— Я уже герцог Нормандии. Это может вызвать неудобства.

Альфонсо прервал его:

— Вы заслужили эту награду. И не только вы — все ваши соратники достойны получить земли. Королевство освободило север Иберии и располагает достаточным количеством владений для раздачи.

Ощутив решимость наследника престола, вестготские дворяне тоже стали убеждать франков остаться. Под лавиной похвал Гуннар на мгновение растерялся.

Солнце Сарагосы ярко светило круглый год. Здесь росли маслины, виноград, цитрусовые и гранаты. По сравнению с этим щедрым краем сырой и дождливый остров Британия казался унылым местом, годным разве что для овцеводства.

Из-за этого жалкого клочка земли он последние годы не знал покоя: сначала гражданская война в Британии поглотила всё богатство, накопленное контрабандой лошадей, затем многолетнее противостояние с Виггом через Ла-Манш, а в довершение — подозрения Карла Лысого. Ради чего всё это?

Вспомнив о старшем сыне, заложнике Карла Лысого, Гуннар решил, что стоит иметь запасной путь отступления. Он встал со своего места и, как верный вассал, преклонил колено перед пятнадцатилетним Альфонсо.

Остальные франкские дворяне оказались менее сдержанными: они без колебаний вытащили мечи и дружно опустились на одно колено.

Весть быстро распространилась по лагерю. Даже те наёмники без титулов, что ездили верхом, решили остаться в Иберии, надеясь получить рыцарское звание. Весь лагерь наполнился радостным и праздничным настроением.

На следующий день Гуннар осмотрел свои новые владения. Сарагоса располагалась в засушливой долине среднего течения Эбро, между двумя горными хребтами. Летом здесь стояла жаркая и сухая погода, осадков выпадало гораздо меньше, чем во Франкии.

К счастью, в этом месте сходились три реки — Эбро, Галего и Халон. Ещё со времён Рима здесь проложили обширную систему ирригационных каналов, которую мавры впоследствии усовершенствовали. Благодаря обилию воды развивалось орошаемое земледелие.

В долине раскинулись поля пшеницы, маслин и виноградников, полные жизни и движения. Дальше, в горах, начиналась полупустыня, где время от времени поднимались лёгкие жёлтые пыльные вихри.

— Всего лишь Пиренеи отделяют нас от Франкии, а пейзаж здесь совершенно иной.

В тот же день днём он пожаловал Шарлю Ботини титул графа Халона и приказал ему построить замок в долине реки Халон на юге, чтобы перекрыть пути возможного вторжения мавров.

Затем Гуннар двинулся на восток вдоль полноводного Эбро. Через каждые несколько миль на берегу возвышались водяные колёса, оставленные маврами. Вода из реки направлялась в сеть ирригационных каналов, питая ближайшие поля.

Согласно заслугам, проявленным в этой кампании, Гуннар пожаловал своим доверенным людям титулы баронов и рыцарей, назначив их правителями различных поселений. Им предстояло возводить замки и укреплять оборону Сарагосы.

Через четыре дня Гуннар достиг устья реки Эбро. Согласно историческим хроникам, именно эта река служила границей между Римской республикой и Карфагеном на Иберийском полуострове. Наносы реки образовали веерообразную равнину, где воды Эбро смешивались с морем. Закат окрасил облака в золотисто-красный оттенок, а вдали по морю скользили несколько дау с косыми парусами.

— Наконец-то добрались.

Гуннар спрыгнул с коня и, нагнувшись, сжал в ладони горсть влажного песка. Здесь заканчивались его владения. В десятке миль к югу начинались земли под контролем мавров, а если двигаться вдоль побережья на север, то вскоре можно было добраться до Каталонии, которой правил граф Барселоны.

Ещё несколько десятилетий назад Карл Великий перешёл Пиренеи и пожаловал титулы нескольким феодалам на севере Иберии, чтобы те сдерживали набеги мавров. Граф Барселоны был одним из них. Со временем эта вассальная связь ослабла и в конце концов совсем исчезла — регион вышел из-под власти Франции.
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Во время инспекции Гуннар произвёл рыцаря Оливера в бароны и поручил ему продолжать воспитывать своего внебрачного сына Генриха.

За последние два года отношения между герцогом и его супругой охладели до точки замерзания — они утратили интерес к общению друг с другом. Гуннар опасался, что рано или поздно жена покусится на жизнь Генриха, и решил, что лучше отправить мальчика в Иберийский полуостров, где он будет в безопасности. Пусть Генрих столкнётся с клинками мавров — это всё же лучше, чем вернуться в Нормандию и стать жертвой коварного заговора.

По завершении инспекции Гуннар остался в Иберии, чтобы помочь Альфонсо укрепить власть. После временного расширения армии Альфонсо собрал войско численностью в пятнадцать тысяч человек и сейчас ускоренными темпами проводил обучение, готовясь к неминуемому ответному удару мавров.

Согласно плану, составленному ещё до отъезда в прошлом году, Гуннар к этому времени уже должен был вернуться в Нормандию. Однако он никак не мог покинуть Иберию: военные дела, управление новыми землями и поддержание отношений с вестготской знатью — всё это держало его в непрерывной суете.

Судя по всему, он, возможно, не успеет вернуться даже осенью. Но Гуннару не оставалось ничего иного — приходилось совмещать две должности, и усталость была неизбежной.

В то же время двор в Кордове был ошеломлён ходом войны. Один за другим приходили всё новые дурные вести. Мавританская знать не знала, как реагировать, и долго спорила между собой. Кто-то предложил запросить подкрепление у североафриканских государств — Марокко и Алжира. Кроме того, неплохим союзником могла бы стать Британия.

Вскоре торговые суда доставили эту новость в Британию. Вигг, опираясь на сведения, собранные капитанами, начертил гусиным пером тонкую линию на карте Иберийского полуострова.

В целом, ситуация на полуострове не склонялась решительно ни в чью пользу.

Главной причиной поражений мавров в первой половине года стало чрезмерное пренебрежение со стороны их полководцев и медлительность в принятии решений. Воспользовавшись этим, Гуннар, мастер стремительных атак, нанёс ряд разгромных ударов, что привело к цепной реакции поражений и тяжёлым потерям среди полевых войск мавров.

Однако рельеф Иберии чрезвычайно сложен. К югу от плато Месета простирается Центральная горная цепь, идущая с юго-запада на северо-восток. Опираясь на эти горы, мавры могли продержаться как минимум полгода.

Их общая военная и экономическая мощь значительно превосходила силы северного княжества Астурия. Как только они сформируют новые полевые войска, у них появится шанс перейти в наступление и, воспользовавшись неустоявшимся положением вестготов, вновь вытеснить Альфонсо в северо-западные горы.

На чрезвычайном заседании кабинета министров Вигг изложил свою позицию:

— Вестготы одержали крупную победу, но она не способна изменить соотношение сил. В ближайшие годы, скорее всего, обе стороны будут вести изнурительную позиционную войну и не смогут уничтожить друг друга одним рывком. Лучший выбор для Британии — оставаться в стороне и не ввязываться в этот затяжной конфликт.

Министр внутренних дел возразил:

— А если мавры станут угрожать прекращением торговли?

— Тогда выйдем в море, — ответил Вигг. — Я вложил огромные средства в создание флота именно для решения подобных проблем. Если меня сильно разозлят, прикажу эскадре пройтись вдоль всего побережья Иберийского полуострова.

К тому же мы недавно нашли нового торгового партнёра — Идрисидский халифат в Марокко. Чем прибыльнее дело, тем больше желающих в него ввязаться.

Закончив обсуждение этого вопроса, Вигг представил документ с новым планом мобилизации:

— В двенадцати королевских графствах все крестьяне, владеющие более чем тридцатью акрами земли, обязаны проходить военную подготовку по сорок дней в году под надзором местных властей.

— Джентльмены, владеющие свыше двухсот акров, обязаны предоставлять собственных лошадей и служить конными связными или разведчиками.

— Все офицеры и солдаты младше сорока пяти лет, ушедшие в отставку, переводятся в резерв и назначаются инструкторами для обучения ополчения.

— В случае начала войны инструкторы отбирают из числа крестьян тех, кто успешно прошёл подготовку, и формируют из них ополченческие отряды для выполнения боевых задач.

Министры передавали план по кругу, потрясённые решимостью короля.

Премьер-министр прикинул численность населения в королевских владениях: восемьсот семьдесят тысяч человек, сто тридцать пять тысяч домохозяйств, из которых восемьдесят тысяч крестьянских хозяйств владели более чем тридцатью акрами земли. Организовать военные сборы для такой массы людей — чего же задумал король?

Вигг достал ещё один документ, в котором были перечислены крупные войны, вспыхивавшие в Европе за последние десятилетия.

— Со временем войны становятся всё более ожесточёнными. Нескольких тысяч солдат регулярной армии уже недостаточно. Нам нужны дополнительные резервы, чтобы противостоять растущей угрозе.

Под сильным давлением монарха кабинет вынужденно одобрил план. Тысячи указов, словно снежная буря, хлынули в графства и города с приказом местным чиновникам как можно скорее завершить регистрацию и подготовить ополчение к сборам до октября.

Тем временем супруги Вигг временно отложили государственные дела и полностью сосредоточились на подготовке свадьбы старшего сына.

Тщательно всё обдумав, они выбрали самый надёжный вариант — брак с младшей дочерью графа Кента. Девушка была здорова, умела читать и писать на норнском языке, знала немного латыни, не имела скандальных слухов и во всём соответствовала их требованиям.

Фрод без возражений согласился с выбором родителей. Он уже встречался с младшей дочерью Ульфа и не испытывал к ней неприязни.

В середине июня в храме Лондиниума состоялась свадьба. Старый граф Кент, желая выразить благодарность королю за оказанную честь, выплатил приданое в размере двух тысяч четырёхсот фунтов — зрители из числа знати были глубоко поражены такой щедростью.

В толпе старый соперник Ульфа, Леонард, ворчал про себя:

— Этой старой угре действительно повезло. Когда его перевели с бедной земли Ливерпуля в Кент, он разбогател на торговле через порт Дувра и теперь даже богаче меня.

Празднества длились десять дней и обошлись в тысячу восемьсот фунтов. Деньги тратились на роскошные мероприятия: во время процессии по улицам слуги специально разбрасывали серебряные пенсы среди толпы, в амфитеатре устраивали турниры рыцарей, четыре городских театра открывали бесплатный вход за счёт королевской казны, а в тавернах продавали пиво и ром из тростника по сниженным ценам.

Кроме того, каждый день во дворце устраивались пиры для знати, гражданских чиновников, офицеров и купцов, получивших титул рыцаря.

— За десять дней мы потратили весь годовой доход Абердинского графства. Это чересчур расточительно, — сокрушался Вигг, но не стал сокращать расходы.

В глазах общества чем больше тратит королевский дом на свадьбу, тем ярче демонстрирует свою мощь и авторитет. Слишком большая бережливость, напротив, ослабила бы влияние монарха как среди аристократии, так и в народе.

После свадьбы Вигг отправил старшего сына в один из городов графства Лондиниум, чтобы тот набирался опыта в управлении местными делами.

Окончив Армейскую школу, Фрод ожидал назначения в армию и даже сравнивал преимущества разных частей. Он не предполагал, что его назначат на гражданскую должность.

— Город Лутон? Что именно вы хотите, чтобы я там делал?

— Во время подавления мятежа в Ирландии ты познакомился с жизнью в низовом подразделении. Теперь тебе полезно понаблюдать за повседневной жизнью простых людей — это поможет тебе в будущем правлении.

Ознакомившись с описанием городка, Фрод принял назначение. Вместе с молодой женой, сотней солдат гвардии и двадцатью с лишним слугами он покинул Лондиниум, чтобы приступить к своей первой официальной должности после совершеннолетия.


Глава 316
По пути на новое место службы Фрод вспоминал всё, что знал о нём.

Благодаря притоку переселенцев население графства Лондиниум выросло до девяноста тысяч человек. Шестьдесят пять тысяч проживали в сельской местности и находились под управлением восьми городков. Городок Лутон насчитывал восемь тысяч жителей, располагался на ровной местности и не страдал ни от разбойников, ни от пиратов — должность обещала быть спокойной.

На следующий день в полдень впереди на дороге показалось компактное поселение: около ста тридцати домов, окружённых дубовым частоколом для защиты от диких зверей и мелких банд.

Войдя внутрь ограды, Фрод и его спутники заметили, как местные жители с любопытством разглядывали красные плащи гвардейцев и их высоких, мощных коней.

В этот момент из толпы поспешно выскочил лысый мужчина средних лет и, опустившись на одно колено, преклонился перед наследным принцем. Остальные горожане, не зная, кто этот юноша, последовали его примеру и тоже упали на колени.

— Кто вы? — слегка наклонившись с коня, спросил Фрод и, узнав, что это бывший староста Санчес, велел ему проводить их в резиденцию.

— Ваше Высочество, как так получилось, что именно вы заняли эту должность?

— Это воля отца. Я получил уведомление всего два дня назад.

Фрод спешился, взял поводья в руку и последовал за Санчесом. Пройдя несколько шагов, он уже измазал подол своего поясного длинного плаща грязью. После похода в Ирландию он привык к таким мягким, раскисшим дорогам и не стал обращать на это внимания.

Они вошли во двор. Прямо напротив находился длинный дом викингов, где староста работал и отдыхал. По обе стороны стояли деревянные бараки, вмещающие более тридцати человек.

Где разместить остальных гвардейцев?

Фрод пока отложил этот вопрос и потребовал от Санчеса начать передачу дел. Тот не стал медлить и из запертого деревянного ящика достал более десятка книг.

Первой шла бухгалтерская книга склада, где фиксировались поступления зерна от жителей и сборы за пользование мельницей.

— По правилам, первое, что я должен сделать после вступления в должность, — проверить запасы? — уточнил Фрод.

Санчес кивнул:

— Да. Но в этом нет необходимости. Я не осмелился бы обманывать наследного принца.

Фрод почесал голову и всё же решил следовать установленному порядку. Они вышли через заднюю дверь длинного дома и направились к огромному каменному амбару в нескольких десятках метров. Его крутая крыша была покрыта множеством черепиц.

Арочная дверь амбара достигала четырёх метров в ширину — достаточно, чтобы пропустить тяжело нагруженную повозку. Внутри высокие дубовые столбы и балки поддерживали кровлю, а кучи пшеницы, овса и других злаков напоминали горы.

В стенах были проделаны узкие отверстия для вентиляции, предотвращающие плесень. У одного из таких отверстий мирно дремала серая кошка.

Потратив немало времени, Фрод приблизительно оценил объёмы каждого вида зерна:

— Всё летнее сельское налоговое поступление здесь?

Санчес раскрыл нужную страницу книги:

— Жители задолжали девятьсот бушелей пшеницы и триста бушелей овса. Вот список должников. Особенно возмутителен этот Лоуренс — пользуясь своим статусом рыцаря, он постоянно уклоняется от уплаты налогов и часто подсовывает испорченное зерно.

Воспользовавшись редкой возможностью, Санчес без стеснения очернил старого рыцаря. Его собственные отчёты за время правления были безупречны, и он вскоре должен был перебраться в Лондиниум, поэтому не боялся мести.

Фрод вставил:

— Рыцарские владения освобождены от сельскохозяйственного налога. У него есть дополнительные земли?

— Да. Помимо тысячи акров, пожалованных при феодализации, в последние годы он активно скупал землю — накопил семьсот акров пашни и двести акров пастбищ, почти удвоив свои владения.

Закончив осмотр, они вернулись в резиденцию. Фрод принялся изучать остальные книги, где содержались сведения о жителях и имущественном положении деревень.

В настоящее время городок Лутон включал четырнадцать поселений с населением в восемь тысяч триста человек, распределённых по тысяче двухстам домохозяйствам. Более половины семей владели более чем тридцатью акрами пахотной земли. Согласно недавно принятому указу, такие семьи обязаны были выставлять одного взрослого мужчину для прохождения ополченческой подготовки.

— Организовать обучение шестисот человек… Вот это проблема, — пробормотал Фрод.

Он прикинул расходы на питание и размещение во время сборов и пришёл в уныние — политика отца казалась ему чрезмерно поспешной.

Королевский флот уже контролировал морские пути в Балтийском, Северном и Ла-Маншском морях. На всём Атлантическом океане не было достойного противника. Министр морского флота даже планировал создать Южный флот с базой на Канарских островах, чтобы в будущем выйти в Западное Средиземноморье и расширить влияние королевства.

Королевство обладало абсолютным морским господством и не опасалось внешней угрозы. Даже если Карл Лысый соберёт тридцать, а то и пятьдесят тысяч солдат, он всё равно не сможет высадиться на берега Британии.

Мысли Фрода мчались одна за другой.

— Вместо того чтобы тратить огромные людские и материальные ресурсы на ополчение, лучше направить всё в флот. Прорваться в Западное Средиземноморье, захватить один из Балеарских островов и сделать его базой для Средиземноморского флота.

Хотя юность Фрода прошла в Армейской школе, он почему-то больше тяготел к идеям флота, особенно к высказыванию одного из преподавателей морской академии, опубликованному в газете: «Контроль над морем — это контроль над торговлей. Контроль над торговлей равен контролю над всем миром».

— Возможно, мне стоит написать отцу и убедить его выделить флоту больше ресурсов…

Внезапно голод вернул Фрода к реальности. Слуги уже накрыли обеденный стол. После трапезы с Санчесом он продолжил приём дел.

К вечеру они подписали все документы, и Фрод официально стал старостой городка Лутон.

На следующее утро его разбудил шум за окном. Выйдя из резиденции, он увидел во дворе множество повозок с зерном. У амбара, прислонившись к стене, дремал старый рыцарь в кольчуге. Услышав от слуги, кто пришёл, тот немедленно бросился к Фроду и преклонил колени.

— Ваше Высочество, вот мой недоимок по налогам. Прошу проверить.

Фрод подошёл к повозке. Зёрна пшеницы в мешках были крупными, насыщенного золотистого цвета, без примеси соломы или веток. Убедившись в качестве, Фрод, зевая, открыл амбар и приказал сложить зерно внутрь.

Увидев, что его имя вычеркнули из списка должников, рыцарь Лоуренс спросил:

— Ваше Высочество, не распространял ли бывший староста обо мне какие-нибудь слухи?

Фрод не ответил. Лоуренс почувствовал неладное и поспешил напомнить о своих заслугах: он стал щитоносцем короля ещё в 845 году, прошёл бесчисленные сражения и лишь в 858-м получил рыцарское звание. После этого он продолжал служить короне, а оба его сына сейчас служили в армии.

В этом и заключалась проблема: этот человек был товарищем отца на протяжении двадцати лет. Фроду было крайне сложно привлекать его к ответу за такую «мелочь», как недоимки по налогам. Если дело раздуется, это может серьёзно подорвать авторитет королевской семьи среди аристократии.

— Рыцарь, я никогда не сомневался в вашей верности, — с натянутой улыбкой произнёс наследный принц.

Он пригласил Лоуренса в дом, напоил до беспамятства и велел стражникам уложить его на повозку и отвезти домой.

Наблюдая, как уезжает повозка, новоиспечённая жена Фрода проворчала:

— Двадцать лет воевал — и только рыцарский титул получил. После захвата Ирландии король пожаловал сорок баронских титулов, а потом ещё и вторую волну. Этот человек хвастается богатым послужным списком, но уступает даже тем, кто присоединился позже. Просто бездарность!

Фрод бросил на неё взгляд:

— Хватит. Это выходит за рамки моих полномочий. Зачем вообще об этом говорить?

Внезапно за воротами снова раздалось ржание коней. Фрод вышел проверить — прибыли другие должники: мелкие землевладельцы и крестьяне. Зерно, которое они привезли, было высокого качества. Очевидно, хоть эти люди и были жадны, они не настолько глупы, чтобы ссориться с наследным принцем.


Глава 317
В течение недели после вступления в должность Фрод обнаружил, что работа оказалась чрезвычайно лёгкой: на всей территории не произошло ни одного случая кражи или драки, а лишь два спора о наследстве. Однако раздел наследства относился к юридическим вопросам и решался выездными судами, а Фроду отводилась лишь роль наблюдателя, отчего он чувствовал скуку до одури.

— Лучше бы меня перевели в Военно-морской департамент или хоть куда-нибудь ещё, — пробормотал он.

До крайней степени заскучав, Фрод помогал своей жене Остре ухаживать за цветами во дворе, изредка ходил в лес на охоту или рыбалку и вёл тот самый образ жизни на покое, о котором многие только мечтают.

Так продолжаться не может.

Фрод возглавил пятьдесят гвардейцев и отправился в объезд деревень своего владения. Сейчас как раз наступал период налива яровых культур — ячменя и овса. Поля, сплошь покрытые нежно-зелёной порослью, тянулись до самого горизонта. Крестьяне, несмотря на палящее солнце, усердно пропалывали сорняки и ставили посреди полей пугала, чтобы отпугивать назойливых птиц.

— Ваше высочество, тревога!

Внезапно солдаты стащили Фрода с коня и окружили его щитами. Сквозь щели он увидел, как к ним стремительно приближается большая толпа крестьян с вилами и луками в руках.

«Я ведь ничего не сделал! Неужели дошло до бунта?» — мелькнуло у него в голове.

Фрод приказал солдатам разузнать обстановку и выяснил, что всё было недоразумением: в ближайшее овсяное поле вломились пять кабанов — два взрослых и три детёныша. Жители деревни собирались прогнать зверей и вовсе не собирались нападать на наследника престола.

— Пропустите их, не пугайте людей, — распорядился Фрод, отъехав к обочине. Он пропустил крестьян и последовал за ними, чтобы понаблюдать за этой редкой охотой.

Через несколько минут он увидел женщину, сидевшую на краю поля и горько рыдавшую. Пять кабанов бушевали посреди овсяного поля: рыли землю копытами, выдирали ещё не созревшие колосья и жадно поедали молодую поросль.

— Удар кабана по силе сравним с ударом конницы. Крестьяне не справятся. Поможем им? — Фрод посмотрел на командира гвардии.

Тот вздохнул, приказал двадцати солдатам сопроводить наследника в безопасное место, а сам повёл остальных тридцать человек в бой.

— Стрелять!

Десять лучников выпустили стрелы, за ними последовали пять охотников, натянувших тетивы. Стрелы со свистом полетели в самого крупного кабана, но почти не принесли вреда.

Кабаны любят валяться в грязи, и со временем их шкура покрывается слоем грязи и сосновой смолы, словно дополнительными доспехами. Кроме того, кожа у кабанов и без того очень толстая и прочная, а под ней ещё и жировой слой, который мешает железным наконечникам пробивать тело.

Ощутив боль, кабан резко поднял голову, и в его глазах вспыхнул первобытный, свирепый огонь. Он бросился в атаку на толпу, тяжёлое тело рассекало зелёные волны овса, брызги грязи разлетались во все стороны, и весь его рывок напоминал грохот грома.

— Разбегайтесь, они несутся прямо на нас! — закричали в панике крестьяне.

— Держать строй! Никому не отступать! — скомандовал командир гвардейцев.

Солдаты образовали неправильный круг: передние ряды опустились на одно колено, уперев длинные копья в землю под углом, а лучники в центре продолжали стрелять, пытаясь истощить силы кабанов.

Один из кабанов на полном ходу сбил крестьянина, клыками подбросил его в воздух, и кровь несчастного тут же окрасила землю под ним в алый цвет. Остальные сорок семь крестьян пришли в полное замешательство: кто-то тыкал в живот зверя вилами, другие же в ужасе бежали прочь с поля, пытаясь как можно скорее покинуть это кровавое побоище.

— В таком хаосе эти викинги полностью утратили свою былую храбрость и ничем не отличаются от англосаксонских крестьян, — тихо проворчал командир гвардии. — Лучники, не стреляйте в лоб! Цельтесь в живот!

Прошло немало времени, но вопли и причитания крестьян продолжали выводить его из себя. Наконец командир схватил короткое копьё, вышел из строя и, пригнувшись, быстро приблизился к самцу сбоку и сзади. Резким броском он вонзил копьё в спину зверя, и тот рухнул на землю с глухим стуком.

После этого лучники сосредоточили огонь на втором по величине кабане, который вскоре истёк кровью и тоже повалился на землю. Оставшиеся три детёныша были небольшими, и гвардейцы, расформировав строй, быстро прикончили их, положив конец этой кровавой сумятице.

После сытного ужина из тушёной свинины Фрод и солдаты заночевали в деревне, а на следующий день продолжили объезд остальных поселений.

По пути они видели, как паровые и общинные земли заросли буйной травой, по которым бродили разрозненные стада овец и пастухи. Изредка попадались и частные пастбища, огороженные живой изгородью и засеянные клевером, завезённым из Ирландии.

— С развитием текстильной промышленности цена на шерсть постоянно растёт. Теперь не только знать, джентри и зажиточные крестьяне, но даже самые бедные арендаторы держат овец и продают шерсть, чтобы хоть как-то свести концы с концами. Все слои населения получают выгоду, и обстановка выглядит весьма многообещающей.

Однако внутренний рынок рано или поздно насытится. Единственная надежда — освоение зарубежных рынков, но у жителей Северной и Восточной Европы слишком низкий уровень потребления.

Исходя из нынешних тенденций, Фрод опасался, что эта проблема обострится уже при нём, после восшествия на престол, и всё настойчивее задумывался о поиске новых рынков сбыта.

Обогнув рощу дубов, он увидел на склоне холма обширные посадки кукурузы, тыквы и фасоли. Это был первый раз, когда он видел в своём владении попытку выращивать культуры из Нового Света. Он подошёл к хозяину и завёл разговор.

— Какой урожай получаете?

Ответ крестьянина оказался разочаровывающим:

— Кукуруза урожайна, но домашние есть её не хотят. Приходится продавать на рынке джентри по низкой цене — используют как корм для скота. Тыква на вкус неплоха, но сытости не даёт: съешь утром две большие миски — и к десяти часам уже голоден. С фасолью дела обстоят не лучше.

Увы, у меня всего пятнадцать акров ровной земли, поэтому пришлось сажать новые культуры на склоне. А соседи имеют достаточно ровных полей и предпочитают пускать склоны под пастбища — так проще.

Выслушав крестьянина, Фрод понял сильные и слабые стороны этих новых культур: они лучше подходят для выращивания в холмистой и гористой местности, например на Севере, в Уэльсе или на западе Ирландии.

Восьмого июля, завершив объезд всех поселений, Фрод убедился, что двухпольная система практически повсеместно заменена трёхпольной, железные сельскохозяйственные орудия стали повсеместными, а уровень жизни крестьян держится на уровне, достаточном для пропитания. Никаких явных проблем, требующих исправления, он не обнаружил.

Вернувшись в город Лутон, он вновь погрузился в скучную и однообразную жизнь, изредка наведываясь в местную почту, храм и больницу.

Работа на почте оказалась такой же необременительной: желающих отправить или получить письма было крайне мало. Почтальону достаточно было раз в неделю съездить в Лондиниум и иногда принимать корреспонденцию в отделении, а всё остальное время он посвящал обработке собственного надела.

Храмом заведовал совсем молодой начинающий шаман, только что окончивший обучение. Юноша явно не горел энтузиазмом к работе и часто отделывался формальностями. Иногда его вызывали помочь в больнице, а в свободное время он сидел в тени деревьев и читал разные книги, купленные в Лондиниуме.

В отличие от первых двух учреждений, в больнице царила настоящая суета. Всего два врача и один внештатный сотрудник — тот самый начинающий шаман — должны были обслуживать более восьми тысяч жителей.

Один врач занимался обычными болезнями, второй — преимущественно родами. Помимо медицинской практики, им приходилось находить время для пропаганды гигиенических норм, а иногда даже подрабатывать ветеринарами.


Глава 318
В середине июля более ста курсантов Армейской школы прошли через город Лутон. Среди них был второй принц Фрей, который с воодушевлением отправился к резиденции старшего брата — и остался крайне разочарован.

— Ты, оказывается, в настроении сажать кукурузу и тыквы? Работа такая спокойная?

Фрод отложил мотыгу и недовольно ответил:

— Спокойная работа — это хорошо. Значит, в округе всё стабильно. Если бы я метался как угорелый, это лишь доказывало бы мою некомпетентность.

Фрей закатил глаза, бросил пару насмешек и поспешно отскочил в сторону, чтобы избежать удара.

— Ладно, не буду мешать тебе выращивать кукурузу. Летняя практика закончилась, мы возвращаемся в Лондиниум. Передать что-нибудь?

— Я вчера отправил письмо. Нет нужды.

Фрей огляделся вокруг, решил, что здесь скучно до невозможности, зашёл на кухню, схватил пять копчёных кур и одну копчёную свиную окорочную ногу — для себя и товарищей в качестве дополнительной трапезы — и, зевая, ушёл.

На следующий день в полдень Фрей вернулся в королевский дворец и рассказал об опыте, полученном в Кембриджшире: на практике они помогали местным жителям строить дренажные ветряные мельницы и мосты. Вскоре он перешёл к рассказу о жизни старшего брата и принялся высмеивать его за то, что тот выглядит точь-в-точь как деревенский крестьянин.

— После выпуска, пожалуйста, не назначайте меня на должность в провинции. Такая жизнь невыносима.

— А чем хочешь заниматься?

— Конечно же, кавалерией!

Кавалерия действительно внушает уважение, и Вигг ничуть не удивился. Однако он не собирался отправлять сына в этот опасный род войск. Поразмыслив, он принял решение.

Раз уж парень так силён в гражданском строительстве, после выпуска стоит определить его в инженерные войска — пусть занимается строительством мостов и дорог, управляет торсионными баллистами и требушетами с противовесом. Через несколько лет, когда немного обтрутся, можно будет выделить подходящий участок земли и пожаловать титул.

Недавно разведывательная сеть проникла в регион Ливонии. Информация о расположении племён, их численности и производстве непрерывно поступала на остров Готланд, а затем передавалась обратно в Британию.

Если всё сложится удачно, через два года Вигг планировал пожаловать второму сыну титул герцога Ливонии, выбрать гавань с выгодным географическим положением для основания города и постепенно расширять владения.

— Земли Восточной Европы обширны, их потенциал намного выше, чем у Норвегии или Швеции.

Он набросал приблизительный план в служебной записке и продолжил разбирать накопившиеся документы.

Первый документ касался спора из-за кораблекрушения. Месяц назад когг Леонарда направлялся в Винчестер для продажи товаров, но затонул у побережья Корнуолла. Леонард подозревал, что местный феодал намеренно подал ложный световой сигнал, чтобы завести судно на рифы.

— Опять корабль затонул?

По его воспоминаниям, это уже четвёртый случай за год в Корнуолле. В конце документа Вигг написал указание: вызвать обоих причастных феодалов в Лондиниум и поручить министру юстиции направить специалистов для расследования на месте.

Второй документ содержал просьбу богатого купца Гарри.

Его текстильная мануфактура недавно совершила технологический прорыв: удалось создать красную краску, которая держится на ткани значительно прочнее. Кроме того, рабочие изобрели метод повторного окрашивания: сначала ткань окрашивали в жёлтый цвет с помощью резеды, затем повторно обрабатывали индиго — и получали зелёную ткань.

К сожалению, Гарри вскоре обнаружил, что конкуренты уже продают такие же красные и зелёные ткани. Он заподозрил кражу коммерческой тайны и просил короля восстановить справедливость.

Патент Гарри на окраску действовал десять лет. Вигг распорядился передать дело министру юстиции для рассмотрения согласно патентному законодательству.

Без сомнения, благодаря этим двум технологиям мануфактура Гарри быстро расширится и полностью обгонит всех конкурентов. Однако Вигг не собирался вмешиваться — пусть рынок развивается сам.

Третий документ касался недавней торговли лошадьми.

Британские торговые суда везли в Лиссабон меха, крепкие напитки, китовое масло, янтарь и окрашенные ткани. Обратно же грузили в основном специи и оливковое масло, которые занимали мало места, так что большая часть трюмов оставалась пустой.

В начале года министр морского флота договорился с губернатором Лиссабона: Британия поставляет им необходимые чугунные слитки в обмен на разрешение закупать боевых коней. На обратном пути пустующие трюмы использовались для перевозки лошадей, чтобы смягчить острый дефицит боевых скакунов внутри страны.

Схема казалась отличной — пока первая партия андалузских лошадей не достигла порта. Лишь тогда министр морского флота осознал всю серьёзность проблемы.

Трёхмачтовое торговое судно королевства имело грузоподъёмность триста тонн. В начале июня, покидая Лиссабон, оно взяло на борт тридцать здоровых боевых коней.

Их поднимали с помощью широких парусиновых строп. Под крики матросов и скрип блоков лошади покачивались в воздухе, пока их медленно переносили через борт и опускали в временно переоборудованный загон под главной палубой. Их тревожное ржание и тяжёлое дыхание эхом отдавались в тесном пространстве.

Покинув воды у Лиссабона, корабль двинулся на север вдоль береговой линии. Через неделю его настиг шторм: яростные волны обрушились на корпус, солёная ледяная вода хлынула в трюм. Загон стал скользким и грязным, а пронизывающий холод и сильная качка безжалостно терзали этих сухопутных существ.

Вскоре один молодой жеребец заболел: он перестал есть, его прежде блестящая шерсть быстро потускнела, глаза запали, а каждый вдох напоминал хрип старого меха.

Чтобы не заразить остальных, капитан приказал матросам втащить больного коня на палубу и сбросить за борт.

В дальнейшем путь осложнился ещё двумя ливнями. Нижняя палуба стала сырой и вонючей. У некоторых лошадей начали гнить копыта, они больше не могли стоять и лежали на мокрой, грязной соломе. Со временем их состояние ухудшалось, и матросы поочерёдно выбрасывали их в море.

Спустя месяц корабль пришвартовался в Лондиниуме. Выживших лошадей аккуратно подняли на берег с помощью колёсного крана — их осталось всего восемнадцать.

Привыкшие к качке, они с трудом адаптировались к твёрдой земле: все четыре копыта слегка дрожали. Их шкура утратила былой шелковистый блеск, была покрыта грязью и засохшими соляными кристаллами, а рёбра чётко проступали под обвисшей кожей.

Увидев такое зрелище, примчавшийся ветеринар вздохнул:

— Им понадобится как минимум полгода на восстановление. Часть, скорее всего, не оправится и сможет использоваться лишь для обучения или как производители.

В целом потери составили сорок процентов. С учётом всех расходов каждая лошадь обошлась королевству в семь фунтов серебра.

— Тратим деньги, а в итоге получаем восемнадцать тощих коней, да ещё и неизвестно, оправятся ли они вообще! Это просто безобразие!

Вигг был вне себя от возмущения. За семь фунтов можно было изготовить десять комплектов стандартных стёганых доспехов.

Судя по предыдущим сражениям, каждый тяжёлый кавалерист заменял примерно трёх тяжеловооружённых пехотинцев. Сейчас же закупка боевых коней в Лиссабоне оказалась слишком невыгодной. Гораздо эффективнее было бы выпускать больше доспехов и вооружать ими дополнительных тяжёлых пехотинцев.

Вигг долго ходил по кабинету, сжимая документ в руке. Наконец он вернулся к столу, разгладил помятый лист и приказал снизить стоимость каждой лошади до шести фунтов. В противном случае сделку следовало отменить.


Глава 319
20 июля начальник разведки Гвин явился на аудиенцию к королю и принёс важную весть.

После убийства соправителя Вардаса Михаил III назначил на этот пост своего фаворита Базиля.

Нильс по-прежнему оставался командиром Варяжской гвардии и получил ещё один почётный титул, произносить который было необычайно трудно.

— Пеперечный страж? Похоже, Нильсу неплохо живётся. Когда Рюрик изгнал его, он, сам того не ведая, сделал ему добро.

В тот самый момент в Константинополе Нильс стоял перед судьбоносным выбором.

Он поднял глаза к плывущим в небе белым облакам, и в ушах звучал голос евнуха:

— Господин, не медлите! Базиль всегда считал вас своим ближайшим братом. Он поклялся, что щедро вознаградит вас после успеха.

— Дайте мне ещё немного времени подумать.

Сердце Нильса было в смятении. Лишь недавно он пережил бурю прошлого года, как вдруг в этом году началась новая смута. И теперь он не мог уклониться — Базиль пригласил его присоединиться к заговору против императора Михаила III.

Клянусь Одином, римские перевороты происходят слишком часто!

Сперва Михаил III использовал Вардаса, чтобы уничтожить силы императрицы-матери и влиятельного Феоктиста.

В прошлом году Михаил III воспользовался Базилем, чтобы ликвидировать Вардаса.

Прошёл всего год, но теперь Михаил III и Базиль стали взаимно подозревать друг друга, и Константинополь вновь оказался на грани кровавой и жестокой внутренней борьбы.

— Хорошо, я согласен.

У Нильса не было иного выхода: если бы он отказался, вряд ли вышел бы живым за ворота дворца.

— Поздравляю вас с тем, что вы встали на сторону победителя, — сказал евнух и повёл Нильса из дворца к казармам Варяжской гвардии.

К закату большинство воинов ужинали или мылись, но, услышав сигнал тревоги, все бросились на плац для экстренного сбора.

— Товарищи! Я получил указ: остатки приспешников Вардаса замышляют мятеж. Император Михаил III приказывает нам арестовать следующих лиц. Любой, кто окажет сопротивление, подлежит немедленному уничтожению!

Новость вызвала ликование среди младших офицеров и солдат. В прошлом году, уничтожая сторонников Вардаса, братья получили неплохую добычу. Неужели в городе всё ещё остались его последователи? Значит, снова настал черёд богатеть!

Однако казначей Титус и два старших центуриона выглядели обеспокоенно: лица, подлежащие аресту, были всем известными доверенными людьми самого Михаила III. Император вряд ли издал бы такой приказ.

Единственное объяснение — указ подделан соправителем Базилем.

Титус уже собрался что-то сказать, но вдруг заметил холодный, угрожающий взгляд посланного евнуха и замолчал.

Время шло. Две тысячи воинов ожидали приказа к атаке. Летняя ночь была душной и безветренной; пот пропитал их льняные рубахи, а вокруг время от времени раздавался пронзительный крик боли.

Примерно в восемь часов вечера появился другой евнух с новым приказом от Базиля — немедленно действовать.

Нильс вытер пот со лба и повёл отряд из казарм. По улицам они двинулись к площади Феодосия. Жители окрестных домов почуяли опасность и поспешно заперли окна и двери, задув свет в окнах.

Как раз в это время с западной стороны площади показалось ещё одно войско. В тусклом лунном свете две армии оказались лицом к лицу. Минуту спустя из противоположного отряда донёсся оклик:

— Вы мятежники?

— Нет! Варяжская гвардия всегда верна императору! А вы кому служите?

— Тоже императору.

Учитывая настроения простых солдат, оба командира заявили, что действуют по приказу императора для подавления мятежников.

Через несколько минут напряжённого противостояния из рядов противника вышли двое. Нильс и евнух-вестник Батитас шагнули им навстречу. В тени мраморных колонн площади они осторожно проверили друг друга и убедились, что обе стороны принадлежат лагерю Базиля.

— Наша задача — взять под контроль площадь Феодосия, площадь Константина и собор Святой Софии. А ваша?

Нильс ответил:

— Очистить особняки «приспешников Вардаса».

— Вам крупно повезло! Такое выгодное задание!

— Не волнуйтесь, Базиль вас не обидит, — терпеливо заверил их Нильс и вернулся к своим войскам.

В следующий миг отряд с западной стороны площади расступился, пропустив Варяжскую гвардию.

— Согласно плану, первые, вторые, третьи и четвёртые сотни направляются...

Нильс разделил две тысячи солдат на три группы, каждая из которых отправилась к своей цели. Сам он повёл за собой восемьсот наиболее преданных воинов по главной дороге на запад.

Вскоре они вновь столкнулись с неизвестным вооружённым отрядом. Евнух-вестник вскарабкался на ближайшую повозку, узнал предводителя и закричал:

— Убейте его!

Получив приказ, передовые варяги инстинктивно занесли свои огромные топоры и врубились в ряды врага. Кольчуги и ламеллярные доспехи не выдержали ударов — менее чем через пять минут противник обратился в бегство.

Выжившие скрылись в глубоких переулках. Варяжская гвардия не стала преследовать их, а лишь тяжело дышала, прислонившись к окровавленным стенам, и перевязывала раны льняными повязками.

Евнух Батитас, сдерживая тошноту, внимательно осмотрел тело предводителя, снял с его правой руки перстень с рубином и пояснил Нильсу:

— Это опознавательный знак. Я не собираюсь присваивать вашу добычу.

Нильс не придал значения такой мелочи. Отдохнув несколько минут, он повёл войска к первому особняку. Главные ворота оказались слишком прочными — даже двуручные топоры не могли их пробить. Пришлось обойти с тыла: солдаты перелезли через стену во двор и подавили сопротивление в этом роскошном доме.

Отдышавшись, Батитас подгонял:

— Не теряйте времени! Бой ещё не окончен, враг может контратаковать в любой момент!

— Понял, — отозвался Нильс, оставив одну сотню для охраны раненых, пленных и награбленного имущества, и двинулся к следующей цели.

Целую ночь они трудились без отдыха. На востоке уже начало светлеть, и Константинополь с трепетом встретил новый день.

Благодаря своему мастерству в заговорах Базиль за одну ночь устранил всех сторонников Михаила III и взял под контроль этот город, о котором мечтали все народы мира.

В полдень он созвал знать города в собор Святой Софии. Перед собравшимися он и его супруга Евдокия приняли благословение патриарха и объявили об отстранении Михаила III от престола.

В тот самый миг, когда Базиль возложил на голову корону, в толпе зашептались, обсуждая прошлое нового императора. Многим казалось, что происхождение этого человека слишком низкое и он совершенно лишён легитимности.

Все знали: Базиль родился в семье крестьянина из Македонских гор. В детстве его захватили в плен болгары, а в двадцать четыре года ему чудом удалось бежать обратно в Византию, где он стал конюхом при одном из знатных господ. Позже он привлёк внимание одной знатной дамы, а затем попал в поле зрения Михаила III и стал приближённым императора.

У края храма Нильс вспоминал жизненный путь своего нового господина и был глубоко потрясён.

— За пятьдесят три года, пройдя путь от горного крестьянина до верховного правителя Восточной Римской империи... Неужели он действительно обрёл милость богов?


Глава 320
Во время коронации патриарх сочинил для Базиля благородную родословную, заявив, будто тот происходит от древней армянской царской династии.

Учитывая, что внутри храма толпились солдаты гвардии и варяжские воины, знать не осмеливалась открыто возражать и лишь в душе яростно издевалась:

— Деревенский варвар осмелился назваться императором?

— Как только генералы из провинций получат весть, посмотрим, как ты выкрутится!

— Раз уж родился в Македонии, почему бы не приписать себе более знатного предка — например, Александра Македонского?

По завершении церемонии коронации Базиль щедро наградил своих приближённых. Нильс получил ещё один замысловатый почётный титул и спокойно его принял.

На третий день, ранним утром, Базиль собрал солдат на площади к северу от дворца и лично раздавал им деньги.

В прошлом году Михаил III устранил Вардаса и его сторонников, конфисковав их поместья по всей империи. Большая часть золота и серебра пополнила императорскую сокровищницу.

Теперь же Базиль, совершив переворот, захватил эту сокровищницу и заодно расправился с множеством аристократов, выступавших против него, конфисковав их имущество. По грубым подсчётам, ныне в его распоряжении находилось богатство, равное годовому доходу всей империи. В пересчёте на британские и североевропейские меры это составляло около шестисот тысяч фунтов серебра!

Услышав эту цифру впервые, Нильс был потрясён, но, обдумав, решил, что она вполне разумна.

Византийская империя насчитывала 8,5 миллиона человек, один только Константинополь — свыше полумиллиона. Уровень цивилизации здесь многократно превосходил остальную Европу, поэтому такой доход был естественным. А ведь ещё несколько веков назад, в период расцвета, доходы были в разы выше.

Глядя на площади на груды золота и серебра, сложенные горами, и на солдат, выстроившихся в очередь за наградой, Нильс про себя бормотал:

— Если сложить доходы Карла Лысого и Вигга, получится не больше ста тысяч фунтов в год. Остальные — Рюрик, маленький Эрик, Хафдан — ещё беднее и вообще не стоят внимания.

Два дня Базиль трудился, раздавая награды каждому солдату под своим началом, и таким образом получил их первоначальную верность.

Затем он отправил письма генералам по всей империи, предлагая каждому условия, подобранные с учётом характера адресата.

Всего за месяц, благодаря сложным политическим сделкам, Базиль заручился признанием более чем десятка генералов.

Положение стабилизировалось. Михаил III весьма кстати скончался от внезапной болезни, и Базиль временно укрепил свою власть. Чтобы повысить авторитет и легитимность своего правления, ему срочно требовалась внешняя война — победа должна была упрочить его власть.

На тот момент в распоряжении Византии насчитывалось сто тысяч воинов, включая:

шестьдесят пять тысяч тематиков — солдат-землевладельцев, распределённых по военным округам. В мирное время они занимались земледелием и платили налоги, а в военное — призывались на службу. Их боевой дух и уровень подготовки оставляли желать лучшего;

десять тысяч пограничников, охранявших границы от вторжений;
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пятнадцать тысяч полевых войск и две тысячи варяжской гвардии, дислоцированных в Константинополе. Они были прекрасно вооружены и обладали высокой боеспособностью, составляя ядро имперской армии;

наконец, флот — шестьдесят боевых кораблей, на которых служили пять тысяч моряков, ремесленников и вспомогательного персонала.

Кроме того, генералы округов содержали разное число наёмников — в общей сложности несколько тысяч человек.

Оценив расстановку сил, Базиль созвал совет своих доверенных сановников.

Совещание проходило не в главном зале дворца, а на открытой террасе, устроенной на склоне холма с видом на Мраморное море. Вокруг вились зелёные лианы, а на столе лежали инжир, виноград, маслины и другие плоды.

Нильс не притронулся к еде, устремив взгляд на восточное море.

Небо было безоблачно-голубым, а поверхность моря в послеполуденном свете переливалась мелкой золотой рябью. Туда-сюда сновали торговые суда самых разных форм, а иногда мелькали и дромоны императорского флота. Вёсла на них поднимались и опускались в едином ритме, корабли легко скользили по воде. На палубах стояли по две арбалетные катапульты, а на носу красовались драконьи головы — внутри, как говорили, прятались устройства для метания греческого огня.

— Садитесь где хотите, не стесняйтесь, — улыбаясь, произнёс Базиль, появившись на террасе в византийской пурпурной мантии. Он велел слугам развернуть на земле огромную карту.

Империя сталкивалась с тремя основными внешними угрозами: Аббасидским халифатом на востоке, восходящей Болгарией на Балканах и пиратами, обосновавшимися на Крите.

— Какое направление, по-вашему, подходит для кампании?

Все молчали. Базиль окинул взглядом террасу и остановил глаза на Нильсе, стоявшем в стороне от остальных.

— Нобелиссимос, — обратился он, — что скажешь ты?

Нильс ответил на ломаном греческом:

— Аббасиды слишком сильны и владеют обширными землями — с ними лучше не ссориться. Критские пираты мастерски ведут рейды, их трудно поймать — они словно тени.

Поэтому я выбираю Болгарию. Их земли лежат к северу от Константинополя, недалеко — легко снабжать войска.

Мнение Нильса совпало с замыслом Базиля. В детстве император был захвачен в плен болгарами и двадцать лет провёл в унижениях. Теперь, обретя власть, он был готов отплатить должком.

Базиль едва заметно кивнул и с лёгкой улыбкой спросил:

— А как, по-твоему, следует вести войну?

— Тематики слабы в бою, — ответил Нильс. — Их нельзя брать в поход: чрезмерные потери ослабят оборону Анатолии и спровоцируют вторжение Аббасидов.

Я предлагаю нанять русов и кочевников с восточноевропейских степей. Они живут в бедности — за небольшую плату можно набрать целую армию наёмников. Даже если потери окажутся велики, основа империи не пострадает.

В ту эпоху пехота Византии уже не шла ни в какое сравнение с легионами Древнего Рима. Главной опорой армии стали катафрактарии — тяжёлые всадники в полных доспехах, защищавшие и себя, и коней от большинства атак.

В отличие от франкских рыцарей, специализировавшихся на копейной атаке в сжатом строю, катафрактарии дополнительно вооружались луками, исполняя роль тяжёлых конных лучников. Их слабость — низкая скорость: из-за тяжёлых конских доспехов они не могли догнать вражескую конницу и нуждались в поддержке лёгкой кавалерии.

Император решил, что восточноевропейцы могут стать тяжёлой пехотой, а кочевники — лёгкой конницей, что эффективно закроет слабые места в армии. Учитывая богатство империи, такие расходы казались пустяком.

Базиль одобрил предложение Нильса и поручил ему отправиться в среднее и нижнее течение Днепра для найма наёмников. Численность отряда не должна была превышать пятнадцати тысяч человек.

Через два дня Нильс, казначей Титус, пять евнухов и пятисотенная охрана отправились в Золотой Рог, чтобы сесть на корабль. Под охраной дромонов они взяли курс на Восточную Европу.

Вернувшись на знакомые земли, Нильс заметил, что в среднем и нижнем течении Днепра мало что изменилось. Русы по-прежнему вели бедную и опасную жизнь, постоянно враждуя с кочевниками.

Узнав о прибытии византийского посольства, вожди русов пришли в восторг и повели своих парней к лагерю на берегу реки — все искали работу с высоким риском и ещё более высокой наградой.

— Меня зовут Нильс, — представился он, глядя сверху вниз на несколько слегка испуганных лиц в толпе. — Белый ворон Гнутца, командир Варяжской гвардии, нобелиссимос по указу императора, племянник Рагнара.

Перечислив все свои титулы, он продолжил:

— Некоторые из вас воевали со мной бок о бок. Полагаю, вы хоть немного знаете мою славу. Сегодня я пришёл с хорошей вестью.


Глава 321
Чтобы завербовать достаточное количество наёмников, Нильс, помимо высокого жалованья, дал обещание: по окончании войны племена, проявившие себя с лучшей стороны, получат от империи помощь в виде передовых сельскохозяйственных технологий.

Чем выше урожайность, тем больше людей можно прокормить. Для племени русов это было искушение, от которого невозможно отказаться. Некоторые вожди даже лично повели свои отряды в бой.

В течение следующего месяца Нильсу удалось набрать более шести тысяч русских наёмников и три тысячи кочевых всадников.

Несмотря на старые обиды между русами и кочевниками, ради общей выгоды они временно отложили вражду, решив воспользоваться этим редким шансом и основательно поживиться.

В начале октября, ранним утром, огромная флотилия прибыла в болгарский прибрежный город Варна. Игнорируя редкие выстрелы гарнизона, корабли без колебаний устремились прямо в гавань.

На носу ведущего военного судна возвышалась бронзовая голова дракона. Из её пасти выступала медная труба, и, когда загремел механизм, из неё вырвался багровый огненный поток.

Мгновенно гавань превратилась в бушующее море огня. Более тридцати болгарских кораблей охватило пламя. Обезумевшие солдаты, охваченные огнём, с криками прыгали в воду, но пламя продолжало пожирать их. Воздух наполнился пронзительными стонами и зловонием горящего жира.

В следующий миг над морем прокатился глухой свист — арбалетные катапульты византийской флотилии начали залп за залпом. Десятки тяжёлых каменных ядер обрушились на восточную стену Варны. Бойницы разлетелись в щепки от ударов, обломки камня посыпались, словно ливень.

Из-за внезапного нападения флота гарнизон Варны оказался врасплох. Командир приказал солдатам использовать стенобитные катапульты для ответного огня, но было уже слишком поздно. Эти орудия сразу же стали главной целью византийцев и за считанные пять минут были полностью уничтожены.

— Какой яростный огонь, — произнёс Нильс, стоя на носу галеры в тылу флотилии и наблюдая за невиданным зрелищем.

Рядом с ним финансовый советник Титус принялся восхвалять мощь империи:

— Ни один корабль не сравнится с нашим «огнём морей». В ходе войны вам не придётся беспокоиться о господстве в Чёрном море.

Нильс не стал возражать. Наблюдая за боем, он вскоре заметил слабое место этого секретного оружия — слишком малая дальность. Пламя выбрасывалось не дальше тридцати шагов, что делало его пригодным лишь для боя на средней и ближней дистанции.

— Похоже, у «греческого огня» есть ограничения, — размышлял он вслух. — Он не способен решить все проблемы. Иначе пираты в Эгейском море давно бы исчезли.

Примерно через час византийская флотилия прекратила обстрел. С флагмана раздался громкий сигнал трубы, призывавший сухопутные войска высаживаться и штурмовать город.

Под крики гребцов двадцать галер направились к причалам. Варяжская гвардия в двойных кольчужных доспехах поднесла штурмовые лестницы и устремилась к разрушенным участкам стены.

Потеряв несколько десятков человек, Нильс захватил восточную стену и ворота, после чего впустил в город всё больше солдат. Вскоре Варна была взята.

Затем византийская флотилия без перерыва доставляла русских пехотинцев и кочевых всадников. Нильс повёл десятки тысяч наёмников в набеги по прибрежным районам.

Во время войны он намеренно оказывал предпочтение тем племенам русов, которые были в отдалённых отношениях с Рюриком: им доставалось больше трофеев, их вождям он передавал передовые тактические приёмы, разжигая их амбиции и жажду власти.

Ядро владений Рюрика находилось в Новгороде, и он едва мог контролировать племена в среднем и нижнем течении Днепра, оставаясь лишь номинальным королём.

Когда война закончится и вожди вернутся домой, их сила быстро возрастёт, и конфликта с Рюриком не избежать.

— Рюрик, — прошептал Нильс, — я тогда обучал твою армию и помогал тебе сражаться с печенегами, а взамен получил лишь подозрения. Это ты мне должен.

Он не рассчитывал извлечь из этого выгоду — ему просто хотелось отомстить за несправедливое обращение.

Весь октябрь войска Нильса не углублялись во внутренние районы. Согласно плану, его задача заключалась в том, чтобы отвлечь на себя основные силы противника. Когда настанет подходящий момент, Базиль поведёт полевую армию с юга и нанесёт удар прямо в сердце Болгарии.

— Эх, — вздохнул Нильс, — неизвестно, сколько продлится эта война. Если враг упрётся в горы и будет упорно сопротивляться, нас ждёт долгая и тяжёлая работа.

В то же время, в Британии, в городке Лутон, Фрод наблюдал за учениями ополчения.

Небо было затянуто тучами. Шестьсот крестьян выстроились в привычные четыре колонны и медленно продвигались по высохшей траве. Их одежда была разномастной, в правых руках они держали деревянные палки длиной около трёх с половиной метров. Взгляды выражали растерянность и лёгкую тревогу — они напоминали стадо овец, загнанное на чужое пастбище.

Впереди и по флангам колонн расположились тридцать с лишним человек — отставные офицеры и солдаты из Лутона, отвечавшие за обучение ополчения. Через каждые несколько шагов офицеры останавливались, чтобы поправить строй, что сильно замедляло продвижение.

Прошло полчаса. Офицер подал сигнал горном, приказывая ополченцам сменить построение. Те долго возились, но под гневными окриками инструкторов наконец развернулись в широкий фронт.

— Впереди конница! Готовьтесь отбивать копейный рывок!

По команде передние ряды ополченцев опустились на одно колено, подняв палки под углом вверх. Второй ряд выровнял палки горизонтально.

Вскоре за невысоким холмом появились десяток чёрных точек — это были местные дворяне на собственных конях, быстро приближавшиеся к фронту ополчения.

Земля задрожала, точки стремительно увеличились в размерах. Некоторые робкие ополченцы не выдержали давления, бросили палки и побежали назад, увлекая за собой соседей по флангам.

— Ха-ха! Эти болваны ничему не научились! — смеялись дворяне, глядя на растерянность ополчения, прямо с седёл.

Неподалёку Фрод сохранял бесстрастное выражение лица. Прошло уже двадцать дней, а обучение в Лутоне по-прежнему выглядело вяло и безалаберно. Ещё через полмесяца губернатор пришлёт инспекторов для проверки, и, скорее всего, ополчение не пройдёт аттестацию.

— Ваше высочество, почему вы не позволяете нам помочь с обучением? — предложил командир гвардии. — Если бы мои сто солдат присоединились к тренировкам, количество инструкторов увеличилось бы, и качество подготовки несомненно улучшилось бы.

— Это бессмысленно. Мне нужно видеть реальное положение дел, — ответил Фрод. За всё время обучения он лишь обеспечивал продовольствие и ни разу не вмешивался в работу инструкторов.

Он оставался в седле и наблюдал за следующим упражнением — копейным рывком.

Ополченцы, сжимая палки, медленно двигались к деревянным мишеням, расположенным в двухстах шагах.

Когда расстояние сократилось до ста шагов, инструкторы подали сигнал горном, приказав ускориться. По пути всё больше людей отставали от строя.

На дистанции в тридцать шагов прозвучали медные свистки, и ополченцы с криками бросились к мишеням. Некоторые проигнорировали указания и, устремившись вперёд на максимальной скорости, выбились из строя. Другие споткнулись и упали, сбив с ног соседей. Раненые, прижимая ладони к лодыжкам, громко стонали от боли.

Вскоре два горожанина с носилками подбежали к месту происшествия и унесли пострадавших в госпиталь. Остальные ополченцы вновь выстроились и продолжили упражнение.

Когда солнце начало садиться, над Лутоном поднялся дым от кухонь — это означало, что ополчение благополучно пережило ещё один день. Солдаты с облегчением выстроились и направились в свой временный лагерь за пределами города.

(Глава окончена)


Глава 322
В начале ноября лондиниумский граф прислал инспекторов для проверки уровня подготовки ополчения в разных городах. К удивлению многих, город Лутон успешно прошёл аттестацию.

Как только сборы завершились, толпа не сдержала ликования. По традиции простолюдины обязаны отрабатывать сорок дней в году бесплатно, но предпочитали любые другие повинности утомительным и скучным военным учениям.

Ополчение распустили. Фрод вынул небольшой мешочек серебряных пенсов, выплатил жалованье инструкторам и наконец избавился от этой шумной компании. Сборы закончились, и его жизнь вернулась в привычное русло.

В тот же вечер Остра предложила мужу:

— Королева прислала множество предметов обихода и передала слово: когда будет свободное время, заезжайте в королевский дворец на несколько дней.

— После ополчения у меня одни свободные дни, — ответил Фрод. Ему порядком наскучила деревенская жизнь, и он решил отвезти жену в город, чтобы развеяться.

В саду за королевским дворцом Фрод увидел двух младших братьев, запускавших змея. Подойдя поближе, он завёл разговор. Фрей, не задумываясь, пожаловался:

— В Армейскую школу недавно набрали кучу новичков, да ещё и слушателей краткосрочных курсов стало вдвое больше. В столовой теперь не протолкнуться, и я никак не могу дождаться своей любимой жареной трески. Брат, дай немного денег — у входа в школу продают отличную треску, я теперь там буду обедать.

Фрод высыпал из кармана горсть серебряных пенсов. Фрей радостно закричал, а третий брат, Грейк, тоже стал требовать денег. Фроду ничего не оставалось, кроме как выдать ещё пару монет и отвязаться от них.

Он на время отложил мысли о младших братьях и быстро сообразил:

— Армейская школа расширяется, в двенадцати графствах проводятся сборы ополчения… Неужели отец собирается увеличить численность армии?

Фрод направился в кабинет Вигга, который в этот момент читал какой-то документ, а затем взял перо и поставил отметку на огромной карте, висевшей на стене.

Заметив недоумение наследника престола, Вигг пояснил без лишних вопросов:

— В последнее время саксы сильно беспокоятся — всё из-за серебряной шахты в горах Харц.

Ещё в III веке в Харце появились отдельные рудники, где добывали медь и свинец. После завоевания Саксонии Карлом Великим масштабы добычи немного увеличились, но основным оставался медный рудник. Всё изменилось в прошлом году, когда там обнаружили крупное месторождение серебра — теперь соседние феодалы поглядывают на него с завистью.

— Отличная новость, — отозвался Фрод. — Надеюсь, из-за этого во Франкском королевстве разгорится гражданская война.

Вигг покачал головой:

— В последние годы Карл Лысый и его племянники проявляют сдержанность. При возникновении споров они больше не созывают армии, а решают конфликты переговорами.

Причина проста: в их глазах я уже стал серьёзной угрозой — большей, чем мавры в Иберии или восточноевропейские племена.

В Британии всего два миллиона шестьсот тысяч жителей, но при этом нам приходится противостоять враждебности всего франкского мира. Хорошо ещё, что королевский флот контролирует море — иначе объединённые франкские войска давно бы высадились на наших берегах.

В этот момент взгляд Фрода переместился на север, на Скандинавию. Вигг понял, о чём думает наследник, но лишь покачал головой с сожалением:

— После многолетних войн и массовой эмиграции в Британию силы Севера сильно ослабли. Всего в Норвегии, Швеции и Дании вместе взятых осталось чуть больше восьмисот тысяч человек.

В прошлой войне объединённая армия скандинавов под предводительством Хафдана сражалась с братьями Карломаном. До этого я уже разгромил этих братьев, но даже так скандинавы не смогли одолеть их остатки. Не стоит возлагать на них больших надежд.

Проводив наследника, Вигг вернулся к оставшимся бумагам. В докладе Военного департамента говорилось, что из девяноста городов в двенадцати подконтрольных графствах лишь сорок процентов успешно прошли проверку ополчения.

Критерии Военного департамента были следующими:

— Ополчение должно совершить короткий марш в четыре колонны, при этом отставших не должно быть более пяти процентов;

— После построения в боевой порядок ополчение не должно обращаться в бегство, даже если кавалерия приблизится на расстояние двадцати шагов;

— При атаке в линейном строю ополчение обязано выполнить копейный рывок по деревянным мишеням и за отведённое время сбить более семидесяти процентов целей.

Кроме того, разведчики-всадники и лучники проходили отдельную аттестацию — с ними дела обстояли немного лучше: пятьдесят процентов успешно сдали нормативы.

В заключении доклада Военный департамент отмечал, что даже прошедшие проверку ополченцы нуждаются ещё в полтора месяца продвинутых занятий, прежде чем их можно будет свести в пехотные полки и использовать в боевых действиях.

— Система сборов внедрена успешно, проблема резервистов решена. Теперь острее всего нехватка офицеров.

Вигг перелистал учебный план Армейской школы — тот самый, что он сам разработал много лет назад. Ничего убрать не получалось, и сократить срок обучения было невозможно.

После обеда с семьёй Вигг вернулся в кабинет, чтобы продолжить работу с документами. Дел накопилось столько, что даже на послеобеденный сон не оставалось времени.

В три часа дня он дочитал последний доклад и начал приём посетителей, терпеливо выслушивая просьбы аристократов и торговцев.

Спустя два часа в кабинет вошёл капитан с Нового Света. Вигг припомнил, что уже встречал этого человека.

— Капитан Ториль, как дела у Бьёрна?

Капитан принял от короля бокал рома из тростника и начал рассказывать о положении дел за океаном.

Благодаря непрерывному притоку переселенцев Бьёрн основал поселение у устья одной из рек Нового Света. Там уже проживало более тысячи человек. Следуя местным обычаям, поселение назвали Квебек.

Основой экономики Квебека стала торговля. Викинги поднимались по рекам в район Великих озёр, продавая железные изделия, ткани и стеклянные бусы, а взамен закупали меха, которые потом переправляли в Британию и продавали с прибылью более чем в десять раз.

— А трёхмачтовые суда могут войти в Великие озёра?

Капитан покачал головой:

— Нет. По пути много мелей и порогов — крупные парусники туда не пройдут. Приходится использовать традиционные драккары на вёслах, а на отдельных участках вообще приходится тащить суда по суше.

Кстати, один сумасшедший, видимо, объелся диких грибов, предложил прорыть канал и углубить русла рек, чтобы крупные корабли могли свободно заходить в Великие озёра. Ха-ха! Да он, похоже, спит и видит!

Когда бокал гостя опустел, Вигг открыл для него целую бутылку рома и спросил:

— А вы исследовали другие регионы, кроме Великих озёр?

Ториль продолжил рассказ. Из Квебека отправили два двухмачтовых судна на юг. Первое разбилось о рифы, а второе шло вдоль побережья и остановилось для отдыха у устья некой реки, где местные жители называли это место Массачусетс.

Ночью викингов неожиданно атаковали аборигены. Большинство моряков погибли или получили ранения, и лишь двадцати с небольшим удалось дотащить корабль обратно в Квебек.

После этого Бьёрн временно потерял интерес к южным экспедициям. Сейчас он копит боевых коней: кавалерия даёт подавляющее преимущество против необученных аборигенов. Бьёрн планирует собрать отряд из пятидесяти всадников и только потом возобновить экспансию.

Выслушав всё это, Вигг с лёгкой грустью произнёс:

— Жаль. Если бы вы отправили корабли дальше на юг, возможно, встретились бы с нашими исследовательскими судами.

Ториль удивился:

— Почему ваши корабли не идут по прежнему маршруту?
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По воспоминаниям Вигга, в эпоху Великих географических открытий европейские торговые суда, направлявшиеся в Америку, сначала шли на юг вдоль побережья Африки, затем следовали по Северному пассатному течению на запад и достигали Карибского моря.

Там корабли могли двигаться на север по Мексиканскому течению, вести торговлю в портах Северной Америки и, наконец, возвращаться в Европу по Северо-Атлантическому тёплому течению.

Весь маршрут представлял собой замкнутый круг по часовой стрелке. Главная сложность заключалась в том, чтобы определить, где именно проходят эти океанические течения.

Военно-морское ведомство давно выступало за прокладку новых маршрутов. Министр морского флота однажды спросил у Вигга, откуда тот знает о течениях. Вигг соврал, будто услышал всё это во сне, и тем самым как-то отделался.

Благодаря доверию — даже слепому подчинению — королю военно-морское ведомство разработало план экспедиции. Был построен трёхмачтовый парусник, специально предназначенный для дальних плаваний, и назвали его «Путешественник».

В июле «Путешественник» успешно прошёл морские испытания, все приготовления были завершены, и судно с шестьюдесятью членами экипажа отправилось на юг, начав опасное, но славное путешествие.

Через месяц экспедиционное судно достигло Канарских островов. Граф устроил пир в честь этих храбрецов. Спустя три дня он лично пришёл в порт, чтобы проводить их в путь.

— Мне так хочется присоединиться к этой экспедиции, но дела на Канарах не позволяют… Увы. Желаю вам удачи во всём, — сказал он.

С благословений собравшихся «Путешественник» двинулся вдоль африканского побережья на юг. Через два дня на море установился устойчивый северо-восточный ветер. Посоветовавшись с командой, капитан приказал идти на запад.

Вскоре берег исчез из виду, и вокруг осталась лишь бескрайняя водная гладь. Ветер дул в спину, надувая паруса и толкая «Путешественник» на запад.

Постепенно команда почувствовала невидимую силу, подталкивающую судно вперёд. Даже когда ветер стихал, корабль продолжал устойчиво двигаться вперёд под действием этой силы.

Со временем моряки привыкли к однообразию. Ежедневные обязанности включали дежурство на марсе для наблюдения за морем, регулировку угла парусов, чтобы они лучше ловили ветер, и проверку канатов на износ.

Если же работы не хватало, майор Лек заставлял команду скребти палубу точильным камнем, чтобы занять их излишки энергии и предотвратить драки.

На этот раз «Путешественник» взял с собой обильные припасы. Дно каждой бочки с пресной водой было роскошно выстлано серебряной фольгой — говорили, будто она убивает микробы. Каждые три дня капитан выдавал морякам пиво или ром из тростника, чтобы немного поднять им настроение.

Спустя тридцать два дня и ночи вахтенный на марсе заметил на западе множество чёрных точек, кружащих в небе. Ещё немного времени прошло — и впереди показался остров, покрытый густой растительностью.

— Смотрите! Стая птиц! Мы прибыли!

Крик вахтенного поднял всех на ноги. Моряки бросились на палубу и уставились на эту незнакомую землю, куда до них никто не ступал.

В полдень «Путешественник» встал на якорь в уютной бухте. Экипаж спустил шлюпки и высадился на пляж. Все в восторге бегали по берегу, чувствуя, как тёплая морская вода омывает лодыжки. Некоторые закинули сети и крючья, чтобы половить рыбу, а затем развели костёр. Оранжево-красное пламя жадно лизало рыб, нанизанных на прутья. Жир капал в огонь, шипя и распространяя насыщенный аромат.

— Эй, дай-ка кусочек!

Голодные матросы окружили костёр, жадно вонзая ножи в горячее филе и почти не разжёвывая, отправляя его в рот.

В ту ночь команда разбила гамаки на берегу и, наконец, выспалась как следует. На следующий день отряд отправился вглубь острова вдоль ручья и обнаружил множество гигантских сухопутных черепах. Их размеры поражали воображение, а движения были крайне медлительны. Взрослые особи весили больше, чем пятеро моряков вместе взятых.

— Клянусь Одином, что это за чудовища?

Один из самых отважных матросов поднял лёгкий арбалет и осторожно спустил тетиву. Арбалетный болт вонзился в заднюю лапу черепахи. Почувствовав опасность, остальные медленно поползли врассыпную.

Убедившись, что эти великаны совершенно беззащитны, команда бросилась на них. Тяжёлые панцири легко переворачивались, и черепахи беспомощно болтали лапами в воздухе.

Моряки привязали черепах верёвками и потащили к берегу. Панцири скребли по шероховатой земле, издавая глухой шорох. По жребию одного из матросов назначили дегустатором. Он с мрачным видом отведал немного варёного мяса, прожевал — и обнаружил, что вкус неплох. Тогда он решительно доел всю кастрюлю и выпил бульон до капли.

Спустя три дня, убедившись, что дегустатор жив и здоров, майор Лек приказал ловить черепах и использовать их как источник мяса.

Во время отдыха, помимо охоты, команда чинила паруса, исследовала остров и установила по рунному камню на пляже и на возвышенности, чтобы зафиксировать дату прибытия «Путешественника».

Если бы судно погибло в пути, эти руны стали бы последним следом, оставленным им в этом мире.

В конце сентября, перед отплытием, команда массово поймала черепах и запихнула их в трюм — как запас провизии на будущее. Затем «Путешественник» вновь поднял паруса и направился строго на север.

Однажды глубокой ночью, когда ветер почти стих, майор Лек заметил, что судно неожиданно ускорилось. Он немедленно достал астролябию, определил текущие координаты и записал в судовой журнал положение океанического течения.

Спустя неделю небо перестало быть прозрачно-голубым — оно потемнело и стало мрачным. Береговая линия тоже изменилась: высокие хвойные деревья заменили колышущиеся пальмы, острые чёрные скалы вытеснили белоснежные пляжи, а в воздухе повис холодный, солёный запах сырости.

По пути майор Лек и офицеры тщательно чертили карты. Каждый раз, причаливая к берегу, они устанавливали рунный камень и объявляли эти земли владениями семьи замка Тайн, хотя вокруг не было никого, кроме пустынного побережья и круживших над ним чаек.

Северная Атлантика осенью была неспокойной. Без предупреждения, в начале октября, «Путешественник» попал в жестокий шторм. Тяжёлые тучи нависли над судном, гигантские волны безостановочно обрушивались на борт, ледяной ливень хлестал с неба, и видимость упала до минимума.

Положение стало критическим. Майор Лек изменил курс и, воспользовавшись кратковременной передышкой в ветре, направил корабль к ближайшему берегу. Им повезло — они достигли относительно спокойного устья реки.

На берегу никто не ликовал — только молчаливое облегчение выживших. Все были измотаны, многие простудились, и кашель раздавался повсюду.

— Увы… Осталось всего сорок девять человек, — сказал майор Лек.

Похоронив двух матросов, скончавшихся от болезни, майор Лек пришёл в уныние. Он отправил самых крепких рубить деревья и, дождавшись прилива, вытащил сильно повреждённый «Путешественник» на берег для длительного ремонта.

За три с лишним месяца плавания корпус «Путешественника» покрылся плотным слоем серо-зелёных ракушек и устриц. Кое-где виднелись дыры, прогрызенные древоточцами, — зрелище ужасающее.

— Чёртовы ракушки!

Матросы ругались, яростно размахивая скребками. Осколки ракушек летели во все стороны, и каждый удар лопаты о корпус издавал пронзительный скрежет.
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Очистив корпус от мидий, майор Лек приказал команде заняться ремонтом судна: они прибили деревянные доски, заткнули щели паклей и залили всё густой каменноугольной смолой.

Спустя два дня напряжённой работы «Путешественник» был полностью восстановлен. Майор Лек отправил людей в лес проверить ранее расставленные ловушки. Через полчаса из чащи раздался пронзительный крик.

— Есть контакт! Готовьтесь к бою!

Матросы надели стёганые доспехи, взяли в руки копья и арбалеты и выстроились на берегу. Внезапно из кустов выскочил один из членов экипажа с арбалетной стрелой в спине и закричал, бегая:

— За мной гонятся туземцы! У них есть железное оружие!

Что?

Лек подумал, что ослышался. Аборигены Нового Света не обладали технологиями обработки металла. Неужели это товары, проданные Компанией западных мехов?

В следующее мгновение из-под деревьев раздался резкий, дикий вопль, и из леса вырвалось несколько десятков фигур в звериных шкурах. Большинство вооружено деревянными копьями и каменными топорами, но впереди шёл могучий воин с одноручным мечом, в железном шлеме и в потрёпанном стёганом доспехе.

— Спокойно! Пока не стрелять!

Игнорируя стрелы, выпущенные туземцами, майор Лек ждал, пока расстояние сократится до тридцати шагов, и только тогда скомандовал массированный залп.

Почти одновременно десять арбалетных болтов вонзились в тела противника. Натиск аборигенов замедлился, но их вождь заставил их продолжать атаку — и те тут же наткнулись на плотную стену копий.

Вскоре лёгкие арбалеты выстрелили снова. Все лучники инстинктивно прицелились в вождя в железных доспехах. Один из болтов попал в незащищённую ногу, и тот мгновенно потерял способность сопротивляться, рухнув на песок с жалобным стоном.

Мораль противника упала. Лек отдал приказ атаковать. Матросы, держа копья наперевес, дружно двинулись вперёд, заставляя туземцев отступать, пока те не обратились в полное бегство.

Чтобы захватить продовольствие врага, Лек оставил первого помощника с восемнадцатью людьми охранять корабль, а сам во главе тридцати человек углубился в лес, преследуя разбежавшихся аборигенов. В час дня они достигли примитивного лагеря посреди леса.

Племя было немногочисленным — всего чуть больше пятидесяти деревянных хижин. Перед лицом железного оружия и доспехов викингов оставшиеся туземцы оказались беспомощны и после краткого сопротивления разбежались в разные стороны.

— Хватит гнаться! Собирайте еду.

Лек не хотел долго задерживаться среди этих аборигенов. Он приказал подчинённым собрать почти созревшую кукурузу и тыквы. В этот момент второй помощник подбежал с докладом:

— Капитан, ребята в загоне нашли пленника. Похоже, он из наших.

Лек направился к самому большому навесу. За домом находился загон с сорока с лишним крупными странными птицами — индейками, — а внутри, привязанный верёвкой, сидел растрёпанный мужчина и что-то бормотал себе под нос.

— Это точно викинг! Чего стоите? Быстро развяжите его!

Лек терпеливо разговаривал с пленником и из его обрывистых, бессвязных слов сумел сложить общую картину произошедшего.

Мужчина оказался матросом Компании западных мехов. В марте он покинул Квебек и направился на юг, но при заходе в эту бухту их атаковали. Его и ещё пятерых товарищей взяли в плен и обратили в рабство. Пятеро его спутников поочерёдно умерли от болезней, и он остался единственным выжившим.

— Избили до такого состояния… Эх, ваш капитан, первый и второй помощники — просто бездарности! Их всех надо повесить!

Лек долго вздыхал, приказал сжечь лагерь и вернулся на берег с зерном и сорока с лишним индейками. На всякий случай команда воспользовалась приливом, чтобы увести «Путешественник» обратно в бухту — вдруг туземцы ночью попытаются поджечь судно.

Следуя указаниям спасённого пленника, «Путешественник» двинулся вдоль побережья на север, к поселению викингов в Новом Свете — Квебеку.

В пути корабль миновал все штормы, но единственной неприятностью стало то, что индейки оказались невероятно невкусными: их мясо было сухим и имело отчётливый землистый привкус. Повар, ничего не поделаешь, рубил куриное мясо железным топором, долго варил его и в итоге получил странную по вкусу кашу из тыквы, кукурузы и курицы.

В ноябре «Путешественник» медленно подошёл к Квебеку. Едва сходни коснулись причала, местные жители тут же окружили судно. Среди толпы мелькали лица аборигенов. Большинство было одето в тёплые норковые шубы, а на их оленьих сапогах застыла грязь; выдыхаемый воздух в холоде превращался в белое облачко пара.

— У нас нет товаров. Это исследовательское судно британского флота. Я — майор Лек.

Лек, в треуголке и аккуратном чёрном двубортном костюме, объявил собравшимся на пристани свою должность и задачу экспедиции и потребовал встречи с Бьёрном.

Из толпы раздался голос:

— Он сейчас в районе Великих озёр закупает меха. Вернётся не скоро.

Хотя на борту не было востребованных товаров со Старого Света, местные всё равно радушно приняли соотечественников. Получив разрешение, Лек приказал команде завести «Путешественник» в сухой док для капитального ремонта.

Через пять дней гребная флотилия Бьёрна вернулась. Узнав о прибытии британского флота, он лично разыскал командира Лека:

— Ваша задача — проложить южный маршрут?

— Именно так, — ответил Лек. — Согласно указаниям Его Величества, мы обнаружили «Северное пассатное течение» и «Мексиканское течение». Благодаря им скорость плавания значительно возросла, да и климат на юге гораздо мягче — там проще осваивать земли.

За вином он рассказал обо всём, что с ними случилось, особенно о гигантских сухопутных черепахах на южных островах, вызвав восхищение у местных.

— Я не вру. В трюме до сих пор лежат два панциря. Собираюсь перевезти их на родину для публичной выставки. Мясо у них — первоклассное, намного лучше, чем у этих странных кур.

В середине ноября ремонт «Путешественника» был завершён. Майор Лек, прислушавшись к совету команды, решил перезимовать в Квебеке, чтобы избежать суровых зимних условий в Северной Атлантике.

Подул ледяной ветер, температура упала, река начала покрываться льдом, а дни становились всё короче. Команда «Путешественника» не выносила такой суровой погоды и целыми днями сидела у камина, пока незаметно не наступил март 866 года.

Даже к этому времени река в Квебеке так и не вскрылась. Лек и его люди заскучали от безделья и стали бродить по окрестностям поселения.

Однажды к западной стене подъехал абориген на собачьей упряжке. Бьёрн немного поговорил с ним, после чего ударил в набат, созвав всех пятисот взрослых мужчин поселения.

— Что случилось? — поинтересовался Лек, подойдя узнать новости. Он забыл о достоинстве офицера британского флота и теперь, укутанный в толстую норковую шубу, напоминал огромный серый шар.

— Я заключил союз с несколькими соседними племенами, — объяснил Бьёрн. — Одно из них подверглось нападению и просит моей помощи. Хотите присоединиться? Они готовы платить норковыми шкурами.

Сорок пять выживших членов экипажа «Путешественника» собрались на совет. Майор быстро прикинул расчёты:

— У «Путешественника» грузоподъёмность сто пятьдесят тонн. Если вычесть необходимые припасы, большая часть трюмов пустует. Предположим, мы загрузим их мехами — выручка составит около трёхсот фунтов. Каждому достанется по семь фунтов, плюс награда за участие. Этого хватит, чтобы до конца жизни не работать.

Низкий риск, высокая прибыль!

Команда с радостью согласилась и вступила в межплеменной конфликт.


Глава 325
На следующее утро Бьёрн повёл триста здоровых мужчин из Квебека к лагерю союзных племён коренных народов.

С точки зрения майора Лека, лица местных жителей были покрыты множеством татуировок, бород они не носили и проявляли необъяснимую страсть к спиртному.

Соединившись с таким же числом союзников, Бьёрн почувствовал значительное преимущество и сам начал наступление на враждебное племя. Через два дня стороны встретились на открытой заснеженной равнине. Более половины викингов были в доспехах, и они легко разгромили противника.

После боя команда «Путешественника» получила обещанную награду — огромные связки мехов. Настроение у всех поднялось, и они решили, что неплохо заработали.

С другой стороны, племя, просившее помощи, считало себя главным выгодоприобретателем: оно не только устранило давнего врага, но и получило земли с населением.

Точно так же Бьёрн не чувствовал себя обманутым — он получил земли к юго-западу от Квебека, изрезанные ручьями и мелкими озёрами, где обитало множество бобров — прекрасный источник меха.

Ни одна из трёх сторон не ощущала убытков. Они радостно поделили добычу и завершили этот кратковременный межплеменной конфликт.

По дороге обратно капитан Лек нашёл Бьёрна:

— Будут ли ещё подобные операции?

— Нет. Новый Свет обширен и малонаселён, племена редко общаются между собой, поэтому масштабы и частота войн здесь намного ниже, чем в Старом Свете.

Капитан был крайне разочарован, но не мог заставить Бьёрна воевать с соседними племенами. Ему оставалось лишь присоединиться к охотничьим отрядам жителей Квебека и ловить бобров в мелководных зонах.

В середине апреля реки Квебека вскрылись ото льда, и «Путешественник» немедленно вышел в море. Благодаря Северо-Атлантическому тёплому течению обратный путь занял меньше времени, и пятнадцатого мая корабль прибыл в Лондиниум.

На пристани Вигг лично встретил сорок одного выжившего моряка. Он сдержал обещание: майор Лектон был возведён в звание барона, остальные члены экипажа получили титул рыцаря и право осваивать земли в Новом Свете.

Благодаря исследованиям «Путешественника» торговые суда теперь могли надёжно и эффективно курсировать между Европой и Новым Светом, используя океанические течения.

Через два дня Вигг издал новый Морской устав:

— Запрещается всем, кроме королевского флота и торговых судов королевства, использовать южный маршрут для следования в Новый Свет. Нарушители будут потоплены без предупреждения.

Двадцать лет он вкладывал силы в улучшение кораблестроения, освоение Канарских островов и поиск новых маршрутов. Он не собирался делиться плодами своего труда с другими — особенно с силами Иберийского полуострова.

Внешний мир пока не отреагировал на это решение.

Компания по торговле мехами Бьёрна вышла на биржу в Лондиниуме. Вся полученная продукция продавалась на рынке Британии, что делало компанию по сути британской колониальной структурой. Кроме того, тридцать процентов акций принадлежали короне, поэтому дела шли как обычно.

Торговое сообщество отреагировало сдержанно: текстильная промышленность процветала и поглощала почти все доступные капиталы. Оценив риски и выгоды, купцы предпочитали оставаться в Британии. Лишь когда внутренняя конкуренция достигнет насыщения, у них появится стимул отправиться в Новый Свет.

Кораблестроение в Западной Франкии отставало — там по-прежнему строили только громоздкие когги, неспособные к дальним плаваниям.

Мавры (арабы) обладали более развитыми мореходными технологиями, но Иберийский полуостров был погружён в затяжную войну: север и юг сражались без передышки и не имели ресурсов для освоения Нового Света. Кроме того, у южных берегов уже стоял недавно сформированный Канарский флот, внимательно следивший за их действиями.

— Ни мавры, ни Восточная Римская империя не могут использовать свои галеры в Атлантике — они годятся лишь для Средиземного моря. Чтобы выйти в океан, им придётся полностью переделать конструкцию кораблей. Это займёт десятилетия, а то и два.

Июнь. Нормандские острова у южного побережья Британии, остров Джерси.

— Опять настало время выходить на берег для разведки. Надеюсь, доживу до конца этой миссии.

Саломон сейчас состоял в системе разведки — Отделе расследований — Западно-Франкском отделении. Его должность формально соответствовала инспектору, но на деле он выполнял ту же работу, что и детективы и рядовые агенты: собирал информацию на местах.

Второго июня двухмачтовое судно покинуло гавань и незаметно направилось к юго-западному побережью полуострова Британия. Воспользовавшись моментом, когда за ними никто не следил, с корабля спустили шлюпку. Саломон и молодой бритт начали грести к берегу.

Высадившись, они спрятали лодку под ближайшими скалами и, изображая обычную отцовскую пару, медленно двинулись по пустошам, опираясь на костыли.

Перейдя холм, усыпанный белыми дикими цветами, они ощутили резкий и необычный запах солёной тины. Саломон взглянул вбок: серо-голубые волны с пеной отступали, обнажая обширные влажные отмели, усеянные грудами зелёных водорослей.

Они лежали не беспорядочно, а были аккуратно сложены в длинные валики, словно гигантские мёртвые змеи.

В нескольких десятках шагов несколько крестьян в грубых льняных рубашках согнулись над работой: деревянными вилами они переворачивали кучи водорослей. Над головами кружили и кричали чайки, выхватывая из куч крабов и моллюсков.

Вдали часть водорослей, долго пролежавших под солнцем, превратилась в желеобразную массу. Крестьяне грузили её на телеги и везли домой, на поля.

Как уроженец и представитель британской знати, Саломон прекрасно понимал их замысел: перегнившие водоросли — отличное удобрение. Их либо вспахивали в почву для повышения урожайности, либо сжигали, а золу использовали для улучшения качества земли.

— Ещё в прошлом году я направил методику использования водорослей министру сельского хозяйства. Интересно, стал ли он её внедрять?

Медленно двигаясь по просёлочной дороге, Саломон и его спутник время от времени встречали патрулирующих рыцарей Франкии. Те почтительно уступали дорогу, принимая их за обычных крестьян Британии.

На следующее утро они достигли западного порта полуострова Британия — Бреста. Много лет назад этот город принадлежал двоюродному брату Саломона, но теперь стал владением какого-то франкского графа.

— Вокруг по-прежнему деревянный частокол, но со стороны моря укрепления серьёзные — дополнительно возведена каменная стена и установлено восемь крупных требушетов.

Саломон, опираясь на костыль, неторопливо прогуливался вокруг, записывая высоту стены, ширину рва и расположение оборонительных сооружений порта, особенно — позиции и направление восьми требушетов.

— Северное побережье Франкии протяжённое, но подходящих для крупной высадки портов немного. Армия может сосредоточить ресурсы и построить мощную оборону. Если бы мне пришлось штурмовать Брест, я бы избежал морского нападения и обошёл город с севера или востока, чтобы нанести внезапный удар.

Обойдя укрепления кругом, Саломон зашёл в таверну пообедать. Он выложил на стойку серебряный динарий. Трактирщик внимательно осмотрел монету и воскликнул:

— Выпущена пять лет назад! С тех пор как король начал девальвировать серебро, на рынке полно фальшивок с низким содержанием металла. Ваша монета на тридцать процентов дороже новых. Что желаете заказать?

— Четыре большие кружки эля, две тарелки пирогов с рыбой и немного солонины на дорогу — свинина или баранина подойдут.

Саломон выбрал укромный уголок, молча пил эль и прислушивался к разговорам посетителей, особенно интересуясь ценами и передвижениями знати.


Глава 326
Отдохнув ночь в таверне, на следующий день Саломон отправился на рынок, чтобы разведать обстановку. По пути он мельком заметил знакомое лицо — будто бы уже видел его где-то.

«Нет, здесь больше нельзя оставаться», — подумал он.

Саломон срочно изменил планы и той же ночью покинул Брест, двигаясь обратно по тому же маршруту к месту высадки. Через пять дней, глубокой ночью, на море замерцал слабый огонёк. Два человека на лодке направились к нему на встречу.

— Пароль?

Голос донёсся с борта судна. Саломон поднял голову и увидел более десятка фигур с лёгкими арбалетами; наконечники болтов отражали лунный свет.

— Ворон пять раз облетел вокруг дуба, — ответил Саломон.

Пароль оказался верным, и они без проблем взошли на двухмачтовую каракку, вошли в каюту и легли отдыхать. Корабль мягко покачивало на волнах, но они спали так крепко, что проспали даже завтрак на следующее утро.

Утром Саломон вышел на палубу. Солнце щедро заливало море светом, доски палубы прогрелись и слегка жгли ступни ног. Судно уверенно качалось на волнах, а слева проплывала зелёная, извилистая береговая линия Франкии.

Каракка не спешила возвращаться прямо на остров Джерси, а курсировала вдоль западного побережья Франкии, выполняя патрульную задачу.

На палубе царила расслабленная атмосфера. Пятеро матросов укрылись в тени надстройки кормы и терпеливо чинили запасной латинский парус: тонкая игла с льняной нитью ловко прошивала плотное полотно.

Два четырнадцатилетних кадета лежали у левого борта, внимательно рассматривая уходящую за корму береговую линию. Иногда они доставали бумагу и карандаш, чтобы записать приметные ориентиры — например, церковь на высоком утёсе, обгоревшую рыбацкую деревушку или обширный виноградник.

Благодаря этим меткам корабль мог точно определять своё положение и соответствующим образом корректировать курс и скорость.

Прошло неизвестно сколько времени, когда вахтенный на марсе крикнул:

— На юго-западе две однозубые рыбацкие лодки!

Старпом тут же взял штурвал, приказал команде перетянуть снасти и быстро направил судно к двум франкским рыбакам.

Поняв, что бежать бесполезно, рыбаки остановились на месте. Один из них поднял на мачте чёрный треугольный флаг с двумя рунами и четырьмя цифрами.

Каракка подошла ближе. Матросы с взведёнными лёгкими арбалетами сверху прицелились в рыбаков. Затем группа викингов спустилась на шлюпке к рыболовецким судам.

На первой лодке находилось шестеро рыбаков, в трюме лежали бочки с сельдью — запрещённых товаров не было. Командир открыл блокнот и сказал:

— Вы не заплатили налог за этот квартал. Готовы внести сейчас?

— Вот наш налог, — ответил капитан франков и протянул две серебряные монеты — динарии последней чеканки «Лысого» Карла, содержание серебра в которых было на сорок процентов ниже, чем при Карле Великом.

— Недостаточно!

Капитан франков скорбно вздохнул и выложил ещё одну монету. Офицер откусил от неё треть клещами и вернул остаток владельцу.

Затем он выписал квитанцию об уплате налога с указанием даты, места, своего имени и названия корабля.

— Храните её бережно.

— Конечно, я знаю правила, — улыбнулся франкский капитан.

Викинги переправились на вторую лодку. Та не несла чёрного флага. При допросе выяснилось, что судно было построено в мае и ещё не зарегистрировано в британском военно-морском реестре.

— Плата за регистрацию и налог за квартал, — потребовал офицер, после чего вручил рыбакам чёрный треугольный флаг с уникальным номером.

Он открыл блокнот и занёс в него данные новой лодки: размеры, тип корпуса и имя владельца. Затем подробно объяснил все правила и предупреждения, как того требовала процедура.

Закончив дела, викинги вернулись на каракку. Саломон стоял у борта и спокойно наблюдал за всем происходящим.

Франки полностью утратили контроль над морем, и теперь их рыбаки обязаны были регистрироваться в британском флоте и платить ежеквартальные налоги. Иногда рыбаки даже продавали викингам сомнительные сведения — правдивые или ложные, никто не проверял.

Патрулирование продолжалось вплоть до северного побережья Иберийского полуострова.

На обратном пути, у устья реки Гаронны, они встретили когг с флагом французской армии. Тот немедленно развернулся и в панике скрылся в русле реки.

Каракка не стала преследовать его и направилась вдоль берега обратно на остров Джерси. Сойдя на берег, Саломон нашёл инспектора Чёрную Рыбу, отвечающего за отделение в Британии, и передал ему разведывательный отчёт, в котором честно и без прикрас описал всё увиденное.

Саломон предполагал, что в Британии действует как минимум двадцать агентов разведки, и если бы его информация была неточной, это вскрылось бы немедленно.

По окончании доклада Чёрная Рыба объявил хорошую новость:

— В прошлом году вы представили метод применения удобрений из морских водорослей. После ограниченного внедрения в прибрежных районах результат оказался превосходным. Министр сельского хозяйства и образования Кейми Дикий Огонь крайне доволен и приглашает вас занять должность в центральном управлении Лондиниума.

— С радостью! — воскликнул Саломон. — Сейчас Британия кишит франкскими рыцарями, и я не могу здесь больше ни дня оставаться.

Саломон принял приказ о переводе и через два дня отплыл на корабле в родной, давно желанный Лондиниум.

— Ха-ха, наконец-то вернулся!

Ощущая оживлённую суету и шум большого города, Саломон легко сошёл с причала. Неподалёку колёсный кран поднимал связки бобровых шкур, а также более ценные лисьи и медвежьи.

— Моя старая шляпа прогнила от моли, — подумал он. — Пора купить новую мягкую бобровую шляпу.

Бьёрн развивал торговлю в Новом Свете, и всё больше меха и животного жира поступало в Британию, превышая спрос. Цены на меха постоянно падали, и даже простые люди могли себе позволить такую покупку.

Саломон также слышал, что часть мехов перепродавалась маврам, которые затем сбывали их в Восточную Римскую империю и Италию. Несмотря на враждебные отношения, товары свободно циркулировали между сторонами.

Точно так же между Британией и Франкией процветала контрабандная торговля: китовый воск для свечей, меха, бумага — всё то, в чём остро нуждались франкские аристократы.

Например, на крещении младшего принца «Лысого» Карла в соборе Сен-Дени использовались сотни свечей из китового жира, добытого в Гренландии. Аборигены охотились на китов, продавали жир Бьёрну, тот отправлял его в Британию, где изготавливали свечи, которые сложными путями попадали в Париж.

В свою очередь, британская знать наслаждалась белыми трюфелями из Северной Италии и элитными винами Франкии. Хотя на Канарских островах стабильно производили вино, знать считала его недостаточно аутентичным и предпочитала подлинные сорта из Бордо и Бургундии.

Покинув портовую зону, Саломон направился по главной улице на запад — ему нужно было оформить межведомственный перевод в Департаменте административных дел.

На улице Трески, рядом с королевским дворцом, располагались штаб-квартиры различных ведомств. Саломон немного побродил и нашёл двор № 2 на улице Трески. Перед ним возвышалось трёхэтажное каменное здание серого цвета — видимо, такой стиль был общим для всей улицы Трески.

(Глава окончена)


Глава 327
Саломон вошёл в зал Департамента административных дел, где сновали многочисленные служащие. Немного осмотревшись, он подошёл к стойке регистрации и предъявил своё распоряжение о переводе.

Сотрудник на ресепшене взглянул на обложку:

— С Нормандских островов в центральный аппарат? Вам повезло. Пройдите по коридору направо до самого конца — предпоследняя дверь.

Саломон нашёл нужный кабинет, постучал и вошёл. Он передал распоряжение мужчине средних лет, сидевшему за столом.

Тот внимательно прочитал документ и ряд печатей в конце, после чего с лёгким недоумением произнёс:

— Ваша прежняя должность была воинской. Перевод из армии в гражданскую службу с повышением на ступень — это редкость. Даже если вы отличились в бою, вас должны были оставить в войсках. Почему так вышло?

Не дожидаясь ответа, чиновник задал ещё несколько вопросов, снова перечитал приказ и вдруг пришёл к крайне неприятному предположению.

— Клянусь Одином, у этого человека нет выправки многолетнего воина. Неужели его «воинская должность» была лишь прикрытием, а на самом деле он из «того ведомства»?

Он сделал глоток из оловянной кружки и как можно быстрее оформил все бумаги, не осмеливаясь задерживать Саломона ни на слово.

С запечатанным конвертом в руке Саломон покинул Департамент административных дел и направился во двор на Кодовой улице, дом 8, где завершил процедуру приёма на службу и получил сто фунтов королевской премии.

Саломону исполнилось пятьдесят четыре года, и он не видел смысла копить деньги. Полученные средства он тратил на еду, выпивку и развлечения, а иногда выезжал в деревню, чтобы понаблюдать за распространением удобрений из водорослей. Жизнь его текла в полной беззаботности.

Разговоры коллег об Иберийской или Восточноевропейской войне его совершенно не волновали. Он не знал, сколько ему ещё осталось жить, и решил наслаждаться каждым днём.

* * *

Королевский дворец.

Вигг изучал отчёт по Канарским островам.

Острова уже прошли начальный этап освоения: там выращивали сахарный тростник, виноград и цитрусовые. Местные жители постепенно принимали власть Хельги, и даже без ссылки осуждённых острова могли развиваться стабильно. Поэтому Вигг решил направить ссыльных туда, где они были нужны больше всего — в Новый Свет.

Он развернул пергаментный свиток — карту Америки, которую много лет назад нарисовал по памяти. Сопоставив её с докладами с «Путешественника», он выбрал три новых места для ссылки.

Одно находилось в Карибском море, два других — на восточном побережье Северной Америки. В будущем корабли смогут курсировать между Европой и Америкой по течениям, делая остановки в трёх поселениях для отдыха.

— Пуэрто-Рико, устье реки Куопер в Южной Каролине (Чарльстон) и устье реки Мистик в Массачусетсе (Бостон), — проговорил он вслух.

На первом этапе эти поселения будут развиваться по модели Квебека: закупать товары у коренных народов и перепродавать их проходящим торговым судам, получая взамен необходимые припасы.

Вигг собственноручно составил указ и передал его кабинету министров для исполнения. Вскоре к нему явились премьер-министр и морской министр, чтобы уточнить, кто будет управлять новыми землями.

— Экипаж «Путешественника» получает дворянские титулы и право основать владения в Новом Свете, — сказал Вигг. — Я планирую выбрать трёх добровольцев.

В середине июня «Путешественник» и ещё одно трёхмачтовое судно покинули Лондиниум, увозя сто пять переселенцев и припасы на первое время. Их целью был Пуэрто-Рико, где предстояло выбрать подходящее место для поселения.

Позже Военный департамент отправит вторую и третью экспедиции. Независимо от прибыльности, нужно было как можно скорее занять территорию и заявить права королевства на Новый Свет.

Проводив оба корабля, Вигг отправился на конный завод в восточном пригороде, чтобы осмотреть новую партию боевых коней, закупленных кабинетом министров.

В прошлом году правительство заключило соглашение с маврами и закупило андалузских лошадей в Лиссабоне. Однако морские перевозки сопровождались потерями в 30–40 %, что делало поставки чрезвычайно дорогими и нерентабельными.

Чтобы вернуть себе расположение монарха, морской министр предложил новую идею: обратиться к Рюрику и поручить ему закупать степных коней у кочевников.

Рюрик с радостью согласился. Его королевство давно торговало с Британией, поставляя туда меха, янтарь и восточно-римские роскошные товары в обмен на зерно, алкоголь, окрашенные ткани и железо. Однако меховая торговля всё больше страдала от конкуренции со стороны Компании по торговле мехами из Нового Света, и прибыль резко падала.

Таким образом, королевство Рюрика столкнулось с торговым дефицитом и массовым оттоком серебра. К сожалению, производство в Восточной Европе было настолько примитивным, что найти новые экспортные товары не удавалось.

Рюрик отправил доверенных людей в среднее течение Днепра, где те обменивали зерно и крепкий алкоголь на боевых коней кочевников, а затем переправляли их к устью Невы.

По согласованной цене каждая степная лошадь стоила два фунта.

Во время морских перевозок корабли могли заходить в порты на островах Готланд, Борнхольм и Зеландия, чтобы больные лошади отдохнули на суше. Кроме того, степные кони лучше переносили суровые условия, и потери составляли всего 15 %.

— По сравнению с западноевропейскими боевыми конями степные лошади действительно мельче, — заметил Вигг, осматривая более ста животных в загоне.

Они выглядели поджарыми и компактными, с холкой в среднем 13 ладоней (1,3 метра), тогда как у западноевропейских коней она достигала 15 ладоней (1,5 метра).

При ближайшем рассмотрении становилось заметно: у степных лошадей широкий лоб, большие яркие глаза и врождённая настороженность. Уши постоянно вертелись, улавливая малейшие признаки опасности. Ноги у них короче, но кости необычайно крепкие, а копыта маленькие и твёрдые — идеальные для длительных пробежек по степи.

— Общая стоимость с учётом цены и потерь в пути — 2,5 фунта, что намного ниже 7 фунтов за андалузского коня. Отличное соотношение цены и качества.

Вигг решил расширить закупки и использовать степных лошадей в качестве скакунов для конницы-разведчиков. Они не подходили для коротких рывков и не могли нести тяжеловооружённых рыцарей в атаку, как западноевропейские кони, зато отлично годились для длительных походов, разведки и рейдов.

Он повернулся к своему адъютанту:

— Сообщите морскому министру: в этом году нужно закупить как минимум восемьсот степных лошадей. И передайте Военному департаменту, чтобы они набрали граждан с навыками верховой езды и сформировали два новых конно-разведывательных полка.

Сражаясь с франками, Вигг больше всего боялся внезапных нападений или перерезания коммуникаций, поэтому действовал осторожно и сдержанно, что вызывало раздражение.

Но если у него будет тысяча или даже больше разведчиков, риск засады резко снизится. В таком случае, даже имея меньше тяжёлой кавалерии, чем Гуннар, Вигг будет уверен в победе.

Глядя на стремительные воды Темзы, он пробормотал:

— Старина, надеюсь, ты спокойно сидишь в Иберии и исправно служишь новому хозяину. Если вдруг вмешаешься в мою войну с франками, не обессудь — брату придётся показать тебе, кто тут главный.

Внезапно Вигг снова обратился к адъютанту:

— Привычки степных лошадей сильно отличаются от першских и андалузских. Пусть Рюрик заодно наймёт несколько кочевников. Те обожают пить — скажите им, что в Британии полно напитков: вина, виски, мёда, рома из тростника, пива, эля и сидра. Уверен, найдётся то, что им по вкусу.
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Новгород, королевский дворец.

Узнав о просьбе Вигга, Рюрик был глубоко потрясён:

— Столь огромное количество боевых коней плюс разное число наёмников из числа кочевников… Сколько же Вигг зарабатывает ежегодно?

Молодой Паскаль спокойно ответил:

— Это государственная тайна кабинета министров. Простите, не сообщу.

По тону и расслабленной позе этого графа Рюрик уловил отголоски византийских послов — высокомерие, граничащее с презрением к «деревенским варварам». Это вызывало ярость!

Однако, учитывая разницу в мощи двух государств, противник действительно имел на это право.

Территория, подвластная Рюрику, казалась обширной, но вокруг Новгорода повсюду раскинулись леса и болота. Зимы здесь были суровыми, урожаи — скудными, и прокормить большее население было невозможно.

Земли в среднем и нижнем течении Днепра отличались плодородием, однако племя русов лишь номинально признавало его власть, ежегодно символически поставляя немного мёда и зерна. Этого не хватало даже для содержания местного гарнизона, и Новгороду приходилось доплачивать из собственного кармана.

В целом, казна Рюрика зависела от реэкспортной торговли между Чёрным морем, Восточной Европой и Балтикой. Византия контролировала Чёрное море, а Британия — Балтийское. Достаточно было рассориться с одной из сторон — и торговля прекратилась бы.

Рюрик подавил гнев и вымученно улыбнулся:

— Хорошо, сейчас же всё организую.

Устье Невы обычно замерзало в ноябре, а до этого оставалось менее четырёх месяцев. Чтобы успеть получить эту колоссальную прибыль, Рюрик собрал крупный флот и лично отправился на юг, в Урубург.

Когда-то Нильс, служа Рюрику, тщательно нарисовал чертёж Урубурга.

Крепость располагалась на западном берегу реки с отличным обзором. Основные укрепления состояли из деревянного частокола, рва и башен. Имелись также четыре требушета с противовесом. В гарнизоне постоянно находилось около пятисот воинов — это был главный военный опорный пункт Рюрика в среднем течении Днепра.

Через торговые каналы Рюрик связался с племенем печенегов на восточном берегу и предложил закупить ещё одну партию боевых коней.

Через пять дней стороны договорились о переговорах.

В начале осени жаркое солнце стояло высоко в небе. Широкая гладь Днепра сверкала ослепительным светом. Воздух был пропитан рыбным запахом испаряющейся речной воды. На восточном берегу бескрайние степи дрожали в зное, уходя за горизонт, куда не доставал взгляд.

Рюрик подплыл на драккаре с гребцами и остановился в тридцати шагах от берега. На берегу его встречали более десятка всадников в кольчужных доспехах, окружавших вождя кочевников. Тот что-то пробормотал, и переводчик громко передал его вопрос:

— Зачем тебе столько лошадей?

Рюрик ответил:

— Ты ошибаешься. Я не смогу прокормить такое количество коней. Настоящий покупатель — король Британии, Змей Севера. Поспеши с поставкой, пока не наступила зима, иначе уже не успеете!

Вождь печенегов всё ещё сомневался, снова и снова расспрашивая о подлинных намерениях Рюрика. Он опасался, что тот хочет создать конное войско для уничтожения кочевых племён в среднем и нижнем течении Днепра. Терпение Рюрика иссякло, и он резко бросил:

— Если не продашь — немедленно найду другое племя. Коней в степи хоть отбавляй! Не трать моё время!

Жизнь кочевников была тяжёлой, они постоянно балансировали на грани нищеты. Если эта сделка состоится, то в ближайшие несколько зим никто из их рода не умрёт от голода. Вождь согласился продать коней и позволил своим людям стать наёмниками Британии.

Изначально цены на степных наёмников были низкими, но после того как Византия начала массово вербовать варварские войска для участия в войне, стоимость наёмников резко возросла. Помимо жалованья самому воину, работодатель обязан был дополнительно выплатить вождю по два фунта серебра за каждого человека в качестве комиссионных.

Рюрик посмотрел на молодого Паскаля. Тот медленно произнёс:

— Деньги не проблема. Возраст наёмников не должен быть слишком большим. Они обязаны уметь стрелять из лука верхом.

Рюрик пояснил:

— Без проблем. Кочевники всю жизнь проводят в седле. Стоит только снабдить их лёгкими доспехами и железным оружием — и получатся отличные лёгкие кавалеристы.

В последующие полмесяца стороны ежедневно осуществляли мелкие поставки. Драккары Рюрика курсировали на восточный берег, перевозя зерно, вино, железные котлы и слитки железа, а обратно забирали коней и мрачных кочевников.

Перед отъездом вождь вкратце рассказал наёмникам о Британии. Путь был невероятно далёк, и шансов вернуться домой почти не существовало. Но у этих кочевников не было выбора: большинство из них были младшими сыновьями, а стада, накопленные отцами, могли прокормить лишь старшего брата с семьёй. Если разделить скот на две или больше частей, все братья обречены на голодную смерть. Лучше рискнуть и уехать.

Слухи быстро распространились, и соседние кочевые племена сами пришли предлагать своих коней и парней. Вскоре необходимое количество лошадей было собрано.

— Столько коней и более двухсот наёмников… Теперь будут проблемы, — вздохнул Рюрик.

Молодой Паскаль не обратил внимания на эти жалобы:

— Ваше величество, это ваша забота. Флот Британии будет закупать степных коней в устье Невы по два фунта за голову. Чем меньше потерь по дороге, тем выше ваша прибыль.

Рюрик спросил:

— Будет ли торговля конями продолжаться в следующем году?

Молодой Паскаль не знал замыслов своего короля и осторожно ответил:

— Помимо верховых лошадей для разведчиков, потребуется достаточное поголовье для разведения в военных конюшнях. Скорее всего, закупки продолжатся и в будущем году.

Рюрик заметил:

— Если болгарская война завершится, цены на наёмников упадут. Советую вам тогда нанять побольше людей.

Чем больше печенеги теряли боеспособных коней и молодых воинов, тем меньшей угрозой они становились. Рюрик лишь надеялся, что Вигг расширит объёмы торговли и отправит этих кочевников «развлекаться» где-нибудь подальше.

В октябре Рюрик доставил табун и наёмников в устье Невы. Леса уже стояли в осенней печали: берёзовые листья шуршали, падая на землю, а ели по-прежнему чёрнели в сумраке, и на их иглах местами блестел иней.

На реке стоял целый флот: старые когги, двухмачтовые парусники, популярные в британском флоте, и новейшие трёхмачтовые суда. Повсюду белели паруса, почти полностью закрывая вид на водную гладь.

— Какое внушительное зрелище, — пробормотал Рюрик.

Он предположил, что эти корабли перевозят солдат — не менее пяти тысяч человек, что давало подавляющее преимущество над правителями Северной и Восточной Европы.

Внезапно к причалу хлынул поток офицеров в чёрной форме и треуголках. Во главе их был адмирал флота, граф Винчестер — Йорен. Он передал Рюрику список привезённых припасов.

— Ваше величество, вот зерно, вино, железные слитки и прочие материалы, доставленные флотом. Сколько у вас степных коней?

Рюрик ответил:

— Девятьсот тридцать лошадей и двести двадцать восемь наёмников.

Йорен взял список наёмников, просмотрел имена и возрасты кочевников и приказал подчинённым начать приёмку товаров.

Помимо текущей оплаты, Британия заранее внесла часть аванса, чтобы Рюрик мог вербовать наёмников и закупить ещё триста степных коней к апрелю следующего года в устье Невы.

«Вигг всегда придерживался принципа „расчёт и поставка одновременно“, — удивился про себя Рюрик. — Почему же теперь он пошёл на аванс? Что ему так срочно нужно от этих коней?»

Глаза Рюрика блеснули, но он благоразумно не стал выведывать чужие тайны.


Глава 329
Передача припасов завершилась, и британский флот приступил к погрузке лошадей — сложной и чрезвычайно трудоёмкой операции. Несмотря на все усилия экипажей, спустя неделю многие кони всё ещё оставались на берегу.

— Быстрее, не мешкайте!

Хриплый голос викингского капитана разнёсся по холодному ветру, подгоняя людей. Убедившись, что пятнадцать лошадей и трое кочевников уже на борту, он приказал матросам отвязать канаты от причала.

В следующий миг четыре гребных драккара поблизости получили сигнал и начали медленно тянуть двухмачтовое парусное судно прочь от пристани, направляясь к восточной части залива.

Кочевники отлично знали повадки степных коней. Йорен распределил более чем двухсот человек по кораблям, чтобы те помогали ухаживать за скакунами. Однако викинги и кочевники не понимали языка друг друга и вынуждены были общаться жестами, из-за чего возникало множество недоразумений, а работа шла медленно.

Со временем кочевники привыкли к жизни на корабле. Трое из них постоянно дежурили, заботясь о пятнадцати степных конях в трюме. В свободное время они прижимались к борту, всматриваясь в восток — туда, где осталась родина, — но видели лишь бескрайнюю серую водную гладь.

Спустя десять дней парусник достиг острова Борнхольм. Двух ослабевших коней и одного заболевшего кочевника оставили на острове для восстановления.

Затем судно прошло через пролив Каттегат и вышло в Атлантический океан, где часты штормы и высокие волны.

— Во имя богов, как викинги выносят такие муки?

Под ледяным моросящим дождём кочевника Сантана тошнило. «Лучше бы тогда отбросить ненависть и вступить в армию Восточной Римской империи, — думал он. — После войны можно было бы вернуться в племя с награбленным добром. А теперь мы плывём на далёкий Запад… Похоже, домой мне больше не попасть».

В начале ноября флот вошёл в устье реки. Настроение команды заметно оживилось — Сантан понял, что долгое и изнурительное путешествие подходит к концу.

Здесь климат оказался мягче, чем на родине. Берега реки были ровными, и повсюду виднелись молодые всходы озимой пшеницы.

Днём на горизонте возник каменный мост через реку. На северном берегу раскинулся обширный населённый пункт — повсюду сновали люди. Это был самый оживлённый посёлок, который когда-либо видел Сантан.

— Какое процветающее государство! Надеюсь, работодатель не задержит нашу плату.

Флот аккуратно пришвартовался, и корабли по очереди стали выгружать лошадей. Сантан и его двести товарищей собрались на пустыре у пристани, ожидая осмотра нанимателя.

Вскоре на место прибыл отряд из тысячи гвардейцев, окружавших мужчину средних лет. Почувствовав мощь этой армии, кочевники замолчали и покорно склонили головы.

Вигг, восседая на своём коне Серый Ветер II, объехал наёмников кругом:

— Только эти?

Йорен протянул список:

— В пути нас было двести двадцать восемь человек. Двадцать остались на острове на лечении, семеро умерли. До цели добрались двести один.

Вигг вспомнил события более чем двадцатилетней давности. Внешний вид этих людей ничуть не изменился: всё те же остроконечные кожаные шапки с низко опущенными полями, почти закрывающими брови; потрёпанные пожелтевшие овчинные тулупы; кожаные ремни на талии; плотные меховые штаны и высокие сапоги.

— Я Вигг из замка Тайн, король Британии. Отныне вы служите мне. Вот условия вашей службы.

Вигг подробно изложил условия содержания разведчиков, особо подчеркнув воинскую дисциплину, а затем указал на тела, висевшие на мосту:

— Грабить местных крестьян строго запрещено. Нарушители будут казнены — так же, как и они.

Бросив это предостережение, он окинул взглядом толпу:

— Вопросы есть?

После чего передал дальнейшее оформление Военному департаменту.

Разведывательный полк насчитывал четыреста человек, из которых триста двадцать были боевыми. Их делили на три роты, остальные занимались хозяйственными делами.

Согласно плану, этих наёмников предполагалось использовать для формирования четвёртого разведывательного полка. Их база располагалась на открытых пастбищах в северной части Кембриджшира, куда также доставят последующие партии степных коней.

После ухода короля кочевники выстроились в четыре неровные колонны и направились в лагерь на восточной окраине для временного размещения. По дороге Сантан тихо спросил переводчика:

— Восемьдесят серебряных пенсов в год — это выгодно?

— Питание, одежда и всё необходимое покрывает Военный департамент, — ответил тот. — Ежедневно вам гарантировано хотя бы одно мясное блюдо (чаще всего рыба), так что тратить свои деньги не придётся. За восемьдесят пенсов можно купить десять свиней, а если потратить всё на пиво, то каждый день хватит на четыре большие кружки. В случае войны положены дополнительные выплаты и доля добычи.

Питаться досыта, носить тёплую одежду и есть мясо каждый день — это уровень содержания стражи вождя. Сантан и его соседи по колонне одобрительно переглянулись: условия оказались неплохими.

По прямой и ровной гравийной дороге наёмники и их кони направились в северную часть Кембриджшира. Лагерь уже был готов: построены конюшни и бараки.

Бараки располагались сеткой: по двенадцать комнат в ряду. Офис роты находился на западной стороне, общественные уборные — на восточной.

Комнаты делились на две зоны: внешняя — с очагом для обогрева и простой готовки, внутренняя — спальня с деревянными нарами для командира отделения и девяти солдат.

Под присмотром инструкторов кочевники сняли свои изношенные одежды и отправились в баню на востоке лагеря. Мыться им предстояло не менее получаса.

Выйдя из бани, они надели выданные новые мундиры и собрались на плацу. Сантан с нетерпением ожидал получения коня и снаряжения. Переводчик не раз обещал, что каждый воин получит стандартный стёганый доспех.

Железные доспехи! Такое обычно полагается только личной гвардии вождя!

Однако что-то пошло не так. Вместо выдачи оружия и коней их целыми днями гоняли по строевой подготовке, и у Сантана появилось тревожное ощущение, будто их намерены использовать как расходный материал.

Спустя месяц печенеги наконец завершили базовую подготовку и отправились на склад за снаряжением.

Толпа волновалась. Сантан даже поднялся на цыпочки, чтобы лучше рассмотреть железные шлемы и чёрные стёганые доспехи.

— Вторая рота, пятый взвод, Сантан.

Наконец-то моя очередь! Юноша шагнул вперёд. Викинг за длинным столом безэмоционально выкладывал перед ним стёганый доспех, железный шлем, кавалерийскую саблю и однотельный обратный лук.

Однотельный обратный лук требовал более сложного изготовления и отличался короткой длиной — идеально подходил для стрельбы верхом. Такой лук входил в стандартное вооружение разведчиков.

— Следующий.

Сантан, обняв своё снаряжение, вернулся в строй и стал повторять движения инструктора, надевая доспех. Лёгкий стёганый доспех разведчика содержал меньше металлических пластин и весил всего двенадцать цзинь, почти не стесняя движений.

Цзинь!

Сантан выхватил саблю. Клинок был длинным, лёгким, с изящным изгибом, прекрасно лёг в руку. На рукояти имелась гарда. По словам переводчика, этот клинок разработал лично король (образец — лёгкая кавалерийская сабля времён наполеоновских войн: длина лезвия — 82 см, общая длина — 97 см, вес — 920 г).

— Эй, убери саблю!

За прошедший месяц Сантан хорошо усвоил, насколько суровы инструкторы. Он немедленно вложил клинок в ножны и последовал за строем к конюшне, чтобы получить своего скакуна.


Глава 330
Для печенегов боевой конь был самым надёжным товарищем. Они долго стояли у конюшен, внимательно наблюдая за лошадьми и пытаясь выбрать того, кто откликнется на их присутствие и станет верным скакуном.

Благодаря многолетней подготовке с детства, у этих новобранцев была исключительная верховая езда — некоторые даже превосходили офицеров-инструкторов по управлению конём.

— Неплохо, — тихо похвалил ротный Хаврен, глядя, как некоторые демонстрируют приём «укрытие в стремени». — Эти парни — настоящие рейнджеры от рождения. Гораздо лучше тех деревенских простаков.

На тренировочном поле всадник крепко сидел в седле, а его конь развил максимальную скорость. В мгновение ока верхняя часть тела наездника резко наклонилась вбок и будто исчезла из виду.

На самом деле он одной ногой прочно зацепился за стремя, словно железным крюком, и прижался всем телом к мчащемуся коню. Через несколько мгновений, задействовав невероятную силу мышц спины и бёдер и опираясь на ту самую ногу в стремени, он мгновенно вернулся в седло.

Согласно объяснениям печенегов, этот приём имел три цели:

уклонение от стрел;

подбор предметов — например, оружия или добычи, упавших во время стремительного галопа;

скрытая атака — приближаясь к врагу, всадник мог спрятаться таким образом, чтобы его приняли за безвредного безвсадного коня, а затем внезапно появиться и нанести удар.

Однако инструкторы по верховой езде не рекомендовали подобные рискованные трюки. Все рейнджеры были полностью экипированы в доспехи, способные выдержать стрелковый обстрел, так что дополнительные ухищрения были излишни.

По окончании занятий Сантан повёл своего коня обратно в конюшню. Он знал больше всех в отряде викингских слов и поэтому был назначен временным старшиной взвода.

Пройдя недалеко, он услышал позади возбуждённые выкрики — это были ротный Хаврен и дюжина рейнджеров из первой роты.

Хаврен окончил кавалерийское отделение Армейской школы год назад. Он был младшим сыном богатого торговца Гарри, щедро угощал сослуживцев выпивкой и иногда водил отличившихся кавалеристов развлечься в город. Печенежские солдаты его очень любили.

К сожалению, Сантан служил во второй роте и был лишён таких привилегий.

Потратив час на уход за конём, он отправился в общественные бани, а затем в столовую, где получил привычный ужин: жареную рыбу, овощной суп и твёрдый хлеб.

— Дайте ещё немного рыбного соуса, — попросил он.

Сантану очень нравилась эта приправа — всего одна ложка делала горячий суп необычайно вкусным. Внезапно снаружи прозвучало шесть ударов колокола. Он быстро доел рыбу и суп, сунул хлеб за пазуху и вышел из столовой.

Как младший командир, Сантан каждую ночь обязан был проходить двухчасовые дополнительные занятия: изучать викингский язык, чертить карты местности и ориентироваться по звёздам.

Привыкнув к такой насыщенной жизни, он порой видел во сне элементы учений, и постепенно воспоминания о степной жизни начали блекнуть.

Лондиниум.

В городе проходил аукцион, на котором продавали жемчуг с Карибов.

В июне два трёхмачтовых корабля доставили осуждённых на Пуэрто-Рико. После этого майор Лейк на борту «Путешественника» исследовал окрестные воды и сделал крупное открытие на южных островах Карибского моря. Там процветало жемчужное производство, и Лейк обменял мелкие товары на огромное количество жемчуга.

Опасаясь зависти коллег, он большую часть жемчуга преподнёс королевскому двору и пообещал в будущем обеспечивать ещё большие поступления. В результате ему удалось добиться назначения губернатором Карибских островов.

Большинство жемчужин были белыми или кремовыми, лишь немногие — светло-розовыми с огненным отливом. Вигг оставил самые лучшие экземпляры для королевы, чтобы она могла одаривать ими знатных дам при дворе, а остальное отправил на продажу.

Всего за два дня весь жемчуг был распродан, принеся казне полторы тысячи фунтов.

Благодаря этой неожиданной прибыли годовой доход увеличился до сорока шести тысяч фунтов.

Рост сельскохозяйственных налогов был незначительным: несмотря на внедрение культур Нового Света и использование морских водорослей в качестве удобрений на побережье, они всё равно уступали доходам от ремёсел и торговли.

— Девяносто одна тысяча подданных в прямом подчинении приносят такой уровень сельхозналогов — этого вполне достаточно, — отметил Вигг.

Общие расходы составили двадцать девять тысяч фунтов, причём более половины ушло на армию: жалованье, закупку снаряжения, сборы ополчения в двенадцати подконтрольных графствах и торговлю лошадьми.

Прочие статьи расходов почти не изменились. Завершение строительства двух главных дорог — из Лондиниума в Манкуниум и из Лондиниума в Эдинбург — значительно улучшило сухопутное сообщение в королевстве и полностью оправдало ожидания Вигга. В ближайшее время он не планировал финансировать новые масштабные проекты.

Закончив подсчёт, он вспомнил перехваченное недавно письмо. Отправителем был один из аристократов парижского двора, адресатом — аббат одного из нормандских монастырей; они состояли в дружеских отношениях. Письмо случайно попало в руки агентов разведки во время передачи.
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В основном автор жаловался на бытовые мелочи, включая финансовое положение западно-франкской короны.

Годовой доход Карла Лысого составлял двадцать шесть тысяч фунтов, из которых тринадцать тысяч (пятьдесят процентов) приходились на арендную плату с королевских владений.

Земли Западной Франкии были плодороднее британских, но королевские домены занимали сравнительно небольшую территорию: только Иль-де-Франс (регион Парижа), часть долины Луары, отдельные районы Бургундии и разрозненные поместья в Аквитании, конфискованные у мятежных баронов.

К тому же эти владения были разбросаны по всей стране, что затрудняло централизованное управление.

В отличие от этого, британские королевские земли делились на два компактных блока:

пять южных графств — Лондиниум, Кембридж и другие — и северные территории: Тайнское графство и вся Шотландия. Это обеспечивало гораздо более высокую административную эффективность.

Согласно собранным разведданным, Вигг и кабинет министров оценивали население королевских владений Карла Лысого в 400–600 тысяч человек, что позволяло собирать тринадцать тысяч фунтов аренды — предел, который крестьяне могли выдержать.

В письме аристократ также жаловался на упадок фламандских ремёсел: ранее ежегодные торговые и таможенные пошлины достигали четырёх тысяч фунтов, теперь же они упали до чуть более тысячи и продолжали снижаться.

Расходы Карла Лысого составляли около двадцати пяти тысяч фунтов в год — примерно столько же, сколько у Вигга. Шестьдесят процентов уходило на армию: строительство укреплений, закупку вооружений и постоянную готовность к войне с викингами.

Поскольку он претендовал на императорский титул своего деда Карла Великого, ему приходилось поддерживать соответствующую роскошь двора — две тысячи фунтов (двадцать процентов бюджета).

Ежегодно Карл жертвовал монастырям более трёх тысяч фунтов (полтора процента расходов). Иногда он также передавал им земли, что дополнительно снижало доходы от сельхозналогов.

Оставшаяся тысяча фунтов шла на награды для аристократии и управление. Число чиновников во Франкии было значительно меньше, чем в Британии, поэтому административные расходы оказывались минимальными.

В целом финансовое положение западно-франкской короны было крайне неустойчивым и постоянно балансировало на грани дефицита. Как и у других европейских государств того времени, у неё отсутствовало рациональное финансовое планирование, а в случае крупной войны использовались лишь два метода: повышение налогов и заимствования у церкви.

— Два года назад франки напали на Данию. Карл Лысой настойчиво подталкивал Гуннара к атаке и вынудил его сразиться со мной под Гамбургом. Скорее всего, королевская казна уже тогда иссякла.


Глава 331
Начало 867 года от Рождества Христова. Долина в центральной Болгарии.

Закатное солнце заливало землю багровым светом, вороньи стаи кружили над местностью, пропитанной густым запахом крови. Среди острых камней лежали восемь тысяч тел — большинство из них принадлежало болгарским солдатам. Сломанные копья и древки знамён торчали в свинцово-серое небо, словно колючие тернии.

У входа в долину внезапно взметнулось красное воинское знамя. Тяжеловооружённые варяжские гвардейцы, словно приливная волна, расступились в стороны, открывая центральный проход. Главнокомандующий Нильс медленно двинулся вперёд верхом: левой рукой он держал поводья, а правой высоко поднял меч «Ледяное озеро». Его алый плащ хлестал по ветру с резким шелестом.

— Нильс! Нильс!

Неизвестно, кто начал первым, но вскоре яростный рёв взметнулся от самого дна долины. Пехотинцы начали бить оружие о щиты, конники-кочевники испустили пронзительные вопли. Крики более чем восьми тысяч воинов отражались от скал, заставляя выживших болгарских раненых дрожать в укрытиях среди мёртвых тел.

Когда гул стих, Нильс отдал приказ: оставить небольшой отряд для зачистки поля боя, поиска пленных и оказания помощи раненым, а основной армии продолжать наступление прямо на важнейший город центральной Болгарии — Великий Тырново.

В это время армия Базиля вторглась в южные регионы, а сербы с Балканского полуострова, приняв предложение о найме, уже прорвались через северо-западную границу Болгарии. Окружённая с трёх сторон, страна оказалась на грани краха. Если Нильс возьмёт Великий Тырново, Болгарии больше нечем будет ответить.

Спустя два дня Нильс со своим авангардом подошёл к Великому Тырново. Уже с первого взгляда он понял: его прежние ожидания были чересчур оптимистичными.

Перед ним возвышался холм, с трёх сторон окружённый стремительной рекой; единственная дорога вела прямо к городским воротам. Город был построен на склоне, жилые кварталы ступенями спускались по неровному рельефу — идеальное место для обороны.

На вершине холма возвышалась каменная крепость, оставленная ещё Римской империей.

Нильс поднялся на ближайшую возвышенность и внимательно осмотрел окрестности. Расположение города было настолько продумано, что казалось неприступным.

— Чёрт возьми, похоже, я застряну в этой дыре надолго, — вздохнул он, хотя и был закалён сотнями сражений. Прямой штурм обернётся огромными потерями — остаётся лишь осаждать город долгими месяцами.

Из общего числа войск пять тысяч оставались в тылу, а в его распоряжении оставалось восемь тысяч боеспособных солдат: четыре тысячи русских наёмников, две тысячи конных кочевников и две тысячи варяжских тяжеловооружённых пехотинцев.

Нильс разбил лагерь за пределами города и написал письмо Базилю, подробно описав трудности на восточном фронте. Он просил разрешения обойти Великий Тырново и как можно скорее присоединиться к основной армии.

Через три дня в лагерь прибыл отряд всадников. Они передали поздравления императора по случаю блестящей победы и приказали окружить город, чтобы остатки врага не рассеялись по другим районам и не стали источником будущих мятежей.

— В городе осталось от двух до трёх тысяч человек. Чтобы их заблокировать, придётся выделить шесть тысяч солдат. А с оставшимися двумя тысячами я почти бесполезен в дальнейшей кампании.

Нильс запросил подкрепление, но посланник отказал:

— На восточной границе замечено движение войск. Император отменил план по призыву ополчения. Простите, генерал, но вы не получите дополнительных сил.

Нильс попросил разрешения нанять ещё русов — ему снова отказали. После полутора лет войны Базиль уже задействовал сорок пять тысяч солдат и покрывал все военные расходы сербов. Финансовая нагрузка на Византию стала чрезмерной, и увеличение армии было невозможно.

— Я планировал двигаться на запад и соединиться с императором в западной Болгарии. Если же я застряну здесь, в Великом Тырново, война затянется надолго.

Посланник выслушал жалобы Нильса с невозмутимой улыбкой:

— Генерал, император уже ищет решение. Возможно, город удастся взять иным путём.

За двадцать лет рабства Базиль развил исключительную способность читать людей и мастерски манипулировать их слабостями.

Помимо командования армией, он лично писал письма болгарским знатьям, сочетая угрозы с соблазнами, раскалывая их ряды и сея хаос в стане врага.

Проанализировав все доступные сведения, Базиль выявил уязвимость коменданта Великого Тырново. Он отправил отряд элитной кавалерии вглубь западной Болгарии и сумел захватить семью коменданта. Этим он вынудил того сдаться.

Метод был лишён всякой чести, но сработал мгновенно.

Полтора месяца спустя, глубокой ночью, комендант тайно открыл ворота и сдал этот неприступный город, тем самым похоронив последние надежды королевства.

Захватив город, Нильс повёл свои войска на запад, разгромив по пути все вражеские отряды. В середине февраля, после полутора лет войны, он вновь встретился с самим императором.

К этому моменту Болгария потеряла всю свою полевую армию. Лишь несколько крепостей в труднодоступных местах продолжали сопротивляться. Исход войны был решён — Базиль одержал победу. Когда весть об этом достигла Константинополя, самые проницательные чиновники тут же начали готовить триумфальное шествие, надеясь заслужить милость императора.

В конце февраля, после церемонии капитуляции одного из болгарских аристократов, император устроил пир и публично восхвалил заслуги Нильса:

— Генерал, ваша доблесть и стратегический ум превзошли все ожидания — даже мои. По первоначальному плану восточная армия должна была лишь отвлекать и сковывать противника. Вы не только выполнили эту задачу, но и одержали победу над превосходящими силами болгарской армии, значительно ускорив окончание войны.

Свечи мерцали, наполняя зал замка мягким светом. Император лично налил вина Нильсу. Все прочие генералы и евнухи тут же подхватили хвалебные речи, и лесть так заполнила сознание Нильса, что он едва не опьянел от неё.

Тогда император вновь заговорил:

— Должность Domestikos ton Scholon уже давно вакантна. Вас интересует она?

(Domestikos ton Scholon — высшая военная должность в Византии того времени, эквивалентная званию главнокомандующего всеми полевыми силами в районе Константинополя и его окрестностей.)

Шум в зале стих. Лица присутствующих выражали самые разные чувства. Назначить на столь высокий пост северного варвара — это выходило далеко за рамки их представлений.

В этот момент в зал ворвался холодный ветер. Нильс мгновенно насторожился. За годы службы его политическое чутьё обострилось до предела, и он решительно отказался от этого жаркого, но опасного звания.

Базиль спросил:

— Тогда чего вы желаете?

Нильс поставил бокал на стол и дал ответ, поразивший всех присутствующих:

— Спокойной жизни. С тех пор как я последовал за Рагнаром в первый набег, прошло тридцать четыре года. Англия, Западная Франкия, Дания, Швеция, Восточная Европа, Константинополь, Болгария… Моя жизнь прошла по всей Европе, и всё это время я не знал ничего, кроме бесконечных сражений. Теперь я устал. Хочу найти укромное место и провести там остаток дней.

Он попросил карту. Базиль кивнул, и двое евнухов рядом развернули искусно выполненную пергаменную карту.

Взгляд Нильса метался по пергаменту, пока не остановился на самом дальнем уголке — на северном побережье Чёрного моря, на полуострове Крым.

— Да, именно сюда. Если вы пожалуете мне клочок пустоши, где я смогу поселиться со своими старыми и измученными товарищами, это будет просто идеально.

(Глава окончена)


Глава 332
Узнав просьбу главного героя победы, Базиль погрузился в размышления прямо на троне.

Судя по слухам, Нильс был подобен прожорливому зверю, одержимому жаждой власти. Почему же он добровольно уходит из центра имперской политики?

Неужели эти слухи ложны? Может быть, Нильс — редкий пример верного подданного, и всё, что он делал, было вынужденной мерой?

Базиль холодно взглянул на евнуха средних лет в углу зала. Его подозрение, что разведка дала сбой, заставило того покрыться холодным потом.

В данный момент Базиль оказался перед дилеммой. Если Нильс действительно предан империи, то позволить ему уйти на покой — значит лишиться самого боеспособного полководца. Ведь именно он, командуя более чем десятью тысячами случайно собранных наёмников, долгое время сковывал основные силы болгар и одержал блестящую победу при явном численном неравенстве. Его стратегические способности превосходили многих греческих генералов и ставили его в один ряд с великими полководцами прошлого.

Захват Болгарии — это не конец. На востоке сильны арабы, и новая война неизбежна.

Идеальный вариант — разделить армию: Базиль и Нильс поведут каждую часть самостоятельно. Одна будет отвлекать противника, другая — наносить удар по слабым участкам, повторив успех в Болгарии.

Однако если слухи правдивы и Нильс уже предал Рагнара и Уббу, скрывая внутри неукротимую жажду власти, то держать такого человека рядом — всё равно что ждать бунта.

Доверять?

Устранить?

Или всё-таки отправить на покой и забыть?

Первый путь слишком рискован. Базиль сам пришёл к власти через переворот и больше всего опасался, что кто-то последует его примеру. Взвесив всё, он решил придерживаться первоначального замысла — назначить на пост командующего Варяжской гвардии простодушного варяга, лишённого политических амбиций.

Что до второго варианта — Нильс совершил беспрецедентный подвиг и при этом вёл себя с безупречным почтением, не допуская ни малейшего проступка. У Базиля просто не было повода для казни. Любая попытка устранить героя вызвала бы панику среди генералов по всей империи.

Размышляя всё дольше, Базиль понял, что выбора у него нет.

Его взгляд блуждал по карте, пока не остановился на юге полуострова — на заброшенном порту Судак и окрестных землях. Он решил пожаловать их Нильсу в качестве наследственного владения, чтобы тот вместе с ушедшими на покой варягами обосновался там и обеспечивал империю постоянным притоком отборных тяжеловооружённых пехотинцев.

К тому же Крым постоянно страдал от набегов кочевников. Поселение ветеранов Варяжской гвардии в этих местах значительно облегчило бы оборону Херсонеса — крупнейшего греческого города на юго-западе полуострова.

— Благодарю за Вашу щедрость, Ваше Величество, — сказал Нильс с глубоким поклоном, передавая печать, символизирующую командование гвардией. Внутри у него возникла неописуемая пустота, но иного пути он тоже не видел.

Ещё в самом начале переворота он заметил странные перемены внутри гвардии. По его расчётам, из двадцати сотников как минимум трое были осведомителями Базиля.

После восшествия на престол император всё прочнее укреплял свою власть, и шпионов в рядах гвардии становилось всё больше. Нильс почти полностью утратил возможность хранить тайны.

А наёмники и вовсе не внушали доверия. Уважение к его воинской доблести не означало готовности сражаться за него. Стоило Базилю предложить подходящую плату — и половина наёмников переметнулась бы на другую сторону.

Закончив писать указ собственной рукой, Базиль поставил императорскую печать и с лёгкой грустью произнёс:

— Вы — самый талантливый полководец из всех, кого я встречал. Мне по-настоящему жаль отпускать Вас.

Такая похвала лишь усилила грусть Нильса.

— Полководческое мастерство — не врождённый дар, а плод десятилетий боёв и уроков. Я родился в семье шведских крестьян. Меня воспитывал дядя Рагнар, обучая фехтованию и стрельбе из лука. Мы странствовали и сражались по всему миру.

Сначала мы знали лишь одну тактику — щитовую стену, и побеждали исключительно благодаря личной доблести. Но чем больше сражений мы проходили, тем больше каждый из нас постигал, и мы учились друг у друга, пока не достигли нынешнего уровня.

Оглядываясь назад, Нильс понимал: самые счастливые годы жизни прошли под знамёнами Рагнара. Жаль только, что у каждого из них — Ивара, Гуннара, Вигга, самого Нильса, Бьёрна, Солы и Аслауг — оказались свои желания и амбиции. Внутренние распри разрушили золотой век викингов.

Нынешняя Британия, хоть и кажется могущественной, уже отошла от древних обычаев и не может считаться истинной викингской державой.

— Прекрасная эпоха ушла. Горько осознавать, что разрушили её мы сами. Эх… Хотелось бы, чтобы время остановилось тогда.

В марте восточно-римская армия вернулась в пригород Константинополя. Солдаты всю ночь не спали, чистя доспехи, раскладывая трофейные знамёна и оружие, загружая всё в повозки.

На следующее утро раздались трубы. Золотые ворота западной стены медленно распахнулись под действием механизмов и усилий людей. Эти ворота не были сделаны из золота — они символизировали честь и власть и открывались лишь для императора и триумфальных войск.

Первыми в город вошли духовные лица, затем — трофеи и пленники, за ними — подразделения восточно-римской армии. Варяжская гвардия, прославившаяся в боях, шла впереди союзников.

Нильс ехал на белом коне, облачённый в роскошный плащ. Его доспехи сверкали в мартовском солнце, а лицо оставалось бесстрастным, несмотря на восторженные крики толпы. За ним шагали варяги в тяжёлых доспехах, и их двуручные секиры вызывали восхищённые возгласы зрителей.

Следом двигались остальные части, участвовавшие в кампании. Когда же колесница императора прошла через Золотые ворота, ликование достигло апогея.

Император стоял на великолепной колеснице, запряжённой четверкой белоснежных коней. Позолочённый корпус украшали драгоценные камни. На нём был пурпурный плащ, в одной руке — крестообразный глобус, другой он приветственно махал народу.

Рядом с ним стоял евнух, который, согласно древнему обычаю, держал над головой императора золотой лавровый венок и повторял:

— Ты всего лишь смертный.

Император игнорировал эти слова, наслаждаясь похвалами толпы. С крыш домов на улицах сыпались лепестки цветов, торговцы предлагали особый «хлеб победы» и другие сувениры.

Триумфальное шествие двигалось по Месе — самой широкой и священной улице Константинополя — и останавливалось у важных мест, таких как площадь Феодосия.

Наконец процессия достигла своей цели — собора Святой Софии. Там император, генералы и отличившиеся солдаты приняли участие в торжественной церемонии.

В два часа дня император появился на Большом ипподроме. По традиции он казнил одного из пленников и помиловал остальных, демонстрируя милосердие, после чего началась великолепная гонка колесниц.

Вечером во дворце устроили пир. Роскошь была неописуемой. Нильс терпеливо общался с окружающими, дождался окончания банкета и, измученный, покинул дворец.

Город всё ещё жил в атмосфере праздника: таверны ломились от посетителей, уличные актёры разыгрывали пьесы о победе. Изредка по улицам бродили пьяные, воспевая величие императора. Нильсу не хотелось обращать на них внимание. Этот шум и веселье принадлежали грекам. Он мечтал лишь об одном — уехать подальше и наслаждаться тишиной деревенской жизни.


Глава 333
Через два дня Нильс собрал свои вещи и приготовился сесть на корабль, направлявшийся в Крым. Он накопил драгоценности и монеты на сумму в три тысячи фунтов — этого хватило бы на всю оставшуюся жизнь.

— Господин, вы правда уезжаете?

На плацу собрались варяжские гвардейцы — добровольно, чтобы проститься с этим прославленным легендарным воином. Нильс окинул взглядом множество знакомых лиц, хотел сказать многое, но сдержал волнение и молча повёл за собой телегу, нагруженную имуществом.

За ним следовали двести отставных ветеранов, каждый нес огромный узел с личным снаряжением и накопленным за годы службы добром. Особенно щедрой была болгарская кампания: каждый гвардеец получил там по меньшей мере на двадцать фунтов ценностей.

По пути горожане с любопытством разглядывали эту шумную компанию «варваров», гадая, не служили ли они в Варяжской гвардии или, может, были нанятыми русами. Но никто так и не узнал, кто на самом деле сидит на козлах телеги.

Пройдя через ворота Пера́ма, они вышли к шумному и оживлённому Золотому Рогу. У стоявшего у пристани военного корабля Нильс предъявил документы, и капитан почтительно поклонился:

— Для меня честь служить вам, генерал.

Внезапно со стороны набережной хлынула толпа русских наёмников. Они требовали увидеть Нильса и просили взять их с собой в Крым на новое место жительства.

Нильс удивлённо нахмурился:

— Почему?

Один бородатый здоровяк протиснулся вперёд:

— Под вашим командованием мы разбогатели. Но денег стало так много, что, вернись мы в родные племена, нас наверняка ограбят вожди или другие завистники. Мы собрались и решили: вы — самый надёжный человек.

Услышав это, Нильс вдруг расхохотался — впервые за десять с лишним лет он смеялся так искренне и беззаботно. После приступа кашля он принял решение взять с собой всех шестисот наёмников.

— Сколько судов может предоставить флот? — спросил он капитана.

— Только шесть. На них поместится триста человек. В последнее время пираты в Эгейском море особенно активны и серьёзно вредят торговле Империи. Его Величество отправил большую часть флота на их уничтожение. Советую нанять для русов гражданские суда.

Нильс достал ключ, открыл медный сундук и вынул оттуда большой мешок золотых номизм — монет весом около 4,48 грамма и содержанием золота 95 %. Он велел подчинённым как можно скорее нанять дополнительные корабли.

— Помните: деньги — не проблема.

Ему не хотелось торговаться и терять время в Константинополе. Чем дольше задержка, тем выше риск, что у императора появятся другие мысли.

В девять часов утра портовый чиновник протрубил в медный горн. Цепь, загораживающая вход в бухту, со скрипом опустилась под воду. Капитан объявил об отплытии. Вёсла зачерпнули воду, и флотилия медленно вышла из Золотого Рога.

Нильс стоял на корме и смотрел на удаляющийся золотой купол собора Святой Софии. Его лицо выражало сложные чувства.

— Трудился годами, заработал три тысячи фунтов пенсии и уголок для жизни… Поездка стоила того.

Он перешёл на нос корабля и стал всматриваться в Босфор. Оба берега были крутыми. На западном то и дело мелькали виллы знати и виноградники, а на восточном — монастыри. Оттуда доносилось хоровое пение монахов.

Спустя долгое время, миновав последний мыс, путешественники вышли в открытое море. Перед ними простиралась безбрежная серо-голубая гладь. Ветер усилился, волны стали выше, и корабли начали слегка покачивать.

Флотилия двигалась вдоль западного побережья Чёрного моря. Иногда им встречались суда, гружёные рабами, которых везли в Египет, Северную Африку или на Иберийский полуостров. Самых сильных отбирали и обучали, чтобы те стали «сакалиба» — элитной гвардией арабских правителей. Остальных обращали в простых рабов, обречённых на тяжёлый труд до самой смерти.

Через неделю флотилия достигла устья Дуная. Берега там были покрыты болотами и лесами, из-за деревьев поднимался дым костров. Моряки заподозрили лагерь кочевников и взялись за оружие.

— Говорят, давным-давно Империя построила здесь, на южном берегу Дуная, множество крепостей и базировала речной флот. Это была первая линия обороны Балканского полуострова. Как же всё пришло в такое запустение?

Нильс долго ворчал, но потом вдруг осознал: он больше не важный сановник Империи, а просто сорокалетний северный варвар. Нет смысла тревожиться за дела Базиля.

Ещё через пять дней они достигли полуострова Крым. Вдоль побережья тянулись греческие деревушки. На склонах холмов ступенями располагались виноградники, а на вершинах — монастыри.

Двигаясь дальше вдоль юго-западного побережья, они прибыли в Херсонес — ключевой торговый узел Империи на северном берегу Чёрного моря. Сюда свозили рабов и товары со всей Восточной Европы: воск, меха, зерно, шерсть — всё это отправлялось затем в Константинополь.

Внешняя гавань была защищена каменной волноломной стеной, а на мысу возвышался маяк. У причалов стояли сотни судов разного размера.

На берегу Нильс вместе с капитаном нашёл местного стратига и показал императорскую грамоту о пожаловании земли.

— Судак? — удивился генерал. — Полвека назад хазары разграбили Крым, и многие поселения были заброшены. Судак тоже лежит в руинах; вокруг остались лишь десяток деревень. Господин, ваши заслуги велики — вы могли бы выбрать себе владения в Болгарии. Почему именно здесь?

— Я ушёл в отставку, — ответил Нильс. — Хочу лишь тихого места для старости. Мне всё равно, насколько оно процветает.

Флотилия пробыла в Херсонесе три дня, закупая скот и припасы, а затем отправилась дальше — в Судак.

Это был заброшенный портовый городок. Каменные стены обрушились, вокруг буйно росла дикая трава. К северу тянулись холмы, с которых на юг стекали две небольшие реки, сливаясь перед самым морем.

— Горы с севера, море с юга… отличное место для покоя.

Нильс приказал подчинённым расчистить руины внутри городских стен и вспахать землю за пределами города. Со временем местные жители привыкли к новым соседям, и многие крестьяне стали выдавать дочерей замуж за этих состоятельных отставных ветеранов.

На одной из свадеб Нильс заметил в толпе дочь местного греческого землевладельца. В её чертах ему почудилось сходство с принцессой Ив. Он замер на месте, будто окаменев, и долго не мог пошевелиться, словно снова попал в повторяющийся сон.

Вскоре они поженились.

С тех пор знаменитый генерал окончательно обосновался на новом месте. Он часто гулял по винограднику, подаренному тестем. Зелёные лозы упрямо цеплялись за шпалеры, переплетаясь между собой, как воспоминания, глубоко запрятанные в душе.

В руках у него была маленькая секаторка с медной ручкой. Он медленно и сосредоточенно обрезал лишние побеги. Когда он ощущал их сочную жизненную силу, в груди рождалось чувство глубокого, незаменимого спокойствия.

По послеобедам Нильс часто поднимался на юго-западный склон за городом и садился у большого камня, чтобы погреться на солнце. Смешанный запах моря и горного ветра неустанно обдувал утёсы. Вдали корабли казались крошечными, как былинки, еле заметно двигаясь по складкам морской поверхности. Иногда рядом садились птицы, и они вместе с ним сидели, погружённые в раздумья. В этом забытом всеми мире он наконец обрёл покой, который невозможно выразить словами.


Глава 334
В мае 867 года молодой Паскаль вновь прибыл к устью Невы. Вокруг пристани выстроились ряды скотных загонов, а поблизости без дела слонялись многочисленные печенеги.

— Похоже, Рюрик не стал нас обманывать, — сказал он.

Подойдя к причалу, молодой Паскаль на несколько минут завёл светскую беседу с встречавшим его дворянином и принял список нанятых наёмников и поставляемых товаров.

В начале года завершилась Болгарская война, и огромное число наёмников осталось без работы. Рюрику удалось легко набрать триста всадников-кочевников и закупить более семисот степных коней.

— Цены на наёмников и боевых коней меня устраивают, — сказал молодой Паскаль, — но цену на меха нужно снизить ещё на десять процентов.

Дворянин удивлённо воззрился:

— Мы уже снижали её в прошлом году! Почему снова хотите урезать закупочную стоимость мехов?

— Не волнуйтесь, — отозвался молодой Паскаль. — Я не пытаюсь искусственно давить на цену. Новые земли поставляют огромное количество мехов по низкой стоимости, и на британском рынке сейчас явный перекос в сторону предложения.

К тому же в начале этого года Министерство военно-морских сил отправило вторую партию кораблей с переселенцами. Как только там появятся новые поселения и установится связь с местными племенами, цены на меха продолжат падать.

Они торговались до тех пор, пока не достигли соглашения, устраивающего обе стороны. За ужином молодой Паскаль спросил про Рюрика — ему сообщили, что тот всё это время находится в среднем течении Днепра.

— Почему?

Дворянин выпил несколько бокалов отличного виски, его взгляд стал рассеянным, и он принялся объяснять недавние перемены.

В конце февраля Восточная Франкия распустила огромные контингенты наёмников. Тысячи русов вернулись домой; некоторые племена привезли с собой множество трофеев — оружие, доспехи — и теперь располагали внушительными средствами. Рюрик испугался, что не сможет удержать их в повиновении, и со своей гвардией отправился в местный Уруборг, чтобы предотвратить возможный заговор.

Молодой Паскаль внимательно слушал, вычленяя из пьяного бормотания полезные сведения. После ужина он всю ночь составлял доклад, оценивая реальную мощь режима Рюрика.

На данный момент влияние Рюрика ограничивалось торговым маршрутом от Чёрного моря до Балтики. Под его прямым контролем находились лишь окрестности Ильменя (Новгорода) и Ладожского озера, где проживало от шести до восьми тысяч человек. Племена русов в среднем течении Днепра формально признавали его власть, но на деле каждый думал о своём.

В заключение он сделал вывод:

— Полностью зависит от внешней торговли и слишком слаб внутренне, чтобы представлять какую-либо угрозу.

Заключив сделку, молодой Паскаль оставил флотилию разгружаться у устья Невы, а сам сел на двухмачтовое судно и отправился в Ливонию для инспекции.

В прошлом году Балтийский флот основал здесь укреплённый пункт на одном из побережий и назвал его Верлянка.

Прибыв на место, молодой Паскаль увидел, что ландшафт весьма подходящий: река течёт с востока на запад и впадает в море. Поселение расположено на южном берегу и защищено деревянной стеной и рвом — более чем достаточно против местных жителей, лишённых железных орудий.

Молодой Паскаль поднялся на деревянную сторожевую башню. За стеной простиралась недавно расчищенная поляна, над которой ещё поднимался лёгкий дым от сожжённых пней. Вдали тянулись бескрайние девственные леса; их многослойная листва колыхалась на ветру, словно волны зелёного океана.

— Просто дикая, неосвоенная земля.

Он долго наблюдал за окрестностями, когда вдруг вверх по течению показалась гребная лодка. Подплыв ближе, молодой Паскаль заметил, что парус её был прострелен в десятках мест, а корпус утыкан стрелами — очевидно, экипаж подвергся нападению местных.

Неужели случилось что-то серьёзное?

Спустившись с башни, он расспросил перепуганных выживших моряков и узнал, что нападение произошло примерно в пятидесяти милях выше по течению.

Как королевский посланник, он инстинктивно стремился собрать больше информации и действовать осторожно. Однако гарнизон не собирался ждать — они обязаны были ответить на это нападение местью, чтобы устрашить потенциальных врагов.

На следующий день в полдень гарнизон нанял проводника из относительно дружественного племени и отправил четыре гребные лодки с общим числом сто восемьдесят воинов, чтобы решительно покарать враждебное племя.

Битва не вызвала сомнений: викинги, превосходя противника в вооружении и подготовке, полностью уничтожили племя, захватив продовольствие и скот и взяв в плен более трёхсот человек.

За время наблюдения молодой Паскаль освоил модель функционирования форпоста: основной доход обеспечивала торговля, а в ясные дни жители занимались вырубкой леса, расчищая землю под пастбища и поля.

В целом, доходность поселения значительно уступала затратам — окупаемость ожидалась не ранее чем через десять, а то и пятнадцать лет. Молодой Паскаль никак не мог понять замысла короля.

— Ливония бедна полезными ископаемыми и представляет собой почти бесполезную пустошь. Лучше было бы вложить эти средства во внутреннее развитие страны.

Земля?

Внезапно до него дошла истина: возможно, именно земля и есть главная цель короля.

Многолетний мир позволил британской аристократии размножиться. Лишь старший сын мог унаследовать титул, а остальные дети — младшие сыновья и внебрачные отпрыски — оказывались в разных положениях.

Некоторые графы выделяли им небольшие участки своих владений, делая младших сыновей или внебрачных детей баронами или рыцарями. Те, кому повезло меньше, ничего не получали и вынуждены были поступать офицерами в регулярную армию или служить в административной системе и храмах. Самые неудачливые опускались до простого сословия, работая на торговцев, занимаясь мелкой торговлей или контрабандой.

Молодой Паскаль велел оруженосцу развернуть пергаментный свиток и внимательно изучил карту Ливонии.

— Ливония ровная, хоть и покрыта лесами повсюду. Но стоит потратить время — и можно расчистить пастбища или пашни. К тому же она удалена на сотни миль от Восточной Франкии, так что враг не сможет совершить длительный поход. Безопасность гарантирована. Неужели Его Величество тратит столько ресурсов на освоение Ливонии, чтобы передать её правление второму или третьему принцу?

Молодой Паскаль счёл эту идею весьма разумной.

У него было двое сыновей и дочь, а у его родного брата — трое сыновей. Родовые владения не вмещали столько потомков, и Ливония была идеальным местом, куда их можно отправить, чтобы помогать принцам управлять новыми землями.

Конечно, помимо Ливонии, на западе простирался обширный Новый Свет, но молодой Паскаль не хотел отправлять туда своих сыновей или племянников — расстояние было слишком велико, что равнялось ссылке.

Хотя, по его мнению, некоторые аристократы вполне могли отправить туда своих внебрачных детей, чтобы те не позорили родовое имя.

В течение следующей недели молодой Паскаль посетил соседние дружественные племена, стараясь найти любую полезную информацию, чтобы доказать королю свою расторопность и ускорить собственное повышение.

В феврале этого года престарелый и ослабевший премьер-министр Гудвин подал в отставку и уехал на покой. Его сменил министр внутренних дел Мичем, ставший новым премьером. Кроме того, министр промышленности Лукар, допустив ряд ошибок, «добровольно» подал в отставку.

Перед отъездом молодой Паскаль осторожно выведал у короля его намерения. Тот не возражал против вхождения Паскаля в кабинет министров, но пока не определился с конкретной должностью, будто планируя дальнейшие кадровые перестановки.

— Ожидается, что в кабинете освободятся два или даже больше постов.

Молодой Паскаль обдумал своих конкурентов. Прежде всего — Себерт Ярость-Ветра: как один из первых выпускников Тайнской герцогской школы, он пользовался особым доверием короля и имел наибольшие шансы войти в правительство.

Затем — секретарь премьера Локи, который уже более десяти лет работал в административной системе. Когда Вигг был премьером при Рагнаре, Локи некоторое время даже служил у него.

Пробежавшись мысленно по всем кандидатам, молодой Паскаль нахмурился и решил как можно скорее возвращаться домой, чтобы не упустить этот редкий шанс.
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В середине мая молодой Паскаль отправился в обратный путь на родину, сделав временную остановку на острове Борнхольм, где узнал потрясающую новость: Восточная Франкия вновь вторглась в Данию.

— Как так получилось, что война вспыхнула снова?

Он отложил планы возвращения и приказал капитану направиться к юго-восточному побережью Дании, после чего пересел на гребной драккар и двинулся к Шлезвигу.

После окончания предыдущей войны северные аристократы собрали четыре тысячи воинов для обороны линии Данневирке. Вигг не предоставил своих войск, но регулярно отправлял из Британии корабли с продовольствием, обеспечивая эту среднюю по численности армию.

— Подкрепление из Британии придёт не раньше чем через месяц. Смогут ли они продержаться?

Драккар шёл по извилистому заливу Шлей, и молодой Паскаль тревожно всматривался в воды к западу. Внезапно он вспомнил оценку кабинета министров силам Севера:

«Снаряжение примитивное, мало доспешников, запасы стрел ограничены, да и конницы почти нет — в полевых сражениях они находятся в безусловном проигрыше».

Однако сейчас они обороняли линию Данневирке, где французская кавалерия была бесполезна. Северные воины, укрывшись за укреплениями, вполне могли продержаться какое-то время.

Прошло шесть часов, и впереди показался причал Шлезвига. Молодой Паскаль поторопил гребцов. Едва судно причалило, он нашёл местного аристократа и узнал, что бои на юге идут с переменным успехом.

— Когда подойдут подкрепления из Норвегии и Швеции?

Аристократ покачал головой:

— Трудно сказать. Минимум через две недели, а может, и целый месяц.

После обеда молодой Паскаль поднялся на южную стену укрепления и заметил несколько чёрных точек на горизонте. Вскоре их стало больше, и они слились в огромную толпу. Среди поднятой пыли то появлялось, то исчезало изорванное знамя с изображением Мирового древа — символа, выбранного Уппсалой для объединённой армии Севера.

— Неужели разгром?

На стенах воцарилась мёртвая тишина. Молодой Паскаль широко раскрыл глаза: число беглецов явно превышало две тысячи. Вскоре несколько всадников подскакали к городским воротам и закричали, требуя немедленно открыть их — за ними следуют десятки тысяч французских солдат.

Молодой Паскаль не был полководцем и мог лишь передать командование местному аристократу. Тот распахнул ворота, впустил беглецов и приказал никому не выходить из города.

К вечеру к городу подошли крупные части французской кавалерии, но не стали атаковать. На следующий день прибыла основная пехота — пять тысяч человек окружили город, а остальные пять тысяч обошли Шлезвиг и двинулись дальше на север.

Молодой Паскаль почувствовал в городе атмосферу страха и понял: эти две с лишним тысячи солдат полностью потеряли боевой дух и способность к полевым сражениям. Их ждала лишь одна из двух участи — сидеть взаперти или бежать морем.

— Оставаться здесь бессмысленно. Лучше скорее вернуться домой и доложить обо всём Его Величеству.

Он уже искал повод для отступления, как вдруг услышал дурную весть: французы начали строить требушеты в узком участке залива Шлей, чтобы заблокировать морской путь между Шлезвигом и восточными водами.

Теперь падение города стало лишь вопросом времени.

Молодой Паскаль понял, что дело плохо. Он нашёл в портовой таверне пьяного капитана и велел ему срочно собирать команду.

— Господин, ребята разбрелись по городу веселиться. Придётся немного подождать.

— Ждать больше нельзя! — предостерёг молодой Паскаль. — Французы строят требушеты по обоим берегам залива Шлей. Как только слухи распространятся, в городе начнётся паника, и беглецы могут захватить наши корабли.

Речь шла о жизни и смерти. Капитан созвал пятнадцать матросов; трое других так и не появились. Капитан выругался и оставил их на произвол судьбы.

Тем временем у причала собиралось всё больше беглецов, и шум становился невыносимым. Молодой Паскаль и его люди быстро взошли на борт, и едва канаты были отвязаны, все сразу же взялись за вёсла, стремясь как можно скорее уйти от этой толпы, уже терявшей рассудок.

— Двадцать восемь кораблей… Солдат и мирных жителей больше трёх тысяч. При грамотной организации за четыре рейса всех можно было бы эвакуировать в море. Но эти беглецы совершенно неорганизованны. Ради первых мест на борту они непременно устроят резню. А если французы воспользуются суматохой и пойдут на штурм…

Молодой Паскаль прервал этот мрачный ход мыслей. Забыв о достоинстве графа, он сам стал грести вместе с матросами. Проходя узкий участок залива, он действительно увидел сотни французских солдат, рубящих лес.

Днём он вернулся на двухмачтовое судно у выхода из фьорда и наконец смог перевести дух.

***

Через две недели. Лондиниум, королевский дворец.

— Опять эти франки донимают меня! Неужели они не могут вести себя спокойно?

Вигг смотрел на карту на стене и примерно понимал замысел Восточной Франкии: северные викинги опасны именно своими набегами. Лучший способ справиться с ними — нанести удар прямо в их логово и уничтожить угрозу в корне.

К тому же в горах Харц, на территории Саксонии, недавно открыли несколько серебряных рудников. Франки теперь богаты и могут позволить себе вести затяжную войну.

Вигг отослал молодого Паскаля и, оставшись один за рабочим столом, пробормотал:

— Всё из-за Уббы. Если бы он тогда не предал Нильса, объединённая армия с большой вероятностью захватила бы Магдебург, разграбила бы среднее и верхнее течение Эльбы и уничтожила военный потенциал Восточной Франкии. Ах, до чего дошло! Неужели мне каждые несколько лет придётся выручать Данию?

На следующий день в Лондиниум прибыл Гонимый Ветром и потребовал от Вигга исполнить священный долг защитника веры. В обмен он обещал, что после победы над франками все храмы Севера признают Вигга Верховным Королём.

— Дело непростое. Если я поведу армию на помощь, Карл Лысый тоже пошлёт свои войска. Коней невозможно долго перевозить морем, а без кавалерии я окажусь в том же положении, что и несколько лет назад: смогу лишь отбросить армию Западной Франкии, но не нанесу ей решающего удара.

С точки зрения полководца, Виггу не стоило предпринимать экспедицию в Данию.

Но как король он понимал: с политической точки зрения участие в войне необходимо. Если франки утвердятся в Дании и начнут постепенно захватывать Швецию и Норвегию, Британия окажется в полной изоляции.

— Эти франки то и дело нападают на Данию и заставляют мою армию переправляться через море! Так продолжаться не может!

Вигг раздражённо мерил шагами зал, и в его голове постепенно зарождалась опасная мысль.

Вместо того чтобы следовать за врагом, лучше перенести поле боя в Западную Франкию. Между двумя странами всего лишь пролив, по которому можно переправить куда больше войск. Лошади проведут в трюмах совсем немного времени и почти не пострадают.

Он вернулся к трону и сверху вниз посмотрел на стареющего Гонимого Ветром:

— Я готов выступить, но не в Данию, а в Западную Франкию. Настало время положить конец всем этим войнам раз и навсегда — решительным сражением, после которого враг больше не поднимет головы.

Девятнадцать лет назад Рагнар напал на Западную Франкию и полностью уничтожил её армию на берегах Сены. Через восемь лет, оказавшись в тяжёлом финансовом положении, он вновь попытался разграбить Западную Франкию — и потерпел сокрушительное поражение. Его клан быстро пришёл в упадок. Пока Британия была погружена во внутренние распри, французская армия под предводительством Гуннара высадилась на юге и полностью разорила регион.

После стольких войн между Британией и Западной Франкией уже не осталось надежды на примирение. Пока одна из сторон не будет полностью разгромлена, противостояние будет длиться десятилетиями, а то и столетиями.


Глава 336
В тот же день днём Вигг быстро завершил перестановки в кабинете министров, учредив новое министерство по делам заморских территорий, которому предстояло управлять Новым Светом, Канарскими островами, Азорскими островами и североевропейскими владениями.

Таким образом, в кабинете образовалось три вакантные должности.

Первой был Себерт Ярость-Ветра — ученик Вигга ещё со времён его графства Тайн. Он занял пост, ранее принадлежавший Лукару, став новым министром промышленности.

Вторым стал молодой Паскаль. Бывший министр морского флота занял освободившееся место в министерстве административных дел после отставки Мичема, а оставшееся министерство военно-морского флота перешло под управление молодого Паскаля.

Наконец, третьим был Локи — выдающийся административный чиновник, назначенный управлять новым министерством по делам заморских территорий.

Завершив кадровые перестановки, Вигг созвал заседание кабинета министров, на котором объявил решение о начале войны и масштабах мобилизации:

— Из двенадцати королевских графств будет призвано двадцать четыре тысячи человек из общего резерва в восемьдесят тысяч солдат — то есть одна треть. Все они будут сведены в полевые войска.

Кроме того, герцоги и графы королевства обязаны предоставить свои контингенты согласно «Закону о мобилизации», принятому в прошлом году. В общей сложности это составит шестнадцать тысяч человек, включая две тысячи тяжёлых кавалеристов.

Я планирую объединить кавалерию крупных аристократов с отрядами баронов и рыцарей из королевских владений. В результате мы получим две тысячи восемьсот тяжёлых кавалеристов. Кроме того, регулярная армия уже сформировала четыре полка рейнджеров — более тысячи двухсот лёгких кавалеристов. Таким образом, общая численность нашей кавалерии превысит четыре тысячи человек.

— Подводя итог, — продолжил он, — гвардия и регулярная армия насчитывают десять тысяч человек, призыв из королевских владений — двадцать четыре тысячи, призыв у аристократов — пятнадцать тысяч. Всего — пятьдесят тысяч человек.

Из них более десяти тысяч ополченцев, предоставленных знатью, обладают низкой боеспособностью. На деле полезными окажутся лишь кавалерия, немногочисленные тяжёлые пехотинцы и валлийские длинные лучники. Тем не менее, даже в этом случае у нас остаётся почти сорок тысяч боеспособных полевых войск.

Молодой Паскаль оглядел восьмерых коллег за столом и заметил всеобщее изумление: никто из них заранее не знал о готовящемся решении.

Первое в жизни заседание кабинета министров оказалось куда захватывающим, чем он ожидал.

Понимая, что не силён в военном деле, он благоразумно предпочёл молчать и внимательно слушал беседу между королём, премьер-министром Мичемом и министром сухопутных войск Бафусом.

Прошло немало времени, прежде чем за окнами стало темнеть. Слуги зажгли китовые жировые свечи по обе стороны стола, и зал заседаний мгновенно озарился ярким светом.

В восемь часов вечера заседание прервали на полчаса. Прислуга принесла ужин для короля и министров. Молодой Паскаль быстро съел свою порцию.

— Отличный жареный стейк, ещё сливовый торт и золотистые хрустящие тарталетки… Эх, хорошо бы сейчас бокал рома из тростника.

Разумеется, он лишь подумал об этом про себя и ни за что не стал бы просить выпивку. Король требовал от административного аппарата строгой дисциплины и особо ненавидел, когда кто-то употреблял алкоголь на работе — особенно во время таких важных совещаний.

Выпустив глубокий вздох, молодой Паскаль вышел из душного зала и без цели побродил по окрестностям, вдыхая свежий воздух сада, пока заседание не возобновилось.

Приняв во внимание мнения кабинета, Вигг разделил боевые силы на один королевский корпус и три полевых корпуса.

Каждый полевой корпус включал шесть пехотных полков, два батальона горной пехоты, один полк рейнджеров и многочисленный тыл — всего восемь тысяч пятьсот человек.

Королевский корпус находился под личным командованием Вигга и состоял из гвардейского полка, регулярной армии и двух тысяч восьмисот тяжёлых кавалеристов, которые должны были собраться позже. Общая численность — двенадцать тысяч человек.

Кроме того, более десяти тысяч ополченцев от крупных аристократов были сведены в десять гарнизонных полков и предназначались для вспомогательных задач: доставка припасов, оборона городов, зачистка отдельных вражеских отрядов.

Что касается тыла, казна располагала запасами золота, серебра, тканей и продовольствия общей стоимостью тридцать пять тысяч фунтов. Кроме того, Западная Франкия богата ресурсами, и местные ресурсы позволят обеспечивать армию в течение двух лет без особых проблем.

Если за два года не удастся одолеть Карла Лысого, Вигг считал, что вести войну дальше просто не имеет смысла.

С момента своего восшествия на престол Вигг приказал оружейным мастерским в Тайне и Лондиниуме работать на полную мощность. Арсеналы были забиты всевозможным снаряжением — достаточно, чтобы полностью экипировать всех солдат боевых частей стёгаными доспехами. Лишние две тысячи комплектов захваченных доспехов передали десяти гарнизонным полкам.

Сжимая в руке несколько докладов, подготовленных кабинетом, он задумчиво произнёс:

— Более тридцати тысяч тяжёлых пехотинцев и четыре тысячи кавалеристов… Это всё, что я накопил за двадцать с лишним лет. Посмотрим, на какую ставку осмелятся пойти франки?

Полвека назад Карл Великий создал огромную Франкскую империю с населением от двенадцати до пятнадцати миллионов человек — больше, чем у Византии в то же время, став абсолютной державой Западной и Центральной Европы.

После его смерти империя распалась из-за закона о равномерном разделе наследства. Преемники династии Каролингов постоянно соперничали друг с другом, что привело к ослаблению государства. Однако общая численность населения всё ещё превышала десять миллионов.

При коэффициенте мобилизации в один–два процента Вигг полагал, что враг способен собрать более ста тысяч солдат, возможно, даже до двухсот тысяч. Но чем больше солдат, тем выше нагрузка на тыл. В нынешнюю эпоху, лишённую радиосвязи, железных дорог и консервов, система снабжения франков не выдержит такой массы. По его расчётам, реально задействовать они смогут лишь от пятидесяти до восьмидесяти тысяч человек.

Внезапно премьер-министр Мичем прервал размышления Вигга:

— Ваше величество, после начала войны цены неизбежно взлетят. Я опасаюсь, что наших запасов может не хватить. Рассматривали ли вы возможность введения военного налога?

Военный налог?

Вигг на миг задумался, но тут же отмел эту идею. Население королевства составляло два миллиона семьсот тысяч человек, и призыв пятидесяти тысяч здоровых мужчин на длительную кампанию серьёзно ударит по сельскому хозяйству. В таких условиях дополнительные налоги лишь усугубят недовольство народа и могут спровоцировать восстания.

— Неприемлемо. Нужен более подходящий способ.

Он представил кабинету новую идею — выпуск военных облигаций для сбора средств у купцов и местных землевладельцев. Через пять лет вложения будут возвращены с процентами, а в случае победы покупатели облигаций получат участок земли в Западной Франкии.

Последним вопросом стал выбор места высадки.

Побережье Западной Франкии было протяжённым, но подходящих точек для десанта было немного. Учитывая логистику, Виггу необходимо было захватить порт, способный принять большое количество судов.

Он велел слуге расстелить на столе подробную карту Западной Франкии, на которой были отмечены города, крепости, основные дороги и реки — результат многолетней работы разведки.

Кале был ближайшим к Британии портом, но там стояла усиленная охрана, а вокруг располагалась особенно плотная сеть укреплений — высадка здесь была нежелательна.

Следующим вариантом было устье Сены. Именно оттуда Рагнар впервые вторгся во Франкию, поднявшись по реке. После этого Карл Лысой укрепил устье, построив крепость Гавр-де-Грас, которую крайне трудно взять в осаду. Кроме того, выше по течению реки были установлены заграждающие цепи, полностью перекрывшие возможность продвижения по воде.

В последние годы, поскольку Британия контролировала Нормандские острова, порты Нормандии также усилили оборону. В Сен-Мало и Шербуре возвели каменные стены и установили крупные требушеты — эти места тоже не подходили для наступления.

Исключив все перечисленные варианты, Вигг принял решение высадиться на полуострове Британия — точнее, в самом западном его порту, Бресте.
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На следующее утро после окончания совещания кабинет министров разослал по всей стране приказ о мобилизации, требуя от крупных аристократов и графов действовать в соответствии с указаниями и прибыть в Лондиниум к установленному сроку.

Услышав слухи, наследник престола передал дела Лутона другим и как можно скорее вернулся в королевский дворец.

В прошлом он участвовал в Ирландской войне в качестве писаря роты и лично испытал на себе обучение, марши, стоянки и бои в составе подразделений низового звена.

Позже наследник сопровождал отца в походе против Дании, будучи его оруженосцем, внимательно наблюдая за процессом командования. Пройдя через две крупные войны и получив образование в Армейской школе, он считал, что обладает достаточным опытом и способностями.

— На этот раз из Лутона выставят двести ополченцев. Вместе с соседними городками наберётся более тысячи человек. Надеюсь, отец поручит мне командовать этим пехотным полком.

В шесть часов вечера Фрод как раз успел к ужину. Он небрежно взъерошил волосы двум младшим братьям, сел за стол и спросил о плане предстоящей операции.

Вигг маленькими глотками пил рыбный суп из ложки:

— Ты останешься в стране в качестве регента. Эта работа будет очень напряжённой — будь готов морально.

Фрод:

— Почему?

Вигг положил серебряную ложку и спокойно встретил взгляд старшего сына.

— В Европе есть три главные державы: Восточная Римская империя, Франкия и Британия.

Восточная Римская империя богата, насчитывает десять миллионов жителей и значительно опережает соседей в технологиях, обладая самой мощной совокупной силой.

Население Франкии превышает десять миллионов. «Лысый» Карл, формально именуемый «императором», правит Западной Франкией — лучшей сельскохозяйственной областью Европы с благоприятным климатом и ровными землями, позволяющими собрать огромную конницу ударного типа.

И наконец, Британия. У нас всего два миллиона семьсот тысяч человек, и наши ресурсы самые скромные. Этот поход чреват огромным риском, и я не уверен в победе. Если я погибну в Западной Франкии, ты унаследуешь трон и будешь править всем королевством Британия.

Фрод с детства привык к победам отца, и теперь в его глазах мелькнула растерянность и страх.

В столовой воцарилась тишина. Вигг снова взял ложку и продолжил пить тёплый рыбный суп, после чего съел немного десерта.

По окончании ужина Вигг вышел в сад, тщательно почистил зубы щёткой из свиной щетины и прополоскал рот слабым соляным раствором. В эту эпоху не было ни анестезии, ни дантистов, и он вовсе не желал испытывать муки удаления зуба.

Закончив гигиенические процедуры, Вигг передал стакан и щётку слуге и направился в кабинет для работы с документами. Вскоре за дверью послышался стук.

— Входи.

Фрод вошёл в комнату и, по знаку отца, сел напротив письменного стола. Тот вынул толстую стопку бумаг — это был план дальнейшего развития Британии.

— По сравнению с Восточной Римской империей и Франкией наше главное преимущество — флот. Королевский флот контролирует морские пути от Балтийского моря до побережья Африки. Даже если экспедиционный корпус будет уничтожен, ты прикажешь флоту блокировать пролив, и французская армия ни за что не сможет высадиться на наш берег.

Кроме того, тебе не стоит беспокоиться о внутренней обстановке в Британии. Я потратил огромные средства на строительство почтовых отделений, храмов и больниц в графствах. Эти учреждения не только оказывают общественные услуги, но и помогают короне следить за повседневной жизнью владений графов. Если где-то возникнут признаки мятежа, ты немедленно узнаешь об этом.

Что до Скандинавии — там суровый климат и малочисленное население, так что серьёзной угрозы она не представляет.

Вигг указал на карту на стене и изложил своё мнение о европейских державах. Все остальные государства, кроме трёх упомянутых, были слишком слабы и могли служить лишь фоном для великих событий.

Возьмём, к примеру, королевство Норвегия. Маленький Эрик изо всех сил развивает свои земли, однако местность там крайне пересечённая, поселения разбросаны по изолированным клочкам суши, а связь между регионами затруднена, что сильно снижает эффективность управления. К тому же климат суров, сезон вегетации короток, а урожаи легко губит заморозок.

Даже сейчас, когда сила маленького Эрика немного возросла, его ежегодный доход составляет около двух тысяч восьмисот фунтов — меньше, чем у самого Вигга в его личном графстве Лондиниум.

Хафдан ещё слабее: несмотря на годы усилий, он так и не завоевал искреннего признания шведской аристократии. Рюрик утомительно колесит по Восточной Европе и больше похож на владельца крупной торговой компании, чем на настоящего короля.

Перебрав всех, Вигг перевёл взгляд на Иберийский полуостров. Много лет назад Халифат Кордовы мог выставить более двадцати тысяч солдат для полевых сражений и считался довольно сильной державой, пока внезапный удар Гуннара не нанёс его армии тяжелейшие потери. С тех пор Халифат Кордовы утратил обширные северные территории и превратился в второстепенную силу.

В обозримом будущем север и юг полуострова будут втянуты в затяжную борьбу и не станут развивать флот, а значит, не смогут поколебать морское господство Британии.

Фрод спросил:

— Допустим, произойдёт маловероятное событие и равновесие сил нарушится. Нужно ли нам вмешиваться?

Вигг улыбнулся и покачал головой:

— В этом нет необходимости. Вестготы получают поддержку от Франкии, а мавры — от Северной Африки. Пусть воюют медленно и долго.

Разобрав все вопросы, Вигг вернулся в спальню отдыхать. Даже если поход завершится поражением, он был уверен, что старший сын сумеет удержать Британию. Тот больше ценит морскую мощь и, скорее всего, сосредоточится на управлении заморскими владениями, чтобы обеспечить долгое процветание рода.

На следующий день Вигг созвал заседание кабинета министров, издал указ и объявил, что на время похода регентом будет наследник престола, вновь подчеркнув принцип старшинства при наследовании.

— В случае непредвиденных обстоятельств наследник получит главный титул и двенадцать графств. Запрещается делить королевские владения на Британских островах!

Никто из членов кабинета не возразил против решения короля.

Со временем стало очевидно, что система равного наследования имеет серьёзные недостатки. Карл Великий (742–814 гг.) создал огромную и могущественную империю, но менее чем через тридцать лет она распалась.

В 843 году «Лысый» Карл, Лотарь и «Германец» Людовик подписали мирный договор и разделили свои владения.

Позже Лотарь умер, и его Средняя Франкия была разделена между тремя сыновьями. То же самое случилось и с Восточной Франкией «Германца» Людовика.

Так земли всё дальше дробились, а каждое наследование неизменно сопровождалось войнами, от которых страдал простой народ.

С точки зрения гражданских чиновников, система старшинства обеспечивает плавную передачу власти. Хотя она ущемляет интересы младших сыновей, в целом её преимущества перевешивают недостатки.

Сбор ополчения и совместные учения займут как минимум два месяца. Вигг опасался утечки информации и решил выступить в поход с небольшим отрядом, чтобы опередить реакцию «Лысого» Карла и первым захватить Британию.

Седьмого июня в Лондиниуме собрался флот из пятидесяти кораблей, способных принять на борт три тысячи солдат. Вигг отправился в поход.

На этот раз он взял с собой младшего сына Фрея, только что окончившего Армейскую школу. Тот не проявлял ни малейшего беспокойства, а, напротив, излучал юношескую безрассудность и оптимизм, весело прощаясь с матерью и двумя братьями.

Покинув Лондиниум, флот проследовал вдоль побережья Британии на юго-запад, к Плимуту. Там Вигг сделал двухдневную остановку, дожидаясь сильного северо-восточного ветра.

* * *

(Глава окончена)
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— Вперёд! Боги наблюдают за нами!

Получив приказ короля, пятьдесят кораблей снялись с якоря и вышли в море. Флот выстроился широким клином, словно огромный наконечник стрелы, и медленно, но уверенно устремился на юг, рассекая волны.

На рассвете третьего дня на горизонте показалось побережье Британии. Офицеры на борту «Чёрного окуня» развернули карты и, ориентируясь по широте и приметным объектам на берегу, определили примерное местоположение.

Затем флот медленно двинулся на запад. В семь часов утра они обогнули самую западную оконечность полуострова Британия — до цели оставалось менее десяти миль.

Адмирал Йорен нашёл короля и получил ожидаемый приказ:

— Готовьтесь к высадке!

Разведка уже несколько раз докладывала о состоянии обороны Бреста: пятьсот защитников, с морской стороны — две линии укреплений: внешняя — каменная стена высотой около шести метров, внутренняя — деревянный частокол. Кроме того, в городе имелось восемь крупных требушетов.

Когда-то во время внезапной атаки на Гамбург у реки Эльба один из камней, выпущенных вражеским требушетом, попал в корпус двухмачтового парусника. Корабль тут же раскололся и быстро пошёл ко дну.

Учитывая этот печальный опыт, Вигг не стал атаковать порт напрямую, полагаясь лишь на численное превосходство. Вместо этого он выбрал более надёжный путь: высадить войска на ближайшем пляже и атаковать Брест с суши.

Вскоре с пятидесяти кораблей спустили шлюпки. Тысяча двести воинов теснились в качающихся лодках, энергично работая вёслами. Деревянные весла рассекали воду, поднимая белые брызги. Лица солдат были сосредоточены — все пристально смотрели на золотистую полоску пляжа, которая стремительно приближалась.

За пляжем резко вздымались гребни бурых скал, образуя естественный рубеж высотой. В тот самый момент, когда шлюпки приблизились к мелководью, на вершине утёса вдруг замелькали фигуры людей.

Яркие лучи солнца чётко выделяли лилию на их знамени и грубые кожаные доспехи.

Раздалась короткая команда на французском, и более чем сотня солдат натянули луки.

— Огонь!

Стрелы полетели вниз, будто летний град, безжалостно обрушиваясь на шлюпки викингов. Одна из стрел глухо вонзилась в борт лодки, её оперение ещё долго дрожало; другие упали прямо внутрь — ритм гребцов сразу сбился. Воины инстинктивно пригнулись, и скорость шлюпок заметно упала.

Вигг внимательно посмотрел на небольшой отряд лучников на высоте.

— Разгоните их арбалетными катапультами.

По сигналу флагом тяжёлые арбалетные катапульты флота одновременно выстрелили в сторону утёса. Сотня каменных ядер обрушилась на ряды лучников — вокруг взметнулись облака пыли и каменной крошки. Командир французов, задыхаясь в густом облаке пыли, пытался собрать своих людей. Но не прошло и получаса, как последовал второй залп.

Выжившие французы сломались. Бросив луки, они, словно испуганное стадо оленей, бросились врассыпную к редкому лесу за утёсом, оставив на камнях разбросанные колчаны и несколько укатившихся железных шлемов, которые сверкали на солнце.

Как только викинги сошли на берег, они взяли весь пляж под контроль. Вигг высадился вместе со второй волной. Отдохнув полчаса, солдаты выстроились в походную колонну и молча двинулись на юго-восток, к Бресту. У каждого с собой было продовольствие на пять дней, а часть воинов несла брёвна для сборки штурмовых лестниц.

Ещё в прошлом году разведка составила подробную карту окрестностей Бреста, особо отметив такие ориентиры, как мельницы, виноградники и церкви, чтобы быстро определять местоположение и избегать потери ориентировки.

В десять часов утра отряд достиг окраин Бреста. Их прибытие оказалось настолько стремительным, что местные бароны и рыцари не успели собрать ополчение и привести его в город. В результате гарнизон насчитывал лишь прежние пятьсот человек.

— Что это за войска?

Местный граф наблюдал за солдатами, которые умело и организованно собирали штурмовые лестницы. Остальные викинги сидели на земле в полной тишине, не издавая ни звука.

Судя по экипировке и дисциплине, граф понял: перед ним точно не простые солдаты — скорее всего, это гвардия Британии.

— В прошлый раз Змей Севера напал, чтобы захватить Нормандские острова. А теперь он привёл целый флот и три тысячи воинов… Цель — взять Брест, а затем всю Британию?

Граф быстро написал два послания с просьбой о помощи и отправил гонцов сначала в Ренн, а затем — в Париж, к Карлу Лысому.

Внезапно тысяча викингов обошла город с востока, явно намереваясь атаковать одновременно с севера и востока.

— Держать стену! Подкрепление скоро придёт! — громко крикнул граф, стараясь поднять боевой дух защитников и приказывая занять позиции для стрельбы.

Первые ряды викингов подняли щиты, прикрывая арбалетчиков позади. Ещё дальше шли воины, несущие двадцать штурмовых лестниц.

Они медленно продвигались вперёд и остановились в ста метрах от стены. Передние щиты образовали щитовую стену для защиты, а арбалетчики викингов начали целиться в бойницы за зубцами. Их меткость значительно превосходила обычные войска, что усиливало тревогу графа.

Обе стороны вели перестрелку, и бой продолжался до полудня. Затем викинги отступили за пределы досягаемости французских арбалетов и сели на землю, медленно поедая сухари.

— Быстрее принесите еду в город! — с беспокойством смотрел граф на врага за стеной, опасаясь, что, как только викинги пообедают, они немедленно начнут новую атаку.

Через десять минут в город доставили корзины со свежеиспечённым пшеничным хлебом. Вскоре четверо горожан подкатили тележку к участку стены — на ней стояли четыре бочки свежего рыбного супа. Офицер спросил, откуда суп. Один из горожан робко ответил, что некий господин велел им сварить суп и доставить к стене к полудню, а вечером привезут ещё одну порцию.

Дворецкий графа?

Офицер задумался, но голодные и раздражённые солдаты уже не могли ждать. Они окружили тележку и стали черпать суп из бочек деревянными мисками.

— Эй, оставь мне немного!

— Почему только сельдь?

— На дне бочек одни ракушки! Да они просто набили ими для объёма!

Из сострадания офицер не стал их одёргивать. Он взял поданную ему миску и бросил вскользь:

— Соли слишком много. После обеда кладите поменьше.

— Слушаюсь, господин, — ответили горожане и увезли тележку.

Прошло неизвестно сколько времени, но враг вновь начал атаку. Французы отвечали огнём из арбалетов. После десятка залпов один из защитников вдруг схватился за живот. За ним — ещё полсотни солдат, которые тоже завыли от боли.

— В супе яд!

Офицер, прислонившись к зубцу стены, покрылся испариной. Внезапно из одного из дворов внутри города выбежали двадцать горожан. Впереди шли те самые четверо, что привозили суп.

— Быстро доложи графу! — приказал офицер самому проворному солдату и, собрав последние силы, попытался задержать этих шпионов.

В завязавшейся схватке он ранил одного из них в плечо. Грубая холщовая рубаха разорвалась, обнажив под ней кольчужный жилет.

Оказалось, все эти «горожане» были одеты в кольчуги. Воспользовавшись слабостью французов, они легко рассеяли защитников, а затем вытащили чёрное знамя и замахали им в сторону вражеского лагеря.

Увидев сигнал, Вигг глубоко вздохнул и приказал своим войскам штурмовать именно этот участок стены.

Под градом стрел с соседних участков стены викинги перепрыгнули ров, ухватились за верёвки и стали карабкаться вверх. По мере того как всё больше викингов оказывалось на стене, граф лично повёл подкрепление, чтобы отбросить их, но был вынужден отступать под натиском этих отлично обученных воинов.

— Отступаем!

Граф с небольшим отрядом укрылся в своём особняке и продержался до двух часов дня. Убедившись, что положение безнадёжно, он вынужденно вышел сдаться.
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— Я Дилас де Лот, граф Бреста, утверждённый королём.

Граф громко назвал своё имя и передал меч стоявшему перед ним мужчине средних лет:

— Мы, кажется, уже встречались.

Вигг взял меч пленника и без промедления подал его слуге рядом:

— Я Вигг из замка Тайн. Более двадцати лет я сражаюсь с франками — неудивительно, что вы узнали меня.

Узнав, что перед ним Змей Севера, граф Дилас немного успокоился: этот человек разгромил бесчисленные армии франков, так что проиграть ему вовсе не позор.

Однако уже в следующий миг его сердце вновь сжалось тревогой:

— Что вам нужно? Вы лично переплыли море ради чего?

— Всего этого.

Вигг больше не стал тратить слов. Он приказал надлежащим образом разместить пленных, после чего вызвал разведчиков из своей разведывательной сети. Без их усилий штурм города обошёлся бы как минимум в пятьсот жизней.

Под руководством одного из начальников разведки Вигг осмотрел недавно захваченный портовый городок.

Брест располагал обширной бухтой — узкой снаружи и просторной внутри, со средней глубиной восемь метров, идеально подходящей для стоянки крупных боевых кораблей. В XVII веке кардинал Ришельё превратил это место в военно-морскую базу, ставшую ключевым узлом для контроля Францией своих колоний в Северной Америке и Карибском море.

Стоя на вершине башни и оглядывая порт, Вигг произнёс:

— Отличные природные условия. Неудивительно, что это один из двух важнейших военных портов Франции. Второй — Тулон.

Через неделю подошло подкрепление: флот увеличился до ста сорока судов, доставив шесть тысяч солдат и четырёхсот степных коней.

Вигг оставил тысячу человек в городе с приказом установить заграждающие цепи у входа в бухту, чтобы предотвратить применение франками тактики огненных судов.

— Слушаюсь!

Распорядившись всем необходимым, Вигг повёл восемь тысяч воинов на восток. Под руководством разведчиков он легко находил по пути рыцарские поместья — те редко имели каменные стены или замки и захватывались без особого труда.

Площадь поместий составляла от пятисот до полутора тысяч акров и, как правило, использовала трёхпольную систему земледелия; местами попадались даже небольшие виноградники.

За неделю Вигг подошёл к резиденции герцога Бретани — городу Ренн. По пути он захватил семь дворянских усадеб, получив столь необходимые зерно, скот и лошадей: двадцать боевых коней и семьдесят упряжных. Добыча оказалась богатой.

К сожалению, местное население Бретани встретило его холодно. За одиннадцать лет большинство смельчаков, готовых сопротивляться, были либо убиты, либо скрылись в горах или бежали за море. Остальные давно привыкли к власти франкских аристократов.

Вигг мысленно решил:

«Ладно. Если бы местные активно поддержали нас, после победы я предоставил бы им больше автономии. Раз они предпочли остаться в стороне — Бретань станет моей прямой владыкой».

По сравнению с прошлым, укрепления Ренна стали значительно мощнее: каменные стены, башни и рвы теперь дополнялись множеством арбалетов на стенах. Эти арбалеты выпускали болты длиной около двух метров. Судя по конструкции, они, вероятно, были привезены из Иберийского полуострова маврами.

Допрос пленных подтвердил эту догадку: старший сын герцога в прошлом году участвовал в войне на Иберийском полуострове и привёз с собой не только золото, серебро и оливковое масло, но и более десятка мавританских ремесленников.

— Умеет забирать специалистов — значит, умный дворянин.

Вигг, верхом на Сером Ветре III, в сопровождении младшего сына, Лейва и тридцати с лишним молодых офицеров штаба, совершил объезд вокруг города.

Раньше он разрушал зубцы стен с помощью требушетов и высаживал солдат на стены через осадные башни. Теперь же защитники обладали арбалетами, способными пробивать деревянные доски осадных башен насквозь — прежние тактические приёмы устарели.

Он решил применить новую тактику.

Тщательно разведав местность, Вигг выбрал северный участок стены для прорыва. На открытой площадке за городом началось рытьё подземного хода, а у входа в него возвели прочный деревянный навес.

Тоннель пролегал на глубине пяти метров. Воздух там был спёртым, пропитанным запахами земли, пота и масла, а единственным источником света служили тусклые масляные лампы.

Внутри могли работать лишь два сапёра одновременно. Они сменяли друг друга, выкапывая землю и тут же укрепляя своды массивными деревянными балками и досками, чтобы предотвратить обвал мягкого грунта.

Работы велись круглосуточно. Чтобы отвлечь внимание защитников, викинги вели атаки на других участках: они собрали двадцать лёгких полевых арбалетных катапульт из привезённых деталей и начали перестрелку с гарнизоном.

Через три недели тяжёлого труда тоннель достиг основания городской стены. Сапёры осторожно расширили его конец, создав пространство, достаточное для размещения большого количества горючего. Верх подпирали десятки деревянных балок, чтобы грунт не обрушился преждевременно.

— Сто тридцать сосудов с горючим… Да, этого достаточно.

Командир проверил поступившие припасы, подписал документ о передаче и приказал сапёрам доставить всё в тоннель.

Когда всё было готово, Вигг отдал приказ поджечь. Один храбрый сапёр бросил факел в камеру сгорания и быстро покинул тоннель.

Огонь стремительно разгорелся, температура в камере резко возросла. Деревянные балки, поддерживающие свод, затрещали и застонали под тяжестью грунта.

Наконец, более сотни балок прогорели настолько, что потеряли несущую способность. Раздался оглушительный грохот — и прежде чем защитники успели среагировать, участок каменной стены рухнул в страшном обвале, подняв густое облако пыли.

Когда пыль рассеялась, на северной стороне Ренна зияла огромная брешь: стены и высокие башни исчезли, оставив лишь груду хаотично нагромождённых камней.

— Отлично сделано!

Тысячи викингов взорвались ликующими криками. Вигг отдал новые приказы:

— Отряд топорщиков — к герцогскому дому;

— Два горных пехотных батальона — к складам и лагерю гарнизона;

— Первый и второй пехотные полки — зачистить стены от врага;

— Остальные части — занять четыре городские ворота и не допустить прорыва противника.

— За мной!

Получив приказ, Дуглас высоко поднял боевой топор и повёл за собой более трёхсот топорщиков, громко выкрикивая боевые кличи. Они взобрались на каменную груду и, войдя в город, устремились по улицам, игнорируя отдельных вражеских солдат.

Следуя карте разведки, Дуглас вскоре достиг обширного особняка в западной части города. Двадцать солдат срубили дверь тяжёлым бревном. Во дворе более сотни стражников в спешке выстроились в строй: из-за щитов выглядывали острия копий, образуя подобие зарослей терновника.

— Метать копья!

Стража метнула два залпа. Дуглас первым ворвался в ряды врага и обеими руками обрушил топор на щит перед собой. Щит треснул с громким хрустом, осколки дерева разлетелись в стороны, а лезвие топора без замедления вонзилось глубоко в плечо и шею солдата за щитом. Дуглас пнул поверженного противника и, размахивая топором, бросился на следующего. Копья защитников беспомощно тыкались в его тяжёлые доспехи, не причиняя вреда.

Под предводительством Дугласа топорщики полностью подавили сопротивление в герцогском доме. К сожалению, один из солдат случайно убил герцога Бретани — взять его живым не удалось.

(Глава окончена)
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В Ренне собрались ополченцы из ближайших районов — численность гарнизона превысила две тысячи человек. Однако после пятичасовых уличных боёв большинство защитников либо погибли, либо сдались.

К вечеру небольшая горстка солдат всё ещё держалась в башне в юго-западном углу города. Викинги разожгли под башней костёр из дров, чтобы густым дымом вынудить врага капитулировать.

На этом битва окончательно завершилась.

Увидев отчёт штаба о потерях, Вигг был вне себя от горя. Это были его самые верные и боеспособные войска — и вот уже шестьсот из них полегли!

— Не ожидал, что у франков окажется такой боевой дух, — сказал он.

Захватив Ренн, Вигг не двинулся дальше на восток. Вместо этого он отправил крупные отряды прочёсывать рыцарские поместья по всей Британии, собирая продовольствие и боевых коней для войны, которая, по прогнозам, могла затянуться более чем на два года.

Боевой состав рыцарского поместья включал лишь самого рыцаря, наёмников и нескольких доверенных ополченцев. В поместье барона их было немного больше — примерно от двадцати до пятидесяти человек.

Вигг взял тяжёлый пакет с документами — это был доклад разведки, в котором содержались сведения о девяноста трёх дворянских поместьях и их приблизительное расположение.

— Семь поместий уже захвачены, остаётся восемьдесят шесть. Будет чем заняться.

Он созвал офицеров и распределил между ними задачи: атаковать остатки врага на полуострове силами целых рот. Эти франкские аристократы проявляли упрямую решимость — шансы на их добровольную капитуляцию стремились к нулю. Лучше уж полностью уничтожить их и передать земли своим командирам.

В течение следующего месяца у него будет достаточно времени, чтобы укрепить контроль над Британией и дождаться прибытия основной армии в сорок тысяч человек, после чего сразиться с Карлом Лысым в решающей битве.

Узнав, что викинги временно приостановили наступление, знать из Ле-Мана, Нанта и других городов с облегчением перевела дух и поспешила отправить гонцов ко двору с просьбой о подкреплении.

Первые числа июля. Париж.

Карл Лысой был далёк от готовности к решающему сражению. Его первоначальный план заключался в том, чтобы подстрекнуть племянников — Карломана, «Молодого» Людовика и «Толстяка» Карла — нанести удар и тем самым заманить Вигга в Данию.

Если бы подкрепления Вигга оказались многочисленными, французская армия не стала бы ввязываться в затяжной бой, а отступила бы за границу и укрепилась на рубежах.

Как только Вигг уйдёт, трое братьев снова вторгнутся в ослабленную Данию, вынуждая его возвращаться на помощь. И так — снова и снова, пока викинги не измотаются бесконечными переходами и дальними морскими походами. А когда настанет подходящий момент, все франкские короли объединят силы, разгромят и даже убьют Вигга, устранив тем самым самую серьёзную угрозу за последние десятилетия.

На первый взгляд, план выглядел вполне осуществимым. Однако Вигг поступил вопреки ожиданиям франков: вместо того чтобы идти в Данию, он повёл армию прямо в Западную Франкию, будто намереваясь сражаться насмерть.

Недавно поступили слухи через контрабандистов: якобы в Британии был издан указ о всеобщей мобилизации, и там собираются свыше сорока тысяч солдат. Карл Лысой впал в панику и немедленно созвал кабинет министров.

— Сколько солдат мы можем мобилизовать? — спросил он.

Премьер-министр Ламберто ответил:

— За вычетом гарнизонов крепостей вы сможете собрать от тридцати до пятидесяти тысяч человек, но только если знать откликнется на призыв и у вас будет достаточно времени.

Карл Лысой правил уже более двадцати лет и прекрасно знал, насколько трудно заставить влиятельных аристократов подчиниться. Те редко выполняли приказы без возражений и постоянно находили поводы для уклонения.

— Продолжайте писать письма! Требуйте ускорить сборы! Предупредите их: эта война отличается от всех предыдущих. Если Вигг одержит победу, земли франкской знати будут конфискованы и розданы этим жестоким, кровожадным викингам!

В отчаянии Карл также отправил послания своим племянникам в Среднюю и Восточную Франкию, умоляя помочь дяде ради общих уз крови.

В ближайшее время он решил остаться в Париже и лично контролировать процесс сбора войск.

Что до городов вроде Ле-Мана, Нанта и Сен-Мало, то он приказал местным гарнизонам держаться и задерживать продвижение викингов, ожидая подкрепления.

Таким образом, весь июль Вигг и Карл Лысой ожидали прибытия своих армий, и ситуация на фронте внезапно стабилизировалась.

Британия.

Получив указ кабинета министров, герцог Имон начал мобилизацию. Он переправился из Ирландии в Ливерпуль, а затем пешим маршем направился в Лондиниум.

На этот раз он собрал тысячу восемьсот солдат, включая сто рыцарей и столько же конных наёмников. Колонна растянулась в длинную ленту и двигалась по правой стороне дороги.

—— Ск​ача​но с h​ttp​s://аi​lat​e.r​u ——
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Дорога Манкуниум — Лондиниум была одной из двух главных магистралей королевства. Её ширина составляла около 4,2 метра, что позволяло проехать двум тяжёлым повозкам одновременно.

Каждые двадцать миль (примерно тридцать километров) вдоль пути располагались официальные станции, где армия и путники могли получить еду и чистую воду. Кроме того, на трассе работало множество частных постоялых дворов, владельцами которых были местные землевладельцы.

По такой ровной и просторной дороге даже ополченцы, набранные среди крестьян, могли преодолевать до двадцати миль в день.

На каждой станции персонал выдавал фураж и зерно, после чего герцог Имон расписывался в реестре, подтверждая получение припасов.

10 июля Имон достиг северных окраин Лондиниума, где располагались тридцать восемь лагерей.

Все они были устроены примерно одинаково: снаружи — ров и деревянный частокол, внутри — казармы, конюшни и склады. Каждый лагерь вмещал либо пехотный полк, либо кавалерийский батальон.

Внезапно небольшой отряд кавалеристов остановил герцога. Узнав его имя, солдаты проводили Имона и его свиту в самый центральный лагерь.

Там временно размещался Военный департамент. Высокопоставленный чиновник потребовал у герцога список личного состава, сверил данные и объявил следующее распоряжение:

Согласно плану, Торгья назначен командиром тяжёлой кавалерии в этой операции. Двести всадников вместе со своими конюхами передаются в его кавалерийскую дивизию.

Оставшиеся тысяча четыреста пехотинцев формируют гарнизонный полк. Герцог может остаться его командиром или передать управление офицеру, назначенному Военным департаментом.

Имон спокойно ответил:

— Я буду командовать лично.

Чиновник не стал возражать и приказал вызвать пятерых интендантов, пятерых сигнальщиков и пятнадцать военных шаманов (выполняющих функции медиков), чтобы включить их в Третий гарнизонный полк герцога.

— Вам что-нибудь ещё нужно, ваша светлость?

Герцог покачал головой, но спросил:

— А куда делись солдаты из лагерей?

— Сейчас они на восточной окраине, участвуют в совместных учениях. Я только что заглянул туда — полный хаос, настоящий цирк.

Эти учения были организованы по единогласному решению наследного принца, королевы и кабинета министров. Опасаясь развития ситуации на фронте, они приказали трём полевым дивизиям провести масштабные манёвры.

Если бы учения прошли успешно, обучение сократили бы, и войска отправили бы за море раньше срока, чтобы не допустить окружения короля французской армией.

К сожалению, результаты трёх дивизий оказались ниже ожиданий, и план кабинета по ускоренной отправке подкреплений провалился.

Побеседовав ещё немного, Имон вернулся к своей армии, повёл её на участок, выделенный Военным департаментом, и приступил к строительству лагеря согласно установленным нормам.

К четырнадцати часам работа шла размеренно и слаженно. Передав дела подчинённым, герцог с небольшой охраной отправился в город, чтобы засвидетельствовать почтение наследному принцу.
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У ворот королевского дворца Имон попросил аудиенции у наследника престола. Подождав несколько минут, он последовал за стражником в главный зал.

Трон на возвышении оставался пустым. Фрод и Херигиф из Тайн сидели по обе стороны — справа и слева — и принимали доклад герцога.

После формальных церемонных слов Имон доложил о численности и составе своих войск. Наследник взял список, бегло его просмотрел, вновь похвалил герцога за верность и пригласил его на вечерний банкет.

Покинув королевский дворец, Имон направился в своё городское поместье. Хотя он проводил в Лондиниуме совсем немного времени, ради сохранения достоинства герцога он всё же вложил сюда значительные средства.

Разместив багаж, Имон вышел прогуляться вместе с пятью стражниками. Население Лондиниума уже превышало тридцать тысяч человек — город был богатым и процветающим, обладая необъяснимой притягательностью для знати из других регионов.

— Вот это, это и вот это тоже — всё беру!

Незаметно Имон накупил кучу товаров, которые казались ему полезными. Внезапно его внимание привлёк резкий запах рыбы.

Они подошли к причалу. Там стояли два когга, на палубах которых громоздились деревянные бочки с солёной сельдью.

Моряки перекладывали бочки сетями и поднимали их тростниковым краном на платформы рельсовых вагонеток. Имон подошёл к одному из рабочих и спросил. Тот почесал растрёпанные волосы и небрежно ответил:

— Король издал указ: во время сборов каждый солдат ежедневно должен получать по полфунта мяса. Кабинет министров не стал закупать говядину, баранину или копчёные колбасы, а выбрал самую дешёвую рыбу. Теперь они ежедневно заказывают у рыбаков сельдь или треску и отправляют её рельсовыми вагонетками в лагерь на северной окраине.

Полфунта рыбы в день?

Имон посчитал решение кабинета разумным: если бы выдавали другое мясо, казна, скорее всего, уже обанкротилась бы.

— По словам рыбаков, кабинет тратит тысячу фунтов серебра в месяц только на рыбу. А ещё зерно, вино и прочие расходные материалы… Сколько же всего уходит средств?

Он был поражён мощью королевской казны. При деде — Рагнаре — такого размаха точно не было.

Воспоминания о прошлом подкосили настроение Имона. Он вернулся в поместье и проспал больше часа. К вечеру вышел на банкет.

Королевский банкет отличался высоким уровнем роскоши, но Имон почти не обращал внимания на еду и напитки — он общался с другими аристократами, стараясь получить как можно больше информации.

Он тихо спросил сидевшего справа Леонарда:

— Почему сегодня не хватает людей? Куда подевались наследник, премьер-министр и Торгья?

Леонард покраснел и громко икнул от вина:

— У них важные дела. Целыми днями заняты до предела, часто пропускают королевские банкеты. Не то что мы — бездельники без забот.

Из разговора Имон узнал основную информацию о полевых войсках:

Сорокопут, Утгард и Гадюка командовали тремя полевыми дивизиями, а Торгья возглавлял дивизию тяжёлой кавалерии. Из-за нехватки офицеров курсанты Армейской школы были выпущены досрочно, а даже шестьдесят процентов студентов Лондиниумского университета призваны на службу — в качестве младших офицеров, писарей и сигнальщиков.

Имон не чувствовал обиды на короля и кабинет. Он понимал, что сам посредственен, не учился в Армейской школе и совершенно не приспособлен к современной форме ведения войны.

Во время предыдущего длительного марша он допустил несколько серьёзных ошибок. В итоге ему ничего не оставалось, кроме как передать реальное командование пятерым молодым дворянам — выпускникам военного училища. Сам же герцог остался лишь номинальным командиром.

В этот момент к разговору присоединился граф Рикард, сидевший слева:

— Его Величество собрал пятьдесят тысяч солдат. Как вы думаете, какова настоящая цель этой кампании?

Леонард ответил:

— Нынешний правитель совсем не похож на прежнего Рагнара. Ему нужны не деньги, а земли. Я думаю, он нацелился на территории Западной Франкии — по крайней мере, на самые плодородные области, такие как Париж и Орлеан.

Хочу, чтобы после войны Его Величество подарил мне большое поместье в Бургундии. Там делают превосходное вино! Ммм… Буду каждый день есть говядину, тушенную в красном вине. Вы пробовали это новое блюдо? Нужно вино, говядина, оливковое масло, лук и перец.

Чтобы мечта сбылась, Леонард не только призвал солдат в армию, но и дополнительно купил военных облигаций на пятьсот фунтов. Много лет он привык к победам Вигга и не верил, что тот может проиграть — особенно имея почти сорок тысяч комплектов доспехов.

Через некоторое время к компании подошёл министр юстиции Ульф с кувшином рома из тростника. Он схватил жареный бараний стейк и, жуя, произнёс:

— Мне наплевать на земли. Я хочу лично убить того проклятого предателя — Гуннара.

Одиннадцать лет назад в битве при Осере Гуннар разгромил войска Рагнара. Оба сына Ульфа попали в плен. Старший умер от болезни в лагере для военнопленных, а у младшего стрела пробила правую руку. Из-за плохого ухода рана зажила плохо, и рука утратила силу — теперь он не мог нормально владеть мечом.

В девять часов вечера Фрод завершил военный совет и пришёл на банкет вместе с премьер-министром и другими чиновниками. Он не шумел и не веселился, а спокойно сидел на месте, внимательно наблюдая за выражениями лиц и тем, с кем говорят гости, пытаясь понять связи между ними.

Банкет затянулся до глубокой ночи. Пьяных аристократов выводили под руки и усаживали в кареты, чтобы отвезти домой. Фрод устало вернулся в свои покои и записал в блокнот несколько личных замечаний.

На следующее утро он вовремя прибыл на заседание кабинета министров. Из-за отсутствия административного опыта он почти не вмешивался в обсуждения и лишь внешне сохранял спокойствие, внимательно слушая дебаты министров.

По окончании заседания он передал краткий отчёт разведслужбе, где его перевели в специальный шифр. Зашифрованное сообщение отправили всадником в Плимут, откуда оно морем ушло на фронт в Британию.

В свою очередь, письма Вигга с фронта также переводили в шифр. Даже если судно с почтой потерпит крушение и окажется в зоне, контролируемой франками, враг не сможет расшифровать содержимое.

К полудню Фрод закончил все дела, пообедал и вдруг получил известие: на пристань прибыла новая партия печенежских всадников.

С тех пор как полгода назад завершилась Болгарская война, цены на наёмников из Восточной Европы постоянно падали. Британия поручила Рюрику расширить набор, и в этом году планировалось завербовать более тысячи человек.

Фрод осмотрел этих кочевников. Некоторые выглядели сурово, в их взгляде читалась несокрытая жестокость — видимо, они немало повоевали в Болгарии.

— Их верховая езда и боевые навыки соответствуют требованиям, но управлять ими крайне сложно. Основная задача отряда разведчиков, который создаёт отец, — ведение разведки. А эти люди слишком дики и непокорны. Во время заданий они могут легко забросить свои обязанности и первым делом начать грабить местных жителей.

Под пристальным взглядом наследника триста наёмников направились в лагерь на восточной окраине, где должны были пройти тридцатидневную ускоренную подготовку. Времени на адаптацию не было — война требовала срочных действий.

(Глава окончена)
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Когда наёмные всадники и табуны степных коней уехали, Фроду стало нечего делать, и он вновь отправился на северную окраину для инспекции.

В сопровождении гвардейцев он вошёл в лагерь одного из пехотных полков и наблюдал за учениями. Основное внимание уделялось маршу и перестроению колонн: офицеры время от времени отдавали приказы переводить солдат из походной колонны в копейный строй, а затем развёртывать их в атакующий фронт.

Спустя некоторое время Фрод направился в следующий лагерь и внезапно увидел множество знакомых лиц — это были ополченцы из города Лутон.

— Ваше высочество?

Седовласый Лоуренс вышел из строя и радостно приветствовал наследного принца. Фрод спешился и спросил старого рыцаря о ходе тренировок.

Лоуренс с гордостью похлопал себя по груди:

— После двух сборов в 865 и 866 годах у нас уже было восемьдесят дней подготовки, а с нынешними занятиями общая продолжительность превысит четыре месяца. Все усердно тренируются и ни за что не опозорят вас!

Затем Лоуренс продемонстрировал два взвода лутонских ополченцев, которые показали перестроение в строй, атаку мишеней и копейный рывок.

По сравнению с другими подразделениями лутонцы выступили отлично. Фрод искренне обрадовался: он прожил в Лутоне два года и чувствовал к городу особую привязанность, похожую на ту, что его отец испытывал к Тайнскому графству.

— Хотел бы я сам командовать этим пехотным полком.

Учения продолжались до пяти часов вечера, и Фрод, увлёкшись, остался в лагере ужинать вместе с ополченцами.

На ужин подали сухари и тушеную сельдь. Солдаты стояли в очереди с оловянными квадратными коробками, а повар длинной деревянной ложкой клал каждому кусок рыбы и добавлял немного бульона.

Следуя прежней привычке, Фрод разломал сухарь на мелкие кусочки и замочил их в бульоне. В рыбный суп добавили лук, репу и немного рыбного соуса — вкус получился вполне приемлемым.

Он заметил, что солдатам не противен такой вкус, хотя порой они жаловались, что повар положил слишком мало мяса. Фрод не стал вмешиваться в этот разговор: армия была слишком велика, и даже полфунта рыбы на человека — уже предел возможностей кабинета министров. Лучшее провиантское снабжение обеспечить не удавалось.

В конце июля Военный департамент вновь организовал совместные учения с участием трёх полевых дивизий, кавалерийской дивизии и восьми гарнизонных полков — всего около сорока тысяч человек.

Фрод вместе с членами кабинета министров поднялся на ближайший холм, чтобы наблюдать за масштабными манёврами.

Издалека появилась походная колонна, окружённая многочисленными разъездами и уйянскими отрядами, защищавшими её от случайных нападений.

Добравшись до назначенного места, колонна развернулась в десятки квадратных боевых порядков по тысяче человек каждый — словно множество движущихся чёрных блоков.

Почти час армия занимала позиции, после чего медленно двинулась вперёд к соломенным мишеням, расположенным в нескольких сотнях шагов.

На расстоянии ста шагов войска остановились. Арбалетчики и лучники вышли на передовую и начали массированный залп по цели.

Выпустив примерно сто тысяч стрел, они вернулись в строй, уступив место пехоте с длинными копьями. Тяжёлая кавалерия на флангах одновременно начала атаку, поддерживая пехоту в штурме «французского» расположения.

Затем последовала демонстрация тактики против кавалерии: предполагалось, что армия подверглась массированному нападению французских всадников. Все пехотные полки немедленно перестроились в копейные каре, а викингская кавалерия отошла в центр, готовясь к контратаке.

По завершении учений огромное войско вновь превратилось в походную колонну и двинулось обратно в лагерь.

— Наконец-то всё закончилось. Это было нелегко, — с облегчением произнёс наследный принц, обращаясь к членам кабинета.

После сборов кабинет начал поэтапно отправлять войска пешим порядком к Саутгемптону для посадки на корабли, чтобы сократить время морского перехода.

Наследный принц внимательно изучил план переправы, представленный Военно-морским департаментом, и почувствовал тревогу:

— Солдаты, боевые кони, продовольствие, вооружение… На всё это уйдёт как минимум месяц. Надеюсь, мы ещё успеем.

В тот же момент, на окраине Парижа…

Небо было без единого облачка, и щедрое солнце заливало берега Сены. На южном берегу временно соорудили турнирное поле, а трибуны заполнили франкские аристократы.

Внезапно звук горна заглушил шум толпы. Два рыцаря выехали на середину арены, слегка поклонились королю на трибуне и вернулись на свои позиции по краям поля.

На них были кольчуги, поверх которых надеты сюрко с гербами родов. Их боевые кони нервно перебирали копытами и выпускали клубы пара из ноздрей.

Снова прозвучал горн. Оба коня почти одновременно тронулись с места: сначала лёгкий галоп, затем — две стремительные тени, несущиеся навстречу друг другу. Когда скорость достигла максимума, рыцари опустили тупые рыцарские копья, направив острия в щиты противника.

Хрясь!

Рыцарь слева получил точный удар. Его верхняя часть тела резко откинулась назад, и тяжёлое тело с глухим стуком рухнуло на траву, несколько раз перевернувшись, прежде чем замереть без движения.

Под одобрительные возгласы зрителей два оруженосца подбежали к поверженному, осторожно подняли его и унесли на деревянных носилках в медицинскую палатку.

— Победителем объявляется рыцарь Берьян из Жньона!

В центре трибуны Карл Лысый с холодным равнодушием наблюдал за происходящим. Исход поединков его не волновал: турниры устраивались лишь для того, чтобы дать рыцарям выплеснуть избыток энергии и не позволить им беспокоить местных жителей.

Во время обеденного перерыва Карл спросил у премьер-министра:

— С сегодняшним утренним подкреплением сколько у нас теперь людей?

Ламберто дал приблизительный ответ:

— Примерно двадцать четыре тысячи. Согласно письмам из регионов, подкрепления из Средней и Восточной Франкии всё ещё в пути. В сумме ожидается более сорока тысяч.

— Двадцать четыре тысячи? — изумился Карл Лысый. — И до сих пор ты не знаешь точного числа?

Ламберто пояснил:

— Это не моя вина. Некоторые аристократы намеренно завышают численность своих отрядов, чтобы получить больше провианта. У меня не хватает канцелярских служащих, чтобы проверить каждого.

Через некоторое время из-за палатки донёсся шум — казалось, там собралась целая толпа недовольных солдат.

Карл Лысый направился к источнику беспорядка и увидел, как группа дворян окружила военного комиссара по снабжению, возмущаясь ошибками в выдаче припасов.

— У меня пятьсот лучников! Неделю назад я запросил стрелы, а вчера получил болты для арбалета! Как будто их можно использовать вместо стрел!

— Овёс, что выдали, перемешан с песком и листьями! Такое только свиньям скармливать, но не боевым коням!

Обстановка накалялась, и Карл поспешил вмешаться. Когда толпа разошлась, он потребовал последние бухгалтерские книги и обнаружил серьёзные растраты: значительная часть припасов исчезла без следа.

— В подземелье! Допросить как следует!

Разобравшись с комиссаром, Карл Лысый потерял всякое желание возвращаться на турнир. По мере того как численность армии приближалась к тридцати тысячам, он всё больше чувствовал себя как упряжная лошадь, нагруженная сверх меры и задыхающаяся под тяжестью ноши.

Поразмыслив несколько минут, он приказал кабинету составить список местных торговцев, землевладельцев и ближайших монастырей.

— Отправьте людей «одолжить» у них зерно. Эта война, скорее всего, затянется до конца года, а может, и до следующего. Чем больше запасов, тем лучше.


Глава 343
10 августа Первая полевая дивизия прибыла в Брест. У Вигга было достаточно войск, и он начал наступление на северный порт Сен-Мало.

Фактическое расстояние между Саутгемптоном и Сен-Мало составляло около 370 километров. При благоприятном ветре флот мог добраться за два–три дня. Если бы корабли попали в шторм, они могли укрыться у Нормандских островов. Захват этого порта значительно облегчил бы дальнейшие перевозки.

Добравшись до пригородов, Вигг применил ту же тактику, что и раньше: приказал сапёрам рыть подземные ходы. Чтобы запутать врага, он выбрал сразу двадцать мест для работ — три четверти из них были ложными, и лишь пять траншей действительно велись вглубь.

Глядя на этих грязных с ног до головы сапёров, второй принц Фрей пробормотал:

— Неужели теперь все осады будут проходить по такой тактике? Это чертовски скучно. А если враг разработает контрмеры против неё — что тогда?

Начальник штаба Лейв пояснил своему двоюродному брату:

— Тактика постоянно развивается. И мы, и враг учимся на ошибках. Мы применяем новую тактику, побеждаем — они получают урок и ищут способы избежать повторного поражения.

Перед выступлением Армейская школа уже предложила несколько способов нейтрализовать тактику подкопов. Французы рано или поздно тоже до этого додумаются. Нам нужно использовать этот ценный временной разрыв и захватить как можно больше городов.

Время шло, земляные работы продвигались размеренно и организованно. Вигг тем временем отправил солдат прочёсывать окрестные дворянские поместья, продолжая собирать продовольствие и боевых коней.

В предыдущих сражениях викинги захватили триста боевых коней и более семисот вьючных лошадей. Потери при нападениях на поместья были ничтожны: отряды по очистке полностью превосходили ополчение мелких лордов, и такие стычки обычно заканчивались менее чем за десять минут.

17 августа, в лагере под Сен-Мало, Вигг читал лекцию новобранцам из военного училища.

— Допустим, ваш отряд заблудился в дикой местности. В этом случае следует предпринять следующие меры…

Внезапно Лейв резко ворвался в класс и сообщил королю тревожную весть:

— К нам приближается вражеская армия численностью свыше десяти тысяч.

— Принято.

Вигг распустил занятие и вернулся в главный командный шатёр. Он взглянул на карту на столе, взял синий флажок, обозначавший французские войска, и поставил его к востоку от Сен-Мало.

Судя по прежним сражениям, Карлу Лысому было невозможно собрать такое войско за короткий срок. По оценкам Вигга, численность французов составляла от десяти до двадцати тысяч человек — соперник, с которым он вполне мог справиться.

— Отправьте всех оставшихся разведчиков наружу. Осадные работы продолжаются в обычном режиме.

Тем временем, в сорока километрах к востоку от Сен-Мало, на лугу…

Четыре разведчика в кольчугах медленно ехали верхом по волнующемуся морю травы. Они внимательно осматривали окрестности, но в поле зрения были лишь зелёная трава, небо и небольшая роща неподалёку.

Внезапно из рощи вырвались десять всадников в стёганых доспехах цвета высохшей земли и устремились прямо на французских разведчиков. Когда расстояние сократилось до тридцати шагов, звонкие щелчки тетив зазвучали, словно внезапный ливень.

Стрелы ударили в верхнюю часть тел разведчиков, но не смогли пробить кольчужную броню. Тогда нападавшие переключились на лошадей.

Вскоре один высокий, мощный чёрный конь пронзительно заржал от боли, передние ноги его подкосились, и он резко опрокинул ничего не подозревавшего всадника вперёд. Тяжёлое тело в железных доспехах грохнулось на землю и покатилось, сминая под собой широкую полосу травы.

За ним рухнул второй конь, затем третий… Глухие удары раздавались один за другим. Разведчики пытались подняться, напоминая перевёрнутых жуков-бронзовок.

Разведчики-викинги остановили коней и окружили врагов свободным кольцом. Спокойно восседая в седлах, они холодно смотрели на корчащихся французов — взгляд опытных охотников, наблюдающих за добычей, попавшей в ловушку.

Через несколько секунд прозвучал короткий свисток. Один из разведчиков слегка пришпорил коня и устремился к французу, который только что попытался опереться на локти.

Тот ещё машинально размахивал мечом, пытаясь защититься, но всадник легко повёл поводья, и его конь ловко увильнул от клинка. В тот же миг кавалерийская сабля скользнула точно по открытой шее — там, где кольчуга не прикрывала кожу. Горячая кровь брызнула на сочную зелень, свет в глазах разведчика мгновенно погас, и тело безжизненно рухнуло обратно в пыль.

Остальные разведчики подъехали ближе, быстро и чётко добив трёх оставшихся французов.

Бой закончился. Викинги ловко спрыгнули с коней и подошли к телам, разбросанным по траве. В воздухе стоял запах крови, похожий на ржавчину, и слабое предсмертное ржание раненых коней.

Они умело обыскали погибших: вырвали окровавленные мечи, срезали тяжёлые кошельки и вдвоём стали сдирать кольчуги.

Через пару минут один из разведчиков достал оловянную флягу. Его взгляд машинально скользнул к далёкой зелёной линии горизонта — и лицо его мгновенно побледнело. Он тут же предупредил товарищей на печенежском языке:

— Старшина, враги!

Остальные посмотрели в указанном направлении и напряглись. На горизонте быстро увеличивались два десятка смутных силуэтов, стремительно приближаясь к ним.

Сантан, старшина разведывательного отряда, немедленно скомандовал:

— Уходим! Оставьте четыре меча как доказательство, бросьте кольчуги и шлемы!

Он мгновенно вскочил в седло и пустил коня вскачь. Остальные девять последовали за ним. Разведчики обернулись и выпустили стрелы, надеясь замедлить преследователей. Но от страха и из-за сильной тряски на скачущих конях их поспешные выстрелы пролетели мимо, не причинив врагу ни малейшего вреда.

Погоня продолжалась долго. Два разведчика постепенно отстали — они не послушались приказа старшины и не хотели бросать награбленные кольчуги. Их кони тяжело дышали, из ноздрей шла пена, и скорость явно падала.

Поняв, что спастись не удастся, они обменялись отчаянным взглядом и разъехались в разные стороны. Два ближайших французских разведчика без колебаний последовали за ними — каждый в свою сторону. Один из них, набрав скорость, чуть приподнялся в седле и, используя инерцию скакуна, резко рубанул мечом. Холодная сталь прочертила дугу в воздухе — и беглец вместе с конём рухнул вперёд.

Вскоре второй разведчик тоже пал от меча французского скаута. Сантан выругался сквозь зубы:

— Дураки! Жадность убила вас!

Через полчаса погоня всё ещё не прекращалась. Сантан и его люди добрались до развилки. Рядом с дорогой торчали два обгоревших деревянных столба, а вокруг лежали разбросанные камни.

— Сюда!

Сантан повёл товарищей на юг. Вскоре впереди показалась большая роща платанов. Старшина издал звук, имитирующий птичий крик. В ответ из леса раздался такой же сигнал.

Разведчики немедленно ворвались в рощу. Французы всё ещё не сдавались. Но через несколько минут из обеих сторон леса посыпались стрелы. Разведчики-французы оказались врасплох — их кони один за другим падали, пять человек погибли, а остальные семнадцать вынуждены были сдаться.

— Спасибо за помощь! Без вас мы бы сегодня все погибли, — громко поблагодарил Сантан командира горного пехотного взвода. Отдохнув полтора часа, он отправился в лагерь с пленными, чтобы доложить о выполнении задания.


Глава 344
Более недели конные отряды обеих сторон неоднократно сталкивались в степях к востоку от Сен-Мало.

В целом разведчики франков превосходили в рукопашном бою: их боевые кони были крупнее и выносливее, а сами всадники имели при себе длинные мечи, шипастые дубинки и щиты.

Кони разведчиков — степные лошади — были мельче и хуже переносили тяжёлую нагрузку. Вооружение ограничивалось лишь саблей и луком со стрелами, а стёганый доспех весил всего двенадцать цзинь и уступал по защите кольчуге франкских разведчиков, делая их непригодными для ближнего боя.

Однако преимущество разведчиков заключалось в мобильности. Степные кони легко переносили жару и холод, довольствовались грубым кормом и могли без отдыха действовать в полевых условиях два дня и ночь, а то и дольше. Франкские же боевые кони были более требовательны, выдерживали меньшую продолжительность активных действий, и их эффективность в разведке значительно уступала степным разведчикам.

В конце августа Вигг получил сведения о численности и составе этой армии франков: пятнадцать тысяч человек под командованием графа Орлеанского Вильяма — брата королевы Эрментруды.

В тот момент войска Вильяма расположились в тридцати километрах от города и не решались продвигаться дальше, очевидно ожидая подкрепления.

— И всё? — произнёс Вигг.

Больше он не колебался. Приказав сапёрам поджечь подкопы под восточной стеной Сен-Мало, он вскоре увидел пять проломов в укреплениях. Викинги ворвались в город и за полдня подавили всё сопротивление.

Узнав о падении Сен-Мало, граф Орлеанский отступил на восток по тому же пути, по которому пришёл. Вигг не стал его преследовать, а вместо этого приказал солдатам восстановить городские укрепления и расширить портовые сооружения в ожидании подкреплений.

В сентябре Вигг узнал, что франки собрали более семидесяти тысяч человек для полевой битвы.

Карл Лысой, три короля Средней Франкии и три короля Восточной Франкии совместно опубликовали воззвание, призывавшее всех франков объединиться. В нём говорилось, что любой дворянин, убивший Змея Севера, получит право на титул короля Британии. Говорили, что эта награда уже одобрена Церковью.

Вигг заранее предвидел подобный поворот событий и отнёсся к нему спокойно.

— Так это средневековый аналог антианглийской коалиции? Что ж, придётся разорвать эту осадную сеть собственными руками и сразу покончить со всеми угрозами.

Восьмого сентября в Сен-Мало прибыл последний контингент войск. За три месяца Виггу наконец удалось перебросить на территорию Франкии пятьдесят тысяч солдат.

В ту же ночь он собрал командиров и вновь подчеркнул цели кампании:

— Эта война отличается от двух предыдущих викингско-западнофранкских конфликтов. Речь не о грабежах. Мой ежегодный доход давно превзошёл доход Карла Лысого, так что грабить его мне незачем. Единственная цель — окончательно покончить с этим давним врагом, чтобы в будущем он больше не доставлял хлопот.

На данный момент основные силы франков всё ещё находились в Париже. Противник действовал медленно: расстояние от Парижа до Ренна составляло около четырёхсот километров, и при их темпе передвижения дорога займёт как минимум двадцать дней.

Вигг решил воспользоваться этим драгоценным временем.

Он повёл основные силы на юг, в район Нанта, чтобы собрать продовольствие и лошадей, вынуждая франков принять бой.

На самом деле, даже если бы Вигг ничего не предпринял, Карл Лысой всё равно вынужден был бы атаковать — иначе его рано или поздно раздавило бы такое огромное вражеское войско.

Пятого октября, когда подул осенний ветер, французская армия вошла в Ле-Ман. Три дня спустя она достигла Лаваля, оказавшись всего в шестидесяти километрах от Ренна. Вигг оставил один гарнизонный полк в Нанте и вернулся с основными силами в Ренн, где занял оборону напротив врага.

После месяца беспрерывных переходов викинги сильно устали. Вигг не спешил вступать в решающее сражение и намеревался немного потянуть время, чтобы дать войскам восстановить силы.

Пять дней противостояние продолжалось без изменений, пока Вигг не получил две тревожные новости: обоз с припасами из Сен-Мало в Ренн подвергся нападению, а вокруг Нанта замечено большое количество кавалерии.

В настоящее время существовало три порта, подходящих для стоянки крупных флотилий: Сен-Мало на севере, Брест на западе и Нант на юге. Франки одновременно ударили с севера и юга, явно пытаясь перерезать линии снабжения викингов.

Вигг словно оказался в густом тумане. Он отправил множество разведчиков и горных стрелков, чтобы, собрав данные от всех подразделений, определить направление главных сил франков.

Спустя два дня он пришёл к выводу, что основная армия противника находится на северо-востоке и, вероятно, намерена атаковать Сен-Мало, а затем двигаться дальше на запад, чтобы отрезать Ренн от Бреста.

Существовал и другой вариант: враг хотел заманить его из города и устроить засаду, повторив тактику, использованную франками в битве при Осере, когда они внезапно напали на Рагнара.

— Ха! Карл Лысой осмелился применить столь сложный манёвр. Похоже, после стольких сражений он весьма уверен в своих командных способностях.

За вычетом гарнизонов Вигг мог использовать сорок три тысячи человек, включая две тысячи восемьсот тяжёлых кавалеристов и более тысячи разведчиков.

Он долго ходил вокруг стола с картой в центре зала, пока наконец не принял решение:

— Передайте приказ: отряд Сорокопута движется на север к деревне Лот, расположенной в двадцати милях отсюда. Выделить ему дополнительно восемьсот тяжёлых кавалеристов. При встрече с небольшими вражескими отрядами — уничтожать на месте, никого не выпускать. После боя два его батальона горной пехоты займут леса возле Сен-Мало и будут уничтожать вражеских разведчиков.

Пятый гарнизонный полк остаётся у северного моста Быка. В случае атаки — продержаться полдня, затем отступать.

Тринадцатый и четырнадцатый пехотные полки Утгарда остаются в поместье барона Паса. Если гарнизон у моста Быка будет отбит, ближайшие разведчики обеспечат прикрытие отступления. Пехота остаётся на месте и не предпринимает никаких действий без приказа.

Вигг планировал устроить засаду на севере. Как только враг переправится через реку Быка и двинется на запад, Утгард должен будет вновь захватить мост и отрезать им путь к отступлению.

Получив приказы, подразделения в чётком порядке покинули город и быстро заняли назначенные позиции. Вигг же остался в зале герцогского дома, задумчиво глядя на карту.

На следующий день на севере не было значительных событий, зато с южного направления пришла тревожная весть: франки усилили атаки на Нант, стремясь вернуть город.

Нант находился у реки Луары и был окружён недавно построенной каменной стеной. В недавнем сражении викинги применили подкопы и пробили в ней три пролома.

После захвата города они временно загородили проломы деревянными частоколами, но защита стала значительно слабее.

Гарнизон составлял второй гарнизонный полк — тысяча солдат под командованием Леонарда. Вигг заранее предупредил его: если враг прорвётся в город, Леонарду не следует умирать в обороне, а нужно немедленно отвести войска к пристани и эвакуироваться на кораблях.

На рассвете третьего дня Вигга разбудили. Его первой реакцией было:

— Нант пал? Уже?

Лейв, взволнованный, ответил:

— Не имеет отношения к Нанту. На севере — разведчики пятого гарнизонного полка обнаружили несколько тысяч франков, приближающихся к нашей позиции. Они просят дальнейших указаний.

Пятый гарнизонный полк насчитывал восемьсот человек. Если бы он засел в обороне у моста Быка, то, скорее всего, удержал бы позицию до подхода подкреплений. Но Вигг не собирался этого делать.

— Пошлите гонца к Рикарду. Пусть держится до полудня, а затем отступает. В это время кавалерийский разведывательный отряд Утгарда обеспечит ему прикрытие и не даст французской кавалерии настигнуть его.


Глава 345
Поздней осенью, в октябре, небо было хмурым. Река медленно несла под мостом свои мутные и ледяные воды. Гонец-всадник достиг западной оконечности моста Быка и передал графу Рикарду приказ короля.

— Держаться до полудня? Понял.

Отпустив гонца, Рикард остался на месте и всматривался сквозь реку в волнистые холмы на восточном берегу. Вскоре из-за них показались многочисленные фигуры.

— Сколько же их — целая конница! При отступлении нельзя будет использовать прежний маршрут. Надо уходить в лес.

Мост Быка был построен ещё римлянами: двухпролётный, с типичными полуциркульными арками, длиной двадцать пять метров и шириной шесть — достаточно, чтобы прошли две тяжёлые повозки бок о бок.

По совету курсантов военной школы Рикард возвёл простейшие укрепления на обоих берегах. На востоке стоял примитивный деревянный частокол, перед которым вырыли неглубокий ров.

На западном берегу оборона была куда надёжнее: здесь имелись и ров, и низкая стена, а вдоль берега стрелки разместили сплошную линию щитов-заслонов с прорезями для выстрелов.

В девять утра французы начали первую атаку. Викинги выпустили залп арбалетных болтов из-за частокола, словно рой саранчи. Французские солдаты сомкнули щитовую стену и медленно продвигались к заграждению. Внезапно из щелей между щитами вылетели длинные копья, яростно вонзаясь в силуэты за деревянной преградой. Ответом стали удары викингских клинков и копий, протянутых сквозь промежутки в частоколе. Противники яростно кололи и рубили друг друга через барьер.

После долгой стычки раздался глухой грохот — частокол рухнул под натиском. Французы хлынули в пролом, и в узком проходе началась жестокая резня мечами, топорами и секирами. Викинги в панике отступили, и восточный плацдарм быстро пал.

Однако кровавая битва только начиналась.

Французы ступили на мост, и с западного берега обрушился град арбалетных стрел. На открытом пространстве моста укрыться было невозможно — солдаты лишь поднимали щиты и медленно ползли вперёд под дождём стрел. Люди теснились в кучу, клинки скрежетали по щитам и доспехам, а то и дело кто-то с криком падал в мутные воды реки.

Ещё до выступления курсанты настоятельно рекомендовали графу взять побольше арбалетных болтов. Рикард последовал их совету и получил у интенданта четыреста лёгких арбалетов.

Эти арбалеты были просты в обращении, и за время учений с ними успели поработать даже некомбатанты — военные шаманы, писцы и конюхи.

Теперь четыреста арбалетчиков Рикарда прятались за деревянными заслонами на западном берегу и методично заряжали, целились и стреляли, нанося французам тяжёлые потери.

К десяти часам утра французы перешли мост и атаковали западные укрепления. Они свалили тела павших в ров, а затем подвезли множество мешков с землёй и полностью засыпали его.

— Что теперь делать?

Рикард стоял на невысоком холме неподалёку от западного берега и с тревогой смотрел на трёх курсантов рядом. Ответа он не получил: на этом этапе исход боя зависел уже не от хитрости, а от стойкости солдат.

После нескольких яростных атак французы прорвали низкую стену. У викингов оставалась лишь последняя линия обороны — ряды импровизированных ежей из брёвен. За ними уже были сложены большие кучи хвороста: в случае отступления викинги намеревались поджечь их, чтобы задержать преследование.

С обеих сторон ежей солдаты кололи друг друга копьями. Граф Рикард смотрел на всё это с растерянностью и горечью, сожалея, что ввязался в эту жестокую и кровавую войну.

Заметив скорую победу, франки выдвинули своё знамя с холмов и медленно приблизились к каменному мосту. За ним следовала плотная масса тяжёлой пехоты, внушавшая невыразимый ужас.

Удержать позицию было невозможно. Рикард приказал готовиться к отступлению и про себя вздохнул:

— Знал бы я, лучше бы отдал командование и остался дома спать.

В тот самый миг, когда викинги уже собирались поджечь хворост, на восточном берегу среди французов поднялся переполох. Рикард всмотрелся: вокруг вражеского знамени царила суматоха — явно что-то случилось.

В это время один молодой воин на западном берегу, держа в руках лёгкий арбалет, закричал во весь голос:

— Я попал! Я попал! Один благословляет меня!

Рикард подозвал его:

— Что ты сделал?

Юноша, вне себя от возбуждения, запинаясь, рассказал, что его болт пролетел сквозь толпу и прямо вонзился в горло французского командующего. Тот, скорее всего, уже мёртв.

Реакция французов подтвердила его слова: передовые части стремительно отступили через мост. Солдаты Пятого гарнизонного полка не ликовали — они просто сидели на земле, ошеломлённые и измождённые.

— Мы… мы победили? — с недоверием спросил Рикард у своих оруженосцев и офицеров.

Из толпы донёсся чей-то голос:

— Похоже на то.

Благосклонность Одина, казалось, не иссякала. Рикард приказал допросить раненых французских солдат и узнал поразительное: командующим противника оказался сам король Прованса. (После смерти Лотаря Средняя Франкия распалась на три части: старший сын унаследовал Италию, средний — Лотарингию, а младший — Прованс.)

— Быстро! Напишите письмо Его Величеству! — воскликнул Рикард, охваченный воодушевлением. Неужели его первое сражение завершилось таким триумфом? Может, он рождён быть полководцем?

Весть о великой победе при мосте Быка достигла Ренна. В зале герцогского дворца воцарилось мрачное молчание. Начальник штаба Лейв сжимал письмо, лицо его потемнело, как грозовая туча.

— Дядя, этот болван всё испортил!

Вигг погрузился в размышления. Раз граф Рикард отбил авангард французов и, возможно, убил короля Прованса, засада больше не имеет смысла — все усилия последних дней оказались напрасны.

Но вина за это лежала не на Рикарде. Вигг сам скрыл от него истинный замысел, опасаясь, что тот проболтается. Он лишь приказал графу оборонять мост Быка.

Пятый гарнизонный полк блестяще выполнил задачу, и Вигг не имел права винить Рикарда. Он взял полученное письмо и снова и снова перечитывал показания пленных.

Спустя некоторое время он начал перестраивать план. Два батальона горной пехоты направились к холмам на восточном берегу реки Быка, чтобы собрать больше разведданных.

Кроме того, он приказал двум пехотным полкам из Утгарда приблизиться к деревне, занятой одним из французских отрядов, и проверить реакцию врага.

18 октября на северном фланге развернулась масштабная разведывательная операция. Во французских лесах франкские разведчики столкнулись с отрядами викингов, одетыми в лёгкие стёганые доспехи и мастерски применявшими уйянское построение. Превосходство викингов было очевидным — более ста франков попали в плен.

Лейв вместе со штабом тщательно проанализировал все донесения, отсеяв явные выдумки, и нанёс новые отметки на карту.

К этому моменту Вигг уже примерно определил местоположение «Лысого» Карла: на северо-востоке от Ренна, в полутора–двух днях пути. Более того, шестьдесят тысяч французов не были собраны в единое войско — у самого Карла, вероятно, оставалось лишь двадцать–тридцать тысяч человек.

До этого предположение оказалось верным: главный удар «Лысого» Карла действительно приходился на северный участок. Он намеревался захватить Сен-Мало, а затем отрезать викингов с запада.

Однако после битвы при мосте Быка, где, возможно, пал король Прованса, Вигг предположил, что французы могут отложить штурм Сен-Мало или даже отступить к Лавалю.

Постепенно в его голове зрел дерзкий замысел: перехватить «Лысого» Карла и быстро положить конец этой войне!

Утром 19 октября Вигг выступил из Ренна. По пути он соединился с войсками Утгарда, и общая численность его армии достигла тридцати одной тысячи человек. Ещё девять тысяч под командованием Сорокопута находились в пути и должны были присоединиться к нему к полудню следующего дня.


Глава 346
Днём девятнадцатого октября Карл Лысый получил донесение: викингская армия покинула город Ренн и движется на северо-восток — очевидно, к его резиденции, поместью барона Донвера.

Изучив карту на пергаменте, Карл пришёл к выводу, что уйти от преследования Вигга не удастся. Лучше укрепиться в поместье и обороняться, чем вступать в спешную битву на открытой местности и ждать подхода подкреплений.

Он немедленно отправил гонцов с приказом всем частям отменить прежние планы и как можно скорее стягиваться к поместью барона Донвера.

Под свинцово-серым небом войско Вигга медленно продвигалось по просёлочной дороге. В рядах царило нетерпеливое возбуждение: солдаты полны сил и с нетерпением ждут награды и славы после победы.

Солнце клонилось к закату, и свет быстро угасал. Вдалеке проступили смутные очертания деревни — она уже была занята разведчиками, а в радиусе пяти километров крупных вражеских сил не наблюдалось.

Приказ передавался по цепочке: сегодня ночью здесь разбить лагерь. Колонна ускорила шаг и хлынула в деревню, которой предстояло провести ночь в тревоге.

Местные жители давно разбежались. Викинги не нашли ни еды, ни скота — даже погреба были вычищены дочиста. Офицеры послали людей рубить деревья и сооружать вокруг деревни примитивный лагерь.

Вскоре воздух наполнился дымом от костров и ароматом варёной пищи. Часовые патрулировали окраины лагеря, их силуэты мерцали на границе тусклого огня и густой ночи.

Накануне решающего сражения ужин был хорошим: пшеничная похлёбка с овощами и крупными кусками копчёной колбасы. Солдаты щедро добавляли в неё рыбного соуса — вдвое или даже больше обычной порции. Жаль только, что в армии запрещено пить вино, и это вызывало у некоторых глубокое сожаление.

Перекусив наскоро, Вигг лёг спать. Он прошёл через множество войн и давно привык к такому быту — тревоги не мешали ему засыпать.

На следующий день, ещё до рассвета, пронзительный звук горна разорвал утреннюю тишину деревни. Солдаты, протирая сонные глаза, нехотя поднимались под понукания офицеров. Люди безучастно жевали сухари, наполняли фляги водой и проверяли доспехи с оружием.

К шести часам утра армия была полностью готова к маршу. Под звуки военного оркестра огромная, уставшая змея колонны тронулась в путь, исчезая в серой осенней дымке над раскисшей дорогой, которая казалась бесконечной.

В десяти километрах от поместья Донвера Вигг приказал остановиться.

Сквозь редкие облака пробивался слабый солнечный свет, приносящий ничтожное тепло. Солдаты отдыхали по обочинам, быстро перекусили сухарями и повалились спать прямо на землю. Кони, чуть поодаль, фыркали и жевали остатки корней, и вся армия погрузилась в тяжёлое, но недолгое молчание.

В час дня колонна перевалила через невысокий холм, и перед глазами открылась широкая равнина.

Перед ними простиралось большое поле, недавно засеянное озимой пшеницей. Примерно в трёх километрах возвышалась серо-белая церковь с островерхой крышей — часть поместья барона Донвера. Вокруг неё располагались усадьба барона, мельница, амбары, несколько домиков крестьян и бесчисленные лагерные палатки французской армии.

Более получаса Вигг тратил на развёртывание боевого порядка, удобного для атаки. Его личная дивизия заняла центр, вторая и третья полевые дивизии — правый и левый фланги, а кавалерийская дивизия осталась в тылу в качестве резерва.

До заката оставалось чуть больше трёх часов, и времени на разведку не было. Уже в первой атаке он бросил в бой все три пехотные дивизии.

Под звуки горнов викингская армия начала упорядоченное продвижение к поместью с востока, словно медленно накатывающая чёрная волна.

Французы тоже успели построиться, хотя их было меньше — всего двадцать семь тысяч человек. Поэтому их тактика оказалась более осторожной: перед западной стороной поместья они установили тысячи заострённых кольев на расстоянии примерно метра друг от друга, чтобы остановить возможную атаку викингской кавалерии.

Как только обе стороны вошли в пределы досягаемости, лучники начали стрелять. Тучи стрел, словно рой саранчи, пронзительно свистя, летели с неба и падали на головы пехотинцев противника.

Но викингские копейщики, ведущие лобовую атаку, не замедлили шага. На них были железные шлемы и чёрные стёганые доспехи; стрелы причиняли вред лишь тогда, когда попадали в незащищённые участки или щели между пластинами.

Точно так же первые ряды французской пехоты также были защищены доспехами, хотя их форма была крайне разнообразной — среди них даже встречались трофеи, захваченные у иберийских мавров.

Благодаря защитным доспехам потери с обеих сторон от стрельбы оказались невелики. Когда викинги приблизились на расстояние рукопашной схватки, началась белая резня.

Первые ряды копейщиков почти одновременно опустили древка и, яростно ревя, устремили свои копья вперёд, пытаясь пробить доспехи врага. По всему полю разнеслось противное скрежетание металла о металл.

Битва продолжалась более десяти минут. Викинги сделали небольшой отход и заменили передовые части свежими полками. Французы поступили так же, отправив на передовую резервные части.

У второй линии французов доспехи имели менее чем у сорока процентов солдат, да и боевой дух с подготовкой уступали викингам. Через несколько минут их линия начала колебаться.

Заметив ослабление противника, Вигг, стоя на импровизированной командной площадке, взмахнул флагом, приказывая усилить нажим. Вскоре стена копий викингов начала неуклонно продвигаться вперёд, и французская линия в нескольких местах разорвалась.

Чтобы переломить ход боя, с северной стороны поместья Донвера выдвинулась крупная группа французской кавалерии с намерением ударить во фланг и тыл второй полевой дивизии. Вигг немедленно послал кавалерию Торгьи. Если бы французы начали атаку, кавалерия Торгьи ударила бы им в открытый фланг, нанеся тяжёлый урон или даже полностью разгромив эту группировку.

Осознав опасность такого манёвра, французская кавалерия отменила атаку и спокойно расположилась на лугу к северо-востоку, где и встала в напряжённое противостояние с кавалерией Торгьи.

В половине третьего дня южный фланг — третья полевая дивизия — добился значительного успеха.

Всё больше викингов хлынуло в образовавшийся прорыв, и франки начали беспорядочно отступать, открывая фланг главных сил.

В этот момент кавалерия на северном участке поля боя получила повторный приказ и вынуждена была действовать. Отказавшись от атаки на вторую дивизию, они перенаправили удар на кавалерию Торгьи.

Увидев, что французская кавалерия движется в их сторону, Торгья, следуя наставлениям короля, решил действовать осторожно и отвёл свою кавалерию обратно в заранее сооружённый обоз.

Кавалерийская дивизия насчитывала не только две тысячи восемьсот боевых всадников, но и столько же вспомогательного персонала. Вместе с обслуживающим персоналом трёх других дивизий общее число таких людей приближалось к шести тысячам.

Они не сидели без дела: используя повозки, они соорудили за основными силами три огромных пустотелых каре. Вооружившись арбалетами и копьями, они заняли оборону внутри и были готовы отразить любую атаку.

Увидев это, французская кавалерия оказалась в безвыходном положении. Атаковать пехоту значило подставить спину под удар викингской кавалерии. Штурмовать же укреплённый обоз — всё равно что идти на верную смерть.

Ход сражения явно складывался не в пользу французов.

На верхнем этаже церкви поместья Донвера Карл Лысый с видом невозмутимости объяснял своему племяннику Лотарю II и другим высшим офицерам:

— С севера спешат двадцать тысяч человек графа Орлеанского, с юга — ещё десять тысяч подкрепления. Как только они подойдут, ситуация обязательно улучшится.


Глава 347
На севере отряд графа Орлеанского Вильяма спешил на помощь.

Издали эта армия напоминала измученную серую змею, медленно ползущую между пустынными полями и унылыми рощами.

Более половины войска Вильяма составляли ополченцы. Они кутались в поношенную шерстяную одежду, на головах у них были серые фетровые шляпы, а в руках — грубо выточенные копья.

После долгого перехода обувь большинства ополченцев пришла в негодность: у кого-то подошвы треснули и держались на грубых верёвках из соломы, а у некоторых сапоги полностью развалились, и они обматывали ступни лохмотьями. От этого продвижение стало невероятно медленным, и в рядах то и дело слышались приглушённые стоны и бормотание проклятий.

— Шевелитесь, лентяи! Не заставляйте короля ждать! — кричали офицеры, скакавшие вдоль дороги, но их понукания почти не действовали. Ополченцы молча клонили головы, терпя боль в ногах и пронизывающий холод, и шаг за шагом следовали за спинами идущих впереди.

Наконец колонна остановилась. Ополченцы тут же повалились на обочины, и никакие побои или ругань офицеров не могли заставить их подняться.

Вильям подскакал к авангарду. Вдали, на просторной равнине шириной около пятисот шагов, расположились несколько тысяч викингов. С запада их прикрывал густой лес, с востока — тянувшиеся болота.

У противника было два знамени. Большее — чёрный змеиный стяг Королевства Британия, поменьше — синий флаг с изображением чёрного замка по центру.

— Синее полотнище с чёрным замком… Это герб Сорокопута. Значит, перед нами Первый полевой корпус?

За последние дни французская армия взяла в плен нескольких викингов и получила часть информации о десантных силах. Каждый корпус насчитывал около восьми тысяч человек, и все боевые единицы были полностью экипированы кольчужными доспехами.

— Чёрт возьми! Почему они перегородили нам путь? Неужели уже началась битва за поместье Донвер?

Вильям выругался сквозь зубы. Он не мог терять время и немедленно выделил четыре тысячи тяжеловооружённых пехотинцев для атаки.

Французские тяжеловооружённые пехотинцы двинулись вперёд, сомкнув щитовую стену. Их встретил лишь редкий град стрел. На расстоянии двадцати шагов они с боевым кличем бросились на врага. Долгое время стороны яростно сражались, но викинги стояли насмерть и ни на шаг не отступили.

Увидев, как значительная часть тяжёлой пехоты покидает поле боя, Вильям созвал командиров на совет. Один из них вздохнул:

— Британские дикари куда опаснее северных.

— Верно, — подтвердил другой. — У каждого доспехи. Мечом по ним не ударишь — лучше бы иметь цепные молоты или железные топоры.

Вильям мрачно оборвал их разговор:

— Его Величество ждёт наше подкрепление. Какие у вас есть предложения?

— Обойти их, — предложил кто-то. — Оставить здесь десять тысяч ополченцев, чтобы связать врага, а остальным обойти этот участок и двигаться к поместью Донвер другой дорогой.

Вильям согласился. Он отправил многочисленные разъезды на разведку и одновременно приказал ополченцам начать вторую атаку, чтобы сковать викингов на месте.

Менее чем через полчаса один из отрядов кавалерии вернулся с докладом: они обошли лес с запада и обнаружили за ним обширное ровное пространство, по которому свободно может пройти вся армия.

— Там есть викинги? — спросил Вильям.

— На открытой местности немного разведчиков, но в лесу, возможно, скрывается больше.

Настроение Вильяма, только что немного улучшившееся, снова испортилось. Он нервно расхаживал по траве, пока не вернулся разведывательный отряд с востока.

К сожалению, болотистая местность там была слишком обширной: даже если обходить её с востока, до наступления темноты они не успеют достичь поместья Донвер.

Вильям понял, что выбора нет. Он приказал трём тысячам всадников и четырём тысячам наиболее боеспособных тяжеловооружённых пехотинцев обойти врага с запада. Сам он остался на месте с тремя тысячами тяжёлой пехоты и десятью тысячами медлительных ополченцев, чтобы решить вопрос с этой группировкой противника.

— Надеюсь, ещё не всё потеряно.

Возможно, опасаясь за безопасность короля, французская кавалерия, пройдя некоторое расстояние, сама ускорила ход и оставила позади четыре тысячи пехотинцев.

Через десять минут они миновали густой и мрачный лес. Перед ними раскинулась обширная низменность, поросшая чёрной рожью.

Из-за плохого дренажа и изначальной сырости почвы десятки тысяч тяжёлых копыт быстро превратили эту луговину в грязное болото.

Едва кавалерия собралась покинуть низину, как из тишины восточного леса внезапно раздался леденящий душу свист. Из-за деревьев взметнулось плотное облако стрел, подобное чёрной штормовой туче, и с пронзительным свистом обрушилось на конный отряд.

Нападавшими оказались все лучники Первого полевого корпуса — всего восемнадцать сотен человек. Они заняли выгодные позиции на краю леса и методично выпускали одну волну смертоносных стрел за другой.

Стрелы не пробивали железных шлемов и кольчуг всадников, но легко поражали их незащищённых коней. Острые наконечники глубоко впивались в тела животных. Раненые кони истошно ржали: одни вставали на дыбы и сбрасывали на землю своих всадников, другие, обезумев от боли, метались по рядам, волоча за собой раны и сея хаос. Прежде упорядоченный строй кавалерии мгновенно рассыпался. Павшие кони и всадники стали преградой для остальных, испуганные лошади толкались и давили друг друга, а грязь под копытами становилась всё более скользкой.

К тому же британские лучники целенаправленно обстреливали передовые части кавалерии, вынуждая их отступать и не давая продвигаться дальше.

Когда враг окончательно погрузился в хаос, викинги перешли в рукопашную атаку. В бой вступили два горных пехотных батальона и тысяча сто спешившихся всадников — триста разведчиков и восемьсот временно перепрофилированных тяжеловооружённых кавалеристов.

Первые ряды викингов выставили копья, образовав подвижный лес острий. Они плотно прикрывали друг друга и метко кололи врага на конях. Солдаты во втором эшелоне, вооружённые железными топорами и кинжалами, добивали всадников, увязших в грязи.

Сопротивление французов было слабым и разрозненным. Грязь серьёзно ограничивала мобильность кавалерии, лишая её возможности организовать контратаку или отступление.

В этот момент на поле боя прибыли четыре тысячи тяжеловооружённых пехотинцев. Они попытались спасти своих высокомерных товарищей-всадников, но низина, уже превращённая в болото конскими копытами, теперь стала ловушкой и для них. Их сапоги глубоко увязали в холодной грязи, и продвижение замедлилось до черепашьего шага. Каждый шаг давался с трудом.

Потеряв почти всех товарищей, оставшиеся четыреста всадников сумели соединиться с основными силами. Викинги прекратили преследование и позволили франкам отступить из этого адского болота.

— Тупые, безмозглые уроды!

Узнав о катастрофическом провале подкрепления, Вильям едва не ослеп от ярости. Такое поражение тяжело ударило по моральному духу всей армии. По краям поля боя ополченцы начали массово разбегаться. Битву было окончательно проиграно.

— Сомкнуть ряды! Отступаем!

Он решил обойти болота с востока и попытаться подойти к королю с другого направления. А если обстановка ухудшится — всегда можно будет свернуть обратно в Орлеан.


Глава 348
В четыре часа пополудни в поместье барона Донвера.

— Дядя, думаю, нам пора отступать.

Французская армия была на грани краха. Лотарь II не видел ни малейшей надежды на победу и мрачно покинул церковную колокольню. Он повёл небольшой отряд телохранителей к конюшням и, воспользовавшись тем, что викинги ещё не окружили поместье, стремительно скрылся на восток.

К этому времени французские войска уже потеряли оба фланга — северный и южный. Оставшиеся десять тысяч солдат отчаянно оборонялись в пределах поместья, ожидая подкрепления, о котором упоминал король.

Ещё полчаса они продержались, но затем боевой дух рухнул. Карл Лысый, окружённый рыцарями, покинул поле боя, оставив свою пехоту на произвол судьбы перед натиском викингской конницы.

— Конец.

С точки зрения Вигга, битва развивалась совершенно односторонне: численное превосходство, лучшее вооружение, более высокий уровень подготовки — всё было на их стороне. А главное, будучи верховным командующим, он не слышал ни единого возражения или неповиновения приказам.

Внезапно Лейв доложил новость: пленные показали, что Карл упоминал о двух подкреплениях, направляющихся к поместью Донвера. Северное подкрепление насчитывало двадцать тысяч человек, южное — двенадцать тысяч.

Ещё тридцать две тысячи?

Вигг немедленно перегруппировал войска, стянул основные силы и приказал им вновь выстроиться в боевой порядок, готовясь к возможному появлению врага.

Вскоре из северного направления пришло письмо от Первого полевого корпуса. Лейв вскрыл сургуч и перевёл зашифрованный текст на обычный язык.

— Дядя, они находятся примерно в восьми милях — то есть в двенадцати километрах — от поместья Донвера и изначально собирались соединиться с нами. Однако, заметив армию графа Орлеанского, Сорокопут внезапно изменил план и решил немедленно атаковать противника. С минимальными потерями он почти полностью уничтожил французскую конницу.

На этом Лейв сделал паузу, сдерживая любопытство и изумление, и продолжил:

— Их обходной манёвр провалился. Французы решили обойти нас с востока и, по прогнозам, достигнут поместья Донвера завтра. Хотя есть и другой вариант: узнав о поражении Карла Лысого, они могут просто отступить.

Узнав подробности боя на севере, Вигг тоже почувствовал лёгкое недоумение. Но как бы то ни было, граф Орлеанский больше не представлял угрозы — теперь следовало сосредоточиться на южном подкреплении.

Поле боя всё ещё было в хаосе: кавалерия и горная пехота, преследовавшие отступающего врага, практически исчезли из виду. Вигг выделил один пехотный полк и отправил его на юг для разведки, приказав во что бы то ни стало обнаружить следы южного подкрепления.

Утром двадцать первого октября Первый полевой корпус прибыл на место и присоединился к основным силам. Разрозненные отряды кавалерии и горной пехоты постепенно возвращались в лагерь, но о южном подкреплении по-прежнему не было ни слуху ни духу.

В полдень викинги захватили в лесу, в десяти милях к югу, нескольких разрозненных франкских солдат. Они принадлежали к войскам Жана де Пуавара — того самого южного подкрепления, которое тревожило Вигга всю ночь.

В последнее время из-за бесконечных мелких стычек разведчики графа Пуавара понесли огромные потери. Во время марша к поместью Донвера вся армия случайно сбилась с пути. Узнав о поражении Карла Лысого, граф приказал своим войскам отступать на восток.

Так завершилась битва при поместье Донвера.

Британия потеряла пять тысяч человек: полторы тысячи погибли, три с половиной тысячи получили ранения.

Объединённые франкские войска потеряли двадцать восемь тысяч. Из них более пяти тысяч — люди графа Орлеанского, остальные двадцать с лишним тысяч — солдаты Карла Лысого. Если учесть и предыдущие мелкие сражения, общие потери коалиции достигли тридцати двух тысяч.

После такого масштабного поражения французская армия временно утратила способность вести полевые сражения, и Вигг получил стратегическую инициативу на следующем этапе кампании.

Вернувшись в Ренн, Вигг устроил праздничный банкет. За столом кто-то преподнёс ему корону, заявив, что это трофей, найденный разведчиками в одной из деревень.

Вигг внимательно осмотрел корону. Основу составлял золотой обруч, украшенный лилиями. В него были вправлены восемь сапфиров, восемь красных гранатов и четыре аметиста.

Главная ценность предмета заключалась в символическом значении. Вигг велел слуге бережно хранить её — возможно, она ещё пригодится.

Время шло, и атмосфера застолья становилась всё веселее. Рикард, считая, что именно он сыграл ключевую роль в битве при мосте Быка, поднял бокал и подошёл к Виггу, предлагая немедленно атаковать Париж. Его предложение было сразу же отклонено.

— Сена — естественная оборонительная линия. Остатки французской армии укрылись в городе, и взять его невозможно.

Высказывание Рикарда вызвало оживлённые споры. Кто-то предложил атаковать Кале, но этот план был ещё менее реалистичен — никто даже не подумал о трудностях переправы через реку и рисках глубокого вторжения во вражескую территорию.

Франки обладали огромным потенциалом. Одна победа была далеко не достаточна для завершения всей войны. Вигг решил действовать осторожно, чтобы не оказаться в положении «победил сначала — проиграл потом».

Отдохнув пять дней и дав солдатам восстановить силы, Вигг начал следующий этап операции — захват близлежащих Шербура, Ле-Мана и Кана.

Первой целью стал Шербур — порт на северной оконечности полуострова Котантен, расположенный всего в 190 километрах от Саутгемптона. Переход между ними занимал от половины дня до полутора суток, что делало порт идеальной базой для последующих поставок.

В начале ноября Вигг со своим личным корпусом подошёл к окрестностям Шербура. Ранее этот порт использовался Гуннаром для контрабанды боевых коней в Британию, но после прекращения контрабанды население резко сократилось, и город сохранил лишь военные функции.

Тактика осталась прежней: часть солдат начала рыть траншеи за пределами города, другая — прочёсывать окрестные дворянские поместья. Через полмесяца Британия без особых усилий захватила Шербур.

Вигг поручил гарнизонную службу Пятому гарнизонному полку и напомнил графу Рикарду:

— Как обычно: пусть пленные чинят стены, а потом отправим их под надзор на остров Джерси.

С начала войны британцы взяли в плен восемнадцать тысяч человек. Такое огромное количество пленных само по себе было крайне нестабильным и опасным фактором.

Если разместить их на территории Франкии, Вигг опасался массовых побегов.

Если же отправить на Британские острова, вероятность побега снижалась, но в случае крупного восстания там не хватило бы войск для его подавления.

Учитывая все риски, Вигг принял предложение Лейва и решил разместить пленных на острове Джерси. Это сводило возможность побега к минимуму. Даже если бы пленные взбунтовались, последствия ограничились бы одним островом и не затронули бы другие регионы. В крайнем случае флот мог перекрыть поставки продовольствия, и тогда мятежники либо сдадутся, либо умрут от голода.

Перед расставанием Рикард обратился с просьбой. Он сообщил, что в его владениях уже идёт мобилизация второго контингента, который к следующему году должен вырасти до полутора тысяч человек. Граф считал, что способен справиться с более сложными задачами.

Вигг невозмутимо ответил:

— Не торопись. Посмотрим, как будут обстоять дела.

После битвы при поместье Донвера поднялся боевой дух не только у Рикарда, но и у всего дворянства. Многие сами писали домой, призывая набирать больше ополченцев и отправлять их на сборы в Лондиниум.

По их мнению, чем больше солдат — тем больше шансов отличиться и получить крупную долю добычи после войны.

В начале декабря Вигг вернулся в Ренн на зимовку. Из-за суровых холодов он был вынужден приостановить наступление. Чтобы скоротать время, он организовал полевую школу для подготовки младших офицеров.


Глава 349
С начала войны британская армия понесла безвозвратные потери в четыре тысячи человек — погибшие, умершие от болезней и получившие неизлечимые ранения.

Получив указания с фронта, кабинет министров собрался на совещание, чтобы обсудить пополнение войск и вооружений на следующем этапе.

Премьер-министр Мичем выдвинул жёсткое требование:

— К весне следующего года необходимо отправить в Шербур десять тысяч солдат. Каковы ваши мнения?

Министр по делам армии ответил:

— Различные дворяне постепенно присылают рыцарей и ополченцев — ожидается около шести тысяч пятисот человек. На северной окраине проходят подготовку шестьсот печенегов. Оставшиеся три тысячи мест распределены между двенадцатью подконтрольными графствами — менее трёхсот на каждое, что пока ещё приемлемо.

Значит, нужно дополнительно мобилизовать рабочую силу?

Министр сельского хозяйства и просвещения Кейми Дикий Огонь был поражён. Более пятидесяти тысяч солдат уже находились за границей, что серьёзно сказывалось на внутреннем сельскохозяйственном производстве. Если мобилизовать ещё людей, при малейшем дефиците продовольствия король непременно вызовет его на ковёр.

Кейми оглядел коллег по обе стороны стола, помолчал и предложил набрать наёмников из Финляндии, Померании и Ливонии, чтобы закрыть недостающее число.

Премьер-министр возразил:

— Текущий бюджет едва сбалансирован, дополнительных средств на наём войск нет.

Кейми Дикий Огонь парировал:

— Во-первых, трофеи, доставленные с фронта, можно продать за пять тысяч фунтов. Во-вторых, после недавней крупной победы настроения в обществе высокие — самое время выпустить второй транш военных облигаций и собрать ещё десять тысяч фунтов. Этого хватит, чтобы нанять более шести тысяч вспомогательных войск. Их можно использовать для штурма городов и уличных боёв — куда выгоднее.

В этот момент министр промышленности, сидевший напротив за длинным столом, поддержал его:

— В подконтрольных графствах всего девяносто три тысячи жителей. Рудники, верфи и арсеналы также требуют огромного количества рабочих рук. Дальнейшая мобилизация ударит не только по сельскому хозяйству.

Приняв во внимание все факторы, премьер согласился расширить масштабы найма наёмников.

Территория Франкии обширна, и война продлится как минимум два года — рано или поздно придётся завербовать иноземных «пушечного мяса». Кроме того, после битвы при поместье Донвера были захвачены более восьми тысяч комплектов доспехов, из которых шесть тысяч подлежат восстановлению и вполне годятся для новых рекрутов.

— Однако, — премьер поднял ключевой вопрос, —

— Зимой морские условия крайне неблагоприятны. Переброска нескольких тысяч человек из Восточной Европы чревата слишком высоким риском. Если отложить до весны и отправить их на обучение в Лондиниум, они достигнут Шербура лишь к маю — это может сорвать планы фронта.

В зале повисло молчание на несколько минут. Наследный принц предложил проводить подготовку наёмников прямо на острове Готланд. Тогда весной их можно будет сразу отправлять на фронт, минуя Лондиниум.

Этот план выглядел весьма реалистично, и никто из министров не возразил. Совещание перешло к следующему пункту — делам Нового Света.

Из-за разгоревшейся войны интерес к Новому Свету внутри страны временно угас. Премьер кратко зачитал отчёты по трём поселениям: численность населения в каждом составляла примерно по триста–четыреста человек, контактов с местными племенами пока немного.

— Есть ли ещё вопросы?

Премьер собирался завершить обсуждение, но министр по делам заморских территорий поспешно вставил реплику:

— Жемчуг, предоставленный губернатором Карибов, чрезвычайно ценен. Я полагаю, стоит направить туда ещё немного людей.

Ощутив общее безразличие собравшихся, министр постарался быть кратким:

— На острове Джерси содержится восемнадцать тысяч пленных. Выделить несколько сотен и отправить их в Новый Свет — для нас это абсолютно безболезненно.

Премьер, уставший от его настойчивости, раздражённо отрезал:

— В апреле и июне следующего года флот отправит суда в Новый Свет. Пусть заодно заберут несколько пленных. Так и сделаем.

Заседание кабинета продолжалось до полудня. Наследный принц направился в столовую. Его младший брат Грейк учился в Королевской герцогской школе, поэтому за обеденным столом остались лишь королева и супруги наследного принца — обстановка казалась особенно безлюдной.

После обеда наследный принц приступил к изучению официальных документов, присланных из различных ведомств. Он уже привык к этой работе, но в душе всё ещё чувствовал лёгкую горечь — ему так и не довелось лично увидеть ту великую битву, в которой сошлись десятки тысяч воинов.

На следующий день «Красный Сокол» вместе с двумя двухмачтовыми каравеллами покинул причал. У кораблей было две задачи:

— наблюдать за положением дел в объединённой армии Северной Европы с острова Фюн;

— доставить оружие и деньги на остров Готланд для вербовки восточноевропейских наёмников.

Несмотря на суровые морские условия, флоту потребовалось полмесяца, чтобы обогнуть полуостров Ютландия и войти в пролив Каттегат.

Ещё полгода назад армия под командованием Карломана и его брата захватила Скаген на северном конце полуострова, полностью установив контроль над всей Ютландией. Объединённая армия Северной Европы отступила на остров Фюн и теперь удерживала позиции напротив французских войск через узкий пролив Малый Бельт.

В самом узком месте пролив составлял всего восемьсот метров, в самом широком — двадцать восемь километров. К счастью, глубина была достаточной, и Балтийский флот мог блокировать акваторию, не позволяя франкам переправляться на лодках и атаковать слабую в боевом отношении североевропейскую коалицию.

— Эти союзники сидят на острове без дела, просто расточая наши запасы продовольствия, — размышлял полковник Хадава.

С этими мыслями он направил «Красного Сокола» к острову Зеландия и пришвартовался в портовом городе на восточном побережье — Копенгагене.

Бледное солнце висело в зените, но не давало ни капли тепла. Ледяной ветер свистел по палубе, заставляя матросов вполголоса ругаться.

У причала стояло более тридцати судов, покрытых сероватым инеем. Несколько плотно укутанных грузчиков, согнувшись, с трудом перетаскивали немногочисленные грузы, а их выдыхаемый пар тут же разносился ветром.

Узнав о прибытии флота, граф Фавер прибыл на пристань и тепло встретил трёх капитанов и офицеров.

Когда тяжёлая дубовая дверь длинного дома лорда распахнулась, в лицо всем хлынул горячий воздух, смешанный с ароматами жареного мяса, эля, пота и дыма от костра. Офицеры сразу оживились: в углу пылал камин, где полыхали толстые поленья, и ярко-оранжевые языки пламени то и дело потрескивали.

Разместившись за столом, Хадава снял тяжёлое меховое пальто, выпил подряд две кружки тёплого эля и с жадностью принялся за пирожки с рыбой, расспрашивая графа о текущей обстановке.

Фавер ответил:

— У союзников осталось четыре тысячи человек. Половина расположена на острове Фюн, другая — на Зеландии. Без поддержки британской пехоты их боевой дух крайне низок. Они годятся лишь для обороны и почти бесполезны в активных действиях.

Более месяца назад известие о победе при поместье Донвера дошло до Северной Европы, но даже это не смогло поднять боевой дух коалиции. Наоборот, у них появилась иллюзия спасения: лучше тянуть время, чем рисковать жизнью в боях, и позволить Его Величеству самому разобраться с французской армией.

Выслушав жалобы графа, Хадава стал серьёзным, молча доел пирожки и удалился в тёплую комнату отдыхать.

В ту же ночь на юг обрушилась волна сильнейших холодов, и температура в Копенгагене резко упала. Хадава решил задержаться ещё на несколько дней, дождавшись хотя бы небольшого потепления.

Прошло целых пять дней, но холод не отступал — наоборот, становилось всё холоднее. Землю покрывал толстый слой снега, а матросы, свернувшись клубком в тёплых комнатах, играли в карты и шахматы, не питая ни малейшего желания выходить в море.

— Вот уж никогда за всю жизнь не встречал такого мороза, — пробормотал Хадава, прогуливаясь по улице и возвращаясь затем в длинный дом лорда.

Он провёл весь день без дела. Ночью, обнимая тёплое тело служанки, он вдруг подумал, что такая жизнь совсем неплоха — и вовсе не торопился в путь.


Глава 350
10 декабря 867 года, глубокая ночь.

Из-за сильного похолодания пролив Малый Бельт, обычно бурный и разделяющий полуостров Ютландия с островом Фюн, теперь полностью замёрз.

Луна была скрыта за тучами, и морская гладь превратилась в безжизненную, серо-белую ледяную пустыню, тянущуюся до смутно различимого противоположного берега. Ледяной ветер свистел над льдом, поднимая в воздух мелкие снежинки.

В какой-то момент во тьме вспыхнули сотни мерцающих огоньков. Карломан, укутанный в толстую меховую шубу и держащий в правой руке тусклый китовый фонарь, повёл за собой более чем шесть тысяч франков по льду.

Они были одеты в объёмистую зимнюю одежду, на спинах — мешки и оружие. Идти по льду было нелегко: ветер, словно нож, резал лица, и каждый выдох превращался в белое облачко пара.

Замёрзшее море не представляло собой ровной дороги. В одних местах лёд был гладким, как зеркало, и стоило потерять равновесие — человек падал; в других торчали острые ледяные глыбы, из-за которых продвижение становилось особенно трудным.

Чтобы перевозить обозы, франки на самых скользких участках расстилали сухую траву и ветки. Многие солдаты толкали и тянули повозки, и колёса, давя на лёд, издавали глухой скрип, который эхом отдавался в звенящей тишине.

— Клянусь Одином, эти франки сошли с ума?

На побережье острова Фюн двое викингских часовых в изумлении наблюдали за медленно ползущими по льду тысячами фигур. Хотя Малый Бельт и раньше замерзал, никто ещё никогда не осмеливался вести армию по льду.

Оцепенев на мгновение, стражи зажгли три сигнальных костра и бросились в лагерь, расположенный в двух милях отсюда, чтобы разбудить спящего Хафдана.

— Франки идут!.. Ха! Да ты, видно, шутишь?

Хафдан отстранил служанку, решив, что подчинённый просто обморозился и начал галлюцинировать.

Надев доспехи и накинув меховой плащ, он оседлал коня и поскакал на западное побережье. Увидев перед собой это почти божественное зрелище, он остолбенел.

— Я всего лишь пару раз вас ограбил… Стоило ли так мстить?

Хафдан помчался обратно в лагерь. Викинги метались, будто испуганные овцы: многие потеряли оружие и доспехи и были совершенно не готовы к бою.

Не видя иного выхода, он приказал поджечь палатки и обоз, после чего повёл войска на северо-восток. Обогнув несколько рощ, они сумели уйти от преследования франков.

Остров Фюн больше нельзя было удерживать.

Хафдан потратил целый день, чтобы добраться до порта на северо-востоке острова. Перед лицом паникующей толпы он объявил, что вместе со своей гвардией будет прикрывать отступление, и убедил солдат спокойно садиться на корабли, чтобы избежать драк из-за мест на судах.

Глядя, как первые корабли отчаливают, Хафдан закричал:

— Если в ваших сердцах хоть капля доброты осталась — пришлите корабль за мной!

К его удивлению, франки не напали на порт, где он находился. Вместо этого они двинулись по дороге прямо к крупнейшему поселению острова — городу Оденсе, а затем продолжили движение на восток, пока не достигли восточного побережья Фюна.

Перед ними раскинулся Большой Бельт — более широкий пролив, но и он частично покрылся льдом. Один отважный франкский рыцарь на самодельных санях первым выехал на лёд, чтобы проверить его прочность. За ним последовали остальные солдаты, тоже на временных санях, медленно направляясь к противоположному берегу — острову Зеландия.

Когда они приблизились к берегу, на них обрушился град стрел от сотни викингских лучников. Однако даже этот залп не смог остановить беспрецедентное вторжение.
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— Deus adjuva!

Первые два десятка рыцарей, уже ступивших на берег, выкрикнули боевой клич, обнажили мечи и бросились в атаку на лучников, легко рассеяв их. Вскоре всё больше франков переправлялось на берег и двигалось дальше на восток, стремясь повторить успех и вторгнуться в Швецию.

Получив известие о высадке франков, граф, проводивший время в Копенгагене, пришёл в ужас.

После окончания Второй франко-датской войны остров Зеландия стал заморской территорией Британии. Чувствуя надвигающуюся катастрофу, граф инстинктивно обратился за помощью к военным:

— Полковник, что делать? Позвать гарнизон с Готланда?

— Невозможно. Всего на Готланде, Борнхольме и Вильянке стоит тысяча триста солдат. Придётся полагаться на объединённые силы викингов.

Хадава терпеливо уговаривал графа организовать оборону. В Копенгагене имелась деревянная стена высотой пять метров — вполне достаточная для защиты от франков.

Днём позже в Копенгаген пришло сообщение от Хафдана с просьбой о помощи. Хадава собрал флотилию и отправился на выручку, переправив войска Хафдана в юго-западную Швецию, чтобы те заняли позиции на восточной стороне пролива Эресунн.

В отличие от Большого и Малого Бельтов, пролив Эресунн замерзал крайне редко. Даже самые старые жители не припоминали случая, чтобы по нему можно было пройти пешком.

Спустя два дня армия Карломана достигла восточного побережья Зеландии. Чтобы ускорить продвижение, он оставил многих ослабевших солдат в поселениях по пути и теперь располагал лишь пятью тысячами бойцов.

К несчастью для него, Эресунн не замёрз. Он попытался взять штурмом крупнейшее поселение острова — Копенгаген. Из-за сильного холода солдаты двигались медленно, и французская армия не смогла преодолеть пятиметровую стену.

Со временем холодная волна пошла на спад, температура немного повысилась, и Карломан понял, что шанс переправиться через пролив упущен. Ему пришлось прекратить наступление и разместить войска на отдых в центральной части Зеландии.

Прошёл месяц, но Эресунн так и не замёрз. Самый суровый период зимы подходил к концу, и оба Бельта могли в любой момент начать таять. Многие знать советовала королю отступать.

— Ваше величество, вы совершили подвиг, которого ещё никто не совершал. Пора отступать. Мы проиграли не викингам-варварам, а самой природе.

Они были правы. За время пребывания на Зеландии объединённые силы викингов, насчитывающие более семи тысяч человек, предприняли контратаку — и были легко разбиты франкскими рыцарями. После этого викинги заперлись в Копенгагене и позволили франкам грабить все поселения на острове.

— Отступаем, — решил Карломан, не желая идти против общего мнения в армии. Перед уходом он велел основательно разграбить оба острова и вернулся на полуостров Ютландия с огромным количеством награбленного.

В феврале 868 года Виг узнал, что Карломан отвёл войска, и слегка повеселел.

Когда он впервые услышал, что французская армия пересекла оба Бельта по льду, его буквально пробрал холодок. Он сразу вспомнил войну середины XVII века (1658 год), когда шведская армия воспользовалась замёрзшим морем, быстро перешла через оба пролива и заставила Данию уступить земли и выплатить контрибуцию.

Однако Карломан так и не смог пересечь Эресунн и высадиться на шведской земле.

В итоге получилось успешное тактическое предприятие, но стратегической победы достичь не удалось — вторгнуться в Швецию и Норвегию и заставить Вига перебросить свои экспедиционные силы.

— На самом деле Карломан переоценил значение Севера для меня. Даже если бы он захватил Гёteborg, Осло и Уппсалу, мою армию он бы всё равно не сдвинул с места.

Поразмышляв немного, Виг снова сосредоточился на Западной Франкии. Стоило лишь устранить эту главную европейскую державу — и остальным силам уже не поднять волну.
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Западная Франкия, Париж.

После поражения в битве за поместье Дунво боевой дух объединённой франкской армии резко упал. Один за другим знать покидала лагерь без предупреждения. Отступив за Сену, Карл Лысой сохранил под своим началом лишь двадцать тысяч воинов.

В последующие дни он лихорадочно рассылал гонцов по всем землям в поисках подкрепления, особенно настаивая на помощи из Италии.

Североитальянская равнина По — плодородный край, идеально подходящий для земледелия. Инфраструктура, оставшаяся со времён Римской империи, всё ещё работала, а несколько портовых городов демонстрировали уверенный рост. Карл Лысой раздувал угрозу викингов до вселенских масштабов, призывая правителей присоединиться к решающему сражению за судьбу всего континента — ради общей веры.

Судя по переписке, Карл рассчитывал получить от южных франкских и итальянских земель от двадцати до тридцати тысяч воинов.

Но была и другая насущная проблема.

После прошлогоднего разгрома Карл понял: он не способен командовать армией численностью свыше пятидесяти тысяч. Граф Орлеанский Вильям оказался бездарью, а Жан де Туар — полным идиотом.

Карл перебирал в уме всех знакомых ему франкских аристократов и, потратив больше половины дня, с тяжёлым вздохом взялся за перо и написал собственноручное письмо в Сарагосу.

— Мой самый дорогой друг…

К этому времени замок Кан и вся Нормандия уже находились под контролем Вигга. Жена Вигга Вивиан и старший сын Роберт оставались при парижском дворе. Карл Лысой был уверен на шестьдесят процентов, что сумеет убедить его вернуться и помочь.

В конце февраля погода потеплела, волны Ла-Манша улеглись, и два батальона разведчиков вместе с пополнением из владений знати начали перебрасываться в Шербур. Общая численность войск Вигга выросла до пятидесяти трёх тысяч.

Он сохранил прежнюю структуру: один корпус личной гвардии, один кавалерийский корпус и три полевых корпуса. Число тяжёлых кавалеристов достигло трёх тысяч, а разведчиков — тысячи восьмисот.

Гарнизонные полки расширились до двенадцати и продолжали выполнять задачи низкого приоритета. Благодаря захваченным доспехам их уровень экипировки составлял от тридцати до сорока процентов, что позволяло сохранять приемлемую боеспособность.

Кроме того, четыре тысячи наёмных пехотинцев, набранных кабинетом министров в Восточной Европе, ожидали транспортировки на острове Готланд. Их прибытие на фронт ожидалось в конце марта.

Вигг изучил подробный доклад кабинета. На текущий момент общая численность армии приближалась к семидесяти тысячам (включая экспедиционный корпус, более десяти тысяч моряков и домашние гарнизоны и заморских территорий). Уровень мобилизации превысил 2,5 % — предел возможного для местных. Дальнейший призыв серьёзно ударил бы по экономике и привёл к резкому сокращению доходов казны.

В итоге кабинет рекомендовал королю увеличить долю наёмников. Хотя их дисциплина оставляла желать лучшего, они хотя бы могли снять часть нагрузки с регулярных частей.

В конце доклада прилагалась таблица с данными по численности и стоимости наёмников в разных регионах Восточной Европы. Вигг внимательно просмотрел каждый пункт и пришёл к выводу, что совет кабинета чересчур оптимистичен.

— Померанцы, ливонцы, курляндцы, финны и русы говорят на совершенно разных языках. Связь между ними почти невозможна. Стоит немного ослабить контроль — и эти наёмники начнут рубиться между собой из-за добычи.

Вигг раздражённо схватился за волосы. Неужели кабинет так верит в его гениальные способности, что считает возможным победить, командуя сборной толпой разномастных головорезов?

10 марта экспедиционный корпус завершил отдых и начал новое наступление. Французы сражались упорно: за зимнее перемирие они построили множество деревянных укреплений к востоку от Ле-Мана и заранее вывезли продовольствие из окрестных деревень.

Судя по текущему темпу продвижения и потерям, Виггу потребуется два месяца и как минимум пять тысяч жизней, чтобы добраться до берегов Сены.

Парижские укрепления были мощными — взять город можно было только длительной осадой. А если крупные подкрепления франков подойдут вовремя и ударят совместно с гарнизоном, викинги с большой вероятностью проиграют.

— Нет. Предыдущая стратегия была ошибочной. Я недооценил мощь Франкии. Не ожидал, что даже потеряв десятки тысяч солдат, они смогут оказать такое сопротивление.

Вигг приказал отвести войска обратно в Ле-Ман. Три дня он размышлял и наконец разработал новый план.

Он собрал командиров всех подразделений:

— Атака на Париж слишком сложна. Я решил изменить направление удара.

На этот раз марш пройдёт по долине Луары. Вигг намеревался двигаться с запада на восток, продвигаясь вверх по течению реки и захватывая по пути Анже, Тур и Орлеан.

Контроль над этой водной артерией фактически разрежет владения Карла Лысого на северную и южную части. Если основные силы франков останутся в Париже, он сможет ударить по богатому, но слабо защищённому югу, захватив зерно, лошадей, золото, серебро и вино, а затем нанять ещё больше восточноевропейских наёмников.

Закончив объяснения, Вигг распределил задачи:

— Второй и третий полевые корпуса атакуют Анже на юго-западе. Я поведу остальные войска на юг, к Туру. Кроме того, передайте Йорену: пусть флот как можно скорее сформирует речную эскадру. Пусть используют драккары с веслами для доставки припасов и контроля над рекой.

На следующее утро Вигг повёл более чем двадцатитысячную армию на юг. Вскоре французы, до сих пор оборонявшиеся, поняли, что их прежний план провалился, и отправили многочисленные разъезды конной разведки, чтобы выяснить намерения противника.

В конце марта холодный ветер гнался по ровным, пустынным лугам. Тридцать с лишним разведчиков шагом вели коней. На них были одинаковые стёганые доспехи, а взгляды, словно у ястребов, скользили по горизонту.

— Отдыхать на месте!

Отдав приказ, старшина разведчиков Сантан собрал трёх командиров отделений и развернул перед ними пергаментную карту с неровными линиями.

— Первое отделение идёт вот сюда, делает круг вокруг озера и записывает рельеф местности. Второе обыскивает вон тот сад — проверьте, нет ли там врага. Я и третье отделение пойдём вместе по дороге к этому перекрёстку: ищем пропавших разведчиков из соседнего взвода. Сбор здесь же до заката! Не заблудитесь!

Он не успел договорить, как часовой вдруг крикнул:

— Враг! Двадцать с лишним франкских всадников!

Сантан аккуратно сложил карту и вскочил в седло. В двухстах шагах, на гребне северо-восточного холма, медленно показались двадцать семь фигур в кольчугах.

— Чёрт возьми, опять эти надоедливые варвары.

Сантан и враги несколько минут стояли напротив друг друга, никто не хотел отступать. Затем обе стороны одновременно ударили шпоры, устремляясь навстречу.

Ледяной ветер хлестал по лицу. Сантан вытащил из колчана оперённую стрелу — и вдруг заметил, что франкские всадники подняли арбалеты.

Кавалеристы с арбалетами? Что за новшество?

Когда расстояние сократилось до тридцати шагов, разведчики молниеносно наложили стрелы на тетиву. Луковые тетивы звонко щёлкнули, и свистящие стрелы понеслись вперёд. Почти одновременно раздался глухой лязг арбалетных спусков, и болты с шипением врезались навстречу. В воздухе перекрестились стрелы и болты; пять всадников рухнули на землю, подняв тучу пыли.

Вскоре строй рассыпался, и более пятидесяти всадников перемешались в хаотичной схватке. Разведчики продолжали обстреливать противника из луков. Арбалетчики, не успевая перезаряжать оружие, многие просто бросили арбалеты и бросились врукопашную, сталкиваясь с разведчиками. Сражение становилось всё беспорядочнее.

Через несколько минут франкских всадников на земле стало ещё больше. Некоторые, едва поднявшись, сбивались в кучки и снова поднимали арбалеты — но теперь целенаправленно били не в людей в стёганых доспехах, а в их коней.
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Потеряв пятнадцать человек убитыми и ранеными, Сантан разгромил отряд французских разведчиков, убив двадцать и обратив в бегство семерых.

— Убирайте всё, не теряйте времени!

Понеся тяжёлые потери, Сантан был вынужден отказаться от задания и направился к западу: в пяти милях от места боя находился дубовый лес, где стоял батальон горной пехоты.

Через час девять раненых получили временную помощь в дубовом лесу. Союзники предоставили две повозки, чтобы Сантан мог доставить пострадавших обратно в лагерь.

— Всего месяц прошёл с моего назначения командиром взвода, а уже такое дерьмо приключилось. Интересно, что обо мне подумают наверху?

На закате Сантан вернулся в лагерь. Он отправил раненых в медпункт, а сам повёз на повозке захваченные доспехи в штаб роты, чтобы доложить о случившемся.

— Похоже, тебе не повезло, — сказал командир роты, пересчитывая сложенные грудой шлемы и понимая, что подчинённый не выполнил разведзадание.

— У вражеских разведчиков были арбалеты.

Сантан рассказал о произошедшем. Поскольку он не умел читать и писать, писарь роты составил за него боевой рапорт. Через полчаса документ отправили в штаб батальона. Командир батальона сразу осознал серьёзность ситуации и передал рапорт дальше — в штаб дивизии.

Так рапорт последовательно поднимался по инстанциям и в конце концов достиг Вигга.

— Опять конные арбалетчики? Сколько это раз подряд?

Один из офицеров штаба ответил:

— Это уже третья стычка с конными арбалетчиками. Судя по соотношению потерь, боеспособность французских разведчиков значительно возросла.

Судя по текущей тенденции, французы стремительно оснащают свои разведотряды арбалетами. Хотя арбалет и заряжается медленно, он компенсирует недостаток дальнобойного оружия у французов. Обучение конных лучников слишком затратно и сложно, тогда как конные арбалетчики идеально подходят французам в их нынешнем положении.

Это крайне опасный сигнал: враг не сломлен поражениями и активно внедряет новые тактики. Вигг пристально смотрел на карту на столе и решил увеличить ставку.

Он поручил Лейву отправить в королевский дворец зашифрованное послание: заложить акции королевских компаний под частные займы, чтобы нанять восточноевропейскую пехоту или степных кавалеристов.

Лейв с недоверием переспросил:

— Включая акции бумажной фабрики, винокурни и футбольного клуба?

Вигг кивнул:

— Всё, кроме акций газеты, металлургического завода, Королевских арсеналов и верфи, подлежит залогу. Заодно продайте все свободные участки на востоке Лондиниума. Наследник престола ещё слишком молод — пусть Херигиф лично займётся этим делом. Нужно собрать как минимум пятьдесят тысяч фунтов.

Теперь между сторонами шла война на уничтожение. Если Франкия всё ещё не будет побеждена, Вигг готов был поставить на кон всё — объявить тотальную мобилизацию по всему королевству.

22 марта экспедиционный корпус достиг берегов Луары. На южном берегу реки располагался город Тур, и гарнизон в спешке разрушал понтонный мост через реку.

В этом месте река была относительно узкой — всего от 150 до 200 метров в ширину. Вигг приказал срубить деревья и построить множество требушетов, чтобы обстреливать городские стены с другого берега.

Одновременно он отправил разведчиков обыскивать окрестности в поисках судов. В тридцати милях вверх по течению, в рыбацкой деревне, они нашли двадцать небольших лодок.

Пока гарнизон пренебрегал бдительностью, викинги переправились на лодках через реку. Когда защитники заметили их, на южном берегу уже стоял целый пехотный полк.

Основные силы французов были сосредоточены в Париже, Гавре и Кале. В Ту́ре же насчитывалось лишь две с половиной тысячи солдат, большинство из которых — ополченцы, призванные наспех.

— Быстрее! Выбросьте их обратно в реку!

Граф Тура привёл полторы тысячи человек и бросил все силы в атаку, но без особого успеха. Первые пятьдесят всадников попали под массированный обстрел из луков и арбалетов. Большинство боевых коней были убиты; лишь десяток всадников сумел прорваться к вражеским рядам, где их тут же пронзили копьями.

Последующие пехотинцы также подверглись дальнему обстрелу, и их атака замедлилась. Особенно страдали плохо защищённые ополченцы: они поднимали щиты и жались друг к другу, пытаясь укрыться от бесконечного дождя стрел.

В итоге лишь триста тяжеловооружённых пехотинцев вступили в рукопашную с викингами. Вскоре французская пехота обратилась в бегство. У викингов не было кавалерии, поэтому в погоне они не смогли нанести существенного урона противнику.

27 марта два пехотных полка двинулись на восток от Тура, рубили деревья для строительства лагеря, а затем начали рыть подземные ходы.

Благодаря многократной практике сапёры викингов стали работать всё быстрее и эффективнее. Всего за двадцать дней они добрались до основания городской стены. Тогда Вигг отдал приказ о штурме.

После взятия города он приказал найти местных рыбаков, допросить их по отдельности и собрать информацию о гидрологии Луары: сезонные колебания уровня воды, расположение подводных рифов, какие участки реки отличаются быстрым течением, а где суда чаще всего садятся на мель.

Через два дня он получил донесение от Утгарда:

— Анже успешно захвачен.

— Нант, Анже, Тур… Теперь я контролирую главные города нижнего течения Луары. Речной флот может доставлять войска и припасы по воде, что сильно снижает нагрузку на тыл. Первая фаза операции завершена полностью.

Спустя некоторое время на фронт прибыли восточноевропейские пехотинцы, нанятые кабинетом министров ещё в прошлом году. Их было четыре тысячи, и общая численность экспедиционного корпуса выросла до пятидесяти семи тысяч человек.

Вигг сформировал из них четыре гарнизонных полка, добавив в каждый немного офицеров и переводчиков, и планировал использовать их для выполнения задач низкого приоритета.

Выше по течению находился Орлеан — важнейший город центральной Франкии. Люди селились здесь ещё во времена Галлии, а позже город был восстановлен римским императором Аврелианом. Согласно разведданным, в городе проживало почти десять тысяч человек, что делало его вторым по величине после Парижа.

1 мая Вигг покинул Тур. Сорок пять тысяч солдат двинулись вдоль реки, используя как сухопутные, так и водные пути, чтобы атаковать Орлеан, расположенный более чем в ста километрах.

На следующий день, во второй половине дня, когда армия остановилась на ночлег, к Виггу явился неожиданный гость.

Часовые без обиняков спросили:

— Кто ты такой?

Средних лет мужчина снял плащ.

— Жан де Пуаваль. Я слышал, что король ищет талантливых людей. Я хочу принести ему присягу верности.

— А, знаю тебя, — рассмеялся часовой, обращаясь к товарищу. — Тот самый «генерал, который заблудился».

Они оба весело хохотали, но всё же отправили сообщение наверх.

Прошло совсем немного времени, и подошёл отряд гвардейцев. Они обыскали незнакомца, задали несколько проверочных вопросов и проводили его к реке, где король в это время рыбачил.

Солнце медленно клонилось к западу, и его последние лучи согревали воздух. Вигг сидел на складном стульчике, подперев подбородок ладонью, и задумчиво смотрел на пейзаж перед собой.

Река текла спокойно. У берега росли густые заросли камыша. Из них неожиданно вылетел белый ибис, крылья его едва коснулись воды, когда он схватил рыбу и плавно понёс её к песчаной косе посреди реки.

На южном берегу раскинулось широкое ровное поле, где паслись несколько коров, неспешно щипая траву. Их тени, вытянутые закатным солнцем, медленно ползли по земле.

— Граф, чего вы хотите? — спросил Вигг, не отрывая взгляда от реки. В голове у него уже всплыла информация о посетителе:

В прошлом году Карл Лысый отвёл свои войска в Париж и свалил всю вину на Пуаваля, лишил его всех титулов и бросил в тюрьму. Позже Пуавалю удалось подкупить тюремщика и сбежать из Парижа.

Пуаваль ответил на латыни:

— Ваше Величество, у меня есть способ быстро взять Орлеан. Прошу вас принять мою присягу.


Глава 353
Пувар поднял обломок ветки и на берегу реки набросал приблизительный план местности вокруг Орлеана.

— Стены Орлеана высокие и прочные, в городе три тысячи гарнизонных солдат, а теперь, когда до них дошли слухи, их число ещё увеличится.

Стремясь подчеркнуть свою ценность, Пувар преувеличил трудности штурма Орлеана, после чего указал веткой на северо-восточный угол «города».

— Два года назад в регионе Орлеана долго лили осенние дожди, грунт размок, и башня с участком стены на северо-востоке обрушились. Граф Вильям нанял каменщиков для ремонта. Я знал одного из них — жадный малый, зато умел хорошо болтать и легко втирался в доверие заказчикам.

Значит, этот участок стены наверняка ненадёжен. Если вы несколько дней будете обстреливать его торсионными баллистами или требушетами, стена точно рухнет.

Выслушав совет Пувара, Вигг возразил:

— Построить крупный требушет — целый месяц, а то и больше. Почему бы не копать подкопы? Это было бы проще.

Пувар продолжил чертить веткой по песку:

— Против подкопов уже придумали контрмеры. За пределами города роют глубокие рвы, чтобы перехватить подземные ходы, а потом отправляют туда людей — либо убивают инженеров, либо заливают воду. У гарнизона Орлеана достаточно войск, чтобы реализовать все эти меры.

Так быстро?

Вигг полагал, что тактика подкопов прослужит дольше, но менее чем за год её уже раскусили. Он неторопливо шагал взад-вперёд по берегу, долго размышлял и наконец согласился принять этого посредственного и сомнительного в верности франкского дворянина.

Четвёртого мая викингская армия достигла окрестностей Орлеана.

Разведчики прочесали местность и обнаружили, что местные жители уже эвакуировались, увезя с собой продовольствие и скот. Леса к востоку от Орлеана и обширные леса на южном берегу Луары оставались неизведанными — возможно, там скрывались крупные силы противника, а может, лишь отдельные разведчики.

— Нет, вас просто напугали. Главных сил французов в лесах точно нет. Карл Лысый не осмелится со мной сразиться в открытом бою.

Ранее, захватив Анже и Тур, Вигг собрал немало сведений: полевая армия Карла насчитывала чуть более двадцати тысяч человек, подкрепления со всех концов страны всё ещё собирались, а итальянские войска двигались медленно и, вероятно, ещё не перешли Альпы.

Пятого мая началась осада Орлеана.

У Вигга было достаточно войск, чтобы одновременно рыть подкопы и строить крупные требушеты с трёх сторон — восточной, северной и западной. Издали было видно, как защитники роют глубокие рвы за стенами. Пувар не соврал — похоже, тактика подкопов действительно устарела.

Одновременно он отправил горных пехотинцев в восточные леса, чтобы вытеснить оттуда разрозненные французские отряды. В мелких стычках уйянские отряды почти всегда сокрушали равное число французов — их боевая эффективность была чрезвычайно высока.

За два дня горная пехота прочистила леса на северном берегу, но засады так и не нашла.

Двадцатого мая французы обнаружили один из западных подкопов. В тесном, душном тоннеле завязалась яростная схватка, и викингам пришлось оставить этот подкоп.

Вскоре были найдены и другие подкопы. Чтобы избежать разведки противника, инженеры викингов вынуждены были углублять ходы и снижать уровень шума при копании, из-за чего работа замедлилась.

К июню начали поступать в строй первые требушеты. Инженеры медленно подкатывали их ближе к стенам и начали обстрел каменными ядрами.

— Огонь!

Команда прорезала утренний туман. Инженеры деревянными молотками ударили по спусковому механизму, длинные рычаги вырвались из удержания и с рёвом взмыли в небо. Каменные ядра, сопровождаемые глухим свистом, устремились к городским стенам. Через несколько секунд одно из ядер врезалось в зубец стены, осколки полетели во все стороны, а клубы пыли взметнулись серым облаком.

В ответ французы открыли огонь: камни с городских запасов взлетали в воздух, описывали дугу над стенами и падали на позиции викингов за пределами города.

Бах!

Ядро врезалось в землю рядом с одним из требушетов, глубоко ушло в грязь и забрызгало стоявших поблизости солдат. Те, отирая лицо, ругались, но не смели прекращать работу — снова крутили тяжёлую лебёдку, готовясь к следующему залпу.

Из-за высокой траектории полёта меткость у обеих сторон была невысокой. Солдаты механически заряжали машины, натягивали канаты, спускали курки… Со временем всё больше требушетов вводилось в строй, и вскоре более двадцати машин сосредоточили огонь на башне, о которой говорил Пувар.

Каждый день, с рассвета до заката, каменные ядра сыпались без перерыва. Высокая башня постепенно теряла прочность: каждый удар заставлял её слегка дрожать, и пыль осыпалась с кладки.

В один душный послеполуденный час очередное ядро врезалось в уже израненную среднюю часть башни — и конструкция достигла критической точки. Башня внезапно обрушилась внутрь, а её верхняя часть, лишившись опоры, рухнула прямо в город.

Прилегающий участок стены тоже был сильно повреждён и не выдержал. Земля, казалось, задрожала, грохот заглушил все остальные звуки сражения, а серо-коричневая пыль окутала всё вокруг.

Тут же раздался пронзительный свисток атаки. Гвардия Дугласа с топорами и батальон горной пехоты первыми бросились вперёд, неся четырёхметровые штурмовые лестницы, чтобы перекинуть их через ров перед стенами.

Подобравшись ближе, они обнаружили, что ров уже наполовину засыпан обломками кирпичей и камней — лестницы оказались почти бесполезны. По пологому склону гвардейцы и горные стрелки ворвались в город, направляясь к резиденции графа.

За ними следовали два восточноевропейских пехотных полка, нетерпеливо рвавшихся в бой. Эти войска отличались плохой организацией, но могли измотать защитников.

В четыре часа пополудни викинги захватили Дом Графа. Мораль гарнизона рухнула: часть солдат бежала на лодках вверх по реке, другие — по понтонному мосту на южный берег.

Речной флот викингов не мог их преследовать: путь преграждала заграждающая цепь, натянутая поперёк реки.

Под вечер викинги взяли под контроль южную часть городской стены. Они повернули огромную лебёдку, опустив заграждающую цепь под воду, и позволили флоту причалить к городскому доку.

Падение Орлеана произошло быстрее, чем ожидали французы. Запасы в городе не успели ни вывезти, ни сжечь. Захваченного продовольствия хватило бы викингской армии на два месяца, кроме того, досталось много вина и текстиля.

После того как фламандская текстильная промышленность была разгромлена, многие ткачи перебрались во внутренние районы Франкии, и Орлеан особенно выиграл от этого — около сорока процентов местного населения работало в этой отрасли.

Вигг осмотрел захваченные ткани — качество почти не уступало прежним фламандским изделиям. Текстильная промышленность Британии развивалась стремительно: и объёмы, и качество продукции уже превосходили бывших конкурентов. Жаль только, что британские товары не имели доступа на континентальный рынок — иначе франкская текстильная отрасль давно бы рухнула.

Он обошёл оставшиеся мастерские — остальные отрасли промышленности также не могли тягаться с британскими.

Рост грамотности, принятие «Закона о патентах», поддержка короны — всё это вместе способствовало технологическому прогрессу и, как следствие, коммерческому процветанию. Население Британии составляло всего два миллиона семьсот тысяч человек, но налоговые поступления превышали доходы Западной Франкии с её пятью миллионами жителей.


Глава 354
Орлеан пал, и франки лишились последнего крупного или среднего поселения на берегах Луары. Население деревень и городков выше по течению не превышало двух тысяч человек, да и каменных стен у них не было — захватить их было делом нескольких часов. Стратегия Вигга вот-вот должна была осуществиться.

12 июня из Парижа прибыл посланник для переговоров о перемирии.

Вигг отнёсся холодно:

— Говорить не о чем. Наши страны разделены Ла-Маншем и изначально являются заклятыми врагами. Даже если мы сейчас заключим мирный договор, рано или поздно всё равно начнём войну снова. Лучше сразу решить всё окончательно и избавить потомков от столетий взаимной вражды.

Посланник попытался торговаться, но Виггу было лень тратить слова. Он приказал гвардии выставить того за дверь.

Орлеан находился к югу от Парижа; сухопутное расстояние между ними составляло около ста двадцати километров, а марш занял бы четыре–пять дней. Вигг опасался, что Карл Лысой попытается вернуть город, поэтому лично расположился в Орлеане и не собирался покидать его, пока не завершат ремонт городских стен.

Во время отдыха Вигг отправил речной флот глубже вверх по течению, готовясь к дальнейшему наступлению.

Луара плохо подходила для судоходства, поэтому в речном флоте не было ни коггов, ни трёхмачтовых парусников — кораблей с глубокой осадкой. Все суда были длинными гребными лодками.

Для этих целей на родине разработали специальный боевой корабль: осадка всего один метр, экипаж из пятидесяти гребцов, на носовой и кормовой палубах — по одной арбалетной катапульте среднего размера с дальностью стрельбы двести метров, способной пробивать корпуса вражеских мелких судов.

После двух небольших сражений на реке французская флотилия на Луаре понесла тяжёлые потери. Уцелевшие корабли спрятались в притоках и болотах и больше не выходили в бой.

20 июня в Орлеан пришла весть:

Итальянское подкрепление перешло Альпы и уже достигло Марселя. Южные франкские войска также собираются в единое целое. Ходят слухи, что их возглавляет герцог Сарагосы Гуннар.

— Всё-таки он вернулся, — сказал Вигг, ничуть не удивившись.

Викинги захватили его Нормандию и замок Кан. Будь он на месте Гуннара, тоже выбрал бы путь на север.

— Что ж, полжизни мы воюем друг с другом. Пора окончательно всё решить в этом году.

С приближением решающей битвы Вигг отправил ещё больше всадников на разведку. Пувар и более двадцати мелких знатных господ, сдавшихся ему ранее, также оказывали помощь — собирали и анализировали разведданные.

Собрав информацию со всех направлений, Вигг установил, что численность южного подкрепления составляет около тридцати тысяч — предел, который могли позволить себе Южная Франкия и Италия.

Тем временем в Марселе.

Гуннар, главнокомандующий южным подкреплением, занимался реорганизацией армии. Он разделил тридцать тысяч солдат на шесть легионов: четыре пехотных, один конной пехоты и один кавалерийский.

Состав войск был крайне пёстрым — солдаты говорили на нескольких языках. Авторитет командующего не мог подавить всех, и офицеры легионов и когорт назначались не им самим, а выбирались знатью.

Что касается снабжения, то более шестидесяти процентов нагрузки взяли на себя местные монастыри. Это поразило Гуннара. Изучая цифры в бухгалтерских книгах, он вдруг понял, почему доходы казны в разных странах так малы.

— У Вигга нет таких обременений. Его финансы гораздо лучше, чем у Карла Лысого. Только с Британии он собрал пятитысячную экспедиционную армию. Если бы он захватил Франкию, смог бы выставить полевые силы численностью в сто тысяч.

С середины июня до конца месяца Гуннару с трудом удалось создать хоть какую-то командную структуру. По мере прибытия подкреплений и обозов он начал продумывать маршрут наступления.

Согласно сведениям с севера, викинги контролировали Луару — от Орлеана в среднем течении до Нанта у устья. Их корабли бесчинствовали на реке, полностью разорвав связь между Парижем и южными регионами.

— Гарнизоны Тура, Орлеана и прочих городов — просто бездарности! Особенно Орлеан! Ведь это второй по значимости опорный пункт Западной Франкии после Парижа, а продержался всего месяц?

Гуннар яростно ругал графа Орлеанского Вильяма, считая его такого же уровня глупцом, как и «генерала-заблудыша» Пувара. Назначение этих двоих во главе десятитысячной армии объясняло поражение при поместье Дунво.

Потеряв контроль над Луарой, южное подкрепление могло двигаться только из Марселя на север, вверх по Ро́не, чтобы соединиться с войсками Карла Лысого.

Это был единственный разумный маршрут. Гуннар предполагал, что Вигг тоже догадался об этом и, возможно, попытается перехватить их где-нибудь по пути, чтобы помешать соединению северной и южной армий.

— Если мы проиграем эту битву, вся вина ляжет на Вильяма.

В конце июня подкрепление двинулось вверх по Ро́не. Справа тянулось Центральное плато, слева — Альпы. Через двенадцать дней они достигли места слияния Ро́ны и Соны.

Здесь раскинулась широкая речная долина с плодородными почвами, способная прокормить такое большое войско.

Отдохнув два дня, Гуннар продолжил движение на север вдоль Соны. По слухам, враг уже покинул Орлеан и двинулся вниз по Луаре на юг, но его точное местоположение оставалось неизвестным.

В то же время Карл Лысой тоже осознал трудности южного подкрепления. Он повёл из Парижа двадцатитысячную полевую армию на юг. Если обе франкские армии сумеют соединиться, у них ещё будет шанс переломить ход войны.

5 июля Вигг понял, что перед ним два варианта: атаковать северную или южную армию.

Его текущие силы насчитывали сорок три тысячи бойцов. Достаточно было поймать одну из армий противника — и исход всей войны был бы решён окончательно.

Сравнивая обе стороны, Вигг отметил: Карл Лысой хуже в военном искусстве, но почти год командовал своей армией, поэтому северяне были сплочённее и лучше организованы.

Южане численно превосходили, и Гуннар обладал выдающимися командирскими способностями, но их войска были слишком разнородны и не успели слиться в единое целое.

— Армия, собранная наспех, неизбежно движется медленно, старина. Это ты сам выбрал.

Вигг собрал командиров всех подразделений и пересмотрел маршрут движения. Вскоре более чем сорокатысячная армия покинула берега Луары и двинулась с запада на восток прямо к Соне, в ста километрах от них.

По мере сближения трёх армий напряжённость разведывательных столкновений резко возросла. На передовую непрерывно прибывали кочевники с Восточной Европы. Число разведчиков Вигга приближалось к двум тысячам. Они носились, словно ветер, внезапно собирались и рассеивались, уничтожая мелкие франкские разведгруппы.

Если разведчики оказывались в меньшинстве, они без колебаний обращались в бегство, чтобы найти поддержку у других кавалеристов или горной пехоты. У кочевников не было рыцарской гордости и фанатизма — «если не можешь победить, беги» — таков был их древний инстинкт.

Последние несколько дней показали, что соотношение потерь в кавалерийских стычках составляло 1 : 1,8 в пользу разведчиков. Их радиус разведки и эффективность превосходили вражеские, а вместе с горной пехотой Вигг рано или поздно должен был обнаружить Гуннара — чтобы разбить или убить его.

10 июля.

Разведчик по имени Сантан, командир взвода, сообщил, что они обнаружили основные силы Гуннара. Поскольку дело было чрезвычайно важным, Вигг немедленно отправил туда дополнительных разведчиков. Как только местоположение подтвердится, вся армия немедленно двинется вперёд.


Глава 355
— Разведчики чертовски назойливы, словно рой мух: отмахнёшься — они тут же прячутся в сторону, а чуть отвлечёшься — снова сбиваются в кучу и не дают покоя.

В последнее время Гуннар сильно страдал от действий разведчиков. Эти люди были прирождёнными конными разведчиками — даже лучше лёгкой конницы племён мавров.

Он подскакал к ближайшим холмам. Его конь нервно переступал копытами, поднимая мелкую пыль. Гуннар натянул поводья и внимательно оглядел свою армию.

Солнце стояло высоко. Бесчисленные солдаты медленно продвигались по извилистой грунтовой дороге. Трава у обочины была вытоптана до состояния жалкого месива. Вдали авангард уже исчез за горизонтом, а арьергард всё ещё не выбрался из цепи холмов позади.

Гуннар про себя вздохнул:

— Беспорядок… полный беспорядок.

Многие ополченцы были одеты в грубые домотканые рубахи и несли с собой инструменты из дома: затупившиеся серпы, заржавевшие вилы. Тяжёлые мешки гнули им спины, шаги их были вялыми и рассеянными. Офицеры на конях то и дело кричали приказы, и вся колонна напоминала раненого исполинского удава, который с трудом ползёт под палящим солнцем.

В армии южан насчитывалось тридцать тысяч человек, более половины из которых составляли плохо подготовленные рекруты-ополченцы. Они серьёзно замедляли марш: ежедневно войско проходило лишь тринадцать миль (около двадцати километров), тогда как викинги шли по двадцать миль (примерно тридцать километров). При таком раскладе враг рано или поздно перекроет им путь.

В тот же день днём Гуннар получил донесение: за день произошло двадцать стычек с разведкой, потери составили двести тридцать всадников.

Очевидно, викинги усилили поиск в этом районе. Они уже близко!

В шатре главнокомандующего Гуннар и его офицеры молча смотрели друг на друга. Никто не решался заговорить первым. В итоге он вынужден был принять трудное решение:

Пожертвовать малым ради спасения большего. Часть ополчения должна продолжать движение по прежнему маршруту, а основные силы южан повернут на юго-восток, сделают крюк, чтобы избежать разведки викингов, а затем ускорятся и направятся на север, стремясь как можно скорее соединиться с Карлом Лысым.

Один из итальянских дворян спросил:

— Какие войска вы намерены отправить на эту задачу?

— Конечно же, самые медлительные, — твёрдо ответил Гуннар, указывая на карту.

— На самом деле задание совсем несложное. Завтра, после разделения войск, вам нужно будет лишь как можно быстрее добраться до этого городка и занять оборону за укреплениями. Вигг не станет тратить на вас время.

11 июля, 17:00.

После ожесточённого боя Четвёртый разведывательный полк прорвался сквозь заслон французской кавалерии и достиг окраин одного городка.

— Наконец-то добрались.

Временно исполняющий обязанности командира полка Хаврен осмотрел небольшой городок перед собой. Он был обнесён частоколом и рвом, вокруг располагались многочисленные лагерные палатки, над которыми поднимался дым от множества костров.

Дым?

Хаврен потер глаза. Его настроение мгновенно упало. Если бы здесь стояла армия в тридцать тысяч, лагерь выглядел бы куда масштабнее — и дыма было бы гораздо больше.

В это время основные силы викингов быстро двигались вперёд. Взволнованный Хаврен приказал своим разведчикам прочесать окрестности. К закату те обнаружили на юге, в тринадцати милях от развилки, следы множества повозок — похоже, основные силы южан пошли другим путём.

Поздней ночью измученный Хаврен вернулся в лагерь и доложил полученные сведения:

— Ваше величество, нас провёл Гуннар. Он оставил несколько тысяч человек в качестве приманки в назначенном городке, а основные силы южан движутся вот по этому направлению.

Выслушав доклад, Вигг взял линейку и циркуль, нанёс на карту маршруты обеих армий и определил новую точку перехвата. Затем он приказал Лейву и другим штабным офицерам разработать новый маршрут движения.

12 июля днём Второй разведывательный полк обнаружил лагерь французов — там находилось лишь около четырёх тысяч ополченцев и огромное количество обозов. Основные силы южан снова скрылись.

По мере того как Гуннар всё чаще оставлял позади отстающие отряды ополчения, скорость его марша постепенно возрастала — сегодня войско прошло примерно пятнадцать миль. Цена этой тактики была высока: армия южан ещё не вступила в бой, но уже потеряла более восьми тысяч человек.

Поразмыслив, Вигг предположил, что три армии встретятся на равнине Рика.

Он вызвал временно исполняющего обязанности командира Четвёртого разведывательного полка Хаврена и приказал ему немедленно выступить с разведчиками и занять холмы на западной окраине равнины Рика.

— Слушаюсь!

Хаврен собрал своих офицеров, велел взять сапёрные лопаты и достаточный запас сухпайков и до заката покинуть лагерь. Отряд поскакал на север во весь опор.

Время шло. Последний луч заката исчез за горизонтом, и разведчики сбавили скорость, чтобы кони не споткнулись в темноте.

Впереди ехавший офицер зажёг факел и, ориентируясь по звёздам и компасу, определил направление. Всадники слегка покачивались в седлах в такт шагу коней. Некоторые уже клевали носом, головы их поникли, и лишь внезапный рывок выводил из дремы — они оглядывались, растерянно глядя на бескрайние просторы равнины.

Поздней ночью Хаврен приказал сделать привал. Всадники поочерёдно спешились; лёгкий стук седел и шуршание снаряжения в тишине звучали особенно отчётливо. Сняв седла, степные кони устало фыркали и жадно принялись щипать траву.

Кроме нескольких несчастных часовых, все остальные разведчики свернулись калачиком и уснули, пока на востоке не начало светлеть.

— Быстро вставайте! Не спать!

Офицеры подгоняли солдат. Те оседлали коней и двинулись дальше на север. По пути они наткнулись на небольшой ручей, и степные кони тут же опустили головы, жадно глотая прохладную воду.

Напившись, кони заметно прибавили в скорости. Хаврен игнорировал встречных мирных жителей и наконец в 14:00 достиг холмов на западной окраине равнины Рика. Местность вокруг была ровной, покрытой густой травой. Вдали протекала река Мариэн, текущая с северо-востока на юго-запад. Её русло было широким, но вода едва доходила до икр.

Разведка показала: этот брод протяжённостью около трёх километров — единственный участок поблизости, подходящий для массового переправления.

— Его величество не ошибся. Если Гуннар хочет идти на север, ему придётся использовать именно этот путь, — сказал Хаврен.

Он составил краткое донесение шифром и отправил гонца к королю. Вскоре на севере появились десяток чёрных точек. Те обошли холмы на безопасном расстоянии и ушли обратно.

— Плохо дело! Враг тоже почти здесь!

Хаврен приказал всадникам срочно рубить деревья на склоне холма. Ветви и стволы потащили к подножию и сложили в примитивную низкую стену.

К закату прибыли более двухсот французских кавалеристов. Они немного перестроились, затем опустили рыцарские копья и с боевым кличем устремились в атаку на холм. Разведчики не стали встречать их в лоб, а укрылись за укреплением и начали обстреливать франкских коней из луков.

Увидев это, французы спешились и, взяв щиты и длинные мечи, бросились в рукопашную. За низкой стеной завязалась яростная схватка.

Сабли разведчиков предназначались в основном для рубящих ударов и плохо пробивали доспехи. Пришлось хватать сапёрные лопаты и орудовать ими, круша вражеские шлемы. К удивлению самих разведчиков, оружие оказалось на удивление удобным.

Менее чем за десять минут они отбили атаку франков. Наблюдая, как враг отступает, Хаврен приказал тем, кто ещё в силах, продолжать рубку леса — чтобы быть готовыми к следующей атаке.

(Глава окончена)


Глава 356
Поздней ночью французская армия незаметно приблизилась к холмам, однако лунный свет, отражаясь от железных шлемов и кольчуг, выдал их присутствие.

— Враги!

Услышав крик часового, разведчики один за другим проснулись. Перед сном они не снимали стёганых доспехов — чтобы избежать задержки с облачением в броню и сразу вступить в бой.

В слабом свете воины наложили стрелы на тетиву. Плотный залп разорвал удушающую тишину, и стрелы обрушились, словно ливень. Большинство воткнулось в траву, часть отскочила от щитов и доспехов, лишь немногие попали в лицо или голени.

На пологом склоне всё чаще падали люди, смешивая стоны боли с проклятиями. Наконец французы перелезли через низкую стену и вступили в рукопашную схватку с разведчиками в тылу. Сотни силуэтов сплелись в единую массу; воины рубились инстинктивно, без чёткой тактики.

Потеряв более половины состава, враг снова отступил. Разведчики выпустили вслед ему залп стрел в темноту, после чего присели у стены, тяжело дыша от усталости.

Хаврен приказал подсчитать оставшихся: из трёхсот пяти человек в начале похода теперь осталось лишь сто сорок. Выдержать ещё одну атаку казалось почти невозможным.

Отчаяние нависло над холмом. Разведчики тихо ругались на печенежском или викингском языках, но выбора у них не было: ни побег, ни сдача не сулили шансов на выживание. Оставалось только стиснуть зубы и держаться до конца.

Четырнадцатого июля ослепительное утреннее солнце разбудило спящих разведчиков. Они безучастно жевали вяленое мясо, время от времени делая глоток воды. Кто-то нашёл у тела французского рыцаря мешок с вином и передавал его товарищам по кругу, наслаждаясь, возможно, последним в жизни глотком.

Прошёл больше чем час, но атаки французов так и не последовало. Вместо этого на горизонте замаячили свои знамёна.

Хаврен пробурчал:

— Так это же новосформированный Шестой разведывательный батальон. Неудивительно, что они опаздывают — чуть нас всех не загубили.

Со временем на поле боя прибывало всё больше кавалерии. Деревья у подножия холма вырубили, чтобы укрепить оборону.

К десяти часам утра подошли Отдельная дивизия и Первая, Вторая полевые дивизии. Они сбросили излишний обоз на Третью полевую дивизию и форсированным маршем прибыли сюда.

По пути Вторая полевая дивизия столкнулась с засадой французов: лишь чуть более пяти тысяч человек успели вовремя, остальные три пехотных полка отстали и должны были подойти примерно через час.

Вигг нашёл Хаврена, весь покрытого кровью:

— Как обстоят дела?

— По показаниям пленных, Карл Лысый находится на севере и, скорее всего, уже в пути.

Так быстро?

Вигг приказал пехоте отдыхать на месте. Вскоре над северным горизонтом взметнулось густое облако пыли. За завесой жёлтого песка проступали очертания войска: сначала несколько колеблющихся чёрных точек, затем — сплошная линия, а в итоге — мрачная, медленно движущаяся тень.

Северная армия шагала тяжело и неспешно. Кони опустили головы, их гривы потемнели от пыли. Кольчуги солдат были покрыты серым налётом и тускло блестели. Длинные копья они держали на плечах, острия безжизненно торчали в небо.

Увидев это, Вигг приказал такой же измотанной Отдельной дивизии и Первой полевой дивизии выстроиться в боевой порядок прямо напротив противника, чтобы не дать ему перейти мелководье.

— Атакуем! Нужно покончить с ними до прибытия Гуннара.

Вигг стремился повторить победу прошлого года в поместье Дунво. Под его командованием две пехотные дивизии медленно двинулись вперёд.

Обе стороны истощили силы в долгом марше. Пот под доспехами стекал ручьями, пропитывая грубые рубахи. И всё же армии неуклонно сближались.

Не было ни громогласных кличей, ни стремительного рывка — два людских потока медленно столкнулись. Солдаты изо всех сил рубились, толкались, падали и катались по земле в смертельной схватке.

Спустя час боя Вигг совершил крайне необычный для себя поступок — первым бросил в бой кавалерию.

Всегда делая ставку на пехоту, он полагался на хорошо обученных тяжеловооружённых пехотинцев, чтобы давить вражеские ряды. До тех пор пока враг не выпускал свою конницу, Вигг держал собственную кавалерию в резерве, как последний козырь.

По его мнению, кавалерийская атака — мощное, но рискованное средство. Как только конницу отправишь вперёд, ею уже нельзя управлять напрямую: она словно вода, пролитая на землю — малейшая ошибка, и её не вернёшь.

Конечно, полководец мог передать управление пехотной армией заместителю и лично возглавить кавалерийскую атаку. Такой подход позволял точно выбрать момент и направить главную ударную силу в самую уязвимую точку вражеского строя, добившись эффекта неожиданности и максимального соотношения потерь. Примеры тому — Ли Шиминь в битве при Хулайгуане и Александр Македонский при Гавгамелах.

Ставка на пехоту или кавалерию — оба подхода равноценны, всё зависит от привычек и опыта командующего.

Из всех войн, в которых участвовал Вигг, лишь во время походов на Север (Шотландию) и в Ирландию он имел преимущество в коннице. Против франков же он постоянно находился в кавалерийском меньшинстве и берёг каждую сотню всадников, опасаясь их стремительных атак.

Гуннар, напротив, перешёл на службу Западной Франкии и получил в своё распоряжение достаточное количество отличных боевых коней. В сочетании с личным талантом в конной тактике это заставляло его всегда держаться рядом с кавалерией и максимально использовать её потенциал. Три года назад, в Иберийской войне, он проявил себя в полной мере, быстро разгромив полевые силы мавров и изменив ход всей кампании на полуострове.

В текущем сражении, за вычетом потерь и разведгрупп, у Вигга оставалось три тысячи пятьсот всадников — две тысячи пятьсот тяжёлых и тысяча разведчиков, — что превосходило численность французской кавалерии (тысячу восемьсот). Это делало возможным инициировать атаку первым.

На западном холме Торгья, увидев королевские сигнальные флаги, почувствовал сухость во рту: настал момент, который решит судьбу Европы.

Он быстро собрал офицеров и разделил три с лишним тысячи всадников на две части. Одну он отправил вперёд, чтобы обойти врага с юго-востока и отвлечь внимание французской конницы.

— Запомните: тяжёлой кавалерии не спешить! Пусть разведчики на флангах используют свою мобильность для досаждения противнику. Ваша задача — замедлить и дезорганизовать, а не уничтожать.

Вскоре тысяча восемьсот всадников с боевым кличем сорвались с холма и устремились прямо на французскую конницу, застывшую в ожидании приказа.

Положение стало критическим. Карл Лысый приказал своей кавалерии отступить за пехотные ряды, но это вызвало немалую сумятицу. Командир викингской конницы мгновенно воспользовался брешью и бросил своих людей в атаку, полностью расстроив левый фланг французов — восточную часть поля.

— Отлично! Именно так! Северяне долго не продержатся.

Наблюдая с западного холма, Торгья готовился нанести решающий удар.

Но внезапно он заметил, что король энергично машет двумя малыми флагами. Значение сигнала было предельно ясно: кавалерии оставаться на месте! Без атаки!

Что за чёрт?

Торгья вместе с несколькими офицерами подскакал к Виггу и узнал потрясающую новость: Гуннар отделился от основной армии и сейчас мчится сюда со скоростью максимума — две тысячи конной пехоты и четыре тысячи кавалеристов. До реки Мариэн ему осталось меньше трёх миль.


Глава 357
— Я задержу его! — инстинктивно воскликнул Торгья, заметив, как король слегка покачал головой.

— Нет. Вашей коннице не двигаться. Оставайтесь за холмом. Армия Карла Лысого уже разбита. Я прикажу Первой полевой дивизии поддерживать натиск, не давая ему передышки.

Отдельная дивизия и Вторая полевая дивизия, закончив перестроение, займут оборону и выдержат первый натиск Гуннара. Ждите моего приказа — только после него начинайте атаку.

— Слушаемся! — Торгья и остальные офицеры проявили куда большую дисциплину, чем франкские аристократы. Они мгновенно вернулись к холму, спешив тысячу семьсот всадников и укрыв их за западным склоном гребня.

Тем временем Вигг изменил построение: Отдельная дивизия вышла из боя и вместе со Второй полевой дивизией заняла оборонительные позиции в южной части поля.

На горизонте поднялась пыль, и глухой гул копыт донёсся, словно отдалённый раскат грома. В этот момент военные оркестры пехотных полков сменили ритм: вместо плавной маршевой мелодии зазвучали резкие, настойчивые барабанные удары и сигналы горнов.

Под окриками офицеров и унтер-офицеров солдаты быстро выстроились в плотные колонны. Затем колонны развернулись: часть солдат шагнула вперёд, формируя южную сторону каре, другая резко развернулась на сто восемьдесят градусов, спиной к первым, создавая противоположную, северную сторону. Боковые отряды одновременно распахнулись в стороны — так возник пустотелый каре.

Чтобы выдержать франкскую атаку, солдаты стояли буквально плечом к плечу, локоть к локтю, образуя непроницаемую стену. Передние ряды опустились на одно колено и уперли трёхс половиной метровые пики в траву перед собой; острия копий сверкали, направленные под углом сорок пять градусов к небу.

Во втором ряду солдаты стояли прямо, крепко держа пики на уровне груди и не сводя глаз с приближающейся пыли на юго-востоке.

Третий ряд составляли арбалетчики. Как только передние два ряда понесут потери, они должны были подхватить пики и закрыть бреши.

Каждый каре имел сторону около пятидесяти метров. Внутри квадрата находились небоевые лица: офицеры на конях внимательно следили за строем, барабанщики и знаменосцы тесно окружили боевое знамя, рядом держались военные шаманы, писцы, повара и прочий вспомогательный персонал.

Две дивизии — двенадцать пехотных полков и четыре горных батальона — выстроились в шестнадцать таких каре. Оставшиеся три тысячи человек окружили себя повозками, образовав ещё один, более крупный квадрат. В центре этого укрепления наспех соорудили трёхметровую командную вышку. На ней стоял Вигг, рядом развевалось его главное знамя.

Менее чем за пять минут на равнине возникло семнадцать чёрных квадратов.

Первый ряд — девять каре, второй — пять, третий — два каре и повозочный лагерь. Расположение напоминало цифры 9–5–3, с интервалами между каре в 150–200 метров.

Почти одновременно на горизонте появились тысячи французских всадников. Их кольчужные доспехи ярко отражали солнечный свет. Подскакав к юго-восточному берегу реки Мариэн, они немного сбавили скорость, но тут же рванули вперёд — сотни копыт с грохотом врезались в спокойную воду, взметнув облака мельчайших брызг. Вся поверхность реки будто закипела от блеска и движения.

Среди шума воды кавалеристы быстро преодолели брод и остановились на мокрой траве, выстраиваясь в широкий фронт.

— Deus adjuva!

Стальная лавина медленно двинулась вперёд. Тяжёлые копыта глухо стучали по земле — сначала размеренно, затем всё быстрее и чаще. Земля дрожала под железными подковами, а серо-коричневая пыль клубилась над степью, устремляясь прямо к викингским порядкам.

Лавина приближалась, расстояние стремительно сокращалось: семьдесят шагов, пятьдесят, тридцать. Викинги уже различали пену у ноздрей коней и напряжённые лица франкских рыцарей под железными шлемами.

Мир будто замер. Все звуки исчезли.

Под жёсткими ударами кнутов несколько особо возбуждённых коней помчались прямо на каре. В следующее мгновение острия пик вонзились в их тела. Кони заржали от боли, продолжая по инерции катиться вперёд и сбивая нескольких викингов.

Всадники вылетели из сёдел и упали на землю. Не успев подняться, они были окружены писцами и конюхами из центра каре. Те яростно тыкали кинжалами в щели доспехов, пока тела рыцарей не перестали шевелиться. В воздухе повис густой, тошнотворный запах крови.

Однако большинство коней, следуя инстинкту самосохранения, отказались подчиняться всадникам. Они резко вывернули головы, задирая копыта, и, скользя по мокрой траве, рванули в сторону — туда, где казалось безопаснее.

Так большинство всадников, словно поток, наткнувшийся на невидимую скалу, разделилось на множество мелких ручьёв и устремилось в промежутки между каре, описывая круги вокруг них.

Офицеры кавалерии отчаянно выкрикивали команды, пытаясь собрать отряды, но пространство было ограничено, скорость упала, и мощь атаки безвозвратно иссякла.

— Стреляйте на поражение!

По приказу арбалетчики внутри каре открыли огонь по всадникам, методично сокращая численность французов и усиливая их панику.

Положение становилось критическим. Гуннар вырвал знамя из рук соседа, игнорируя арбалетные болты, летящие с обеих сторон, и ринулся прямо к повозочному лагерю третьего ряда — точнее, к чёрной фигуре на командной вышке.

Вскоре он достиг повозок. Франкская конница и конная пехота спешились и, сбившись в плотную массу, бросились на укрепление.

Наблюдая за отчаянной контратакой врага, Вигг не дрогнул. Как главнокомандующий, он мог лишь остаться на месте и доверить свою судьбу солдатам.

Внутри повозочного лагеря находились полторы тысячи гвардейцев и столько же вспомогательных служащих. Большинство из них возглавил Дуглас и занял первую линию обороны. У самой вышки остались лишь Лейв, второй принц Фрей и тридцать с лишним молодых адъютантов. Они обнажили мечи, выстроились спиной к вышке и ждали возможного прорыва.

Бой продолжался более десяти минут. Вигг почувствовал, что настал нужный момент, и начал махать двумя флагами.

— Наконец-то подал сигнал, — облегчённо выдохнул Торгья на западном холме. Он и другие офицеры немедленно повели кавалерию через гребень, выстроившись в две рыхлые линии, и с ходу врезались в рассеянные порядки франков.

С этого момента исход сражения был решён.

Атака викингской конницы окончательно сломила дух южан. Франки и итальянцы бежали в беспорядке. Гуннар вскочил на коня и, стоя у повозочного лагеря, яростно выкрикивал имя вражеского полководца:

— Вигг! Вигг!

Он, видимо, хотел вызвать того на поединок. Но Вигг даже не удостоил его ответом — лишь холодно смотрел сверху.

Прошло немало времени, прежде чем Гуннар, собрав остатки отряда, сделал огромный крюк на восток и пересёк мутную реку, оставляя за собой брызги, будто белую дымку.

Где-то в глубине души Вигг почувствовал: возможно, они больше никогда не встретятся.

В час дня битва завершилась. План объединения южной и северной армий был полностью провален. Французские потери превысили десять тысяч, в основном за счёт кавалерии. По оценкам, более тысячи дворянских семей лишились наследников.


Глава 358
После долгого марша и решающего сражения викингская армия была измотана — по крайней мере, в тот день преследовать противника не представлялось возможным.

В четыре часа пополудни Третья полевая дивизия прибыла на поле боя, везя множество обозов, брошенных союзниками. К сожалению, они опоздали к самой битве.

Ночью Вигг созвал военный совет.

— Конница Гуннара понесла тяжёлые потери, однако у него всё ещё остаётся более двадцати тысяч пехотинцев. Я решил сначала ударить по Гуннару и уничтожить этих медлительных ополченцев.

У Карла Лысого осталось от шести до восьми тысяч человек. Его силы слабы и не представляют серьёзной угрозы. Как только я разберусь с южанами, займусь его армией в спокойном темпе.

15 июля два пехотных полка отправились на запад в Орлеан, сопровождая раненых, пленных и трофеи, чтобы дождаться следующей партии подкрепления от кабинета министров. Сам Вигг повёл тридцать тысяч человек на юг.

Получив известие о поражении на фронте, южные ополченцы впали в панику. Они собрались вместе и стали просить своих господ-аристократов как можно скорее отступать.

Аристократы реагировали по-разному: одни убеждали их ласковыми словами, другие обманывали обещаниями, а немногие вовсе не стали тратить время на разговоры и принялись хлестать непокорных крестьян плетьми.

Под влиянием паники, подавленности и гнева несколько сотен южноитальянских ополченцев взбунтовались. С факелами в руках они окружили палатку аристократа и убили его самого, его приближённых, слуг и двух наложниц.

Известие о бунте быстро распространилось среди других частей. Гуннар не пошёл на уступки — его авторитет уже сильно пошатнулся, и теперь он мог положиться лишь на самые жёсткие меры для подавления мятежа.

На следующее утро восставший пехотный батальон был разбит. Часть мятежников погибла, остальные скрылись в горах и лесах, превратившись в разбойников, терроризирующих местное население.

После этого Франкия окончательно утратила шансы на победу. Гуннар начал отступать на юг по тому же пути, по которому пришёл. Постепенно за его армией начали появляться отдельные отряды разведчиков.

После битвы на равнине Рика конница южан была почти полностью уничтожена и не могла вытеснить врага. Разведчики тем временем множились, усиливая панику в рядах южан. В ту же ночь две тысячи солдат самовольно покинули армию.

Осознав, что викингская армия следует за ним по пятам, Гуннар бросил излишний обоз и приказал форсировать марш. Вследствие этого всё больше ополченцев отставали от основного войска.

18 июля они достигли Лионна — важнейшего города юго-восточной Франкии, где реки Сона и Рона сливаются и текут на юг, впадая в Средиземное море.

После распада Римской империи город пережил череду потрясений, и его население резко сократилось — теперь здесь проживало всего около восьми тысяч человек. Большая часть каменных стен, оставленных римлянами, пришла в запустение. Новые замок и церкви были построены на холме Фурвьер, к западу от реки Сона.

От подножия холма до западного берега Сены простиралась относительно ровная территория, где располагались дома горожан. На западном берегу находились пристань и склады, через которые Лионн торговал с Марселем и Монпелье, расположенными ниже по течению.

К тому моменту у Гуннара оставалось шестнадцать тысяч человек, но боевой дух в армии был на нуле. Никто не хотел оставаться в городе и задерживать продвижение викингов.

В ту же ночь, как только войска вошли в город, один из аристократов тайно повёл своих людей к пристани и захватил более двадцати судов, чтобы спуститься вниз по течению. Его пример быстро нашёл последователей. Гуннар пытался восстановить порядок, но мало кто из подчинённых желал его слушать.

Всего за одну ночь остатки южной армии рассыпались. Аристократы стали массово бежать на юг. Гуннар, потеряв всякую надежду, последовал за ними.

Спустя два дня Первый полевой корпус Сорокопута прибыл в Лионн. Северные ворота города были распахнуты, а вдоль дороги валялись брошенные знамёна и обозные повозки.

— Сбежали?

Он отправил два горных пехотных батальона занять город и узнал от местных жителей, что южная армия полностью развалилась. Все высокопоставленные лица, включая самого Гуннара, бежали, унеся с собой даже местного графа и мелких дворян.

Сорокопут поднял глаза и уставился на замок и церкви на вершине холма Фурвьер к западу от города, а также на пять крупных требушетов, установленных поблизости. Его взгляд выражал недоверие.

— Местность труднодоступна, идеально подходит для обороны. Достаточно было оставить здесь две тысячи человек — и мы бы застряли на несколько месяцев. И они просто бросили всё?

Он снял шлем, вытер пот со лба и приказал гонцу передать донесение королю.

Тем временем основные силы Вигга занимались захватом пленных. Всего им удалось взять более семи тысяч человек, большинство из которых были крестьянами. Как обычно, всех их отправили на остров Джерси.

Узнав, что Сорокопут занял Лионн, Вигг развернул карту.

— Нант, Тур, Орлеан, затем верхнее течение Луары и юго-восточный Лионн… Викингская армия перерезала всю Западную Франкию с запада на восток. Отлично, мой стратегический замысел выполнен.

Теперь, когда связь между Парижем и южными землями прервана, Вигг наконец мог сосредоточиться на таких хорошо укреплённых городах, как Париж, крепость Гавр-де-Грас и Кале.

Поразмыслив несколько минут, он вызвал заместителя командира Третьей полевой дивизии Ингвалена и приказал ему оставить в Лионне один пехотный полк и один гарнизонный батальон.

В конце июля основные силы викингов вернулись в Орлеан, где получили крупное подкрепление от кабинета министров: две тысячи ополченцев и шесть тысяч наёмников.

Вигг пополнил ими полевые части и сформировал из наёмников гарнизонные подразделения. Отдохнув до начала августа, он повёл сорокатысячную армию в новое наступление.

Первоначальной целью стали города в верхнем течении Сены. Вигг захватил Труа, а затем двинулся вниз по реке прямо к Парижу, расположенному в её среднем течении.

12 августа армия достигла окрестностей Парижа. Вигг потратил больше полутора недель, чтобы взять укрепления на обоих берегах моста, а затем установил заграждающие цепи выше и ниже по течению Сены, полностью блокировав остров Сите в центре реки.

К сожалению, Карл Лысой и прочая знать успели скрыться заранее. По слухам, они уже достигли Восточной Франкии и либо укрываются там, либо направляются дальше, в Италию.

Вигга это не особенно волновало. Он оставил Первый полевой корпус на берегах Сены с приказом построить требушеты, а сам повёл основные силы вниз по реке. По пути они захватили несколько городов и в конечном итоге вышли к устью Сены.

В 848 году началась Первая викингско-западнофранкская война. Рагнар повёл свою армию в поход против Западной Франкии: его флот поднялся вверх по Сене от её устья и направился прямо к Парижу.

После окончания войны Карл Лысой вложил огромные средства в строительство крепости Гавр-де-Грас у устья Сены. Это окупилось: в 856 году, когда Рагнар вторично напал на Западную Франкию, его флот был остановлен этой крепостью, и викингам пришлось продвигаться сухопутным путём.

В 867 году Вигг, возглавляя поход против Франкии, тоже обошёл эту крепость стороной и выбрал для высадки Британию. В целом, тысячи фунтов серебра, потраченные Карлом Лысым, оказались вложены не зря.

Крепость Гавр-де-Грас располагалась на северном берегу Сены. Её внешняя стена достигала семи метров в высоту, у основания была около трёх метров толщиной и тянулась на два километра, окружая территорию площадью 0,25 квадратных километра.

В северо-западном углу находился внутренний замок, отделённый от остальной части рвом и защищённый ещё более мощными стенами.

Вокруг крепости был вырыт искусственный ров шириной шесть метров и глубиной три метра. На берегу рва располагались водяные шлюзы и заграждающая цепь.


Глава 359
Перед лицом самой прочной крепости во всей Франкии Вигг мог лишь осадить её, приказав солдатам возводить за городскими стенами множество требушетов и рыть подземные ходы.

Пятнадцатого сентября Пувар явился в главный командный шатёр, чтобы доложить:

— Ваше величество, крепость слишком надёжна. Может, попробуем уговорить гарнизон сдаться?

Вигг отложил свиток и спокойно ответил:

— Хорошо. Если командующий гарнизоном откроет ворота и сдастся, я обещаю пожаловать ему титул графа.

«Что?! — возмутился про себя Пувар. — Я столько для тебя сделал, а мне всего лишь графский титул?»

Он опустил голову и молча удалился.

Через полчаса Вигг услышал шум за шатром. В следующее мгновение Пувар вошёл внутрь, придерживая руку:

— Ваше величество, гарнизон посмел выстрелить в меня из арбалета! К счастью, на мне была броня — иначе бы не вернулся.

— Правда? — Вигг слегка нахмурился. Похоже, осада затянется надолго.

Вечером он созвал военный совет и приказал Второму полевому корпусу вместе с двумя гарнизонными полками вести осаду Кале, а остальным семнадцати тысячам войск оставаться под крепостью Гавр-де-Грас, пока она не будет взята.

Таким образом, викингская армия разделилась на три части и одновременно осаждала Париж, Гавр-де-Грас и Кале. Полевые силы Западной Франкии были почти полностью уничтожены, и разделение войск теперь позволяло эффективнее вести штурм городов.

Двадцатого сентября лёгкий ветерок принёс первое осеннее похолодание. На открытых и ровных лугах за городом возвышались десятки мощных требушетов, метавших камни в стены. Однако эффект был слаб: стоило только образоваться пролому — франки тут же ночью заделывали его деревянными сваями и мешками с песком.

Тем временем инженерные подразделения прорыли более десятка подземных ходов, медленно продвигаясь к стенам.

Франки отвечали тем, что рыли свои туннели изнутри города, находили ходы викингов и отправляли туда солдат, чтобы убивать инженеров противника. В узких, душных галереях раз за разом вспыхивали смертельные схватки. Иногда франки применяли дым или затопление, чтобы вывести из строя вражеских сапёров.

Но ни требушеты, ни подкопы не давали должного результата. Вигг решил сменить тактику.

Он покинул лагерь осады и на коне поднялся на холм к северу от города. Перед ним протекала небольшая река, текущая с севера на юг прямо к северным воротам Гавр-де-Граса. Местные жители рассказали, что эта река Лезар — единственный источник пресной воды для гарнизона и горожан.

Услышав это, Вигг задумался.

Вернувшись в лагерь, он собрал командиров и приказал возвести плотину на реке Лезар выше по течению, чтобы перекрыть подачу воды в ров и городские водопроводные каналы.

Через неделю временная дамба была готова. Уровень воды в рве начал падать, и морская вода приливом хлынула в русло. Гарнизон лишился пресной воды.

Убедившись, что метод работает, Вигг усилил натиск. Не считаясь с затратами, он приказал требушетам за одну ночь метнуть две тысячи сосудов с горючим маслом, превратив всю крепость в море огня.

И всё же гарнизон продержался ещё неделю, прежде чем, вынужденный обстоятельствами, сдался.

Разница между добровольной и принудительной капитуляцией оказалась огромной. Вигг не стал милостив к этим франкам и мрачно объявил приговор:

Обычных солдат отправят в тюрьмы на остров Джерси, а командирам и их приближённым уготована ещё более суровая участь — их сослали на освоение Карибских островов. Жаркий климат там столь суров, что никто из них, по расчётам, не проживёт и пяти лет.

Разобравшись с Гавр-де-Грасом, Вигг направился к Кале на северо-восточном побережье. Тамошний гарнизон, деморализованный чередой поражений, согласился выйти из города и сдаться.

Наконец, спустя полтора года войны, Вигг достиг своей цели — Кале был взят. Отныне подкрепления и припасы можно было доставлять напрямую из Лондиниума кораблями через Ла-Манш в Кале, что значительно сокращало время и сложность морских перевозок.

Глядя на бескрайние северные воды, многие солдаты начали тосковать по родине. Даже Вигг почувствовал лёгкое колебание в душе.

— Нет, нельзя возвращаться. Иначе весь этот порыв исчезнет.

Он глубоко вдохнул несколько раз, решительно отогнав сомнения, и повёл армию к пригородам Парижа.

Была уже середина октября. Первый полевой корпус построил шестьдесят требушетов на обоих берегах Сены и без перерыва, день и ночь, более месяца обстреливал укрепления на острове Сите.

Сейчас, оглядываясь назад, Вигг понял: это, кажется, уже третья его попытка взять Париж.

Он ехал на сером коне вдоль южного берега Сены. Река была спокойна, отражая багряные отблески заката. Бесшумно струилась вода, и на мгновение он словно перенёсся на двадцать лет назад.

Тогда он был молод — всего двадцать три года. После полного разгрома французской армии он тоже катался на сером коне вдоль реки, размещая осадные лагеря. Рядом с ним были Ивар, Бьёрн, Нильс и Гуннар. Молодые, прямые, как стрелы, фигуры отражались в воде. Лёгкий ветерок развевал гривы коней, в ушах звенел смех и разговоры — будто весь мир открывался перед ними.

Как быстро летит время.

Прошло немало минут, прежде чем он снова поднял голову. На востоке уже взошла луна — холодная, безжалостная. Её свет тихо лился на спокойную Сену.

Взгляд Вигга пересёк реку и упал на остров Сите. В лунном свете очертания Парижа казались особенно тяжёлыми, а в стенах чётко виднелись несколько проломов.

Внезапно с обоих берегов Сены загремели требушеты, метнув сосуды с горючим маслом. Горящие снаряды прочертили чёрное небо, и грохот развеял его воспоминания.

Бомбардировка длилась минут десять. Затем двадцать с лишним драккаров незаметно приблизились к острову Сите. Подвергшись обстрелу со стороны гарнизона, флотилия мгновенно рассеялась и быстро ушла из зоны поражения.

Это не был настоящий штурм — просто еженощная диверсия, чтобы не давать гарнизону спокойно спать.

В последующие две недели было построено ещё больше требушетов, и стены острова Сите постепенно превращались в руины. Гарнизон рассчитывал продержаться до зимы и сломить викингов суровыми холодами. Но те не сидели сложа руки: они рубили леса Фонтенбло и возводили на обоих берегах целые поселения — казармы, склады, бани, канализационные канавы.

Издали казалось, будто викинги основали два новых города — на северном и южном берегах — и готовы осаждать Париж полгода, а то и год.

Время шло, и гарнизон внутри города больше не выдержал.

Они могли терпеть непрерывные обстрелы, но не могли справиться с нарастающим отчаянием. Франки проиграли два крупных сражения подряд. Мелкие дворяне — бароны, рыцари, возглавлявшие оборону, — понесли огромные потери. Суммарные цифры убитых, пленных и умерших от болезней превысили три тысячи человек. На этом этапе войны даже если король призовёт ещё больше ополченцев, ему не хватит офицеров, чтобы ими командовать.

В начале ноября парижский гарнизон объявил о капитуляции. Вигг не стал мстить: он пообещал не казнить пленных и не отправлять их на плантации сахарного тростника в Новый Свет.

Когда в 868 году первый снег упал на землю, Британия выполнила свою стратегическую цель на год: уничтожила полевые силы французской армии и захватила север Западной Франкии.


Глава 360
Погода стояла лютая, и Вигг вместе с основными силами остался зимовать в Париже, а недавно прибывших восточноевропейских наёмников отправили во Фландрию — захватывать местные мелкие городки.

Более десяти лет подавления привели к полному упадку ремёсел во Фландрии, и вместе с ними резко сократились размеры всех городов. Население Брюгге, Гента и Антверпена не превышало тысячи человек; сопротивление оказалось слабым, и города легко сдались.

Тем временем, заметив благоприятную обстановку в Британии, несколько бретонских дворян покинули свои укрытия и добровольно предложили присоединиться к армии. Виггу отчаянно не хватало людей, и он принял их присягу, намереваясь сформировать три бретонских гарнизонных полка для выполнения вспомогательных задач.

Когда церемония завершилась, Вигг восседал на троне и смотрел вслед уходящим дворянам, размышляя про себя:

— Слишком поздно. Если бы в самом начале войны кто-то собрал отряд из тысячи человек и помог мне сражаться, я бы подумал о том, чтобы пожаловать ему титул графа. Но теперь полевые армии франков полностью уничтожены. Даже если вы выставите три или пять тысяч солдат, графского титула вам не видать — максимум несколько баронских.

Чем выше риск, тем больше награда. Раз вы не захотели рисковать и предпочли выжидать, пока исход не станет очевиден, вам остаётся лишь довольствоваться объедками.

Зима сменилась весной, и наступило мартовское утро 869 года.

Благодаря череде побед на фронте кабинет министров выпустил третий и четвёртый выпуски военных облигаций, собрав пятьдесят тысяч фунтов. На эти средства продолжали вербовать наёмников в Восточной Европе, и численность экспедиционного корпуса достигла шестидесяти трёх тысяч человек.

За вычетом гарнизонов, расквартированных по различным территориям, Вигг располагал подвижной армией в сорок тысяч солдат. На этот раз он намеревался двинуться на восток и одним ударом покончить с тремя королевствами Восточной Франкии.

Спустя полмесяца Вигг со своей армией прибыл в Мюнстер. Военная мощь Восточной Франкии значительно уступала Западной: здесь почти не было каменных укреплений, поэтому продвижение викингов шло стремительно, и вскоре они достигли ядра владений «Молодого» Людовика.

С этого момента сопротивление франков усилилось. Карломан и другие неоднократно выходили в поле, пытаясь напасть на изолированные отряды, но без особого успеха.

Полтора года войны закалили викингскую армию, превратив её в эффективную боевую машину. Бывшие курсанты быстро повзрослели: теоретические знания сочетались с боевым опытом, и вся армия становилась всё более организованной и тактически грамотной.

В то же время большинство франкских младших офицеров были неграмотны и действовали по устным наставлениям своих отцов, часто допуская элементарные ошибки, из-за которых линия фронта постоянно отступала.

В начале мая Карломан и его два брата решили сделать последнюю ставку. Они собрали свыше десяти тысяч солдат и тайно засели в лесах к югу от Бремена, чтобы атаковать четыре пехотных полка Второй полевой дивизии.

Сражение длилось несколько часов. Франкам так и не удалось уничтожить эти четыре тысячи викингов; напротив, сами они понесли тяжёлые потери, и несколько их подразделений обратились в бегство. В три часа дня на поле боя прибыла крупная кавалерийская группировка, которая практически полностью уничтожила полевые силы Восточной Франкии. Карломану едва удалось спастись, а его двух братьев убили викинги.

Теперь армия Западной Франкии была полностью уничтожена, а три королевства Средней Франкии, оказывавшие помощь западным союзникам, тоже истощили свои полевые войска. После поражения братьев Карломана во всём франкском мире уже не осталось ни одной боеспособной полевой армии.

19 мая викинги захватили Гамбург. Согласно заранее разработанному плану, Первая, Вторая и Третья полевые дивизии двинулись на юг к своим целям, каждая дополнительно получив по три гарнизонных полка — аналог вспомогательных когорт римских легионов.

Вигг и Отдельная дивизия остались в Гамбурге. Он отправил множество посланцев, чтобы созвать северных дворян и шаманов из Уппсалы на совет.

К середине июня, за исключением немногих раненых дворян, все прибыли. Вигг не стал тратить время на пустые слова и сразу обратился к Гонимому Ветром:

— В своё время ты просил меня выступить на защиту мира викингов и обещал, что по окончании войны провозгласишь меня Верховным королём. Сейчас я уже разгромил свыше ста тысяч франкских солдат и только на острове Джерси держу тридцать пять тысяч пленных. Угроза северу устранена. Так скажи, твоё обещание всё ещё в силе?

Два года назад это обещание Гонимого Ветром представляло интересы лишь Уппсалы, и титул «Верховный король» носил чисто почётный характер. Однако Вигг был недоволен таким положением дел. Он намеренно размыл смысл обещания, расширив круг обязанных с Уппсальского культа до всего Севера.

Поняв замысел Вигга, Гонимый Ветром обвёл взглядом собравшихся дворян, задержавшись на маленьком Эрике на несколько секунд, а затем медленно кивнул:

— Ваше величество, с этого дня Уппсала присягает вам.

Остальные дворяне тоже не осмелились возражать. Если бы они пошли против такого решения, Вигг смог бы за полгода подавить все непокорные земли. Даже без наземных войск — ведь Британия контролировала море — он мог бы полностью перекрыть торговлю любому противнику и заставить того подчиниться.

— Я согласен!

Первым выступил Лекса из Кальмара, и за ним последовало большинство дворян. Все опустились на одно колено, и в конце концов остались лишь двое: короли маленький Эрик и Хафдан со своими немногими приближёнными.

Под невидимым давлением оба короля принесли присягу Виггу, который спокойно восседал на своём месте, сохраняя полное хладнокровие.

По завершении совета Вигг приказал сформировать Четвёртую полевую дивизию и назначил её командиром Дугласа, поручив ему набрать войска среди северян.

Благодаря многолетнему авторитету образ Вигга в глазах простых викингов давно превзошёл любого другого правителя, включая его бывшего короля — Рагнара. Благодаря этому Дугласу удалось завербовать двенадцать тысяч человек — на четыре тысячи больше, чем планировалось.

Позже Вигг дополнительно набрал несколько тысяч западных славян, и общая численность экспедиционного корпуса выросла до восьмидесяти тысяч.
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Четвёртая полевая дивизия разместилась в Гамбурге. Вигг отобрал офицеров и унтер-офицеров из различных подразделений, добавил к ним сто курсантов, присланных из метрополии, и таким образом сформировал костяк новой армии. Планировалось завершить первоначальную подготовку за два месяца.

В середине июля Вигг отправился на корабле в Магдебург, расположенный в среднем течении Эльбы. Город был захвачен Утгардом двадцать дней назад и находился в плачевном состоянии.

Отдохнув одну ночь, Вигг в сопровождении гвардии и двух батальонов горной пехоты отправился осматривать горный хребет Харц на юго-западе.

По его воспоминаниям, в этих горах содержались богатейшие серебряные залежи, и в период расцвета добытое здесь серебро составляло сорок процентов от всего объёма в германских землях.

Лето стояло в полном разгаре. Воздух был липким и душным, пропитанным запахом смолы и гниющих листьев. Из леса время от времени доносились глухие удары топоров и свист горных стрелков. Обогнув последний хребет, Вигг увидел перед собой рудник Раммельсберг.

Это было место, изуродованное огнём и дымом. У подножия горы три глиняные печи извергали сизый дым, рядом громоздились белесые отвалы шлака. Полуголые рабочие длинными железными прутами перемешивали расплавленную массу внутри печей, и смесь свинца с серебром медленно стекала по желобу в глиняные формы.

Неподалёку группа горняков рубила кирками крупные куски руды, дробя их на мелкие. Пот стекал по их спинам, прорезая в пыли тонкие борозды.

Вигг спросил у старшего надсмотрщика:

— По моим воспоминаниям, поблизости есть ручей. Почему вы не используете водяную мельницу для дробления руды?

— Что такое мельница для дробления руды?

Услышав перевод вопроса, Вигг с досадой приложил ладонь ко лбу и приказал своему адъютанту:

— Напишите письмо на родину. Пусть кабинет министров направит сюда технических специалистов из наших рудников.


Глава 361
Несколько лет назад Восточная Франкия обнаружила в горах Харц богатые залежи серебра и направила туда значительные людские и материальные ресурсы для разработки месторождений. К настоящему времени совокупная добыча всех серебряных рудников составляла около одной тонны, что эквивалентно трём тысячам фунтов серебра.

Кроме того, в этих районах добывали свинец, цинк, медь и золото. Общая стоимость всех полезных ископаемых достигала примерно тысячи фунтов.

Согласно плану Вигга, горы Харц и прилегающие территории должны были быть включены в состав королевских владений. В дальнейшем на рудники направят достаточное количество военнопленных, а также внедрят британские рельсовые вагонетки и гидравлические дробилки для руды — это удвоит объёмы добычи как минимум.

В августе Вигг оставил Третью полевую дивизию в Восточной Франкии для захвата южных поселений. Спустя некоторое время Четвёртая полевая дивизия завершит сборы, и совместные действия двух дивизий позволят полностью подавить сопротивление в Восточной Франкии.

Завершив все текущие дела, Вигг повёл тридцатитысячную армию обратно в Западную Франкию, чтобы завершить последний этап кампании.

Два года непрерывной войны нанесли тяжёлый урон западно-франкской аристократии, и весь юг погрузился в вакуум власти. Несмотря на то что местное население насчитывало более двух миллионов человек, организовать сколь-нибудь боеспособную армию они уже не могли.

План Вигга был следующим:

— Вторая полевая дивизия и три бретонских гарнизонных полка атакуют юго-западный регион Аквитании. В следующем месяце прибудут ещё две тысячи наёмников из Восточной Европы — этого должно хватить. Я же возглавлю остальные войска, выступлю из Лионна и двинусь вниз по реке Рона, чтобы взять Марсель и Монпелье. Надеюсь завершить войну в течение полугода.

В сентябре двадцать тысяч викингов вошли в Лионн. За почти год разведки и проникновения разведчики собрали множество сведений о южных территориях и построили сто гребных драккаров.

На сто километров к югу от Лионна течение реки становилось спокойнее, речная долина расширялась, образуя обширную аллювиальную равнину. По пути встречались богатые урожаи, способные полностью обеспечить армию продовольствием.

Через пять дней войско достигло Монтелимара. Отсюда до Авиньона на юге местность снова сужалась: берега реки обрамляли отвесные скалы. Остатки французской армии сосредоточили здесь свои главные силы, стремясь остановить продвижение викингов.

Этот каньон протяжённостью около шестидесяти километров отличался быстрым течением и не позволял развернуть крупные войска. Продвижение викингов резко замедлилось, и основную боевую нагрузку взяли на себя четыре батальона горной пехоты.

Стремясь максимально затянуть время, французы возвели укреплённые лагеря в самых труднодоступных местах и установили требушеты, чтобы перекрыть судоходство по реке и вынудить противника штурмовать их укрепления на вершинах холмов.

Не имея выбора, экспедиционный корпус начал медленное продвижение. Горная пехота зачищала окрестности от мелких вражеских отрядов, а затем инженерные подразделения доставляли на вершины разобранные части лёгких арбалетных катапульт, собирали их и с их помощью метали сосуды с горючим маслом, сжигая деревянные стены вражеских укреплений.

Лишь к началу октября, когда погода стала холоднее, викинги наконец покинули каньон, продвигаясь в среднем по два с половиной километра в день.

Подойдя к пригородам Авиньона, Вигг, как обычно, начал осаду. Захватив город, он повёл армию дальше — на юго-восток, к Марселю.

28 октября, за два дня пути до Марселя, передовой отряд горной пехоты обнаружил в близлежащем лесу засаду франкской армии. Между ними немедленно разгорелся ожесточённый бой.

Известие достигло главного штаба, и Вигг приказал немедленно перейти в состояние повышенной готовности. Всего за несколько минут пехота, действуя ротами и батальонами, выстроилась в многочисленные полые каре по обе стороны дороги.

С точки зрения Вигга, на юго-востоке тянулись холмы и горы. В небо поднимались два столба чёрного дыма, осенний ветер шелестел листвой в лесу, и сухие листья падали дождём, перемешиваясь с криками сражающихся.

Чёрный дым был сигналом бедствия горной пехоты, указывающим их местоположение. Вигг отправил один батальон горной пехоты и один пехотный полк медленно продвигаться к месту засады.

Вскоре крики стали ещё яростнее, и из леса поднялся ещё один столб чёрного дыма — подоспевшие подкрепления тоже попали в засаду.

— Похоже, вся оставшаяся французская армия собралась здесь, — сказал Вигг.

Обстановка изменилась. Вигг перебросил войска на обширное пшеничное поле к западу от дороги.

Местность здесь была ровной и открытой. Он перестроил оборонительные порядки, объединив ротные и батальонные каре в полковые. Более десятка полковых каре образовали свободный круг, внутри которого разместились три тысячи кавалеристов и большое число вспомогательных служб.

Как только построение было завершено, викингская армия заняла прочную позицию. Вигг вместе с командирами обсуждал дальнейший план действий, когда вдруг с востока, из леса, снова раздался громкий гул боя. Двести горных пехотинцев, несших дозорную службу, вели бой, постепенно отступая с открытого пространства.

Вскоре из леса начали выходить отдельные франкские солдаты. Их строй был совершенно разрозненным: на головах — шлемы с назатыльниками, на телах — кольчуги. На глазок их набиралось около трёх тысяч человек.

Что происходит? Вигг не понимал истинных намерений противника и приказал лучникам вести заградительный огонь.

Через несколько минут из леса прозвучал громкий трубный сигнал, и французы начали отходить обратно в чащу. Вигг послал за ними преследование и захватил несколько десятков пленных.

Согласно показаниям пленных, в лесах на юго-востоке скрывалось десять тысяч франкских солдат. Изначально они планировали напасть на колонну викингов в пути. Однако основные силы викингов ещё не вошли в зону засады, когда горная пехота заранее обнаружила их присутствие.

Карл Лысый не захотел упускать этот шанс и приказал покинуть укрытие, чтобы, пока викинги не успели среагировать, нанести удар прямо по главному штабу Вигга.

Получив приказ, десять тысяч франкских солдат бросились бежать на север. Самые отважные мчались впереди, трусы незаметно отставали позади, а часть людей вообще потерялась и металась по запутанным горным тропам.

От места засады до позиции основных сил викингов было около четырёх километров по горной дороге. Когда эта толпа хаотично помчалась вперёд, Карл Лысый с горечью обнаружил, что на поле боя прибыла лишь треть его армии. Его «засада» превратилась в жалкое фарс.

Так последняя возможность франков переломить ход войны исчезла без следа.

— Длинные горные рейды… Такая тактика требует исключительной подготовки младших офицеров. Что вообще у вас в голове у короля?

Вигг вынул свою оловянную флягу и сделал несколько маленьких глотков воды, решив, что Карл Лысый совершенно сошёл с ума.

Пленный рыцарь ответил:

— После бегства в Северную Италию его величество усердно изучал древнеримские тексты. Особенно глубоко он проникся сражением в Тевтобургском лесу.

(Примечание: в 9 году н. э., во времена правления Августа, германцы устроили засаду в Тевтобургском лесу и почти полностью уничтожили три римских легиона под командованием Варуса, убив более двадцати тысяч римлян.)

Пф!

Вигг выплюнул воду, которой только что пил, и расхохотался:

— То есть за полгода размышлений он решил, что я — новый Варус, самый глупый человек в истории?

Ещё в самом начале кампании Вигг придал каждой полевой дивизии по два батальона горной пехоты и один разведывательный батальон.

Во время марша разведчики осматривали ровные участки местности, а горная пехота прочёсывала леса впереди и по флангам. Как только обнаруживался враг, основные силы немедленно выстраивались в каре, чтобы избежать внезапного нападения.

Глядя на этих унылых пленных, Вигг пояснил:

— Подобные классические примеры, как битва в Тевтобургском лесу, входят в программу Армейской школы. Даже младшие офицеры — командиры взводов и отделений — знают об этих случаях. Не надейтесь, что мы допустим такую элементарную ошибку.


Глава 362
Отбив атаку Карла Лысого, Вигг начал осаду Марселя. Флотилия из Лионна спустилась по Роне к её устью и обеспечивала викингов всем необходимым.

В начале декабря два восточноевропейских гарнизонных полка прорвались через брешь в городской стене и захватили этот древний город.

Франкское королевство и Италия разделены Альпами, между ними существует несколько проходов:

Из Лионна можно подняться вверх по Роне, добраться до Шамбери и перевалом выйти к Турину.

Из Лионна же — отправиться на юго-восток, в Гренобль, и через перевал попасть в Осту.

Из Марселя — следовать вдоль побережья Средиземного моря на восток, прямо в Италию. Этот путь относительно ровный и безопасный, идеально подходит для крупномасштабной торговли.

Наконец, от Женевского озера — пересечь перевал высотой свыше двух тысяч метров и спуститься на юг, в итальянские земли.

Вигг пока не собирался нападать на Италию, но обязан был принять меры: перекрыть западные выходы из Альп, чтобы франкские остатки не совершали набеги время от времени.

Поразмыслив, он оставил Первый полевой корпус и поручил Сорокопуту оборонять Марсель. Вне сомнений, этот город станет юго-восточной границей королевства.

Отдохнув две недели, Вигг повёл Отдельную дивизию на запад. В январе 870 года викинги взяли Монпелье и двинулись дальше.

В Тулузе Вигг соединился со Вторым полевым корпусом, расставшимся с ним полгода назад.

Так завершился южный этап кампании: Бордо, Тулуза, Монпелье, Марсель — все эти города оказались под контролем. Третья викингско-франкская война подходила к концу.

Пока армия стояла лагерем в Тулузе, к Виггу явился посол вестготов с богатыми дарами и осторожно выведал его намерения.

— Эта война направлена исключительно против Франкии. Иберийский полуостров меня не интересует. При условии, что Альфонсо III разорвёт союз с франками и прикажет всем своим вассалам воздерживаться от вторжений на север или участия в франкских войсках.

Британия достигла предела своих возможностей. У Вигга не было ни сил, ни желания вторгаться в Иберию. Полуостров — гористый, сухой, доходы от оккупации едва покроют расходы на гарнизоны.

Получив ответ, посол немедленно отправился в Леон и доложил королю:

— Ваше величество, франки окончательно пали. Хотя они нам помогали, викинги оказались слишком сильны — с ними мы не справимся. Советую принять условия Вигга.

На Иберийском полуострове царила неопределённость: вестготы всё ещё сражались с маврами на юге. Альфонсо не хотел ввязываться в войну на два фронта и издал указ:

Отныне граница между Астурией и Британией проходит по Пиренеям. Любой вассал, осмелившийся воевать на севере, лишится всех владений и титулов в Астурии.

Через несколько дней королевский камердинер с указом прибыл в Сарагосу, но герцога в городе не оказалось.

— Куда он делся?

Барон Оливер ответил:

— Неделю назад отплыл в Геную встречать герцогиню, наследника Роберта и принцессу Энью. Скоро вернутся.

Камердинер не ожидал такого поворота. Он отправил гонца с донесением ко двору, а сам остался в Сарагосе дожидаться возвращения семьи.

Тем временем в Генуе.

Небо было затянуто тучами, ветер дул пронизывающе холодно. Галера медленно входила в Генуэзский залив. В гавани стояли сотни судов, а на берегу толпились люди — повсюду сновали солдаты в доспехах.

После смерти короля Средней Франкии Лотаря его трое сыновей разделили наследство. Старший, Людовик II, получил Северную Италию. За два года викинги захватили все прочие франкские земли, и лишь Северная Италия уцелела, прячась за Альпами.

Теперь сюда хлынули толпы беженцев из знати, и цены взлетели до небес. Гуннар ступил на скользкий причал и с удивлением обнаружил, что пшеница здесь на сорок процентов дороже, чем в Барселоне.

— Если привезти пшеницу из Сарагосы и продать здесь, можно неплохо заработать.

Узкие мокрые улочки, серо-белые каменные дома, плотно прижавшиеся друг к другу и карабкающиеся вверх по склону, словно соты или муравейник. Вскоре группа добралась до богатого квартала на полукруче и нашла дом, где остановилась Вивиан с детьми.

Увидев мужа, Вивиан инстинктивно расслабилась, но тут же вспомнила о его внебрачном сыне и снова нахмурилась. Не сказав ни слова, она развернулась и ушла.

Роберт и Энья остались прежними: они беззаботно возлежали в креслах и обсуждали модные наряды и роскошные товары Северной Италии, будто их ничуть не волновало нынешнее положение.

— Собирайте вещи и скорее уезжайте. В этом городе слишком много беженцев — рано или поздно начнётся смута.

Гуннар велел стражникам помочь с багажом. Внезапно с неба посыпался мелкий дождик, а по двору пронёсся ледяной ветер. Похоже, сегодня уже не удастся выйти в море.

Три дня подряд Гуннар ждал подходящего ветра, но так и не дождался. Днём ему доставили приглашение: Карл Лысой просил герцога с семьёй на вечерний банкет.

— Проиграл битву под Марселем и всё ещё устраивает пиры?

Гуннар презрительно отослал посланца. Он собирался сослаться на болезнь, но Роберт с супругой обожали светские рауты и умоляли отца взять их с собой.

Банкет проходил в загородном поместье. Хотя Карл Лысой лишился всех владений, он по-прежнему держался как король.

Среди гостей преобладали изгнанные аристократы. Премьер-министр Ламберто, граф Орлеанский Вильям… Зал наполнял весёлый напев скальда, и на миг Гуннару показалось, будто он снова в Париже.

Войдя, Гуннар слегка поклонился королю, сохраняя полное спокойствие.

— Давно не виделись, ваше величество. Похоже, вы неплохо устроились.

В войне 868 года он честно выполнил долг вассала. Всю вину за поражение он возлагал на графа Орлеанского: если бы тот продержался чуть дольше, пока южная и северная армии соединятся, даже проиграв в поле, они могли бы укрыться в крепостях и измотать Британию своей численностью.

Однако это было лишь мнение Гуннара. Как норманн, он всегда вызывал недоверие у франкской знати. Во время застольных бесед именно его называли главным виновником катастрофы.

Выпив несколько бокалов вина, герцог исчерпал терпение. Он с силой швырнул бокал на стол и уставился на болтливого Вильяма.

— Да, я проиграл битву на равнине Рика. Но только потому, что какой-то глупец потерял Орлеан! Из-за этого южная армия вынуждена была идти на север единственной дорогой — и попала в засаду Вигга.

И это не единственный его промах. Ранее, в бою у поместья Дунво, он имел двойное преимущество в численности, но всё равно потерпел сокрушительное поражение от Первого полевого корпуса. Три тысячи всадников увязли в грязи и стали мишенью для валлийских длинных луков!

В следующий миг в лицо Гуннару плеснули вином, прервав его речь. Ярость взорвалась внутри — он схватил подсвечник и бросился на Вильяма.

Через мгновение граф и двое его соседей лежали на полу. Гуннар стоял над ними, тяжело дыша, с окровавленным подсвечником в руке, глаза горели жаждой крови.

— Есть ещё желающие?

В зале воцарилась тишина. Слуги поспешили поднять раненых и вынести их. Гуннар остался на месте, ощущая страх и отчуждение окружающих. В душе закралось сожаление.

Лучше бы тогда остаться в стане викингов — уж точно не пришлось бы терпеть унижения в этой дыре.


Глава 363
В феврале 870 года в Сарагосу пришло тревожное известие:

Гуннар, пьяный на пиру, устроил скандал и тяжело ранил графа Орлеанского и ещё двух человек. Карл Лысый немедленно взял его под стражу и держит до дальнейшего решения.

В герцогском доме сразу воцарился хаос. Шарль, Оливер и другие собрались на совет. Все сошлись во мнении: Карл Лысый арестовал Гуннара не из-за пьяной драки, а чтобы принудить его продолжать службу и втянуть Астурию в войну против викингов.

Придворный камердинер в панике воскликнул:

— Нет, я должен немедленно вернуться в Леон и доложить об этом Его Величеству!

Он сел на коня и покинул Сарагосу, но вскоре заметил, что за ним следует молодой человек.

— Генрих, что тебе нужно?

Камердинер узнал в нём внебрачного сына герцога. Такие люди, хоть и несли в жилах благородную кровь, всё же считались изгоями в высшем обществе. Камердинер не придал ему значения и попытался прогнать юношу.

Генрих, сидевший на белом коне, торопливо ответил:

— Я хочу отправиться в Леон и просить Его Величество как можно скорее спасти моего отца.

В следующий миг в камердинера врезался тяжёлый мешок. Тот нащупал его содержимое и понял, что внутри полно золотых и серебряных монет. Мгновенно сменив тон, он разрешил юноше присоединиться к своей свите.

Через пять дней они достигли Леона и сообщили эту дурную весть Альфонсо III.

— Ха! Это месть Карла Лысого, — сказал Альфонсо, опираясь на трон. Спустя долгое молчание он махнул рукой, отпуская всех, но заметил, что один высокий юноша остался на месте, словно желая что-то сказать.

Альфонсо:

— Кто ты?

Юноша:

— Меня зовут Генрих.

Внебрачный сын Гуннара? Альфонсо всё понял:

— Ты хочешь, чтобы я как можно скорее вызволил твоего отца?

В зале остались лишь двое. Генрих медленно покачал головой и произнёс свои истинные мысли:

— Нет. Как бы вы ни требовали, Карл Лысый никогда не отпустит его. Он словно несчастный, который вот-вот утонет, и отчаянно хватается за всё, что может удержать его на плаву.

Если я не ошибаюсь, вскоре он начнёт требовать у Сарагосы пшеницу и прочие припасы, выдавая это за просьбу от имени моего отца. Даже если Сарагоса ничего не отправит, он всё равно сделает вид, будто получил помощь, чтобы Британия поверила: мой отец по-прежнему на стороне франков, и таким образом втянет нас в конфликт.

Сейчас отец стал марионеткой франков. Я считаю, настало время назначить нового герцога и чётко заявить Британии о нашей нейтральности.

Альфонсо внимательно посмотрел на юношу, почти ровесника себе, и с интересом спросил:

— Удивительно для внебрачного сына — такая прозорливость и дальновидность. Кто тебя этому научил?

Генрих опустился на колени:

— Внебрачные сыновья не похожи на законных наследников. Те рождаются со всем, что нужно. А моя судьба — быть никому не нужной травой, растущей в тени. У меня нет занятий, кроме как наблюдать, учиться и размышлять.

Ваше Величество, я не такой, как Роберт. Мне безразличны викинги или франки. У меня есть лишь один господин — Вы, и я буду служить только Вам.

Уловив амбиции юноши, Альфонсо откинулся на спинку кресла и закрыл глаза. Сравнивая обоих претендентов, он понял: Генрих лучше подходит на роль наследника герцогства Сарагосы.

Во-первых, Роберт вырос при парижском дворе и считает себя франком. Он неизбежно будет склоняться к Карлу Лысому. Если передать ему титул, это неминуемо приведёт к конфликту с Британией.

Во-вторых, королевство давно воюет с маврами, и Генрих — отличный боец. Сам же Роберт ничем не выдаётся и представляет гораздо меньшую ценность.

— Хорошо, я согласен.

На следующий день Альфонсо издал указ, в котором заявлялось, что герцог Сарагосы был безосновательно арестован франками, и все распоряжения, изданные от его имени, недействительны.

Для обеспечения нормального управления герцогством король официально признал Генриха родным сыном Гуннара и разрешил ему временно исполнять обязанности наследника герцогского титула и управлять всеми делами Сарагосы.

С этого дня Генрих получил право использовать благородное имя и стал именоваться Генрих де Сарагоса. Вне дворца его также могли называть с добавлением приставки «дон» — дон Генрих.

Вскоре эта весть достигла поместья под Генуей, где Гуннар находился под домашним арестом. Сначала он не поверил, но затем громко рассмеялся, так что слуги решили: он окончательно сошёл с ума.

— Ради амбиций готов на всё... ха! Да, это точно мой сын. Видимо, он внимательно учился — и усвоил именно эту черту.

В комнате Вивиан в ярости крушила всё, что попадалось под руку:

— Перестань смеяться! Герцогский титул украл этот ублюдок! Что теперь будет с нашим сыном?

— Что делать? — Гуннар перестал смеяться и вытер уголок глаза.

— Конечно, Роберт — мой единственный законный наследник и имеет право на титул. Но и что с того? Я стал герцогом Нормандии не благодаря праву рождения, и когда получил Сарагосу, тоже не полагался на титул или кровь. Просто я умел драться и был полезен.

С точки зрения Альфонсо, Генрих куда надёжнее и ценнее Роберта. Естественно, он выберет первого. Делай что хочешь — даже если пойдёшь жаловаться в Рим, это ничего не изменит.

В марте Вигг оставил гарнизон на стратегически важных пунктах и повёл армию на север.

На этом этапе, хотя формального перемирия не было объявлено, война фактически завершилась.

Остатки франкских войск затаились в Италии и не могли контратаковать в ближайшее время.

Точно так же, несмотря на стремление викингов, их армия пока не могла прорваться через труднопроходимые Альпы.

С начала войны прошло два года и девять месяцев. Солдаты тосковали по дому, казна государства была на грани истощения, а огромные новые территории требовали немедленного и эффективного управления.

Какими бы ни были намерения короля, сейчас оставалось только одно — отводить войска.

По пути домой Вигг заметил скрытую тревогу среди своих людей и поочерёдно беседовал с командирами наедине, выясняя их истинные желания.

20 марта Вигг со своим экспедиционным корпусом прибыл в Кале и сел на корабль, чтобы вернуться в верную Британию.

На пристани Лондиниума наследник престола и кабинет министров устроили пышное триумфальное шествие. Золотая карета, ликующая толпа и лепестки цветов, осыпающие улицы, напоминали обычаи древних римлян.

После церемонии Вигг и его армия совершили круг по городу. За время войны экономика страны пострадала, развитие Лондиниума замедлилось, однако население немного выросло — до тридцати двух тысяч человек.

В десять часов утра церемония завершилась. Золотая карета подъехала к воротам королевского дворца. Вигг сошёл с неё и первым делом спросил:

— Сколько мы потратили на эту кампанию и какой долг накопили?

Кабинет министров ответил:

— До похода в казне хранились запасы на сумму тридцать пять тысяч фунтов. За более чем два года весь бюджетный профицит был направлен на войну. Было выпущено пять партий военных облигаций на общую сумму сто двадцать тысяч фунтов. Кроме того, королевская семья заложила имущество и заняла у частных лиц ещё пятьдесят тысяч фунтов.

Итого королевство потратило на войну около двухсот сорока тысяч фунтов. Полученные в ходе кампании золотые и серебряные изделия, доспехи и припасы оцениваются в сто тысяч фунтов. Чистый убыток составил сто сорок тысяч фунтов.

Вигг:

— То есть в ближайшие годы королевской семье придётся выплатить более ста тысяч фунтов долга. И в таком нищем положении вы ещё устроили триумфальное шествие?


Глава 364
На вопрос короля премьер-министр достал план погашения долгов.

— Ваше Величество, ранее при выпуске военных облигаций мы обещали выплату основной суммы с процентами и вдобавок — участок земли. Я предлагаю установить чёткие расценки: если держатель облигации откажется от денежной компенсации, он может получить больше земли, особенно ценные угодья — виноградники, маслинники и прочие качественные владения.

Выслушав его, Вигг задумался. Если новая схема будет успешно внедрена, королевская казна значительно сократит расходы на серебро — по оценкам, не более чем до восьми тысяч фунтов.

Финансовый кризис ещё не достиг своего апогея, и Вигг с облегчением выдохнул. Он потянулся и вернулся в королевский дворец. Внутреннее убранство осталось прежним, словно время застыло с момента его отъезда.

После туалета Вигг присоединился к семье за обедом. Второй принц без умолку рассказывал о пережитом во время войны, особенно о битве на равнине Рика — шесть тысяч всадников, ринувшихся в атаку, как грозовая туча. Эта картина навсегда запечатлелась в его памяти.

— Шесть тысяч кавалеристов… Сколько же это стоит? — спросил Хоса, руководствуясь инстинктом торговца. После внутренних подсчётов он пришёл к выводу: война — самое дорогостоящее из всех возможных занятий.

С другой стороны длинного стола молчала Бритта. Ей было уже немолодо, она так и не привыкла к жизни на Канарских островах и недавно вернулась в Лондиниум, чтобы провести старость в покое.

Как традиционная викингская женщина, она всё ещё помнила войну по старому — щитовые стены, сталкивающиеся лбами. Новые понятия вроде «пустотелого каре», «перехода из колонны в линию» или «копейного рывка» ей были чужды.

Послушав несколько минут, Бритта внимательно осмотрела сына и брата — ни у кого не заметила следов ранений. Она снова опустила голову и молча принялась есть тёплую овсяную кашу с рыбой.

После обеда Вигг устроился на кушетке в кабинете, чтобы вздремнуть. За эти годы он заметил: спится лучше всего именно здесь — гораздо комфортнее, чем в спальне или где-либо ещё.

Вскоре сознание начало меркнуть, мысли рассеивались — и вдруг раздался стук в дверь: стража доложила о посетителе.

Им оказался Рикард, который без стеснения прервал королевский сон и поинтересовался дальнейшей церемонией пожалования земель.

Вигг устало потер глаза и раздражённо ответил:

— Ты убил короля Прованса в битве у моста Быка. Значит, достоин графства.

Такая награда полностью соответствовала ожиданиям Рикарда. Он поблагодарил и добавил дополнительную просьбу:

— Я готов отказаться от Скунторпа и прошу взамен второе графство во Франкии, желательно соседнее с первым.

Скунторп находился к югу от реки Хамбер и к северу от Кембриджшира. Земля там была ровной, по меркам Британии — выше среднего качества. Но во Франкии такой участок считался бы средним или даже ниже среднего.

Прошли годы, и Рикарду порядком надоел хмурый климат Британии. ему хотелось перебраться в уютную и благоприятную Западную Франкию, чтобы провести там остаток дней.

Вигг взглянул на карту на стене, немного подумал и медленно кивнул.

Отпустив графа, он приказал страже никого больше не впускать и проспал до трёх часов дня.

К тому времени в приёмной уже томился старший сын Гудвина — граф Саффолк. Во время войны он отправил в поход лишь ополчение, а сам оставался в Британии, якобы «лечась».

Получив разрешение на аудиенцию, граф понимал: новых земель ему не видать. Поэтому он попросил обменять Саффолк на владения во Франкии.

Вигг, помня заслуги старого премьера, не стал придираться:

— Франкия только что завоёвана, порядка там нет. Ты уверен, что хочешь оставить родные земли и переехать в ещё более опасный край?

— Да какие там крестьяне! Мне они не страшны.

— Хорошо, как пожелаешь, — отрезал Вигг, не желая уговаривать дальше, и согласился.

До заката в кабинет один за другим прибыли граф Брекен (из Ливерпуля), молодой Паскаль (граф Тиса) и граф Ланкастер. Их просьбы были похожи — все хотели поменять владения.

С точки зрения короны, хотя земли Британии уступали франкским по плодородию, они давали куда большую власть над островом.

С учётом этих пяти графств королевские владения на Британии теперь занимали половину всей территории, что обеспечивало подавляющее преимущество над местной знатью. Даже если однажды придётся утратить континентальные земли, всегда можно будет отступить на остров и продолжить строительство морской державы.

Ещё через несколько дней герцог Диффлин Имон обратился к Виггу с просьбой обменять Девент — изначальное владение Ивара — на графство на юге Франкии, главное условие — чтобы там хорошо росли виноградники.

Когда-то Ивар почти истощил Девент ради завоевания Ирландии. До сих пор население там не превышало десяти тысяч человек — меньше седьмой части соседнего Тайнского графства.

Вигг долго сверял карты и статистические отчёты, а затем выделил Имону участок к северо-востоку от Бордо. Тот остался доволен и с благодарностью покинул кабинет.

После этого никто больше не просился о переселении. Несмотря на то что климат и качество земель во Франкии были одними из лучших в Европе, оставшиеся крупные вассалы предпочли остаться дома и не начинать всё с нуля.

Потратив больше недели на согласование всех интересов, Вигг получил в целом разумный план распределения земель.

1 апреля, площадь у ратуши в Лондиниуме.

Площадь представляла собой прямоугольник 180 на 250 метров. На севере возвышался каменный храм, на западе располагались ратуша и зал заседаний Витенагемота, на юге — общественные бани и библиотека, а на востоке тянулись ряды каменных зданий — главным образом штаб-квартиры крупных торговых компаний.

Ранним утром площадь заняла городская стража, выгнавшая торговцев и посторонних. Затем с северного входа начали входить отряды экспедиционной армии, выстраиваясь в чёткие каре.

В восемь утра прибыли две тысячи гвардейцев, за ними последовали чиновники, знать, духовенство и члены Витенагемота. Все заняли отведённые места. Через некоторое время на площадь въехала королевская карета.

Остановившись у ступеней храма, Вигг, как обычно, в чёрном плаще, один поднялся по лестнице. Десятки тысяч глаз устремились на него, но радости и возбуждения он не ощутил. Простой крестьянин с окраины мира, он прошёл путь от Гётеборга на севере Европы до нынешнего положения за тридцать лет. В мирное время он трудился над управлением и наживой, в войну лично сражался на поле боя — ни разу не выбрав лёгкого пути. Его путь был куда тяжелее, чем у византийского императора Базиля.

Раз всё это досталось ему честно, Вигг не чувствовал ни тревоги, ни тайного ликования — лишь спокойное, почти будничное умиротворение, с которым он медленно поднимался всё выше.

Насчёт церемонии коронации кабинет министров и Вороний Говорун ранее вели жаркие споры.

Кто-то предлагал следовать римскому образцу, но Вороний Говорун и Гонимый Ветром склонялись к современной европейской практике: монарх должен стоять на коленях, пока духовенство возлагает на него корону.

Однако, как бы ни спорили советники, решение оставалось за самим Виггом.

Добравшись до верхней ступени, он не стал преклонять колени, а просто взял корону с подноса, который держал Вороний Говорун.

Корона была изготовлена из золота, собранного со множества трофейных корон: Нортумбрии, Уэссекса, Сассекса, королей Франкии и других.

По приказу Вигга мастера срезали части с разных корон, переплавили их и создали новую — тяжёлую, украшенную разнообразными драгоценными камнями, отчего она ощущалась в руке особенно весомо.

Кто хочет носить корону — должен выдержать её тяжесть.

В следующее мгновение он повернулся к огромной толпе внизу и медленно водрузил корону себе на голову. В тот же миг ликующие крики хлынули, словно приливный вал.

(Глава окончена)


Глава 365
Ликование длилось долго, постепенно затихая.

Вигг развернул пергаментный свиток и начал зачитывать имена тех, кто получал титулы. У подножия ступеней специально выстроилась группа громкоголосых чиновников — им предстояло передавать указ императора дальше в толпу.

Земель было так много, что Вигг сразу пожаловал шести герцогам титулы и наделил их владениями на южной границе, распределив земли согласно заслугам, способностям и пожеланиям каждого.

С запада на восток владения распределились следующим образом.

Первым был Йорен — адмирал флота получил Гасконь для защиты западной половины Пиренеев.

Торгья получил Тулузу и отвечал за оборону восточной половины Пиренеев.

Эти двое должны были сдерживать угрозу с Иберийского полуострова и не допустить вторжения вестготов через Пиренеи.

Сорокопут, чьи заслуги оказались самыми значительными, получил Прованс с крупными городами Марсель и Монпелье. Соответственно, его задача была наиболее трудной: оборона юго-западного конца Альп и борьба с разгулом маврских пиратов в Средиземном море.

Утгард получил Бургундию для защиты северо-западного склона Альп.

Гадюка получил Швабию и отвечал за оборону северного направления Альп.

Дуглас получил Баварию и должен был защищать северо-восточное направление Альп, а также сдерживать силы из Моравии и прочих регионов.

Эти четверо герцогов обеспечивали защиту от остатков франкских войск в Италии. Если бы враг собрал крупную армию для контратаки, они обязаны были продержаться как минимум полгода.

Далее последовали остальные заслуженные воины.

Восемнадцать человек получили титул графа — среди них Лейв, Ингвален и даже такие перебежчики, как Жан де Пуаваль, бывший франкский аристократ.

Тем, кто лично участвовал в войне и проявил себя особенно достойно, вроде Рикарда, были пожалованы новые графские владения.

Массовое повышение коснулось и низших дворян: Вигг в общей сложности пожаловал титулы 240 баронам и 2300 рыцарям.

Чтобы сэкономить время, он опустил большую часть подробностей и просто зачитал имена награждённых. Церемония, имеющая решающее значение для будущего империи, наконец завершилась.

Помимо розданных земель, Вигг оставил себе обширные территории на южном побережье Ла-Манша как прямые владения. В их состав вошли Британия, Нормандия, Иль-де-Франс (регион Парижа), Кале и Фландрия, разделённые на двадцать административных округов королевского домена.

Таким образом, число округов прямого подчинения выросло до тридцати восьми. Кроме того, Вигг сохранил контроль над регионом Нант, который планировалось передать в управление второму принцу.

Обычные солдаты получили как минимум по двадцать акров земли. За каждый дополнительный месяц участия в боевых действиях прибавлялся ещё один акр. Те, кто прошёл всю войну от начала до конца, получили по пятьдесят три акра.

Оставшиеся земли предназначались для погашения военных облигаций.

Во время войны, по мере смены обстановки на фронте, облигации свободно торговались на рынке, и их цена постоянно колебалась.

Если империя одерживала крупную победу — например, в битве при поместье Дунво — цена облигаций автоматически росла.

Но стоило поступить тревожным вестям — например, что Карломан переправился через проливы Большой и Малый Бельт и нанёс внезапный удар по объединённым силам Северной Европы — как население начинало массово избавляться от облигаций, и их стоимость падала.

Однако на заключительном этапе войны колебания прекратились, и цена начала медленно, но уверенно расти.

На момент выпуска базовая облигация стоила один фунт, а к окончанию войны её рыночная стоимость достигла 2,5 фунта — это стало одним из самых выгодных вложений за последние годы. Разумеется, при условии, что владелец не продал её по пути.

По завершении церемонии Вигг созвал Витенагемот и поручил ему на основе прежних королевских законов составить новый свод законов, более соответствующий текущей ситуации.

Работа оказалась настолько объёмной, что к апрелю было выполнено менее пяти процентов. Вигг не вынес духоты и шума заседаний и постепенно переключил внимание на другие дела.

В середине апреля послы Халифата Кордовы прибыли с предложением совместно атаковать вестготов. Вигг прямо отказался. Послы попытались убедить его, предложив вместо этого организовать совместную экспедицию против Италии через Тунис и другие регионы, но и это не возымело эффекта.

После этой войны Британия явно «переела» — ей было трудно переварить такое количество новых территорий. Захват ещё большего числа земель мог подорвать основы имперского правления.

На тот момент общая численность населения Британии составляла около 2,8 миллиона человек. За время войны постоянные потери (убитые, умершие от болезней, инвалиды) превысили десять тысяч.

Кроме того, недавнее массовое пожалование титулов рыцарям и баронам означало, что многие новоявленные дворяне повезут с собой семьи и пригласят земляков отправиться во Франкию на свои новые земли. Ожидалось, что страна потеряет ещё от 40 до 50 тысяч человек.

Под влиянием всех этих факторов Британия столкнулась с острым дефицитом резервных воинов. При этом франки, саксы, фризы и другие народы Европы не признавали власти империи и отличались высокой склонностью к восстаниям, поэтому их нельзя было надёжно вербовать в армию.

После отъезда маврских послов Вигг принял следующего гостя — посланника восточноевропейского Рюрика.

Времена изменились: теперь разница в силах между сторонами была огромной. В своём письме Рюрик выражался крайне смиренно, поздравлял Вигга с созданием великой империи и преподнёс множество подарков.

За последние два года Рюрик занимался посредничеством в найме наёмников, успел хорошо заработать и немного укрепил свою мощь, но всё ещё оставался незначительной фигурой. Разведка по-прежнему оценивала его как угрозу низкого уровня — при необходимости один полевой корпус легко сметёт его власть в Новгороде.

В ответ Вигг сообщил хорошую новость: хотя война и закончилась, империя всё ещё намерена закупать боевых коней и нанимать кочевников. Посланник был в восторге и с готовностью согласился продолжать этот чрезвычайно прибыльный бизнес.

С окончанием войны четыре полевых корпуса были вынуждены сократить численность: в мирное время они сохраняли лишь четверть личного состава и не годились для борьбы с бандитами. Найм наёмников для подавления мятежей оказался куда выгоднее.

Чтобы контролировать двадцать округов прямого подчинения на южном берегу Ла-Манша, Вигг планировал сохранить десять гарнизонных полков и четыре батальона разведчиков, поручив восточноевропейским наёмникам подавление всех волнений.

Остальные территории переходили под ответственность новых герцогов и графов — это была их прямая обязанность как феодалов, и расслабляться им не позволялось.

На следующий день Вигг провёл заседание кабинета министров и потребовал увеличить расходы на здравоохранение.

Данные монастырей показывали, что в мирное время, при благоприятных условиях, естественный прирост населения Западной Европы составляет от 0,5 % до 1 %.

В последние годы Вигг прилагал все усилия: построил больницы в каждом городе прямых владений, поддерживал низкий уровень сельскохозяйственного налога и зимой поставлял дешёвые угольные брикеты. Тем не менее прирост населения едва достиг 2 %.

Теперь он решил увеличить финансирование, подготовить больше врачей и довести естественный прирост до 2,5 %, чтобы получить больше резервистов.

Министры одобрили это решение, и совещание перешло к следующему вопросу — обращению с пленными.

На острове Джерси содержалось почти сорок тысяч военнопленных. Кабинет предложил дифференцированный подход.

Франкских аристократов и самых упорных солдат следовало отправить на освоение Нового Света, где они пусть разбираются сами с местными жителями — выживут или нет, зависит от их удачи и способностей.

Шесть тысяч особенно упорных солдат должны были отбывать длительные сроки каторжных работ: строить дороги, осушать болота, добывать руду.

Остальные тридцать тысяч ополченцев почти не участвовали в боях и были захвачены в плен без особого сопротивления. Виггу было лень с ними возиться, да и у кабинета не хватало средств на новые крупные проекты. Лучше уж отправить их домой, чем кормить дармоедов.

Хотя чудеса света и считаются символами власти и славы, Вигг не питал подобных амбиций. Империя и так несла бремя десятков тысяч фунтов военных облигаций, которые следовало как можно скорее погасить, а не тратить деньги на строительство гигантских сооружений в стиле Древнего Рима.


Глава 366
Совещание завершилось, и Вигг поручил наследнику престола новое задание — объехать шесть недавно учреждённых коронных графств на острове Британия.

Просидев два с половиной года в Лондиниуме, наследник с радостью согласился. Вернувшись домой, он немного поиграл с новорождённым сыном, после чего собрал вещи и отправился на север во главе отряда гвардейцев.

Вскоре наследник вернулся в Лутон — городок, в котором не бывал уже много дней. Планировка почти не изменилась, а в воздухе всё ещё витал лёгкий аромат вина и крепких напитков, будто здесь совсем недавно устроили пышный пир.

— Что тут произошло? — спросил наследник, входя в резиденцию бургомистра и обращаясь к мэру, который как раз занимался бухгалтерскими расчётами.

— Ваше Высочество? Ах, ничего особенного. Воины экспедиционного корпуса постепенно возвращаются домой. Некоторые тратят свои трофеи, угощая родных и соседей. Так продолжается уже довольно долго.

Из дальнейшего разговора наследник узнал, как война отразилась на судьбе Лутона.

В городе и подчинённых ему деревнях проживало девять тысяч человек. Из них триста десять были призваны в армию и зачислены в полевые корпуса. За время множества сражений шестьдесят погибли или скончались от болезней, двадцать получили увечья, а пятнадцать счастливчиков получили рыцарские титулы и совершили социальный прорыв.

После праздников новые рыцари пригласили односельчан перебираться на континент, обещая им землю и освобождение от налогов.

Согласно рекомендациям Военного департамента, каждый рыцарь должен был завербовать как минимум пятерых здоровых парней, чтобы те помогали поддерживать порядок и предотвращали возможные восстания франков на поместьях.

— Рыцари постепенно уехали, вместе с семьями — всего двести восемьдесят человек. Если добавить к этому тех, кто погиб или умер от болезней, то Лутон лишился трёхсот сорока жителей, причём большинство из них — молодые и трудоспособные мужчины. Боюсь, в ближайшие годы нам будет нелегко пройти проверки.

Пока мэр бубнил о своих заботах, наследник просматривал бумаги на столе.

Положение в Лутоне было типичным: призывников направили в Третью полевую дивизию, они не участвовали в самых ожесточённых боях, а уровень потерь и число дворянских повышений находились на среднем уровне.

Наибольшие потери понесла Первая полевая дивизия. В битве на равнине Рика целый пехотный батальон попал под конную атаку и потерял более девяноста процентов личного состава. Все эти солдаты были родом из одного городка в Ноттингеме, и после этого местные жители надолго впали в уныние.

Зато именно в этой дивизии чаще всего происходило возведение в дворянское достоинство: три графа, сорок три барона и более пятисот рыцарей.

После обеда наследник прогулялся по городу. Почта была пустынной, храм функционировал как обычно, больница работала на пределе возможностей, а на окраине даже построили новую начальную школу.

В школе трудились всего два штатных учителя, и им постоянно требовалась помощь. Иногда её оказывал местный шаман — подобная практика была повсеместной. Император отличался трудолюбием и не терпел безделья, поэтому шаманы в храмах часто совмещали несколько ролей: кроме работы в больнице и школе, они иногда присутствовали на заседаниях выездных судов в качестве наблюдателей.

Согласно плану кабинета министров, начальные школы пока открывали только в Лондиниуме и Тайнском графстве. После погашения военных облигаций очередь дойдёт до Парижа.

Тайн, Лондиниум и Париж — эти три региона обладали особым статусом и высшим приоритетом. Остальные тридцать с лишним коронных графств должны были получить по одной общеобразовательной школе (начальной и неполной средней).

Кроме того, кабинет министров планировал построить такие школы в каждом графстве Британии, чтобы вырастить достаточное количество грамотных людей.

Осмотрев город, наследник отправился в деревню. Из-за нехватки рабочих рук озимая пшеница росла слабо, часть полей вообще не засеяли и использовали под пастбища для овец.

Проходя мимо ручья, он заметил старика, который ловил рыбу.

— Ты Лоуренс?

— Ваше Высочество… Вы меня помните? — старик оперся на костыль и встал. Его левая нога хромала, а на лице остался шрам. Не дожидаясь вопросов, он пояснил:

— Прошлой зимой в Баварии мы попали в засаду. Я на секунду отвлёкся — и получил пять стрел. Потом долго лежал в полевом медсанбате, но, слава богам, выжил.

Хотя особых подвигов Лоуренс не совершил, он служил Виггу слишком долго — целых двадцать пять лет. Благодаря такому стажу его возвели в бароны и пожаловали крупное поместье в Шампани.

Однако здоровье барона оставляло желать лучшего, и он не хотел никуда ехать. Он отправил старшего сына управлять землёй, а сам остался в Лутоне на покой.

Под вечер барон пригласил наследника к себе на ужин. За столом тот большую часть времени молчал, внимательно выслушивая рассказы хозяина.

Раньше наследник воспринимал войну с высоты общих цифр — через отчёты и документы. Теперь же, услышав историю рядового офицера, он глубже осознал всю жестокость и тяготы войны.

— Такое огромное количество людей и коней… Франки поистине остаются гегемонами Европы. Хорошо, что отец умел управлять армией. Если бы война затянулась, нас бы просто истощили.

Переночевав в поместье, наследник двинулся дальше на север, чтобы осмотреть новые коронные графства.

По широкой и ровной дороге отряд направлялся в Ливерпуль. Проезжая через Манкуниум, наследник заметил более двухсот горожан, собравшихся на лужайке у одного из храмов. Похоже, там проходил временный суд.

В центре лужайки стоял дубовый стол. За ним сидели судья и шаман храма, а перед ними — два крестьянина, споривших из-за клочка огорода площадью меньше одной десятой акра.

Судья слушал, изредка постукивая пальцами по столу. У него была седая борода, он носил опрятную шерстяную куртку из тонкой шерсти, а из-под рукавов выглядывала чистая льняная рубашка. Зрители перешёптывались, то и дело слышались зевки, ворчание женщин, убаюкивающих детей, и назойливое кукование кукушки где-то вдалеке.

Доказательством служил червивый пергамент с кривыми линиями. Судья разложил его на столе и придавил уголок камешком. Крестьяне вытягивали шеи, чтобы разглядеть бумагу, и их споры становились всё громче.

Вскоре судья вынес решение. Шаман составил три копии приговора: одну прикрепили к доске объявлений у храма, вторую отправили в замок графа, а третью — в Лондиниум для архивирования.

— Похоже, меры отца начинают давать результат, — задумался наследник.

Во времена старой династии крупные аристократы обладали полной судебной властью на своих землях. Рагнар и две королевы предпочитали развлекаться и не вмешивались в эти дела.

После гражданской войны дом Тайнов стал новой королевской семьёй, и Вигг издал «Кодекс замка Тайн», провозгласив, что верховная власть и высшая судебная юрисдикция принадлежат королю.

Позже король последовательно ослаблял судебные полномочия крупных аристократов. Сегодня они могли рассматривать лишь споры о земле, долгах, имуществе и наследстве, а также мелкие правонарушения — кражи и драки.

Согласно информации, которой располагал наследник, после завершения составления Имперского кодекса судебные права крупных аристократов в Британии будут ещё больше ограничены.

Споры о собственности на сумму свыше пяти фунтов, тяжкие преступления (убийства, грабежи) или земельные конфликты, затрагивающие более тридцати акров, теперь должны передаваться в королевские выездные суды.

Что до владений аристократов на континенте, то административный аппарат кабинета министров пока не в состоянии вмешиваться в их судебные полномочия. Даже если где-то во Франкии начнётся смута, она не сможет перекинуться через Ла-Манш и докатиться до Лондиниума.


Глава 367
В конце апреля наследный принц прибыл в Ливерпуль и увидел у устья реки Мерси двадцать коггов и пять двухмачтовых бригантин, стоящих на якоре.

На причале громоздились горы грузов, которые поднимали на палубы с помощью колёсных кранов. Некоторые члены семей с узелками поочерёдно поднимались на борт, готовясь отправиться в далёкую и незнакомую Западную Франкию.

Узнав о прибытии наследного принца, граф Брекен специально пришёл его встречать.

— Ваше высочество, вы как раз вовремя! — весело воскликнул он. — Я уже завершил все формальности по передаче дел и сейчас поведу последнюю группу людей на корабли.

Он едва сдерживал нетерпение: ему не терпелось отправиться в новое владение.

Среди всех графств Британии Ливерпуль считался одним из самых неудачных: маленькая территория, скудное население. Первый граф Ульф продержался здесь всего несколько лет и сбежал. Позже Брекен стал вторым графом, но и ему не удалось оживить этот край.

После череды неудач граф решил последовать примеру предшественника — просто всё бросить и в подходящий момент попросить своего сюзерена о смене владений.

Ему повезло: император пожаловал ему новое поместье на юге Франкии, недалеко от Бордо — прекрасный регион для земледелия. Всё это время Брекен максимально быстро оформлял передачу дел через кабинет министров, опасаясь, что император вдруг передумает.

— Ваше высочество, все документы хранятся в графском доме… Хотя теперь, наверное, следует называть его резиденцией префекта. Должностные лица кабинета уже всё проверили. Наконец-то сегодня настал день, когда я могу вздохнуть свободно.

Побеседовав немного, граф вдруг вспомнил один эпизод. Месяц назад сюда специально приехали северные торговцы, чтобы скупить военные облигации. Граф предположил, что за ними стоят некие скандинавские аристократы.

Наследный принц уже слышал об этом. Кабинет министров рекомендовал не вмешиваться, и император разделял это мнение.

Скандинавская знать скупала военные облигации, чтобы обменять их на земли внутри Франкии.

Эти земли не входили в состав феодальных владений и не давали никаких сословных привилегий. Северные аристократы, переселяясь туда, обязаны были платить налоги и нести военную службу наравне со всеми. Чем больше земли они получали, тем больше обязательств на себя брали — что было только на пользу империи.

Выслушав объяснения, граф с облегчением выдохнул и позвал управляющего:

— Продай все военные облигации этим северянам. Побыстрее.

Пока груз ещё не был полностью погружен, граф сопроводил наследного принца на прогулку по городку.

Ливерпуль переходил из графства в прямое подчинение центру, и местные жители в целом приветствовали это решение: более низкие сельскохозяйственные налоги, больше больниц в городе, зимой можно было купить дешёвые угольные брикеты, да и жителям прямого подчинения легче было устроиться на государственную службу — карьерная лестница здесь была куда доступнее.

Граф всегда чувствовал себя уверенно. Но вот, накануне расставания, жители Ливерпуля наконец выразили свои истинные мысли — и это сильно его обескуражило.

— Ваше высочество, флот готов. Мне пора отплывать.

Брекен быстрым шагом направился к причалу и поднялся на борт, не желая ни минуты дольше задерживаться в этом проклятом месте.

Используя попутный ветер, флот покинул устье Мерси и двинулся на юг вдоль побережья Уэльса. Проведя два дня в Плимуте, корабли пересекли Ла-Манш и продолжили путь на юг, пока не достигли устья реки Гаронны.

Затем отряд графа пересел на гребные драккары и, двигаясь по притоку Гаронны — реке Дордонь, прошёл некоторое расстояние на восток, пока не достиг его нового владения — Пинье.

Флот причалил у примитивного пристанища, и граф во главе своей свиты торжественно двинулся к замку, отмеченному на карте.

Майское солнце было тёплым, но не жарким. По обе стороны дороги простиралось бескрайнее, ровное пшеничное поле. Почти созревшие колосья мягко колыхались на ветру, словно волны.

Крестьяне трудились в полях, одетые в льняную или шерстяную одежду, и пользовались примитивными деревянными орудиями. Железные сельскохозяйственные орудия встречались крайне редко; лишь изредка можно было увидеть вола, тянущего деревянную соху по паровому полю.

Даже при таком примитивном уровне технологии и инструментов пшеница здесь росла отлично. Граф взял в руки колос и внимательно его осмотрел. Если внедрить железные орудия и новые тяжёлые плуги, урожайность здесь будет на 20–30 % выше, чем в Ливерпуле.

В полдень граф прибыл в небольшую деревушку. Дома здесь в основном строили из грубо обтёсанных камней, а крыши покрывали высушенной соломой. В центре деревни находился каменный колодец, у которого несколько женщин набирали воду и болтали. Увидев чужаков, они сразу понизили голоса и поспешно разбежались по домам.

На восточной окраине располагалась общая печь для выпечки хлеба. В воздухе витал аромат свежеиспечённого хлеба. Пекарь вытаскивал из каменной печи чёрный ржаной хлеб с помощью длинной деревянной лопаты — именно он служил основным продуктом питания большинства жителей. Белый хлеб появлялся лишь по праздникам или в особые случаи.

Сквозь приоткрытые двери граф мельком увидел тесные и тёмные хижины: всего несколько грубых скамеек, спальные места, застеленные сухой травой или шкурами, в углу — деревянные орудия, а из соседнего загона доносилось блеяние овец.

— До чего же бедны простолюдины! Сколько же налогов собирал прежний владыка?

Покинув деревню, отряд ехал ещё около двух часов и, наконец, увидел замок, возвышающийся на склоне впереди.

Основное здание замка представляло собой каменную римскую сторожевую башню, окружённую снаружи деревянным частоколом.

К сожалению, частокол и внутренние постройки были сожжены, а сама каменная башня серьёзно повреждена подкопами — часть её обрушилась и восстановлению не подлежала.

Неподалёку, у мельницы, размещался отряд из двадцати солдат под командованием молодого лейтенанта. Убедившись в подлинности документов графа Брекена, офицер приказал своим людям собирать вещи и возвращаться в Бордо для отчёта.

В целом, климат и почвы нового владения оказались лучше, чем в Ливерпуле. Однако налицо были и серьёзные проблемы: бедность населения, почти полное отсутствие железных сельхозорудий и холодное, настороженное отношение к новому сеньору — всё это создавало риск возможного восстания.

В течение следующих двух недель граф вместе с доверенными людьми объездил каждую деревню, тщательно подсчитал численность населения и площадь пахотных земель, после чего разделил владения между своими баронами и рыцарями.

Добравшись до самой северной границы, он случайно столкнулся с другим отрядом викингов — это были люди Рикарда, также совершавшие инспекцию своих земель.

Всего шесть крупных аристократов просили заменить им владения, и все выдвигали одно и то же условие: новая земля должна быть винодельческой. Поэтому Вигг разместил всех их на юге Франкии. На севере от Брекена расположился Рикард, на востоке — старший сын Гудвина, а на юго-востоке — молодой Паскаль.

Завершив объезд, граф вернулся к руинам замка и задумался о дальнейших планах.

С экономической точки зрения самым выгодным решением было бы массовое выращивание винограда и продажа вина в Британию, Скандинавию и Восточную Европу. Но проблема в том, что соседи думали точно так же. Все стремились увеличить производство, и цена на вино неминуемо упадёт.

— Пинье всё же не лучшее место, — пробормотал граф. — Самые престижные владения — на побережье Средиземного моря: там больше солнца, можно не только вино делать, но и выращивать маслины, производя оливковое масло, которого так не хватает империи. Жаль, три года назад я тяжело заболел и пропустил ту войну.

В сердце графа поднялась неудержимая досада. Он достал бумагу и перо и написал императору письмо с просьбой: в следующую войну обязательно взять его с собой.


Глава 368
В середине мая в Лондиниуме.

В кабинете Вигг вызвал второго принца Фрея и спросил о его намерениях:

— Ты уже достиг совершеннолетия и обладаешь достаточным опытом и способностями для управления владениями. Сейчас у тебя два варианта: Нант или Ливония. Что думаешь?

Фрей не ответил сразу, а задумчиво смотрел на карту, висевшую на стене. Нант отличался благоприятными природными условиями и располагался у устья реки Луары — идеальное место для одновременного развития сельского хозяйства и торговли.

Однако к северу от этого региона находились королевские владения, а на востоке и юге — земли герцогов и графов, что ограничивало перспективы дальнейшего роста.

Напротив, Ливония была обширной территорией без сильных соседей, что открывало широкие возможности для развития. Главный недостаток заключался в необходимости длительной колонизации: предполагалось, что доходность Ливонии будет уступать Нанту как минимум три-четыре поколения.

В этот момент Вигг добавил дополнительное условие:

— Ливония покрыта густыми лесами и сурова по условиям жизни. Если ты выберешь её, то в течение ближайших пятнадцати лет будешь ежегодно получать субсидию в размере трёх тысяч фунтов. Этого хватит, чтобы укрепиться на месте и начать расширяться по окрестностям.

Три тысячи фунтов? Это в шесть раз превышало годовой доход короля Швеции — сумма просто огромная.

Все сомнения Фрея мгновенно рассеялись. На эти деньги он мог содержать армию из двух тысяч человек, подавлять любые непокорные местные племена и организовывать население на вырубку лесов и освоение целины.

— Хорошо, — сказал он, — если вы дадите мне две тысячи комплектов захваченных доспехов, я выбираю Ливонию.

Заметив воодушевление младшего сына, Вигг медленно кивнул и напомнил:

— В лесах особенно легко попасть в засаду. Я дополнительно выделю тебе группу опытных офицеров и унтер-офицеров. Пожалуй их мелкими дворянами и возьми за основу при формировании двух горнопехотных батальонов. И помни: во время сражений всегда оставайся позади.

— Понял. Я два с половиной года сражался рядом с вами во Франке — какие только сцены не видел! Разве я испугаюсь этих восточноевропейских варваров?

Как второй сын, Фрей давно ждал этого момента. Получив желаемое, он собрал своих школьных товарищей и пригласил их последовать за ним в Ливонию.

Старшие сыновья дворян и богатых купцов вежливо отказались: им предстояло унаследовать семейные владения, и им не было смысла рисковать жизнью в восточноевропейских лесах.

Зато младшие сыновья и внебрачные дети проявили большой энтузиазм. Они и так рано или поздно должны были покинуть дом, вытесненные старшими братьями, так почему бы не найти себе новое место заранее? Ливония была малонаселённой и просторной — помогая принцу несколько лет, можно было со временем получить собственное поместье.

Спустя более чем месяц подготовки флотилия второго принца отплыла от причала Лондиниума.

В состав экспедиции входили его молодая супруга, пятьдесят опытных офицеров и унтер-офицеров, двадцать пять добровольцев из числа младших и внебрачных сыновей, сто духовных лиц, способных совмещать обязанности врачей, писцов и учителей, триста солдат и более ста слуг.

Конечным пунктом назначения был Вильянка. За четыре года строительства там успело поселиться две тысячи жителей, что делало город подходящей столицей для Ливонии.

На пристани Херигиф крепко обнимала младшего сына Грейка, не в силах сдержать слёз, но не пыталась остановить отъезд. С политической точки зрения лучше отправить взрослых принцев править своими землями, чем оставлять их в столице.

Незаметно паруса скрылись вдали за поворотом Темзы. Вигг ничего не сказал и просто развернулся, чтобы уйти.

По его воспоминаниям, восточное и южное побережья Балтийского моря в позднем Средневековье стали важнейшими районами экспорта зерна. Ганзейский союз скупал рожь, пшеницу и другие культуры, а затем поставлял их в промышленно развитую Британию и Нидерланды.

Через несколько десятилетий, а может, и веков, когда Британия начнёт индустриализацию, Ливония сможет обеспечивать её сельхозпродукцией — идеальное взаимодополнение.

Спустя более чем двадцать дней плавания флотилия благополучно достигла Вильянки.

Когда трёхмачтовый корабль пристал к причалу, сопровождавший его капитан королевского флота достал указ и зачитал перед гарнизоном императорский эдикт. С этого момента Вильянка официально становилась владением короля Ливонии.

Новый правитель обошёл город. Помимо трёх обязательных учреждений — почты, храма и больницы — здесь недавно построили школу, которая ещё не начала работать.

— Почти как обычный городок под управлением Лондиниума, — подумал король.

Он поднялся на деревянную стену крепости вместе с гарнизоном. За ней раскинулись ровные пшеничные поля, а дальше — бескрайние девственные леса. Небольшая группа поселенцев рубила деревья и жгла вырубки; чёрный дым поднимался в небо и долго не рассеивался.

На следующий день король приказал созвать вождей окрестных племён. Двадцать пять человек прибыли по его зову. Он приветливо поздоровался с ними и одарил дорогой одеждой, вином и тростниковым сахаром.

После встречи он заглянул в список приглашённых и увидел, что пятнадцать племён отказались явиться. Он слегка кивнул:

— Отлично. Вот и повод разобраться с вами.

Следуя совету отца, король отправил офицеров в Скандинавию вербовать солдат.

— Наберите как минимум тысячу человек и сформируйте два горнопехотных батальона. Не затягивайте — я планирую начать наступление в сентябре.

Вскоре весть о новом короле Ливонии распространилась по всему побережью Балтики.

В это время Хафдан находился в Померании и занимался торговлей — точнее, взыскивал долги для Торгового дома Понтилан из Британии. В качестве вознаграждения он получал сорок процентов от возвращённых средств.

После коротких, но напряжённых переговоров Хафдан заставил должника уступить и передать имущество на сумму двести шестьдесят фунтов: серебро, янтарь, меха и много ржи.

— Вот и всё. Хватит ли этого? — спросил Хафдан, пока управляющий торгового дома подсчитывал стоимость. Сам он тем временем достал оловянную флягу и сделал несколько глотков насыщенного вина.

Через полминуты он с удовольствием рыгнул:

— У этого племени и сил-то никаких. Мои двести воинов в доспешах справились бы за десять минут. Зачем столько хлопот?

Управляющий постучал по счётам и тихо пояснил:

— В торговле главное — репутация. Это племя нарушило договор, и мы вправе требовать долг. Но если бы мы его уничтожили, это выглядело бы чрезмерно жестоко и навредило бы будущим делам торгового дома.

Когда подсчёт завершился, управляющий приказал грузчикам погрузить товар на двухмачтовый корабль торгового дома. Серебро и рожь оставили Хафдану в качестве комиссионных.

— Ваше величество, от имени Торгового дома Понтилан выражаю вам глубочайшую благодарность за помощь.

— Ерунда. Если будут подобные дела — обращайтесь, — ответил Хафдан.

Теперь, когда Вигг контролировал Британию и Франкское королевство, Хафдан не осмеливался грабить его земли и вынужден был сидеть дома без дела. Однако если бы ему удалось взять на себя все подобные «взыскательные» операции для крупных торговых домов, это значительно облегчило бы финансовое положение его королевства.

Перед расставанием Хафдан упомянул нового короля Ливонии. Управляющий небрежно обронил несколько деталей — и Хафдан был потрясён.

— По три тысячи фунтов в год? Да в том захолустье кроме лесов ничего нет! Даже за сто лет не окупится. О чём вообще думает Вигг?

Хафдан вспомнил, как ради ста фунтов он сам опустился до сотрудничества с торговым домом. Его настроение мгновенно упало. Когда-то они были равны, а теперь разрыв стал настолько огромным, что трудно представить что-то более унизительное.


Глава 369
Июль, Лондиниум.

Получив письмо от младшего сына, Вигг вскрыл его и прочёл — дела у того обстояли неплохо.

Разведка заранее собрала сведения о Ливонии: самый крупный из местных племён насчитывал всего две тысячи человек. Если даже при таком преимуществе младший сын не справится с врагом, Виггу нечего будет сказать.

Помассировав уставшие глаза, он продолжил разбирать оставшиеся документы.

Один из них пришёл от герцога Баварии Дугласа и подробно описывал действия Моравского королевства (примерно на территории будущей Чехословакии).

Население Моравии составляло около шестисот тысяч человек и давно привлекало жадные взгляды Восточной Франкии.

Чтобы сохранить независимость, местный правитель в 863 году пригласил в страну миссионеров из Восточной Римской империи, объявил о переходе в православие и тем самым получил дипломатическую и военную поддержку Константинополя.

Недавно Дуглас получил известие: новое посольство из Восточного Рима прибыло в Моравию, привезя с собой ещё больше миссионеров, ремесленников и офицеров. Похоже, император Базиль продолжает политику своих предшественников и намерен и дальше укреплять это центральноевропейское государство.

Получив передовые технологии Восточного Рима, Моравия неизбежно быстро усилится. Дуглас рекомендовал императору принять ответные меры предосторожности.

В случае внезапной войны Дугласу потребуется как минимум шесть эскадронов разведчиков в союзе с войсками герцогства — при таких условиях он уверен, что сумеет дестабилизировать страну и подорвать её боевой потенциал.

Если же речь пойдёт о полном завоевании, ему понадобится один полевой корпус, шесть гарнизонных полков, три тысячи кавалеристов и не менее двадцати тысяч фунтов на военные расходы.

Кроме того, в письме прилагался подробный план операции и маршруты передвижения войск.

— Интересно, — пробормотал Вигг. — Этот парень простоват и силён телом, но женился на молодой и расчётливой женщине. Скорее всего, план продиктовала она, а Дуглас лишь записал собственной рукой.

На первый взгляд, план выглядел осуществимым, однако Вигг не спешил начинать войну. Он отправил ответ герцогу Баварии с указанием сохранять оборонительную позицию.

Отчасти потому, что казна и людские ресурсы империи находились под напряжением и не позволяли вести масштабные кампании.

А отчасти потому, что основное население Моравского королевства — западные славяне, веками исповедовавшие славянское многобожие. Неожиданная смена вероисповедания королём наверняка вызовет внутренние волнения. В такой ситуации разумнее направить туда агентов разведки и подогревать смуту изнутри.

— На расстоянии сотен километров они всё ещё могут влиять на ситуацию в Моравии… Похоже, я недооценил мощь Восточного Рима.

С этими мыслями Вигг вынул из правого ящика стола секретное донесение.

В начале года агент разведки под кодовым именем «Белый Медведь» проник в Константинополь и открыл лавку мехов в районе поселения викингов, чтобы собирать открытую информацию.

Как только торговля наладилась, «Белый Медведь» через чёрноморско-балтийский торговый путь отправил первое донесение. Будучи простым торговцем мехами, он не имел доступа к высшим кругам, поэтому сообщение было переполнено городскими слухами, достоверность которых установить было невозможно.

В последние дни Вигг неоднократно перечитывал это донесение. Единственное, в чём можно было быть уверенным: Восточный Рим занят подавлением еретического восстания на своей территории. Исход конфликта оставался неясным — возможно, он затянется надолго, а может, уже завершился.

— В докладе говорится, что большинство греков относятся ко мне враждебно. Вероятно, так же думают и представители высшего руководства империи.

Вигг не стремился к войне с Восточным Римом. Ядро его владений — остров Британия, ядро владений противника — Греция и западная Анатолия. Расстояние между ними превышает две тысячи четыреста километров по прямой. Ни по суше, ни по морю он не мог нанести серьёзного удара Базилю, равно как и тот — ему.

— Пусть лучше сосредоточится на борьбе с Аббасидским халифатом на Востоке и не лезет в дела Западной Европы.

Следующий документ поступил от герцога Прованса, расположенного на северном побережье Средиземного моря. Тот жаловался на постоянные набеги мавританских пиратов и просил подкрепления от Королевского флота.

На заседании кабинета министров на следующий день Вигг приказал сформировать Западно-Средиземноморскую эскадру. Министр морского флота доложил о текущих возможностях:

— Королевский флот располагает шестьюдесятью крупными военными кораблями: восемнадцатью трёхмачтовыми и сорока двумя двухмачтовыми парусниками, плюс несколько судов связи, транспортных и прибрежных патрульных судов.

Поскольку Франкия пала, численность Ла-Маншской эскадры можно немного сократить. Я предлагаю выделить из неё девять кораблей и дополнительно три — из Канарской эскадры. На их основе создать Западно-Средиземноморскую эскадру с базированием в Тулоне, расположенном в сорока милях к востоку от Марселя.

Хотя Тулон значительно уступает Марселю по размеру, его природные условия идеальны — это превосходная глубоководная гавань.

План министра получил единодушную поддержку императора и кабинета и был немедленно реализован.

Через неделю девять кораблей пересекли Ла-Манш и двинулись на юг вдоль береговой линии.

25 июля флот зашёл в Лиссабон для пополнения запасов пресной воды и обнаружил за городскими стенами множество брошенных осадных машин. Часть укреплений была разрушена, а все пять сторожевых башен в северо-восточном углу полностью обрушились.

Местный губернатор сообщил, что это уже третья осада Лиссабона вестготами, и он опасается, что Альфонсо возобновит атаку в следующем году — тогда положение станет куда опаснее.

— Правда? Желаю вам удачи, — сказал Хадава.

Полковник Хадава остался равнодушен к этим новостям.

Времена изменились. Империя захватила Франкию и стала безусловной доминирующей силой в Западной Европе. Независимо от того, как развивались события на Пиренейском полуострове, ни мавры, ни вестготы не осмеливались отказывать викингам в праве причалить к своим берегам.

В начале августа Хадава достиг Канарских островов, где публично зачитал императорский указ. Он отобрал три лучших корабля из местного флота и назначил барона Галоса вторым командиром Западно-Средиземноморской эскадры.

Перед лицом незнакомого и опасного Западного Средиземноморья команда была полна нетерпеливого азарта. Моряки пополнили запасы воды и свежих продуктов, проверили паруса, такелаж и арбалетные катапульты.

Спустя два дня эскадра покинула гавань. Шестидесятилетний Хельги стоял на вершине замковой стены, опираясь на зубцы крепостной стены, и с грустью смотрел, как исчезает вдали лес мачт.

Его силы уже покинули его, и он больше не годился для командования флотом. Теперь ему оставалось лишь вспоминать прошлое, сидя в замке, или совершать верховые прогулки по плантациям сахарного тростника и виноградникам, встречая в однообразии каждый новый день, ведущий к неминуемому концу.

— Такая жизнь совершенно бессмысленна.

Через десять дней эскадра достигла Гибралтарского пролива.

Небо было безупречно синим, солнце безжалостно лилось на морскую гладь. Флагман «Голубой Попугай» рассекал тёмно-синюю воду, оставляя за кормой длинный белый след, медленно растворяющийся в волнах.

Внезапно на горизонте появились пять смутных точек — это были дау мавров с косыми треугольными парусами.

— Приготовиться к бою!

«Голубой Попугай» поднял сигнальный флаг. Остальные корабли немедленно пришли в движение: матросы сняли брезент с арбалетных катапульт, зарядили их каменными ядрами и навели на примерные позиции вражеских судов.

Мавританские корабли некоторое время крутились на месте, оценивая соотношение сил, но в итоге не стали приближаться и не проявили никаких признаков агрессии. Они просто молча наблюдали, как эскадра скрывается вдали, сливаясь с линией горизонта.
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20 августа Хадава достиг пункта назначения — Тулон. Порт был небольшим, население едва превышало тысячу душ.

Недавно герцог Прованса получил императорский приказ и направил в Тулон тысячу солдат и три тысячи крестьян для строительства каменных укреплений, сухих доков, складов и прочей инфраструктуры.

Одновременно на скалах по обе стороны гавани развернулись масштабные работы: планировалось возвести крепости и крупные требушеты, чтобы заблокировать вход в тулонскую бухту и предотвратить внезапные морские атаки.

Осмотрев местность, Хадава высоко оценил выбор Военно-морского департамента: условия здесь были превосходными, и порт можно было по праву считать лучшей военной гаванью во всей Франкской империи.

Отдохнув больше недели, Хадава получил сообщение из Марселя: у устья Роны замечено около двадцати пиратских кораблей. Власти просили флот о подкреплении.

Это была первая операция Королевского флота в западной части Средиземного моря. Хадава не стал недооценивать противника: он оставил две двухмачтовые шхуны в плохом состоянии, а остальные корабли вывел в море и направил прямо к цели.

По пути береговые посты передавали флоту сведения флажным семафором, сообщая точное положение пиратов, что позволяло Хадаве эффективно организовать погоню.

30 августа флот настиг пиратов у побережья Монпелье. Их суда, нагруженные награбленным добром, двигались медленно, и даже отчаянное гребное усилие не спасло их от преследования Королевского флота.

— Врежься в них и раздави!

Трёхмачтовый военный корабль обладал высоким и прочным корпусом. Хадава лично взялся за штурвал, оторвался от остальных боевых судов и на максимальной скорости ринулся в атаку на пиратские шлюпки.

Вскоре нос «Голубого Попугая» врезался в борт одного из пиратских кораблей.

Раздался пронзительный скрежет дерева, в воздух полетели щепки, и лёгкий корпус пиратского судна треснул, словно яичная скорлупа. Через огромную пробоину хлынула вода, корабль начал быстро тонуть. Пираты в ужасе завопили, стали прыгать за борт; одних засосало водоворотом, другие чудом спаслись.

— Открывайте огонь из луков! — скомандовал Хадава.

Морские пехотинцы заняли выгодные позиции на верхней палубе и начали стрелять из арбалетов сверху вниз. Однако вместо обычных криков они услышали проклятия и стоны на франкском языке.

Франки?
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Хадава почесал затылок в недоумении, но быстро сообразил: множество франкских беженцев устремилось в Северную Италию, и в условиях крайней нужды многие из них вполне могли стать пиратами.

В это время два соседних пиратских судна, разъярённые атакой, не отступили, а, воспользовавшись слабым боковым ветром, яростно начали грести к «Голубому Попугаю». Десятки абордажных крюков вцепились в его борт, и толпы пиратов полезли по канатам, стремясь захватить корабль в рукопашной схватке.

На палубе двадцать морских пехотинцев в стандартных стёганых доспехах методично уничтожали всех, кто пытался взобраться на борт. Атака франков разбилась о защитников, как волна о прибрежные скалы. Когда к бою присоединились остальные военные корабли, выжившие пираты начали паниковать и метаться: одни бросились обратно на свои суда, другие просто прыгнули в море.

— Каждому кораблю действовать самостоятельно! — подал сигнал Хадава флагами.

Он направил «Голубого Попугая» вслед за самым крупным пиратским судном и смотрел, как те выбрасывают за борт продовольствие, бочки с вином и всякое барахло.

Постепенно пиратское судно стало набирать скорость: франкские гребцы выкладывались из последних сил и вскоре вышли из досягаемости арбалетных катапульт «Голубого Попугая».

Но Хадава не сдавался. Он продолжил преследование, идя на восток целые сутки, пока впереди не показалась обширная земля.

Сверившись с картой и учтя пройденный путь, Хадава определил, что перед ним — остров Корсика. Он осторожно повёл «Голубого Попугая» вдоль побережья.

Через два часа парусник достиг юго-западной оконечности острова. Вдали на берегу виднелась гавань. Хадава решил обойти её стороной, но из порта сама вышла небольшая парусная шхуна, явно желая с ним переговорить.

Когда лодка приблизилась, Хадава разглядел одежду её экипажа и удивлённо произнёс:

— Это же одежда мавров? Неужели они уже основали базу на Корсике?

Вскоре на палубу «Голубого Попугая» поднялся средних лет мавр и спросил, с какой целью викинги прибыли сюда.

Хадава дал официальный ответ:

— Мы уничтожаем пиратов и поддерживаем порядок у побережья Прованса.

— За последний год мы ни разу не нападали на Прованс. Вам следует искать других пиратов или тех самых франков, — возразил мавр, указывая на Корсику и добавляя, что его банда занята сухопутными делами.

— Как обстоят дела на суше? — спросил Хадава, желая разведать обстановку. Он достал из капитанской каюты бутылку выдержанного виски, напоил собеседника до полудурмана и получил несколько сомнительных, но любопытных сведений.

Во времена Карла Великого Корсика формально вошла в состав Франкской империи, однако на деле остров оставался в состоянии крайнего раздробления.

За последние полвека пираты из Иберийского полуострова и Северной Африки постоянно грабили корсиканское побережье, главным образом ради золота, серебра, припасов и рабов.

Столкнувшись с угрозой, корсиканцы покинули прибрежные равнины и ушли в горы. Благодаря этому мавританские пираты спокойно обосновались на побережье и постепенно начали продвигаться внутрь острова.

— Давайте заключим союз, — предложил мавританский предводитель. — Совместно захватим Корсику, а потом пойдём грабить Пизу, Рим и другие богатые города. Разделим добычу поровну!

Хадава не дал никакого ответа. Мавританские пираты были самыми активными в Средиземноморье, и если позволить им захватить Корсику, герцогствам Прованса и Тулузы не будет покоя ни днём, ни ночью.

Покинув Корсику, «Голубой Попугай» обошёл вокруг южного соседа — острова Сардиния — и, к счастью, захватил рыбачью лодку. От пленных рыбаков Хадава узнал новую информацию.

Сардиния формально принадлежала Восточной Римской империи, но на самом деле ею управляли четыре местных клана. Перед лицом угрозы со стороны мавров они построили на побережье сторожевые башни и укрепления, а также создали небольшие патрульные флотилии. Поэтому положение на Сардинии было немного лучше, чем на Корсике.

В сентябре Хадава вернулся в Тулон и узнал итоги операции: два пиратских корабля потоплены, пять захвачено, в плен взято двести шестьдесят франков.

— Отличная работа! Хотя мы здесь новички, но чести Королевского флота никому не позволим запятнать!

В последующие недели Средиземноморский флот начал исследовать западную часть моря, тщательно фиксируя данные о глубинах, течениях и береговой линии. По ходу экспедиции Хадава обнаружил занятный факт:

Более двадцати лет назад Бьёрн на своём драккаре проник в Средиземное море и после возвращения в Британию заявил, будто разграбил Рим. Однако, согласно данным флота, это явное преувеличение: скорее всего, Бьёрн напал не на Рим, а на Пизу.

В конце сентября разведывательная эскадра достигла самой южной точки Италии. К удивлению Хадавы, в этих водах курсировали отдельные дау, а иногда даже мелькали галеры под флагами Восточной Римской империи.

— Неужели обе стороны собираются устроить решающее морское сражение?

Хадава не хотел упускать такой момент. Его флот полдня крутился поблизости, пока от местных рыбаков не удалось узнать, что конфликт разгорается вокруг крупного города на востоке острова — Сиракуз.

(Глава окончена)
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Многие годы Сицилия находилась под властью Восточной Римской империи.

Однако в 826 году здесь вспыхнуло восстание. После провала мятежа его предводитель бежал в Аглабидский халифат в Северной Африке и вскоре вернулся на остров во главе флота мавров, положив начало многолетнему завоеванию.

С течением времени владения Восточной Римской империи на Сицилии постепенно уменьшались. В 870 году Аглабиды решили нанести последний удар и с мая начали осаду важнейшего города — Сиракуз.

Получив известие, Базиль собрал огромный флот и отправился на помощь Сицилии из Эгейского моря. Двадцать пятого сентября восточно-римский флот достиг вод близ Сиракуз.

На этот раз мавры недооценили решимость Базиля: они не ожидали прибытия римского флота, и многие их корабли всё ещё перевозили сухопутные войска в тылу.

Заметив приближение врага, мавританский командующий в спешке собрал сто различных судов и попытался перехватить подкрепление.

В полдень обе стороны выстроились в боевой порядок, и началось решающее сражение.

Флот Восточной Римской империи занял позицию на востоке, приняв классический полумесяц: в центре стояли тяжёлые дромоны, а на флангах — быстрые галеры.

У мавров было меньше кораблей, но их суда были немного выше, что позволяло лучникам и арбалетчикам вести огонь сверху; к тому же их корабли были быстрее и манёвреннее противника.

Поразмыслив, мавританский командующий разделил флот на три отряда, намереваясь прорвать линию восточных римлян тактикой рассредоточенных атак.

Используя слабый восточный ветер, римский флот медленно продвигался вперёд и с дистанции начал обстреливать вражеские суда арбалетными катапультами. Каменные ядра и стрелы со свистом летели в сторону мавританских кораблей. Те ответили тем же, одновременно засыпая палубы греков градом стрел, чтобы подавить их действия.

Расстояние между флотовыми частями сокращалось. Из медных труб на носах дромонов вырвался греческий огонь, заставив корабли мавров прямо перед ними в панике уворачиваться.

Не видя другого выхода, мавры бросились на бортовые части вражеских судов. Гребцы изо всех сил работали веслами, стремясь сблизиться с противником и вступить в рукопашную схватку на палубах — в чём они преуспевали.

Однако на этот раз восточные римляне учли урок: греческие моряки действительно плохо сражались в ближнем бою. Поэтому на каждый дромон дополнительно набрали отряды восточноевропейских наёмников. В тяжёлых доспехах, с огромным и устрашающим двуручным оружием, они легко отбивали атаки мавританских матросов, вооружённых лишь изогнутыми саблями и деревянными щитами.

Ожесточённое сражение длилось три часа. Море превратилось в хаос: обломки кораблей и тела погибших качались на волнах. Несмотря на невероятное упорство мавританских моряков, положение становилось всё хуже.

В три часа дня в бой вступили тридцать лёгких кораблей, до этого остававшихся в резерве. Они совершили классическое клещевое окружение, и флот мавров погрузился в беспорядок, из которого уже не было выхода.

Ещё полчаса мавры отчаянно сопротивлялись, но всё больше их кораблей шли ко дну. Оставшиеся в живых суда одно за другим покидали поле боя.

— Это и есть сила флота Восточной Римской империи? — произнёс Хадава, потрясённый увиденным.

На северной окраине поля боя, вдалеке от сражения, «Голубой Попугай» тихо покачивался на волнах. Он наблюдал за морским сражением, подобного которому не случалось десятилетиями.

До сих пор Королевский флот в Атлантическом море не встречал себе равных. Его задачами были в основном поддержка сухопутных войск или преследование разрозненных франкских судов и рыбачьих лодок. Такого величественного морского боя он никогда не видел.

— Похоже, Его Величество был прав.

С 865 года Вигг неоднократно отклонял предложения Военно-морского департамента о выходе в Средиземное море. Многие считали его слишком осторожным. Но теперь, увидев это сражение, Хадава наконец понял его замысел.

Королевский флот контролировал господство на Атлантике именно потому, что галеры не подходили для суровых условий открытого океана. Если бы сражение происходило в Средиземном море, их трёхмачтовые корабли не получили бы значительного преимущества.

Наблюдав немного, «Голубой Попугай» повернул на север и благополучно вернулся в Тулон.

Тем временем герцог Прованса как раз инспектировал оборону в Тулоне. Узнав от полковника о морском сражении, он с любопытством спросил:

— А если бы Королевский флот вступил в это сражение, смог бы победить?

Хадава ответил:

— Если бы мы задействовали все силы, шансы на победу составили бы около пятидесяти процентов.

— Неужели всё так серьёзно? — побледнев, воскликнул герцог.

Очевидно, Королевский флот не мог отказаться от контроля над другими морями ради сосредоточения усилий исключительно на западном Средиземноморье. В ближайшие годы Провансу, скорее всего, придётся столкнуться с мощным вражеским флотом. Чтобы перестраховаться, герцог решил призвать больше крестьян и построить вдоль побережья систему сигнальных башен для раннего оповещения.

В тот же момент, в Британии, в Лондиниуме.

По приказу императора премьер-министр, министр армии и морской министр направились во дворец и сели в просторную четырёхколёсную карету.

Вскоре к ним присоединились сам император и наследник престола, сев в отдельную карету, окружённую многочисленной гвардией.

Колонна проехала через южную часть города, пересекла каменный мост через реку Темзу и двинулась на южный берег. Министр армии спросил премьера:

— Куда мы направляемся?

Премьер, прислонившись к подушке и закрыв глаза, равнодушно ответил:

— Не знаю.

Министр армии посмотрел на морского министра, но и тот промолчал. Вскоре карета покинула городские стены, и дорога стала ухабистой.

Примерно через три часа они добрались до уединённой пустоши. К удивлению самого министра армии, Бафус впервые узнал, что здесь существует военный лагерь!

Лагерь был хорошо укреплён: рвы, частоколы, по периметру время от времени проходили патрули с ищейками. Всё вокруг дышало скрытой, почти ощутимой угрозой.

Проверив документы, стражники медленно открыли ворота. Внутри располагались казармы, склады, колодцы и два огромных здания, занимавших значительную площадь.

Вскоре карета остановилась у конюшен. Трое министров последовали за императором и пешком направились вглубь лагеря, пока не достигли ровного, уединённого луга.

На расстоянии стоял странный предмет: задняя часть была толстой, передняя — узкой, весь он напоминал гигантскую трубу, отлитую из меди и обтянутую прочными железными обручами.

Император подошёл и провёл рукой по холодной, шероховатой поверхности.

— Господа, это секретное оружие, над которым оружейники трудились много лет. После сотен неудач оно наконец заработало.

— Секретное оружие? — недоверие министров усилилось.

В этот момент огромная, громоздкая медная пушка была направлена на временную деревянную стену в ста шагах впереди, словно накапливая в себе зловещую силу.

Император помолчал, затем указал на яму неподалёку:

— Господа, советую вам подготовиться морально.

По команде два мастера поднесли ведро чёрного порошка и аккуратно засыпали его внутрь с помощью длинной деревянной ложки. Затем они вложили тяжёлое железное ядро и вставили фитиль в хвостовую часть орудия.

Внезапно ветер усилился, и в небе пронзительно каркнули вороны.

Один из мастеров взял факел, поджёг фитиль и мгновенно прыгнул в ближайшую яму.

За его спиной шипящий фитиль, словно ядовитая змея, стремительно скользнул в отверстие у основания ствола.

И сразу же —

Гром прогремел на все четыре стороны света.
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В мгновение ока из дула пушки вырвался густой клуб дыма, пронизанный багровыми всполохами. Орудие резко откатилось назад, и едкий запах серы разнёсся по всему лугу.

— Кхе-кхе! Какой резкий запах!

Вигг поднялся на цыпочки из земляной ямы и увидел, что деревянный частокол в ста шагах был легко пробит ядром. Он приказал ремесленникам сменить цель и навести пушку на недалёкую каменную стену.

Каменная стена была прочнее, но после пятнадцати выстрелов медная пушка всё же проделала в ней огромную брешь.

К этому моменту ствол пушки сильно раскалился. Ремесленники протёрли канал ствола мокрой шваброй, и из дула повалил белый пар.

Начальник арсенала подошёл поближе и пояснил:

— Ваше величество, ствол слишком горяч — его нужно остудить, иначе он может разорваться при следующем выстреле.

— Понятно.

Вигг уважал мнение техников на передовой. Он обернулся и посмотрел на наследника престола и трёх министров. Все четверо стояли как вкопанные, и на их лицах вместо радости читалось нечто близкое к страху.

Мичем снял кожаную шляпу и вытер пот со лба тыльной стороной ладони, шевеля губами:

— Что это за оружие?

— Артиллерия, — ответил Вигг, не отрывая взгляда от рухнувшей стены. В его глазах сверкало неописуемое возбуждение.

Затем он подошёл к соседней яме, зачерпнул из ведра щепотку пороха и начал быстро соображать.

Сейчас перед ним стояло несколько проблем. Во-первых, бронзовые пушки были слишком тяжёлыми для быстрого передвижения в полевых условиях. Во-вторых, производство пороха было низким, да и содержало слишком много примесей, что серьёзно снижало взрывную силу.

Древесный уголь, сера и селитра — три компонента пороха. Уголь легко добывался, серу привозили из исландских вулканов, а вот с селитрой было сложнее всего. Ремесленники соскребали селитросодержащую землю со старых фундаментов и стен скотных дворов, но в ней было множество примесей, и до сих пор никто не нашёл подходящего способа очистки.

— Отец, этим оружием владеем только мы? — тихо спросил наследник престола.

— Империя Тан на Востоке знает о порохе. Говорят, однажды они использовали требушет для метания пороховых зарядов, но их порох содержит ещё больше примесей, чем наш. Его можно применять лишь как зажигательное средство — по мощности он не лучше сосуда с горючим маслом.

Вигг почесал подбородок, наблюдая, как ремесленники перетаскивают пушку. Они запрягли двенадцать тягловых коней и с большим трудом увезли орудие обратно в арсенал, оставив на лугу глубокий след.

Министр армии нахмурился:

— Ваше величество, медные пушки передвигаются крайне медленно. Если пойдут дожди и земля станет грязной, за день не пройдёшь и пяти миль.

Учитывая плохую мобильность, все министры сошлись во мнении: артиллерия годится лишь для осады или обороны городов, а также в качестве корабельного вооружения.

После этого Вигг с сыном и министрами отправились в мастерскую, чтобы понаблюдать за литьём медной пушки.

Ремесленники сначала изготовили глиняную форму, тщательно выровняв толщину и отполировав внутреннюю поверхность. Затем её обожгли в печи при низкой температуре, чтобы получить прочную керамическую модель.

В соседнем цеху мастера начали плавить бронзу: в кирпичную печь загружали медные и оловянные слитки в пропорции 10:1.

С другой стороны, животные крутили огромные меха, постоянно подавая воздух в печь, чтобы поддерживать высокую температуру. Когда главный мастер решил, что металл достиг нужной кондиции, он железным крюком открыл выпускное отверстие. Раскалённая, словно лава, медь хлынула по желобу в форму, закопанную в землю. Четверо рабочих длинными шестами непрерывно прокалывали поток металла, чтобы удалить пузырьки воздуха.

После заливки пушку оставили остывать. Затем ремесленники разбили внешнюю форму и получили грубую заготовку ствола, которую предстояло отшлифовать внутри.

Наблюдение продолжалось до трёх часов дня. Вигг не вмешивался в процесс, а лишь дал три рекомендации по стрельбе:

— Разработайте новую лафетную установку, чтобы удобнее регулировать угол стрельбы.

— При заряжании используйте бумажные пороховые заряды вместо рассыпного пороха — это ускорит зарядку.

— После каждого выстрела делайте насечку на стволе, чтобы не превысить допустимое число выстрелов и избежать разрыва.

По окончании осмотра Вигг раздал наградные деньги ремесленникам и сел в карету, возвращаясь во дворец. По дороге он продолжал вспоминать всё, что знал о ранней артиллерии.

Согласно исходной временной линии, в XIV веке в Западной Европе появились первые короткие и толстые пушки — так называемые бомбарды. Они стреляли крупными каменными ядрами по высокой траектории, из-за чего точность была крайне низкой. Кроме того, такие пушки были очень тяжёлыми и непригодными для полевой войны. Обычно их отливали прямо под стенами осаждаемого города — процесс занимал недели.

В XV веке в Европе начали отливать цельные бронзовые пушки с удлинёнными стволами и равномерной толщиной стенок, способные выдерживать более высокое давление и обладающие большей мощью.

(В 1453 году османы при осаде Константинополя использовали гигантскую пушку Урбана, которая метала каменные ядра весом в сотни килограммов и нанесла серьёзный урон городским стенам.)

В целом, медные пушки из императорского арсенала соответствовали технологическому уровню XV века. Металлургия того времени была ещё слаборазвита, и существенно повысить мощь орудий в ближайшее время не представлялось возможным.

Кроме того, арсенал пробовал отливать пушки из железа — это стоило лишь треть от цены бронзовых. Однако риск разрыва ствола был значительно выше, поэтому проект пришлось отложить.

* * *

Октябрь. Средиземное море. Остров Сицилия.

Одержав победу в морском сражении у Сиракуз, византийский флот продолжил преследование противника, прочёсывая побережье Сицилии и уничтожая корабли мавров, тем самым перерезав снабжение и подкрепления мавританской армии на острове.

Через полмесяца командующий флотом Никита Орифас вернулся в Сиракузы и получил из столицы плохие новости:

— Первоначально запланированный отряд в десять тысяч солдат, который должен был выступить из Афин, внезапно был перенаправлен в Анатолию для подавления еретического восстания.

— Как это понимать? — возмутился Орифас. — Без пехоты как я смогу освободить весь остров? Если восстание не подавят, мне вообще никогда не дождаться подкрепления?

Он задал ещё несколько вопросов, но посланник уклончиво отвечал, лишь советуя проявить терпение.

— Так сколько же ждать?

Орифас был потрясён некомпетентностью коллег: несмотря на огромные усилия, им до сих пор не удавалось разгромить армию еретиков, состоявшую в основном из нищих крестьян.

Про себя он подумал:

— Если бы Нильс не ушёл в отставку, это восстание, скорее всего, не продержалось бы и двух лет.

Без подкрепления положение на Сицилии зашло в тупик. В этот момент к Орифасу явился неожиданный гость с предложением помощи.

— Вы кто?

Гость снял плащ и обнаружил молодое лицо лет двадцати:

— Я Альфред, наследник трона Уэссекса. Несколько лет назад я жил в одном из монастырей Франкии, затем бежал вместе с беженцами в Италию и сейчас служу при дворе императора Карла.

Орифас знал о недавних событиях: государства, оставленные Карлом Великим, были легко захвачены викингами, и множество франкских беженцев хлынуло в Италию. Чтобы выжить, им действительно требовалась хорошо оплачиваемая работа.

— Хорошо, — сказал Орифас. — Я немедленно напишу в Константинополь и попрошу согласия василевса. Но если вам не дадут земли, согласится ли Карл Лысый отправить войска?

Альфред горько усмехнулся:

— Конечно. У нас уже нет выбора.

(Конец главы)
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В ноябре Орифас получил согласие Базиля и отправил флотилию, чтобы перевезти франков из Неаполя на Сицилию — девять тысяч пехотинцев и тысячу всадников.

На самом деле Альфред заявлял, что может предоставить двадцать тысяч солдат, но Орифас вежливо отказался: он опасался, что франков окажется слишком много и они потом просто останутся на Сицилии, не желая уезжать, — а это создаст новые проблемы.

Зимой в Средиземном море преобладают западные ветры, и морские условия становятся самыми суровыми. Из-за этого маврам с севера Африки крайне трудно перебрасывать крупные подкрепления. Воспользовавшись этим драгоценным временем, Орифас повёл в поход пятнадцать тысяч воинов, чтобы очистить остров от мавританских поселений.

Во время осады Орифас с удивлением обнаружил, что франки владеют чрезвычайно эффективной техникой штурма городов — подкопом под стены.

Если город находился на равнине, франкским солдатам требовалось всего двадцать дней, чтобы прорыть тоннель до основания крепостной стены, после чего они поджигали деревянные опоры, и стена рушилась.

— Очень изобретательно! Кто придумал этот способ?

Услышав похвалу нанимателя, Альфред слегка смутился:

— Мы переняли его у викингов. Именно так они за два с половиной года захватили всю территорию Франкии к северу от Альп.

Орифас тут же спросил, как можно противостоять такой тактике. В ответ он пообещал передать франкам всех захваченных мавританских кораблей и моряков после завершения кампании.

Альфред взял палку и начертил на земле схему контрмеры: чтобы замедлить продвижение осаждающих, нужно рыть встречные подкопы.

Орифас подробно записал все детали этой тактики — её преимущества и недостатки — и направил отчёт императору в Константинополь, надеясь ускорить подавление восстаний внутри страны.

Затем он начал методично продвигаться вдоль побережья, стремясь захватить Палермо на западе острова.

Благодаря боеспособным франкским рыцарям Восточная Римская империя без труда взяла этот крупнейший мавританский оплот, почти полностью уничтожив гарнизон. Полное освобождение острова стало лишь вопросом времени.

Декабрь. Лондиниум.

К концу года доклады со всех регионов стали поступать в кабинет министров. Рост населения и расширение территории увеличили объём работы кабинета в разы. По просьбе премьер-министра ежегодное совещание перенесли на 5 января 871 года.

Утром девять министров собрались в зале заседаний кабинета, чтобы доложить императору о положении дел в 870 году.

На данный момент население Британии составляло два миллиона восемьсот тысяч человек. Три скандинавские страны насчитывали около девятисот тысяч жителей. Новые франкские земли, взятые под контроль, населяли примерно десять миллионов человек.

Плюс к этому имелись ещё и мелкие владения — Ливония, остров Готланд, остров Борнхольм, Канарские острова, Азорские острова и поселения на Новом Свете — суммарно около восьмидесяти тысяч человек.

В целом империя насчитывала приблизительно тринадцать миллионов восемьсот тысяч подданных. Хотя территория казалась огромной, а население — многочисленным, реальный контроль над большей частью земель оставался слабым.

Наиболее прочный контроль император сохранял над прямыми владениями в Британии (восемнадцать графств) с населением в один миллион триста тысяч человек.

Следующими по степени лояльности шли британские феодальные владения — полтора миллиона жителей.

Третьими были прямые владения к югу от Ла-Манша (двадцать графств) с населением в один миллион восемьсот тысяч человек, где ситуация была особенно сложной.

Нормандия ранее принадлежала Гуннару и была заселена множеством обращённых норманнов (викингов). Эта группа всегда тяготела к силе. Раз Вигг покорил Франкию, норманны охотно приняли проповедь ордена Замка Свечи и признали власть императора, поэтому их склонность к бунтам была минимальной.

За последние десятилетия Бретань неоднократно подвергалась нападениям франков, и местное население, измученное войной, давно возненавидело конфликты. Люди молча приняли правление императора, и восстания здесь практически отсутствовали.

Остальные регионы — Иль-де-Франс, Орлеан, Руан, Кале, Фландрия — активно сопротивлялись власти императора и часто поднимали мелкие восстания.

Строительство административной системы, переселение населения и подавление бунтов занимали почти всё внимание кабинета министров. Премьер-министр предполагал, что превращение двадцати новых графств в настоящие ядра империи займёт как минимум одно поколение.

Все остальные обширные территории фактически оставались без прямого управления.

Что касается европейских герцогов и графов, Вигг требовал от них лишь одного — поддерживать стабильность, стараться сохранять финансовую самостоятельность и не допускать крупных восстаний.

От маленького Эрика, Хафдана и подчинённых им скандинавских аристократов Вигг не ожидал ни особой верности, ни значительных налогов. Его интересовало прежде всего население Севера.

Согласно плану, кабинет продолжал систематически привлекать викингов из Норвегии и Швеции и переселять их в прямые владения — Париж, Руан, Фландрию — чтобы укрепить контроль империи над этими регионами.

Вигг обладал подавляющим превосходством над Скандинавией и мог рассчитывать на поддержку шаманов. Северная знать не осмеливалась открыто выступать против него и лишь добилась небольшой денежной компенсации.

В отличие от аристократии, простые скандинавы с энтузиазмом откликнулись на эту политику: переезд из холодных и бедных северных земель в богатые и тёплые регионы Западной Франкии казался им настоящим благословением.

Премьер-министр зачитал соответствующий доклад:

— В этом году более десяти тысяч скандинавов переселились в Парижское графство. Там сохранилось множество королевских, аристократических и монастырских земель, достаточных для размещения всех переселенцев. Обстановка остаётся стабильной.

— В следующем году кабинет планирует набрать тридцать тысяч человек и направить их в графства Кале, Брюгге и Камбре — по десять тысяч в каждое.

В девять тридцать утра совещание перешло к следующему ключевому вопросу — финансам.

С новых территорий пока не удавалось собирать сельскохозяйственные налоги, однако Вигг получил доступ к огромному рынку с площадью около миллиона квадратных километров и населением в десятки миллионов. Благодаря этому ремёсла в Британии стремительно развивались, а доходы от торговли удвоились и продолжали расти.

В результате доходы империи в 870 году резко выросли и достигли одиннадцати тысяч пятисот фунтов. Одновременно расширялись государственные системы управления, образования и здравоохранения, и общие расходы превысили семьдесят тысяч фунтов.

— Чистый профицит — сорок пять тысяч фунтов. Предполагается полностью погасить долг в течение двух лет, — Вигг постучал пальцами по столу, удовлетворённый текущим финансовым положением, и перешёл к обсуждению ситуации в Европе.

Первым пунктом стояла война на Иберийском полуострове. Разведка сообщила, что Альфонсо формирует флот для нападений на транспортные суда мавров и защиты собственного побережья.

По мнению Вигга, создавать флот с нуля — долго и дорого. Альфонсо было бы разумнее вложить эти средства в армию, захватить прибрежные города мавров и взять в плен их моряков с корабелами, чтобы получить передовые технологии судостроения и мореплавания, сэкономив время.

Министр морского флота спросил:

— Какие типы кораблей они используют?

Вигг протянул ему документ:

— Когги и мавританские дау с косыми парусами. Альфонсо просил продать ему двухмачтовые парусники, но я отказал.

Чтобы сохранить морское превосходство, Вигг никогда не продавал новейшие парусные суда внешним силам и строго ограничил строительство таких кораблей только территорией Британии, чтобы не допустить утечки технологий и не подорвать собственное господство на море.
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Закончив рассказ об Иберийском полуострове, Вигг перевёл разговор на самую горячую тему последнего времени — западное Средиземноморье.

При поддержке остатков франкских войск Восточная Римская империя добилась значительных успехов на Сицилии — гораздо больших, чем ожидал Вигг. Он решил перейти к обороне и поручил Хадаве сосредоточиться на патрулировании прибрежных вод, избегая столкновений с восходящим флотом Восточного Рима.

— Немного потянем время. Аббасидский халифат рано или поздно вмешается — нам нет нужды лезть в эту драку.

Следующим пунктом повестки стал север Италии.

Доклады четырёх герцогов оказались почти одинаковыми: начиная со второй половины года остатки франков резко сократили количество набегов и вместо этого занялись строительством оборонительных укреплений, надеясь остановить наземное наступление викингов цепью крепостей.

На юге Италии имелось множество месторождений высококачественного вулканического пепла, что значительно ускорило строительство. Опираясь на сохранившиеся со времён Древнего Рима чертежи, франки уже построили пятнадцать каменных крепостей.

Наследный принц задумчиво произнёс:

— Строительство крепостей служит не только укреплению обороны, но и отвлекает беженцев от беспорядков, сохраняя порядок в Италии. Полагаю, к 871 году будет завершено ещё больше таких укреплений.

Вигг отнёсся к этому скептически:

— Затягивание времени выгодно именно нам. Как только мы восстановим силы, я найду немало способов поквитаться с ними.

Затем речь зашла о Моравии в Центральной Европе. Там происходила массовая смена вероисповеданий, и обстановка была крайне нестабильной. Агенты разведки успешно проникли в крупные и средние поселения Моравии и пытались установить контакты с жрецами-шаманами и частью недовольного аристократического сословия.

Чтобы подготовиться к возможным военным действиям на этом направлении, Вигг решил отправить недоукомплектованные Третью и Четвёртую полевые дивизии, два гарнизонных полка и полторы тысячи кавалеристов.

С наступлением весны эти войска начали перемещаться в Магдебург, расположенный в верхнем течении Эльбы, чтобы быть готовыми к вмешательству в дела Моравии.

Благодаря расцвету товарного хозяйства в Британии спрос на деньги среди населения резко возрос. Виггу необходимо было добыть достаточное количество золота и серебра для чеканки монет и поддержания стабильного денежного обращения.

По его воспоминаниям, в подчинённой Моравии области Богемии находились богатые месторождения полезных ископаемых. Например, Кутна-Гора в XIII веке станет крупнейшим серебряным рудником Священной Римской империи.

Наконец, Вигг упомянул восточноевропейского Рюрика, который по-прежнему был занят торговлей между Чёрным и Балтийским морями. Вигг лишь вскользь затронул эту тему — разрыв в силах между ними был слишком велик, чтобы тратить на это серьёзные ресурсы.

В полдень совещание завершилось. Министры вышли из зала с облегчением, радуясь, что пережили этот напряжённый год. С этого момента и до самой весны государственные дела обычно замедлялись, предоставляя редкую передышку.

Вигг разделял это чувство. С 867 года он находился в походах — сначала в Западной Франкии, потом постоянно на войне — и давно не наслаждался зимними каникулами.

Большую часть времени он проводил в своём кабинете, читая книги или дремля, иногда рыбачил на берегу Темзы или катался в карете по улицам столицы, наблюдая за городом, который строил многие годы.

После окончания войны ремесленное производство в Британии переживало подъём. Люди со всех уголков стекались в Лондиниум, и население выросло до тридцати восьми тысяч человек.

Текущая площадь города позволяла разместить до пятидесяти тысяч жителей. Кабинет министров представил план, согласно которому в течение двух лет вокруг города должны были возвести новые стены, чтобы освободить место для дополнительной застройки.

Сидя в карете, Вигг смотрел в окно на проплывающие мимо лавки и на возвышающиеся вдали амфитеатр с оперным театром и вдруг почувствовал, что такая тихая жизнь тоже имеет свою прелесть.

* * *

Два месяца спустя. Балтийское море.

Под свинцово-серым небом свистел ледяной ветер, а волны неустанно хлестали по корпусу трёхмачтового парусника. Капитан медленно поворачивал штурвал, направляя судно к побережью Померании.

Вдали поселение становилось всё отчётливее: грубый частокол из кругляка окружал триста невысоких домов. Узнав о прибытии торгового судна, толпы жителей устремились к причалу, с нетерпением ожидая товаров, которые привезли купцы.

Вскоре парусник пристал к примитивному деревянному пирсу. Однако на берег сошли не торговцы и матросы, а офицер военно-морского флота в чёрном двубортном мундире и треуголке, за которым следовала рота морской пехоты.

За ними появился мужчина в чёрном длинном плаще, опирающийся на дубовый посох. Он доброжелательно оглядел собравшихся:

— Не пугайтесь, дети. Я — Вороний Говорун, верховный шаман империи. Мне нужно поговорить с вашим вождём.

Тридцать лет, проведённых на вершине власти, наделили Вороньего Говоруна особым, трудноописуемым величием. Жители не смели смотреть ему в лицо и почтительно расступались, освобождая дорогу.

Скандинавское многобожие и славянское язычество имели много общего. В последние годы орден Замка Свечи активно работал над объединением их догматов, отправляя в регион шаманов, владевших целительскими искусствами. Эта стратегия приносила плоды.

Целью Вороньего Говоруна в Померании было убедить местных западнославянских вождей принять власть империи.

Длинный дом вождя располагался в центре поселения — низкий и широкий, словно исполинский зверь, припавший к земле. Его крыша, сложенная из толстых деревянных досок, источала тонкие струйки дыма. Стены из брёвен, выдержавшие десятилетия непогоды, приобрели глубокий чёрно-коричневый оттенок.

Солдаты морской пехоты распахнули тяжёлую дверь, и Вороний Говорун оказался окутан мутным жаром. Он постоял немного, дав глазам привыкнуть к полумраку.

Затем он обошёл прямоугольный очаг посреди помещения и направился прямо к главному сиденью, где восседал вождь. Стражники по обе стороны, подавленные его авторитетом, даже не попытались его остановить.

— Я — Вороний Говорун.

Узнав, кто перед ним, вождь почтительно встал и тут же пообещал вступить в состав империи. Его племя контролировало отличную гавань, через которую перепродавало британские товары внутрь континента, а взамен получало янтарь и меха для продажи британским купцам. Такая выгодная торговля естественным образом склоняла его к компромиссу.

В конце марта сто шестьдесят вождей племён Померании собрались на совет в лесу.

Викингская империя сейчас достигла пика могущества: её владения простирались от Скандинавии на севере до Франкии на юге. Вожди перешёптывались между собой, но никто не видел реальных шансов на сопротивление.

Спустя десять минут все единогласно согласились присоединиться к империи при условии, что королевский дом признает право вождей на наследственное правление.

— Разумеется, — кивнул Вороний Говорун с доброй улыбкой.

Перед отъездом император объяснил ему свою позицию по Померании: местность изобилует болотами и лесами, почвы там преимущественно глинистые и песчаные, малоплодородные, непригодные для земледелия.

Административный аппарат кабинета министров был недостаточно эффективен для прямого управления этой территорией. Императору требовались лишь трудовые ресурсы местных племён.

Эти двести тысяч западных славян уже приняли веру ордена Замка Свечи и проявляли большую лояльность, чем франки. В мирное время кабинет мог направлять сюда колонистов для заселения коронных земель. А в случае войны Военный департамент мог сформировать как минимум пять гарнизонных полков, что помогло бы решить проблему нехватки людских ресурсов в империи.
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Церемония присяги завершилась, и один из вождей упомянул о ситуации в Моравии, поинтересовавшись позицией империи.

Вороний Говорун опасался, что кто-то из болтливых участников распустит слухи, поэтому не стал прямо высказываться, ограничившись лишь тем, что император внимательно следит за развитием событий и в ближайшее время последует официальный ответ.

— Господа, — произнёс он, — Померания долгие годы страдала от посягательств Восточной Франкии и Моравии, а порой её побережья грабили викинги. С этого момента, под сенью Перуна — верховного бога славянского пантеона, — вы официально включаетесь в сферу защиты империи! Любое нападение на вас будет приравнено к нападению на саму империю!

Получить покровительство великой державы — вот самая очевидная выгода для Померании. Настроение вождей заметно улучшилось, и встреча завершилась в тёплой и дружелюбной атмосфере.

28 марта Вороний Говорун отправился домой на корабле. По пути судно попало в шторм, и трёхмачтовый парусник был вынужден сделать краткую остановку у западного побережья Дании, чтобы починить паруса.

Пока ждали ремонта, Вороний Говорун прогулялся по окрестностям. По его воспоминаниям, за городской стеной должны были простираться обширные чёрные поля, только что вспаханные под весеннюю пшеницу, где крестьяне занимались посевами.

Однако вместо борозд и полей он увидел бескрайние луга. Нежная зелёная трава колыхалась от лёгкого ветерка, словно морские волны, и по ней рассыпались тысячи белых точек — более тысячи овец. Их блеяние доносилось по ветру, и Вороний Говорун замер на месте.

— А где же поля?

Местный владетельный лорд пояснил:

— В последние годы здесь не прекращались войны. Большинство либо погибли, либо бежали. Земли заросли, и теперь их используют только под пастбища.

После Второй датско-восточнофранкской войны Вигг и участвовавшие в конфликте дворяне разделили между собой датские земли. Королевская власть сохранилась лишь в районе Ольборга и была сведена к уровню обычного графства.

Вскоре, в 867 году, Восточная Франкия вновь напала на Данию, что привело к решающему сражению между викингами и франками.

На этот раз франки без труда захватили весь полуостров Ютландия, а затем, воспользовавшись замёрзшими проливами Малый и Большой Бельт, совершили набеги на острова Фюн и Зеландия. Население Дании вновь резко сократилось и теперь едва превышало пятьдесят тысяч человек.

После окончания войны текстильные компании Британии обнаружили здесь прекрасную возможность для бизнеса: Дания находилась недалеко от Британии, а обширные равнинные земли, ранее использовавшиеся под пашню, оказались заброшены — идеальные условия для овцеводства.

Руководители торговых домов обратились к северным аристократам и предложили арендовать земли по очень низкой цене. Вскоре начались масштабные пастбищные хозяйства, а шерсть регулярно отправлялась в Британию как сырьё для текстильной промышленности.

— Кому вы сдаёте свои земли? — спросил Вороний Говорун.

Мелкий лорд взглянул на бескрайние стада овец и опустил глаза с горечью старого крестьянина, продавшего родную землю за бесценок.

— Все одинаковы: Торговый дом Понтилан, Торговый дом Гарри и ещё восемь текстильных компаний подходили ко мне с просьбой заключить долгосрочные договоры аренды. Годовая плата почти не отличается.

На наших землях острая нехватка рабочих рук, так что пришлось согласиться — подписали контракты на двадцать, а то и на сорок лет. Эх… времена действительно изменились. Раньше торговцы униженно кланялись нам, а теперь мы сами уговариваем их хорошими словами.

Вороний Говорун почувствовал тяжесть в груди: эта земля была совсем рядом с его родиной. В детстве весной мужчины из его деревни выходили в море — торговать, рыбачить или грабить. Теперь же все они исчезли, оставив лишь одно общее имя — работники текстильных компаний.

Лорд был прав: времена действительно изменились.

В апреле Вороний Говорун вернулся в Лондиниум. В гавани стояло более двухсот судов всевозможных типов.

Они доставляли сырьё — в основном шерсть — из разных уголков Европы, где в Лондиниуме перерабатывали его в товары и отправляли обратно на континент. Гавань гудела от шума и суеты. Тридцать колёсных кранов неутомимо трудились, и весь город погрузился в невиданное доселе процветание.

Сойдя с причала, Вороний Говорун уловил резкий, пряный аромат от ларька с жареным мясом неподалёку. Уличный торговец посыпал рыбу красным порошком, которого тот никогда раньше не видел.

Он купил порцию и, сделав всего два укуса, быстро передал остаток любопытному матросу.

— Какая странная специя! Откуда она?

Торговец указал на стоявшее рядом парусное судно:

— Из Нового Света. Говорят, называется «чили». А кроме неё моряки привезли ещё одну диковинку — смотрите туда!

Неподалёку на ящике сидел старый моряк. Он высыпал горсть высушенных, потрескавшихся коричневых листьев в необычную глиняную трубку.

Поднеся огонь, он не стал раздувать пламя — листья лишь тлели, выпуская странный, жгучий дымок голубоватого оттенка. Под удивлёнными взглядами горожан старик глубоко затянулся.

В этот миг время будто замерло. Он втянул дым глубоко в грудь, на мгновение закрыл глаза, а затем медленно выпустил его через ноздри. Среди шёпота зевак старик с наслаждением выдувал клубы дыма. Несколько самых смелых горожан попросили попробовать — но каждый без исключения закашлялся до слёз и, ругаясь, вернул «горящие листья» моряку, вызвав всёобщий смех.

— Что это за вещь? — подошёл спросить Вороний Говорун.

Старик ответил лениво и тихо:

— Табак. Культура коренных народов Америки. В последние два года поселения на Пуэрто-Рико начали выращивать его в небольших масштабах. И франкские, и викингские переселенцы постепенно пристрастились к этой новой забаве.

По словам моряка, города Нового Света получили множество изгнанников из Франкии и быстро развивались. Три из них даже целенаправленно привлекали местных аборигенов, и численность населения в каждом превысила две тысячи человек.

— Так много?

Вороний Говорун почесал бороду на подбородке и решил, что следует усилить миссионерскую деятельность в Новом Свете и направить туда больше шаманов.

Днём он отправился во дворец доложить о выполнении поручения, но Вигга не оказалось в кабинете. Следуя за слугой, он прошёл в сад, где на лужайке стоял мангал. Вигг спокойно жарил баранину и куриные крылышки, время от времени посыпая их специями, включая тот самый жгучий красный порошок.

— С Померанией разобрались?

Вороний Говорун передал договор о присяге стоявшему рядом слуге.

— Всё прошло гладко. Вожди лишь попросили гарантировать право наследования своих земель и не требовали денежной компенсации.

Вигг заранее подготовил десять тысяч фунтов в качестве награды, и возможность сэкономить эти деньги заметно подняла ему настроение. Он протянул Вороньему Говоруну шампур с курицей:

— Попробуй?

— Я уже пробовал на пристани. Не вынес этого вкуса, — поспешно отказался тот и перевёл разговор на три храма в Новом Свете.

— Не торопись, — ответил Вигг. — Королевский флот контролирует все маршруты в Новый Свет. Мавры и вестготы не обладают достаточными морскими технологиями — даже через двадцать лет они не сумеют построить подходящие для дальнего плавания двухмачтовые суда.

Сейчас главное — Моравия. Там нестабильная обстановка. Отбери самых смелых и решительных шаманов и отправь их на границу. Нам нужно завоевать поддержку низших и средних слоёв населения.


Глава 376
Конец апреля. Центральная Европа, Магдебург.

Бледно-золотистые лучи солнца пробивались сквозь редкие облака и рассыпали пятнистый свет по пристани за городом. Подгоняемый сильным северным ветром, гружёный товарами викингский драккар отчалил от причала и направился вверх по течению Эльбы к Моравии.

Первый день плавания прошёл спокойно: северный ветер помогал судну продвигаться против течения. На следующий день после полудня река стала извилистой, мелей прибавилось, и капитан, держа в руках длинный шест, стоял на носу, измеряя глубину, чтобы избежать посадки на мель или столкновения с подводными камнями.

На третий день ранним утром над рекой повис лёгкий туман, а на мачте собралась роса. Матросы заметили впереди перевернутую рыбацкую лодку — её половина торчала на песчаной отмели. Капитан приказал подгрести поближе и осмотреть обломки, но нашли лишь пустую оловянную флягу из-под вина.

На четвёртый день торговый корабль достиг уединённой рыбацкой деревушки под названием Дрезден — традиционной границы между Восточной Франкией и Моравией.

После окончания войны оборону этого района взял под контроль герцог Баварский. В то же время император был убеждён, что поблизости находятся серебряные месторождения, и оставил за собой право на их разработку. Он прислал из метрополии крупную разведывательную экспедицию, которая до сих пор прочёсывала окрестности в поисках серебра.

Отдохнув одну ночь, торговое судно продолжило путь. Иногда на берегу можно было увидеть славянских охотников, стоявших в лесу. Люди на борту и охотники смотрели друг на друга через реку, и взгляды последних были полны недоверия — словно они наблюдали за чужаками, вторгшимися на их землю.

На закате пятого дня в излучине реки показалось поселение, окружённое деревянной стеной — пограничная торговая застава Моравии.

По сравнению с прежними временами, теперь через реку была натянута заграждающая цепь, а на обоих берегах строились каменные форты. На стройплощадках повсюду трудились греческие каменщики и инженеры.

Капитан уплатил пошлину и дополнительно дал взятку, после чего отправился дальше вверх по течению и наконец прибыл к пристани южнее города Жатец.

— Мы прибыли, — сказал он.

Двадцать матросов по команде капитана начали разгрузку, а пять пассажиров, взвалив багаж на плечи, попрощались с ним. Один из них — молодой человек — сразу после высадки направился на восток города, разыскивая резиденцию лорда Коцела.

В зале лорда двое сверили пароль, и тот побледнел от ужаса. Он провёл юношу в укромный уголок заднего двора:

— Вы кто?

— Агент, позывной «Красный Тай». Принадлежу к Отделу расследований разведывательной системы, моравское отделение. Получил приказ постоянно базироваться в Жатеце. Почему вы так встревожены? Случилось что-то неладное?

По дороге агент заметил, что на улицах царит напряжённая атмосфера: прохожие спешили, почти все опустив головы, редко заговаривая друг с другом. Похоже, в Моравии действительно произошли серьёзные перемены.

Коцел нервно оглядел густой сад и заговорил едва слышно:

— Недавно старый король наконец решился полностью принять веру Восточной Римской империи и изгнал из дворца пятерых самых ярых противников этого решения.

С одной стороны — император Вигг, с другой — император Базиль. Когда тебя одновременно держат в поле зрения два могущественных правителя, как может Моравия оставаться в покое?

Земли Коцела находились на западе Моравии, и он давно был недоволен правлением старого короля. Его больше всего волновал один вопрос: когда же император Вигг нанесёт удар?

Агент «Красный Тай» помолчал и не дал чёткого ответа:

— Э-э… Это зависит от обстоятельств.

Его ранг был слишком низок, чтобы иметь доступ к подобной информации.

С его точки зрения, империя ещё не готова к новой масштабной войне. Восьми тысяч солдат в Магдебурге хватит лишь на конфликты среднего масштаба, но не на быстрое захватывание городов. А если во время осады подоспеют войска Хорватии с юга или восточно-римские легионы с Балкан — ситуация станет крайне опасной.

Идеальный вариант — чтобы моравская знать устроила переворот под предлогом защиты древних традиций, быстро свергла короля, взяла власть под контроль, а затем викинги вошли на территорию для помощи в обороне.

Коцел раздражённо сорвал красный цветок и смял его в комок:

— Хорошо. Я готов связаться с другими дворянами. Если всё получится, я хочу получить всё западное княжество. Пусть меня назовут герцогом Богемии.

«Красный Тай» развёл руками:

— Господин, мой ранг не позволяет давать такие обещания. Однако империя никогда не обижает своих героев. Чем больше заслуг, тем щедрее награда. Конкретное решение будет зависеть от мнения самого императора.

Дойдя до этого момента, Коцел наконец поставил на карту всё, что имел, и начал тайно готовить восстание.

Май. Леса зазеленели. Коцел пригласил четырёх знакомых дворян на охоту за городом. Солнечные лучи пробивались сквозь переплетённые ветви, а воздух был напоён ароматом диких цветов.

— Смотрите туда!

Коцел резко натянул поводья и указал на густые кусты слева впереди. Из-за них осторожно выглянул мощный олень с огромными рогами, отливавшими тёмно-коричневым в солнечном свете.

Почти одновременно трое дворян за его спиной молча сняли луки. Двое промахнулись, но один точно вонзил стрелу в брюхо зверя.

— Ха-ха! Попал!

Дворянин громко свистнул и вместе с двумя слугами бросился в чащу.

После полудня они остановились на широкой поляне у реки. Вода искрилась на солнце, а на противоположном берегу цвели обширные заросли бледно-жёлтых цветов.

Слуги быстро зажарили оленину. Коцел и четверо гостей расположились на коврах, потягивая вино, закусывая мясом и слушая песни скальда.

Через десять минут, когда все уже были в приятном полупьяном состоянии, Коцел отослал слуг и скальда и заговорил о событиях в столице Велеграде:

— Его величество думает только о том, как угодить Базилю. Он отверг наши древние обычаи, и теперь его двор наполнен греческими священниками, советниками и офицерами. Скоро, пожалуй, он начнёт раздавать земли этим грекам.

Под действием алкоголя гости наконец открылись и начали жаловаться на последние указы короля, особенно на введение особого налога для всех лордов — якобы на создание регулярной армии и строительство церквей.

— Почему именно мы должны платить? Мои владения в долине не получают дохода от торговли, только скудные сельскохозяйственные поступления. Едва хватило на приданое дочери!

— Верно! Раз король решил примкнуть к Восточному Риму, пусть Базиль и платит!

Коцел всё это время сохранял хладнокровие и внимательно следил за реакцией гостей. После окончания охоты он отдельно навестил того, кто был наиболее возмущён, и пригласил его присоединиться к своему делу.

За два месяца активных переговоров его заговорщицкая группа выросла до шести человек. Кроме того, он получил известие из Лондиниума: если операция пройдёт успешно, император обещает назначить его герцогом.

Однако, когда казалось, что всё идёт как по маслу, из столицы Велеграда неожиданно прибыл гонец с повелением короля — срочно созвать всех дворян ко двору.

Плохо!

Коцел немедленно нашёл агента «Красного Тая»:

— Что делать теперь? Сколько людей у Магдебурга?

— Восемь тысяч солдат. Кроме того, герцог Баварский может собрать армию численностью более четырёх тысяч, но это займёт время.

Начинать войну сейчас — значит рисковать поражением. У Коцела не хватало решимости броситься в бой насмерть, и он, питая слабую надежду, последовал за гонцом ко двору.


Глава 377
Спустя два дня Коцел прибыл в столицу Моравии. Каменные стены города были почти достроены, а греческие мастера как раз устанавливали тяжёлые арбалетные катапульты.

Внутри городских стен время от времени мелькали крупные отряды регулярной армии с длинными копьями. На их щитах красовался чёрный орёл, а поверх ламеллярных доспехов восточноримского образца — вероятно, поставленных Базилем — поблёскивала броня.

Войдя во дворец, Коцел сразу заметил, что стражи стало гораздо больше обычного, да и среди них попадалось немало незнакомых лиц. Внутри всё сильнее нарастал страх, и он едва сдерживался, чтобы не броситься бежать прочь.

Примерно в девять часов утра собрались все местные знать. Коцел последовал за толпой в зал и чуть не споткнулся по дороге.

Вскоре зал взорвался возгласами — Коцел поднял голову. Старый король зачитывал обвинения против своего племянника и ещё семи дворян. В завершение он приказал лишить всех восьмерых дворянских титулов и объявил награду за их поимку — живыми или мёртвыми.

К счастью, нас он не трогает.

Коцел вытер пот со лба и наконец понял, в чём дело.

Старый король всегда склонялся к союзу с римлянами, тогда как его племянник Сватоплюк стоял на стороне франков, из-за чего между ними постоянно возникали конфликты.

Теперь же ни традиционалисты, ни приверженцы Восточной Франкии не представляли угрозы для правления старого короля. А поскольку франкские государства уже пали, даже устранение племянника не вызовет вмешательства извне.

В течение следующих двух часов король объявил ряд реформ и потребовал от некоторых дворян, задолжавших налоги, погасить недоимки в течение месяца.

В полдень во дворце устроили пир. Коцел всё это время был крайне напряжён и изредка бросал взгляды на пятерых своих единомышленников, опасаясь, что кто-то из них не выдержит давления и выдаст их замыслы.

Дождавшись окончания пира, он как можно быстрее покинул дворец, вскочил на коня и помчался на северо-запад, пока не достиг своего Жатеца.

Спустя два дня до него дошли слухи: Сватоплюк и его сообщники исчезли без следа. Возможно, они скрывались где-то внутри страны, а может, бежали на юг — в Хорватию. После этого инцидента ситуация в Моравии стала ещё более хаотичной.

Весть о событиях в Моравии дошла до Северной Италии, но остатки франкских войск не проявили никакой реакции.

Хотя Сватоплюк и был их ставленником, то время давно прошло. Сейчас Карлу Лысому было не до него — его внимание привлекла Корсика.

После освобождения Сицилии Восточная Римская империя выполнила обещание и передала франкам захваченных мавританских моряков и корабли.

В начале августа семьдесят судов различных типов покинули порт Пизы. Проплыв большую часть дня, они увидели впереди скалистые берега Корсики.

Флот направился к одной из бухт. На пляже валялись десятки раздутых трупов и тысячи стрел, а на утёсе от сторожевой башни остались лишь обломки — здесь явно шёл жестокий бой.

Высадка прошла чётко и организованно. Франкские солдаты прыгали в воду по пояс, устремлялись к берегу и формировали щитовую стену. Кольчуги и ламеллярные доспехи сверкали ослепительным белым светом под палящим солнцем.

Альфред ступил на песок, и его сапоги утонули в раскалённой солнцем мелкой гальке. Он почувствовал запах морской соли, гари и тошнотворной трупной вони. Это был запах войны — такой же, как в Британии, так и теперь, у западных берегов Средиземного моря. Ничего не изменилось.

Граф Орлеанский разделил армию на три части и отправил каждую вглубь острова. Альфред возглавил северный отряд и двинулся вперёд по высохшему руслу реки. Жара была невыносимой, тяжёлые доспехи превратились в печь, солдаты обливались потом, а из кустов изредка доносился шорох убегающих животных.

На закате они встретили первую группу врагов.

Мавританские пираты внезапно выскочили из-за скал. На них были свободные льняные одежды и железные шлемы, а изогнутые сабли отливали оранжево-красным в лучах заходящего солнца.

— Щитовая стена! Сомкнуть ряды на месте!

Бой начался стремительно и жестоко. Стрелы пиратов сыпались сверху, в основном отскакивая от щитов и доспехов, но время от времени раздавались крики раненых. Альфред увидел, как молодой солдат рухнул навзничь — стрела попала прямо в глазницу, и кровь брызнула на высохшую землю.

Выпустив пять залпов, мавры с диким воплем бросились в атаку на франкские ряды. Альфред парировал удар сабли и в ответ вонзил свой меч в грудь нападавшего. Тёплая кровь брызнула ему на наручи, распространяя резкий, медный запах.

Через несколько минут сражения франки, благодаря своей дисциплине, получили преимущество и начали теснить врага. Бой закончился с наступлением темноты. Французская армия потеряла тридцать человек, а пираты оставили на поле боя свыше девяноста трупов.

Перед высадкой франки расспросили местных рыбаков о ситуации на острове. По их словам, самая крупная банда мавров насчитывала не более трёхсот человек.

Так и оказалось. Со следующего дня Альфред с отрядом из тысячи солдат углубился в северную часть острова, но так и не обнаружил крупных скоплений пиратов.

Внутренние районы Корсики были малонаселёнными и пересечёнными. Ястребы кружили в ясном небе, а вдалеке изредка слышался звон колокольчиков на шеях коз. Деревни корсиканцев обычно располагались на труднодоступных горных склонах, а на вершинах возвышались сторожевые башни для наблюдения за возможными набегами пиратов.

Основной культурой на острове была пшеница, которую выращивали на террасах и в долинах с ирригацией. Также использовались небольшие участки земли для посадки нута, чечевицы и винограда.

У самой деревни один пастух спросил у этих вооружённых до зубов людей:

— Вы кто такие?

Альфред велел переводчику передать его слова:

— Неужели вы не узнаёте знамя собственного короля?

— Короля? — пробормотал пастух себе под нос. — Когда мавры грабили Корсику, ваш король никогда не заботился о нашей судьбе.

Он поспешил увести стадо обратно в деревню.

С точки зрения местных жителей, прибытие франкской армии стало настоящей катастрофой. Едва войска вошли в деревню, как тут же собрали всех жителей и потребовали уплатить налоги за последние десятилетия, а также предоставить четверть всех здоровых мужчин в качестве рабочей силы.

Альфред чувствовал ненависть villagers, но ничего не мог поделать. Десятки тысяч франкских беженцев хлынули в Италию, и им срочно требовались продовольствие и припасы. Именно ради этого и затевалось освобождение Корсики — и никто не мог изменить эту необходимость.

За двадцать дней кампании франки полностью очистили остров от пиратов. Собранного продовольствия хватило бы двум десяткам тысяч человек на целый год.

— Мало, слишком мало, — недовольно проворчал граф Орлеанский, оценивая результаты сбора припасов. — Солдаты пируют направо и налево, расточительно расходуя всё, что собрано.

Внезапно он понизил голос и предложил дерзкий план:

— А не отправиться ли нам на юг, на Сардинию? Можно «одолжить» у местных немного зерна. Сардиния втрое больше Корсики, да и порядок там наведён — урожаи гораздо выше, чем на этой разорённой пиратами Корсике.

Альфред побледнел от изумления:

— Это… разве допустимо? Сардиния формально признаёт власть Восточного Рима. Вы хотите грабить земли союзника?

— Да что ты несёшь? — возразил граф Орлеанский. — Это не грабёж, а заём! Как только мы вернём Западную Франкию, вернём всё местным жителям с процентами.


Глава 378
Чтобы защититься от нападения Викингской империи, остатки франкских войск содержали армию численностью свыше двадцати шести тысяч человек и дополнительно призвали более десяти тысяч рабочих для строительства укреплений. Государственная казна находилась на грани краха.

— Плевать! Сардиния пятьдесят лет не платила налогов. Не верю, что Базиль разорвёт с нами союз из-за владения, которое и так не приносит дохода!

Граф Орлеанский решительно переправил свои войска через пролив и высадился на севере Сардинии, после чего двинулся вдоль побережья к северо-западной части острова — к Торресу.

С VII века влияние Восточной Римской империи в западной части Средиземноморья постепенно слабело, и на Сардинии появилось четыре местных государства: Торрес, Галлура, Арборея и Кальяри с общей численностью населения около ста восьмидесяти тысяч человек.

Двадцать пятого августа пять тысяч франкских солдат вошли в плодородную северо-западную равнину. Местный правитель отправил послов для переговоров, но получил взамен список требований, заставивший его усомниться в здравомыслии противника.

Переговоры провалились. Торрес поспешно начал готовить оборону, однако франки, неоднократно сражавшиеся с Викингской империей, достигли высокого уровня тактического мастерства, значительно превосходившего возможности местных сил.

Узнав о намерении Торреса сопротивляться, граф Орлеанский повёл триста всадников и пятьсот конной пехоты в стремительный рейд к внутреннему городу Адаму. Воспользовавшись внезапностью, он легко разгромил отряд из двух тысяч солдат, спешивших на помощь.

Затем последовала осада. Французская армия, как обычно, применила тактику подкопов: подожгли опоры и обрушили стены двух главных городов, захватив огромные запасы зерна и шерсти.

— Сардиния богата ресурсами, а её армия слаба до немыслимости. Почему мы раньше сюда не пришли?

Граф Орлеанский был доволен собой и написал письмо Карлу Лысому в Пизу с просьбой прислать подкрепление.

Карлу Лысому не оставалось выбора. Он отправил оставшиеся четыре тысячи мобильных войск и одновременно передал крупную взятку одному из евнухов в Константинополе, надеясь, что тот скажет пару слов в их пользу.

Теперь численность франкской армии достигла девяти тысяч человек. Граф Орлеанский решил разделить силы: он сам повёл пять тысяч солдат на юг, чтобы атаковать Галлуру и самое южное королевство — Кальяри.

Отряд Альфреда получил приказ атаковать Галлуру на востоке Сардинии. Это королевство отличалось пересечённым рельефом, малонаселённостью и особенно воинственным населением.

В середине сентября Альфред вторгся во внутренние районы острова. По пути он заметил заброшенные древние каменные башни.

Эти башни имели цилиндрическую форму, обычно достигали десятиметровой высоты и были сложены из квадратных каменных блоков. Удивительно, что между блоками не было ни бетона, ни раствора — конструкция держалась исключительно за счёт собственного веса камней и точной подгонки швов.

— Невероятно! Как древние люди этого добились?

Из документов одного монастыря Альфред узнал, что эти башни, называемые «нураги», стояли на Сардинии ещё до Римской империи. Следовательно, возраст этих сооружений превышает полторы тысячи лет.

Иногда местные жители использовали эти древние укрепления для отчаянного сопротивления: они заваливали входы и стреляли стрелами или метали копья сверху, доставляя франкам серьёзные трудности.

Альфред приказал построить щитовые тележки, чтобы прикрыть продвижение пехоты к основанию башен. Солдаты железными кирками выламывали входы, после чего закладывали внутрь дрова и разводили огонь, выкуривая врагов дымом из верхних этажей.

Благодаря этой тактике французская армия постепенно продвигалась вперёд и наконец достигла столицы Галлуры — Чивиты, где сразу же начала рыть подкопы и собирать требушеты.

Во время осады король неоднократно посылал священников на переговоры, требуя объяснений:

— Почему вы не идёте воевать с викингами и маврами, а вместо этого вторгаетесь на Сардинию?

Французские командиры молчали. Причина была проста: они не могли победить викингов и мавров, поэтому искали ресурсы в других регионах.

В октябре восточная группировка франков захватила Чивиту, затем двинулась вдоль побережья на юг и вторглась в Кальяри. В это же время западная армия под командованием графа Орлеанского также продвигалась на юг.

Узнав о судьбе трёх других королевств, Кальяри немедленно запросила подкрепления у восточно-римских войск на Сицилии и одновременно отправила послов в Рим с просьбой к папскому двору выступить посредником.

Под давлением внешних обстоятельств французское командование задумалось о выводе войск, но Альфред настаивал на продолжении боевых действий.

— Господа, мы окончательно рассорились со всей Сардинией. Если сейчас пощадить Кальяри, она почти наверняка поглотит остатки трёх других королевств и станет заклятым врагом Франкского государства. Эту войну необходимо довести до конца. Восточный Рим всё ещё колеблется — у нас ещё есть время.

Под влиянием Альфреда франки ускорили осаду и представили целый ряд сомнительных доказательств, обвиняя короля Кальяри в тайных сговорах с маврами и викингами, называя его «ядовитой змеёй, скрывающейся во тьме».

Двадцать пятого октября восточно-римский флот покинул Сицилию. Когда он достиг Кальяри, гавань уже была захвачена. В восточной стене зияла огромная брешь, внутри царило запустение, а в районе порта плавали многочисленные раздутые трупы.

— Как быстро они взяли город!

Командующий отправил шлюпку для сбора информации. Франки не стали чинить препятствий своим союзникам: они радушно приняли гостей, показали им королевский дворец, место проведения еретических ритуалов и множество писем, якобы подтверждающих связь короля с маврами и викингами.

Через полчаса высшее командование обеих сторон встретилось на пляже для переговоров. Франки заявили, что готовы вернуть Сардинию Восточному Риму по двум причинам.

Во-первых, Сардиния формально принадлежала Восточной Римской империи. Франки вторглись на остров лишь потому, что заподозрили местные власти в сговоре с маврами и викингами. Теперь, когда изменники уничтожены, логично вернуть территорию союзнику.

Во-вторых, французские войска слишком жестоко эксплуатировали остров: награбленного зерна и скота хватило бы на год для восьмидесяти тысяч человек, а кроме того, было вывезено имущества на сумму тридцать тысяч фунтов — практически весь остров был истощён. Вскоре здесь начнётся голод и восстания, поэтому лучше поскорее избавиться от этой головной боли и передать её союзнику.

Командующий флотом произнёс с горечью:

— Вы уничтожили изменников? Так, может, мне ещё и благодарность вам выразить за такую «помощь»?

Выпустив пар, он мрачно приказал своим войскам занять оборону Кальяри, тем самым молча признав версию франков.

Незадолго до этого он получил указ из Константинополя с чётким предписанием: если франки передадут Сардинию, инцидент считается исчерпанным.

С точки зрения императора Базиля, Сардиния давно не платила налогов, поэтому даже полное разорение острова не наносило Восточному Риму никакого ущерба. Наоборот, империя получала контроль над территорией без единой жертвы — это было выгодно.

Кроме того, франки служили барьером на пути восточного продвижения Викингской империи. Базиль должен был сохранить этот союз, чтобы франки удерживали Альпы. Если викинги прорвутся в Италию, они смогут переправиться через Неаполь и напасть на Грецию, и тогда Восточный Рим окажется зажатым между двумя фронтами.


Глава 379
В ноябре 871 года Вигг на карете отправился в арсенал к югу от Лондиниума, чтобы осмотреть новейшие бронзовые корабельные орудия.

Тот же самый луг, что и в прошлом году. Десять тягловых коней притащили тяжёлую бронзовую пушку. Целью стрельбы служила толстая деревянная доска в ста метрах.

Ремесленники поочерёдно засыпали пороховой заряд и чугунное ядро, затем железным шомполом прокалывали мешок с порохом, вставляли фитиль и поджигали его.

Бум!

Оглушительный грохот разорвал воздух. Пушка резко откатилась назад, прочертив глубокую борозду в земле, а стая птиц в лесу вдалеке в страхе взмыла ввысь.

После выстрела Вигг подбежал осмотреть результат: передняя доска была повреждена, а стоявшие за ней чучела из соломы, хоть и не попали под прямой удар, оказались изрешечены осколками древесины.

Во второй раз мишенью снова стала деревянная доска, на этот раз чуть тоньше — как обшивка среднего военного судна. На сей раз передняя доска получила ужасающую пробоину.

Два испытательных выстрела показали: бронзовая пушка способна пробивать корпуса малых и средних боевых кораблей.

Если же противником окажется тяжёлый дромон римлян, бронзовая пушка будет несколько слабовата. В таком случае следует целиться в нос, корму и верхнюю палубу — эти участки относительно уязвимы, и корабельные орудия легко их пробьют.

Затем ремесленники начали проверять разрушительную силу пушки по каменной кладке городской стены. После часа непрерывной канонады терпение Вигга иссякло, и он отправился в столовую обедать.

Съев большую тарелку пирожков с креветками, он прилёг на стул вздремнуть. Спустя долгое время Вигг вернулся на полигон: стрельба всё ещё продолжалась, и вокруг висел лёгкий белый пороховой дым.

Внезапно он услышал, что гул выстрела стал немного другим — глухим, с примесью странного хрипа. Подойдя ближе, Вигг обнаружил внутри ствола множество царапин разной глубины.

Ремесленники переглянулись, вновь зарядили орудие, вставили в казённую часть удлинённый фитиль и, поджегши его, все спрятались за укрытие поблизости.

На этот раз не последовало привычного оглушительного грохота. Вместо него раздался ужасающий, пронзительный треск, словно предсмертный вой исполинского зверя!

Посреди ствола внезапно раскрылась отчётливая, изогнутая трещина. Из неё хлынули белый дым и искры, поджегшие сухую траву рядом. Ядро безжизненно вылетело из дула и, пролетев совсем недалеко, мягко рухнуло на землю.

— Сколько всего выстрелов произвели? — спросил Вигг.

Начальник мастерской неловко ответил:

— Двести девяносто. Мы можем продолжить доработку и обязательно выполним все ваши требования.

— Времени нет. Запускайте в производство текущую модель.

Трёхмачтовый парусник мог нести двадцать корабельных орудий. Вигг решил выпустить сто двадцать пушек, чтобы сформировать эскадру из шести артиллерийских судов для возможной войны в западной части Средиземного моря.

Закончив наблюдения, Вигг вернулся в Лондиниум. Чтобы вместить растущее население, кабинет министров собрал инженерный корпус из шести тысяч человек, который уже начал строительство новых стен на восточной и северной окраинах, расширяя городскую территорию.

Изначально кабинет предлагал высоту стен в двенадцать метров, но Вигг сочёл это излишним и сократил до семи. Будущее принадлежит огнестрельному оружию, и высокие стены лишь увеличивают вероятность попадания снарядов, что ухудшает оборону.

Раньше защитники городов строили максимально высокие стены, чтобы воспрепятствовать штурму, но такой подход плохо сопротивлялся артиллерийскому обстрелу — стены легко рушились. Вигг, опираясь на принципы фортификации эпохи огнестрельного оружия, отказался от чисто каменных высоких стен в пользу комбинированной конструкции:

внутри — утрамбованная земля, отлично поглощающая ударную силу ядер, снаружи — кирпичная или каменная облицовка, защищающая грунт от дождя.

Даже если внешний слой будет разрушен артиллерийским огнём, внутренний земляной вал всё равно эффективно задержит пехотный штурм и последующие обстрелы.

Кабинет не стал сильно возражать против этой необычной идеи. Даже если новая конструкция потребует дополнительных затрат, империя сейчас процветала, и не стоило злить императора из-за такой мелочи.

После завершения строительства площадь города увеличится втрое и сможет вместить до ста пятидесяти тысяч жителей. Затем инженеры проложат улицы: их середина будет чуть выше, а по бокам — водоотводные канавы, направляющие дождевую и сточную воду в подземную канализационную систему.

Канализация будет выполнена по классической римской технологии сводчатых арок: шириной четыре метра и высотой три с половиной, что позволит спокойно запускать внутрь маленькую лодку для обслуживания и прочистки.

Одновременно с этим команда учёных из Лондиниумского университета, опираясь на древние тексты, воссоздала римские измерительные приборы и уровни, чтобы обеспечить постоянный небольшой уклон канализации, позволяющий стокам свободно течь и в конечном итоге сливаться в нижнее течение реки Темзы.

Последним крупным проектом станет укладка деревянных рельсов по центру главных улиц. Такие рельсы снизят сопротивление колёс, позволив лошадям тянуть более тяжёлые повозки, значительно повысят транспортную эффективность и уменьшат заторы на основных дорогах.

Вигг помнил, что в середине XIX века в европейских и американских городах появились рельсовые вагонетки с фиксированными остановками и расписанием, работавшие почти как современные автобусы или метро, пока их не вытеснили трамваи.

Из-за нехватки рабочих строительство жилых домов было передано частным подрядчикам.

Жилые здания в основном одинаковы: трёхэтажные, первый этаж, выходящий на улицу, отведён под лавки или мастерские, второй и третий — под жильё. Простые горожане не могли позволить себе стеклянные окна, поэтому использовали деревянные жалюзи.

Под вечер, завершив инспекцию, Вигг возвращался во дворец, когда вдруг уловил странный, насыщенный аромат — горький, но с оттенком благоухания.

Он лёгким стуком по карете велел кучеру остановиться и высунулся наружу, оглядываясь.

Неподалёку двое матросов, съёжившись от холода, сидели на корточках вокруг медной кастрюли. Пламя под ней то вспыхивало, то гасло от порывов ветра. Один из них толк в ступке тёмные зёрна, после чего высыпал порошок в кипящую воду, получив густую тёмно-коричневую жидкость.

— Чудесный напиток с Нового Света! Продаём дёшево! Не понравится — не платите!

Какой-то праздный юноша взял глиняную чашку, протянутую матросом, сделал глоток и закашлялся:

— Жёлчь дьявола! — Он чуть не вырвал, вызвав у окружающих откровенный смех.

Второй, помоложе, вздохнул, бросил в кастрюлю кусок тростникового сахара и энергично размешал деревянной ложкой. Затем он налил себе немного напитка и одним глотком осушил чашку, его кадык судорожно двигался вверх-вниз.

Выпив, молодой матрос выдохнул облачко пара, и на лице его проступило почти священное сияние. Усталость и голод будто мгновенно исчезли, а в глазах загорелся жгучий огонь.

— Те местные жрецы были правы! Это пища богов! Я чувствую тёплое пламя, которое спускается от горла к животу и разносит энергию по всему телу!

Однако, сколько бы матросы ни старались, никто не хотел покупать их горячий какао. Лишь один воин в чёрном плаще подошёл, бросил мешочек с монетами и унёс весь остаток зёрен какао.
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В конце года Вигг просматривал итоговый отчёт кабинета министров. Поскольку в течение всего года империя не вела войн, экономика стремительно росла, а население Лондиниума увеличилось до сорока семи тысяч человек. Текстильная промышленность поглотила большинство новых горожан.

Огромные объёмы тканей поставлялись из Британии в Европу, принося Виггу значительные налоговые поступления. Доходы казны в 871 году достигли ста семидесяти пяти тысяч фунтов, причём более семидесяти процентов составляли торговые налоги.

В расходной части в 871 году появились две крупные статьи: отливка орудий и расширение Лондиниума.

Изначально стоимость каждой медной пушки на арсенале составляла сто пятьдесят фунтов, но благодаря улучшению технологии её удалось снизить до ста двадцати фунтов. Общие затраты на производство артиллерии достигли пятнадцати тысяч фунтов. К счастью, экономический рост в 871 году был столь стремительным, что кабинет министров почти не возражал.

Расходы на расширение Лондиниума превысили двадцать тысяч фунтов. После завершения всех работ муниципалитет планировал поэтапно продавать участки земли, быстро вернув вложенные средства и даже получив значительную прибыль.

В итоге общие расходы казны в 871 году составили сто пять тысяч фунтов, а годовой профицит — семьдесят тысяч фунтов.

— Столько? Даже после полного погашения военных облигаций у меня останется ещё пятьдесят тысяч фунтов.

Крепкие финансы — ключ к устойчивому правлению монарха. Вигг пережил крах старой династии и прекрасно понимал их значение.

Годами он жил скромно, направляя значительные средства в развитие экономики и освоение внешних рынков. Как снежный ком, его усилия накапливались и, наконец, привели к созданию могущественной и процветающей империи.

Хорошее финансовое положение означало, что все девять ведомств получают достаточное финансирование, а выполнение задач соответствует ожиданиям. Дойдя до последней страницы отчёта, Вигг увидел раздел, посвящённый Новому Свету.

Ситуация в Бостоне, Чарльстоне и Пуэрто-Рико оставалась спокойной. Кроме того, губернатор Карибского бассейна, одновременно барон Пуэрто-Рико, прислал карту с небрежными пометками, охватывающую Карибские острова и западную часть Центральной Америки.

Губернатор утверждал, что в Центральной Америке царит хаос, большинство местных сил находятся в упадке, и упускать такой момент нельзя. Он просил предоставить ему больше полномочий для активных действий.

Вигг почесал подбородок:

— А каково мнение кабинета?

Премьер-министр покачал головой:

— Повсюду возможны конфликты: западное Средиземноморье, север Италии, Моравия… Сейчас не время отправлять войска в Новый Свет воевать с какими-то неизвестными племенами.

Вигг разделял это мнение. Он встал со своего места и начал мерить шагами зал заседаний.
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Технологии огнестрельного оружия пока отстают и не дают безусловного преимущества. Долго размышляя, он запретил губернатору вмешиваться в войны местных царств, разрешив лишь торговлю тканями, напитками и железным оружием.

Наступил январь 872 года.

В Градец-Кралове, расположенном в верхнем течении Эльбы в Центральной Европе, глубокой ночью ледяной ветер с воем гнал снежные хлопья. Большинство горожан уже спали, но в замке местного владетеля всё ещё продолжался пир.

В центре зала каменный очаг пожирал толстые дубовые поленья. Изредка искры трещали и взлетали вверх, чтобы тут же погаснуть. Гобелены из шерстяной ткани на стенах мерцали в свете огня, и вышитые на них сцены охоты то вспыхивали, то исчезали во мраке.

— Пейте! Ещё по кубку!

На длинном столе стояли разнообразные жареные мяса, сыр с мёдом и белый хлеб. За столом сидели двадцать три дворянина.

Большинство из них носили бороды, были одеты в тёплые шерстяные халаты и кожаные сапоги, а серебряные кубки с вином отражали пламя очага. Иногда они ворчали о неурожае или новых налогах короля.

— Регулярную армию увеличили до двух тысяч, но королю этого мало! Теперь он хочет ввести налог на предметы роскоши. При таком грабеже цены на вино, виски, мёд, тростниковый сахар и специи резко вырастут.

— И не только на них! Окрашенные ткани тоже попали в список роскоши. Всё из-за этих проклятых греческих советников!

Недовольство нарастало, пока молодой дворянин на главном месте не вскочил и не закричал:

— Хватит! Ростислав — всего лишь марионетка в руках греков! Он недостоин править этим королевством!

В зале воцарилась гробовая тишина. Все молча уставились на всё более возбуждённого юношу. Вскоре один из средних лет дворян встал и сказал:

— Мне нужно кое-что срочно решить. Я ухожу.

Остальные гости один за другим стали покидать пир, каждый под своим предлогом. Восстание — самое тяжкое преступление, и никто не хотел оказаться замешанным в этом деле.

Когда все ушли, молодой дворянин всё ещё бормотал себе под нос, пока стража не напомнила ему о случившемся.

Он выдохнул облако винных паров:

— А мои гости? Куда все делись?

Вскоре Коцел из Жатеца получил известие и в ярости выхватил меч, начав рубить им длинный пиршественный стол в зале замка.

— Боги свидетели! Зачем я связался с этим болтливым глупцом!

Согласно первоначальному плану, в апреле он должен был поднять восстание, повести викингов на восток и свергнуть старого короля, став либо герцогом, либо новым монархом.

Теперь, когда план раскрыт, Коцелу больше некуда было деваться. Он срочно собрал мелких дворян и помещиков окрестностей и заставил их выбрать сторону.

— Король глуп и беспомощен, он стал марионеткой греков. Я намерен собрать армию и защитить древние традиции Моравии. Что вы об этом думаете?

Немногие выразили поддержку, большинство молчало, а пятеро мелких дворян, принявших новую веру, громко возмутились и обвинили его в измене.

Коцел не ответил. Он лишь бросил взгляд на стражу у стен зала. В следующее мгновение пятерых дворян зарубили мечами, а их тела выволокли из зала, оставив на полу кровавые следы.

Устрашив присутствующих, Коцел заставил их подписать множество объявлений войны. Эти документы должны были быть разосланы по всей стране, чтобы отрезать участникам любой путь к отступлению.

— Отлично. Благодарю вас за верный выбор.

Закончив все дела, Коцел нашёл во дворе агента Красного Тая и велел ему как можно скорее связаться с викингами.

Агент с кислой миной объяснил:

— Господин, сейчас лютый мороз. Вы объявили войну зимой, а мы ещё не готовы. Придётся подождать.

Сказав это, он сел на коня и поскакал из Жатеца к границе королевства, расположенной в сорока милях к северо-западу.

Через три дня весть достигла лагеря в Магдебурге. Всё пришло в смятение: треть офицеров находилась в отпуске, а обозы и суда для экспедиции ещё не были подготовлены. По меньшей мере месяц требовался, чтобы собрать силы.

Точно так же не были готовы и члены семьи герцога в Регенсбурге.

Проницательная герцогиня сжимала в руках письмо и не переставала ворчать:

— На дворе лютый холод, крестьяне хотят лишь сидеть дома и пережидать зиму. Эту войну просто невозможно вести.

Дуглас взглянул на неё:

— Значит, ты собираешься сослаться на это, чтобы отделаться от императора?

Он приказал двум сыновьям срочно собирать ополчение по округам. Независимо от результата, он обязан был продемонстрировать свою верность императору.

Десятого января агент Красного Тая вернулся в Жатец. Сообщив череду плохих новостей, он наконец доложил единственную хорошую:

— На западной границе, в Дрездене, тайно хранятся две тысячи комплектов доспехов и большое количество оружия. Согласно аварийному плану, это снаряжение уже в пути и скоро прибудет в Жатец. Вам нужно продержаться до февраля.


Глава 381
Две тысячи комплектов кольчужных доспехов?

Коцел был поражён щедростью викингов. В прежние времена даже всё Моравское королевство не смогло бы собрать столько доспехов.

— Эту войну можно вести, — сказал он. — По крайней мере, удержать Жатец не составит труда.

Четыре дня спустя флотилия прибыла к пристани Жатеца. Коцел лично осмотрел груз: лишь тридцать процентов изделий оказались новыми, остальные семьдесят несли следы починки.

Испытания показали, что эти необычные стёганые доспехи надёжно защищают от стрел и ударов в ближнем бою. Не раздумывая, Коцел облачился в офицерский доспех и спросил разведчика Красного Тая:

— Сколько это стоит?

Тот поднял подбородок, явно проявляя высокомерие.

— Ничего. Это дар императора. Вам остаётся только сражаться — оружие и снаряжение мы берём на себя.

Вскоре две тысячи ополченцев Коцела получили доспехи и единообразное вооружение. Облик всей армии преобразился, а вместе с ним возрос и боевой дух ополчения.

В течение следующей недели с небольшим Коцел водил своё войско по окрестностям, одновременно распускал слухи: десять тысяч викингов уже выступили в поход и достигнут Моравии уже в следующем месяце. Тем, кто осмелится ослушаться, уготована та же участь, что и франкским аристократам!

Под давлением и соблазнами Коцелу удалось заручиться поддержкой множества мелких дворян и землевладельцев. Его армия выросла до трёх с половиной тысяч человек и захватила пять поселений, награбив огромные запасы продовольствия и скота.

Верхом на коне Коцел наблюдал за длинной колонной своего войска. Уверенность росла, тревога почти исчезла, и он начал строить планы на будущее — как извлечь ещё больше выгоды из предстоящей войны.

В ту же ночь он получил сообщение: регулярная армия короля направляется к Градец-Кралове. Местный феодал просил подкрепления.

Хотя этот человек сорвал планы Коцела, они всё же были союзниками одного лагеря — да ещё и двоюродными братьями. Оставив пятьсот солдат в городе, Коцел повёл остальных трёх тысяч вдоль Эльбы на восток.

По пути к нему время от времени присоединялись шаманы со своими последователями. Коцел принимал всех, позволяя своим солдатам грабить поселения, отказавшиеся вернуться к традиционной вере. Это служило одновременно пополнению запасов и разрядке напряжения среди воинов, повышая их преданность.

— Господин, ваше продвижение слишком медленное. Вчера вы прошли всего двенадцать миль. Советую оставить медлительных ополченцев для охраны обоза, — обратился к нему временный советник — викинг-офицер.

Однако его рекомендацию проигнорировали, и армия продолжала медленно двигаться вперёд.

25 января регулярная армия короля первой достигла Градец-Кралове.

По совету греческого наставника две тысячи шестьсот солдат намеренно разграбили поместья за городскими стенами, чтобы выманить феодала в открытое сражение. Им легко удалось разбить его войско, почти захватив сам город.

Утром 28-го числа, когда регулярные войска строили осадные машины, пришла весть: подкрепление Коцела уже в пути.

На военном совете греческий советник предложил регулярной армии выйти навстречу Коцелу.

— Господин, гарнизон города уже сильно потрёпан. Даже если мы временно уйдём, они не осмелятся преследовать нас. Предлагаю немедленно двинуться на запад и занять холмы у развилки дорог, чтобы перекрыть путь врагу.

Командующий последовал совету: приказал собрать вещи и двинуться на запад. К полудню 29-го числа войско заняло позиции.

В два часа дня на горизонте показалась армия численностью около трёх с половиной тысяч человек. Построение было рыхлым, движение — медленным. Единственное, что вызывало опасения, — две тысячи доспешников.

Из-за отсутствия кавалерии у обеих сторон войска Коцела спокойно выстроились в боевой порядок и заняли позиции на расстоянии более километра от противника на восточных холмах.

Регулярная армия была полностью экипирована по восточно-римскому образцу: ламеллярные доспехи, шлемы спарген с нащёчниками, двухметровые восьмидесятисантиметровые одноручные копья, овальные деревянные щиты и составные обратногнутые луки.

Основные силы Коцела носили типичное викингское снаряжение: чёрные стёганые доспехи, остроконечные шлемы с защитой шеи и трёхметровые пятидесятисантиметровые двуручные копья. Кроме того, семьсот ополченцев были вооружены арбалетами, но доспехов у них не было.

Формально обе стороны заявляли, что сражаются за Моравию, но внешне это было классическое столкновение доверенных сил двух великих держав.

Под управлением двух могущественных правителей некогда единое Моравское королевство окончательно раскололось, и гражданская война вспыхнула в полную силу.

Семьсот арбалетчиков Коцела первыми двинулись вперёд. Они выстроились в две рыхлые шеренги и медленно приближались к холмам, вступая в перестрелку с пятьюстами лучников противника.

Лишённые железных доспехов, арбалетчики установили впереди большие деревянные щиты, похожие на дверные полотна, — хоть как-то прикрыться.

Прошло более десяти минут. Лучники, истощив силы, отступили в тыл. Арбалетчики продолжали стрелять. Хотя урон они нанесли небольшой, внешне казалось, что именно они отбросили врага.

— Отлично! Молодцы, ребята! — воскликнул Коцел.

Он почувствовал преимущество и слегка приподнял уголки губ. Его викинг-советник про себя проворчал:

— На франкском поле боя такое построение давно бы разметали кавалерией. Как он ещё смеет улыбаться?

Затем началась пехотная схватка.

Регулярная армия состояла в основном из новобранцев и в рукопашной схватке не добилась особого превосходства. Зато у мятежников было немного больше людей, и они постепенно начали охватывать фланги регулярной армии, формируя всё расширяющийся полумесяц.

Хотя положение складывалось в пользу его стороны, викинг-советник не спешил праздновать. Он внимательно вглядывался в горизонт, опасаясь появления кавалерии.

И действительно, в самый критический момент, когда регулярная армия вот-вот должна была рухнуть, на северной окраине поля боя внезапно появились сто всадников. Они взмахнули мечами и уже на расстоянии пятисот шагов развили максимальную скорость — этого было достаточно, чтобы понять: перед ними новобранцы, едва обученные верховой езде.

Промчавшись на полной скорости несколько сотен шагов, кавалерия полностью рассыпалась. Кони выбились из сил, и их скорость незаметно упала. В результате всадники врывались в строй противника поодиночке, и эффект от атаки оказался ничтожным.

После этой хаотичной стычки регулярной армии удалось избежать окружения, но ценой потери большей части кавалерии.

— Хорошо, что эти варвары не умеют применять ударную кавалерию. Иначе нам бы несдобровать, — про себя облегчённо вздохнул викинг-советник, после чего посоветовал Коцелу немедленно ввести в бой оставшихся ополченцев и арбалетчиков, не давая врагу передохнуть.

Когда ополченцы и арбалетчики были отбиты, железные копейщики мятежников перестроились и начали третью атаку, которая наконец сломила регулярную армию.

На следующий день Коцел торжественно вступил в Градец-Кралове. Число сторонников мятежа резко возросло, привлекая множество тех, чьи интересы пострадали от реформ.

В начале февраля викингские войска начали входить в Моравию. Общая численность составила около десяти тысяч человек под командованием Дугласа. Опасаясь, что затяжная кампания вызовет вмешательство Восточной Римской империи, он объединил свои силы с армией Коцела и двинулся на столицу Моравии.

Однако викинги недооценили решимость Восточного Рима. Базиль заранее уведомил южные страны — Славонию, Хорватию и Сербию — о готовности оказывать помощь по мере необходимости, покрывая все расходы за счёт империи.

С прибытием подкреплений из этих государств гарнизоны восточных городов Моравии резко увеличились. Дугласу с трудом удалось взять два города, но потери оказались слишком велики. Он запросил у императора секретное оружие, заявив, что без него эту войну не выиграть.
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— Секретное оружие? Требушет или торсионная баллиста? Греческие мастера уже строят соответствующие сооружения в столице. Неужели мы будем обстреливать друг друга требушетами?

Коцел с любопытством спросил Дугласа, который почесал затылок и ответил:

— Я тоже не знаю. В прошлом году, когда я ездил в Лондиниум на аудиенцию к императору, среди народа ходили слухи об этом, но император и кабинет министров держали всё в строжайшей тайне. Говорили лишь, что это оружие отлично подходит для осады городов и морских сражений… э-э, наверное, примерно как «греческий огонь».

Понимая, что войну быстро не закончить, Дуглас решил пойти на компромисс: он начал атаковать оставшиеся поселения на западе Моравии, стремясь захватить регион под названием «Богемия».

В начале марта из Лондиниума пришло сообщение:

Император не намерен присылать подкрепление. Напротив, недоукомплектованной Третьей полевой дивизии приказано вернуться в Париж. Задача герцога больше не заключается в завоевании всей Моравии, а лишь в удержании Богемии.

— Почему выводят войска? — недоумевал Коцел.

Дуглас смутно догадывался о замысле императора, но не стал объяснять его этим моравским аристократам — слишком уж болтливыми они были, чтобы доверять им военную тайну.

Британия.

С тех пор как Вигг получил известия с фронта, он понял, что война вступила в стадию затяжного противостояния. Если он может отправить свои войска, то и Базиль тоже может отправить свои.

Восточная Римская империя богата деньгами и способна бесконечно бросать на поле боя балканских наёмников, истощая людские ресурсы Викингской империи.

Конечно, ситуацию могла бы изменить артиллерия — она способна разнести в щепки города Моравии.

Однако любое новое оружие достигает максимального эффекта только при первом применении. Если использовать пушки в Моравии, враг будет готов к ним в следующей войне, и эффективность артиллерии резко упадёт.

— Использовать пушки на второстепенном театре военных действий — слишком расточительно.

Он предпочитал сохранить это грозное оружие для решающего региона — Северной Италии, где одним мощным ударом можно уничтожить остатки франкских сил и положить конец войне между викингами и франками.

Проведя целую ночь в размышлениях в своём кабинете, Вигг принял решение: наступать на юге и обороняться на севере. Пусть войска Дугласа и Коцела тянут время на северном фронте. Центральная Европа слабо заселена, повсюду густые леса — идеальное место для изматывающей войны.

Даже если восточно-римские войска вторгнутся в Восточную Франкию, это почти не повлияет на него: Бавария, Померания, Саксония и другие области не являются его прямыми владениями — пусть враг развлекается там, сколько душе угодно.

На следующий день на заседании кабинета министров Вигг объявил о всеобщей мобилизации.

— Факты показывают, что война с Восточной Римской империей неизбежна. Нам всё равно придётся сразиться, чтобы чётко определить границы наших сфер влияния. Передайте приказ: пусть королевские графства и крупные феодалы немедленно собирают войска. Кроме того, выпустите военных облигаций на сумму пятьдесят тысяч фунтов, обеспечив их залогом местных серебряных рудников.

Выслушав его, премьер-министр задал принципиальный вопрос:

— Кто возглавит армию?

— Я лично поведу её в бой.

Командование крупной армией — крайне редкий талант. Обязанности полководца включают, но не ограничиваются: планирование маршрутов передвижения, обеспечение тылового снабжения, разработка стратегии кампании и управление боем в реальном времени.

Кроме того, командующий обязан знать характер, способности и боевой путь десятков офицеров среднего и высшего звена. Он должен избегать назначать вместе тех, у кого давние обиды, и в случае конфликта между частями — подавлять разногласия собственным авторитетом. Во всей империи только Вигг обладал достаточным опытом и авторитетом, чтобы возглавить такое войско. Остальные командиры просто не были готовы к такой задаче.

В начале мая обучение успешно завершилось. Викингская армия пересекла пролив Дувр и двинулась вдоль побережья к Гавру.

Высадившись, войска пересели на драккары и начали подниматься вверх по реке Сена. По плану, флот должен был доплыть до верхнего течения Сены, затем проделать короткий пеший переход и спуститься по рекам Сона и Рона к берегам Средиземного моря, достигнув Марселя.

20 мая, пока сухопутные войска ещё находились в пути, подкрепление Королевского флота уже прибыло в Тулон.

Флот подкрепления состоял из четырёх артиллерийских кораблей и двадцати четырёх обычных боевых судов. Ранее в западной части Средиземного моря базировалось двенадцать кораблей, так что общая численность флота достигла сорока единиц.

— Это и есть то самое секретное оружие из донесений? — спросил Хадава.

Он и его заместитель Галос поднялись на борт артиллерийского корабля и провели руками по холодным, массивным медным пушкам.

Вскоре Хадава приказал подтянуть захваченное судно с косыми треугольными парусами — дау — и использовать его в качестве мишени.

Небо было ясным и лазурным, солнце щедро озаряло землю. На волнорезе собрались матросы с семьями, дети весело носились между взрослыми, иногда вызывая недовольные окрики.

Внезапно пронзительный звук горна разнёсся по всему побережью. Толпа замерла. Тысячи глаз устремились на четыре боевых корабля.

Затем прогремел оглушительный залп.

С борта всех четырёх кораблей одновременно вырвались огромные оранжево-красные языки пламени, белый дым окутал суда.

Снаряды со свистом рассекли воздух. Люди наблюдали, как в месте, где стояла несчастная мишень, взметнулись десятки водяных фонтанов. Остальные ядра врезались в корпус судна, вода хлынула через пробоины, и мишень медленно накренилась, пока полностью не исчезла под водой, оставив лишь расходящиеся круги и обломки на поверхности.

Эпоха изменилась. Хадава сжал кулаки.

Отныне викинги будут господствовать над всеми морями мира.

Отдохнув два дня, Хадава не смог дождаться и повёл флот в море, направляясь к ближайшему крупному порту — Генуе.

За километр до порта тридцать шесть обычных кораблей остановились. Четыре артиллерийских судна медленно вышли вперёд и выстроились в линию на расстоянии трёхсот пятидесяти метров от причала.

В этот момент французская армия начала запускать свои двадцать тяжёлых требушетов. Камни со свистом падали в море, беспомощно поднимая лишь брызги воды.

— Огонь!

Первый артиллерийский корабль выпустил залп, из жерл пушек вырвался белый дым, за ним последовали остальные три. Залпы слились в один непрерывный гром, от которого задрожала сама гладь моря.

Ядра со свистом полетели к причалу. Деревянные пирсы были разнесены в щепки. Каменный склад получил прямое попадание — стена рухнула, подняв облако пыли.

Уже после первого залпа четыре требушета были уничтожены. Французы, ошеломлённые этим апокалиптическим зрелищем, бросили позиции и бежали в панике.

На палубах артиллерийских кораблей расчёты из шести человек каждый быстро очищали стволы, перезаряжали пушки и произвели второй залп. На этот раз викинги уничтожили ещё три требушета.

Наконец, последний требушет был разбит. Тридцать шесть боевых кораблей, уже не сдерживаемые нетерпением, устремились к причалу. Они начали обстреливать порт торсионными баллистами, запуская сосуды с горючим маслом, которые вспыхивали, уничтожая суда, пирсы и здания на берегу.

— Хватит! У нас ограниченный запас сосудов с горючим маслом и ядер. Они понадобятся нам впереди!

Хадава подал сигнал флагами, приказав флоту покинуть это разрушенное побережье и двигаться к следующей цели.

На следующее утро флот достиг Пизы и повторил ту же тактику, полностью уничтожив порт. Затем он направился на юг Италии, где сжёг прибрежные города — Неаполь, Салерно и другие.
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Генуя подверглась нападению. Более десятка всадников-гонцов вырвались из городских ворот, чтобы передать это потрясающее известие прибрежным городам.

Вскоре и другие атакованные города послали своих гонцов: кони скакали быстрее, чем корабли могли плыть. Когда викинги напали на Неаполь, сицилийская эскадра Восточной Римской империи уже получила донесение.

— Викингский огонь?

Командующий флотом усмехнулся, услышав это необычное название. Он собрал корабли, распределённые между портами Сиракуз и Мессины, и временно сформировал эскадру из ста боевых судов. Воспользовавшись сильным южным ветром, они отправились к Неаполю.

Тридцать первого мая флот Восточного Рима достиг Салерно, превращённого в руины. Согласно местным жителям, викинги, разграбив этот порт, уже повернули на север.

— Догонять!

Восточный Рим двинулся вслед за ними, проходя последовательно Неаполь и Остию. Согласно сообщениям наземных гонцов, викингская эскадра, казалось, задержалась где-то в море близ Генуи.

Командующий внимательно изучил карту и изменил курс на северо-запад — к Ницце.

Два июня, утро.

Адмирал Хадава, командующий Средиземноморским флотом, стоял на кормовой палубе своего флагмана и смотрел в бескрайнюю синеву. Тридцать шесть белых следов прочертили спокойную гладь моря; паруса надуты юго-восточным ветром.

Внезапно крик с вершины мачты разорвал тишину.

На юго-западном горизонте показались паруса, быстро множившиеся и вскоре образовавшие целую армаду, затмевающую небо. Красные знамёна Восточного Рима развевались на мачтах — сотня боевых кораблей устремилась вперёд на полной скорости.

— Всем готовиться к бою!

Сигнал флагами распространился по всему флоту. Викингская эскадра сменила строй: четыре канонерские лодки вышли вперёд, выстроившись в линию, и открыли бортовые амбразуры.

Флот Восточного Рима растянулся в широкий фронт и, используя численное превосходство, устремился вперёд. Гребцы скандировали боевые кличи, корабли рассекали волны, расстояние между противниками стремительно сокращалось.

Две тысячи метров… Тысяча… Пятьсот…

— Огонь!

Четыре канонерские лодки одновременно выплюнули языки пламени. Белый дым поднялся стеной, ядра со свистом разорвали воздух. В мгновение ока деревянная щепа разлетелась в стороны, весла сломались и закружились в воде. Нос одного лёгкого галеона был пробит, а у другого мачта переломилась пополам, и парус, словно саван, накрыл барахтающихся моряков.

На палубах канонерок артиллеристы мокрыми швабрами протирали раскалённые стволы и снова заряжали пороховые мешки и ядра. Второй залп оказался ещё точнее: одна из римских триер получила пробоину по ватерлинии, морская вода хлынула внутрь, и корабль начал крениться.

Расстояние продолжало сокращаться. Остальные викингские корабли запустили арбалетные катапульты, метая сосуды с горючим маслом и пытаясь оттеснить врага огнём.

Натиск восточноримского флота на миг замедлился — они никогда не сталкивались с такой плотной и ужасающей дальнобойной атакой. Командующий принял решение изменить тактику: он приказал всем лёгким галеонам обойти вражеский флот с флангов и окружить его.

Битва вступила в решающую фазу. Канонерские лодки продолжали стрелять, но не могли помешать смыканию кольца окружения. Лёгкие галеоны Восточного Рима, игнорируя потери и выдерживая обстрел из катапульт и арбалетов, быстро сцепились с внешними кораблями викингов.

— Какая мощная боевая стойкость!

Хадава стоял на корме. Перед ним море окуталось лёгкой белой дымкой. Более тридцати дромонов приближались — их корпуса были слишком толстыми, и ядра не могли пробить ватерлинию, чтобы затопить корабли; максимум, чего удавалось добиться, — это уничтожить экипаж на палубе.

С обоих флангов множество лёгких галеонов завершили окружение и теперь пытались сомкнуть кольцо. Греки использовали численное превосходство: две–четыре триеры атаковали один викингский корабль.

— Подать сигнал! Расформировать строй! Пусть обычные корабли прикрывают ближайшие канонерские лодки! Пока канонерки на плаву, остальные могут погибнуть — неважно!

В десять часов утра фланги викингского флота оказались в хаотичной схватке. Голубая вода окрасилась в бледно-красный цвет, поверхность моря усеяли трупы и обломки корабельных досок.

Теперь канонерские лодки находились менее чем в ста метрах от врага. Вокруг клубился густой белый пороховой дым. Капитан отдал приказ:

— Артиллеристы, стреляйте на своё усмотрение! Используйте ядра или картечь — как хотите! Только не попадайте в свои корабли. Двадцать морских пехотинцев займите позиции у борта. Остальным матросам взять арбалеты и клинки для ближнего боя — готовьтесь к абордажу в любой момент!

Получив приказ, один из артиллеристов засунул в ствол пороховой мешок и большой мешок с железными шариками, прицелился в приближающийся галеон и дал залп.

Мгновенно сотни железных шариков обрушились на палубу вражеского корабля, как град, уничтожив всех матросов и офицеров.

— Отличная работа!

Капитан громко похвалил стрелка, но радость его длилась недолго: прямо перед ним вспыхнул огонь. Вскоре в зону досягаемости вошли огнемётные суда — из металлических труб на их носах вырвались струи пламени, охватывая викингские корабли.

Морское сражение вступило в самую жестокую стадию.

Викингские канонерки безумно стреляли ядрами и картечью, а римляне отвечали греческим огнём. Четыре внешних обычных корабля загорелись. Викинги пытались тушить пламя насосами, забирающими морскую воду, но этот проклятый греческий огонь не гасился водой — наоборот, он плавал по поверхности и продолжал гореть.

В отчаянии капитан ударил в медный колокол, приказав всей команде покинуть корабль.

Лишённые прикрытия обычных судов, внутренние канонерские лодки тоже подверглись огненным струям.

Менее чем за полминуты пороховые мешки у бортовых орудий вспыхнули, огонь мгновенно распространился, и выжившие моряки стали прыгать в воду, цепляясь за бочки или обломки досок, надеясь на спасение товарищами.

— Эти греки сошли с ума! Разве это действительно необходимо?

Хадава стоял у борта и наблюдал за хаосом на море. Положение флота Восточного Рима было не лучше. У некоторых огнемётных судов треснули доски корпуса, устройства вышли из строя, и вытекший греческий огонь поджёг сами корабли. Другие огнемёты были буквально «вымыты» картечью — палубы опустели, никто не управлял судами, и они медленно дрейфовали, мешая манёврам окружающих кораблей.

Битва продолжалась до одиннадцати часов. Все огнемётные суда Восточного Рима были уничтожены, осталось лишь шестьдесят кораблей. Боевой дух моряков угас, и корабли на краю поля боя начали постепенно отступать.

Викингский флот также понёс тяжёлые потери: две канонерские лодки и тринадцать обычных кораблей погибли. Оставшиеся суда сгруппировались в три отряда и, держась вместе, двинулись на север, покидая поле боя. Флот Восточного Рима не стал их преследовать, а сам отступил в юго-восточном направлении.

Сражение завершилось. Потери Восточного Рима оказались больше, но они достигли своей первоначальной цели: отбросить викингов и не допустить их проникновения в восточную часть Средиземного моря.

Викинги, в свою очередь, уничтожили главные порты западного побережья Италии, потопили франкские суда и нанесли серьёзный урон римскому флоту, значительно ослабив его господство в западной части Средиземноморья.

После этого кровопролитного, взаимоуничтожающего морского сражения настоящую выгоду получила Аглабидская династия Северной Африки: её пиратские корабли вновь активизировались и начали нападать на Корсику, Сардинию и побережье Италии.


Глава 384
После битвы у Ниццы Восточная Римская империя объявила о своей победе, заявив, что потопила пятьдесят викингских военных кораблей.

Однако итальянцы не успели даже начать праздновать, как пришла новая дурная весть:

Большие партии зерна из Тулузы, Бургундии и Прованса направлялись в Марсель. Ходили слухи, что десять тысяч воинов Змея Севера вот-вот подойдут к городу. Он намеревался последовать примеру Ганнибала Барки и развязать в Италии череду кровавых и жестоких войн.

Это известие достигло роскошной виллы в Равенне. Хозяйка дома не только не испугалась — она обрадовалась. Прервав светскую беседу с другими дамами, она поспешила в сад и, впервые за долгое время, одарила мужа тёплой улыбкой.

— Викинги движутся по долине Роны. Ожидается, что они начнут наступление в течение двух недель. У тебя появился шанс. На этот раз ты обязан проявить себя и смыть позор, который лежит на тебе.

Позор?

Гуннар отложил резец и деревянную фигурку, поднял глаза на жену, с которой прожил двадцать лет, и сдержал множество слов, которые рвались наружу. Вместо этого он спокойно ответил:

— Понял.

Последние два года он находился под домашним арестом, но жена и сын с невесткой свободно передвигались по городу, наслаждаясь жизнью в бывшей столице Римской империи: ходили на балы, ужины и светские рауты.

Иногда Гуннар слышал от них новости из внешнего мира. Например, в Иберии незаконнорождённый Генрих женился на дальней родственнице короля Альфонсо, укрепив тем самым своё положение в Сарагосе.

Чаще же всего Гуннар оставался один в саду, коротая время резьбой по дереву.

Большинство его фигурок изображали викингов-разбойников в германских шлемах и с густыми бородами. Каждая из них соответствовала кому-то из его знакомых: Рагнару, Ивару, Бьёрну…

После ухода Вивиан Гуннар снова взялся за резец. Его руки сами начали вырезать, и лишь очнувшись, он понял, что в ладони сжимает фигурку самого себя!

— В конечном счёте, я так и остался викингским варваром.

Гуннар вернулся в спальню на втором этаже. Комната была в беспорядке; в углу громоздились пустые бутылки. На широком дубовом столе стояли более двухсот деревянных фигурок, выстроенных в стройный ряд, будто викингский отряд, готовый выступить в поход.

Он некоторое время наблюдал за ними, затем поместил свою фигурку в строй — прямо позади и чуть в стороне от Рагнара.

В этот момент из окна донёсся смех и разговоры Роберта с друзьями. Гуннар подошёл к окну и выглянул наружу.

Во дворе цветной мрамор был выложен в сложные и изысканные геометрические узоры. Роберт и его товарищи расслабленно сидели в креслах, а пятеро слуг обмахивали их опахалами. Ещё один слуга черпал воду из прямоугольного бассейна медным кувшином, чтобы поливать цветы. Дно бассейна было выложено синей глазурованной плиткой; прозрачная колодезная вода едва заметно колыхалась, отражая безоблачное небо и окружающую её коринфскую колоннаду.

Сквозь светлое оконное стекло Гуннар смотрел на Роберта. Его взгляд был полон противоречивых чувств. Наконец, глубоко вздохнув, он подошёл к углу комнаты, достал свёрток и повесил его себе за спину.

Затем Гуннар внимательно осмотрел ближайших стражников, дождался подходящего момента и осторожно перелез через подоконник. Вскарабкавшись на крышу особняка, он бесшумно двинулся к её краю.

Внизу двое охранников вполголоса перебрасывались фразами, явно недовольные повышением цен в местной таверне.

Момент был слишком драгоценным, чтобы упускать его.

Гуннар разбежался по скату крыши и прыгнул на плоскую кровлю двухэтажного флигеля, где жили слуги. Пройдя по раскалённой на солнце черепице около тридцати метров, он спрыгнул в клумбу.

Проползя немного среди цветов, он с удивлением обнаружил, что часовой неподалёку уснул. Гуннар тут же изменил маршрут, вытащил из кармана спящего ключ и, дрожащими от волнения руками, открыл им калитку перед собой.

За воротами простиралась широкая площадка: слева — склад, справа — конюшня. Гуннар несколько минут наблюдал и заметил, что одна из повозок вот-вот отправится в путь.

Не раздумывая, он юркнул под телегу и крепко ухватился за её днище, пока та не выехала за ворота.

Проезжая оживлённый рынок, повозка то и дело останавливалась. Гуннар воспользовался одной из таких пауз, выкатился из-под неё и затерялся в густой, шумной толпе.

Солнце палило нещадно; влажная духота окутала Равенну. Пот пропитал грубую льняную рубаху Гуннара. Побродив по пристани около десяти минут, он нашёл торговое судно, готовившееся к отплытию, и за пять серебряных монет занял место в трюме.

Теперь Гуннару осточертели чужие войны — будь то Карл Лысый, Альфонсо, Базиль или Вигг. Его больше не волновало, кто победит, а кто проиграет. Он хотел лишь одного — уйти в горы и жить в тишине.

Его война закончилась.

В тот же день во второй половине дня ко дворцу, где Гуннар долгое время находился под арестом, прибыл придворный слуга. Он объявил от имени короля о помиловании Гуннара и одновременно призвал его стать главнокомандующим франкской армией и немедленно следовать в Геную для получения дальнейших приказов.

Вивиан угадала правильно. Обрадованная, она поспешила в сад и громко позвала Гуннара по имени.

Опьянел?

Герцогиня поднялась в спальню на втором этаже флигеля и открыла дверь. От запаха прокисшего вина её передёрнуло. В комнате никого не было. Золотистые лучи заката проникали внутрь, лёгкие занавески колыхались на ветру. На столе аккуратно выстроились деревянные фигурки, на стене висел богато украшенный меч герцога, постель была взъерошена, а на подушке лежал серебряный крестик.

Где же этот пьяница?

Вивиан предположила, что Гуннар уснул где-то среди цветов, и велела слугам обыскать сад. Однако вскоре выяснилось, что он сбежал.

Новость быстро распространилась. Ворота Равенны немедленно закрыли, сотни солдат прочёсывали дом за домом, но так и не нашли этого норманнского аристократа.

«6 июня 872 года, накануне начала Итальянской войны, Гуннар, герцог Нормандии и герцог Сарагосы, назначенный главнокомандующий объединёнными силами, исчез в Равенне и с тех пор о нём ничего не было слышно».

Это и стало последним следом Гуннара в истории.

Через два дня викингская армия достигла северных окраин Марселя.

Основные полевые силы насчитывали пятьдесят две тысячи человек и делились на Отдельную дивизию, Первую, Вторую и Третью полевые дивизии, кавалерийскую дивизию и артиллерийский полк (восемьдесят медных пушек).

Дополнительно были собраны двадцать восемь тысяч человек из местных ополчений, сформированных знатными семьями. Эти войска составили двадцать восемь гарнизонных полков и выполняли вспомогательные задачи: обеспечение тыла, транспортировку припасов, охрану укреплённых пунктов.

Утром герцог Прованса вместе с семьёй и горожанами вышел встречать армию. После более чем двухчасового ожидания на горизонте появились отдельные группы разведчиков, а вслед за ними — бесконечная колонна войск, протянувшаяся на несколько километров. Поднятая марширующими ногами пыль окутывала ряды, а лес копий и ратных древков сверкал холодным металлическим блеском.

Вскоре к ним подскакал сам император в сопровождении свиты. Его первые слова были:

— Сколько припасов накоплено в городе?

Сорокопут ответил:

— По приказу всё зерно из южной Франкии стягивается в Марсель. Накопленных запасов хватит на двадцать месяцев, и ещё часть находится в пути.

Земли Западной Франкии были плодородны и благоприятны для сельского хозяйства. Помимо продовольствия, они обеспечивали достаточное количество отличных боевых коней. В этот раз число тяжёлых кавалеристов превысило пять тысяч — последний недостающий элемент в армии Вигга был наконец найден.


Глава 385
В тот же вечер Вигг созвал совещание высшего командования.

Он не спешил переходить к сути, а вместо этого напомнил об одном из классических сражений в истории.

— В 281 году до нашей эры Ганнибал повёл десятки тысяч воинов из Иберийского полуострова, чтобы атаковать сердце Рима — Италию. У устья реки Роны его встретили враги, и ему пришлось обойти их, переправившись через реку выше по течению. Завершив переправу и учитывая целый ряд факторов, Ганнибал принял неожиданное решение — форсировать Альпы!

В этот момент деревянная указка в руке Вигга ткнула в определённый участок карты.

— Через пятнадцать дней изнурительного перехода он чудом вышел на долину реки По, потеряв почти половину своей армии. Наши цели совпадают с целями Ганнибала, но франки заранее подготовились: они возвели множество укреплений в Альпах. Например, на этой дороге построены три каменных форта и восемь деревянных лагерей — ни единого шанса на внезапность.

Вигг глубоко вздохнул и переместил указку к побережью Средиземного моря — его намерение было очевидно.

Все пути сейчас перекрыты цепочками франкских крепостей. Лучше выбрать относительно ровную прибрежную дорогу и продвигаться с запада на восток, методично расчищая путь.

На следующий день армия покинула Марсель и одиннадцатого июня достигла порта Тулон. За два года строительства город превратился в хорошо укреплённую военно-морскую базу.

После недавнего морского сражения у Ниццы Королевский флот потерял четырнадцать кораблей, а выжившие суда получили повреждения разной степени и сейчас проходили ремонт в гавани.

Император обошёл порт, не стал наказывать адмирала, а лишь велел как можно скорее восстановить боеспособность флота. В предстоящих боях морякам почти не предстояло участвовать — всё решала армия.

В тридцати милях к востоку от Тулона находилась небольшая пограничная крепость Викингской империи. Дальше начиналась территория, контролируемая франками.

Несколько дней войска шли по древней и извилистой римской дороге, пока перед ними не открылся просторный пейзаж.

На севере тянулись холмы Альпийских отрогов — крутые, с редкой растительностью, словно естественная стена.

На юге сияло бирюзовое Лигурийское море, безоблачное небо, кружили чайки, а волны мягко набегали на узкую береговую полосу, усыпанную галькой.

Прямо перед ними раскинулась узкая прибрежная равнина, на холме которой возвышалась каменная крепость франков. Чтобы безопасно пройти, викингам необходимо было либо захватить, либо уничтожить это укрепление.

— Как обстоят дела с артиллерией? — спросил Вигг у Лейва.

— Я только что пересчитал: впереди двадцать орудий, остальные шестьдесят остались позади. Полагаю, придётся подождать.

Вигг поднялся верхом на возвышенность и осмотрел артиллерийские части сзади.

Даже после усовершенствования лафетов медные пушки оставались громоздкими и медлительными — для перевозки каждой требовалось восемь впряженных лошадей. К счастью, средиземноморское лето жаркое и сухое; будь дождливая погода, потеряли бы ещё больше орудий.

Не желая терять время, Вигг приказал горным стрелкам зачистить окрестности, а двадцать орудий немедленно ввести в бой.

Через час артиллерия заняла позиции в трёхстах пятидесяти метрах от крепостной стены — ровно за пределами досягаемости франкских требушетов.

— Заряжай! — хрипло скомандовал артиллерийский полковник.

Артиллеристы были голые по пояс, пот струился по их загорелым спинам. Пороховые заряды и ядра последовательно вкладывали в холодные жерла.

— Огонь!

Двадцать пушек выплюнули огненные языки. В стене раздался глухой удар, посыпались осколки камня, оставляя на поверхности множественные вмятины.

Обстрел продолжался до полудня, пока медные стволы не раскалились до такой степени, что их невозможно было трогать.

Стрельбу приостановили. Артиллеристы поливали орудия водой — шипение пара сливалось в постоянный фон. Морской ветер на время рассеял пороховой дым, обнажив израненную крепость: стены покрылись выбоинами, зубцы разрушены, лишь немногие защитники всё ещё держали позиции.

Прошло полчаса. Стволы остыли. Командир артиллерии прищурился, оценил повреждения и приказал сосредоточить огонь на самом слабом участке стены.

Начался последний залп.

Ядра со свистом врезались в одно и то же место. Каждое попадание сотрясало стену.

Наконец, с особенно глухим грохотом обрушился участок стены шириной около тридцати метров. Поднявшаяся пыль заволокла всё вокруг.

Когда туман осел, открылась картина разрушения: обломки образовали пологий склон.

Увидев это, штурмовой пехотный полк ворвался внутрь, занял склады, казармы и другие ключевые объекты. Защитники не оказали сопротивления — их дух был сломлен артиллерией. Они быстро отступили через восточные ворота, даже не успев поджечь обозы.

Падение крепости у Ниццы стало лишь началом. Дальше, почти каждые десять миль, возвышались каменные форты: одни — прямо на дороге, другие — на холмах по обе стороны пути.

По мнению Вигга, франки сделали всё возможное.

Если бы викинги использовали прежние тактики — требушеты и подкопы — на захват одного такого форта ушло бы не меньше месяца. Одних этих укреплений хватило бы, чтобы задержать викингов на целый год, дав Карлу Лысому достаточно времени собрать армию и нанести внезапный удар.

Но увы — Викингская империя вступила в эпоху огнестрельного оружия. Стены, построенные в эпоху холодного оружия, обычно имели толщину всего 1,5–2 метра и не выдерживали артиллерийского огня. Они уже не подходили для новых реалий.

Разве что франки утолщат стены до 4–10 метров, применив внешнюю кладку из камня и внутреннюю из утрамбованной земли. Но на это требовалось много времени. Очевидно, Вигг не собирался давать им ни единого шанса.

В последующие дни викингская армия продвигалась на восток, используя артиллерию. Прибрежные каменные крепости одна за другой падали — большинство не продержалось и получаса.

К концу июня Вигг достиг окрестностей Генуи.

Французская армия ещё не успела собраться: крупные части оставались разбросанными по ключевым альпийским перевалам. Никто и не ожидал, что викинги пробьют прибрежный коридор всего за двадцать дней.

— Отец, посмотрите на защитников на стенах, — сказал второй принц, обращаясь к командирам. — Наверное, именно так же растерялись римляне, когда узнали, что Ганнибал перешёл Альпы.

Офицеры громко смеялись, совершенно не считаясь с гарнизоном внутри города.

Вскоре пятьдесят медных пушек дали залп. Стены Генуи были чуть толще — более двух метров. Обстрел продолжался до двух часов дня, пока в стене не образовалась огромная брешь.

Пи-и-и~

Прозвучал сигнал атаки. Два пехотных полка бросились вперёд. Французы отчаянно сопротивлялись в уличных боях и продержались до сумерек. Большинство солдат сбежало через восточные и северные ворота, немногие укрылись в порту и покинули город на военных кораблях.

— Так много кораблей, — тихо вздохнул Вигг.

На глазок в море плавало более ста боевых судов, среди которых виднелись флаги герцога Неаполя и других сил.

Западно-Средиземноморский флот был практически уничтожен. Из метрополии, возможно, удастся выделить двадцать кораблей в подкрепление, включая один полностью укомплектованный артиллерийский фрегат, который должен прибыть примерно к началу августа.

Но даже в этом случае Королевскому флоту не удастся завоевать господство на море. Перевозка припасов морем невозможна — это серьёзно ограничивало мобильность викингской армии.


Глава 386
После захвата Генуи Вигг созвал военный совет. Он намеревался оставить в городе небольшой гарнизон, а основные силы направить на север — в равнину По, чтобы уничтожить разрозненные отряды французской армии и обеспечить себе надёжный тыл.

Путь из Генуи в северную равнину По лежал через холмистую местность. Вигг предполагал, что французы воспользуются рельефом для обороны и постараются замедлить его продвижение.

Он решил разделить войска и двигаться тремя маршрутами одновременно: даже если противник перекроет один из них, это не остановит всю армию.

— Данные от пленных подтверждают: общая численность остатков франкских войск — от двадцати до тридцати тысяч человек. Даже если они выступят всеми силами, им не одолеть ни одну из наших колонн. Что вы думаете?

Генералы не возражали. Их армия превосходила врага по всем параметрам — численности, вооружению, уровню подготовки и организованности. Не было ни единого основания для поражения.

В начале июля семидесятитысячная армия разделилась на три части. Вигг возглавил центральную колонну, вышедшую из северных ворот города и медленно продвигавшуюся по древней римской дороге.

Чем дальше они шли, тем более пересечённой становилась местность. Впереди раскинулся густой лес — дубы, буки и сосны перемешались между собой. Иногда сквозь листву мелькали чёрные тени.

— Найдите разведчиков французов и устраните их.

Получив приказ главнокомандующего, два горнострелковых батальона нарушили строй и, разбившись на отделения по четырнадцать человек, один за другим исчезли в тёмной чаще, словно ручейки, вливающиеся в океан.

Вскоре из глубины леса донёсся тревожный шум: стаи птиц в панике вылетели из крон и устремились вдаль.

— Их так много?

Вигг провёл рукой по подбородку и отправил в лес все горнострелковые роты, прикреплённые к пехотным полкам, чтобы поддержать своих солдат, попавших в завязавшийся бой.

С прибытием подкрепления горные стрелки перешли в наступление. Все они были экипированы в лёгкие стёганые доспехи, тогда как менее половины франкских стрелков имели хоть какую-то броню. Кроме того, каждое отделение получило компас, что позволяло быстрее ориентироваться на местности и значительно повышало боевую эффективность по сравнению с франками.

Менее чем через полчаса крики и звуки сражения в лесу стихли. Основные силы викингов продолжили марш по горной дороге.

Днём, когда солнце уже клонилось к закату и удлиняло тени солдат, колонна свернула за холм и остановилась.

Перед ними возвышалась каменная крепость, где, судя по всему, размещался гарнизон численностью не менее тысячи человек. Вокруг стен шёл ров, а перед ним — множество временно установленных заострённых кольев.

— Они построили каменную крепость даже в таком захолустье?

Вигг был поражён упорством франков, но радовался, что взял с собой медные пушки: иначе бесконечные укрепления просто измотали бы его армию.

Протяжный звук боевого рога разнёсся по округе — грозный и суровый. За ним последовали громовые команды младших офицеров. Подразделения стремительно развернулись в стороны, превращая походную колонну в боевой строй, обращённый лицом к врагу.

Спустя некоторое время, весь в поту, артиллерийский полковник привёл двенадцать медных пушек и выстроил их в линию на открытой местности. Пушки открыли огонь по каменным стенам на расстоянии трёхсот метров.

К вечеру викинги ворвались внутрь крепости. Французы упорно сопротивлялись, но лишь к ночи смогли покинуть укрепление.

На следующий день Вигг столкнулся ещё с двумя опорными пунктами, и продвижение заметно замедлилось. Только к полудню третьего дня армия викингов наконец вышла из холмистой местности и вступила в сердце Северной Италии — равнину По.

Ещё день пути на север — и викинги достигли южного берега реки По. Разведчики осмотрели окрестности и обнаружили, что понтонные мосты вверх и вниз по течению сожжены; остались лишь несколько случайных лодок.

— Этого достаточно.

Вигг оставил пять тысяч солдат для захвата двух ближайших городов, а основные силы направил на поиски подходящего брода. Восьмого июля он достиг участка реки с более спокойным течением и увидел на противоположном берегу гарнизон численностью свыше трёх тысяч человек. Над лагерем развевался жёлтый штандарт с летящим драконом.

— Флаг Уэссекса?

Он на мгновение задумался. Пленные упоминали, что наследник Уэссекса Альфред находится в стане франков. Вероятно, тот и был на другом берегу.

Семнадцать лет назад Вигг был назначен Рагнаром первым министром. В то время Этельвульф тоже состоял в кабинете министров, а его младший сын Альфред часто играл при дворе вместе с Уббой, Сигурдом и другими. Вигг несколько раз встречал мальчика и запомнил его.

Как быстро летит время.

На северном берегу Альфред смотрел на знаменитый чёрный драконий стяг и внезапно почувствовал упадок духа. Он сжал серебряный крестик на груди и прошептал молитву, едва собравшись с мыслями.

— Быстрее! Пока артиллерия викингов ещё в пути, заставьте солдат рыть окопы!

Земля у берега была мягкой, да ещё и после вчерашнего дождя. Французы копали быстро: за чуть больше часа каждый успел вырыть яму глубиной около восьмидесяти сантиметров.

Тем временем на южном берегу закончили устанавливать артиллерийские позиции. Медные пушки, расположенные в двухстах метрах от противника, начали стрелять через реку. Раскалённые ядра врезались в мягкую почву и не отскакивали — просто зарывались в землю.

— Не стойте! Копайте быстрее! Чем глубже яма, тем выше ваши шансы выжить!

В этот момент одно из ядер упало совсем рядом с Альфредом. Он внимательно осмотрел его, подкатил железный шар к ногам лопатой и тяжело вздохнул.

За месяц войны франки получили первое, пусть и поверхностное, представление об этом новом оружии: викинги засыпают в тяжёлую металлическую трубу пороховой заряд и железное ядро. После поджигания ядро вылетает с невероятной скоростью прямо вперёд.

Новое оружие превосходило старые требушеты и торсионные баллисты и по мощи, и по дальности, и по точности.

Учёные пришли к выводу, что ключевую роль играет именно пороховой заряд: тёмный на вид, он способен бурно гореть. По аналогии с рассказами восточно-римских моряков они назвали его «викингским огнём».

— Если бы только удалось получить рецепт викингского огня…

Под грохот артиллерии мысли Альфреда мчались всё быстрее, пока не привели к безнадёжному выводу:

Ещё до появления этого оружия Змей Севера за два с половиной года разрушил Франкскую империю. Даже если франки получат формулу пороха и сравняются с викингами в вооружении, это ничего не изменит.

Во всём остальном — организации, дисциплине, тактике — франки явно уступают. Даже имея такое же количество пушек, они всё равно проиграют.

В полдень викинги попытались переправиться через реку. Французы не осмеливались покидать укрытия и стреляли из ям, выпуская стрелы под углом в небо. Точность была крайне низкой.

Когда переправа завершилась, тридцать лодок вернулись на южный берег. На северном берегу собралась группа из более чем двухсот викингов, которые терпеливо выдерживали обстрел, ожидая подхода основных сил.

Как только их число перевалило за тысячу, пехотинцы викингов с длинными копьями бросились в атаку на центральный флаг франков. Фланги врага оказались прижаты артиллерийским огнём и не могли двинуться с места, беспомощно наблюдая, как траншеи центра захвачены.

После отступления Альфреда фланги французской армии тоже обратились в бегство, оставив викингам этот стратегически важный брод.


Глава 387
После захвата переправы викинги стали использовать лодки для небольших перевозок войск, одновременно собирая суда выше и ниже по течению и строя понтонный мост.

Тринадцатого июля к ним присоединились ещё две армии, и численность войск Вигга снова достигла семидесяти тысяч.

Пятнадцатого июля понтонный мост был готов, и основные силы викингов начали переправу через реку. Следующей целью стал Милан — важнейшее поселение в северной Италии с населением около двадцати тысяч человек.

С тех пор как викинги двинулись на север, франкские солдаты из Альп и равнины По постепенно стекались в Милан. Всего их собралось десять тысяч, а местные власти дополнительно мобилизовали ещё пять тысяч ополченцев.

В эпоху холодного оружия пятнадцать тысяч солдат вполне могли удерживать римские стены до тех пор, пока не закончатся запасы продовольствия. Однако у викингов были пушки, и преимущество франков в обороне полностью исчезло.

Высшее командование французской армии долго совещалось и пришло к выводу: необходимо отступать на восток.

— Отступать сейчас? — возразил Карл Лысый. — А что делать с войсками, оставшимися в Турине и Альпах?

Он подсчитал, что на западе всё ещё находится около трёх тысяч солдат и огромное количество обозов, которые невозможно быстро эвакуировать.

Турин был ключевой базой снабжения Альпийского оборонительного района. В его складах хранилась большая часть добычи, награбленной в прошлом году на Корсике и Сардинии: зерно, достаточное для пропитания пятидесяти тысяч солдат на целый год, а также множество доспехов, оружия, стрел и тканей.

Альфред возразил:

— Зерно, доспехи, оружие — всё это неважно. Как только мы доберёмся до восточного побережья, Восточная Римская империя непременно доставит нам всё необходимое. Главное — сохранить армию. Пока она жива, есть надежда!

— Верно! — громко поддержали его граф Орлеанский и другие знать.

Карл Лысый не выдержал духоты в помещении и вышел к окну, чтобы подышать свежим воздухом. Спустя долгое молчание он согласился отступать на следующее утро.

— Уже слишком поздно, Ваше Величество, — сказал Альфред. — Нужно уходить прямо сейчас. Возможно, конница викингов уже в пути. Если будем медлить, не сможем уйти.

В час дня солдаты в растерянности покинули казармы. Офицеры приказали им собрать личные вещи и перебазироваться на восточное побережье.

Большинство солдат, не обременённых семьями, с готовностью выполнили приказ — никто не хотел остаться и сражаться с викингами. Однако женатые воины и местное ополчение отказались покидать город и настоятельно просили остаться.

— Как хотите. Я никого не принуждаю, — ответил командир.

Он отправил нежелающих отступать на западную сторону площади, а остальные солдаты построились в четыре колонны и быстро покинули город.

На следующий день в полдень небольшой отряд разведчиков появился на окраине Милана. Они объехали город по кругу, внимательно изучая укрепления. Часть гарнизона вышла за стены и прогнала разведчиков, вызвав восторженные крики горожан.

Через некоторое время разведчики вернулись вновь, продолжая наблюдать за городом, словно назойливые мухи, которых невозможно прогнать.

Вскоре они получили информацию от жителей окрестных деревень: десять тысяч солдат покинули город накануне, и среди них было более двадцати знамён знати — скорее всего, это и была основная армия франков.

В три часа дня Вигг получил донесение и приказал Торгье возглавить всю тяжёлую и лёгкую конницу, а также четыре тысячи конной пехоты для преследования главных сил французской армии.

Даже если французы бросят обозы и будут двигаться налегке, путь от Милана до восточного побережья займёт у них от семи до десяти дней. Торгья был абсолютно уверен, что догонит их.

Шестнадцатого июля кавалерийские части начали погоню по древнеримской дороге к востоку от Милана. Целый день они упорно преследовали противника и к вечеру настигли несколько отставших франков.

— Где Карл Лысый?

Перед грозным видом викингов пленники немедленно ответили:

— Прямо впереди по дороге!

Услышав это, Торгья, несмотря на усталость, продолжил преследование. Но к восемнадцатому июля передовые части так и не обнаружили основных сил франков.

— Что за чертовщина?

Он начал подозревать, что его обманули, и приказал прочесать окрестности большим отрядом. Наконец один жадный пастух сообщил переводчику викингов:

— Франки не пошли по большой дороге, а ушли в северные Альпы. Наверняка бегут по горным тропам. Господин, я готов быть вашим проводником… но за дополнительную плату.

Торгья усомнился в предложении пастуха.

Вдруг этот старик — шпион, который специально заведёт их в узкое ущелье, где со всех склонов их встретят стрелки франков и превратят в ежей?

К тому же кавалерия плохо приспособлена к бою в горах. Даже если пастух не лжёт, вступать в горы всё равно рискованно.

В этот момент один из советников неожиданно предложил альтернативу: совершить стремительный рейд по равнине По и перехватить французскую армию у выхода из Альп.

Торгья принял этот план. Почти десять тысяч всадников величественно двинулись по древнеримской дороге, бесцеремонно рассекая просторы равнины По.

Однако вскоре возникла новая проблема — продовольствие.

Местные жители, испуганные слухами о приближении викингов, забрали всё зерно и имущество и укрылись в лесах и укреплённых городах. В деревнях вдоль главной дороги почти ничего нельзя было найти. При таком положении дел запасов на вьючных лошадях хватит лишь на два дня!

Продовольствие в походе всегда в приоритете. Торгья отправил всех разведчиков расширить радиус поиска до двадцати миль. Темп марша резко снизился.

В итоге Торгья окончательно потерял веру в успех погони. Он послал гонца к императору с подробным докладом о ситуации и просил указаний по дальнейшим действиям.

Тем временем, в северных Альпах…

Альфред с трудом карабкался по горной тропе, опираясь на костыль. Король и другие дворяне продвигались так же медленно — их коней пришлось бросить ещё в первый день подъёма в горы.

Иногда в ущельях раздавался пронзительный крик, быстро затихающий в безмолвии. Солдаты шли мимо, словно привыкнув к подобному.

Ночью франки ютились в расщелинах скал или на подветренных склонах. У них не было палаток и горячей еды — только чёрный хлеб, твёрдый как камень, и немного сыра.

На рассвете глубокое синее небо постепенно светлело, превращаясь в серо-голубое. Внезапно золотистые лучи утренней зари прорвали облака и осветили всё вокруг: заснеженные вершины вдалеке, чуть ниже — низкие мхи, а ещё ниже — обширные заросли тёмно-зелёной пихты.

Альфред некоторое время смотрел на это зрелище, выдохнул белое облачко пара, быстро доел кусочек чёрного хлеба и двинулся дальше вслед за колонной.

К тридцатому июля французская армия потеряла треть личного состава. Оставшиеся солдаты с пустыми глазами, в лохмотьях, безмолвно шли за теми, кто был впереди, словно стадо горных козлов в миграции.

Они экономили даже на словах — говорить было не на что. Альфред потерял доспехи и меч, осталась лишь дубовая трость. Его ноги будто налились свинцом, но остановиться он не мог.

Иногда, когда ветер завывал в ущельях, он машинально поднимал голову. Перед ним по-прежнему простирались бесконечные горные хребты.


Глава 388
Первого августа Альфред всё ещё брёл по горным тропам.

Внезапно впереди раздался ликующий гул, заполнивший все склоны. Он недоверчиво потер уши, решив, что это галлюцинация.

Скоро, опираясь на палку, он добрался до перевала — и узкий горный проход внезапно распахнулся перед ним. Тропа перестала подниматься, постепенно выровнялась, а затем плавно спустилась вниз.

Вдали раскинулась широкая, зелёная и полная жизни долина. По её дну тянулись густые леса, извилистая речка блестела на солнце, а в отдалении поднимались несколько тонких струек дыма от очагов.

Они выбрались.

В тот же день днём французская армия достигла городка у подножия долины. Место называлось Больцано. Населённый пункт тянулся вдоль реки: по берегам стояли грубые деревянные хижины и лишь несколько каменных строений.

Под изумлёнными взглядами местных жителей огромная толпа оборванных, безоружных и бездоспешных французских солдат упала на колени и стала целовать тёплую, мягкую землю под ногами; слёзы катились по их щекам без остановки.

Карл Лысый вместе с высшим командованием вошёл в длинный дом правителя и принялся угощаться местным грубым вином и жёстким солёным мясом. Альфред дочистил дно своей миски с овсяной кашей и спросил о положении противника поблизости.

— Господин, здесь нет врагов, — сказал правитель Больцано. — Мы в самом сердце Альп. Отсюда до Баварии на севере — сотни миль горных дорог, да ещё и крепости преграждают путь. Викинги из Баварии сюда не доберутся!

Услышав это, Альфред почти полностью избавился от тревоги. На него навалилась усталость, и он просто улёгся в каком-то углу, чтобы отдохнуть. Спал он до самого следующего утра.

Дальнейший путь оказался относительно лёгким. Три дня французы шли на юг по дороге, окончательно покинули Альпы и вышли на равнину Венето.

За время пути они потеряли всех лошадей, большую часть доспехов и оружия и теперь насчитывали всего лишь шесть тысяч измождённых, ослабленных солдат.

Выслушав доклады командиров, Карл Лысый оцепенел, начав сомневаться в необходимости этого похода.

Но как бы то ни было, французская армия наконец избавилась от преследования викингов и направилась на юго-восток, в Падую, чтобы поправить силы.

В ту же ночь после прибытия в город Карл Лысый отправил новую группу гонцов с просьбой к Базилю как можно скорее прислать подкрепление. В списке адресатов оказались даже многие государства Балкан.

Второго августа в Турине, на западе равнины По…

После захвата Милана Вигг двинулся вверх по течению реки По, чтобы атаковать этот город, где хранились большие запасы продовольствия и снаряжения. Желая сохранить эти припасы в целости, он пообещал назначить коменданта графом.

Однако тот оказался недоволен таким условием и потребовал стать герцогом Турина, получив в управление западную половину равнины По, включая Милан, Павию и другие города.

Переговоры затянулись на пять дней, и терпение Вигга иссякло. Он заподозрил, что комендант намеренно тянет время.

Днём двадцать медных пушек произвели три залпа, обрушив башню в северо-восточном углу городской стены. Когда рассеялся дым и пыль, перед ошеломлёнными защитниками выстроились сотни пленных ополченцев и хором закричали:

— Срок сдачи истекает завтра на рассвете! Император гарантирует безопасность всем жителям, кроме коменданта и его семьи. Любой, кто принесёт голову коменданта, получит титул графа!

В четыре часа дня внутри города вспыхнул небольшой бунт. Примерно через полчаса на стене появились десятки трупов, а среди них — сам жадный комендант.

Заговор организовал племянник коменданта. Вигг принял его клятву верности и пообещал после победы пожаловать ему титул графа.

К вечеру викинги заняли город. После целой ночи подсчётов выяснилось, что захваченного зерна хватит им на восемь месяцев.

Кроме того, у восточного причала стояли более ста речных галер. Теперь викинги могли использовать эту флотилию для перевозки припасов по реке По, значительно облегчив своё снабжение.

Захват Турина означал, что последний город на западе равнины По перешёл под контроль викингов. Вигг не стал терять времени и повёл основные силы вниз по течению.

Пятого августа Карл Лысый получил известие: викинги игнорируют города в среднем и нижнем течении и быстро движутся к низовьям реки По.

— Плохо дело! Цель Вигга — всё ещё я!

Карл Лысый тревожно уставился на карту. Его шесть тысяч измотанных солдат были практически беспомощны в бою. Единственный выход — связаться с Венецией и попросить дожа разрешить французам укрыться на островах, а затем переправить их кораблями в центральную Италию.

Посланником назначили Альфреда. С письмом от короля в руках он в ту же ночь поскакал верхом к восточному побережью.

На востоке простиралась обширная лагуна. С северо-востока она была отделена от Адриатического моря цепочкой узких песчаных кос, соединённых с открытым морем лишь несколькими проливами.

Внутри лагуны располагались острова разного размера. На самых крупных из них стояли плотные скопления зданий. На первый взгляд казалось, будто эти дома растут прямо из морской воды, а не стоят на суше.

Альфред поднялся на деревянный причал и нанял за деньги узкую длинную лодку. Вскоре судёнышко приблизилось к архипелагу Риальто и вплыло в широкий главный канал.

По берегам канала теснились дома. Первые два этажа были выложены прочным камнем, а выше начинались деревянные мансарды. У многих зданий нижние ступени входа уходили прямо в воду, а у дверей стояли каменные столбики для привязи лодок. Дома богатых горожан украшали арочные окна с цветными стёклами, тогда как жилища простолюдинов выглядели скромно и тесно.

Канал кишел лодками. Лодочники перекликались, предупреждая друг друга об уступке дороги. Альфред внимательно осмотрелся и заметил множество мастерских по производству стекла, а также развитые судостроение и соляное дело.

— Господин, мы прибыли, — сказал лодочник.

Лодка причалила к оживлённой каменной лестнице. Альфред пробирался по узким улочкам между высоких домов из дерева и камня. Окна верхних этажей почти соприкасались с противоположной стороной переулка — так сильно хозяева стремились занять побольше места. Верёвки для белья перекинуты через улицу, на них сушились рубашки и простыни.

Из-за приливов вода часто переливалась через нижние ступени, и мостовая оставалась влажной, источая лёгкий кисловатый запах. Наконец, пройдя лабиринт узких проходов, Альфред вышел на просторную площадь. Там возводили огромный собор: к части внешних стен уже примыкали леса, а рабочие трудились над украшением фасада.

С другой стороны площади возвышался Дворец дожа. Высокая башня возвышалась над всем городом и лагуной. Узкие арочные окна явно выдавали византийский стиль.

У входа в резиденцию стояли стражники. Альфред назвал своё имя, вручил письмо от Карла Лысого и вскоре последовал за чиновником внутрь.

На тот момент Венеция формально всё ещё признавала власть Восточной Римской империи. В самом начале войны дож получил приказ из Константинополя — всячески помогать франкам.

Не колеблясь, дож разрешил остаткам французской армии укрыться на островах, но поставил условие: сдать всё оружие и доспехи, чтобы избежать грабежей, подобных тем, что франки устроили годом ранее на Корсике и Сардинии.


Глава 389
Через пять дней викингская армия покинула равнину По и двинулась на север, достигнув Венетской равнины. Они без труда захватили прибрежный причал, но не обнаружили ни одного судна.

— Теперь дело плохо, — произнёс Вигг, восседая на Сером Ветре III и глядя на водную гладь шириной около четырёх километров, усеянную бесчисленными кораблями. Его желание штурмовать город сразу угасло.

По его воспоминаниям, Венецианская республика продержалась вплоть до конца XVIII века. Несмотря на множество осад, главный остров Венеции так и не был взят. Лишь в 1797 году, после поражения Первой антифранцузской коалиции от рук Наполеона, Венеция добровольно сдалась и вскоре перешла под власть Австрии.

На данный момент Венеция поддерживала тёплые отношения с Восточной Римской империей и благодаря реэкспортной торговле получала огромные богатства из Восточного Средиземноморья. Город находился на подъёме и не имел причин добровольно подчиняться чуждому по культуре и вероисповеданию правителю.

В некотором смысле положение Венеции в Восточном Средиземноморье напоминало положение Британии в Западной Европе: даже потерпев сокрушительное поражение на суше, она могла затягивать войну благодаря флоту и, используя своё колоссальное богатство, постепенно истощать противника до полного изнеможения.

Напротив, такие торговые республики, как Нидерланды или Генуя, расположенные на материке, легко становились жертвами наземных держав и редко существовали долго.

Пробыв день на восточном побережье и не найдя способа взять Венецию, затерянную среди лагун, Вигг собрал командиров всех подразделений и вновь разделил армию на три части. Целью стало нападение на Падую и Феррару в попытке захватить всю равнину По.

Боевые действия в Италии разгорались с особой яростью, тогда как на северном театре военных действий царила необычная тишина.

Армия викингов насчитывала шестнадцать тысяч человек, но лишь Четвёртая дивизия обладала способностью к полевым сражениям. Милиция из Баварии и Богемии была деморализована; её единственное преимущество заключалось в том, что все солдаты были полностью закованы в доспехи и могли продержаться чуть дольше.

У противника же сил было больше: тринадцать тысяч солдат от балканских государств и ещё двенадцать тысяч милиционеров от короля Моравии — итого двадцать пять тысяч.

В конце мая король Моравии предпринял одну атаку, но был разбит Дугласом, чьи войска уступали численно.

После этого Дуглас занял западную часть Моравии (Богемию), а объединённая балканская армия — восточную. Ни одна из сторон не могла одолеть другую.

С начала лета Дуглас неоднократно писал на родину с просьбой прислать ему артиллерийское подразделение, но каждый раз получал отказ. Кабинет министров отвечал одно и то же: ключевой театр войны — Италия, а задача Дугласа — связать противника, а не атаковать первым.

— Эх, провёл уже полгода в Богемии… Неужели придётся торчать здесь ещё дольше?

Чтобы занять солдат и предотвратить бунты, Дуглас начал организовывать среди них футбольные матчи.

Вскоре эта игра заинтересовала местную милицию. Подражая викингам, они с азартом гоняли по траве кожаный мяч. Благодаря этим жёстким физическим состязаниям выносливость милиционеров незаметно повышалась.

Коцел спросил Дугласа:

— Господин, неужели мы будем просто содержать их вхолостую?

— Именно. Всё равно зерна у нас с избытком.

Точно так же объединённая армия на востоке, получая финансовую поддержку от Базиля, тоже не испытывала недостатка в продовольствии. Знатные господа, скучая без дела, переняли франкские обычаи и убивали время рыцарскими турнирами.

Одиннадцатого августа союзники получили письмо от Базиля, в котором содержались два пункта:

Первое: груз на сумму пятьдесят тысяч фунтов серебром прибыл в Риеку и сейчас разгружается.

Второе: балканским государствам предписывалось набрать ещё двадцать тысяч солдат и отправить их на подкрепление итальянскому фронту, чтобы помочь франкам выиграть время. Как только армия Восточного Рима будет полностью собрана, Базиль лично возглавит переправу через море и уничтожит этих злобных варваров-викингов.

В конце августа, на юге равнины По, в Парме.

Вигг стоял на холме за городом и безэмоционально наблюдал за осадой.

Артиллерийский полк умело развернул батареи, навёл орудия, дал залп, прочистил стволы, зарядил и снова выстрелил.

После нескольких повторений стена Пармы рухнула. Два гарнизонных полка с воодушевлением ворвались в город. Остальные части последовали за ними, очищая стены от врага, после чего уэльские лучники заняли позиции на стенах и начали расстреливать остатки защитников сверху вниз.

Это был стандартный алгоритм штурма для викингов — все, от рядовых до генералов, давно привыкли к нему. Так были взяты Ницца, Генуя и Милан.

Однако на этот раз гарнизон явно придумал нечто новое.

С точки зрения Вигга, крики в городе не стихали. Более получаса продолжалась ожесточённая схватка, и всё больше носилок с ранеными выводили через пролом в стене на открытое пространство за городом.

Лейв и штабные офицеры опросили раненых и, собрав все показания, пришли к выводу: в городе находится как минимум три тысячи солдат.

Защитники сосредоточили оборону не на стенах, а внутри города — на баррикадах и в роскошных особняках с каменными оградами.

Столкнувшись с крупными отрядами викингов, они применяли засады с луками и посылали группы, численно превосходящие викингские отряды втрое, чтобы окружать и уничтожать их по частям, постепенно переломив ход боя.

Выслушав доклад штаба, Вигг спросил:

— Какие у вас есть предложения?

Второй принц первым ответил:

— Загоним пушки в город, разнесём баррикады ядрами, а потом расстреляем врага картечью.

Вигг слегка кивнул и передал командование на передовой своему младшему сыну, приказав взять город до сумерек.

Тактика Фрея была проста: он выбрал более мобильную горную пехоту и ввёл её в Парму через все четыре городских ворот, двигаясь вдоль главных улиц. Каждый отряд сопровождала медная пушка. При встрече с баррикадой или земляным валом сначала открывался артиллерийский огонь, затем пехота шла в атаку.

Разрушив баррикаду, Фрей строго запрещал пехоте углубляться в переулки, приказывая продолжать движение по главной дороге.

В три часа дня четыре отряда одновременно вышли на центральную площадь. У Фрея не было и мысли предлагать капитуляцию: он приказал обстрелять из пушек резиденцию правителя и другие каменные здания, а затем методично зачищать этаж за этажом.

— Вот это дело! Полгода воевал в ливонских лесах, а тут за полдня получил больше удовольствия!

Глядя, как резиденция правителя постепенно рушится, Фрей громко рассмеялся. Его телохранители подняли щиты вокруг него, опасаясь, что неосторожного принца подстрелит какой-нибудь затаившийся лучник.

— Чего боитесь? Думаете, мой доспех из бумаги сделан? — раздражённо бросил Фрей, которому мешали видеть поле боя.

Через десять минут викинги захватили центральную площадь и, продвигаясь по главным улицам, разрезали город на четыре части.

Дойдя до этого этапа, Фрей проявил неожиданное терпение: он сконцентрировал превосходящие силы на зачистке одного района, медленно продвигая пушки и снося любые препятствия на пути. Единственное, что его раздражало, — медные пушки оказались слишком громоздкими, из-за чего продвижение сильно замедлялось.

К шести часам вечера, когда небо начало темнеть, Фрей захватил три четверти города. Отчаявшийся комендант поджёг склад, где находился, и пламя быстро распространилось. Из-за этого викинги почти ничего не получили в качестве трофеев.

(Глава окончена)
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Битва завершилась, Фрей вернулся за городскую черту с докладом. Вигг остался доволен, однако отказал второму сыну в просьбе возглавить последующий штурм города.

В этот момент явился полковник артиллерии и доложил, что ещё десять медных пушек вышли из строя. С учётом этих потерь было утрачено уже семьдесят процентов всего артиллерийского парка.

Вигг побледнел:

— Так быстро?

Италия была усеяна крепостями, а местные жители проявляли упорное сопротивление, отказываясь подчиняться чуждому по культуре и религии завоевателю. Без артиллерии даже такой город, как Парма, мог не поддаваться целый месяц.

Полковник артиллерии пояснил:

— Срок службы ствола каждой медной пушки — триста выстрелов. Бои были ожесточёнными, бойцы просто не имели другого выхода.

Вигг взял журнал, где подробно фиксировалось количество выстрелов из каждой пушки в ходе предыдущих сражений. Помимо уже списанных орудий, у оставшихся двадцати четырёх пушек срок службы стволов в среднем составлял ещё более ста выстрелов.

Спустя несколько мгновений Вигг принял решение:

— Передайте приказ Тулону: пусть доставят сюда корабельные орудия флота. Раз флот не может завоевать господство на море, эти пушки там только зря простаивают.

Закончив распоряжение, он бросил взгляд на разрушенную Парму, а затем перевёл глаза далеко на юг — к Апеннинским горам.

— Неужели я недооценил сложность итальянской кампании?

Его мысли понеслись вдаль: от Фридриха Барбароссы к Людовику XII, а затем к Франсуа I…

В оригинальной временной линии XII века при императоре Фридрихе I (прозванном «Рыжебородым» или «Барбароссой») Священная Римская империя достигла своего наивысшего могущества.

Фридрих жаждал богатств Италии и с 1154 по 1183 год совершил шесть походов на полуостров — с переменным успехом. В самый позорный момент его супруга, императрица Беатриса, была взята в плен миланцами и вынуждена была ехать верхом на осле по улицам города под насмешки толпы. Позже Фридрих и вовсе порвал с церковью и был отлучён от неё папой.

В целом, в Средние века Италия представляла собой хаотичный конгломерат городов-государств, казавшихся слабыми и потому привлекавших вторжения могущественных правителей Франции и Священной Римской империи. Однако Альпы служили естественным барьером, резко усложняя снабжение армий захватчиков. Кроме того, полуостров был усеян каменными укреплениями, а население упрямо сопротивлялось оккупации. В результате Италия превращалась в болото, из которого завоевателям было почти невозможно выбраться.

— Если ничего не изменится, Базиль, скорее всего, лично вступит в войну. Мелкие государства Балкан могут присоединиться к итальянскому театру военных действий. Возможно, эта война затянется надолго.

Продумав ситуацию почти полчаса, Вигг написал письмо на родину с просьбой выпустить второй выпуск военных облигаций и направить на фронт больше припасов и наёмников.

После взятия Пармы Вигг передал оставшиеся медные пушки Сорокопуту и Утгарду, поручив им зачищать города равнины По.

Отдохнув два дня, Вигг повёл тридцатитысячную армию через горные тропы к западному побережью Италии, чтобы принять корабельные орудия Королевского флота.

Два месяца назад в морском сражении у Ниццы флот потерял два канонерских судна, но недавно получил одно новое. Теперь у него было три таких судна и шестьдесят медных пушек.

В условиях крайней необходимости Вигг реквизировал сорок две наиболее исправные корабельные пушки вместе с расчётами и двинулся вдоль побережья, чтобы атаковать Тоскану.

Тысячу лет назад Ганнибал вторгался в Тоскану; тогда здесь простиралась обширная заболоченная местность с ужасными санитарными условиями — именно там он потерял зрение на один глаз.

За прошедшие столетия болота значительно осушили, и регион превратился в важный сельскохозяйственный район, славящийся вином, оливковым маслом и мрамором.

В конце августа викинги взяли Пизу, затем последовали Лукка и Ливорно, после чего армия двинулась вверх по реке Арно.

Арно, жизненно важная артерия Тосканы, орошала берега плодородными полями и садами. В начале осени виноградники уже готовились к сбору урожая, и немногие крестьяне, не желавшие покидать свои наделы, всё ещё трудились в полях и среди лоз.

Когда викинги достигли западных предместий Флоренции, Вигг, как обычно, отправил пленных в город с призывом к капитуляции. Ответ, разумеется, был отрицательным.

После нескольких часов артиллерийского обстрела викинги ворвались в город. Местный граф применил тактику, схожую с пармской: упорное сопротивление внутри городских кварталов.

В три часа дня викинги вкатили пушки в город и методично стали уничтожать баррикады и укреплённые дома. Потеряв более тысячи человек, они наконец захватили этот ключевой город центральной Италии.

От Флоренции до Рима — около двухсот миль. На пути почти нет крупных городов, лишь немногочисленные поселения и замки. При текущей скорости продвижения викинги должны были достичь Рима за четыре недели.

В ту же ночь, когда пала Флоренция, Вигг устроил пир. Возможно, под влиянием вина, он сделал всем солдатам торжественное обещание:

— Тот, кто первым ворвётся в Рим, независимо от происхождения, будет возведён в звание герцога!

Уже через несколько дней слух о том, что Змей Севера собирается атаковать Рим, распространился по всей Италии.

В это самое время армия Базиля как раз высадилась в южной части полуострова — в Таранто. Получив письмо с просьбой о помощи от папского двора, он не дал немедленного ответа, а задумался о событиях прошлого.

На протяжении веков отношения между Римской курией и Восточной Римской империей становились всё более напряжёнными. Особенно резкий поворот произошёл в 800 году, когда папа короновал Карла Великого как «императора римлян», тем самым передав юридические права на Западную Римскую империю франкскому правителю.
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Константинополь воспринял это как беспрецедентное оскорбление: как мог какой-то франкский варвар претендовать на наследие Римской империи?

Позднее между Франкской и Восточной Римской империями возникли столкновения в Адриатическом море. После длительных переговоров в 812 году в Ахене был подписан договор, установивший границы между Западной и Восточной империями.

Для Восточного Рима это стало дипломатическим унижением. При подписании договора Константинополь согласился признать Карла Великого лишь «императором франков и лангобардов», но ни в коем случае не «императором римлян».

Это событие возвело Франкское королевство в ранг империи, уравняв его статус с Восточной Римской империей. Отношения между Римом и Константинополем достигли самого низкого уровня, а политический и религиозный разлом между латинским Западом и греческим Востоком углубился как никогда.

В последние годы ситуация в Европе резко изменилась: викинги стремительно возвысились. После падения Франкской империи папство лишилось главного защитника и стало искать пути восстановления отношений с Константинополем.

Базиль всю ночь совещался со своими ближайшими советниками и решил приложить все силы для спасения Рима.

— Пусть держатся. Моё войско скоро придёт на помощь.

От Таранто до Рима вела древняя Аппиева дорога, протяжённостью свыше трёхсот миль. При форсированном марше армия могла преодолеть путь за двадцать дней.

В самом лучшем случае Базиль рассчитывал разгромить войска Вигга под стенами Рима, затем вернуть под контроль земли бывшей Франкской империи и, наконец, вернуть себе корону и юридическое наследие Западной Римской империи — мечту Восточного Рима на протяжении многих столетий.

Тогда его прозвище уже не будет «Македонец» или «Узурпатор». Его имя увековечат величайшим титулом — «Восстановитель Мира».
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После восшествия на престол Базиль, стремясь укрепить собственную легитимность и авторитет, развязал серию войн. Сначала он уничтожил Болгарское царство, а затем развил флот и отвоевал Крит у сарацинов.

На этот раз он собрал огромную армию численностью в пятьдесят тысяч человек: две трети составляли его собственные войска, а оставшаяся треть — наёмники из Восточной Европы.

Кроме того, Базиль щедро снабжал деньгами и припасами Южную Италию и Балканы. Сейчас, когда варвары массово вторгались на полуостров, итальянцы с воодушевлением откликнулись на призыв к оружию. Уже собралось более двадцати тысяч ополченцев, получивших оружие и доспехи от Восточной Римской империи и рвавшихся изгнать этих викингов.

Пятнадцатого сентября Базиль выступил вперёд со своей элитой: тысячей тяжеловооружённых катафрактариев, двумя тысячами конных лучников и двумя тысячами варягов.

В пути конные лучники и варяги ехали верхом. У катафрактариев же было всё гораздо сложнее: каждый располагал тремя конями.

Один служил для верховой езды, второй — для перевозки доспехов всадника, брони боевого коня и продовольствия. Третий, боевой конь, нес на себе исключительно своего воина, безо всякого груза.

Благодаря такой системе Базиль мог проходить по тридцать миль в день и рассчитывал достичь Рима уже через десять дней.

— По идее, ополчение со всей округи должно стекаться к Риму, — размышлял он. — Если они не смогут продержаться хотя бы десять дней, винить некого, кроме самих себя.

25 сентября 872 года.

Осеннее солнце уже не жгло, как летом, а мягко освещало равнину Лаций. Завершив долгое путешествие, Базиль вышел на последний участок дороги к Риму — знаменитую Аппиеву дорогу.

Покрытие давно утратило былую гладкость времён империи. Надписи на дорожных столбах стёрлись, а часть камней местные крестьяне утащили на постройку домов или использовали в качестве корыт для свиней.

По обе стороны дороги, где некогда теснились виллы знати и шумели рынки, теперь раскинулись поля и болота. Тростник колыхался на осеннем ветру, источая влажный, чуть затхлый запах.

Примерно через два часа ходьбы Базиль достиг южных предместий Рима. Огромная Аврелианова стена, словно серый змей, извивалась по горизонту.

Впереди виднелись ворота Сан-Себастьяно. Священники и знать, услышав о прибытии императора, спешили навстречу. Базиль отделался несколькими вежливыми фразами и отослал всех, оставив лишь небольшой отряд гвардейцев для осмотра города.

Слева от главной улицы возвышались величественные термы Каракаллы. Массивные стены ещё стояли, но внутри всё давно пришло в запустение. Часть конструкций разобрали — камень пошёл на строительство церквей и дворцов знати.

Положение Колизея было ещё хуже: арену превратили в загон для овец, свиней и коров. Пол и стены покрывал слой нечистот, от которого исходила невыносимая вонь.

Базиль, прикрывая рот и нос, подошёл поближе, молча двинулся дальше на север. Везде, куда ни глянь, люди превращали древние руины в пашни и огороды. На фоне угасающего заката крестьяне и пастухи трудились среди обломков былого величия — зрелище до боли ироничное.

— Как можно довести до такого состояния прекрасный Вечный город?

Глядя на упадок бывшей столицы империи, Базиль испытал внезапную ярость.

Спустя неизвестно сколько времени он наконец добрался до обитаемой части города.

Колизей больше не служил ареной — внутри устроили базар. Облицовочный камень с внешних стен сняли и пустили на строительство церквей и прочих зданий.

Палатинский холм — некогда резиденция императоров — тоже пришёл в запустение.

У мутно-жёлтых берегов Тибра император осторожно обходил лужи грязной воды и направлялся к обширной площади.

За прошедшие века уровень земли здесь поднялся на несколько метров. Триумфальная арка Септимия Севера всё ещё стояла, но её основание скрылось под слоем земли, вокруг росли сорняки и валялись обломки. Лишь верхушки колонн древних храмов торчали над поверхностью.

— Где Курия Юлия?

Базиль схватил за руку одного торговца и сунул ему две золотые монеты с собственным портретом.

— А? — Торговец почесал растрёпанные светлые волосы и не понял, что хочет этот грек.

Император долго объяснял, пока наконец не добился понимания.

— А, вы про рынок Джулии! Почему сразу не сказали?

Торговец, катя тележку с инжиром и дешёвым вином, повёл императора и его гвардейцев по узким улочкам и указал на площадь впереди:

— Вот там.

Здание курии сохранилось, но перед ним развернулся открытый рынок. Торговцы раскинули лотки под колоннадой, предлагая глиняную посуду и овощи.

Рядом с остатками рельефного цоколя привязали множество вьючных ослов. Воздух был пропитан смрадом навоза.

Наверху ступеней возвышались массивные бронзовые врата. На надписи над ними едва читалось обломками латинское «SPQR» («Сенат и народ Рима»). Согласно историческим записям, именно здесь Марк Антоний произнёс речь после убийства Цезаря.

Солнце начало садиться. Базиль отправился к последнему знаменитому месту — Пантеону.

Снаружи все статуи богов давно убрали. Внутри сквозь отверстие в куполе лился луч закатного света, в котором кружила пыль. На полу ещё сохранялась цветная мозаика из мрамора, но кое-где узоры были выскоблены или просто замазаны слоем бетона.

Базиль поднял глаза: большая часть позолоченных бронзовых плит с купола исчезла — их, скорее всего, переплавили ради денег.

Через десять минут он вышел наружу как раз в тот момент, когда последний луч заката коснулся земли. Тут же гвардеец тихо напомнил, что знатные горожане уже готовы принять его на пир.

— Они довели Рим до такого состояния… и ещё устраивают пиршества?

После целого дня прогулок по городу вся романтика, связанная с Вечным городом, окончательно испарилась в душе Базиля. Повсюду — одни руины, а население не превышает сорока тысяч человек, что меньше десятой доли населения Константинополя.

На следующий день Базиль приступил к укреплению городской обороны и одновременно занялся местной знатью — в основном это были франки, пришедшие к власти при Карле Великом, и немногочисленные остатки лангобардов.

За последние десятилетия южная часть полуострова, Неаполь, откололась от Восточной Римской империи. Теперь же герцог Неаполя сам пришёл с повинной, заявив, что действовал вынужденно, но всегда оставался верен Римской империи.

Базиль, отлично разбиравшийся в придворной политике, не собирался верить таким уловкам. Он сдержал отвращение и вежливо беседовал с герцогом, но в душе уже строил планы:

— Неаполитанское герцогство расположено близко к Греции. Если Восточному Риму нужно контролировать Италию, Неаполь необходимо вернуть. Возможно, его гибель на поле боя пойдёт всем на пользу.

28 сентября.

Численность войск в Риме превысила двадцать тысяч человек, большинство из которых — плохо обученное ополчение. Базиль усердно занимался организацией командования и одновременно посылал разведчиков за информацией.

Через четыре дня пришла тревожная весть: более шестидесяти тысяч викингов осаждают Сиену, расположенную примерно в ста милях от Рима.

Армия викингов уже в пути!
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Пятого октября остатки армии Базиля в срок прибыли в Рим. В городе теперь насчитывалось восемьдесят тысяч солдат, и их число продолжало расти.

— Викинги — сторона нападения. Им нужны огромные силы для перевозки обозов и удержания занятых территорий. Их мобильные полевые войска никак не могут превышать семидесяти тысяч. Эту битву можно выиграть, — заявил Базиль с уверенностью.

Он направил большую часть своих усилий на обучение ополчения, стремясь превратить его в достойную гарнизонную силу.

В плане снабжения монастыри со всей страны уже отправляли осенний урожай в Рим: часть продовольствия шла сухопутным путём, другая — под охраной флота доставлялась в порт Остии, а затем по Тибру вверх по течению переправлялась прямо в город.

Кроме того, Базиль послал ремесленников осмотреть городские укрепления, включая римскую канализационную систему, чтобы исключить возможность проникновения викингов через какие-либо слабые места в обороне.

Тем временем, на севере Италии, на равнине По, Вигг спешил в путь — с самого утра до самого вечера, сделав лишь двухчасовой перерыв.

— Сколько ещё до цели?

— До пункта назначения осталось десять миль. Успеем к закату, — ответил Лейв.

Вигг разложил карту на траве и прикинул расстояние между собой и балканской коалицией.

Недавно он перебросил Отдельную дивизию, три пехотные дивизии и восемь гарнизонных полков в центральную Италию, чтобы атаковать южные города. Однако всё это было лишь демонстрацией силы.

Узнав о прибытии подкрепления Базиля, Вигг отказался от идеи штурма Рима и переключил внимание на северный фланг — на балканскую коалицию.

Он отделился от основной пехоты и повёл за собой кавалерию и конную пехоту, пересёк Апеннинские горы и вернулся на равнину По. Оставшиеся пятьдесят тысяч пехотинцев медленно двинулись на юг, чтобы отвлечь внимание противника, а не для реального штурма Рима.

Согласно историческим записям, Аврелианова стена была построена в III веке нашей эры. Её общая протяжённость составляла девятнадцать километров и она охватывала знаменитые «семь холмов».

Во времена императора Гонория стену дополнительно укрепили: на ней насчитывалось триста восемьдесят башен — примерно одна башня на каждые несколько десятков метров. Высота стены достигала десяти метров, а толщина — четырёх.

Для сравнения, Константинополь имел двойную линию укреплений: внутренняя стена была толщиной пять метров, внешняя — два.

В 1453 году, во время осады Константинополя, османы специально отлили гигантские пушки Урбана, способные метать каменные ядра весом в сотни килограммов. Даже при этом осаждающим потребовалось семь недель непрерывной бомбардировки, чтобы пробить хотя бы один пролом.

Современные медные пушки способны справиться лишь со стенами толщиной от полутора до двух с половиной метров. Даже если викинги применят артиллерию против Рима, им, скорее всего, понадобится не меньше двух месяцев, чтобы пробить брешь. А после этого их ждёт встречная атака десятков тысяч защитников. Шансы на победу слишком малы.

В конце сентября балканская коалиция получила письма от Папы и императора Базиля с требованием как можно скорее двинуться на юг и усилить оборону Рима!

Услышав, что Рим находится под угрозой, рядовые солдаты пришли в возбуждение и почти насильно потащили командование коалиции в северную Италию.

За три дня они добрались до Тревизо и обнаружили, что викинги уже покинули город. Местные жители утверждали, будто те ушли в спешке, даже не успев забрать запасы продовольствия.

Ещё через день коалиция без боя «освободила» Падую и отправила сообщение в Венецию с требованием, чтобы дож и остатки франков присоединились к ним.

Получив двойной приказ от Папы и восточноримского императора, дож Венеции не посмел ослушаться. Он лично повёл две тысячи ополченцев и шесть тысяч франков в Падую.

Шестого октября северная коалиция завершила сосредоточение сил. Общая численность достигла тридцати тысяч. Они получили большое количество доспехов от Восточной Римской империи — степень бронирования составила тридцать процентов. Продовольствия хватало, но серьёзным недостатком была нехватка кавалерии.

Балканский рельеф слишком пересечён для эффективного применения конницы. Венеция же — морской город, где основное внимание уделялось флоту, а содержание дорогостоящей кавалерии считалось нерентабельным.

У остатков франков изначально было полторы тысячи всадников, но, спасаясь бегством через Альпы, они потеряли всех боевых коней, и кавалеристы превратились в обычную тяжёлую пехоту.

Альфред, оглядывая строй коалиции, тихо пожаловался своим товарищам:

— Это слишком рискованно. Нельзя было двигаться по суше. Гораздо безопаснее было бы погрузить войска на корабли, высадить их в южной Италии и уже оттуда идти сухопутным маршем к Риму.

Граф Орлеанский возразил:

— Откуда взять корабли? Боевые галеры и крупные торговые суда переброшены на западное побережье, где сражаются с флотом викингов. Остались лишь немногочисленные рыбачьи лодки, перевозящие восточноримских коней и припасы. Флот Венеции неспособен перевезти всех — даже за два месяца не управиться. А к тому времени Рим уже падёт. Кто тогда понесёт ответственность?

В семь часов утра коалиция покинула Падую. Небо было свинцово-серым, словно грязное полотно, нависшее над головой. Холодный ветер с Альп нес с собой пронизывающую прохладу.

Тридцать тысяч солдат медленно продвигались по древней римской дороге. Дисциплина была слабой: люди громко разговаривали, а за колонной следовало множество торговцев.

Примерно через два часа у ополченцев иссякли и силы, и терпение. По команде офицеров они сами собой растянулись отдыхать по обочинам. Кто-то жевал чёрный хлеб, другие покупали еду и вино у прифронтовых торговцев.

Во время привала Альфред и несколько его товарищей нахмурились и напряжённо всматривались в южный горизонт. Перед выступлением вся кавалерия коалиции была собрана в разведывательный отряд и должна была каждые полчаса возвращаться с докладом.

Внезапно на юге появились несколько точек. Разведчики доложили: впереди нет врага.

— Ты уверен? — переспросил Альфред.

— Отсюда до реки По — ни одного викинга. Кроме того, венецианский флот уже вошёл в нижнее течение По и начал строить понтонный мост. Ожидается, что работа будет завершена через два дня.

В половине десятого утра коалиция вновь двинулась в путь. Пройдя ещё около двух часов, войска остановились на отдых возле небольшого городка.

Во время обеда Альфред по-прежнему чувствовал беспокойство. Остальные франкские аристократы тоже сохраняли минимальную бдительность и не пили вина.

В отличие от них, балканские дворяне никогда не сталкивались с Змеем Севера. Они считали его чем-то вроде ухудшенной версии Ганнибала или Аттилы и вели себя довольно расслабленно. Некоторые даже глотали вино большими глотками, пока их лица не покраснели.

В час дня младшие офицеры разбудили дремлющих солдат, и тридцатитысячная армия вновь тронулась в путь. Разведчики сообщили: на юге нет вражеских войск, дорога свободна.

Через три часа вдруг с северо-западного горизонта донёсся звук. Сначала это был глухой гул, но вскоре он превратился в непрерывный гром.

Что происходит?

Замыкающие ряды ополчения остановились и растерянно оглядывались, заставив всю колонну замереть.

Вдалеке на высохшем, пожелтевшем горизонте появились чёрные точки. Их становилось всё больше и больше, пока они не слились в одну бескрайнюю, яростную волну, устремившуюся прямо на балканскую коалицию.
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Действительно, враг не упустил эту разрозненную ополченческую армию!

Альфред и его товарищи организовали оборону: французские солдаты окружили себя двумя рыхлыми кругами обозов, за которыми укрылось более шести тысяч человек.

Остальные войска коалиции тоже пришли в себя. Младшие офицеры хрипло орали, толкая своих солдат, чтобы те выстроили копейщиков снаружи, а остальных — внутри.

Некоторые инстинктивно подчинились и неуклюже воткнули древки копий в грязь, направив острия наружу. Но большинство напоминало испуганное стадо овец: крутились на месте или слепо давили назад, превращая строй в хаос.

Всего через несколько минут перед ними появилось бесчисленное множество викингских разведчиков. Они мчались вокруг ополченческих порядков, одетые в чёрные стёганые доспехи, верхом на проворных степных лошадках, и безостановочно сыпали стрелы в ополчение.

Свист стрел разрывал воздух. Стрелы вонзались в щиты, землю и тела. Ополчение постепенно погружалось в панику.

— Держаться! — всё громче и хриплее кричали офицеры. — Лучники, отвечайте огнём!

Лучники коалиции находились внутри строя и могли стрелять только навесом, но им недоставало единого командования. Каждый лучник сам выбирал цель, натягивая тетиву в небо, и большинство стрел летело мимо.

Вскоре земля задрожала сильнее — подходили новые кавалерийские части.

С июня большинство сражений были осадными, и потери среди кавалерии Вигга оказались минимальными. Получив подкрепления из метрополии, он даже немного увеличил численность конницы.

На этот раз он привёл с собой две тысячи пятьсот разведчиков, пять тысяч тяжёлых всадников и четыре тысячи конной пехоты.

Его армия выступила из Флоренции, прошла по древнеримской дороге сквозь Апеннинские горы с юга на север и сделала короткую передышку в Болонье.

Затем Вигг не пошёл прямо на север, а намеренно сделал большой обход: направился на северо-запад, к Парме, переправился через понтонный мост на среднем течении реки По и устремился на северо-восток, чтобы обойти балканскую коалицию с тыла.

После сотен километров стремительного марша состояние разведчиков оставалось хорошим, тогда как тяжёлая кавалерия и конная пехота пострадали больше: до сорока процентов воинов отстали.

Поэтому, добравшись до поля боя, Вигг смог использовать лишь две тысячи разведчиков, три тысячи тяжёлых всадников и две тысячи пятьсот конной пехоты.

Он поднялся на холмы к западу от поля боя и стал наблюдать за перемещениями коалиции.

— Знамёна Карла Лысого, знамёна Хорватии, Славонии… Эх, да ещё и венецианское знамя? Любопытно. Похоже, вся эта компания здесь собралась.

Наиболее надёжно защищались остатки франкской армии — они находились в центре колонны и образовали два круговых обоза, поддерживающих друг друга.

Фланги коалиции, напротив, были разрозненными: войска разных королевств сбились в кучи, создавая множество неровных кругов из копий. Две тысячи разведчиков то и дело обстреливали их, заставляя стоять на месте.

Понаблюдав полминуты, Вигг выбрал группу коалиционных войск на самом севере как первую цель.

Вскоре все две тысячи пятьсот конной пехоты спешились и двинулись к северной окраине поля боя. Тысяча из них были копейщиками, остальные полторы тысячи — валлийскими длинными лучниками.

Как только они вошли в пределы дальности стрельбы, лучники остановились и начали навесом выпускать стрелы в круговой строй противника.

Выпустив по двадцать стрел каждый, они полностью расстроили вражеский порядок. Часть ополченцев попыталась броситься вперёд, чтобы сразиться насмерть, другие же отступили назад.

Именно в этот момент ударила тяжёлая кавалерия. Всадники молча рысью двинулись вперёд, не выкрикивая боевых кличей, постепенно наращивая скорость. На расстоянии тридцати шагов кони достигли максимальной скорости, и всадники опустили рыцарские копья, врезавшись в этот рыхлый строй.

Мгновенно передние ряды ополчения были пронзены копьями или сбиты с ног скачущими конями. Как только копья ломались, тяжёлые всадники выхватывали из седел мечи или цепные молоты и рубили бегущих солдат направо и налево, безжалостно собирая урожай.

Увидев это кровавое зрелище, оставшиеся ополченцы немедленно сломались. Бросив оружие, они бросились в бегство. На западе, севере и востоке всюду маячили силуэты кавалеристов, поэтому беглецы могли спасаться только на юг.

Пробежав несколько десятков шагов, они врезались в строй своих же союзников и, не считаясь ни с чем, стали проталкиваться внутрь, что нарушило целостность строя. В результате он легко был разорван тяжёлой кавалерией.

Затем эти беглецы, загнанные конницей, продолжили катиться на юг, один за другим разрушая строй за строем.

Наконец, более десяти тысяч беглецов достигли центрального лагеря. Альфреда взбесили эти глупцы, и он приказал своим людям стрелять по ним, заставляя обходить обоз стороной.

С холма на западе Вигг тихо заметил:

— Ха, наконец-то сообразили.

Он быстро сменил сигналы флагами, приказав кавалерии временно игнорировать два франкских обоза и двигаться дальше на юг, применяя ту же тактику против южных порядков коалиции.

Всего за полчаса викингская конница прорвалась с севера на юг, разметав почти все вражеские строи. Вдалеке равнина была усеяна бегущими фигурами. Вигг чувствовал невероятное удовлетворение — он наконец понял, каково это: победить многочисленную пехоту малочисленной, но элитной конницей.

Тактика «Обратного жемчужного занавеса» получила широкое распространение в эпохи Суй и Тан. Её изобрёл принц Вэй из династии Суй. Она идеально подходит для ситуаций, когда у вас есть небольшое число элитной кавалерии, а противник — многочисленная, но плохо организованная пехота.

Вигг задумался и быстро записал в блокнот:

«Суть — не в уничтожении, а в преследовании беглецов. Необходимо поддерживать постоянное давление конницей, чтобы беглецы сами разрушали строй врага, вызывая цепную реакцию коллапса».

Внезапно Лейв тихо напомнил:

— Дядя, франки бегут!

Воспользовавшись хаосом, вызванным разгромом коалиции, остатки французской армии сбились в плотную группу и быстро отступили на северо-восток.

Вигг осмотрел поле боя: разведчики уже рассеялись, тяжёлая кавалерия тоже потеряла организацию и теперь гналась за разбегающимися балканскими ополченцами. У него не осталось ни одного целого кавалерийского подразделения, и ему пришлось отправить в погоню конную пехоту.

Когда стемнело, у французов оставалось чуть больше четырёх тысяч человек. Им удалось уйти от преследования конной пехоты и бежать, пока впереди не показалась полоса илистого побережья.

— Быстро! Зажгите все факелы!

Когда вспыхнули яркие огни, Карл Лысой приказал солдатам кричать в сторону моря. Вскоре к берегу подошла венецианская рыбачья лодка.

Рыбаки с лодки закричали:

— Как вы так далеко ушли от древнеримской дороги?

Карл Лысой ответил:

— Коалиция подверглась внезапному нападению конницы. Остались только мы. Ради общей веры — позовите на помощь!

Через два часа начали подтягиваться венецианские торговые суда. Французы, терпя отдельные нападения, спокойно взошли на борт и покинули поле боя.

После этого сражения войска балканских государств были полностью уничтожены, две тысячи венецианских ополченцев также пали, а сам дож Венецианской республики попал в плен.

Восстановив контроль над равниной По, Вигг начал размышлять о следующем шаге.

— Напасть на Рим. Или последовать тактике Ганнибала: обойти Рим стороной и начать грабить юг Италии, вынуждая Базиля выйти в открытое сражение. Хотя… возможно, есть и третий вариант.
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Центральная Италия.

Пока Вигг совершал стремительный рейд по равнине По, крупная армия викингов на южном фронте тоже не бездействовала: она захватила Сиену и крепость Пьяно и наконец достигла озера Больсена — всего в пятидесяти милях от Рима.

После серии разведывательных вылазок Базиль заметил, что у противника крайне мало кавалерии, и отправил ещё больше разведчиков тревожить их линии снабжения.

Кавалерия Восточной Римской империи приблизилась для разведки и получила более точные данные: численность армии викингов составляла около пятидесяти тысяч человек и тридцать медных пушек.

— Всего-то?

Большая часть тревог Базиля исчезла. В Риме находилось свыше девяноста тысяч защитников, и благодаря прочной Аврелиановой стене шансы на победу были высоки. Единственной серьёзной проблемой оказались медные пушки.

Со временем франки и греки узнали больше о тактике применения артиллерии:

Максимальная дальность стрельбы составляла семьсот метров, перезарядка занимала более минуты, а ресурс каждой пушки, по оценкам, не превышал четырёхсот выстрелов.

Подразделения на передовой сообщили, что урон на больших дистанциях невелик. Главное воздействие — на мораль: плохо обученные ополченцы после артобстрела легко впадали в панику и бежали.

Базиль решил обороняться за стенами, изматывая врага, расходуя его боеприпасы и подрывая боевой дух, а затем нанести массированный контрудар и, воспользовавшись численным превосходством, уничтожить это варварское войско.

Прошло ещё два дня, когда с фронта пришла срочная весть: армия викингов остановилась у озера Больсена и, судя по всему, готовилась отступать на север.

Что за странность?

Неужели нас испугались из-за большого количества нашей кавалерии?

Тринадцатого октября армия викингов начала полное отступление, возвращаясь по тому же пути в Тоскану.

Узнав об этом, Рим ликовал. Базиль так и не смог понять замысла противника и лишь отправил войска вернуть Сиену и другие города, чтобы использовать эти укрепления при следующем нападении викингов.

После ночи празднований в Рим пришла другая новость: тридцатитысячная балканская коалиция была разгромлена на равнине По, и лишь четыре тысячи солдат добрались до Венеции; остальные погибли.

— Теперь я понял его замысел.

Базиль внезапно всё осознал: Вигг явно копировал тактику Ганнибала — избегал хорошо укреплённого Рима, перемещался по слабо защищённым районам и стремился уничтожать итальянские войска в полевых сражениях.

— Он подражает Ганнибалу… Значит, мне предстоит быть Фабием? Что за чепуха! Неужели мы станем свидетелями второй Пунической войны спустя тысячу лет? Кто здесь Сципион, кто Варро, а кто Гасдрубал?

Ход войны вышел за рамки ожиданий Базиля. Он признал, что недооценил хитрость Змея Севера. Противник вовсе не походил на импульсивного и вспыльчивого северного варвара — скорее на ядовитую змею, затаившуюся в джунглях.

— «Змей Севера»… Вот оно что. На свете нет случайных прозвищ. Похоже, мне придётся сменить стратегию.

Во время второй Пунической войны Ганнибал грабил итальянскую глубинку. Сейчас же свыше девяноста тысяч солдат скопились в Риме, оставив остальные регионы беззащитными. Базиль опасался, что Вигг двинется вдоль восточного побережья, грабя всё по пути на юг, и направил часть войск на усиление этой линии.

Однако Вигг не стал точно повторять маршрут Ганнибала.

Ганнибал вторгался в южную Италию, надеясь поднять против Римской республики местные греческие полисы. Но времена изменились: сегодняшняя армия викингов, продвигаясь на юг, не могла рассчитывать ни на одного союзника, зато сама рисковала растянуть линии снабжения прямо под удар врага.

Пятнадцатого октября он созвал военный совет и объявил, что следующий этап кампании будет сосредоточен на северном фронте.

— После поражения балканской коалиции под Падуей в регионе почти не осталось войск. Я намерен отправить три полевые дивизии на север, чтобы они вошли в Славонию с северо-востока равнины По.

Далее вы продолжите движение на север, соединитесь с Четвёртой дивизией и войсками Богемии и захватите Моравию, лишив Хорватию и Славонию возможности вести войну.

Сорокопут спросил:

— А что с южным фронтом?

— Я остаюсь в Италии с Отдельной дивизией, кавалерийской дивизией и несколькими гарнизонными полками — всего сорок тысяч солдат. У Восточной Римской империи нет артиллерии, поэтому осада крепостей займёт как минимум месяц. Думаю, мы сможем продержаться до следующего лета.

Совещание длилось всю ночь. Опираясь на данные разведки, командование разработало подробный план операции.

Шестнадцатого октября три полевые дивизии выступили на север, следуя знакомыми маршрутами через равнину По.

Проходя мимо Падуи, армия викингов обошла недавнее поле боя. Вдалеке на горизонте кружили стаи воронов, а рядом бродили целые своры диких собак с красными глазами и пеной у пасти.

К концу октября армия викингов достигла северо-восточной границы Италии и вошла в Славонию.

Здешние жители — преимущественно славяне, переселившиеся сюда в VII веке и основавшие герцогство Карантания. Чтобы обеспечить себе защиту, они добровольно подчинились франкам и приняли франкскую феодальную систему.

В целом, регион отличался низким уровнем развития: здесь почти не было каменных укреплений, да и значительная часть войск уже погибла под Падуей, так что сопротивление викингам оказалось минимальным.

В начале ноября армия викингов захватила местную столицу. Командование собралось, чтобы обсудить следующий шаг.

Сорокопут сказал:

— Враг не выдерживает даже лёгкого удара. Наша главная проблема — снабжение и погода. Мы обязаны добраться до этого города до начала снегопадов в декабре.

Он указал на карту: на севере находился Виндобона (будущая Вена), в двухстах милях, то есть примерно в трёхстах километрах от их текущего положения.

Город Виндобона был основан ещё до 500 года до н. э. Сначала он принадлежал кельтам, потом переходил к римлянам, германцам и аварам. Сейчас им правил франкский граф.

Хотя город был небольшим, он располагался на южном берегу Дуная. Как только викинги захватят его, флотилия герцогства Бавария сможет спускаться по течению Дуная и доставлять продовольствие и припасы.

На следующем этапе, получив достаточные запасы и суда, армия викингов двинется вниз по Дунаю на восток и возьмёт замок Девин.

Затем они повернут на север в один из притоков Дуная, будут подниматься против течения и, преодолев более ста километров водного пути, достигнут сердца Моравии — Брно.

Этот маршрут был тщательно продуман императором, и командование единогласно одобрило его, начав действовать согласно плану.

В последующие двадцать с лишним дней армия викингов продвигалась через холмы и леса, почти не встречая сопротивления. Единственной помехой стали двадцать медных пушек, сильно замедлявших марш.

Наконец, до первой снежной бури 872 года армия викингов добралась до Виндобоны. После получасового артобстрела и часового уличного боя город был взят.

Восьмого декабря из Регенсбурга прибыли сразу более ста гребных драккаров. Конвой сопровождал младший сын Дугласа, который привёз также подробные сведения о Моравии.

За весь второй полугодие ситуация в Моравии оставалась в состоянии патовой стагнации. Объединённые восточные силы, скучая без дела, строили всё новые и новые замки внутри страны, словно отказавшись от мысли о наступлении.

(Глава окончена)


Глава 395
Узнав, что на востоке Моравии расположено двадцать восемь каменных крепостей, Сорокопут прикинул в уме и понял: ресурса стволов медных пушек не хватит, чтобы взять их все.

— Надеюсь, часть дворян согласится сдаться. На северном фронте нельзя терять слишком много времени — закончим здесь и двинемся на юг, чтобы подкрепить итальянский театр военных действий.

В это время Базиль получил донесение из Славонии. Он не ожидал, что Вигг осмелится разделить свои силы и отправить часть войск на север, и был глубоко озадачен.

— У нас в общей сложности сто тысяч человек, считая ополчение. Неужели он совсем не боится?

Убедившись, что численность викингов в Тоскане не превышает тридцати тысяч, Базиль оставил в Риме двадцать тысяч самых слабых итальянских ополченцев на доукомплектование и обучение, а остальные восемьдесят тысяч направил на север, в Тоскану.

Первой целью стал Ливорно на западном побережье. Помимо сухопутных войск, Базиль приказал флоту заблокировать морские пути.

Восточная Римская империя получила подкрепление из Неаполя, Венеции и других регионов и располагала двумястами кораблями различных типов. Даже если бы Королевский флот попытался помешать, Базиль был уверен, что сумеет отбросить викингов обратно в море.

Однако штурм крепости так и не начался — викинги ушли заранее.

— Сбежали?

Базиль обрадовался, но в то же время почувствовал тревогу: не заманивают ли враги его в ловушку?

На следующий день разведчики принесли сразу две хорошие новости: они вернули под контроль Пизу и Лукку на северо-востоке.

Убедившись, что поблизости нет засад, Базиль отправил отряд на восток, к Флоренции.

На этот раз викинги не отступили. Они установили заграждающую цепь на реке Арно, чтобы не дать восточным римлянам продвигаться вверх по течению.

Сражение разгорелось в холмистой местности. Викинги заняли высоты и соорудили укрепления, откуда сверху контролировали реку. Штурмовать их было чрезвычайно трудно, да и рядом протянулся небольшой горный хребет с севера на юг, не позволявший крупным силам совершить обходной манёвр.

Потеряв более тысячи человек, Базиль решил обойти это место и повёл основные силы через северный перевал хребта, чтобы атаковать Пистойю, где стоял гарнизон из нескольких тысяч викингов.

Греки переняли тактику у остатков франков и одновременно применили два метода: строительство тяжёлых требушетов и рытьё подземных галерей.

Подкопы изначально были изобретением самих викингов, поэтому защитники хорошо знали, как противостоять такой тактике. Изнутри города они прокопали контргалереи и уничтожили греческих сапёров прямо под землёй.

Три с лишним недели солдаты обеих сторон сражались в подземельях, но грекам так и не удалось довести свою галерею до западной стены Пистойи.

Ещё большую проблему создавал климат: Тоскана находилась в зоне средиземноморского климата, зимой здесь часто шли дожди, стояла сырая и холодная погода. Десятки тысяч солдат, живших в полевых лагерях, массово заболевали, из-за чего осада затягивалась.

Тогда Базиль вспомнил о системе медицинского обеспечения у викингов. Он быстро вызвал пленных и подробно расспросил их. Оказалось, что в каждом тысячнике служило несколько десятков медработников. Викингские врачи проходили систематическое обучение, в мирное время практиковали в городах и деревнях, а в военное время призывались в армию в качестве военных медиков.

— Эти дикари оказались весьма изобретательны. После окончания войны я тоже учрежу в Константинополе медицинскую школу.

15 января 873 года за городом завершили строительство ста пятидесяти тяжёлых требушетов. Греки использовали лучшую древесину из окрестных лесов и укрепили ключевые узлы железными обручами. В огромные контргрузы насыпали более двух тонн щебня и земли.

Когда всё было готово, Базиль отдал приказ начинать штурм.

Ранним утром греческие солдаты медленно выкатили требушеты вперёд. По их наблюдениям, толщина стен Пистойи составляла менее двух метров, а на вершине стены невозможно было разместить пушки.

Когда требушеты приблизились к стене на четыреста метров, западные ворота Пистойи внезапно распахнулись, и викинги выкатили пять медных пушек.

— Огонь!

Фитили вспыхнули, искры с шипением исчезли в стволах. Из жерл вырвались ослепительно-оранжевые языки пламени, и ядра со свистом понеслись по небу.

Бум!

Ядро ударило в верхнюю часть требушета, разметав щепки во все стороны. Рычаг опасно закачался.

Остальные четыре пушки последовательно выстрелили: три ядра пролетели мимо, но одно попало в контргруз правого требушета.

Ящик мгновенно разлетелся, и тонны земли и камней обрушились водопадом. Лишившись равновесия, требушет покачнулся, словно пьяный, и рухнул, полностью развалившись.

Обороняющиеся ликующе закричали, и их радостные возгласы разнеслись далеко вокруг. Греки перед воротами приуныли, но, подавив страх, продолжали катить требушеты вперёд. Чем ближе они подходили, тем точнее стреляли медные пушки.

Когда дистанция сократилась до трёхсот метров, греки начали метать камни прямо в ворота. Однако траектория полёта у требушетов была навесной, и точность оставляла желать лучшего. К тому же сами требушеты были высокими и громоздкими, из-за чего становились отличной мишенью. К девяти часам утра у ворот было уничтожено несколько десятков требушетов, и лишь одна медная пушка получила повреждение.

Снова раздались ликующие крики защитников. Базиль не выказал гнева: даже если перед воротами разбили требушеты, множество других продолжали обстреливать северо-западный и юго-западный углы города.

Если викинги захотят уничтожить оставшиеся машины, им придётся вывозить пушки далеко за пределы города. В этот момент пехота Восточной Римской империи сможет атаковать и захватить их орудия.

Базиль подумал:

— Даже если придётся потерять несколько тысяч человек, я всё равно должен захватить хотя бы одну пушку.

Однако защитники не стали рисковать: артиллеристы убрали медные пушки обратно в город и позволили грекам спокойно обстреливать стены.

Каменные ядра весом в несколько десятков килограммов ударяли в кладку, каждый раз вызывая лёгкую вибрацию. После десяти дней непрерывной бомбардировки грекам наконец удалось пробить в стене три пролома.

Зазвучал сигнал к штурму. Толпы пушечного мяса хлынули внутрь города. Защитники подожгли заранее заготовленные смолу и дрова, и весь город охватило пламя.

Пользуясь огненной завесой, более трёх тысяч викингов покинули восточные ворота и ушли по дороге в сторону Флоренции.

Днём того же дня восточно-римская кавалерия поймала нескольких отставших пленных. Базиль допросил каждого:

— Где ваши медные пушки?

Пленный ответил:

— Император отдал самый строгий приказ: ни одно подразделение не имеет права оставлять артиллерию. Даже вышедшие из строя орудия должны быть переплавлены в медные слитки и отправлены в тыл. Неделю назад командир, поняв, что Пистойю не удержать, заранее вывез пушки. Я не знаю, куда именно.

Базиль спросил:

— А знаешь ли ты рецепт «викингского огня»? Скажи — и я пожалую тебе дворянский титул, подобный графскому у франков.

Пленный слегка покачал головой:

— Состав пороха строго засекречен. Перед боем мастера сами готовят порох, заворачивают его в льняную ткань и делают зарядные мешочки. Даже артиллеристы, которые стреляют из пушек, не знают точного рецепта.

Не сумев раскрыть секрет пушек и «викингского огня», Базиль немного огорчился, но был уверен: здесь нет никакой магии, а лишь особый вид алхимического изделия. Он мысленно произнёс:

— Захватив Пистойю, мы обошли горный хребет и вошли в долину Флоренции с северо-запада. Надеюсь, в следующих сражениях нам удастся пленить ремесленников викингов.


Глава 396
На окраине Флоренции восточно-римская армия повторяла прежние действия: рубила деревья для постройки требушетов и рыла подземные ходы.

В это время один из офицеров предложил отправить лёгкую пехоту в Апеннинские горы, чтобы перекрыть викингам пути отступления на север, в равнину По, и запереть их в Тоскане.

Базиль согласился.

Лёгкая пехота Восточной Римской империи обычно набиралась из горных регионов — Македонии, Фессалии и других. Воины носили лёгкие доспехи, маленькие круглые щиты и одноручные мечи, а также метательные дротики и немного арбалетов с луками.

По сравнению с франками греки лучше справлялись с боем в горах. Используя численное превосходство, они постепенно продвигались вперёд, вынуждая викингов постоянно отступать.

К середине февраля потери среди горной пехоты превзошли ожидания Вигга. Иногда нарушались линии снабжения, а за городом всё больше и больше появлялось требушетов. Он решил покинуть Флоренцию раньше срока.

18 февраля, пока враг ещё не успел полностью перекрыть горные тропы, викинги двинулись с юга на север через Апеннинские горы и вернулись к северному подножию хребта — в Болонью.

Наконец Базиль вернул Тоскану под контроль империи. Однако радоваться ему долго не пришлось: с северного фронта пришла плохая весть.

Брно в Моравии и другие города пали, основные силы были почти полностью уничтожены.

Плохо!

Базиль хотел продолжить наступление, но горные дороги от Флоренции на север оказались непригодны для крупного войска. Викинги могли устраивать засады и обороняться слой за слоем, затягивая боевые действия на долгое время.

Теперь перед ним стоял выбор из двух вариантов.

Первый — двигаться вдоль восточного побережья на север, войти в равнину По и искать армию Вигга. Но тот, скорее всего, будет избегать сражения.

Второй — отправить флот через море и атаковать Прованс, вторгшись во фланг противника в его слабом месте. Население Франкского королевства наверняка поднимется в восстании. Этот план напоминал Вторую Пуническую войну, когда Рим отправил экспедиционный корпус в Иберийский полуостров, чтобы лишить Ганнибала подкрепления.

Долго размышляя, Базиль пришёл к выводу, что второй вариант выгоднее.

Через неделю двести кораблей величественно вышли в море в направлении Марселя. Уже у побережья Генуи их перехватил Королевский флот.

На этот раз в составе Королевского флота было пять артиллерийских кораблей и сорок семь обычных боевых судов. Свыше пятидесяти крупных кораблей выстроились поперёк морского пространства, создавая неописуемое давление.

Несколько минут стороны стояли напротив друг друга. Внезапно налетел сильный северо-западный ветер, крайне невыгодный для атаки восточно-римского флота. После нескольких минут колебаний командующий приказал отступать.

Его заместитель напомнил:

— Вы уверены?

На бумаге восточно-римский флот насчитывал двести кораблей — вчетверо больше, чем у Королевского флота. Однако большинство из них были малыми и средними судами, среди которых затесалось немало кораблей из Венеции, Неаполя и других мест. Командующий не доверял этим «союзникам» и поэтому предпочёл избежать боя.

— Да, немедленно отступаем.

Флот Восточной Римской империи начал медленно разворачиваться. Королевский флот не стал преследовать, а лишь сохранил угрожающую боевую формацию, словно железная стена, протянувшаяся между морем и небом.

Когда последний парус восточно-римского корабля исчез за горизонтом, Королевский флот взорвался ликующими криками. Герцог Йорен, опершись на борт, с облегчением выдохнул.

С начала этого года запасы селитры в стране истощились. Большая часть пороха была выделена сухопутным войскам на передовой, и Королевскому флоту досталось очень мало. На каждую пушку приходилось всего тридцать выстрелов.

Если бы восточно-римский флот ринулся в атаку, спасаться бегством пришлось бы именно Королевскому флоту.

Вернувшись в Ливорно, командующий объяснил Базилю своё решение:

— Морской бой слишком рискован. Даже если мы победим, это будет пиррова победа. Если мы потеряем слишком много кораблей, мавры могут воспользоваться моментом и перекрыть морские пути между южной Италией и Грецией.

Тогда десятки тысяч солдат окажутся в ловушке в Южной Италии, а Аббасидский халифат сможет напасть на Анатолию. Империя окажется в безвыходном положении.

После этого Базиль вынужден был отказаться от своей амбициозной идеи открыть новый театр военных действий. Ему оставалось лишь реализовать первый план — обойти с востока и войти в равнину По.

Под натиском врага Вигг постепенно оставил Болонью и Феррару.

Основные силы викингов отступили на северный берег реки По. На южном берегу остался пятитысячный гарнизон в одной временной крепости. Между берегами была натянута заграждающая цепь, чтобы не допустить венецианские корабли в верхнее и среднее течение По.

Крепость на южном берегу достигала пяти метров в высоту, стены были толстыми: снаружи — каменные блоки, снятые с ближайших городских стен, внутри — утрамбованная земля. Благодаря такой конструкции на стенах можно было размещать пушки.

Один из офицеров предложил план:

— Пусть солдаты роют траншеи и медленно подбираются к крепости, чтобы уменьшить вероятность попадания под артиллерийский огонь. Одновременно отправим отряд вниз по течению, чтобы те тайно переправились и ударили по викингскому лагерю на северном берегу.

Базиль одобрил.

Более чем за двадцать дней восточно-римские войска прорыли густую сеть траншей на южном берегу, подобравшись к крепости всего на сто пятьдесят метров. Теперь валлийские лучники в крепости могли обстреливать траншеи, из-за чего греки стали рыть гораздо медленнее.

Чтобы сэкономить время, Базиль приказал начать общее наступление.

Восточно-римская армия задействовала множество малых требушетов, спрятанных за траншеями. Они метали в стены сосуды с греческим огнём. Лучники, укрывшись в траншеях, вели прицельный огонь, прикрывая пехоту, которая шла в атаку.

На стенах викингские арбалетчики и лучники, прячась за зубцами, массированно обстреливали атакующих. Бронзовые пушки сменили боеприпасы на картечь и били по веерной зоне перед крепостью.

В это же время давно готовившийся венецианский флот двинулся вперёд. Как только он вошёл в устье По, викингские разведчики зажгли сигнальные костры. Вскоре на северном берегу стали появляться викингские всадники, следуя за движением флота.

В девять часов утра флот высадил на северном берегу четыре тысячи греческих солдат. К этому времени подошло ещё больше викингской кавалерии, включая тысячу конных лучников.

Лучники выстроились в рассыпную шеренгу и с расстояния двухсот шагов начали метать стрелы, вынуждая греков сбиваться в щитовую стену и тем самым замедляя их продвижение.

Со временем число лучников только росло, и северный отряд греческой пехоты оказался парализован. На ближайшем холме собралась ещё тысяча тяжёлых всадников, готовых в любой момент начать атаку.

В десять часов утра Базиль понял, что ни на одном из участков сражения успеха нет. С тяжёлым сердцем он отменил тщательно подготовленную операцию.

Позже он ещё пытался высадиться на восточном побережье через Венецию, но там стояли сигнальные башни и патрулировали многочисленные разведчики. При малейшем движении викинги сразу получали известие.

Так прошло время до середины апреля, когда с севера в равнину По вернулись четыре полевых дивизии.

В целом операция прошла легко: враг не обладал способностью к полевым сражениям и мог лишь прятаться в укреплениях. Под мощным артиллерийским обстрелом Брно и другие города пали один за другим. Оставшиеся пятнадцать крепостей оказались отрезаны от внешнего мира и, погрузившись в отчаяние, одна за другой сдались.

Северный фронт был полностью выигран. Вигг начал готовить план контратаки.

В начале этого года в разных частях Европы вспыхнули отдельные восстания. Кабинет министров настоятельно рекомендовал как можно скорее завершить боевые действия: гарнизоны на тыловых территориях уже не справлялись с подавлением мятежей, и с каждым днём восстания становились всё более частыми.

У викингской армии оставалось мало времени.
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Отдохнув неделю, Вигг повёл армию через реку По в поисках главных сил Восточной Римской империи.

Он не опасался, что Базиль уклонится от боя: основные силы противника сосредоточены на итальянском театре военных действий, а родные земли ослаблены и легко могут подвергнуться нападению со стороны Аббасидского халифата. Промедление лишь усугубит положение Восточной Римской империи.

Судя по донесениям разведчиков, Вигг предположил, что вражеская армия находится в юго-восточном районе, и начал медленно стягивать свои войска к этому направлению.

23 апреля 873 года, утро.

Туман.

Повсюду простирались густые туманы — словно серо-белая завеса накрыла землю. На травинках блестела роса, а в вышине время от времени раздавался хриплый каркающий крик ворон.

Десять разведчиков-викингов двигались растянутой цепью сквозь мглу, внимательно следя за окрестностями.

Внезапно из тумана вылетела стрела с пронзительным свистом. Самый правый всадник даже не успел среагировать — наконечник уже вонзился ему в голень. Он глухо застонал и рухнул с коня.

Из тумана выскочили более десятка теней. На них были лёгкие кольчуги или ламеллярные доспехи, в руках — двухметровые лёгкие кавалерийские копья, острия которых мерцали холодным светом в тумане. У сёдел висели составные луки и прямые мечи.

— За Рим! — выкрикнул на греческом командир отряда и бросился прямо в строй викингских разведчиков.

Бой с самого начала перешёл в жестокую свалку: кавалеристы обеих сторон сцепились врукопашную, рубясь и колясь на минимальной дистанции.

Звуки сражения пронзали туман и разносились далеко вокруг. Первыми откликнулись другие разведчики-викинги. Их командир прислушался и побледнел.

— Быстро за мной! — закричал он и повёл за собой более чем двадцать всадников в сторону шума.

Почти одновременно сто итальянских ополченцев также услышали бой. Они как раз сопровождали обоз с продовольствием, собранным в ближайших деревнях. Командир и солдаты переглянулись и решительно выхватили мечи.

— Павли возьмёт двадцать человек и продолжит доставку припасов. Остальные — за мной!

Так начавшееся как случайное столкновение двух разведывательных отрядов в этом туманном краю стало подобно магниту, стремительно притягивая всё больше мелких подразделений.

Масштаб сражения быстро рос: стычки лёгкой кавалерии переросли в бой сотен воинов. Повсюду мелькали фигуры людей, в воздухе свистели стрелы. Горны звучали с разных сторон, отвечая друг другу и призывая всё новые и новые отряды.

Когда известие достигло лагеря викингов, Утгард сперва не придал этому значения: он отправил разведывательный полк Отдельной дивизии и продолжил завтракать в палатке штаба дивизии.

Хррр~

Он допил свою овсяную кашу, завернул оставшуюся половину бараньей отбивной в бумагу и спрятал в карман — на обед.

Затем Утгард вышел из палатки, чтобы проверить сборы солдат второй дивизии. Примерно через полчаса к нему вернулся весь в крови разведчик-командир и запросил подкрепления.

— Сколько у них людей?

— Туман слишком густой, точное число не разглядеть, — ответил разведчик. — Но, по прикидке, их больше пятисот — и пехота, и кавалерия.

Утгард выругался на викингском и приказал лучшему пехотному полку выдвигаться на помощь.

— Запомни: быстро туда и быстро обратно!

С этими словами он быстрым шагом направился в главную палатку на военный совет и доложил Виггу о происходящем.

Вигг изучил грубую карту, нарисованную разведчиками, и предположил, что рядом с местом боя может находиться ещё больше греков. Он решил продвинуться вперёд и первым делом уничтожить эту группировку.

Получив приказ императора, всё больше разведчиков устремилось к месту столкновения, за ними последовала вторая дивизия Утгарда. К тому времени туман немного рассеялся, но видимость всё ещё была ограничена — за двести метров ничего не различить.

По пути Утгард сталкивался с отступающими ранеными. Судя по их рассказам, враг тоже постоянно подбрасывал подкрепления.

Ради предосторожности Утгард заранее развёрнул боевой порядок: распустил два своих горных пехотных батальона и отправил их на разведку окрестностей.

Прошёл ещё час, когда впереди раздался низкий звук горна.

Это был восточно-римский сигнал!

— Стоп! Быстро! — скомандовал Утгард. Он велел оркестру прекратить марш и вместо этого подать короткие тревожные сигналы, чтобы вся армия готовилась к бою.

Постепенно, будто занавес медленно поднимался, апрельский холодный ветер начал рассеивать туман. Вдали проступили смутные очертания: сначала несколько тёмных фигур, затем — сплошная линия войск без конца и края.

Герцог Утгард почувствовал, как по спине пробежал холодок.

— Вот чёрт… Теперь будет по-настоящему туго.

Туман продолжал рассеиваться, будто невидимая рука медленно отодвигала театральный занавес.

Видимость становилась всё лучше: тысячи солдат выстроились в боевые порядки, заполняя весь горизонт.

На солнце развевались десятки красных знамён разного размера. За ними — густой лес копий, десятки тысяч железных шлемов отражали слепящий свет.

Откуда они взялись?

Среди викингов прокатились приглушённые возгласы изумления и молитвы. Инстинктивно они сомкнули ряды, а лучники стали втыкать стрелы перед собой в землю для быстрого доступа.

В это же время греки были поражены внезапным появлением второй дивизии и в спешке начали развёртывать свои порядки. Расстояние между армиями составляло около двух километров. Последний клочок тумана исчез, и солнечный свет безжалостно залил поле боя.

Холодный ветер завывал. Чёрное знамя с драконом викингов и красные знамёна греков противостояли друг другу на расстоянии. Судьбы двух империй оказались на краю пропасти.

Решающая битва была неизбежна.

— Быстро! — крикнул Утгард. — Сообщите Его Величеству: мой корпус столкнулся с крупной греческой армией — не менее тридцати тысяч человек! Прошу подкрепления!

В девять часов утра гонец нашёл главные силы викингов в пути и доложил императору обо всём.

Вигг не спешил отправлять подкрепления. Он подробно расспросил о рельефе местности: Утгард находился на севере, на юге стояла греческая армия, на юго-западе — место первоначального столкновения, где обе стороны уже прекратили бой.

К востоку от Утгарда тянулись невысокие холмы, с которых открывался обзор на всё поле боя.

— Вторая дивизия взяла с собой артиллерию? — уточнил Вигг.

— Спеша в путь, кажется, взяли три орудия… Нет, две, — ответил гонец.

Вигг отпустил гонца и задумался над дальнейшей тактикой.

В его распоряжении было 63 000 человек, из них 56 000 — полевые войска: Отдельная дивизия, четыре полевые дивизии и кавалерийская дивизия. Кроме того, семь гарнизонных полков и более семи тысяч рекрутов.

По оценкам, у Базиля примерно 75 000 солдат. Разница в численности невелика, шансы на победу — пятьдесят на пятьдесят.

— Приказываю: конная пехота немедленно выдвигается к холмам восточнее позиций Утгарда!

Время шло, и Вигг продолжал получать донесения с фронта:

Среди греков не замечено знамени лабарума — символа императора. Базиль ещё не прибыл, поэтому тактика восточных римлян оставалась осторожной: они ввели в бой лишь 15 000 человек для разведки боем. Пока Утгард справлялся.

Тем временем 3 000 конных пехотинцев по частям достигли холмов и начали вытеснять немногочисленных греческих разведчиков.

Раз вторая дивизия не в опасности, Вигг временно изменил план: он отправил на поддержку лишь пять гарнизонных полков.

Ему пришла в голову дерзкая идея: обойти поле боя с востока и внезапным ударом атаковать фланг и тыл врага, пока Базиль отсутствует, и уничтожить эту армию раз и навсегда.

Наконец, Вигг отдал ещё один приказ: из каждой дивизии выделить по одному горному пехотному батальону и форсированным маршем направить их к тем же холмам, чтобы занять все высоты и не дать грекам заметить движение главных сил викингов.

Случайно оказалось, что греческий командующий Орифас думал точно так же. Он тоже понял ценность этих холмов, но, к сожалению, викингов оказалось больше, чем ожидалось, и они уже прогнали двухсот греческих лёгких пехотинцев с высот.

— Послать туда всех оставшихся лёгких пехотинцев!

Вскоре три тысячи лёгких пехотинцев двинулись вперёд растянутыми колоннами. Центурионы приглушённо отдавали команды:

— Сохраняйте интервал! Следите за ногами и по сторонам!

Солдаты настороженно оглядывали склон, покрытый низкими кустарниками и дубравой. Их строй раскрылся веером, и они осторожно поднимались вверх.

Внезапно в небо взмыла сигнальная стрела.

Почти мгновенно на гребне холма появились тысячи фигур. Это были не призраки, а готовые к бою валлийские лучники.

— Враг! Щиты вверх!

Обученные греки инстинктивно среагировали: подняли левые руки и прикрылись маленькими круглыми щитами диаметром не более двух футов.

Первая волна стрел обрушилась, словно ливень. Маленькие щиты не могли защитить полностью — часть стрел попала в тела. Греки не носили железных доспехов, только мягкую стёганую броню «кавадион», которая плохо защищала от стрел. Передние ряды падали, будто скошенная пшеница.

— Отступаем! Сжимаемся к центру!

Выжившие офицеры хрипло кричали, не веря своим глазам.

Инстинкт самосохранения пересилил всю тактическую дисциплину. В панике выжившие толпились, толкались, пытаясь спрятаться за спинами товарищей.

Они выбросили неудобные лёгкие дротики и сомкнули щиты. Так их растянутый атакующий строй превратился в пять неправильных круговых щитовых стен.

На вершине холма граф Брекен удивился:

— У Восточной Римской империи денег полно. Почему же они не снабдили пехоту железными доспехами?

Викингская империя снабжала горную пехоту и разведчиков лёгкими стёгаными доспехами ради мобильности. Но даже в лёгких доспехах ключевые участки груди и живота усилены железными пластинами. Император предпочёл сократить количество вспомогательного оружия, лишь бы обеспечить защиту от стрел на средней и дальней дистанции.

Теперь это решение оправдалось.

В этот момент Брекен услышал шум сзади: к холму бежали четыре горных пехотных батальона растянутыми колоннами.

С этим подкреплением численность Брекена превысила пять тысяч человек, и уверенность в удержании холмов значительно возросла.

Он перестал следить за отступающими лёгкими пехотинцами и направился к западному склону, чтобы оценить положение корпуса Утгарда.

Вдали семь тысяч викингов образовали пустотелое каре и отбивались от атак вдвое превосходящих греков. Утгард установил свои две медные пушки на наиболее уязвимом фланге и вёл непрерывный огонь картечью.

Понеся тяжёлые потери, греки извлекли урок: они стали избегать стометровой зоны поражения картечи и приказали лучникам стрелять с 150 метров, целясь в артиллеристов и пехоту позади.

Одновременно массы греческой пехоты обошли каре с флангов и атаковали его восточный и западный края.

Их доспехи были трёх типов: кольчуги, ламеллярные и стёганые — по уровню защиты примерно равные стандартным стёганым доспехам викингов.

Что до оружия, греческие пехотинцы использовали копья «контарион» длиной 2,5–3 метра, которые держали одной рукой. На этапе копейного боя викинги имели преимущество: их двуручные копья достигали 3,5 метров.

Вокруг поля боя рассеялись многочисленные восточно-римские лёгкие кавалеристы — печенеги, хазары, мадьяры и местные греческие всадники.

Сначала они приближались и стреляли в каре, но валлийские длинные луки имели дальность более 200 метров и превосходили кавалерийские луки по мощи и точности. Потеряв более сотни всадников, лёгкая кавалерия перестала подходить близко и теперь терпеливо ждала, когда пехота прорвёт оборону.

Прошло более десяти минут. Брекен заметил, что строй Утгарда начинает колебаться, и засомневался, стоит ли вмешиваться. Однако новая группа греческой пехоты атаковала холм и связала его силы боем.

К счастью, с севера снова появилось подкрепление.

Это были пять гарнизонных полков, отправленных Виггом. Солдаты — наёмники или рекруты из владений дворян. В нынешней Викингской империи доспехов хватало даже для вспомогательных частей: все они были полностью экипированы в железные доспехи.

— Быстро! Формируйте пустотелые каре!

Временный командир Рикард не очень доверял этим солдатам. Он остановился у края поля боя, перестроил колонны в пять пустотелых каре и медленно двинулся к позициям Утгарда.

Когда до них оставался километр, лёгкая кавалерия восточных римлян бросилась в атаку. Рикард приказал остановиться и отогнать этих стремительных всадников стрельбой из луков.

С его точки зрения, Утгард ещё мог продержаться, а его рекрутам не стоило рисковать. Достаточно просто присутствовать на поле боя — этого хватит, чтобы отвлечь внимание врага и облегчить положение союзников.

Получив донесение о прибытии викингского подкрепления, греческий генерал лично выехал на разведку. Увидев медленное и неточное перестроение, он решил, что перед ним сборная команда.

Он выбрал тактику «от простого к сложному»: приказал окружить новоприбывших большим количеством пехоты и расположил недавно прибывшие восемьсот катафрактарий неподалёку, готовясь одним ударом разгромить эту «некачественную» пехоту, а потом уже разобраться с каре второй дивизии.

Катафрактарии были самым дорогим родом войск Восточной Римской империи.

В отличие от западноевропейской ударной кавалерии, катафрактарии сочетали в себе копья и составные луки, позволяя подавлять врага на дистанции. Кроме того, у них были двуручные мечи, боевые молоты, кинжалы и маленькие круглые щиты.

Снаружи у всадников была ламеллярная броня, под ней — кольчуга, а под ней — стёганая поддоспешная одежда. Кони тоже были в доспехах: с налобниками, нагрудниками и боковыми пластинами. С головы до копыт они были покрыты бронёй, словно подвижные крепости на поле боя.

Поняв, что стал главной целью атаки, Рикард побледнел.

— Почему именно я?! Зачем такие силы?!

В этот момент его полностью окружили лёгкие кавалеристы, и послать гонца было невозможно. Единственная надежда — граф Брекен на холме. Рикард молил богов, чтобы тот отправил кого-нибудь к императору за подкреплением. Иначе пять гарнизонных полков просто не выдержат такой атаки!


Глава 398
Прошло десять минут, и восемьсот катафрактариев завершили построение, начав атаку.

Люди и кони были полностью закованы в латы. Кони рысью неслись вперёд, тяжело дыша, а пластины доспехов громко звенели при каждом шаге.

За ними следовала тысяча с лишним лёгких всадников с рыхлыми рядами — это были все кавалерийские силы, которые сумел собрать Орифас. Он намеревался одним ударом разгромить викингское подкрепление и окончательно переломить ход сражения.

— Держаться! — рявкнул викингский офицер, но его голос потонул в грохоте приближающихся копыт.

Когда расстояние сократилось до двухсот метров, викингские лучники открыли огонь.

Из строя внезапно взметнулось чёрное облако стрел, пронзительно свистя в небе. Достигнув верхней точки, они резко обрушились вниз на эту бурлящую стальную реку.

Стрелы звонко ударялись о шлемы, ламеллярные доспехи и конскую броню. Большинство не могло пробить защиту, лишь немногие проскользнули в щели. Десятки коней заржали от боли и рухнули на землю вместе с наездниками, сбивая с ног своих товарищей сзади.

Для всего атакующего строя это было не более чем брызги от камня, брошенного в реку. Катафрактарии продолжали стремительный натиск, неудержимо врезаясь в викингскую стену копий.

В следующее мгновение сотни древков сломались, деревянная щепа и кровь разлетелись во все стороны. Передние ряды катафрактариев пали, но их место тут же заняли следующие. Используя огромную массу и скорость, они с ходу проломили строй копий и ворвались внутрь.

Викингская пехота храбро сражалась: они тыкали копьями в щели тяжёлых доспехов или в незащищённые ноги коней. Как только какой-нибудь катафрактарий падал с коня, вокруг него тут же сгрудились викинги, яростно колотя по шлему железными топорами.

Арбалетчики и лучники сзади уже не могли применить своё оружие и вынуждены были выхватывать оружие для ближнего боя, но перед лицом тяжёлой кавалерии они оказались беззащитны. Всего за несколько минут самый западный пустотелый каре начал рушиться.

В десять часов утра основные силы Восточной Римской империи достигли края поля боя с юго-востока. Из донесений гонцов Базиль узнал, что положение на фронте пока благоприятное.

На западном участке поля боя его тридцать две тысячи солдат окружили врага, численность которого была вдвое меньше — шансы на победу высоки.

В центре, на холмах, четыре тысячи пехотинцев — как лёгкой, так и тяжёлой — вели атаку на возвышенности. Сражение зашло в тупик и, судя по всему, затянется надолго.

Базиль решил, что сил на западном фланге и в центре достаточно. Если направить ещё больше войск, они просто помешают друг другу, не сумев развернуться должным образом.

— Лучше, чем складывать восемьдесят тысяч солдат в одну кучу, я поведу основные силы в обход с востока и уничтожу этих врагов раз и навсегда.

Момент был решающим, и он не стал медлить, немедленно приказав всему войску атаковать. Однако, когда они уже почти обошли край холмов, вперёд вырвались разведчики с тревожным сигналом!

— Что происходит?

Базиль велел адъютанту протрубить сигнал и временно развернуть войска. Чтобы лучше разглядеть обстановку впереди, он лично повёл небольшой отряд кавалерии вперёд — и тут же широко распахнул глаза, инстинктивно выругавшись:

— Малака!

Благодаря заблаговременным приготовлениям викинги контролировали гребень холмов и раньше заметили подход основных сил Восточного Рима.

Горные стрелки подали сигнал флагами, дав Виггу драгоценные двенадцать минут.

Времени на спокойное развёртывание не было. Вигг отправил оставшиеся тысячу восемьсот разведчиков, чтобы те задержали продвижение римлян и замедлили их перестроение.

Вскоре остальные пехотные дивизии были готовы. Вигг приказал Первой и Третьей дивизиям атаковать с фронта, а Четвёртой — обойти врага с востока и прикрыть левый фланг от возможной кавалерийской атаки.

Два гарнизонных полка он бросил на край холмов, чтобы защитить свой правый фланг (западный) и замедлить продвижение врага.

Вскоре с фронта раздался оглушительный боевой клич. Вигг повёл Отдельную дивизию и кавалерию вперёд, обошёл край холмов и увидел перед собой бескрайнее море вражеских войск. Десятки тысяч солдат быстро смыкали ряды. В центре вражеского строя развевалось алого цвета знамя лабарума — знак присутствия императора Восточной Римской империи.

Тю-ю-ю~

Под звуки медных свистков десятки тысяч викингских пехотинцев выровняли копья и обрушились на греческую пехоту, итальянское ополчение и наёмников из разных народов. Их копейный рывок был разрушителен — словно чёрная волна, он мгновенно рассеял передовые части Восточного Рима.

Вигг нашёл Торгью:

— Пока враг в замешательстве, возьми всех четырёх тысяч тяжёлых всадников и ударь по их правому флангу с востока. Найди Базиля — либо захвати его в плен, либо убей.

— Слушаюсь!

Торгья поскакал прочь, готовясь к атаке.

Следующий приказ Вигг отдал Дугласу: Четвёртой дивизии следовать за тяжёлой кавалерией и ворваться в образовавшийся прорыв.

Опасаясь недостаточной мощи удара, он бросил в бой последнюю Отдельную дивизию — та обошла холмы и ударила по левому флангу греков.

Теперь рядом с Виггом остались лишь две тысячи гвардейцев и чуть более четырёх тысяч вспомогательных служащих. Они окружили себя повозками, образовав квадрат, и молча ожидали исхода сражения.

Через десять минут четыре тысячи тяжёлых всадников обошли поле боя с востока. Торгья поочерёдно направлял эскадроны на пробные атаки, проверяя устойчивость вражеских порядков.

В итоге он выбрал целью итальянское ополчение. Одной атакой легко прорвав их копейный строй.

По мере того как всё больше тяжёлых всадников и викингской пехоты врывались в прорыв, правый фланг Восточного Рима начал необратимо рушиться. Паника быстро распространилась, и, достигнув критической точки, весь строй римлян начал разваливаться.

Франкские остатки, в отличие от союзников, обладали богатым опытом как в бою, так и в бегстве. Не дожидаясь напоминаний от Карла Лысого, командиры вроде графа Орлеанского и Альфреда по взаимному согласию повели свои войска на юго-запад, в Апеннинские горы.

Им не нужно было бежать быстрее викингской кавалерии — достаточно было опередить своих союзников.

Положение стало безнадёжным. Остатки войск Восточного Рима начали отступать. Восточный участок поля боя был перекрыт викингами, и все бежали в том же юго-западном направлении.

— Не обращайте внимания на остальных! Следуйте за той тёмно-алой знамённой хоругвью! — скомандовал Торгья, собрав ближайших тяжёлых всадников и устремившись прямо к знамени лабарума.

Проехав недалеко, он успешно блокировал группу из тысячи варяжских гвардейцев. Эти тяжёлые пехотинцы упорно обороняли знамя лабарума. Рядом с ним сидела фигура в позолочённых доспехах.

Зная, что Варяжская гвардия состоит в основном из викингов, Торгья велел своим людям призвать их к сдаче. Ответа не последовало.

Полчаса спустя тяжёлая кавалерия неоднократно атаковала гвардейцев, убив три четверти из них. Выжившие всё ещё отказывались сдаваться.

— Ладно, прекратить атаку!

Не желая нести лишние потери, Торгья просто отказался от дальнейших попыток. Спустя сорок минут он получил от отряда Утгарда две медные пушки и открыл картечный огонь по оставшимся варягам.

Наконец, эти тяжеловооружённые пехотинцы разбежались. Викинги радостно бросились к знамени лабарума. Но, к сожалению, под позолочёнными доспехами оказался лишь юноша — Базиль давно покинул поле боя.

Поздней ночью Вигг подвёл итоги сражения. В этот день было уничтожено или взято в плен пятьдесят тысяч солдат. Хотя самого Базиля поймать не удалось, в плен попало множество дворян, чиновников и священнослужителей.

Собственные потери составили тринадцать тысяч человек. Из пяти тысяч рекрутов под командованием Рикарда более двух третей погибли или получили ранения. Во Второй дивизии Утгарда потери достигли сорока процентов, причём половина всех потерь пришлась именно на западный участок поля боя.

— Катафрактарии оправдывают свою дороговизну. К счастью, мои действия на восточном фланге были быстрыми — хаосом против хаоса. Я не дал оставшимся катафрактариям проявить себя.

На следующий день Вигг отправил в погоню Отдельную и Первую дивизии, находившиеся в лучшей форме. Они выступили из Болоньи на юг, в Апеннинские горы, пытаясь вернуться в Тоскану по прежнему маршруту и затем захватить Рим.

Однако он недооценил волю врага к сопротивлению.

Базиль, усвоив предыдущий урок, не стал строить крепость посреди горной дороги. Вместо этого он расположил укрепления на вершинах с обеих сторон, сделав невозможным прямой обстрел из пушек.

Теперь викингам приходилось полагаться только на пехоту, чтобы штурмовать деревянные и каменные укрепления по пути.

От Болоньи до Флоренции горная дорога тянулась более чем на сто семьдесят километров. При нынешней скорости продвижения на это уйдёт как минимум два месяца.

После захвата Флоренции останется ещё двести километров. Чтобы добраться до стен Рима, понадобится не менее пятидесяти медных пушек для обстрела городских укреплений.

6 мая Вигг созвал военный совет. Услышав, что война может затянуться до конца года, а то и до следующего, командование загудело.

— Ваше Величество, ситуация во Франкии ухудшается. Неужели нет более быстрого способа закончить всё это?

Накануне Утгард получил письмо из дома: в его герцогстве Бургундия вспыхнуло сразу несколько восстаний. Особенно дерзкие мятежники уже захватили три дворянских поместья.

Остальные командиры тоже начали докладывать о положении в своих владениях — повсюду наблюдались признаки мятежей. Некоторые бароны и рыцари, сражавшиеся на фронте, не могли поддерживать порядок дома, и их семьи укрылись в замках сюзеренов, оставив свои земли на милость восставших.

Когда шум немного стих, Вигг спокойно ответил:

— Я понимаю ваши трудности. Но мир должен быть предложен противником первым. Если они не сдадутся, я готов продолжать войну.

Викингская империя страдала от внутренних мятежей, а Восточная Римская империя опасалась угрозы со стороны Аббасидского халифата. Обе стороны стиснули зубы, надеясь, что первым сломается враг.

20 мая Базиль не выдержал и отправил в лагерь викингов чиновника по имени Титус с просьбой о перемирии.

В шатре Вигг прервал представление посланника и безразлично ответил:

— Раньше Базиль считал нас всего лишь шайкой неорганизованных варваров, которых легко раздавить. Поэтому он и выступил в поход, чтобы вернуть Неаполь и Северную Италию и тем самым укрепить свой авторитет. А теперь, когда дела пошли плохо, он снова ищет мира. На каком основании?

У империи нет недостатка в зерне и конях. У меня полно времени играть с вами — пусть даже до следующего или даже через год. Как думаете, не воспользуется ли Аббасидский халифат случаем и не нападёт ли на Анатолию?

Титус вздохнул:

— Ваше Величество, мир выгоден обеим сторонам. Вы только что присоединили к своей империи наследие Карла Великого. Но недавно завоёванные франки, бургунды и саксы полны обиды. Если вы будете долго отсутствовать дома, у вас тоже начнутся восстания.

К тому же у нас остаётся ещё сорок тысяч солдат. Под влиянием проповедей в монастырях итальянское ополчение видит в вас еретического правителя, более зловещего, чем Аттила или Аларих. Их решимость сопротивляться непоколебима, и они будут постепенно истощать ваши силы. Если эта изнурительная война не прекратится, единственными выгодоприобретателями станут мавры.

Кстати, всё это — всего лишь недоразумение. Мы слышали, что ваша страна чтит цивилизацию: у вас есть школы, библиотеки, театры, канализация, акведуки, общественные бани, арены и даже нечто вроде Витенагемота. По сравнению с франками вы куда достойнее наследовать земли Западной Римской империи.

То, что обычно гордые восточные римляне говорят такие слова, действительно редкость.

Вигг долго молчал, затем сделал знак глазами. Лейв и другие начали торговаться с Титусом, а сам он откинулся в кресле и закрыл глаза, отдыхая.

В последнее время фронт застопорился. Посланник предложил сохранить текущее положение и признать право викингов на Северную Италию, Моравию, Виндобону (Вену) и Славонию (небольшой район на северо-востоке Италии, где караваны могут обойти Альпы и попасть в Баварию).

После жарких споров стороны в целом разграничили сферы влияния. В конце переговоров посланник выдвинул дополнительную просьбу.

Базиль готов был выплатить выкуп за греческих солдат и некоторых дворян, но не хотел больше видеть определённые лица. Он просил Вигга убить герцога Неаполя с двумя его сыновьями и ещё семьдесят с лишним дворян.

Вигг понял замысел Базиля: тот хотел использовать его, чтобы устранить влиятельные итальянские семьи и легче установить новый порядок.

— Хорошо. В обмен вы обязаны устранить Карла Лысого, графа Орлеанского Вильяма и Альфреда — франкских аристократов.

Титус медленно покачал головой:

— Карл Лысой — прямой потомок Карла Великого, а Альфред — наследник трона Уэссекса. Их статус слишком высок. Любое посягательство вызовет недовольство церкви и дворянства.

По этому вопросу Титус так и не пошёл на уступки. Лишь под утро следующего дня он и его свита вернулись в контролируемую греками территорию.

После ухода посланника второй принц втайне нашёл Вигга.

— Отец, вы действительно собираетесь заключить мир?

Вигг устало потер лоб:

— А что ещё остаётся? Эта война больше не имеет смысла. Да, я одержал две крупные победы на севере Италии, но даже это не позволяет мне угрожать ядру Восточной Римской империи.

У Базиля нет недостатка в деньгах, зерне и снаряжении. Он может финансировать создание армий на Балканах и в Южной Италии и бесконечно тратить людей, чтобы истощить меня.

Я реально контролирую лишь Британию с её двумя миллионами девятьюстами тысячами жителей. А у противника — Анатолия, Балканы и Италия. Даже если я буду менять одного своего солдата на трёх их, я всё равно проиграю в этой войне на истощение.

Нам нужно как минимум двадцать–тридцать лет, чтобы полностью интегрировать двадцать северных франкских провинций, находящихся под нашей прямой властью. Только тогда у нас появятся силы для дальнейшей экспансии.

Недостаток коренного населения — смертельная слабость Викингской империи. Даже если бы мне удалось полностью захватить Италию и вторгнуться на Балканы, у меня не хватило бы сил удержать эти территории.

Похоже, империя достигла предела своего расширения. Теперь пора сосредоточиться на внутренних делах. Иначе мы повторим судьбу империй Александра или Тамерлана — с гибелью основателя вся держава мгновенно рассыплется.

(Глава окончена)


Глава 399
25 мая Базиль прибыл к небольшой реке на границе между двумя армиями в сопровождении десяти щитоносных телохранителей и одного чиновника, чтобы встретиться со Змеем Севера.

Вигг отправил разведчиков уточнить личность гостя и убедился, что это действительно Базиль — он тоже явился на берег реки с десятью щитоносными гвардейцами и одним писцом.

Через двадцать с лишним метров водной глади Вигг приветствовал его беглым латинским:

— Давно не виделись, Ваше Величество. Прошло тридцать лет, и, похоже, каждый из нас нашёл своё место.

Когда-то Ивар, Вигг, Гуннар и другие отправились в Константинополь. На охотничьих угодьях за городом Вигг и Базиль участвовали в королевской дуэли. Теперь, встретившись вновь, оба стали императорами — мысль эта вызывала горькую улыбку.

Если подумать, оба начинали как простые крестьяне.

Один благодаря военному таланту вёл войны более тридцати лет и создал с нуля огромную империю. Другой, опираясь на выдающиеся дипломатические способности и политическую хватку, лавировал среди интриг и заговоров, пока наконец не взошёл на высочайший трон.

Это далось нелегко.

Вигг опустил взгляд на отражение в реке и будто увидел первые седины у висков. Путь от глухой деревушки в Скандинавии до нынешнего положения был долгим — он уже не молод.

Разговор продолжался более десяти минут, после чего Вигг предложил дополнительное условие:

— Раз уж ты не хочешь выдавать остатки франков, хотя бы отведи их подальше — не держи в Италии или на границе Балкан. В ответ я размещу пленных в Британии и не позволю им мешать твоему правлению.

Базиль согласился. Он отправил чиновника на лодке через реку, чтобы тот составил два экземпляра пространного мирного договора. Убедившись в точности текста, обе стороны поставили подписи и печати, сохранив по одному экземпляру.

Так завершилась война.

Второй принц, прочитав документ, написанный на викингском и греческом языках, сказал:

— Целый год в пути, а так и не увидел Рима. Жаль.

— В этом нет нужды, — ответил Вигг. — В пятом веке нашей эры вестготы и вандалы поочерёдно разграбили город, а потом пришли чума и голод. Сейчас Рим пришёл в упадок: население сократилось до сорока тысяч человек — даже меньше, чем в Лондиниуме.

По его мнению, Рим олицетворял прошлое, Константинополь — настоящее, а Лондиниум — будущее. По мере развития Западной, Восточной и Северной Европы, а также освоения Нового Света объём торговли в Атлантике в конечном итоге превзойдёт средиземноморский.

В начале июня Вигг отправился домой. По пути он остановился в Генуе, чтобы принять итальянских купцов, захваченных в плен во время войны.

Северная Италия находилась слишком далеко от ядра империи, а управление ею обходилось чересчур дорого. Как обычно, здесь планировалось ввести систему вассальных владений. Помимо графств, Вигг рассматривал возможность учреждения двух имперских вольных городов для развития торговли.

Один — в Равенне на восточном побережье Италии — должен был заниматься торговлей с Восточным Средиземноморьем.

Другой — в Каннах на границе Франции и Италии — отвечал бы за западное направление.

Хотя Венеция обладала наилучшими географическими условиями, она не входила в планы Вигга.

Причина была проста: город не внушал доверия. Не было смысла направлять торговые потоки в место, формально нейтральное, но на деле склоняющееся к Восточной Римской империи.

Он приказал телохранителям раздать документы с описанием будущих торговых проектов.

Как только обстановка стабилизируется, товары из Нового Света, Скандинавии и Британии будут доставляться по Сене вверх по течению, затем — небольшим участком суши, далее по Соне и Роне к побережью Средиземного моря. Большая часть грузов будет продаваться именно в этих двух вольных городах.

До этого империя уже располагала двумя такими городами. Первый — Висбю на острове Готланд — служил центром торговли на Балтике.

Второй — Байонна к западу от Пиренеев, на атлантическом побережье — вела торговлю исключительно с вестготами и маврами.

Идея вольных городов была заимствована у свободных городов Священной Римской империи. Они не подчинялись никакому феодалу, находились под прямым управлением императора, а в повседневной жизни управлялись советом купцов, обладая множеством привилегий и имея представительство в Витенагемоте Викингской империи.

Выслушав объяснения императора, купцы отнеслись к ним с недоверием и начали оживлённо расспрашивать о деталях, особенно интересуясь новыми технологиями империи.

Больше всего их волновали новые парусные суда: большая грузоподъёмность, превосходная мореходность и меньший экипаж по сравнению с галерами аналогичной вместимости делали их идеальными транспортными средствами.

Вигг медленно покачал головой:

— Господа, не стоит быть жадными. В Средиземном море волны слабые — нынешних галер вполне достаточно. Атлантическая торговля вас не касается.

В империи действует «Закон о патентах». Патенты на двухмачтовые и трёхмачтовые парусники принадлежат короне. Ни одна внешняя сила не имеет права копировать их без разрешения. Любой такой корабль будет немедленно потоплен.

То же самое касается новых прядильных машин, методов окраски тканей, технологии производства бумаги и книгопечатания, усовершенствованных домниц для выплавки железа и новых способов производства стекла. Все эти технологии находятся под патентной защитой. Возможно, в будущем я передам некоторые патенты конкретному городу. Но если кто-то намеренно нарушит правила, пусть не ждёт снисхождения.

Вигг правил огромной империей со сложной внутренней структурой. Прежде всего он обязан был заботиться о своей ключевой территории — восемнадцати королевских графствах Британии, где располагались самые технологичные и прибыльные отрасли: текстиль, металлургия, судостроение.

Вторым приоритетом были феодальные владения в Британии и двадцать королевских графств к югу от Ла-Манша. Главное — удержать эту основу. Остальные регионы могли хоть перевернуться вверх дном — империи это не грозило.

Война закончилась. Экспедиционный корпус постепенно покидал Северную Италию, но Средиземноморский флот продолжал расширяться — число канонерских лодок достигло восьми.

Йорен закурил трубку и, выпуская клубы дыма, пробормотал:

— Слишком поздно. Если бы пришли полгода назад, можно было бы перехватывать подвоз Базиля в проливе между Южной Италией и Грецией.

Внезапно он спросил стоявшего рядом бригадного генерала Хадаву:

— После этой кампании должно быть учреждено от восьми до десяти новых графств. Ты, скорее всего, в их числе. Есть желаемое владение?

Хадава смотрел на бескрайнее синее море:

— Ещё не решил. Главное — чтобы выходило к морю.

Йорен почесал затылок:

— Ницца? Генуя? Или восточное побережье Северной Италии? Если есть предпочтения, скорее иди к Его Величеству.

Прослужив Виггу почти тридцать лет, Йорен хорошо понимал его замыслы. В ближайшие годы империя, вероятно, сосредоточится на внутреннем управлении. Предстоящая раздача земель станет последним пиром — упустив шанс, можно больше никогда не дождаться подобной возможности.

В середине июля Вигг вернулся в свой верный Лондиниум. Как обычно, наследник престола и кабинет министров устроили ему пышную триумфальную церемонию.

Золотая карета двигалась по главной улице, но вскоре её путь преградила оживлённая стройплощадка, почти полностью перекрывшая дорогу. Прохожие и повозки, словно вода вокруг рифа, медленно обтекали её.

— Что это? — удивился Вигг.

Премьер-министр пояснил:

— Ваши победы превзошли достижения всех современных правителей. Дворяне и купцы решили совместно профинансировать строительство величественной триумфальной арки в вашу честь. Не беспокойтесь — ни один пенни из казны не потрачен.

Правда ли?

Радость Вигга усилилась от того, что деньги тратят не его. С интересом оглядев стройку, он попросил у главного инженера чертежи.

Арка задумывалась как трёхпролётная: большой центральный свод и два поменьше по бокам. Высота — около двадцати метров, ширина — двадцать пять.

Строители сейчас рыли фундамент, а справа доносился звонкий стук долот — там мастера вырезали мраморные рельефы для последующего монтажа на фасад.

Инженер сообщил, что строительство займёт два года. В работах задействованы лучшие ремесленники Британии, а кафедра гражданского строительства Лондиниумского университета оказывает техническую поддержку.

— В исторических хрониках говорится, что римские императоры и полководцы, возвращаясь с победой, проходили сквозь триумфальные арки вместе с пленными и трофеями. Почему у них всё получалось так быстро?

— Э-э… Каменные римские арки тоже требовали много времени. Когда полководец возвращался, использовали временные деревянные конструкции. Мы тоже подготовили такую — совсем рядом, к северу.

Вигг ещё немного понаблюдал, вернул чертежи инженеру и продолжил скучную церемонию.

Вскоре впереди появилась роскошная деревянная арка, украшенная символическими трофеями, статуями и позолоченными венками. Это не вызвало у Вигга интереса — он мечтал лишь о том, чтобы вернуться в кабинет и растянуться на кушетке.

Как только карета императора достигла дворца, триумфальная процессия завершилась. Экспедиционный корпус вернулся в лагерь на восточной окраине, где Военный департамент начал подсчёт заслуг и выплату жалованья перед поэтапным расформированием.

— Целый год в работе, наконец-то покой, — вздохнул Хаврен, передавая текущие дела подчинённым и ведя чёрного коня, нагруженного трофеями, через восточные ворота Лондиниума.

Он был четвёртым сыном крупного купца Гарри. Семья была богата, их особняк стоял в самом дорогом районе — западном, всего в трёх кварталах от дворца.

На востоке города в воздухе витал стойкий запах вина. Многие рестораны, театры и общественные бани предлагали скидки в полцены для возвращающихся солдат. Город погрузился в редкую атмосферу праздника.

Чем дальше на запад, тем тише становилось. Лишь изредка по улицам проходили патрули сыщиков и жандармов. На одном перекрёстке Хаврена остановили двое жандармов в чёрном. Он не стал возмущаться, спокойно достал документы и назвал своё имя и цель визита.

Убедившись, что перед ними действительно полковник кавалерии, жандармы вежливо отдали честь:

— Простите, господин. Сегодня слишком много пьяных солдат устраивают беспорядки — просто стандартная проверка.

— Понимаю, — Хаврен убрал документы и пошёл дальше, ещё дважды столкнувшись с досмотрами.

Через десять минут он стоял у ворот собственного дома. Аромат цветов за высокой стеной мгновенно успокоил его.

В следующий момент привратник радушно поприветствовал «маленького господина». Хаврен передал ему поводья и направился в сад.

Роскошные британские особняки подражали римскому стилю. В центре двора стоял мраморный фонтан с цветной мозаикой, журчащая вода звенела приятно на слух. Колонны галерей оплетали зелёные лианы, а клумбы пестрели ирисами, лавандой и дамасскими розами, завезёнными с Востока.

— Какие яркие цветы… Наверное, стоили целое состояние, — пробормотал Хаврен.

В этот момент Гарри подбежал к нему и принялся кружить вокруг младшего сына.

— Целый! Значит, мои пожертвования в храм не пропали даром. Заходи, мне нужно с тобой поговорить.

Вернувшись в кабинет на втором этаже, Гарри достал бутылку коллекционного вина и налил по бокалу каждому. Едва усевшись, он нетерпеливо спросил:

— В прошлом письме ты писал, что совершил подвиг в решающей битве. Что именно произошло?

Хаврен осушил бокал, но почувствовал, что этого мало. Он встал, достал из буфета бутылку виски, откусил пробку и кратко пересказал события.

Тогда многие кавалеристы устремились к знамени лабарума, символизирующему присутствие восточноримского императора. Но Хаврен заподозрил неладное.

Он проигнорировал этот приметный ориентир, собрал часть Четвёртого разведывательного батальона и двинулся на юг. К вечеру они настигли более двух тысяч греческих солдат.

Хаврен приказал подозвать ближайшие разрозненные части союзников и успешно заставил врага сдаться. В плен попали два стратега восточноримских фем, а также более двухсот ценных лиц: дворяне, чиновники, высокопоставленные духовные лица и придворные евнухи. Кроме того, досталась целая коллекция императорских регалий.

Под вечер он отправил пленных в лагерь, а сам продолжил преследование — и чуть не пропустил герцога Неаполя, спрятавшегося в кустах у дороги.

— Операция продолжалась до следующего дня. По ценности пленных наш батальон превзошёл все пехотные и горные подразделения. Его Величество лично похвалил меня и временно повысил до полковника кавалерии.

Гарри с надеждой спросил:

— Значит, теперь у тебя есть шанс получить более высокий титул?

До похода Хаврен носил титул барона с владениями в глухом уголке Фландрии. Доходы от этих земель были ничтожны — не хватало даже на один день расходов семьи. Но главное — сам титул, подтверждавший дворянское происхождение рода Гарри.

— Судя по отношению Его Величества, возможно, я стану графом.

Гарри разгневался:

— Как «возможно»?! Такие вещи нельзя называть «возможно»! Разница между бароном и графом — пропасть. В последние годы лишили титулов более двадцати баронов и рыцарей за всякие провинности.

А вот крупные аристократы, хоть и имеют подобные проблемы, остаются нетронутыми. Их привилегии намного выше, и пока дело не дойдёт до измены, прочие проступки не считаются серьёзными.

Я владею тридцатью процентами акций Шерстяного союза и множеством мелких предприятий по всей стране. Для этого случая я готов отказаться от части активов, чтобы заплатить за нужные связи.

Хаврен был потрясён:

— Неужели всё так серьёзно?

— Всё, что угодно ради того, чтобы войти в круг крупной аристократии, — твёрдо сказал Гарри. — И ты тоже не сиди без дела. Организуй встречи с сослуживцами и старыми друзьями по учёбе. Не ленись — от этого зависит благосостояние нашего рода на сотни лет вперёд.

Спустя неизвестно сколько времени Хаврен, уставший, вышел из кабинета. За дверью его ждали трое старших братьев с жёнами, наложницами и детьми. Атмосфера была слегка натянутой.

Гарри всегда придерживался принципа диверсификации: четверо сыновей получили разные пути. Старший работал в штаб-квартире торговой гильдии в Лондиниуме, второй занимался бизнесом на Балтике, третий стал чиновником, а четвёртый выбрал военную карьеру.

Никто не ожидал, что лучше всех преуспеет младший. Несмотря на опасности разведывательной службы и участие в двух крупных сражениях, он остался жив и теперь может стать крупным аристократом. Видимо, львиная доля наследства достанется именно ему.


Глава 400
Императорский дворец.

Вигг вызвал двенадцатилетнего Грейка в свой кабинет:

— Где ты хочешь жить, когда станешь взрослым?

— А? — Грейк только что вернулся с поля для игры и выглядел как грязная обезьянка. Он растерянно моргал, не зная, что ответить.

В этот момент без приглашения вошла Херигиф — она больше всего переживала за младшего сына и боялась, что он выберет что-нибудь неподходящее и останется без надёжного пристанища.

Трое смотрели друг на друга. Вигг устало прикрыл ладонью лоб:

— Северная Италия слишком сложна в управлении — исключаем этот вариант. Остаются только герцогство Нант или восточная Моравия. Выбирай быстро: через несколько дней состоится церемония пожалования титулов, а знать уже не может ждать.

Грейк на секунду посмотрел на родителей и выпалил:

— Восточная Моравия.

— Почему?

— Там на востоке много свободных земель, подходящих для будущего расширения.

Вигг терпеливо объяснил ему:

— Это действительно неплохое место. И Брно на севере, и Виндобона на юге вполне могут стать столицами королевства. Но есть недостаток: регион уязвим для набегов кочевников.

Много лет назад в Карпатской котловине процветало Аварское каганатство, пока его не разгромили Карл Великий и болгары сообща. Возможно, в будущем сюда вторгнутся новые племена.

Вигг указал на карту на стене. Если младший сын поселится в Центральной Европе, то на юго-востоке от него будет открытая и плоская Карпатская котловина — обороняться там будет крайне сложно.

Прослушав отца более десяти минут, Грейк лишь махнул рукой:

— Я их не боюсь. Придут — всех перебьём. На дальних дистанциях будем стрелять из пушек, на средних — из арбалетов, а вблизи применим пустотелое каре. Эти дикари без железа вряд ли смогут перевернуть мир!

Вигг рассмеялся:

— Ты ещё мал. Я оставлю за тобой и герцогство Нант, и Брно с Виндобоной. Через несколько лет, когда окончишь Армейскую школу, выберешь снова.

За ужином Фрей узнал об условиях, предоставленных младшему брату, и понял, что его собственное Ливонское владение явно уступает новому. Он попросил Вигга увеличить финансирование, иначе получится слишком несправедливо.

После недолгих споров Фрею удалось поднять ежегодные выплаты с трёх до пяти тысяч фунтов, а также добиться выделения пяти тысяч пленных для освоения границ королевства — пусть они дерутся с местными племенами.

Время шло, и атмосфера в Лондиниуме становилась всё более напряжённой. Вигг и кабинет министров быстро составили список награждаемых. Утром двадцатого июля на центральной площади состоялась церемония пожалования титулов.

Война длилась всего год, но по своей интенсивности ничуть не уступала предыдущей Третьей викингско-франкской войне. Два имперских войска сражались насмерть в Северной Италии, и множество людей проявили себя с честью.

Первым был моравский знать Коцел. Вигг выполнил своё предвоенное обещание и пожаловал ему титул герцога Богемии (западная Моравия) при условии, что императорский дом получит право на разработку серебряных рудников на этой территории, а сам герцог будет получать тридцать процентов дохода.

Коцел, уроженец Моравии, даже не знал, что на западе его родины есть серебряные месторождения, и с готовностью согласился.

Затем Вигг разделил земли между другими заслужившими: всего было назначено двенадцать графов, сто тридцать баронов и более тысячи рыцарей.

Их владения расположились в Северной Италии, Славонии, а также в Тироле, Кернтне и Штирии — трёх областях на юге современной Австрии.

Полковник кавалерии Хаврен наконец получил желанный графский титул и земли вокруг Ниццы.

Это владение находилось на границе Западной Франкии и Северной Италии. Почти вся территория представляла собой Альпы, и лишь отдельные долины между горами были пригодны для освоения.

Более того, западную часть Ниццы выделили под новое свободное городское государство Канны, лишив графа ценных прибрежных равнин. С точки зрения сельского хозяйства, Ницца была худшим графским владением.

Среди толпы у подножия ступеней храма Гарри услышал эту новость и удовлетворённо улыбнулся. Он положил руку на плечо старшего сына и слабо задышал.

В последние дни Гарри почти не возвращался домой: он проводил время в оперном театре, дорогих ресторанах, общественных банях, на аренах и в других развлекательных заведениях, потратив в общей сложности пять тысяч фунтов.

—— Ск​ача​но с h​ttp​s://аi​lat​e.r​u ——
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Но всё это того стоило. Теперь его младший сын стал графом, и семья наконец вошла в круг высшей аристократии, получив доступ к ядру имперской элиты. Пусть даже природные условия владения и оставляли желать лучшего — это можно было компенсировать.

Канны планировались как торговый узел на западном побережье Средиземного моря, что на самом деле было выгодно: по мере роста города спрос на сельхозпродукцию и повседневные товары будет только расти.

Гарри решил вложить средства в оливковые плантации, чтобы производить оливковое мыло или мази, а также выращивать виноград, инжир, цитрусовые и цветы для продажи состоятельным горожанам.

— Похоже, Его Величество всё же обо мне позаботился.

На краю площади двести с лишним итальянских купцов наблюдали за церемонией. Они приехали из разных уголков Северной Италии, провели некоторое время в Лондиниуме и постепенно осознали коммерческий потенциал новой империи.

После завершения церемонии кабинет министров нашёл время принять их, подробно объяснил устройство свободного городского государства и зарегистрировал инвестиционные заявки.

В сентябре купцы вернулись в Италию и начали создавать дистрибьюторские сети: одни занялись текстилем, другие — мехами или вином.

Тем временем в Венецию уже пришли новости. Несколько торговцев обосновались в Равенне, но большинство были заняты перевозкой франкских переселенцев и пока не могли заниматься чем-то ещё.

После войны Восточная Римская империя взяла под контроль Корсику, Сардинию и южную Италию. Согласно мирному договору, Базиль должен был переселить остатки франкских войск подальше от границ.

Исходя из стратегических соображений, Базиль передал земли к северу от нижнего Дуная Карлу Лысому и пожаловал ему титул «короля Валахии».

Во II веке нашей эры император Траян дважды воевал с даками и в итоге покорил земли к северу от Дуная, превратив их в римскую провинцию.

В 271 году, из-за усилившегося давления на другие границы, император Аврелиан был вынужден отвести войска и административные учреждения обратно на южный берег Дуная.

Последующие столетия варварских набегов привели к тому, что границы Восточной Римской империи на Балканах постоянно откатывались назад, и даже Фракийская равнина подвергалась вторжениям.

Базиль учёл этот урок и решил использовать остатки франкских войск как живой щит на северном берегу Дуная — барьер против восточноевропейских кочевых племён.

Поэтому он щедро оплатил расходы на перевозку, наняв венецианский флот, и пообещал десятилетнюю экономическую помощь — по шесть тысяч фунтов серебром ежегодно, чтобы помочь франкам пережить первые трудные годы.

— Поднимать якорь! Поднимать паруса!

Под крики чаек «Чёрный дельфин» поднял пропитанную солёной водой якорную цепь, и дубовый корпус судна мягко закачался на волнах, начав долгое путешествие на восток.

Флотилия переселенцев перевозила три тысячи человек на восьмидесяти крупных и средних судах, следуя вдоль знакомого побережья на юг.

В последние годы правления Михаила III флот Восточной Римской империи постепенно восстанавливался. После восшествия на престол Базиля его мощь возросла ещё больше: сарацинские пираты были изгнаны из Адриатического моря, и путь флотилии оказался спокойным.

Пройдя вдоль побережья Эпира и обогнув мыс Пелопоннеса, корабли двинулись на север через Эгейское море. Каждую ночь капитаны учили матросов ориентироваться по звёздам. В полнолуние они даже видели, как дельфины играют в серебристой воде, преследуя отражения судов.

Через двадцать дней флотилия достигла Константинополя.

В утреннем тумане из воды постепенно проступали башни и купола. Стена Феодосия тянулась вдоль берега, а в гавани мачты кораблей стояли, словно лес. Все франкские переселенцы вышли на палубу: огромный купол собора Святой Софии сверкал на солнце, будто покрытый золотом.

Флотилия простояла в Константинополе пять дней, получив от императора доспехи, инструменты, зимнюю одежду и продовольствие.

В конце сентября корабли покинули гавань Константинополя и вышли в Чёрное море — «Гостеприимное море», как называли его греки.

Вода здесь была темнее, волны — сильнее, а побережье — пустыннее, чем в Эгейском море.

Прошла неделя, и вода постепенно пожелтела: флотилия достигла устья Дуная. На южном берегу реки развевался красный флаг Восточной Римской империи.

После проверки гарнизоном корабли вошли в Дунай и три дня шли против течения, пока не пришвартовались у простого причала на северном берегу.

Перед ними простиралась бескрайняя равнина. Сухая трава колыхалась на ветру, словно волны. У берега их встречал Альфред с двумястами повозок.

Под командами офицеров переселенцы погрузили имущество на телеги и медленно двинулись на север. Колёса глубоко врезались в землю, а вдоль дороги валялись обломки брошенной глиняной посуды.

На следующий день их долгое путешествие завершилось: они достигли столицы Валахии — замка Карла.

Ранее здесь стояла заброшенная римская крепость, которую Карл Лысый выбрал своей столицей. Местность вокруг была ровной, а к северу протекала небольшая река.

Вокруг крепости франки уже строили дома и возводили простую деревянную стену. Другие гнали волов и пахали землю новыми тяжёлыми плугами викингов. Осень ещё не закончилась, и они спешили посеять озимую пшеницу, чтобы собрать урожай в мае.

С учётом новых переселенцев у Карла Лысого теперь было сорок тысяч человек: три с половиной тысячи солдат, более восьми тысяч членов их семей и тридцать тысяч мирных жителей, не пожелавших оставаться в Северной Италии.

— Цены в Константинополе слишком высоки. Шесть тысяч фунтов, которые выделил Базиль, оказались не такими уж долговечными — потратил, и не заметил. Нужно искать другие источники дохода.

С вершины башни Карл смотрел на бескрайние жёлтые степи и размышлял о дальнейших планах. Внезапно на западном горизонте появился всадник, который в панике ворвался в лагерь и сообщил о нападении кочевников.

Знатные вассалы собрались у западных ворот. Граф Орлеанский Вильям спросил:

— Это тот же самый клан, что и в прошлый раз?

— Не знаю. Все кочевники одеваются одинаково: рваные овчинные кафтаны, войлочные шапки, верхом на степных лошадях — невозможно определить, кто именно. Разбойники увели пятерых наших людей и угнали волов, семена и мотыги. К счастью, железный плуг оказался слишком тяжёлым — не успели увезти.

За неделю это уже второе нападение. Терпение всех было на пределе, кроме Альфреда, который сохранял хладнокровие и предложил подождать ещё месяц.

— Сейчас октябрь, — возразил Карл Лысый. — Местные говорят, что в ноябре начнутся снегопады. Зачем ждать зимы, чтобы атаковать?

— По традиции кочевые племена зимуют в постоянных лагерях. Если ударим тогда, они никуда не денутся, — объяснил Альфред. Боевые условия на Востоке отличались от западных: разгромить кочевников было легко, но важно было уничтожить их полностью и получить максимальную выгоду.

Он продолжил:

— Несколько лет назад в Константинополе служил викинг по имени Нильс, известный как Белый ворон Гнутца. Он отлично справлялся с кочевниками. Я изучил его опыт в Восточной Европе и знаю, как с ними бороться.

Карл Лысый принял совет молодого подчинённого и воздержался от немедленной атаки. Вместо этого он приказал крестьянам выходить за город группами по 30–50 человек, сопровождая повозки с копьями, луками и доспехами, чтобы быть готовыми к внезапным нападениям.

Кроме того, он организовал заготовку древесины для производства походных обозных повозок и отправил разведчиков в соседние поселения за информацией.

Спустя месяц тщательной подготовки Альфред повёл две тысячи солдат на запад. В обозе шли сто пятьдесят повозок с зерном, солёным мясом, палатками, оружием и тёплыми одеялами для защиты от холода.

Ледяной ветер выл над степью. Жёлтая трава покрылась инеем и тянулась до самого горизонта под свинцовым небом.

Скрип колёс звучал, словно жалоба на бесконечный путь и всё усиливающийся холод. Ночью франки окружали лагерь повозками, образуя импровизированную крепостную стену.

На рассвете пятого дня разведчики прискакали обратно с возбуждёнными и напряжёнными лицами:

— В пятнадцати милях к северу отсюда, на южном склоне холмов, обнаружено множество войлочных юрт. В небе — густой дым от костров.

— Принято, — кивнул Альфред, поправляя шерстяной шарф от пронизывающего ветра.

Его взгляд скользнул по холмам и остановился на пяти всадниках на гребне — кочевниках, преследовавших разведчиков. Он не испугался: даже если враги узнали о его приближении, уже слишком поздно.

В течение оставшегося дня отряд неоднократно подвергался мелким нападениям, но Альфред спокойно справлялся с ними. В три часа дня они наконец обнаружили лагерь противника.

Вдали холмы напоминали спящего гигантского зверя. А на их тёплом южном склоне, как и сообщалось, раскинулись сотни серо-белых юрт.

На первый взгляд, они образовывали огромное кольцо вокруг нескольких особенно крупных шатров в центре. Из них поднимался дым, смешиваясь с низкими тучами. Вокруг паслись овцы, щипавшие сухую траву, а некоторые кочевники сушили скошенное сено.

Глядя на перепуганных людей в лагере, Альфред почувствовал, как настроение резко улучшилось.

— Ха! Нашёл вас.


Глава 401
Зазвучал горн, его низкий гул разнёсся по пустошам. Солдаты быстро выстроились в боевой порядок: и пехотинцы, и арбалетчики — все были облачены в доспехи.

Оценив количество шатров, Альфред заключил, что в стане обитает около полутора тысяч человек. Он взмахнул знаменем, приказав щитовой стене медленно продвигаться вперёд. Большинство стрел кочевников отскакивали от щитов; лишь изредка несколько оперённых стрел проникали сквозь щели, но даже тогда оставляли на ламеллярных доспехах лишь поверхностные царапины.

Увидев, что дальнобойная атака не даёт результата, всадники-кочевники обошли фланги и бросились в атаку, однако попали под залп арбалетчиков. Не добравшись даже до линий пик, более пятидесяти выживших всадников обратились в бегство.

Франкская щитовая стена продолжала наступать. Приняв пятнадцать залпов стрел, солдаты достигли края лагеря и метнули два залпа коротких копий, пригвоздив передовых пехотинцев-кочевников вместе со щитами к земле.

Затем щитовая стена распалась на мелкие отряды, которые ворвались в лагерь. Их снаряжение и дисциплина подавили индивидуальную храбрость противника, эффективно и безжалостно уничтожая любое сопротивление.

В 868 году Вигг одержал победу над северной армией Карла Лысого и южной армией Гуннара на равнине Рика. После этого Карл Лысой повёл остатки своих войск из Восточной Франкии в Италию. Пройдя через множество сражений, эти солдаты вновь последовали за ним в Валахию и стали поистине закалёнными в боях элитными воинами. Их боевые качества превосходили обычные викингские отряды и достигали уровня викингской гвардии.

Используя таких бронированных воинов против плохо вооружённых кочевников, франки одержали безоговорочную победу: потери составили всего двадцать человек, причём большинство — с лёгкими ранениями.

В этот момент Альфред отправил из табора сто пятьдесят лёгких всадников. Их целью были не ускользающие на конях кочевники, а многочисленные стада коров и овец, рассеянные поблизости.

Потратив два часа на сбор добычи, франки подсчитали результаты: четыреста пленных, триста голов крупного рогатого скота, девять тысяч овец, а также шатры, повозки и прочий скарб.

К сожалению, большую часть коней кочевники успели увести с собой.

Через пять дней отряд вернулся в Замок Карла, нагруженный бесчисленным скотом, вызвав восторженные крики горожан. На пиру Карл Лысой и знать выслушали рассказ о сражении и почувствовали сильное желание снова сразиться.

Кто-то предложил:

— За это время мы обнаружили не один зимний лагерь. Почему бы не устроить ещё одну битву?

Вильям, держа в руке наполовину обглоданную жареную баранину, с удовлетворением икнул:

— Верно! На этот раз выступаю я. Ждите хороших новостей, братья!

На следующий день Вильям тоже повёл две тысячи солдат в поход. Несколько дней странствуя, он обнаружил зимний лагерь у южного подножия гор.

Битва вновь оказалась односторонней. Франки захватили свыше десяти тысяч голов скота и дополнительно двести степных коней.

Две подряд победы полностью подняли боевой дух в Замке Карла. Карл Лысой временно увеличил армию до шести тысяч человек, разделив её на три части: две армии отправились в поход, одна осталась охранять базу.

Согласно показаниям пленных, франки получили новые сведения. Воспользовавшись тем, что зимой кочевникам трудно перемещаться, они нанесли мощный удар, жестоко отомстив за унижения, пережитые на итальянском театре военных действий.

Со временем франки всё больше входили во вкус. Они даже пересекли три реки и углубились в северные степи, чтобы атаковать крупный лагерь численностью свыше десяти тысяч человек.

На этот раз франки выдвинули четыре тысячи воинов. В лагере насчитывалось две с половиной тысячи взрослых мужчин, все на степных конях, но лишь у четырёхсот имелись доспехи.

Столкнувшись с массированной атакой лёгкой конницы, Альфред оставил тысячу человек охранять табор, а остальные три тысячи вышли навстречу врагу и выстроились в три пустотелых каре — точную копию викингских каре.

— Стреляйте на поражение!

По команде офицеров арбалетчики в кольчугах направили арбалеты вниз, уперли левую ногу в железное стремя на передней части арбалета, двумя руками натянули тетиву и вложили болты в желоб.

Затем, целясь сквозь щели между первыми двумя рядами пик, они прицелились в скачущих кругами всадников-кочевников и спустили тетиву. Такие болты пробивали незащищённых доспехами на расстоянии до ста пятидесяти метров. Арбалет был прост в обращении и обучении, единственным недостатком была относительно низкая скорострельность.

Пять минут обе стороны вели перестрелку. Кони кочевников постепенно устали, а скорость их натяжения луков замедлилась.

Увидев это, триста франкских всадников двинулись в атаку. На них были кольчуги, рыцарские копья, длинные мечи и лёгкие щиты. Используя высокую начальную скорость франкских боевых коней, они с размаху врезались в ряды врага.

Мгновенно более сотни всадников-кочевников были пронзены насквозь. Остальные разбежались в разные стороны, пытаясь заманить франков в погоню и применить классическую тактику «бой и отход».

Франкская конница не поддалась на уловку. Получив поддержку пехоты, они быстро вернулись в табор, чтобы дать коням отдохнуть и подготовиться к следующему разрушительному рывку.

Битва длилась полчаса. Потери кочевой конницы превысили тридцать процентов, после чего они последовательно покинули поле боя. Альфред продолжил марш и уже днём обнаружил главный лагерь противника, который был взят в результате короткой, но ожесточённой пехотной атаки.

За всю зиму франки уничтожили пятнадцать кочевых племён, захватив три тысячи коней и сто шестьдесят тысяч голов скота. Альфред отличился больше всех и получил новое прозвище — «Разрушитель кочевников».

После войны Карл Лысой и знать единогласно решили, что Валахия, будучи равнинной местностью, слишком уязвима для набегов кочевников. Каждое селение (рыцарское владение) должно было иметь собственный замок, чтобы сеть укреплений полностью контролировала эту землю.

Изгнанники, оказавшись в чужих краях, отказались от всяких моральных принципов и начали принуждать восемь тысяч пленных рубить лес и добывать камень, строя укрепления по всей территории.

В марте 874 года византийская эскадра доставила императорские подарки к Дунаю. Прибыв к пристани, моряки обнаружили значительные перемены.

Полгода назад на берегу стояли лишь три примитивных деревянных причала без каких-либо укреплений.

Теперь же вокруг пристани громоздились горы камня и брёвен. Тысячи пленных строили каменные стены и внутренние сооружения. По словам франков, это место теперь называлось Новый Орлеан — вотчина графа Вильяма.

Пока моряки разгружали грузы, придворный евнух под охраной отряда франкской конницы отправился в Замок Карла.

Холодный ветер гнался по степи. Путники плотнее запахнули плащи. Земля под копытами ещё оставалась мягкой — весенний дождь и талый снег сделали её влажной. Днём они вдали увидели силуэт Замка Карла, над которым развевался яркий штандарт с лилией.

Вокруг города паслись огромные стада овец, словно белые ковры, медленно перемещавшиеся по равнине и поедавшие сочную молодую траву. Сильный запах баранины ударил в нос. Конь евнуха фыркнул и забеспокоился, копытами разрывая влажную почву.

Войдя в город, евнух зачитал императорский указ и передал Карлу Лысому список грузов, невольно воскликнув:

— Как много овец! Похоже, вы здесь неплохо устроились.

В Константинополе слышали о событиях на Валахской равнине, но не ожидали таких богатых трофеев. Евнух подробно расспросил о ходе боёв и получил ответ:

— Все ближайшие кочевые племена уничтожены. Оставшиеся славянские поселения принесли мне клятву верности — около двадцати тысяч человек.

Карл Лысой доложил о своих успехах и попросил флот помочь перевезти излишки скота в Константинополь для продажи.

— Конечно, — ответил евнух. — В Константинополе живёт полмиллиона человек, и спрос на зерно и мясо огромен. Что вам нужно взамен?

— Оружие, вулканический пепел для строительства замков и услуги венецианского флота для дальнейшей перевозки франкских переселенцев в Валахию, — ответил Карл Лысой.

Византия планировала создать на северном берегу Дуная вассальное государство численностью от ста до трёхсот тысяч человек, способное сдерживать набеги кочевников и славянских племён с восточноевропейских степей. На данном этапе империя намеревалась поддерживать франков. Евнух согласился на все запросы и пообещал доставить не менее сорока тысяч переселенцев в этом году.

Если развитие Валахии продолжится такими темпами, объёмы миграции в следующем году будут сокращены, чтобы не допустить чрезмерного усиления Карла Лысого и угрозы интересам самой Византии.

Сентябрь.

Спустя полгода напряжённой работы дела в Валахии вошли в колею. Здесь возникли три города — Замок Карла, Новый Орлеан и Бузэу, а также семь средних поселений поменьше, все с крепостными стенами.

Альфред, прославившийся своими подвигами, стал правителем Бузэу, управляя пятью тысячами франкских переселенцев и двумя тысячами местных славян.

В Бузэу разводили множество овец, и население перешло к смешанному образу жизни — земледелие и скотоводство.

Одни обрабатывали поля близ городов и деревень, применяя трёхпольную систему и новые тяжёлые плуги, выращивая пшеницу, овёс и бобовые.

Другие гнали стада на более удалённые пастбища, следуя за водой и травой. Когда становилось холодно, пастухи заранее заготавливали сено и перевозили его в городские амбары как зимний корм для скота.

Единственным разочарованием было то, что слава франков о жестокости быстро распространилась, и поблизости не осталось крупных кочевых племён. Похоже, этой зимой не удастся захватить много добычи.

Альфред отправил разведчиков на северные степи. Те случайно узнали слух: якобы одно крупное племя готовится к переселению прямо в Валахскую равнину.

— Сколько их? — спросил Альфред у молодого всадника, стоявшего перед ним.

— Согласно слухам среди славян и кочевников, это мадьяры. У них семь племён — от тридцати до шестидесяти тысяч человек.

Шестьдесят тысяч!

У кочевников каждый мужчина — воин. Шестьдесят тысяч населения означали как минимум пятнадцать тысяч лёгких всадников.

Превратившись из охотника в добычу, Альфред мрачно нахмурился и немедленно отправил письма в Замок Карла и Новый Орлеан на юге.

Затем он созвал своих рыцарей и начал подсчёт запасов.

— Рожь и овёс почти готовы к уборке, в амбарах ещё много пшеницы — этого хватит до следующего лета. Но сена мало, нужно срочно косить и сушить.

Внезапно он вспомнил, что в городе недостаточно древесины. Если враг осадит город, зимой не будет топлива, и Бузэу всё равно не выстоит!

Альфред раздал приказы: часть рыцарей должна была собрать всех фермеров и пастухов с окраин, остальные — организовать дровосеков и отправиться в западные Карпаты за дровами на зиму.

К середине сентября слухи о переселении мадьяров усилились. Карл Лысой срочно прислал пятьсот арбалетов и сто тысяч болтов, приказав Альфреду оборонять город любой ценой.

— Что это за ерунда? — разозлился Альфред. — Василий заставил Карла Лысого держаться на северном берегу Дуная и не отступать. А тот, в свою очередь, бросил меня на север! Оба — мерзавцы!

Настроение у него было паршивое. Уйти было некуда, и он мог лишь подгонять людей копать рвы и строить торсионные баллисты.

В ожидании степь утратила летнюю зелень и превратилась в бескрайнее море высохшей соломы, уходящее к самому горизонту. Жители Бузэу постепенно оцепенели, пока в конце сентября два всадника не ворвались в город с криками:

— Мадьяры идут!

Зазвонили колокола. Фермеры схватили свои орудия труда, пастухи погнали скот в город, и массивные ворота медленно закрылись.

Сначала на восточном горизонте появилась одна чёрная точка, затем две, десять, сто… и наконец слились в чёрную волну. Топот копыт гремел, как далёкий гром, сотрясая стены.

Несметное число всадников-кочевников остановилось в одном полёте стрелы от городских стен. На них были кожаные кафтаны, за поясом — изогнутые сабли, у седла — составные луки и колчаны. Они молча стояли в прохладном осеннем ветру.

Внезапно из их рядов выехал один всадник. Его конь был высок и крепок, а лицо украшали глубокие морщины и шрам через левый глаз. Остановившись под стенами, он поднял голову к развевающемуся жёлтому штандарту с летящим драконом и громко крикнул на славянском языке с сильным акцентом, но вполне понятно:

— Дети степи нуждаются в продовольствии на зиму и тёплом убежище. Откройте ворота и отдайте половину ваших запасов — мы клянёмся никого не тронуть.

Альфред велел переводчикам ответить:

— Мы готовы отдать две тысячи мешков зерна и пятьсот овец. Просим вас немедленно уйти. Это территория Восточной Римской империи, и императорские войска уже в пути!

Всадник не стал торговаться и поскакал обратно. Его возвращение вызвало дикие вопли всей кочевой армии. Гул катился к стенам, заставляя гарнизон крепче сжимать пики, а некоторых ополченцев — дрожать.

На следующий день вдали появились бесчисленные повозки и стада скота. Слухи подтвердились: племя действительно совершало дальний переход.

Река, берущая начало в Карпатах, текла с запада на восток, огибая северную стену Бузэу, и уходила дальше на восток. Мадьяры разбили лагерь по обоим берегам и вели коней на водопой.

Они не спешили атаковать, а вместо этого отправились в западные Карпаты рубить деревья. Высокие сосны и дубы один за другим падали, их быстро очищали от ветвей и волокли обратно в лагерь на степных конях.

За пределами города ремесленники использовали ценные железные инструменты для обработки дерева. Молодые мастера делали штурмовые лестницы, а старшие занимались более сложной задачей — строили ручные требушеты.

Всего за несколько дней тридцать простых ручных требушетов почти готовы. Из толстых дубовых брёвен собирали основания, в центре устанавливали длинные рычаги, проверяли прочность канатов и вносили коррективы.

Как только работы подходили к концу, Альфред отдал приказ. Солдаты сняли брезент с арбалетных катапульт и прицелились в требушеты, находившиеся в двухстах метрах.

Щёлк!

Солдаты резко ударили по спусковым механизмам, и шесть катапульт на стенах поочерёдно выпустили залпы. Менее чем за два часа все ручные требушеты за пределами города были уничтожены.

Альфред велел переводчикам громко крикнуть:

— Хватит! Ваши ручные требушеты слишком слабы, чтобы разрушить наши стены. Уходите скорее!


Глава 402
После кратковременной паники кочевники восстановили боевой дух и принялись строить ещё больше штурмовых лестниц.

Они пришли сюда с северного побережья Чёрного моря. Их прежние пастбища уже поделили соседи, пути к отступлению не было — оставалось лишь драться насмерть в Валахии.

20 сентября, раннее утро.

Небо затянуло тучами, свистел холодный ветер. Две тысячи кочевников с штурмовыми лестницами на плечах ринулись к стене под прикрытием лучников.

Каменная стена достигала шести метров в высоту, а перед ней зиял ров глубиной около трёх метров. Кочевники, терпя град арбалетных болтов сверху, быстро установили лестницы.

— Вперёд! Разрубите этих трусов!

С кривыми саблями и круглыми щитами они взбирались по лестницам, выкрикивая боевые кличи. Большинство погибли под стрелами ополченцев; немногим удалось взобраться на стену, но там их сразу окружили элитные воины в доспехах и безжалостно изрубили.

На вершине башни Альфред спокойно наблюдал за происходящим, будто за чужой пьесой. Вдруг один из рыцарей рядом с ним напомнил:

— Господин, наши братья сильно устали. Не пора ли применить особые средства?

Альфред медленно покачал головой:

— Не торопись. У кочевых племён существует рабство. В таком крупном племени обычно содержится две-три тысячи рабов: в мирное время они трудятся, а на войне первыми идут в атаку, чтобы расходовать стрелы противника.

Даже если погибнет сколько угодно рабов, вождю кочевников это нипочём. Подождём ещё. Пусть в бой вступят простые соплеменники и элита — тогда я применю особые средства и преподам им урок, который они надолго запомнят.

Бой продолжался больше получаса. Кочевники отступили; самых быстрых настигли и убили, остальных собрали и поместили под надзор — их снова отправят в первую волну следующей атаки.

В восемь часов утра началась вторая атака. В ней участвовали не только уцелевшие рабы, но и обычные кочевники, а также элитные воины в кольчужных доспехах.

Эта атака оказалась эффективнее. Всего за несколько минут ловкий кочевой юноша вскочил на зубец стены, снёс саблей ближайшего арбалетчика и обратил в бегство ещё двух ополченцев. На помощь подоспели элитные воины и пронзили юношу копьями, но тем временем всё больше кочевников хлынуло на стену через этот прорыв.

Защитники сформировали копейную стену, пытаясь сбросить врагов со стены. Кочевые воины группами по три-пять человек сражались спиной к спине, давая возможность всё новым товарищам взбираться на стену.

На вершине башни Альфред молчал, внимательно следя за ситуацией на восточной и южной стенах. Резервы уже были введены в бой, но могли продержаться лишь недолго — кочевники продолжали неустанно карабкаться на стены.

Наконец он тихо отдал приказ:

— Пора.

Рыцарь справа поднял чёрный флаг и начал яростно им размахивать, передавая сигнал союзникам на севере города.

К северу от Бузэу протекала небольшая река. Ранее кто-то предложил направить её воды в ров, но Альфред тогда отверг эту идею и вместо этого приказал построить два водоспуска.

Теперь, увидев чёрный флаг, гарнизон на северо-западе города усилиями десятка крепких мужчин начал медленно поворачивать ворота лебёдки, открывая первый водоспуск.

В следующий миг река с рёвом хлынула в ров, увлекая за собой грязь и превращаясь в неудержимый поток.

Первыми пострадали кочевники на лестницах: мощный напор воды обрушился на основания лестниц, сотни конструкций потеряли равновесие и вместе с людьми рухнули в воду.

Через некоторое время был открыт и второй водоспуск на северо-востоке. Вода, ворвавшись с северо-запада, сделала полный круг против часовой стрелки вокруг городских стен, унося с собой множество перепуганных кочевников, и вырвалась наружу через северо-восточный водоспуск, вливаясь вниз по течению.

— Вода! В рву вода!

Испуганные крики прокатились по стану кочевников. Многие вынуждены были остановиться у края рва, беспомощно глядя на пять метров широкой водной глади.

Мораль защитников резко возросла, и они перешли в решительное наступление:

— Сбрасывайте их в реку!

Кочевые воины на стене оказались в полной изоляции. Оглянувшись, они увидели, как ров за считанные мгновения превратился в настоящую реку, и подкрепления больше не могли переправиться.

Их постепенно окружали и уничтожали. Одни сражались до последнего вздоха, другие прыгали со стены, пытаясь доплыть до другого берега, но попадали под град арбалетных болтов. Лишь пятьдесят человек выжили.

После двух неудачных атак осаждающие потеряли 1400 рабов и подсобных бойцов, 500 обычных соплеменников и 500 элитных воинов в кольчугах. Боевой дух упал до самого низа, и вождю пришлось прекратить атаки.

На вершине башни Альфред впервые за долгое время улыбнулся.

— Пусть переводчик выкрикнет врагу: «Если есть смелость — нападайте! У меня ещё много способов вас проучить!»

С тех пор как остатки французской армии отступили в Италию, Карл Лысый и знать прочитали множество книг. Сначала военные трактаты, затем инженерные и алхимические сочинения, а некоторые даже тайно изучали запрещённые церковью языческие тексты, надеясь овладеть легендарной чёрной магией.

За долгие годы чтения Альфред накопил огромные знания. Хотя их было недостаточно, чтобы победить викингов, против кочевников они оказались более чем достаточными.

Вождь племени отказался от штурма Бузэу и отправил разведчиков на юг. Те обнаружили, что местные жители укрылись в десяти укреплённых поселениях, а деревни в степи оказались совершенно пусты — продовольствия нигде не найти.

Что делать дальше?

Вождю было горько на душе. Если не устранить эти укреплённые пункты, то к весне защитники смогут посылать лёгкую конницу для набегов, не давая племени спокойно пасти скот. Всё племя окажется в ловушке.

Прошло ещё пять дней. Разведчики вернулись с радостной вестью: к юго-западу от Карпатских гор раскинулась необъятная равнина, способная вместить весь народ мадьяров.

— Ты уверен?

Вождь отправил дополнительно сотню всадников. Полученные данные подтвердились: ранее эти пастбища принадлежали Аварскому каганату. Десятки лет назад могущественное государство было разгромлено ещё более сильным врагом, и земли стали ничейными — без надоедливых каменных стен.

(В VI веке авары потерпели поражение от тюрков и были вынуждены переселиться на степи к северу от Чёрного моря. Позже, воспользовавшись внутренними конфликтами в Карпатской котловине, они стремительно заняли эту территорию. Обширные и ровные пастбища идеально подходили для их кочевого образа жизни. Аварский каганат просуществовал более двухсот лет, пока не был уничтожен совместными усилиями Карла Великого и Болгарии.)

Кроме того, Карпаты не представляли собой непроходимую преграду: существовало множество перевалов и долин с относительно невысокой высотой над уровнем моря.

Раз уж нашлась лучшая земля, вождь не видел смысла оставаться в Валахии и рисковать жизнями своих людей. Он отправил посланца к Карлу Лысому с предложением немедленно уйти, если тот предоставит партию зерна и сена.

— На каком основании? — разъярился Карл Лысый. — А если вы получите провиант и снова нападёте на города? Я требую заложников!

К удивлению всех, вождь по имени Боршо согласился. Он позволил франкам выбрать двести заложников из своего лагеря — даже когда среди них оказались его собственные две дочери, он не передумал.

Что за странность?

Карл Лысый заподозрил хитрость и спросил пятерых писцов, отбиравших заложников:

— Вас не обманули? Вы не привели каких-нибудь никчёмных рабов?

— Ни в коем случае! — воскликнули писцы, указывая на группу заложников. — Взгляните сами: у простых кочевников не может быть такого цвета лица и телосложения.

Карл Лысый остался в сомнениях, но всё же согласился выдать пятьсот телег сена. Остальное зерно и сено он обещал отправить лишь после того, как кочевники покинут границы королевства.

Через два дня пришла весть: Боршо снял осаду с Бузэу, приказал народу разобрать лагерь и начал долгое переселение.

Франки отправили ещё партию сена и послали множество всадников на разведку. Те подтвердили: мадьяры не лгали — они действительно пересекали Карпаты.

Октябрьский ветер дул с гор всё холоднее. Десятки тысяч кочевников медленно двигались по древней дороге. Копыта лошадей стучали по каменистой тропе, издавая звонкий звук.

Чем выше они поднимались, тем реже становились деревья. Холодный ветер, срываясь с вершин, с шумом несся вниз, хлестал путников сухой травой и мусором.

— Ещё далеко? — обеспокоенно спросил Боршо, глядя на стариков, женщин и детей, и недовольно прикрикнул на разведчиков.

— Прямо впереди! За этим перевалом уже наша цель.

Боршо, опираясь на посох, продолжил путь. Когда он, тяжело дыша, добрался до самой вершины перевала, перед ним открылся великолепный вид: среди горной гряды раскинулась широкая и ровная долина.

Был уже полдень. Солнце вырвалось из-за туч и щедро озарило долину мягким светом.

По центру долины извивалась небольшая река, по берегам которой тянулись сочные луга с остатками зелени. Дальше, на пологих склонах, росли обширные рощи буков и берёз, защищавшие долину от холодных ветров.

— Отличное место! Вы отлично поработали!

Боршо похвалил разведчиков и наградил каждого рабом, бочонком вина и четырьмя овцами.

Тяжёлое путешествие закончилось. Боршо оставил большую часть племени и стада в долине на зимовку, а сам с двумя тысячами всадников отправился в лёгком снаряжении в Карпатскую котловину — грабить и захватывать земли.

Эта территория ранее входила в сферу влияния Моравии, но находилась на окраине — земли были обширны, население редко. Здесь жили немногочисленные славяне и остатки аваров, занимавшиеся смешанным земледелием и скотоводством.

Под натиском мадьярской конницы окрестные поселения одна за другой пали. Боршо получил новые сведения и пришёл в восторг.

— Эта земля слишком велика! Моему племени Чут хватит всего пятидесяти тысяч человек. Почему бы не пригласить другие племена помочь нам освоить эти земли и основать новое каганатство?

Боршо вернулся в долину, долго советовался со старейшинами и решил отправить посланников к двум дружественным, но менее мощным мадьярским племенам, чтобы те помогли ему утвердиться на новых землях и создать новое каганатство!

Ноябрь. Лондиниум. Вигг занимался обработкой донесений со всей империи.

Прошло уже четыре года с момента завоевания Франкии. Кабинет министров постоянно переселял иммигрантов из Скандинавии в Кале, Париж и другие регионы — всего переместили двести тысяч человек, в среднем по десять тысяч на графство.

Изучая отчёты графов, Вигг увидел, что все двадцать подконтрольных графств испытывают бюджетный дефицит по следующим причинам: каждое графство несёт расходы на содержание гарнизонов и подавление мятежей; новые поселенцы освобождены от сельскохозяйственного налога на два года; франкские крестьяне формально подчиняются, но уклоняются от уплаты налогов, что резко снижает эффективность сбора.

В обозримом будущем южное побережье Ла-Манша будет по-прежнему нуждаться в значительных дотациях из казны.

После войны 873 года население Викингской империи составило около 15 миллионов человек: 3 миллиона — в Британии, 2 миллиона — в подконтрольных владениях к югу от Ла-Манша, а оставшиеся 10 миллионов рассеяны по континентальной Европе и почти не платят прямых налогов.

Основной доход казны обеспечивали торговые пошлины. В прошлом году поступления достигли 260 тысяч фунтов — этого хватало не только на содержание огромной территории, но и на финансирование масштабных проектов.

Первым делом прокладывалась высококачественная магистраль в Западной Франкии. Товары из Британии доставлялись вверх по Сене, затем перевозились по суше и погружались на суда в верхнем течении Соны для отправки в Средиземное море. Кабинет министров вкладывал огромные средства в дорогу — это стимулировало торговлю и позволяло быстро перебрасывать войска в случае войны.

Кроме того, планировалось строительство канализации и водопроводов в крупных городах для улучшения санитарных условий.

Строительные работы выполняли военнопленные и участники крестьянских бунтов. После отбытия срока их отправляли в Новый Свет или в Ливонию и Паннонию (такое название выбрал Грейк для королевства).

Пролистывая дальнейшие документы, Вигг убедился, что финансовое положение империи стабильно, запасы зерна достаточны, мятежи на континенте постепенно утихают, а Восточная Римская империя поглощена делами в Малой Азии.

В целом, год складывался спокойным и благоприятным для развития.

Он допил половину кружки тёплого какао и взял последний отчёт — результаты разведки министерства по делам заморских территорий на островах.

Согласно докладу, на Азорских, Канарских и Фарерских островах не обнаружено значительных залежей гуано. Кроме того, восемь парусников исследуют Карибское море и южную Атлантику в поисках надёжных источников селитры. Результаты ожидаются в следующем году.

Запасы пороха, израсходованные в прошлогодней войне, требовалось пополнить. Кабинет министров поручил графам и бургомистрам организовать сбор селитры: население должно было соскребать солончаки со стен скотных дворов. Однако добыча оказалась крайне низкой и вызвала недовольство среди людей.

По воспоминаниям Вигга, в XVIII–XIX веках Европа получала селитру главным образом из Индии и Чили. Поскольку прямые маршруты ещё не налажены, приходилось полагаться на парусные суда, обследующие океан в поисках островов с богатыми залежами гуано.

Карибское море.

После трёх недель плавания команда «Красного Сокола» была совершенно измотана и даже не хотела разговаривать. Моряки жевали кукурузные трубки и бездумно смотрели вдаль, прислонившись к борту.

— Впереди остров!

На крик вахтенного матросы подняли головы. Впереди из синевы моря резко вырастал серо-бурый утёс — крутой, безжизненный, словно брошенный великим исполином камень.

Капитан подвёл судно ближе, бросил якорь и отправился на шлюпке осмотреть остров.

На нём не было деревьев, лишь низкие кустарники. Над скалами кружили и кричали стаи птиц, а сами утёсы были покрыты толстым слоем помёта.

— Принесите инструменты!

Капитан киркой отколол кусок светло-жёлтого камня, раздробил его, растворил в чистой воде, отфильтровал примеси и получил ведро мутной тёмной жидкости.

Затем, следуя инструкции из руководства министерства по делам заморских территорий, он добавил в жидкость золу, вылил смесь в железный котёл и долго выпаривал. После охлаждения он соскрёб с дна кристаллы и бросил их в огонь — те вспыхнули ярким пламенем.

— Ха-ха! Наконец-то нашли! Братья, ваши страдания закончились!

«Красный Сокол» служил очень долго и поэтому был исключён из боевого флота, став судном министерства по делам заморских территорий.

Викинги монополизировали маршрут в Новый Свет, в Карибском море не было ни пиратов, ни чужих флотов. Задача «Красного Сокола» сводилась к разведке островов и перевозке грузов — возможностей для боя не предвиделось.

Но теперь удача улыбнулась капитану: «Красный Сокол» первым обнаружил остров с гуано. За это он получит титул рыцаря-первооткрывателя, а возможно, даже барона, и сможет выбрать себе наследственное поместье в Новом Свете. Хотя это и не сравнится с владениями некоторых его коллег в Старом Свете, всё же он войдёт в число дворян.

— Быстрее! Не задерживайтесь! Награда за Пуэрто-Рико уже ждёт нас!

Капитан велел матросам сложить на самой высокой точке острова каменную пирамиду в качестве маяка, записал координаты и с нетерпением направился обратно в Пуэрто-Рико, чтобы сообщить новость.


Глава 403
Спустя неделю корпус «Красного Сокола» мягко покачивался на лёгких волнах, направляясь к северо-восточному порту Пуэрто-Рико.

Несмотря на зиму, климат здесь оставался жарким. Грузчики на причале носили льняные рубашки и подворачивали штанины длинных брюк, суетливо перетаскивая грузы.

Как только судно пришвартовалось, капитан Энрике и его старпом поспешили на мол. За ними двое матросов несли деревянный ящик, привлекая любопытные взгляды прохожих, и направились к резиденции губернатора.

Проходя мимо маленького прилавка, Энрике бросил продавцу два серебряных пенса и купил четыре кружки слабого пива и большую тарелку жареной рыбы.

— Что у вас в ящике? — с любопытством спросил торговец.

— Гуано, отличное удобрение, — ответил капитан и открыл ящик, демонстрируя бледно-жёлтые камни. Вокруг тут же собралась толпа: викинги, франки, лангобарды и местные аборигены Пуэрто-Рико.

Быстро перекусив, капитан покинул причал, миновал низкие городские стены и поднялся к каменной крепости на холме. У входа дремали четверо стражников.

— Я капитан корабля «Красный Сокол»! Нашёл остров, богатый гуано!

Его возгласы и крики матросов донеслись до особняка. Барон Лейк даже не успел доесть обед и выбежал к воротам:

— Вы проверили?

— Да. Очищенная селитра горит.

Лейк глубоко вздохнул — тревога, накопившаяся за полгода, наконец рассеялась. Ещё осенью он получил слухи из Лондиниума: кабинет министров рассматривал возможность сменить его на посту губернатора и назначить офицера Королевского флота из Старого Света.

Теперь, если находка подтвердится, ему достанется часть заслуг. Даже если в процессе передачи власти вскроются какие-то недочёты, наказание будет мягким.

Вскоре барон Лейк собрал судью Пуэрто-Рико, ревизора и шамана храма для осмотра драгоценных образцов.

Убедившись, что из них действительно можно извлечь селитру, руководство отправило второе двухмачтовое судно по координатам, указанным Энрике, чтобы провести разведку на месте. Если всё окажется правдой, награды получат все.

Губернатор тепло пригласил Энрике в столовую:

— Поздравляю, капитан Энрике! Скоро мне придётся называть вас сэром Энрике. Есть ли у вас предпочтения насчёт будущего владения?

На Новом Свете земли было в избытке, и размеры поместий здесь значительно превосходили европейские. Например, владения самого барона Лейка занимали западную половину Пуэрто-Рико — около 4500 квадратных километров, что превышало площадь некоторых графств Старого Света.

— Э-э… пока не решил, — ответил Энрике. Речь шла о земле, которую предстояло передавать по наследству, поэтому торопиться не стоило.

В последующие две недели он бездельничал, изучая карты и материалы по Карибскому морю, исключая из рассмотрения владения двадцати дворян и выбирая среди множества свободных островов.

— Хм… Если меня возведут в рыцари, выберу один из этих вариантов. А если в бароны…

Пока он скучал в ожидании, второе судно вернулось с ещё большим количеством гуано, окончательно подтвердив сообщение Энрике.

В январе 875 года «Красный Сокол» отправился обратно в Старый Свет. В трюмах лежали тростниковый сахар, табак, какао, гуано и совместное письмо губернатора с другими чиновниками.

Через неделю парусник приблизился к берегам Северной Америки, пройдя мимо Багамских островов. По воспоминаниям Энрике, пейзаж здесь превосходил всё, что он видел в Карибском море.

Море переливалось цветом сапфира. В мелководных местах вода становилась прозрачной бирюзово-голубой, открывая взгляду обширные коралловые рифы, среди которых резвились яркие рыбьи стайки.

У берегов тянулись бесконечные белоснежные пляжи, за которыми начинались густые заросли кокосовых пальм, нежно покачивающихся на тёплом морском бризе. Иногда с них падали спелые орехи.

Энрике внезапно ощутил странное чувство — он нашёл то самое место, которое хотел бы получить в качестве поместья.

«Красный Сокол» продолжил путь вдоль восточного побережья Северной Америки. Здесь располагались более двадцати портов, принадлежащих баронам и рыцарям, которые экспортировали меха, табак и пшеницу.

За последние два года табак стремительно набирал популярность в Старом Свете и приносил высокую прибыль. Однако он быстро истощал почву — участок можно было использовать лишь два года.

Исчерпав плодородие, лорды просто сеяли на полях клевер, превращая их в пастбища для скота, а затем отправляли сосланных вырубать леса и расчищать новые табачные плантации.

Земля на Новом Свете почти ничего не стоила. Даже самый низший рыцарь мог владеть участком в 200–300 квадратных километров. Для них выгоднее было грубо вырубать леса, чем заниматься тонкой агротехникой.

Отслужив положенный срок, сосланные получали участок в несколько десятков акров и начинали новую жизнь крестьян. Или же присоединялись к охотничьим отрядам, рискуя столкнуться с аборигенами ради добычи мехов.

В начале февраля «Красный Сокол» достиг Бостона, где планировал отдохнуть две недели перед возвращением домой по тёплому течению Северной Атлантики.

За годы развития Бостон вырос до двух тысяч горожан, а вокруг него возникло двенадцать деревень — общее население превысило пять тысяч человек. Главной причиной стал талантливый шаман храма, который убедил множество аборигенов присягнуть империи.

К сожалению, за свои успехи его перевели в центральный аппарат, а преемник оказался посредственностью и не смог повторить достижений предшественника.

После швартовки Энрике направился к резиденции лорда, но у входа в храм заметил молодого человека, обращавшегося к толпе. Речь, казалось, шла о Бьёрне.

Вскоре Энрике узнал потрясающую новость: Бьёрн мёртв!

Подхваченный любопытством, он отдал два серебряных пенса и выведал подробности.

Бьёрн погиб не в бою, а во время охоты. После его смерти дети начали делить наследство, и младший сын с завещанием бежал в Бостон, намереваясь отплыть в Лондиниум.

Неужели такова судьба легендарного мореплавателя?

Энрике, испытывая смешанные чувства, решил помочь юноше.

Март 875 года. Императорский дворец.

Услышав новости о Бьёрне, Вигг долго молчал, затем попросил юношу показать завещание.

Пергамент содержал простую волю: у Бьёрна было много детей, и он разделил Квебек, Гренландию и Исландию между тремя любимыми сыновьями, а акции Компании по торговле мехами — между всеми жёнами и детьми.

За последние два года рыночная стоимость компании стабильно держалась на уровне сорока тысяч фунтов — немалое состояние, неудивительно, что они поссорились.

— Кому достался его клинок из дамасской стали «Яростная волна»? — спросил Вигг.

— Он считал меня лучшим из сыновей и завещал мне Квебек вместе с мечом, — ответил юноша. — Но братья оспаривают моё право на наследство, ссылаясь на моё гренландское происхождение.

Вигг задумался и сказал:

— Я прикажу Королевскому флоту сопроводить вас в Квебек. Если расследование подтвердит ваши слова, имущество будет разделено согласно воле Бьёрна. Если же завещание окажется недействительным, раздел произойдёт по викингским обычаям.

После ухода юноши Вигг погрузился в воспоминания. Его размышления прервал слуга, принёсший доклад из Королевских арсеналов.

Он допил горячий какао с сахаром, немного успокоился и начал читать:

«Арсеналы обработали гуано с „Красного Сокола“. Полученная селитра отличается высокой чистотой и значительно превосходит по качеству ту, что добывается из стен в наших владениях. Рекомендуем министерству по делам заморских территорий начать масштабную добычу».

— Если сейчас отправить людей, то массовая добыча начнётся лишь в следующем году. В этом году уже не успеть.

С февраля этого года десятки тысяч кочевников хлынули в Карпатскую котловину.

Сначала они нападали на местные деревни или на Сербию и Хорватию на юге. Кабинет министров не придал этому значения — никто не ожидал, что они осмелятся атаковать имперские земли!

Хотя император и правительство не стремились к войне, враг сам вызвал на бой. Пришлось отвечать ударом, чтобы удержать в страхе силы Иберийского полуострова, Апеннин и Восточной Европы.

После обеда Вигг принял Энрике в главном зале:

— Какое владение вы желаете получить?

Энрике указал на крошечную точку на краю карты Карибского моря:

— Вот это место. Я объездил почти весь регион, но лучше не встречал.

— Нассау?

По описанию капитана в воображении Вигга возник образ острова.

— У вас хороший вкус. Отличный выбор.

Он быстро возвёл Энрике в рыцари и пожаловал ему остров площадью двести квадратных километров. Затем, окружённый свитой, отправился на совет.

Собрание началось, но вскоре все заметили лёгкий кашель императора. Тогда наследник престола выступил с предложением:

— Отец, позвольте мне возглавить поход. Это мой долг — ради вас и ради Грейка.

Наследник в роли полководца?

Министры переглянулись. Большинство выглядело обеспокоенным.

Император всегда лично командовал в крупных сражениях — он был символом армии. Солдаты привыкли к его присутствию, и смена командования неизбежно подорвёт боевой дух.

Однако премьер-министр думал иначе: императору перевалило за пятьдесят, и годы войны подорвали его здоровье. Отправлять его в поход в таком состоянии было бы слишком рискованно!

Он прочистил горло и первым заявил:

— Я поддерживаю предложение Его Высочества.

Сначала Вигг действительно собирался идти сам, но потом подумал: империя рано или поздно обретёт нового правителя. Лучше дать наследнику шанс проявить себя в бою — это станет последним испытанием для будущего императора.

Он спокойно посмотрел на Фрода.

— Противник — кочевники. Я выделю вам как можно больше разведчиков, около 2500. Если их окажется мало, набирайте прямо в Восточной Европе. Старайтесь.

За два дня подготовьте план операции и представьте его на заседании кабинета. Помните: после двух крупных войн у нас не хватает людей. Избегайте конфликтов с балканскими государствами. Даже победив их, мы не сможем удержать эти земли.

После заседания Фрод покинул дворец и направился в дом своего двоюродного брата Лейва.

В 856 году Лейв участвовал во Второй викингско-западно-франкской войне в качестве телохранителя, а затем служил в армии, накопив богатый боевой опыт. Фрод считал его идеальным кандидатом на пост начальника штаба.

В кабинете Лейв налил родственнику ром из тростника:

— Я постоянно в походах, дети без присмотра, учёба хромает. И вот снова война — ни минуты покоя.

Он пробежал глазами документы, принесённые Фродом:

— Как собираешься воевать?

Фрод изложил свой план:

— Весной и летом кочевые племена остаются на одном месте 15–30 дней, пока скот не объест всю траву, а затем отправляются в длительный переход.

Стада овец должны питаться в пути, да и обозы переполнены стариками, женщинами, детьми, а также повозками. Поэтому их скорость невелика — 10–15 километров в день.

Я опирался на курс Армейской школы: пехота будет использовать повозки как укрытие и сражаться с лёгкой конницей на открытых степях. Если конница уклонится от боя, мы будем преследовать их обозы, проходя по 30 километров в день, чтобы не дать кочевникам передохнуть.

В это время полевые части будут преследовать врага, а гарнизоны и рабочие отряды из пленных — строить укрепления позади. Каждые 30 километров — новая крепость. Так мы сузим пространство для манёвра и заставим их дать генеральное сражение.

Лейв разделял мнение кузена. Он взял бумагу и набросал схему полкового обоза, отметив расположение артиллерии по краям.

— Прошлым летом арсеналы разработали новую лёгкую пушку. Она уступает в дальности и мощности, зато весит меньше и отлично подходит для полевых условий. Стреляет трёхфунтовыми ядрами на 500 метров.

Такие орудия стоит передавать пехотным полкам. В сочетании с большим числом арбалетчиков и лучников они легко отразят атаку конницы, даже многократно превосходящей в численности.

Ещё одно. В военных записках дяди упоминается война Ханьской империи с хунну. Когда ханьские войска выходили за Великую стену, хунну отступали, отравляя источники трупами скота. Нам следует увеличить долю повозок с водой и нанять больше конницы для поиска крупных и чистых рек.

Разведка сообщала, что основу переселенцев составляют мадьяры; печенеги и хазары в этом движении не участвуют.

Лейв предложил вербовать наёмников из других кочевых народов. Раз уж у империи нет недостатка в деньгах, почему бы не использовать одних кочевников против других? Это выгодная сделка.

Они обсуждали план до глубокой ночи и подготовили черновик операции.

Учитывая нехватку людских ресурсов в Британии, Фрод планировал задействовать всего тридцать тысяч солдат: два полевых пехотных корпуса, 2500 разведчиков и десять гарнизонных полков.

Кроме того, он намеревался призвать восемь тысяч пленных для строительства укреплений и нанять не менее трёх тысяч степных наёмников для разведки.

Экспедиционный корпус должен был выступить в апреле, отплыть к устью Эльбы, а затем на речных судах подняться вверх по течению в Богемию.

15 марта наследник представил план на заседании кабинета министров. Возражений не последовало. На следующий день империя официально перешла на военное положение.

Когда стало известно, что цель похода — кочевые племена, народ встретил новость с оптимизмом и начал скупать военные облигации, надеясь заработать на предстоящей кампании.

Через три недели войска были собраны и начали посадку на корабли в порту Лондиниума.

Четырнадцатилетний Грейк, формально король Паннонии, ещё не окончил Армейскую школу и потому не имел права участвовать в походе. Он стоял рядом с родителями и смотрел, как паруса исчезают вдали на горизонте.

(Глава окончена)


Глава 404
В начале мая галера Фрода прибыла в Дрезден. Дальше на восток начинались владения герцога Богемии.

Фрод оставил основную армию двигаться дальше, а сам с отрядом гвардии отправился в ближайшие горы Эрцгебирге, чтобы осмотреть недавно открытый серебряный рудник.

После завоевания Франкской империи Вигг давно подозревал, что на восточной границе существуют серебряные залежи, и ещё несколько лет назад направил разведывательные отряды в горы Эрцгебирге для поисков.

Весной прошлого года геологи наконец обнаружили серебряную жилу в долине реки Модль. Вскоре началась масштабная добыча: ежегодно здесь планировали добывать около пяти тысяч фунтов серебра, а также медь, свинец и цинк — второй по значимости рудник после серебряных копей в горах Харц.

Полдня Фрод скакал верхом и добрался до долины, где уже пробурили пять шахтных стволов, уходящих прямо в рудную жилу. Шахтёры прокладывали вглубь горизонтальные выработки и добывали руду.

По берегам реки возвышались огромные деревянные водяные колёса. Некоторые из них через канаты и лебёдки медленно поднимали из глубин шахт либо корзины с рудой, либо нескольких испачканных в земле шахтёров, только что закончивших свою смену.

Руду доставляли по рельсовой дороге к берегу, где водяные дробилки раскалывали её на мелкие куски, после чего металл переплавляли в слитки — серебряные, медные и свинцовые.

Управляющий объяснил наследному принцу, что главная проблема рудника — не нехватка рабочих и не набеги разбойников, а вода, постоянно заполняющая подземные выработки.

Каждое утро и вечер шахтёры черпают воду деревянными вёдрами и поднимают её на поверхность с помощью подъёмников. Такой способ откачки крайне неэффективен и отнимает драгоценное рабочее время.

Фрод не разбирался в механике и просто передал эту задачу специалистам:

— Я напишу в университет Лондиниума и Тайнбурга, пусть направят больше ресурсов на исследования.

На следующий день Фрод вступил в пределы Богемии и был тепло встречен герцогом Коцелом.

— Ваше Высочество, положение тревожное. Ходят слухи, что из Восточной Европы перекочевали ещё два племени мадьяров. Их общая численность превысила сто тысяч человек, и они могут выставить двадцать пять тысяч конных лучников.

С начала весны их набеги охватывают Богемию, Северную Италию и южные Балканы. Они безжалостно грабят плохо защищённые деревни, и многие крестьяне теперь боятся выходить в поля.

— Понял. Я разберусь с ними.

Простившись с герцогом, Фрод повёл войска в старую столицу Моравии — Брно. Здесь в Дунай впадала одна из приток, идеально подходящая для устройства тылового склада.

В последующие две недели Фрод приказал солдатам строить речные суда, а также разослал приказы местной знати — из Богемии, Баварии, Тироля, Каринтии и Северной Италии — требуя от графов и герцогов предоставить рекрутов и продовольствие.

К первому июня все приготовления были завершены. Армия насчитывала уже сорок тысяч человек: два полевых пехотных дивизиона, четырнадцать гарнизонных полков, четыре тысячи конных лучников и сто двадцать орудий.

Мадьяры тем временем получили известие о сборе войск и начали отводить свои стада на восток. Фрод не спешил преследовать их, а двигался обычным маршем вдоль реки, пока не достиг Дуная.

Здесь течение становилось стремительным, а высокие скалы по берегам покрывала плющевая зелень; на вершинах обнажалась серо-белая порода. На северном берегу на утёсе возвышался замок Девин, где стоял гарнизон из двухсот викингов.

Покинув ущелье, Дунай снова расширялся. Впереди показался городок Прессбург — ныне Братислава — окружённый деревянным частоколом.

Еще дальше простирались бескрайние равнины. Из-за постоянных набегов мадьярских всадников викинги потеряли контроль над регионом и укрылись в Прессбурге, ожидая подкрепления.

Подполковник гарнизона честно доложил:

— Кроме Прессбурга, на северо-востоке, в замке Нитра, тоже стоит один батальон. Полмесяца назад связь с ними прервалась. Возможно, они всё ещё держатся, а может, замок уже пал.

Лейв спросил:

— Как далеко друг от друга эти места?

— Около сорока миль. Два дня пути.

Лейв нашёл Нитру на карте и тихо предупредил двоюродного брата:

— Послать туда разведотряд?

Наследный принц думал точно так же. Он понимал, что не обладает военным талантом отца, и решил действовать осторожно: сначала проверить силы противника, а потом уже строить планы.

Погода стояла ясная, солнце щедро озаряло землю. Тысячный отряд покинул Прессбург. Основные силы викингов оставались в городе и в горах к западу, терпеливо выжидая момента.

Отряд возглавлял лично заместитель командира Первого дивизиона Хаврен. В составе шли один полевой пехотный полк, два взвода разведчиков, восемь трёхфунтовых медных пушек и сто восемьдесят обозных повозок с провизией, боеприпасами и питьевой водой.

За городом простиралось множество пшеничных полей. Однако из-за набегов мадьяров крестьяне укрылись в городских стенах, и поля заросли сорняками. Иногда среди них можно было заметить кабанов или оленей, поедающих молодую пшеницу.

Чем дальше от города, тем пустыннее становилось вокруг. Пшеничные поля исчезли, уступив место бескрайним степям. Трава была сочной и высокой — по колено, — среди неё пестрели дикие цветы. Казалось, будто в этом мире остались лишь извилистая колонна солдат и безбрежное небо.

Днём впереди заблестела речушка — словно серебряная лента на солнце. Подъехав ближе, Хаврен увидел в воде десятки трупов крестьян. Они лежали здесь уже больше двух дней, источая невыносимую вонь и привлекая рой назойливых мух.

Офицеры громко запретили солдатам брать воду. Опытные ветераны мрачнели, новобранцы бледнели от ужаса и тошноты и отворачивались.

Колонна сменила направление и выбрала выше по течению место с твёрдым дном и спокойным течением. Разведчики проскакали на другой берег и рассыпались веером, внимательно осматривая дальние заросли.

Затем началась переправа основных сил. Копыта коней хлюпали в мутной воде, солдаты с трудом проталкивали обозные повозки на северный берег.

Когда последний боец, мокрый по колени, ступил на берег, самый опасный момент миновал. Но напряжение в рядах не спало.

Хаврен заметил вдалеке взлетевшую стаю птиц и мысленно поблагодарил:

— Его Высочество и начальник штаба оказались правы. Благодаря дополнительным водяным колёсам мы избежали ловушки противника.

На закате викинги окружили обозные повозки квадратом, устроив временный лагерь. На горизонте уже маячили тёмные силуэты — скорее всего, мадьярские конные разведчики.

На рассвете следующего дня пехотный полк двинулся дальше. Вокруг стало всё больше мадьярских всадников: сначала редкие тени, потом — целая бурлящая волна, не имеющая конца.

— Стройся!

По команде Хаврена викинги быстро окружили лагерь повозками. Пикейеры заняли промежутки между телегами, глубоко вбили древка копий в землю и направили острия наружу. Конюхи укрыли лошадей в центре квадрата, а артиллеристы зарядили картечью и ждали приказа.

Тем временем последние разведчики отступили внутрь периметра. За ними грозно надвигались тысячи конных лучников, чьи копыта поднимали пыль, почти закрывавшую половину неба.

— Лучники и арбалетчики — стреляйте свободно! Артиллеристы — ждать команды!

Максимальная дистанция поражения картечью — сто метров. Хаврен сохранял хладнокровие, наблюдая, как враг приближается.

На расстоянии шестидесяти метров степняки прекратили атаку и начали мчаться кругами вокруг обоза, выпуская в сторону квадрата лёгкие стрелы. В этот момент оглушительные раскаты заглушили их дикие вопли: из-за повозок одна за другой вырвались оранжево-красные вспышки.

Бум! Бум!

Раскалённые железные шарики обрушились на всадников. Люди и кони падали, кровь и плоть разлетались в стороны.

— Артиллерия — огонь по своему усмотрению!

Артиллеристы в стёганых доспехах быстро прочищали стволы мокрыми щётками, забивали пороховые заряды и картечь и снова открывали огонь по растерянным всадникам.

После пяти залпов картечью командир тысячи наконец пришёл в себя. Противник использовал какое-то невиданное оружие: каждый выстрел убивал более десяти воинов и пугал коней.

Подавленные ужасом, степняки начали терять боевой пыл. Их крики стали менее яростными, строй — разрозненным. Поняв, что викинги слишком хорошо защищены, а дальнейшие атаки принесут лишь потери, командир тысячи подал сигнал отступления.

Выжившие всадники развернулись и ускакали, но перед самым уходом снова попали под залп картечи.

Как только враг отступил за пределы досягаемости луков, девять уйянских отрядов вышли собирать трофеи: воды, сухпаёк, раненых, которых нельзя было увезти.

Мадьяры долгое время жили у северного побережья Чёрного моря, и викинги не знали их языка. Пришлось вызывать переводчика, говорившего на славянском и печенежском. После долгих переговоров Хаврен получил приблизительную цифру — пять тысяч всадников.

— Пять к одному… Ну и честь мне оказали, — усмехнулся Хаврен, не выказывая особого беспокойства.

Каждый день в полдень и на закате по десять разведчиков возвращались в Прессбург с донесениями. Если связь прервётся, основные силы викингов немедленно выступят вперёд.

Теперь Хаврен знал силу противника. Оставалось продержаться ещё два дня — и задание будет выполнено.

По его расчётам, сторона квадрата составляла всего сто пятьдесят метров, и степняки за раз могли бросить в атаку не более тысячи всадников. Оборона не казалась ему сложной, особенно учитывая, что в лагере хватало еды и воды — можно было сидеть сколь угодно долго.

Следующий час степняки не нападали, и степь временно затихла.

На закате солдаты собрались по отделениям, разожгли костры из захваченных деревянных щитов и немного угля и сварили огромный котёл похлёбки из овса, копчёных колбасок, лука, бобов и рыбного соуса. Кроме основного блюда, каждый получил чашку рома из тростника или горячего какао и мешочек табака.

После ужина Хаврен разделил тысячу двести человек на четыре смены для дежурства. Ночь прошла спокойно, хотя и с тревогой.

На третий день, на рассвете, степное войско всё ещё не расходилось. Хаврен жевал сухарь, когда вдруг заметил в двухстах шагах небольшую группу кавалеристов в кольчужных доспехах. Рядом с ними развевался синий флаг.

— Командир врага?

Он мгновенно приказал капитану артиллерии:

— Быстро! Устрой им сюрприз!

Капитан вытер крошки с губ, собрал артиллеристов и зарядил все восемь орудий ядрами, тщательно наведя на цель.

— По моей команде — огонь!

Восемь полевых пушек одновременно грянули. Не дожидаясь результата, капитан приказал заряжать вторую очередь ядрами и снова стрелять.

Затем он нетерпеливо вскарабкался на повозку и сквозь беловатый дым увидел: группа всадников в панике разбежалась, оставив на месте лишь флаг и несколько тел.

Вскоре в стане степняков началось замешательство. Хаврен нахмурился: неужели артиллерийский залп убил командира врага?

Весь день степняки не решались атаковать. Солдаты расслабились, но Хаврен оставался настороже.

Если командир ранен или убит, его тысяцкие обязательно отомстят. Он собрал офицеров и напомнил им о Третьей викингско-франкской войне 868 года:

— Семь лет назад мы собирались дать бой французской армии на равнине Рика. Накануне решающего сражения Его Величество приказал мне с разведчиками занять ближайший холм. После долгого перехода мы успели занять позиции и вступили в ночную схватку с французскими тяжеловооружёнными всадниками.

Это была самая тяжёлая битва в моей жизни. Вы этого не видели, не можете представить, насколько это было жестоко. Вокруг мелькали лишь тени, и порой невозможно было отличить друга от врага.

После долгой речи Хаврен усилил ночную охрану: вместо четырёх смен сделал три, пожертвовав сном ради большей готовности к обороне от ночных атак.

Его решение оказалось абсолютно верным.

Вторая половина ночи — самое уязвимое время. Именно тогда степняки двинулись вперёд. Они оставили коней и подкрадывались к обозу пешком.

На расстоянии нескольких десятков шагов викинги заметили в темноте блеск металла, разбудили товарищей и начали стрелять из арбалетов по движущимся теням.

После нескольких криков боли степняки перешли в решительную атаку: половина лучников стреляла сзади, а другая половина с круглыми щитами и изогнутыми саблями с дикими воплями ринулась на повозки.

Стрелы посыпались на лагерь. Испуганные кони ржали, пытаясь вырваться из пут. Некоторые солдаты погибли во сне, остальные на мгновение растерялись.

Бум!

Артиллеристы подожгли фитили и выпустили картечь в гущу атакующих. Степняки шли плотной пехотной колонной, поэтому картечь наносила ужасающий урон — каждый залп сбивал целые ряды, как осенью жнецы срезают пшеницу.

Благодаря артиллерии некоторые участки обороны удалось удержать, но на других шли ожесточённые бои. Пикейеры кололи сабельников сквозь промежутки между повозками. Хаврен приказал лучникам и арбалетчикам взять в руки оружие ближнего боя и занять резерв, чтобы закрыть прорывы в обороне.

После продолжительной схватки элитные воины степняков понесли тяжёлые потери. Даже те, кто прорвался внутрь обоза, не смогли одолеть полностью закованных в доспехи викингов.

Наконец прозвучал сигнал отступления. Тёмные фигуры растворились во мраке, но артиллеристы не прекращали огонь: ещё один залп картечью и два — ядрами.

Ночная атака провалилась. Степняки сняли осаду и начали отходить.

На четвёртый день, убедившись, что враг ушёл, Хаврен переместил обоз на несколько сотен шагов, чтобы избежать зловония разлагающихся тел. Затем пехотный полк остался на месте, ожидая подкрепления.


Глава 405
Подкрепление включало Первую полевую дивизию и два гарнизонных полка. Соединившись, войска подвели итоги боя:

Убито 1900 лёгких всадников; собственные потери — 80 погибших и 200 раненых.

Пройдя три часа маршем, к вечеру они достигли Нитры.

Городок был построен у подножия горы. За полмесяца осады кочевники захватили внешние укрепления, и оставшиеся двести защитников отступили в цитадель на склоне холма.

Кочевникам не хватало железных доспехов и инженерных знаний; их способность штурмовать крепости была крайне низкой. Ручные требушеты обладали слабой мощью и неточной наводкой и не могли разрушить каменную цитадель. Так защитники чудом продержались до подхода подкрепления.

Сравнивая с прежними противниками, Хаврен считал, что боеспособность кочевников в открытом бою уступает франкам и грекам. Их преимущество заключалось лишь в мобильности: они могли быстро сосредоточить превосходящие силы на отдельном участке и, используя численное превосходство, теснить оседлые народы.

Несмотря на первую победу, Фрод не стал рисковать. Он приказал строительным бригадам возвести укреплённый лагерь между Прессбургом и Нитрой.

Более того, примерно в двадцати милях к северу и востоку от Прессбурга начали строить ещё несколько форпостов. Грабежи мадьяров вызвали массовый приток беженцев в Прессбург, что значительно удешевило строительные работы.

Фрод планировал набрать четырёхтысячную армию из беженцев, доведя общее число рабочих до двенадцати тысяч человек, чтобы возвести на равнине сеть оборонительных сооружений и оттеснить кочевников с их привычных маршрутов.

Одновременно он отправил полевые отряды на разведку — по стандартной схеме: один пехотный полк, одно артиллерийское отделение и два взвода разведчиков — в поисках кочевых стоянок.

Через десять дней кочевники снова попытались окружить пехотный полк, но безуспешно. В ответ на это появились крупные отряды викингских разведчиков, и кочевники понесли значительные потери.

Вынужденные отступить, многочисленные кочевые стоянки временно переместились, избегая всё более опасной западной равнины. Они пересекли хребет Вишеград и укрылись в бескрайних просторах восточной равнины.

Боршо совещался с двумя другими вождями племён и старейшинами:

— Раз мы покинули земли викингов, они не станут преследовать нас дальше. Эх, кто бы мог подумать, что викинги окажутся такими воинами! Мы ошиблись с выбором цели. Следовало направить набеги на юг — в Балканский полуостров — или на север хребта, к славянским племенам.

После отступления мадьяров всё успокоилось.

Десятки тысяч викингов занялись заготовкой древесины и добычей камня, будто полностью посвятив себя строительству укреплений. Мадьяры же сосредоточили свои грабежи на Балканах и добились там больших успехов.

В начале сентября Боршо объявил о создании государства Юте и провозгласил себя ханом. Остальные, уважая его роль в организации переселения, молча приняли этот титул.

Но спустя всего пять дней, не успев как следует насладиться новым званием, он получил тревожное донесение: викингская армия пересекла хребет Вишеград!

— Что это значит? Не дают мне жить?

Боршо полагал, что сделал уступку, и викинги должны были удовлетвориться достигнутым. Однако те продолжали преследование.

Сражаться? Бежать? Вести переговоры?

Он всю ночь размышлял, но так и не смог принять решение.

Покинув хребет Вишеград, викингская армия разделилась на пять колонн. Наследный принц возглавил главные силы — пятнадцать тысяч воинов, включая тысячу тяжёлых кавалеристов и три тысячи разведчиков. Четыре вспомогательных отряда двигались вблизи основного корпуса, на расстоянии 10–15 миль друг от друга, прочёсывая степь в поисках рассеянных кочевых племён.

Численность каждого отряда возросла: два пехотных полка, один разведывательный батальон и шестнадцать полевых орудий — всего две тысячи шестьсот человек.

В начале сентября солнце по-прежнему жгло, высушенная трава поблекла до бледно-жёлтого цвета. Лёгкий ветерок время от времени поднимал над степью волны, словно морские валы.

Как обычно, Хаврен командовал одним из отрядов. Верхом на светло-каштановом степном коне, он всматривался в далёкую линию горизонта. Под звуки жизнерадостного марша солдаты мерным шагом продвигались сквозь бескрайнее море травы.

После полудня разведчики доложили Хаврену, что обнаружили заброшенный лагерь кочевников.

Пройдя ещё два часа, уставшие солдаты немного оживились при виде открывшейся картины.

Перед ними раскинулась большая круглая поляна, усеянная чёрно-серыми кострищами. Ветер поднимал мелкую золу из остывших углей. В воздухе стоял смешанный запах: горелый коровий навоз, остывшие дрова и затхлость от недавнего пребывания множества животных.

По количеству костров и другим следам разведчики определили, что в племени около четырёх тысяч человек, и лагерь покинули менее суток назад.

Маршрут переселения легко читался: широкая «дорога», вытоптанная людьми, скотом и повозками, тянулась от лагеря, словно уродливый шрам, чётко указывая на юго-восток.

Хаврен написал донесение тайным шифром: «Доложить Его Высочеству: мой отряд обнаружил следы кочевого лагеря».

Он велел разведчикам доставить письмо наследному принцу, после чего повернул колонну на юго-восток и начал преследование.

На следующий день Хаврен сохранял обычный темп марша. Если только кочевники не бросят медлительные обозы, их рано или поздно настигнут.

В десять часов утра на горизонте поднялась лёгкая пыльная завеса. Сотни кочевых всадников стремительно приблизились и атаковали немногочисленных разведчиков на внешнем дозоре.

— Трубите отбой! Пусть возвращаются! — приказал Хаврен. Разведчики были нужны для более важных задач, и он не хотел тратить их в стычках с кочевниками.

Когда разведчики отступили, враг начал тревожить пехоту, держась на безопасной дистанции. Лёгкие стрелы, выпущенные с большого расстояния, вяло вонзались в стёганые доспехи солдат или просто падали в траву, не причиняя серьёзного вреда.

Хаврен выдвинул два горных пехотных взвода. Под их прикрытием валлийские лучники начали перестрелку с кочевыми всадниками.

Потеряв более десятка товарищей, кочевники издали резкий, невнятный свист — и, словно испуганная стая птиц, мгновенно исчезли. Однако они не ушли далеко, а держались в отдалении от колонны, выжидая удобного момента для новой атаки.

На третий день запах от скота становился всё сильнее, а налёты кочевников — чаще, хотя и без особого эффекта.

В полдень перед отрядом возник пологий холм. Хаврен подскакал к его вершине, и перед ним открылся обширный вид.

На пожелтевшей равнине медленно ползла длинная вереница из почти тысячи повозок с широкими колёсами, уходя за горизонт. По обе стороны от обоза и дальше — насколько хватало глаз — расстилалось море овец. Серо-белая масса медленно перекатывалась по земле, неисчислимая и густая. Кочевники на конях сновали по краям стада, стараясь не дать огромному, неуклюжему стаду рассеяться.

— Всем приготовиться к бою!

По команде заместителя командира оркестр прекратил играть марш. Забили барабаны, и части быстро развернулись в боевой порядок.

Цель оказалась совершенно незащищённой. Солдаты пришли в возбуждение, в их сердцах вспыхнуло желание убивать. Они крепче сжали оружие, ожидая сигнала к атаке.

В этот момент к холму подъехал средних лет пастух. Представившись вождём племени по имени Ленту, он почтительно опустился на колени в траве.

В племени было всего около тысячи взрослых мужчин — им не одолеть две тысячи тяжёлой пехоты, триста кавалеристов и те страшные новые орудия. А если бросить обоз и скот, племя не переживёт зиму.

Ни бой, ни бегство не сулили спасения. Единственный выход — сдаться.

Офицеры и солдаты ворчали: награда за победу ускользала из рук. Хаврен приказал им замолчать и с улыбкой обратился к вождю:

— Я принимаю вашу капитуляцию от имени императора.

Командование заранее предусмотрело подобный сценарий. Хаврен приказал писарям всех рот пересчитать людей и скот.

— Четыре тысячи душ, пятьдесят три тысячи овец и две тысячи шестьсот голов крупного рогатого скота… Жизнь у вас неплохая. Награбили на Балканах?

Хаврен сделал несколько замечаний, после чего отправил гонца к главным силам с просьбой как можно скорее забрать племя в тыл.

10 сентября прибыл отряд из тысячи разведчиков с приказом наследного принца:

Вождь и четыреста молодых воинов должны явиться в главную армию для дальнейшего использования. Остальные кочевники возвращаются к западному склону хребта Вишеград и временно размещаются в одном из деревянных лагерей.

— Слушаюсь, — ответил Ленту.

Подчинение сильнейшему — закон степи. Он отобрал четырёхсот молодых мужчин и отправился вслед за гонцом к главной армии, заодно взяв с собой пять тысяч овец в качестве подарка новому господину.

Под охраной викингской кавалерии остальные кочевники повернули на северо-запад, гоняя стада обратно. Через несколько дней пути они достигли строящегося лагеря.

Лагерь имел строгую прямоугольную форму. Множество рабочих рыли рвы глубиной около двух метров. Вынутая земля была насыпана внутрь, образуя вал.

За валом возводилась ещё неоконченная деревянная стена высотой около пяти метров: внутри — утрамбованная земля, снаружи и изнутри — ряды кольев. На стене уже можно было разместить лучников.

Внутри лагеря копали колодец, строили склады и казармы — всё по стандартам постоянных укреплений.

После войны такие военные лагеря можно будет заселить мирными жителями и превратить в полноценные города.

Шаман племени тихо спросил:

— Это будет нашим жилищем?

Если капитуляция даёт такое поселение, то проигрыш не так уж страшен.

— Нет, ваше временное убежище находится к западу от хребта, но устроено точно так же, — ответил подполковник гарнизонного полка, откладывая лопату и протягивая ему бутылку рома из тростника.

Он добавил:

— Однако после окончания войны, скорее всего, вас вернут на восточную сторону хребта. И если вы решите перейти от кочевого образа жизни к оседлому, возможно, получите один из лагерей на востоке.

Приняв присягу Ленту, наследный принц щедро одарил его серебром, вином и окрашенной тканью. От нового союзника он узнал о передвижениях соседних племён и немедленно направил отряды в погоню.

Прошла неделя, и Ленту успешно «подтянул» ещё четыре соседних племени — все небольшие, по 2000–5000 человек.

Эти племена не были мадьярами, а относились к печенегам или хозарам — периферийным союзникам государства Юте. Предать их не составляло морального труда.

Из разговоров с четырьмя вождями наследный принц получил ещё больше разведданных. Он приказал гарнизонным полкам строить тыловые лагеря, а полевые войска продолжили преследование кочевых обозов.

Весть достигла ханской ставки. Боршо стал ещё раздражительнее и, напившись, принялся бичевать рабов.

За полгода государство Юте поглотило множество мелких племён и теперь насчитывало сто шестьдесят тысяч кочевников. Три мадьярских племени занимали восточную часть бассейна, а зависимые племена были расселены на западе. Если так пойдёт и дальше, все эти чужаки рано или поздно перейдут на сторону Викингской империи!

Положение становилось критическим. Боршо, как хан, созвал войска трёх главных племён и повёл их на запад огромной армией.

В конце сентября небо затянуло тучами, бескрайняя степь пожелтела. Две с лишним тысячи викингских солдат шли обычным маршем. Хаврен зевал в седле, будто чего-то ожидая.

Внезапно к нему в панике примчался отряд разведчиков. Их лица были искажены страхом, изо ртов коней струилась белая пена.

— Кавалерия! Большая колонна степных всадников! — хрипло закричал сержант разведчиков, тыча пальцем в ту сторону, откуда они прибыли. — В пяти милях к юго-востоку! Подходит не меньше десяти тысяч мадьярских кавалеристов!

Хаврен сохранил спокойствие. Он отправил два разведывательных отряда к главным силам за подмогой, а остальным приказал перестроиться.

На самом деле, степь не скрывает тайн. Викинги давно знали о сборе главных сил ханства. Три дня назад Фрод созвал военный совет и назначил один из отрядов приманкой, чтобы заманить и сковать армию мадьяров, подготовив почву для решающего сражения.

Хаврен уже переживал осаду и имел соответствующий опыт, поэтому именно его отряд выбрали в качестве приманки для выполнения этой чрезвычайно сложной задачи.

Вскоре была готова таборная круговая оборона: припасы — мешки с зерном, жестяные фляги с водой, боеприпасы — сложили в центре, а лошадей привязали к кольям. Животные нервно ржали.

Земля задрожала.

Вдали появилась тонкая чёрная полоса, которая стремительно разрослась, словно прорвавшая дамбу чёрная волна, заполнив всё поле зрения. Десятки тысяч степных всадников неслись вперёд, поднимая столбы пыли.

В нескольких сотнях метров от табора кавалерийская масса, словно наткнувшись на невидимую преграду, резко разделилась и обтекла лагерь с обеих сторон. В мгновение ока они окружили две тысячи шестьсот викингов внутри табора.

Степь снова замерла. Слышались лишь шелест знамён на холодном ветру и тяжёлое дыхание коней.

Хаврен стоял за бортом повозки и смотрел на бескрайнее море вражеской кавалерии. Давление было почти невыносимым. Он повысил голос, чтобы подбодрить своих людей:

— Не волнуйтесь! Подкрепление Его Высочества подойдёт завтра. После этого боя вам всем достанется награда и деньги!

После предыдущего боя слава новых орудий разнеслась по всей степи. Боршо выдвинул две тысячи рабов с копьями и щитами и приказал медленно приближаться к табору.

Бах!

На расстоянии ста метров из табора прогремели несколько выстрелов. Щитовой строй рабов мгновенно разорвался — в нём зияли кровавые прорехи, будто их поразила невидимая сила.

Воспользовавшись замешательством, викингские арбалетчики и лучники выпустили залп и сбили ещё более ста пехотинцев-рабов, окончательно подорвав их боевой дух.

— Не бойся, не бойся… — Боршо успокаивал взбесившегося коня, но лицо его было мрачнее туч. Чтобы взять этот табор, рабы и обычная пехота бесполезны. Придётся бросить в бой элиту — отряды самой ханской ставки и лучших воинов племён.

Но стоит ли это делать?

Боршо колебался, пока к нему не подскакал тысячник с докладом:

— Хан! Мы обнаружили движение главных сил викингов. Они подойдут сюда завтра к полудню.


Глава 406
Услышав весть о главных силах викингов, Боршо мгновенно ожил и тут же спросил тысяцкого:

— Сколько их?

— У врага много конницы. Мы не смогли подойти ближе, но, по нашим оценкам, около двадцати тысяч.

У Боршо было тридцать две тысячи воинов — армии трёх крупных племён и присоединившиеся по пути вассальные отряды.

По численности государство Юте имело явное преимущество. Однако все викинги были полностью закованы в доспехи и обладали зловещим магическим оружием, из-за чего Боршо не решался вступать в генеральное сражение.

Он долго чесал свою лысую голову и наконец придумал план:

— Давайте так: оставим этот табор и основные силы противника, ударим в тыл и перекроем им пути отступления. Пусть эти викингские варвары умирают в окружении!

Тысяцкий возразил:

— Хан, мы разведывали запад — викинги через каждые несколько ли строят укреплённые лагеря с частоколами и рвами. Их оборона не уступает балканским городам. Если мы не сможем взять этот табор, то точно не возьмём и те лагеря!

Пока Боршо колебался, наступили сумерки. Он пригласил всех предводителей в свой шатёр выпить, но атмосфера была напряжённой: гости мрачно молчали, тревожась о предстоящей битве.

— Что вы думаете? — спросил Боршо, поглаживая золотой кубок и передавая вопрос собравшимся.

На самом деле он хотел отступить, но как хан не мог прямо сказать об этом — это подорвало бы его авторитет.

В идеале кто-нибудь из предводителей сам предложил бы отступление. Тогда Боршо сделал бы вид, что осуждает их трусость, но в конце концов «с неохотой» согласился бы, якобы уважая волю всех.

С этой надеждой он ждал ответа… но никто не открывал рта.

— Ну же! — повторил он. — Сражаться или отступать?

Молчание.

Сдерживая гнев, Боршо назвал одного из старейшин:

— Ленту, а ты как считаешь?

Ленту прокашлялся и хрипло ответил:

— Вы — избранник богов, хан, обладающий безграничной мудростью и властью. Я подчиняюсь вашему приказу.

«Проклятый лис!» — мысленно выругался Боршо и повернулся к высокому и худощавому предводителю справа от Ленту:

— А ты?

Тот поднял кубок, минуту подбирал слова и наконец произнёс:

— В сражении есть свои плюсы, в отступлении — свои. Я думаю…

Наговорив кучу ничего не значащих слов, он вернул вопрос обратно:

— Какое бы решение вы ни приняли, я безоговорочно подчинюсь.

Боршо обошёл всех присутствующих, но в шатре не нашлось ни одного «заботливого» человека, готового разделить с ним ответственность.

Все хотели отступать, но никто не смел первым сказать это вслух — боялись прослыть трусами. Кроме того, все хорошо знали характер Боршо: он всегда сваливал вину на подчинённых. После множества таких случаев никто больше не желал выполнять эту «грязную работу».

В итоге пир закончился в полной неловкости.

Тридцатого сентября, ранним утром.

Боршо отстранил славянку, лежавшую рядом, оделся при помощи рабов, перекусил вяленым мясом и кумысом и снова созвал совет предводителей.

Гости ещё не успели занять места, как в шатёр ворвался тысяцкий:

— Главные силы викингов приближаются! До них четыре часа езды. Ещё они сказали…

Он замялся, но под взглядом хана выдавил:

— Викинги завербовали предателей из наших рядов и велели передать: наследный принц с нетерпением ждёт встречи с вами. Он уверен, что вы — храбрый и бесстрашный герой, а не трус, бегущий при первом же слухе о враге.

В этот момент Боршо горько осознал: пути назад нет. Если он отступит без боя, его авторитет рухнет, а правление скоро закончится. Лучше рискнуть всеми тридцатью двумя тысячами воинов.

— Раз никто не против сражения, передаю приказ: вся армия выступает! Разобьём этого дерзкого юного варвара!

В семь утра кочевничья армия сняла осаду с табора, оставив несколько сотен всадников для наблюдения, а основные силы двинулись на северо-запад.

Через два часа противники встретились на открытой равнине.

Получив донесение разведчиков, Фрод немедленно отреагировал. Воспользовавшись военным трактатом своего отца, он поставил четыре лучших пехотных полка в первую линию, по флангам разместил по два пустотелых каре, а в тылу — несколько таборов под защитой обозных служителей.

Викинги быстро выстроились. Как раз в этот момент кочевничья армия достигла восточного края поля боя.

У Боршо было тридцать одна тысяча человек, почти вся конница лёгкая. Его войска растянулись на три километра с юга на север, глубина построения превышала триста метров — получился огромный прямоугольник.

Государство Юте не имело письменности и сигнальных флажков, поэтому команды передавались только устно, что сильно снижало эффективность управления.

Фрод подождал несколько минут и увидел, что вражеская армия всё ещё в беспорядке. Он приказал сменить сигнал и повелел четырём полкам первой линии продвигаться вперёд, прикрываясь флангами.

Кроме того, Фрод отправил шесть отрядов разведчиков для атаки вражеских крыльев.

— Есть!

Шесть командиров получили приказ. Сантан, командир четвёртого отряда разведчиков, должен был атаковать правый фланг противника — северный участок поля боя.

Холодный ветер хлестал по лицу. Перед глазами простиралось бескрайнее море вражеских знамён. Сантан скакал впереди, подняв стяг, и время от времени посылал небольшие группы для зачистки передовой.

Треть его всадников не несли луков, а вместо этого за спиной у них висели железные цилиндры.

Когда до вражеской линии оставалось всего тысячу шагов, Сантан осадил коня и приказал спешиться. Воины в спешке установили подставки под углом сорок пять градусов.

— Быстрее! Поджигайте! Конница уже на подходе!

Солдаты зажгли фитили на задней части цилиндров.

Ш-ш-ш…

Фитиль быстро прогорел, и из цилиндров вырвались густой белый дым и ярко-оранжевое пламя. Ракеты вылетели из установок, прочертив в мрачном небе ослепительные огненные следы, и со свистом понеслись в гущу кочевнической армии.

Другие отряды разведчиков тоже запускали ракеты. Вдоль всей многокилометровой линии фронта взметнулись хаотичные огненные змеи; некоторые даже начали заворачивать обратно на полпути.

Из-за огромной площади построения более семидесяти процентов ракет попали прямо в строй. Грохот и огненные хвосты напугали коней, значительно усилив хаос в рядах кочевников.

— Не стойте! Отступаем! — крикнул Сантан, не дожидаясь, пока уберут установки. Нужно было возвращаться в табор за новой партией ракет.

— Что это?! Магия? Колдовство? — наконец опомнились десятники и послали массированную конницу на перехват.

Так между армиями разгорелась жестокая схватка: всадники мадьяров столкнулись с горными стрелками и разведчиками викингов. В одних местах кочевники сдерживали врага, в других — были разбиты, и тогда викинги подходили на дальность выстрела и снова обрушивали на них ракетный шквал.

Наконец, без всякого приказа два тысячника на севере самостоятельно пошли в атаку, с дикими воплями бросаясь на лёгкую конницу викингов.

— Вперёд! Убейте этих трусов!

Остальные кочевники не выдержали и последовали за ними. Тысячи копыт втоптали траву в землю, подняв плотное облако серо-жёлтой пыли. Пылевой туман смешался с белым дымом пороха и постепенно скрыл северный участок поля боя.

В центре армии Юте Боршо стоял на повозке с обозом и смотрел на завесу пыли на севере, не понимая, что происходит. Он срочно послал разведчиков выяснить обстановку.

Вскоре и на юге началась масштабная заварушка, и видимость там тоже ухудшилась. Только в центре всё ещё было относительно ясно: четыре пехотных полка викингов продолжали медленно продвигаться вперёд, прикрытые каре на флангах и обозными повозками сзади.

Боршо бросил в бой рабов-пехотинцев и элитную конницу, но это почти ничего не дало: пехота быстро разбежалась, а мадьярская конница запуталась в стычках с викингской кавалерией и горными стрелками и не смогла остановить продвижение полков.

Когда викинги остановились в тысяче шагов от центра, они выкатили сотни тележек с теми же железными цилиндрами.

«Плохо!» — мелькнуло в голове у Боршо.

Под его ужаснённым взглядом небо заполнили огненные стрелы, которые со свистом обрушились на центральную группу всадников. Кони степняков никогда не видели ничего подобного — они в панике понеслись во все стороны, игнорируя команды хозяев.

— Быстрее! Собирайте строй! — кричал Боршо, задыхаясь от белого дыма.

Но тут он услышал крики неподалёку:

— Хан погиб!

— Хана убил огненный маг! Бегите, пока не поздно!

Слухи о гибели хана мгновенно распространились. Даже если Боршо был жив, для армии он уже считался мёртвым.

— Отступаем!

Поняв, что битва проиграна, Боршо с личной дружиной отступил из задымлённого поля. Он увидел, что и оба фланга тоже бегут — по всей степи метались разрозненные фигуры беглецов.

«Эти дураки меня погубили!» — бушевал он в душе. Теперь он решил не сражаться с викингами в открытую, а уйти на зимовку в Карпатские горы…

На западе поля боя Фрод с трудом различал очертания в дыму и пыли. Судя по донесениям, враг отступает.

Он удивлённо посмотрел на Лейва:

— Мы победили?

Лейв тоже не верил своим ушам — неужели государство Юте так слабо?

— Э-э… похоже на то.

Он опасался, что это ложное отступление с целью контратаки, и посоветовал наследному принцу стянуть силы, отправив в погоню лишь тысячу с лишним перешедших на их сторону степняков — для видимости.

Днём позже подвели итоги: убито две тысячи семьсот врагов, взято в плен более трёх тысяч рабов-пехотинцев. Потери викингов оказались куда меньше — триста погибших и восемьсот раненых.

Такой скромный результат после всех усилий не устраивал Фрода, Лейва, Гадюку и Дугласа. С похолоданием Боршо наверняка уйдёт в Карпатские горы на зиму, и в этом году войны не окончить.

Как полководец, Фрод не стал перекладывать вину на других. Он честно записал ход сражения и запросил у метрополии подкрепления и припасов, чтобы возобновить наступление весной.

Через пять дней к викингам прибыли послы государства Юте с просьбой о мире.

Юте потеряло лишь вассальные племена и рабов, ядро армии осталось целым. Фрод не доверял обещаниям врага и резко отказал:

— Империя вложила колоссальные ресурсы в эту кампанию, и вы думаете, Боршо может одним словом заставить нас уйти? Не мечтайте! В следующем году придут новые армии — и мы раздавим этого самонадеянного варвара.

— Ваше высочество, Боршо уже мёртв, — сказал посол и велел слуге подать деревянный ящик. Внутри лежала слегка протухшая голова.

В шатре воцарилась тишина. Фрод оцепенел, потом позвал Ленту и ещё шестерых предводителей, чтобы они опознали голову.

Увидев череп бывшего хана, Ленту инстинктивно испугался. Он глубоко дышал, пытаясь заглушить страх. Наконец он доложил Фроду:

— Ваше высочество, это действительно Боршо.

Посол пояснил:

— Ваше высочество, войну начал один Боршо. Его жёны, наложницы и дети доставлены вам — распоряжайтесь по своему усмотрению. Мы никогда не хотели оскорбить Викингскую империю и лишь просим землю для жизни.

Фрод спросил:

— Боршо мёртв. Кого теперь представляешь ты?

— Нового хана государства Юте — Инеу.

Ленту любезно пояснил наследному принцу:

— Инеу — вождь другого крупного племени. Он был в хороших отношениях с Боршо, скорее всего, убил его, воспользовавшись моментом.

— Понял. Можете идти, — сказал Фрод, отослав всех, кроме Лейва, Гадюки и Дугласа.

Лейв предложил принять перемирие. Гадюка и Дуглас согласились.

Причина была проста: равнины к востоку от хребта Вишеград слишком обширны, чтобы найти и уничтожить все кочевые станы. Даже если полностью разгромить государство Юте, викинги всё равно не смогут контролировать эти земли. Через некоторое время сюда придут новые племена и начнут новые набеги.

— Инеу придёт на смену Боршо, но это вызовет внутренние конфликты, — сказал Лейв. — Нам не нужно вмешиваться. Кочевые государства быстро возникают и так же быстро рушатся. Скоро Юте перестанет быть угрозой.

Долго размышляя, Фрод отправил своё мнение и рекомендации совета в метрополию. Если император и кабинет министров не возражают, он готов принять предложение Инеу о прекращении огня.

В течение следующих двух месяцев викингская армия остановила наступление и построила укреплённые лагеря к востоку от хребта Вишеград, готовясь к зиме.

В начале декабря пришло письмо из метрополии. Фрод, следуя указаниям императора, начал переговоры с Инеу.

Сначала определили границу: викинги получали равнины к западу от хребта Вишеград, сам хребет и прилегающие равнины к востоку — для размещения восьми вассальных племён.

Остальные условия были мягкими: император не требовал покорности от Инеу и не собирался ни поддерживать, ни ограничивать кочевников.

Что до торговых просьб, император вообще не проявил интереса. Он строго ограничил годовой объём экспорта железных изделий — будь то мечи, доспехи или обычные котлы и мотыги.

— Не продают даже котлы? — посол был потрясён скупостью викингского императора. — Ваше высочество, нельзя ли смягчить условия?

Фрод доброжелательно улыбнулся:

— Конечно. Если какое-нибудь племя примет нашу веру и начнёт заниматься земледелием, мы можем увеличить квоту на экспорт железных изделий.

Природные условия Карпатской котловины благоприятны. Как только государство Юте превратится в полукочевое, полупоселенческое королевство, его агрессивность резко снизится, и давление на викингские границы в Паннонии ослабнет.


Глава 407
В декабре 875 года Фрод и Инеу официально подписали мирный договор.

Инеу пока не собирался переходить к оседлому образу жизни, и Фрод не стал его принуждать. Когда государство Юте осознаёт преимущества земледелия, оно рано или поздно само сделает выбор.

Таким образом, империя окончательно определила свою восточную границу: к востоку от хребта Вишеград располагались восемь полукочевых, полуоседлых вассальных племён — первая линия обороны.

Хребет Вишеград служил второй линией обороны. Несколько крепостей контролировали горные перевалы, обороной занималась Паннонская пограничная армия.

На равнинах к западу от хребта ранее построенные лагеря были розданы мелким дворянам как третья линия обороны.

Наследник престола приказал строителям возвести внутри лагерей каменные замки со стенами высотой семь метров и толщиной четыре метра. Если кочевники прорвут первые две линии обороны, эти дворяне ради сохранения собственных владений наверняка удержат внутренние цитадели до последнего человека.

К западу от третьей линии обороны находился истинный ядерный регион Паннонии: Брно и Виндобона (Вена).

Доведя дело до такого состояния, Фрод почувствовал, что сделал всё возможное.

Перед отбытием домой он составил список лиц, отличившихся в бою. Хотя Грейк формально считался королём Паннонии, он ещё не был коронован, и право на пожалования принадлежало императору. Список, отправленный в столицу, с девяностопроцентной вероятностью будет утверждён.

В этот момент Лейв получил доклад и с удивлением обнаружил в списке своё имя.

— Ты действительно хочешь дать мне графство? — спросил он.

Фрод кивнул:

— Земель в Паннонии хоть отбавляй, лишнее графство никому не помешает. Остальные офицеры среднего и высшего звена тоже получат награды — графства, баронства, всего в изобилии. Отец часто говорил, что в горах Центральной Европы скрыты богатые залежи полезных ископаемых. Если повезёт, ты можешь найти на своей территории угольную, железную или медную шахту.

Лейв был весьма состоятелен и не слишком интересовался подробностями нового владения. У него уже были земли на Канарских островах и во Франкии, а теперь добавилось ещё одно графство в Паннонии. Всего три графства — управлять всем этим было невозможно, поэтому он поручал управление своим вассалам и получал лишь скромную долю доходов.

В апреле 876 года все три линии обороны были в основном завершены. Фрод оставил часть войск для охраны границы и повёл основные силы домой.

За год, прошедший с момента его отъезда, Восточная Франкия почти не изменилась. По берегам Эльбы тянулись густые леса, изредка встречались поселения, над сторожевыми башнями которых развевались флаги местных дворян.

Речной флот спускался вниз по течению и наконец достиг Гамбурга, расположенного в устье Эльбы. Здесь экспедиционная армия пересела на морские суда и двинулась вдоль побережья на запад.

В начале мая флот прибыл в Кале. Во время краткой стоянки наследник престола расспросил префекта о положении дел в регионе.

Графство Кале занимало стратегически важное положение и находилось под пристальным вниманием кабинета министров, поэтому здесь порядок был лучше, чем в остальных девятнадцати графствах.

С прошлого года в этом графстве почти не было восстаний. Отношение населения постепенно изменилось с враждебного на безразличное. Через десять лет оно, вероятно, достигнет уровня Британии.

Наследник престола, давно занимавшийся государственными делами, понимал, что это долгая и трудная задача. Он внимательно изучил отчёты всех подчинённых городов и деревень — в целом, они соответствовали ожиданиям.

10 мая флот вернулся к причалу на Темзе. Кабинет министров устроил торжественную встречу для возвращающейся армии.

Золотая карета, в которой ехал наследник престола, проехала через недавно завершённую триумфальную арку. Арка была выстроена из белого мрамора, на её вершине возвышалась бронзовая статуя императора на колеснице. На фасаде арки располагались рельефы, запечатлевшие каждую войну, в которой участвовал император.

За золотой каретой шли стройные ряды солдат, а также различные трофеи и жёны, наложницы и дети Боршо. По решению императора и кабинета министров их разместят в одном из храмов. Если новый хан нарушит договор, Викингская империя поддержит одного из его сыновей, чтобы развязать новую гражданскую войну в государстве Юте.

После этого золотая карета совершила круг по главным улицам города. Город Лондиниум стремительно расширялся — постоянное население превысило восемьдесят тысяч человек и продолжало расти. Это был второй по величине город Европы после Константинополя.

По окончании церемонии наследник престола вернулся во дворец и, как и ожидалось, был вызван в кабинет отца.

Вигг кратко расспросил о ходе решающего сражения и остался доволен тем, как сын и племянник распорядились пленными.

— В военном деле самое опасное — переоценивать собственные способности командования. То, что ты и Лейв сохранили благоразумие, уже достаточно. Военная мощь империи превосходит все прочие государства. Главное — действовать осторожно, и тогда противник не сможет нас одолеть.

Он продолжил:

— Как ты видишь будущее империи на ближайшие двадцать лет?

Фрод стал серьёзным, долго смотрел в окно и наконец ответил:

— Поддерживать мир и развивать Британию вместе с двадцатью графствами к югу от Ла-Манша.

Наша главная слабость — недостаток коренного населения, из-за чего мы не можем удерживать слишком много земель. Например, сейчас: Паннонская равнина прекрасно подходит для земледелия. Если бы мы смогли переселить туда несколько миллионов викингов, нам бы не пришлось договариваться с мадьярами — мы бы одним рывком дошли до Карпатских гор.

Вигг спросил:

— Двадцать лет отдыха, рост населения на родине. А потом?

Фрод ответил:

— Если у врага начнётся внутренний конфликт или вторжение извне, империя может рассмотреть возможность экспансии. Мы нанесём удар многократно превосходящими силами, не давая противнику шанса на сопротивление, а затем раздадим земли дворянам и будем править новыми территориями опосредованно.

Ответ полностью соответствовал ожиданиям Вигга. Его собственные силы постепенно иссякали, и раз наследник престола проявил достаточные способности, можно было передать ему большую часть государственных дел.

После более чем тридцати лет напряжённой службы Вигг устал от этого бремени. Он ушёл в добровольное затворничество, посвятив большую часть времени рыбалке и систематизации своих записей. Он редко появлялся на публике.

Однажды Вигг внезапно почувствовал ностальгию и отправился на корабле в родной город.

В Гёteborgе императора встретили с восторгом. За годы отсутствия город превратился в процветающий приморский центр: здесь появились общественные бани, арена, больница, храмы и каменные стены.

Услышав о прибытии, Хафдан поспешил навстречу. В последние годы он занимался торговлей мехами и янтарём, постоянно общался с купцами и пил с ними за здоровье. Бывшая суровость со временем полностью исчезла.

— Ваше Величество, почему вы не предупредили заранее? Мы ничего не успели подготовить!

— Не нужно. Занимайся своими делами, я просто прогуляюсь.

Вигг сел на своего коня Серый Ветер IV и, сопровождаемый отрядом гвардии, покинул Гёteborg. Он долго смотрел на поля и пастбища по обе стороны дороги, размышляя, и наконец выбрал направление.

— Должно быть, здесь.

По знакомой, но уже чужой тропинке Вигг вернулся к фьорду, где когда-то жил. К своему удивлению, на месте прежнего дома он увидел большое и новое здание.

Неужели я ошибся местом?

Вигг направился к недавно построенному храму неподалёку и постучал в дверь. Вскоре вышел шаман, взглянул на старика и его свиту в доспехах и решил, что перед ним какой-то знатный господин, приехавший посмотреть на бывшее жилище императора.

Шаман заговорил первым:

— Этот домик — прежнее жилище Его Величества. Старый давно обрушился, и храм потратил деньги на воссоздание. Кстати, высоко на скале установлено множество рунных камней — вот там.

Сказав это, шаман выразительно посмотрел на гостя. Вигг понял, чего тот хочет, и велел охране пожертвовать немного золота и серебра.

— Благодарю за щедрость, господин! Пусть ваш путь будет удачным, — сказал шаман, опуская монеты в ящик для пожертвований. Любопытно, что на лицевой стороне золотой монеты был изображён портрет, немного напоминавший недавнего посетителя. Возможно, ему просто показалось.

Покинув храм, Вигг внимательно осмотрел здание. И снаружи, и внутри оно явно превосходило обычный крестьянский дом — это точно не то место, где он когда-то жил. Разочарованный, Вигг ушёл прочь.

Высоко на скале стояли многочисленные рунные камни с резьбой, изображавшей, судя по всему, мифологические сюжеты. Вигг долго их рассматривал. Вдруг он заметил внизу пастушка и велел страже привести мальчика.

— Эти изображения что-то означают?

Мальчик привык рассказывать туристам легенды и сразу протянул руку за серебряной монетой. Получив плату, он бойко объяснил:

— Рунные камни повествуют о юношеских подвигах императора. Вот, например: по наставлению Одина он отправился к озеру близ Уппсалы, где валькирия вручила ему оружие, предначертанное судьбой, — меч «Драконье Дыхание». Вооружённый этим артефактом, юный император вернулся домой и убил жестокого и кровожадного девятиглавого змея. Так началась его легендарная история.

Артефакт?

Вигг был потрясён. Он опустил взгляд на свой меч и почувствовал странное ощущение абсурда.

— Ты правда веришь во всё это?

Мальчик ответил без колебаний:

— Конечно! Когда Его Величество убил девятиглавого змея, мой дед был там. Он передал отцу чешуйку, которая, как говорят, упала с чудовища.

Вигг окончательно онемел. Он оставил рунные камни и продолжил прогулку. Случайно он наткнулся на могилу с надписью на надгробии: «Герцог Гаскони, бывший адмирал Йорен».

Вигг вспомнил: Йорен скончался в прошлом году. Он попытался вспомнить давние времена, когда сам работал на земле, но воспоминания оказались смутными — он уже не мог точно определить, когда и где происходило то или иное событие.

Похоже, он действительно состарился.

Следующим местом, которое он посетил, стала могила Рагнара. Перед смертью Рагнар завещал перевезти свой гроб обратно в Гёteborg и похоронить рядом с Лагетой.

Могила находилась в уединённом месте. На вершине надгробия сидел ворон. Холодный ветер завывал, вокруг росла чахлая трава, а внизу море неустанно накатывало на скалы. Казалось, время здесь остановилось и ничто не изменилось с тех пор.

Вигг долго стоял молча, затем вздохнул:

— Пожалуй, так даже лучше. По крайней мере, покой и свобода.

Вернувшись в Лондиниум, Вигг продолжил своё уединённое существование. День сменялся днём, и он постепенно исчезал из поля зрения общественности. Однажды вечером слуги, отправившиеся к реке, обнаружили императора, мирно спящего в кресле-лежаке. Как ни звали его, он не просыпался. В панике слуги сообщили другим, и вскоре весть распространилась по Лондиниуму, затем по всей Британии и, наконец, по всей империи.

Эпоха закончилась.

(Глава окончена)
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